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PROLEGOMENA 


E minima maxima evaserat Atheniensium res publica, quaeque 
olim inter colles suos delitescebat urbs hominum agris inhae- 
rentium, ictibus Persarum veluti e longo sopore fuerat excitata, 
utque poeta ille Britannus expergefacta inclutam se viderat. 
Quippe ipsa numina Atticae incolas adiuverant hostes à patria 
sua propulsantes, et stupenda facinora, quibus infinitae illae 
barbarorum copiae fuerant fusae, ipsis aequalibus digna vide- 
bantur scena tragica ? palliove Minervae ?), quae arcem suam 
ab exterorum invasione defendisset. 


!) Quae in his prolegomenis leguntur ea fere sunt quae patrio sermone in 
Academia nostra Regia recitavi mense Martio anni 1900 (over strekking en samen- 
stelling der Ridders van Aristophanes, Verslagen en Mededeelingen der Kon. 
Acad. v. Wetenschappen afd. letterkunde 1900). Praeterea Equitum locos com- 
plures tetigi in Mnemosyne 1900 p. 201—225. 

Plurimum autem editio mea debet copiosissimis Blaydesii commentariis et Vel- 
seni accuratae fabulae recensioni, quae anno 1897 multo etiam emendatior denuo 
prodiit cura Zacheri. Nee non Bonotided mihi facienda est mentio editionis bonae 
frugis plenae, . quam euravit Kock. Ceteros editores nominatim nunc indicari non 
est opus, sed commemorandi sunt libelli qui sequuntur: 

I. Vahlen, in Ind. lect. Berol. hib. 1884/5, aest. 1898, hib. 1898/9. 

E. Piecolomini, Studi italiani di Filologia Classica, 1893 p. 571 sqq. 

— Rendieonti della Academia dei Lincei, 21 gennaio 1894 e 17 febbraio 1895. 

K. Zacher, Aristophanesstudien I. Zu Aristophanes' Rittern. 1898. 

— Parerga zu Aristophanes, Philologus 1899 Supplem. VII. 

A. Willems, Notes sur les Cavaliers d'Aristophane, Bulletins de l'Académie royale 
. de Belgique, 1899. 

?) Phrynichus Phoenissarum fabulae, Aeschylus Persarum argumentum fecit. Vid 
ad Vesp. 220. 

3) di ro méniov, Ar. Equit. 566, ubi vid. 


II PROLEGOMENA. 


Iamque caput erant Athenae imperii potentissimi, et e rusti- 
corum oppido facta erat urbs marium domina. In immensum 
creverat eius dicio, creverant opes, et ex cornu copiae, quod 
in eius gremium  effundebatur, cum opulentia etiam artes 
scientiaeque — veluti e Iovis capite Minerva — adultae prosilu- 
erant omnes simul. Saeculum vixdum erat elapsum post aeta- 
tem Pisistratidarum — et novum hominum genus Atticae solum 
premebat, novis studiis intentum, nova ratione vitam instituens, 
novos redituum fontes sibi recludens, alia omnia denique appe- 
tens atque prisci ili viri ruris amantissimi, qui terrae suae 
veros filios se senserant nec facile patrum instituta moresve 
migrarant. Navigatorum mercatorumque succreverat natio indu- 
stria rerumque novarum studiosa, qui famam nomine antiquo 
longaque avorum serie partam . nihili faciebant neque Atticae 
glebam gracilem sollicitabant potissimum, sed late per terrarum 
orbem circumspiciebant, ut novis semper incrementis et suas 
ipsorum augerent opes et patriam bearent. 

Impetus autem ille, qui civitates maritimas! partis contentas 
esse non sinit, ut maiora semper appeterent eos instigabat, ,ibi 
est fortuna ubi ipse non es" cum viatore illo sibi canentes !) 
et post insulas maris Aegaei Cyprum Asiaeque oram, Siciliam et 
Aegyptum, Carthaginem totumque mare Medo cum terris 
adiacentibus oculis avidissimis intuebantur, sibi ea omnia nata 
esse in dies firmius sibi persuadentes et Atticae fines ibi demum 
statuentes ubi terra frumentum vinum olivas ferre desineret. 

Tanta prosperitas non fugerat famae umbram invidiam. Invi- 
debant vicini urbi nimis felici, nimis cultae, nimis sollerti. Sed 
quominus in pristinas rerum angustias et tenuitatem reiceretur 
caverat Pericles ille, qui 'nimios appetitus et tumultuaria cona- 
mina fortiter compescens;auctoritate sua prohibebat ne cives 
fines imperii distendere temere conarentur, quamdiu proxima 
instaret civitatum florentium belloque infractarum aemulatio ?). 


1) ,Dort wo du nicht bist ist das glück". 
?) Vid. Thucyd. II 68 $ 7. 








PROLEGOMENA. Iri 


Sed virum fortem prudentem constantem, qui cum gentis 
nobilissimae splendore et cultu feliciter iungebat recentioris aevi 
studia, abripuit mors brevi postquam efflagravit bellum, quod 


patriae suae necessarium cum intellexisset, sperasset autem 


salutare,jut strenue susciperetur civibus suaserat. 

Alterum Periclem illa aetas non ferebat. Mox tamen extitit 
qui eius consilia exsequeretur, vir haud indignus cuius manui 
civitatis crederentur habenae. Novus hic erat homo, nullo gentis 
splendore commendatus, nullo cultus decore nitens, sed rebus 
agendis natus, audacis vehementisque ingenii ), non delenire 
adversarios sed refellere et perturbare studens, odio opponens 
odium, criminibus crimina, minis minas. Non ille ut admirationem 
plausumque multitudinis captaret ad dicendum consurgebat ?, 
sed ut attonitàm secum raptaret assensumque etiam invitis 
extorqueret, non artibus valens oratoriis sed pectore disertus 
factus, toto enim pectore rebus publicis incubuit ?); mentis 
autem acutissimae quamque non facile deciperent adversariorum 
artificia; integer denique in tanta illius aevi contagione quique 
peeulatus crimina in se coniecta aequo animo posset ferre, 
patriae amantissimus legumque acerrimus vindex. 

Hic vir, cuius cunis non musae gratiaeve adstiterant sed 
genius laboris, animos civium/ belli aerumnas aegre ferentium 
et nune etiam pestilentia. afflictorum confirmavit et erexit; et 
cum illo Hyperbolus Cleonymus 'Theorus alii, quos ex adver- 


M 


eiat 


!) Nimis cautum ei visum esse Periclem testari videntur Hermippi (fr. 46) de 
Periele verba: ógy9:ig; ai3wov Kiéíov. Unde temere Idomeneum olim effecisse 
accusatum a OCleone esse Periclem, acute perspexit Müller Strübing Aristoph. 
p. 573 not. — Fide autem vix videtur dignior Sotionis opinio, quam affert Diogenes 
Laertius II $ 12, Cleonem 4zezagorze extitisse. accusatorem; cui a Thucydide 
Melesiae f. diem dictum esse autumabant alii teste Diogene, qui certi nihil ea - 
de re traditum esse sic ostendit. 

*?) Egregio cum contemtu 'cives-oratorum flosculis inhiantes coqiozóv Ssarais 
sixórag uüAAov i|] ztegl ztóieog BovàAsvouivoig vocat apud Thucydidem III 38 S 7. 

) Oleonem, cum primum remp. capessere coepit, amicis convocatis óio2000930: 
T)v quàiiav 7z9óg «ÜroUc, Og zoAàÀX Tic óp9 ig xol Óiuxaíeg ztgootgéOsog; uaAáocovoav iv rij 
zoAÀweía xol zao&yovoov, refert Plutarchus Mor. 806 /, — idque cum vituperatione, 
testis igitur non suspectus. 


IV PROLEGOMENA. 


sariorum tantum criminibus et calumniis hodie habemus cogni- 
tos, Athenas nisi debellatis hostibus florere non posse persen- 
tiebant et segnia consilia nobilitatis Spartae tecte faventis !) 
quo digna erant contemtu reiciebant. 

Turrium autem cacumina ut non fulmina tantum in se devo- 
cant sed etiam aviculas alliciunt, sic caput demagogorum inter 
gravissimas partium contentiones |circumstrepére solent ioci 
, comicorum. Habebant autem Cleonis coria voxque nimis sonora, 
habebant Hyperboli lucernae obscurique natales, habebant Cleonymi 
statura ingens et rei domesticae tenuitas, quae largam iocandi 
materiem suppeditarent hominibus dicacissimis, quicquid specta- 
torum cachinnos ciere posset cupide semper arripientibus, ea 
praesertim quae pertinerent ad homines cuivis notissimos ipsisque 
parum acceptos. His autem annis nos, qui nunc vivimus, eosdem 
iocos vidimus eadem de re repetitos, cum viro, quem fors ab 
origine tenuissima ad summum in Gallia locum evexit, oblatum est 
aurei velleris insigne; fuit tunc qui in ephemeride ioculariter depin- 
geret Felicem Faurium iuvenem 9$xo£eccusvov vellusque ovinum 
manibus tenentem — DBvoconoài«c enim ille fuerat — et Faurium 
virum veste picta novique honoris insigni de collo dependenti 
ornatum. Qui si forte fortuna istas comicorum Mhodiernorum 
imagunculas oculis usurpaverit, non ira opinor excanduit, neque 
de sua populive Gallici maiestate agi putavit, sed — erat enim 
vir acutulus neque invenustus — subrisit. 

Sic Cleon comicorum facetias quantumvis mordaces sprevit 
aut — sed iocis et facetiis et omnino bonis artibus parum de- 
lectatus esse videtur — risit. At non risit conamina adversario- 
rum in re publica, sed strenue obstitit perniciosis consiliis Nicia- 
rum ceterorumque Aexovi£óvrov. Demosthenes vere anni 425 
ineunte. invitis paene belli ducibus ipsisque militibus occupaverat 





!) voUro y&o xaAóc fmioravro, ür. &AÀ«g oby oio T lcovrow zeQwevéaSo. (Lys. XII 
8 45). ,Die permanente verschwórung des von seiner machtfülle gestürzten adels 
,i8í der ,rothe faden", der immer wieder in der athenischen geschichte von 
»Kleisthenes bis zum archontat des Euklides zum vorschein kommt". Müller 
Strübing Aristoph. p. 239. Cf. Vesp. Prolegom. p. XXXII. 








PROLEGOMENA. v 


Pylum !) et Lacedaemoniorum lectas copias in insula Sphacteria 
tenebat inclusas; sed non procedebat res, insula illa neque satis 
arte includi neque vi capi posse videbatur, multosque aut metus 
invadebat aut spes fore ut praeterlapsa aestate procella dispel.- 
leret Atheniensium naves insulam cingentes. Lacedaemonii autem 
legatis Athenas missis) pacem obtulerant, sed — pacem quae 
Atheniensibus nullum promitteret emolumentum:  obstiterat 
Oleon; plura poscenda esse, plura mox impetraturos, si obsides 
tenerent illos viros, qui e manibus elabi nullo modo possent. 
Iamque verendum videbatur ne elaberentur tamen, ipsis naturae 
viribus liberati. Tunc ira excanduit Cleon, et coram populo more 
suo rugiens tonansque ,proditorum esse" denuo clamavit ,de 
,Victoria desperare! Ipsam teneri victoriam, sed viros non esse 
,Classi copiisque terrestribus praepositos; dudum auxilia illuc 
mittenda fuisse, incursionem faciendam, quidvis denique 
,audendum potius quam nihil agendo tereretur tempus." Qui 





!) Munere publico Demosthenes tunc temporis non fungebatur (Thucyd. IV 2 $ 4), 
strategus igitur non eérát creatus in comitiis, quae mense Februario anni 425 sunt 
habita. Aliquot tamen mensibus postea strategum extra ordinem factum esse 
statuamus oportet, nisi sumamus parum accuratis verbis usum esse Thucydidem 
IV 29 8 1, ubi Cleon dieitur zàv iv II/Aw ovgarQyóv fve sibi assumsisse zfjuooSevr. 
Sequenti dein anno — m. Februario a. 424 — ex ordine denuo est creatus. Quo 
lempore collegas habuit Hyperbolum, Niciam, Hippocratem, Thucydidem, Euclem, 
Pythodorum, Eurymedontem, Sophoclem. 

Cleonem vero non anno 424, ut opinatur Müller Strübing, sed sequenti demum 
anno strategum esse creatum, e Nubium vs. 581—594 apparet; ubi non de 
continuata Cleoni praetura fit sermo, sed de primum praetore creato nuper Cleone 
optimatibus ipsisque coelitibus invitis. Quo autem tempore agebantur Equites, 
instabant àoyoigeoío:, quae brevi post Lenaea — septima prytania — fieri solebant. 
In nostra igitur fabula quod Paphlago suo iure senatum adiüsse et legatos illue 
introduxisse dicitur (vs. 475 sqq. et 668 sq.), id ita videtur explicandum ut fecit 
Keck (Qiaest. Ar. p. 61—63), Cleonem etiam per reliquam anni 425/4 partem 
usque ad novas é&gyaigsoíos praeturà extra ordinem esse functum, et in nostra 
fabula zóv oréígavov, magistratuum insigne, nsougeioSo. (vs. 1227), ut significetur 
in annum sequentem eum strategum ex ordine creatum non iri. 

Quiequid id est, anno 424 Cleon strategus non est creatus, sive in concione 
praevaluerunt sententiae eorum qui pacem fieri cupiebant, sive strategi munus z07 
petivit Oleon, cum rei militaris minus peritum se sciret, rem autem etiam sine 
ipso satis strenue gestum iri confideret. Sed anno proximo Atheniensibus victis 
ad Delium, mortuo Sitalce, amissa Sicilia, amissa Thraciae ora, petivit munus, 
in quod sincerum certe afferebat patriae amorem fortemque animum, quibus 
eollegas instigaret tergiversantes. Praetor tum est creatus, item anno 422. 


VI PROLEGOMENA. 


cum probris sic cumularet strategos !) et ,res minime ardua!" 
adderet ,quam sat cito, si strategus essem, conficerem equidem !" 
post multos clamores nec sine risu ipsi mandatum est imperium 
extraordinarium. Quam provinciam ea audacia in se recepit, 
qua anno huius aevi septuagesimo Gambetta — alter ille Oleon - — 
ex Gallofrancorum urbe inclusa per aera evolavit eque patriae 
solo novas mox legiones pedis ictu civit, vir iurisconsultus et 
in arte militari hospes. 

Pylum cum paucis copiis, velitibus praesertim ?), profectus 
.est Oleon, intra viginti dies se Lacedaemonios illos vivos mor- 
tuosve Athenas adducturum confidenter professus. Riserunt multi: 
cachinnati sunt adversarii, qui in certam cladem eum ruere 
arbitrabantur. At ille perfecit quod promiserat, et sic probavit 
non vana se promisisse, neque vanis criminibus insectatum esse 
illorum tarditatem. Catenis onustos in urbem adduxit Spartiatas, 
quos non fames fregerat ?) sed ipsa militis Atheniensis virtus, 
et arma iis detracta in foro resplenduerunt ingentis gloriae 
monumenta. 

Obsides iam tenebantur talis pacis, qualem speraverat Pe- 
ricles, speraverant Cleon et quicunque patriae bene volebant: 
pacem quae a Sparta tutam eam esset factura. Splendide 
autem victrix e longa contentione evasura videbatur Athenien- 
sium civitas 5), et evasisset profecto, nisi proditorum artibus mox 
effectum esset ut variis cladibus afflictaretur. Sed ineunte anno 
424 deorum adhuc in gremio ea iacebant, plurimum autem tunc 
in re publica valebat Cleon fama recenti florens ?, — obtrecta- 
torum igitur crimina magis etiam quam antea suscitans. Qui 
cum vicisse eum negare non possent, casw vicisse perhibebant, 


!) Non. Demosthenem tamen eius verba spectabant. Qui si solus copiis ad Pylum 
praefuisset, dudum opinor confecisset rem; mox autem ipse OCleon eum sibi 
adscivit expeditionis ducem. Sed ad Eurymedontem Sophoclem Niciam alios haec 
crimina pertinebant. À pm—MááMMÁMM an Mn 

7) Quos praesertim desiderari aut ipse intellexerat aut a Demosthene audiverat. 

3) Vid ad vs. 1167. 

4) Cf. vs. 583. 

5) uáAwoTo mt&vtow àv vij móÀet ebÓoxquóv, ut Demosthenis (XL $ 25) verbis utar. 














PROLEGOMENA. VII 


vel etiam fraude aliis viris surripuisse gloriam reportatae victo- 
riae, quae etiam sine illo reportari potuisset. Quod autem ,ca- 
sum" illum praedixerat ipse, neque appetiverat illam ,gloriam", 
sed praeturam ultro oblatam accipere aliquantisper recusaverat !), 
nihil haec curabat livor, qui non quid aequum verumque Sit 
rogare solet, sed quid plurimum possit nocere, probe autem 
novit quam obliviosa sit multitudo. 

Itaque osoribus fur iaciator iam audit dux partium popularium 
recenti victoria insignis ?). Furatus est ilam victoriam: spoliat 


!) Abunde haec omnia constant e Thucydidis loco notissimo (IV 27 sq.), qui 
comici habet nescio quid, quod in huius scriptoris opere frustra quaeras alibi. 

?) Praetor extra ordinem creatus erat Cleon hoc tempore (vid. pag. V not. 1). 
Non vero assentiendum est iis qui munere coü zi rj Ówwx5os Sive vouíov tij; 
xowi; zgooóóov eum functum esse statuerunt. Qua de re in hae nota aliquid 
videtur dicendum. 

In libro igitur Aristotelico de Rep. Atheniensium vix quidquam est aptius ad 
movendam admirationem, quam quod neque alibi in hoc opere neque in capite 43, 
ubi enumerantur magistratus jyegorovyroi, ulla fit mentio vob reuíou Tí; xoi 
zgocódov, qui inde ab Aristotelis certe aetate quin Athenis extiterit magistratus 
in quadriennium creatus, nemo dubitat aut dubitavit unquam; gravissimum autem 
illud munus fuisse inter omnes constat. Quapropter fuit qui pro verbis zo) zov 
xgnvóv émiuusAgrob ilie rescriberet zoüó cówv xowówv éziwusAQrobD, vel potius roó ràv xowówv 
deleto éziusigrov, praecedit enim vox zeguíeg;, et magistratus non curator erat 
quaestor ille. Qui autem coniecturae illi fidem non habent, aut verba quaedam 
interiisse sumant necesse est, in quibus mentio huius rzeu/ov facta fuerit, aut reip. 
Atheniensium illa lineamenta descripta esse ex opere vetustiore, ea aetate com- 
posito quae munus illud nondum nosset. 

Quicquid id est, liber Aristotelicus vó» ézi cij Ótwx5jos aut omnino non com- 
memorat aut in trans'íu et ita ut nihil prosit ea notitia ad dirimendam quaes- 
tionem spinosam, quae est de tempore quo munus illud Athenis fuerit institutum ; 
iacent autem "Thucydides Xenophon alii, tacent saeculi Vi inscriptiones. Argumen- 
tando vero qui rem ad liquidum perducere conatur, intellegit locum ei magistratui 
in rep. non fuisse quo tempore aerarium collegio hellenotamiarum esset creditum, 
fieri autem vix et ne vix quidem potuisse ut virorum, qui per singula quadriennia 
toti fere reip. fuissent praepositi, nullum in huius temporis monumentis litteratis 
appareret vestigium. Itaque probabilis videtur Gilberti opinio Lycurgi demum 
tempore — anno 339 —- «óv ézi r$ Ówx5uos fuisse creatum, alii aliquot annis 
prius institutum esse illud munus suspicati sunt, sed qui inde ab Aristophanis 
aetate vel etiam prius extitisse contenderet inter recentiores inventus est nemo 
praeter Muellerum Struebingium. Qui ingeniose sane, et ita ut ex eius erroribus 
Saepe plus profieias quam ex aliorum cautis circumspectisque argumentationibus, 
in libro de Aristophane demonstratum ivit Cleonem annis 426—422 munere raouíov 
Tij; xov ztgocóÓov (,Prüsident der Athenischen Symmachie") esse functum, id 
quod ante eum statuerant Valesius aliique, quos p. 136 enumerat; primum omnium 
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etiam commune aerarium, et rem publicam sibi soli natam 
censet. Honores de more ei decreti sunt proedria et coena in 
Prytaneo: mera irrisione hoc dignum videtur, quod homo, quem 
neque vitae quotidianae decursus neque rerum publicarum turbae 
bellive strepitus musis conciliassent, in primo subselliorum ordine 
iam spectet; famelicus autem et gulosus propterea dicitur quod 
mensae publicae — satis tamen frugali — cum senatoribus iisque 
qui de rep. bene sunt meriti assideat. Cibis illic ingurgitare se, 
dein ventrem eduliis oppletum vix trahere domum, eum perhi- 
bent irrisores maligne dicaces, — et ridebantur absurda illa 
crimina ), a nobis quoque ridetur comoedia qua talia Cleoni 
facete exprobrantur. Sed in spectatorum mente relinquebatur 
amari nescio quid; qui ex theatro domum cum rediissent, non 
potuerunt non aliquanto minore cum admiratione suspicere virum, 
qui quam aptam ridendi praeberet materiem modo sensissent. 
Nempe hominum animos nimis bene notos habebat is qui etiam 
apertissimam calumniam aliquid valere dixit. 

Aristophanes autem vehementi prae ceteris in Cleonem insti- 
gabatur odio. Amabat enim patriam, et pacem petebat votis 
neque minus sinceris neque minus caecis quam sunt eorum, qui 
nostris diebus populorum foedera irrupta inter ipsum armorum 


hoe munere functum esse Aristidem, post hunc Ephialtem, dein Periclem, tum 
Eueratem; Cleoni autem successisse Hyperbolum. 

Quae 8i admittenda esset opinio, Equitum fabulae versus 948, ubi ,oóxért vautsUoetc 
uo" Demus dicit Paphlagoni, novam sane vim acciperet, et Populi sigillum, quod 
isti conereditum esse ibidem dicitur, eodem posset referri. Sed in contrariam 
partem ex ipsa hae comoedia afferri potest argumentum, quod aliquanto mihi 
videtur validius; nam versu 774 Paphlago sive Cleon ,67 éifo/Asvov" ait ,sollertia 
mea implebam civitatis aerarium", — nunc igitur neque fovás/ew se neque omnino 
ea uti condicione in qua urbis reditus augere facile possit, aperte satis ostendens. 
Qui autem Pylum pro praetore navigavit aestate anni 425, et annis 423 et 422 
praetor est creatus (vid. supra pag. V not. 1 et ad Nub. 581—594), is quaestor 
iis certe annis esse nullo modo potuit, quoniam lege cautum erat ne quis duobus 
simul fungeretur muneribus. Sed zgocoráryc voU óO(áuov (vs. 1128, cf. Thucyd. III 
396 8 6 IV 21 8 3) Cleon erat, dux. partium popularium, ut ante eum fuerant 
Pericles Ephialtes Aristides; vid. [Aristot.] Rep. Athen. 28. 

Itaque Muelleri ingeniosissima illa disputatio ad nihil redit et optimo iure a 
multis est reiecta (cf. Keck Quaest. Ar. 1876 p. 25 sqq.). 

!) Quae non serio dici nemo ignorabat; vid. ad Nub. 591. 
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strepitum vanasque debiliorum querelas augurantur. Qualia éyoq- 
yooórov ÓOviígero illum certe non dedecebant, quippe poetam et 
iuvenem. Cleon vero auream illam aetatem arcere ei videbatur, 
homo turbulentus, plebeius, et — quod gravius — invenustus 
quique comicorum facetiis quidlibet concessum nollet !. Itaque 
fieri non potuit quin quiequid in partium popularium ducem 
evomeret adversariorum odium internecivum, cupide ille arripe- 
ret et pro iustis criminibus haberet. Verine studium in tali 
homine esse ullum? Prudensne aut salutare consilium ab eo 
expectari posse? Patriaene eum curare gloriam civiumve prospe- 
ritatem? Immo largitionibus popellum sibi devincire studet, quo 
liberius in aerario publico grassari possit ipse ?). Pacem oblatam 
repellit — non ut devictis hostibus firmiore mox fundamento 
pacem condere possit ipse, sed ut inter aerumnas communes 
latitent ipsius fraudes et scelera ?). Nihil non turpe in eo, nihil 


!) Ante biennium Cleon in ius vocaverat histrionem, qui Aristophanis Baby- 
lonios scenae eommiserat; vid. infra pag. XI not. 1. 

?) Nonne similia de Pericle, de eo igitur viro euius inter omnes semper nota 
fuit integritas, sunt dicta, non a comico aliquo, nam comicorum iocos nunc milto, 
sed a Platone Socratis ore in Gorgia dialogo? Ubi Periclis &ger/jv Socrates fuisse 
ait v0 ckg é&mi9vuíag knzomwuuziávau. xol vüg aro xai rk; rv üAAov (503 c), cives 
autem óO.egSegivo. 0m éixeivou, eum enim fecisse éógyobc xol Óeuobg xal A&Aovgz xal 
quimgyUgouc, si; uiGS9oqogiav zgórov xarxorjcavra (515 e). Quid autem historiarum 
scriptores? Periclem, pueri scilicet Alcibiadis consilio usum, bellum Peloponnesiacum 
coneitasse ut laterent ipsius rapinae scribere non erubuerunt. Vid. Diodor. XII 38. 

3?) ,Pauper ad remp. accessit Cleon, mortuus autem quinquaginta reliquit 
talenta". Quis dicit? Critias (apud Aelianum X 17 $ 5), adversarius unus omnium 
acerrimus. Vide igitur quam recte Müller Strübing Equitum fabulam vocaverit 
»die künstlerisch zusammenfassende verarbeitung dessen was die oligarchischen 
»freunde des dichters alle tage auf den gassen predigten" (pag. 373; vid. etiam 
infra ad vs. 834). Testimoniis autem si testimonia opponenda sunt, — Cleoni 
iuveni censum equestrem fuisse Theopompus aut sumsit aut invenit traditum 
(vid. schol. ad vs. 225 sq.). 

Ipsa autem Critiarum mendacia superant quae nostro aevo vir doctus scripsit: 
»fieium quidem crimen videri posse quod Cleon quadraginta minas e Mytilena 
,lueratus esse dicatur Equit. vs. 834, minime tamen absurdum esse et fortasse 
verum, denn es war das sicherste mittel die geschenke, die man für die 


..rettung der begütertsten unter den Mytilenüern'erhalten hatte, zu verheimlichen, 


Wenn sámmtliche Lesbier getódtet wurden." Totum scilicet populum extingui 
iussisse Cleonem — non ut terrore civitates foederatae in ordinem cogerentur et 
Athenarum imperium confirmaretur, sed ut talenti partes duas impune furari 
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non scelestum, nihil non ridiculum. Apage igitur monstrum 
istud teterrimum bonisque viris abominandum, quod malo omine 
ex obscuris latebris in vitae publicae hanc lucem nuper emersit! 
Ferte opem, vos omnes quibus patriae salus cordi est, ut in suas 
tenebras repellatur iste cerberus! Quo extincto sponte prosiliet 
pax alma musisque amica! 

Aristophanis hanc in Cleonem iram fovebant amici quibuscum 
consueverat, viri e nobilibus gentibus orti ", qui poetam festi- 
vissimum in eo admirabantur, et probe sentiebant quantum 
optimatium causae prodesse posset vir dicacissimus. Nam prima 
eius fabula "Daetalenses anno 427 scenae commissa egregium 
ostenderat artificem eundemque rerum novarum osorem et aevi 
Oimonei admiratorem. Incitarunt igitur iuvenem gloria recenti 
elatum — nam alieno quidem nomine eam comoediam in cer- 
tamen proposuerat dicis causa, sed veri poetae nomen diu latere 
non potuit — incitarunt comicum in populi ducem, quem civitati 
infestum esse perhibebant illi, musis non admodum favere vide- 
bat ipse, et e communi illo odio procrevit^ Babyloniorum fabula, 
quae Liberalibus anni 426 scenae commissa ipsam rem publicam 
propudio habuit ? sociorumque in theatro assidentium obiecit 
cachinnis ?), Cleonem autem turpissimum furem ostendit in 
ipsa scena rapinas suas evomentem ^). 

Fabula placuit secundoque praemio est ornata, sed Callistra- 
tus histrio, cui docendam eam dederat Aristophanes, laesae 





posset ipse! Eisdem autem viris doctis quinque illa talenta, quae Cleoni extorsisse 
ereduntur equites, tam exigua videbantur multa ut eam per ludum iocumque 
potius quam serio a populo esse impositam in animum sibi inducerent (vid. 
infra pag. XIII not. 5). 

!) Cf. Equit. 510. 

? In ea fabula poeta Zóa&e ràg nóÀug óc ÓnuoxgaroDvroi, quae ipsius sunt verba 
Acharn. 642: ostendit cuiusmodi esset Athenarum illud imperium in civitates 
foederatas. Et clementia Atheniensium qualis esset, ante paucos menses experti 
tune erant Mytilenaei. 

3) Vid. Acharn. 502 sq. et 630 sq. 

^) Derisum esse Cleonem — non in transitu, sed ita ut argumenti aliqua haec 
esset pars — luculenter satis testatur schol. Ach. 378. Huc autem refero Dicae- 
opolidis verba Ach. 5 sq.: ,gavisus sum roig zévre zuA&vrois oig KAéwv iinusoev (vid. 
infra pag. XIII not. 1). 
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maiestatis apud senatum est accusatus !. Qua re cautior factus 
Aristophanes in annum sequentem hilarius multo elegit argumen- 
tum; pacis enim bona in Acharnensium comoedia festive admo- 
dum laudavit. Quae fabula longe venustissima cum primum ei 
rettulisset praemium, maius quid sibi sumsit, populi favore non 
minus quam amicorum dicteriis instigatus. Hactenus sub nomine 
Callistrati latuerat, nunc ipsum se suo nomine pestem illam rei 
publicae aggressurum inter sodales professus est, et partibus pri- 
mariis in se receptis ?) personatum Cleonem in scena protriturum, 


quoniam ipsum demagogum in foro vel in concione male mul- 


care non sinerent tempora aut mores. 

Nam civitas, quae talem bestiam admiraretur honoribusque 
cumularet, novo quodam et nefario furore correpta ei videbatur; 
non viros publicis commodis invigilantes cernere se putabat sed 
mente captorum turbam ad scelestissimi nebulonis nutum sine 
lege aut ordine aestuantem. Pro aureo illo aevo, quod mentis 
oculis saepe viderat votisque vocarat, iam ferrea venerat aetas, 
ei ,umqxév Ogsàov gyà ro/ro:G. ucrtivou &vOo&ci/" prisci poetae 
verbis secum  mussitabat identidem. Ultimane igitur haec est 
malorum et scelerum et stultitiae colluvies? Minime: potest 
etiam in deterius ruere res publica, et in ipso pulpito poeta 
monstraturus est id quod unum superest. Post Periclem urbs 
praepositum sibi vidit pistorem, dein lanarium, iamque ad 
coriarii istud regnum est delapsa, — unum etiam gradum faciat 
ochlocratia et suo fato concidit redeuntque tempora Cimonea; 
Ójio yàp róv fov jor exxgovsw ?). Fartor est is quem Athenien- 
sium symmachia post Cleonem expectat dominum fatis sibi 
debitum, homo impudentissimus et impurissimus et vix homo, 
e plebis faecula ipsoque angiportuum coeno prognatus, inter por- 
corum haras enutritus, pugnis fustibusque dolatus, qui praeter 
mendacia et iurgia et furta nihil novit, nihil didicit — hic est 





!) Vid. Ach. 377—382 et Vesp. Prolegom. p. IX sq. 

?) Vid. ad personarum indicem pag. 2 not. 1. 

3) Of. Antiphanes fr. 300: olv» óà yo!) vóv oivov ieàa)vav, | «093a0iov a0SaÓíc 
KoAMiargorov ucysigo — quaeque plura habet illic. 


| 
| 
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successor Cleoni destinatus, cuius adventum dudum nunciarunt 
deorum vaticinia et praesagia. 

En novae fabulae argumentum feracissimum. Poeta ingeniosus 
inducit servum quendam Paphlagonem sive Bullionem !) in 
aedibus Populi heri impudenter grassantem, sed tandem supera- 
tum a fartore, qui ipso etiam impudentior est et magis etiam 
valet lateribus atque lacertis. Huic Bullio ille cedit, huic fidenter 
se credit Populus senex minime malus sed annis tardus et 
veternosus. 

Iamque novus integratur. rerum ordo redeuntque Saturnia 
regna, redeunt Populo robur iuvenile et pristinum ingenium. 
Quae quomodo misellus ille fartor, Medeae artibus subito imbu- 
tus, seni reddere potuerit, ipse autem ex homine nequam 
omniumque contemtu dignissimo quomodo probus fidusque subito 
civis et alter fere Aristides evaserit, de quo in fabulae exitu 
felicissima quaevis augurari liceat, — ea praestat non rogare, 
versamur enim in poetica illa regione, ubi licet quod placet. 

Neque facile descripserit quispiam partes chori ex optimatibus 
compositi. Quos homuncioni improbissimo ipsoque Cleone nequiori 
favere creditu esset difficile — nisi poeta ingenio luxurianti 
obtemperans nos secum abriperet artisque dialecticae oblivisci 
cogeret, ita ut etiam incongrua absurdaque aliquantisper pro- 
babilia videantur et fere necessaria ?). 


TE 


Equites nomen novae fabulae indidit Aristophanes. Etiam 
antea in scena equitum mentionem aliquam fecerat. Nam ad 





|!) Nominis 7Zegàeyóvog vim ex parte certe reddunt nostrae linguae voces JBui- 
derbast, Blaaskaak, Bullebak, anglice autem non male dixeris Bully. Sed accurate 
in aliam linguam transferri vix potest, quoniam mancipiorum gentile satis vul- 
gatum, quod s/rependi turbarumque notionem sono revocet, frustra in lingua 
latina aut in hodiernis quaeras. E.g. Hoíftentot si vertimus, non prorsus quidem 
male erit redditum, sed negligitur notio zoó zaqaétww. 

7) Quamquam fabula clamorum minarum pugnarum plena mihi certe multo 
minus placet quam hiláres pacis laudes quas proximo anno cecinerat poeta, vel 


| iudicialis furoris irrisio facetissima, qua biennio post cives delectavit. Cf. Vesp. 
j Prolegom. p. XI. 
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Babyloniorum argumentum refero quae initio Acharnensium 
fabulae dicit is qui primarum est partium: ,q«Aó rovc imméíog 0ià 
ToUoyov voUro" — propter quinque nimirum talenta quae Cleon 
evomuerit ). Quae verba ad litem Cleoni nuper intentatam 
Spectare non posse, licet prisci interpretes id perhibuerint ?, 
inter prudentes constat. Neque enim equites — nisi forte in 
scena comica — Cleonem ullumve hominem accusare aut mul- 
tare potuerunt, neque Cleon peculatus nuper damnatus fuerat; 
qui si fuisset, infamis factus non eas profecto quas novimus his 
annis in rep. sustinuisset partes ?). Itaque nisi ad. scenam. comi- 
cam pertinent Dicaeopolidis illa verba de redditis a Cleone 


talentis quinque, merae mihi certe sunt tenebrae. Aliorum autem 


comicorum laudes quoniam in Aristophanis indolem haud qua- 
quam cadunt, de swa ipsius fabula eum haec scripsisse ut 
statuamus cogimur. Denique de fabula ano proximo acta ut 
sermonem esse sumamus movet nos quod mox *) additur: ríjrec 
Óóé x:&. Verum autem divinavit Wachsmuth ?): ,Kleons busse, 
,Z2u der er, wahrscheinlich nach aufführung von Aristophanes 
,Babyloniern, von den rittern gezwungen wurde, erscheint nur 
,als in lustiger laune vom volke aufgelegt". Quae verba suo 
quidem iure risit Müller Strübing 9, quoniam 4n rep. admini- 
siranda ita iocari vesanorum fuisset hominum, sed aptum eadem 


!) Vid. supra pag. X not. 4. 

?) Vid. schol. ad Ach. 6 et Eq. 2206. 

3) Aecedunt alia argumenta superflua quidem, ut in re aperta, sed minime debilia. 
Neque enim de re eiusmodi tacuisset Thucydides, qui vix leviore quam Aristo- 
phanes in Cleonem flagrabat odio, neque in Nubium fabula (vs. 591) noster scri- 
bere potuisset: ,optime, o cives, de rep. meriti eritis 7v KAéwova, róv Aágov, Ógov 
»Uóvrsc xal xAonijc, |siva quudooqts voUrov iv và BÜÀw vÓóv c)yéivo", si iamdudum 


peeulatus convictus fuisset Cleon. 


^) Ach. 15. 

*) Hell. Alterthumsk. I p. 613. 

$) Aristoph. p. 130. Qui quam absurda esset vulgata de Cleonis illa lite opinio 
luculenter admodum primus demonstravit l. l. p. 121 sqq.; multi autem ei sun 
adstipulati, in his Fránkel ad Boeckhii Oecon. Publ. II? p. 86*. Nemo autem 
eiusmodi quid in mentem ducere sibi potuisset unquam, nisi comici facetiae hic 
quoque fucum fecissent legentibus. Nempe sero didicerunt homines in Aristo- 
phane interpretando iocos ab historiis distinguere et plus confidere suo iudicio 
quam commeníatorum notulis. 
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praebent sensum si i scenam, comicam — id quod perhibui — 
iocum illum admissum esse sumimus !). | 

Meo igitur iure statuere mihi videor in "Babyloniis' comicum 
ostendisse Cleonem ab equitibus nescio quomodo ?) oppressum. 
Denuo autem hoc argumento uti decrevit quo tempore scribebat 
Acharnenses, in qua fabula Callistrati ore promisit se Cleonem 
vEueiv roloiuv Í[mmeUGL. xorrOuero ?). 

En igitur fabula quam anno proximo mente volvebat ^, en 
demagogus turbulentus et clamosus in scena devictus ope bono- 
rum virorum, inter quos plurimos amicos habebat poeta, pluri- 
mos adversarios coriarius et quicunque rei populari favebant. 

Sed &vógGóv xeÀàv xoci c&yo9Gv chorus nihil habuisset festivi, 
nihil quod admirationem movere oculosve percellere posset. Ita- 
que, ut una tamen voce Cleonis adversarios designet, eqwitwm 
utitur nomine, inter quos vix quisquam erat quin Cleoni adver- 
saretur ?). 


Equitum autem numerus hoc saeculo mire creverat. Nam olim 





l) Quod vero .Müller Strübing derisis aliorum commentis ipse e scholiis ad 
Ach. 6 effecit (l.l. p. 134), cum insularum quarundam tributa quinque talentis 
aucta essent ab Eucrate, Cleonem anno 426 auctorem extitisse ut ad pristinum 
censum rediretur, huie vero in populi concione obstitisse equites, id de nihilo 
est fictum et cum Muelleri de quaestura illa hypothesi concidit (vid. supra pag. 
VII not. 2), per 8e autem spectatum dissimillimum est vero. Nam quaestor cum pecu- 
niam, quam remittere vellet debitori, exigere cogitur, quomodo evomere ilam 
pecuniam dici possit, me certe latet. Vide igitur quam absurda nascantur nisi in 
Scena comica haec acta esse sumimus, vide autem quam vivax sit superstitio, a 
qua ne Muellerus quidem Struebingius in libertatem vindicare se potuerit. y 

7) Nam male feriati esset locum illum Babyloniorum fabulae, de qua nonnisi 
paucissima nota sunt, accuratius definire velle. 

3) Ach. 301. 

^) In fabula elaboranda Aristophanem adiutum esse ab Eupolide, certe paraba- 
sim totam partimve Eupolidi deberi (vid. schol. vs. 1291), multi statuerunt — 
ipsius scilicet Eupolidis fide. Qui aperte sane aliquot annis post gloriatus est: 
»Éxsivovc robe 'Inzéac | $vvezoíyoa v6 qoAaxoG cvo)ro xol dwgnoáuyv" (fr. 78; vid, 
infra ad vs. 190), sed aemuli invidiosi haec erant verba et ad ipsius Aristophanis 
crimina respondentis (vid. Prolegom. Nub. p. XIV, ad Nub. 540 et 553). Vix 
autem credibile videtur Aristophanem anno 425, cum Eupolidem Acharnensibus 
fabula sua nuper vicisset, ab illo aemulo auxilium petivisse ad novam fabulam 
concinnandam, et minus etiam credibile victum victori opem tulisse. 

?) Quod autem etiam extra eorum ordines multi Athenis erant viri nobiles et 
demagogum illum pessime perosi, id nihil nune ad rem. 
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in Attica, cuius solum equis alendis parum est aptum !), equitatus 
nihilo maioris momenti fuerat quam apud Lacedaemonios ^, 
neque ad Marathonem ingentibus turmis barbarorum ulli equites 
opponi potuerant ?); Peloponnesiaco vero bello ineunte mille 
erant ), in decem centurias secundum tribus divisi, quarum 
singulis praepositus erat phylarchus, cunctis duo hipparchi prae- 
erant. Inter divitum ?) autem liturgias 9) erat vó (mmovoogsiv, et 
ex iis qui equos alebant decemviri xereàoy5g quotannis delectum 
habebant ^ senatui deinde probandum ; huic enim equitatus cura 
mandata erat ?. Flos igitur et decus civitatis iure habebantur 
hi adolescentes splendidis natalibus, equis nitidis insidentes, sine 
quibus civium pompae sollemnes sordebant ?;  Panathenaicae 
autem pompae quanta pars fuerint etiamnunc oculis nostris 
cernimus in nobilibus Parthenonis anaglyphis, in quibus eam 
repraesentavit Phidias. , Lwxéec 090!" cum per plateas clama- 
batur '), Athenienses perinde atque plebecula nostras concurre- 
bant in locum ubi cerni possent splendidae illae turmae, et inter 


| lectissima spectacula habebantur certamina equestria. 


Cum hostibus autem ubi proelio erat conflictandum, in aciei 
cornibus locus iis assignari solebat !, et nuper strenue sic dimi- 
caverant in agro Corinthio )); saepius autem his annis hostium 
incursiones ab ipsis urbis moenibus propulsarunt !?. Quamquam 
aliquanto minoris momenti belli tempore quam pacis eos fuisse 


!) Herodot. IX 13 Thucyd. VII 27 $ 5. 

7) De Lacedaemoniorum equitibus vid. Xen. Hellen. VI 4 $ 10. 

*) Herodot. VI 112. 

^) Ar. Equit. 225 Thucyd. II 13 $ 8 Xen. Hipp. 9 8 3. Quadraginta quotannis 
in equitatum publice insumta esse talenta ait Xenophon l.l. 1 $ 19. 

5) Primae secundaeque classium. 

$) Xen. Oecon. 2 8 6 Lycurg. Leocrat. 8 139. 

7) [Aristot.] Rep. Athen. 49 8 2 Xen. Hipp. 1 $ 9 Eq. 2 8 1. 

*) Xen. Oecon. 9 $ 15 Hipp. c. 1 et 2 [Aristot.] ibid. c. 49. 

?) €f. Xen. Hipp. c. 8. 

10) Cf. Ran. 658. 

H) Thucyd. IV 94 8 1 V 67 $ 8. 

1?) Thucyd. IV 44 $ 8. 

13) Thucyd. II 22 III 1 VII 27 8 5. Cf. etiam IV 72 $ 8 sq. 
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haud immerito contenderit quispiam; ignaviae certe insimulatus 
est miles gravis armaturae, qui equitatui ut adscriberetur malis 
artibus effecerat ), et ab equorum motibus subitis vix minus 
cavendum fuisse equitibus Atticis quam ab hostium telis perlecto 
Xenophonte dixeris. 

Sed si adversus hostes non ita multum valebant, suis ipso- 
rum civibus vel nimis strenue adversati sunt plus semel, et 
recte ,seminarium triginta virorum" sunt dicti ?). Anno autem 
404 veros factionis oligarchicae satellites se praestiterunt ?), et cum 
triginta viris Eleusine saevierunt adversus partem popularem *, 
Thrasybulo autem ferocissime obstiterunt "). Itaque non est quod 
miremur, post exulum reditum in equites severam habitam esse 
quaestionem 5), quinquennio autem post Thimbroni in Asiam 
proficiscenti trecentos r&v mi rÀv rguáxovra (mmsvoávrov auxilio 
miserunt Athenienses, sperantes fore ut ex illa expeditione num- 
quam redirent . Vix enim videbatur probus civis esse posse 
qui eques his annis fuisset; quapropter fuit qui in senatorum 
0oxiuecíe reiceretur quod equo meruisset ?). 

Horum igitur virorum turmae in orchestram irruunt ut Paphla- 
gonis adversario opitulentur. Viginti autem quatuor sunt numero, 
e tribu choregi more solito desumti omnes. Unde statim intel- 


legitur non veros hipparchos in scena cerni iis praepositos, sed 
fingi haec omnia. Equis tamen insidentes quin spectatoribus 


ostenderit comicus, dubitare nos non sinunt ipsius verba; nam 
nisi ad equitantes apte dici non potuit: oóx dA&ve; ?). Sed veren 
dum erat ne negotia facesserent equi viginti quatuor per horas 
complures aut stare aut lente et composite vel etiam inocitatiore 


!) Aleibiadis dico filium cognominem, in quem scripta est Lysiae oratio XIV. 
?) A Georgio Curtio; cf. Müller Strübing Aristoph. p. 105, 115. 

3) Lys. XII $ 44. 

^) Xen. Hellen. II 4 (Lys. XII $ 52). 

?) Xen. ibid., [Arist.] Rep. Ath. 38 $ 2. 

5) Vid. Lysiae oratio XVI. 

7) Xen. Hellen. III 1 8 4. 

?) Qua de re agitur in Lysiae oratione XVI*, quae circa annum 390 est scripta. 
?) Vs. 243. Alia res est Soph. Oed. C. 311 sqq. 




















rueda D Pf drtie urat 





PROLEGOMENA. XVII 


cursu per spatium haud ita magnum moveri iussi. Quapropter 
suspicetur fortasse quispiam pedibus tamen orchestram intrasse 
choreutas. At si secum reputaverit nihil praeter ipsos equos 
habuisse equites quo populi in se converterent oculos, — nam 
chlamys petasusve admirationem movere non poterat, — illa 
quoque opinio quanta habeat incommoda persentiet !), citoque 
opinor eam abiciet, cum praesertim cernatur chorus comicus 
equis vehens in amphora Musei Berolinensis ?). Itaque statuen- 
dum videtur non veros quidem equos sed imagines, quae equos 
iocose referrent, choreutas sibi habuisse subditas; qualia ludibria 
et nostra aetas habet multa et habuit aetas Aristophanis, quae 
aviwm. ostendere posset chorum vel choreutas delphinis et sirwthio- 
camelis inequitantes ?). Eiusmodi autem equi aptissimi erant ad 
risum spectatorum movendum, aptissimi ad saltationes choricas 
peragendas, quibus ne hane quidem fabulam caruisse testantur 
versuum numeri. 

Quae si probabiliter sunt disputata, fictis equis non veros 
equites insedisse ut sumamus sequitur *) 


LEE. 


Notitia didascalica, quam inter multas quisquilias praebet 
altera fabulae hypothesis, testatur Equitum fabulam scenae 
commissam esse Lenaeis Ol. LXXXVIII 4 sive ineunte mense 
Februario anni 424. Quae si interiisset notitia, vel sic tamen 
de fabulae tempore abunde constaret; nam Lenaeorum festum 


!) Quod ne Acharnensium quidem aut heliastarum chorus oculos adspectu inso- 
lito captare potuit, id minus nune ad rem. 

?) No 1697. Cf. Poppelreuter de comoediae Atticae primordiis, 1893. 

3) Aves ex ipso Aristophane novimus, delphinos et struthiocamelos ostendit 
amphora Neapolitana. 

^) Parabasis verba in fictorum equitum ore nihilo minus fuisse apta quam in 
verorum, non est quod data opera demonstrem. [niuria autem a Muellero Strue- 
bingio allatus est Vesparum versus 1023, ut ipsos equites chorum effecisse 
demonstraret (Aristoph. p. 119). Qui versus ab hac quaestione plane alienus est 
me iudice, et cum iocosis poetae laudibus quas Acharnensium parabasis habe 
comparandus potius. 


XVIII PROLEGOMENA. 


disertis verbis poeta commemorat ), post captam autem Spha- 
cteriam ?) Niciaeque expeditionem  Corinthiacam ?) sed ante 
pugnam ad Delium datam esse fabulam ipsum argumentum 
clamat. 

Primum praemium hoc anno, ut priore, poeta reportavit; utro- 
que autem certamine vicit Cratinum. Quod cum reputamus, statim 
apparet cur in perstringendo Cratino tam multus sit noster totis 
Acharnensium Equitumque fabulis: aemulum multis victoriis 
insignem quo magis metuebat eo magis contemnere se proterve 
est professus. Sed de Cratini Aristomenisque fabulis, quas Equi- 
tibus suis superavit noster, dici nihil potest nisi hoc unum, non 
admodum festivas fuisse videri, quae nullis vestigiis relictis 
interierint. 

Hodierno autem lectori, rerum brevi post hos ludos gestarum 
non ignaro, iurgia quibus Cleon in scena petitur similia videntur 
clamoribus male ominatis avium tempestatem praecurrentium. 
Nam ingruebat procella quo tempore acta est nostra fabula, et 
undique per coelum adscendebant nubium atra volumina. Post 
laetos Olparum  Sphacteriaeque dies Atheniensibus tristissimi 
instabant nuncii amissae Thraciae roborisque iuventutis ad De- 
lium elisi *). 


1) Va. 547; cf. vs. 888. 

?) Vs. 54 etc. 

3) Vs. 595 sqq. 

^) Cf. Vesp. Prolegom. p. XXIX 8qq. 
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APISTOdOAÁANOYAX 


I IL IL H X. 


T4 TOT APAMATOZ IIPOZ&'IIA. 


Avovvuogc & (Nixtac) 
Avóvvuog B' (4quocO9évqc) » oixévon ZfQuov P). 
Ilogioayov (KAéov) 
Ayogáxoirog GÀAevromoAms ?). 
Xooóg bméov. 
Ziuog yéígov. 
Personae tacitae: servi (in exitu fabulae). 


!) In codicibus nomina ANeczze Demosthenis Cleonis constanter leguntur praefixa. 
Cum tamen in ipso dramate neque Nicias neque Demosthenes suo nomine com- 
pelletur, sed de utroque ut de maneip5s fiat sermo (vid. etiam vs. 358), Cleon 
autem PepAlagonts nomine designetur, Dindorf iussit rescribi oixérzge &, olxétgs B, 
Il«gàayóv, neque aliter primitus fuisse exaratum iure suo effecit e verbis scholii 
ad vs. 1: ,Aéyova. züv olxszOv rÓv uiv eivou dmquooSívqv, róv Ó& Nixíov" (item Hypo- 
thes. II 2; vid. etiam schol. vs. 50, 237, 240, 320). Cui multi obsecuti sunt; ipse 
tamen Dindorf tradita nomina servavit, item Bergk et nuper Zacher, qui recte 
observavit nullum unquam aut spectatorem aut lectorem potuisse dubitare quinam 
viri in scena repraesentarentur (vid. vs. 54 etc.), lectorum autem commodo multo 
melius consuli si sequamur codices, quam si servorum prioris et alterius notis (ut in 
Pacis fabulae exordio) utamur. Equidem cum huius viri docti tum Dindorfii argumentis 
permotus vocibus oixézy; & et 9' ips& nomina virorum qui designantur in paren- 
thesi subiunxi constanter, et in meis ipsius notulis hisce nominibus usus sum. 
PapAlago autem quominus dicatur is quem Cleonem vocant codices, nihil obstat, 
et ipse poeta Demi hune atriensem inde a fabulae initio festivo hoc nomine, de 
quo vid. ad vs. 2, designavit. 

De Cephisophontis nomine in Acharnensibus, 4eac in Ranis eadem fere obser- 
vari possunt quae de nominibus Niciae et Demosthenis in nostra fabula. 

?) Proprium huius hominis nomen usque ad vs. 1257 ignorari voluit comicus; 

1 


2 EQUITES. 


Actor primus (ipse Aristophanes) lsiciariwm agit !, 
secundus Niciam ,. dein Paphlagonem, 


tertius Demosthenem, dein Demwm. 


Fabula agitur Athenis, ante domum Demi. 


itaque non recte iubebat Hirschig Jgoracritum eum per totam fabulam vocari. 
Notum autem civem aliquem eum vultu rettulisse credibile non duco. Id quidem 
certum est, non repraesentari Cleonymum vel Hyperbolum, quod olim fuere qui puta- 
rent teste scholio ad vs. 149. Immo suas 2ps;us partes agens Aristophanes cum 
Paphlagone conflictatur. Quod autem .Zubwlum sub isiciarii persona latitare alii 
statuerunt (vid. ibid.) errore multo magis aperto, qui temporum ratione refellitur, 
id fortasse fluxit e Theopompi verbis, quae extant apud Athenaeum 166 2e, cum 
nostrae fabulae versu 1352 collatis. 

l) PapAlagonem egisse Aristophanes perperam dicitur in scholio ad vs. 230; 
quem errorem peperit ipse ille versus male intellectus (ubi vid.) Rem multis 
verbis demonstrare inutile duco, nam primas in hae fabula lla partes non Paphla- 
gonis esse, ut etiamnune sunt. qui sumant; S6d iSJgIRHIT, i, id tam certum mihi 
videtur ut mirer quomodo in dubium vocari potuerit unquam. 

















TIOOEZELl1Zx9!. 


1 


T0 Óo&ue ToÜro moro, sig KAéovo, róv MOq«voiov Óqueyoyóv. 
[5 / »! e A , , - , 1 , 
vzoxsueL 08 cg llegieyov vscvqvoc, Óovievov vÀ Zh5uo, x«i mgocyó- 
u£vog z«Q «ÜrQ TeQurróveQov. imuwiOsuévov Óà cirQ Óvoiv roiv Ópo- 

, 1 / , / / ? 4 , , 
Ooviotr, xei xev vive Àóyie movmoío Óu&oquov GAÀevromoAqv Ayogá- 
XQuTOV Éfmayóvrow, Og émurgomecsi ?) roU ÓXuov vÀv AMOqveíov, cvroi 
of A48qvaíov Ínmsig ovAÀefóvrsc iv q0goU. Gy9ucvi teoeqoívovror oo 
v - - 

Qv mgozquAexitóusvog Óó Kàéov G&yavowrei, xol ÓiwcveyOslg [xoavüg msi 
zu e A 3 3 - ? ' [J / 
tOU dGÀoyorsgoc 7?) sivot TÀv évoavriovuévov, Gq&c cg Gvvoucuoxóreg 

- / v 5 M ^t 

xcrt& *) rijg móAÀsog ÓiefoAQv ?) moog vov Bovinv itroi. Ówbevrog Ói 
MI Ll 2 , A » n nd ^ , —- Li 
xoi& TOU cÀÀeavromoÀov xorà st00oc, oí immsig TQí T6 TOU 7t0Lqr00 
1 LE 7 Hj Y Y — , , i] 

TLVX Xoi TOv Tgoyóvov, t£vuL 08 xoi vOv Oovyxwüvvsvóvrov Gogíciv émi 
T0Íg güxeug Vmmov 5), mo0g vovg moÀ(rwo &Ógorígoc ÓicAéyovro:. 0 vc 
? /, , 2 M / , — , 1 
GÀÀevromoÀng msQvysysvquévog év DovAij ucÀo yeioíoc voU KAéovog xal 

3 - m 

Aoidogosusvog ov9i1g cOrQ moocéíoyerav iwxolscouívov ÓÉ voU KAéovoc 
— e lud — 

r0v Zlijuov, mQoGsÀOGv ovrog Ówgsgouévov &xooüror. Àóycov Óà moÀÀOv 


yevouévov xorà& oU Kléovog, voU J4yogoxoírov qudX ivréyvog voic 


1) Argumenta habent V (III et II 4, 5 in margine) alii; in R desunt. Sola 
notitia didascalica, quae in fine argumenti II legitur, est utilis; non plane s8per- 
nenda est II 2, cetera nullius sunt pretii. 

7) Sic Ribbeck pro àzizgozevet. 

3) &vaymyótegos Vatic., kvoregos alii. 

^) àx codd. 

*) Participium addidit Bergk, equidem dubito an in oq&; aoristi latitet partici- 
pium, e. g. *xal ovazàg óc cvvoucpuoxóoct:. 

95) Addidit Brunck. 


4 EQUITES. 


émiwvoQueci. xol veig Ovms(o:g xol mQoGír. vaio ix v&v Aoyíov Omso- 
BoÀeig «gerobvroc, xorà quuxogóv OÓ Zíuog roig Aóyowg Gvvsgélaevon. 
Osícovrog Óà vroU Kléovog xmi vÓ weouítswv vóv Zlijuov Óguccavroc, 
&vrupopuítswv &regog éyysuget. xol vílog voU Zh5uov viv f£xorígov xíoTqv 
Gvvéívrog, sirva Tijg uiv xsvíijg, Tfjg Ó8 roU Klécovog usovijg sbosOsionc, 
&AeyyO8slg wUrüg cg mtQupovüc !) và voU Zhjuov xAémvov sine, Qovéoo vijg 
imirgomsíog. wevà voro Ó$ voU GAAavromoov vOv Ziuov &gpewrüsevrog, 
tire veorsgov é&aüOig ?) eig vodugovic ysyovóvo mooáyovrog, KAéov ?) 
msguxs(uevog Tv J4yogexoírov Gxsviv imi moeooÓsuyuoeTwGuÓ ^") Ói& ucc 
móÀsog G&AÀevromoÀóv &và uígog xoi vij v£yvm youcóusvog 5) miumevon, 
xol | émuvgoz:] vÀ GÀÀevromoiq m«go0ídoro. r0 Ó$ Ópgüue vv Qyav 


xcÀg rm&emOLmmuévov. 
HT: 


l. Ó cxozüc c):À mxQ0c r0 xoOsAsiv Kécove. ovrog yàp Bvugcornonuc 
(v éxgíre! vOv JOqvaíov ix mgogáosog vowbrqc. AMOwvoior móluw 
IIóÀov 9), Aeyouévqv. Zaxvqoíov, imoligxovv Óik Zmuoc9évovg Govga- 
vQyoU xoi Nixíov' àv GvgoarqyGv yoovic&vrov ióvoy£gowwov of M91vaior. 
xol sig ixxAwoíav cGuvsiOóvrov cürOv xoci &Óquovo)vrov, KAíov vig 
BvocomoAqs &voecor&g mécoysro ÓOsouíovg qéosuwv rovg Omnsvovríovgo sioo 
elxociv TusgQv, ei ovoevqyóg cíosOciq Ümso xol yéyove. xorà vràg vmo- 
GyéGsug ovv GrgQeTwys( xvxüv viv mólw. ig oig u$ tveyxàv AMoicvo- 
pé&vque xee9ínc. v0 vOv 'LIxmíov Ógüue Ó£6 córoU, ims vàv Gxsvomoiv 
oU0sicg émAdcoro r0 vo) Kléíovog moócomov óiX qófov. xol rà uiv 


moGr« xonrsL gopobusvog' sive mgogevseig oUr0g &vsOlÓots vÓ Ópüuo. 


2. forxsv Ó mgoloyítov sive. ZquocOtvqe, Og éxsxpüxei mol vqv 
IIólov moÀwgxíov, &ouoíQüm Ó& vyv croevqyíoav ómó KAéovog, omxooyo- 
wévov Tóve Toig J4Oqvaíoig meoecrQotoDor. vhv Ilókov ciíGc sixoGuv 


e ESO 1 z N 1 ' - - UU - 
TjueQGv' O xcL xeroQUO0c60sr ÓLà rO rà mÀsi6ro Tijg cÀo tog 7Qomemovi,- 


P) Sie Brunck pro -»js. 

?) Codd. i£avzf. 

3) Sie Kuster pro Kaéovoz. 
4) Sie Kuster pro -uoi. 

*) Codd. -o&usvogs. 

9) Del. Ribbeck. 





— Cw 








EQUITES. 5 


G9«L ZquocOévs. £ouxs Ó& (dg émi oixíeg Ótcomorwwüo moisióD n. vOv 
Aóyov. sq Ó' Qv Ósomórqgo Ó Óiuoc, oixín T) móAug olxévo, Ót Ó*o vot 
Zhjuov mooAoyíCovoi, xoxüg TGyoviec m0 Kléovog 0 Ó£ yogóg ix 
vÀv mmíov éovív, o? xol éfquíoGav vóv KAéove mévrs voÀóávrowg imi 
Qcpodoxíx dÀóvre. Àéyovoi Óà rüv oixsvv rv uiv sivow ZfquocOivqv, 


róv O& Nixíov, ivo ccu Óquwqyógor of Óvo. 


8. iGríov Ov. sig vévrrege uígm Owjouro Ó Ófjuog vàv AOqvoeiov, cic 


mevrexoci.ousÓ(uvovg, sig Lzméog, sig Cevyívag wei sig Oro. 


4. dóL0í 4 0q v0 Ópg&yucv ini Zvogoavoxuiéovg Goyovrvogs !) 
tic Ad$vaia ?), ó) abvoU0 voí Moiovopávove. moGrog 
ivíixnc Ósóvtoocg Kgouavivog Zarógoucg voírzog AMoicroyut- 
vnc Tiogógorc. 


D. oixío 7| mólig, ÓtomóvQc Ó O$juoc, Otodmovrsg oí Grgorwyot. 


Ln 


zuoiys, vwvà. KAéovo, vóv xolovusvov 
Ilagioyóvo x: fvocondlqv, mixoóvora 
xovtG0(ovri mg Tà XO»NVà yonuove, 

xcL *) meooioyuGu Oiepéoovr igoouívoc 
GAÀovrondAqv, eü9íog 0i 7) cxerogdyov, 
métGO0ívra T émuO9éoOon cbv (mmsÜoÍv vioiv 
iv vÀ qoo moooÜU0L vij vOv mQoyutrov 
&oyr KAéovóg v iv uéoo xevwyoosiv 9). 
iyívevo roUv' ébímsosv 0 KAéov moyxáxog, 


ó Ó& Gxorogéyoc &rvys moosüpíog xoi. 


!) ómuocíe vocem otiosam addit V. 

*) Mense Gamelione (d. 19—25) Ol. 88,4, mense Februario ineunte anni 424. 

3) Aristophanis grammatici nomen hae nugae metricae, ut aliae eiusdem gene- 
ris, ementiuntur. 

^) Sie Bekker pro à». 

*) Add. vVelsen, ze Kuster. 

$) Sie Bergk pro xoezrmyoge:. 














EQUITES. 


PROLOGUS. 


(vs. 1— 246). 


(In scena conspicitur domus Demi senis, ante quam versatur 
servus (Nicias), gestu significans dolere sibi tergum et crura.) 


SCENA PRIMA. 


Servus prior (Nicias) mox Servus alter (Demosthenes). 


OIKETHZX A (Nicias). 


7, 1A ^ — J ?, , / 
LavrovOGLES TOV xoxGv! iovvavoi: 


E / Pj! , jI 
xoxüge llagieyova, vr0v vscvqrov, xoxov 


1 sqq. Demostheni tribuuntur in codd. et in schol, item versus 75 et 8^ sq., 
Niciae autem 6 sq.* et 8*. Quae mutavi, quoniam flebiles versus 1 et 9 Niciae 


videntur aptiores. 





l. lezzaro:à5] redit haec exclamatio 
Thesm. 945 !). Of. Bagoi£ ?), nant ?), 
quae ex /ozzaza(, Bogai, noazoi vocibus 
excreverunt. Videantur quae de subsiaa- 
Livis in -a5 desinentibus observata sunt 
ad vs. 361, et de interiectione zvzzás 
ad vs. 680. 

— tü» xaxüv/] nimirum modo vapu- 
lavit & Paphlagone accusatus, item 
alter servus. 

2. xaxüg...xaxóv] vid. ad Nub. 551. 





— Iloagioyóvo] ut Lydi Phryges Cares *), 
sie Paphlagones erant inter vilissima man- 
cipia ?). Cleonis autem turbulenta fa- 
cundia hoc nomine felicissime indicatur; 
nam a verbo zaqaátev deduci id voluit 
poeta 5). Nempe Aristophanis est homi- 
num nomina detorquere in significatio- 
nem, quae stirpi unde ducta sunt aut 
primitus sit propria aut per iocum possit 
tribui 7). Bullionem haud inepte dixeris 
latine. 


1) Ex Bentlei emendatione. — ?) Ach. 64, 1142 sq. Pac. 248 Lys. 312 Ran. 63 
Platon. fr. 46?. — ?) Vesp. 235 Lys. 924 Eur. Cycl. 153. — *) Vid. ad Vesp. 1309. — 
3) Cf. Lucian. Alex. 9. — 5) Ut recte in scholiis observatur. Vid. vs. 919 et ad 
Nub. 581, Vesp. Prolegom. p. XI, 2. — 7) De qua re vid. ad Vesp. 84. 


8 EQUITES. 


,)roic. Bovioig &moÀécsumv of Oso. 


dE o0 yàg sicmoguosv sig vqv oixíav, 


5 zÀqy&g Cei moorQíBevon voig oixévoug. 


(Foras proruit alter servus (Demosthene s).) 


OIKETHZX B (Demosthenes). 


fatMdosr» 


crei ÓwxBoÀets... 


xdxiGru O9 obróg ys moürog Ilagàeyóvov- 


OIKETHSX A (Nic.). 


(0 xXox00cLuOV, TG CyeLg; 


OIKETHZ B (Dem.). 


xoXdc, xodumso Gov. 


OIKETHZ A (Nic.). 


Ósüpo Ó17] moóGsÀO , lvo 


»5Svvaviíav xÀlovocoucv O)l)umov vóuov.* 


3. Hovioi;] pedestris sermonis cum non sit govAj consilium, olim proposui *8Uo- 
coc: coll. vs. 44 et 104; quod nune tamen reicio, quoniam parum tempestiva 
haee foret coriorum Cleonis mentio, et ói«o2ei; quod sequitur aptius est si SovAats 


quam 8i SUgooi; antecedit. 


4. elojognuosv] eloíqonosv alii olim male, teste scholio (vid. ad Ran. 1192); quo 
Alberti iure rettulisse videtur Hesychii glossam eslo£goixe» (i. e. eloéqoHCe») siaeztijónosv. 


5. roig olxéroug] vovg oixézag R. 
7. abzai; R] a$zato: V et plerique. 


8. 0; R] vv» cett.; cf. Nub. 340 Pao. 1099. 


3. abroic. Soviat;] vid. ad Vesp. 119. 
Poeticae dictionis est  Bovia( consilia 
neque alias apud nostrum invenitur; 
nempe zaegoroayoóet servulus furore per- 
citus. 

4. eiojognosv] cf. Thesm. 1075 et ad 
Ban. 1192 et verbi àzop$egr»o. usus 
vs. 892. 

5. zgooroíBerot] non 2zfligere significat 
sed affricare !). Nimirum criminando 
effieit ut mox a domino vapulent inson- 
tes 7). Vid. Aesch. Prom. 329 Cruie zgoa- 
*gígezo:, Demosth. XXII 8 75 zào/rov 
Twv& ÓóSav zgogerzglyato, XXV 852 ovu- 





qoo» ij BAaoqnuíav j xaxóv ti ztQooTQu/A- 
uevog, Plut. Nic. 8 XKàaéov &ààeg ce Tij 
ztói& ztgogezgíyaro avuqogéós ... xal ... ete. ; 
simillimus autem est usus verbi à£o- 
uópyvua9o ?). 

6. zoóroc] primus omnium, ante cete- 
ros Paphlagones quoslibet. 

7. e«braig Óuao2oiíc] vid. ad, Vesp. 119. 

9. E tragoedia aliqua videtur desum- 
tus *), certe OJU2vuzog pro 'Oà. non est 
dictionis comicae. — O/ympus Phryx a 
Marsya tibiae cantum didicisse fere- 
batur 5). 

— évwvoviiavy] tibiarum concentum *). 


!) Aansmeeren. — ?) Of. vs. 64 et 67. — 3) Ach. 843 Eur. Bacch. 348. — 4) Vid. 


Eur. Iph. A. 578. — ? 


) Plat. Min. 3182 Plut. Mor. 1133 sq. — 5) Voce etiam 


Aesch. Sept. 839 Soph. fr. 79 Antiphan. fr. 47! Anaxandr. 70 obvia; vid. etiam 


ad Ran. 212. 
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EQUITES. 9 


AMQOOTEPOI. 


(tibiarum sonum voce imitantes :) 
uv uÜ uv uÜ) uv uÜ) uv uÜ uv uÜ uv u. 
OIKETHSZX B (Dem .. 


ví xwvvgóuseO  QÀAog; oUx yov Cqvsiv vwve 


, E XAA M M À / » H 
GorQuoiov vàv, &AÀÀc wr xÀceuwv &UL; 


OIKETH2 A (Nic.). 


- , 2E 
ríg 0Uv y&voiv Qv; 


OIKETHZX B (Dem... 
ÀAéyg 6v. 
OIKETHZ A (Nic.. 


fve uj udyouoi 
Aber? 


SM M , 
6v uev oUV uoL ÀEys, 


OIKETHZ B (Dem.). 


pà róv AmólÀo, iyà uiv ov. 


10. Demostheni et Niciae tribuit 9, Demostheni continuat R, Niciae dant ceteri. 

1l sq. Ab eo qui mox versum 21 dicturus est proferri putat schol. 

13 sq. In codd. zí;-:— o0 sunt Niciae (cf. Nub. 847 Vesp. 346 etc.), o9 uiv — 
-tíyoue. Demosthenis, u& zóv xvé. cum versu 15 Niciae. Correxit Beer; quicquid 
autem de ceteris statvitur, id quidem constat, verba /ve u/ u&ycouou Niciae unice 


esse apta. 


18. zíc;] ví; àv Hirschig (ut Lys. 191). | uo;] om. V!. 
14. uj] co. u?, V et plerique. || uz u&youo] unyavouor Bergk infeliciter. 


10. Etiam Av. 1170 et Plut. 895 e 
meris clamoribus constant. A vocis au- 
tem sono uó ductum est verbum gta», 
uüSot ). 

ll. xwwvoóus9o] etiam Aesch. Sept. 123 
hoe verbum extat, et Alexandrinorum 
locis compluribus ?). Apud Aeschylum 
tamen ,uvigovzo, rescribunt Dindorfii ex 
Hesychio, et nostro quoque loco uivuoó- 
ut9a legendum esse fortasse suspicetur 
quis coll. Eccl. 880 uivvoou£vy ?) et eius- 
dem potestatis verbo juivuoitew *), Sed 


xwüpsa9au. de lugubri cantu usurpatur ?), 
pivUpec9ou. autem vel -oitew cantillare 
significat; nostro igitur loco illud aptius. 
Ex eodem autem fonte, unde ductus 
est vs. 9, poeticum hoc verbum nune 
manasse suspicor. 

— d4AAws;] vid. ad Nub. 1203. 

14. 'va u') u&ywouoi] — Ivo oot uy] 0ua- 
qioouat 9), ne tibi repugnem. ltem Pla- 
ton. OCratyl. 4304 ive u' ueyóus9a àv 
voig Àóyoic. Cf. Axionici fr. 6? qíAsoís vis iov: 
xoi u&ystoai Tl uot, etc. 7). Sed ex Niciae 


l) Vid. Thesm. 231 Hom. Z 20. — ?) Callim. h. Ap. 20 Apoll. Rh. I 292 etc. — 
3) Item Aesch. Ag. 16 Soph. Oed. C. 671. — *) Vesp. 219 Av. 1414 Thesm. 100. — 
3) Of. Cinyrae nomen. — 9) Plat. Rep. 3514. — 7?) Neque longe distant Eccl. 621 
Plut. 1076. 


10 EQUITES. 


OIKETHZ A (Nic.). 


16 »"TOc v 60 uo. Àé&euag Gui yon] Aéyaw /* 
OIKETHZ B (Dem... 

15 &AM simi S«ooGOv, sive xoi iyà col poco. 
OIKETHZ 4 (Nic). 

17 GÀ ox Evi uoi vÓ Soérc. 


(Aliquantisper secum reputat.) 


- , 
7g Qv OUv TO0tt 


eimouw v oeOr0 Occo xopwevoumux&c ! 
OIKETHZ B (Dem.). 
ud uoL ye, wr] uot, ui) Ó.eGxevOixconc ! 


15 sq. Versuum ordinem et personarum vices mutavit Sauppe; in codd. va. 15 


est Niciae, vs. 16 Demosthenis. 
15. à47] om. R. || coi] co codd. 


17—20. Demostheni codd. nonnulli dant vs. 17^ &q., dein Niciae vs. 19 sq., et 
sic pergunt usque ad vs. 40. Tenendum autem est in personarum vicibus distri- 
buendis, versus 36 et 40 sqq. Demostheni esse dandos propter versum 54. 


18. avz0] a?zà R. 





ore quoniam haec verba percipiuntur, — 
hune enim in meticuloso hocce mancipio 
vellieari dudum sensere spectatores, — 
nemo non suspicatur eum nunc quoque, ut 
paucis mensibus abhinc !), id potissimum 
eurare ut bellum gerat sine proeliis ?). 

— u& rtóv ZnólAo, dy uiv oU] vid. ad 
Nub. 732. 

16. Felicissime usus Phaedrae Euri- 
pideae ad nutricem verbis ?) z/igasm — 
exclamat homo anxius — /w :d diceres 
quod mihi nunc est proloquendun *)! Et 
mox pro sua in periculis declinandis sol- 
lertia viam invenit qua sodali extorqueat 
id quod ipse effari veretur, ita ut ,oo0 
T&Ó', obx duoÜ, xà/tg" ei dicere possit, 
perinde atque Phaedra illa nutrici ?). 

17. 9oézze] hortativa haec vocula sub- 


Stantivi loco nune usurpatur). Vix huc 
faciunt illa Sgerzaveió, Tüvelàa, qàac- 
1óS$9oz, quae citharae sonum imitantur ?). 

18] ó7ra] vid. ad Nub. 399. 

— xouiwesvowtxüóg] adverbii huius co- 
mice ficti pars prior est adiectivum 
xouiwós. Cf. Thesm. 93, ubi ad Euripi- 
dem Mnesilochus *ó zg&yua ait xouwóv 
xoi aqóóg ix voU coU vgózov, ei vid. ad 
Ran. 967. Cum terminatione euphoniae 
causa decurtata conferri possunt yvout- 
Oubxrus (i.e. yveguióio-0tóxrc) apud Cra- 
tinum 5) aliaque multa ?). 

19. u$ uoi ye] vid. ad Nub. 84. 

— (Oiaxavówxionc] hoc quoque aliunde 
ignotum est verbum !?). Significat autem 
scandice opplere ), neque potuit specta- 
toribus obseurum esse, nam seaa«dicem -— 








!) Vid. ad vs. 599. — 7?) Idem postea de eo testatus est Hermocrates Syracusa- 
nus Plut. Nic. 16: , ye2oióg àovwv ó Nuxíag, Ümwg ob uoysito: GTQoTqyov." — ?) Eur. 
Hipp. 345. — ^) Particularum zég &v optativo praemissarum idem est usus Ach. 
991 Pac. 68 Thesm. 22 et frequens apud tragicos. — *) Hipp. 352. — 5) Angl. 
pluck. — ?) Vid. ad Ran. 1285—1295. — 9) Fr. 307. — ?) Vid. Enchirid. diet. ep. 
p. 58. — !?) Nam licet etiam in Teleclidis fr. 38 sit traditum, vitio ibi deberi pro- 
babiliter statuit Kock. — ?!!) Ferkervelen pro verkerven. | 








EQUITES. IT 


20 GÀX &0gé vwV dmóxwov &mó roU Óscmórov. 
OIKETHZ A (Nic.). 
Aéys à] ,uo-Àc-uev*, Evveyig $ÓL EvAAefóv. 
OIKETHZ B (Dem.). 


xol Ó:3] Aéyo' uoloyusv. 


OIKETHZ A (Nic.). 


é£ónicOs viv 


,9U0-r0* gO. ro) ,uoAousv*. 


OIKETHZEZ B (Dem... 


oQUt0. 


OIKETHZEZ A (Nic.). 


, ^ 
mzXvv xcÀóg. 


Gozo Ósgóusvog viv Grgéuo moüvov ÀAéyr 


20. Post hunc versum vVelsen addit «NI. Aéye vvv uóào. 4H. uóAo. NI. imi9s; 
T0 uev. 4H. mo», Müller Strübing IVI. Aéye vv» «uoAo. 4H. uoAo. NI. uet voto 
uev. 4H. uoào | uev. NI. vv»  uoAouev xrí., Zacher NI. àéys ó5 «Cuoào. 4H. uoào. 
NI. ini9s; vÓ uev. 4H. uev. NI. e). | àéye vüv2» nuoÀwousv xrí — Equidem integrum 


duco textum traditum; vid. commentarius. 





illam ex Acharnensium fabula !) nove- 


rant. Nempe Aristophanes Euripidi poetae 
obicit ioculariter, matrem eius me olus 
quidem legitimum  venditasse, sed scandi- 
cem ^). Non enim colebatur scandix sed 
TÓv a)btouátog qQvousvov erat, perinde 
atque xógxogos ?) et &xaà5grn *) et àrgá- 
qaSug 5?) et Bàivov 9) et quod item Eu- 
ripidis mater venditasse fertur /vov 7). 
In pratis igitur erat anquirenda; sed 
pacis certe tempore vix cuiquam operae 
pretium videbatur vilissimas istiusmodi 
herbas colligere. Itaque Andocides tri- 
stissima belli peloponnesiaci tempora in 
memoriam revocans ita aliquando decla- 
mavit: u; yàg iÓowuév zore máAw dx cvüv 


ópgóv Tobg àv99axevzàc ixovrag xoi 7o- 
Bara xol Boüg xoi ràg &uábag sig v0 Aatvu, 
xal yUvouwx xai zwgegpvrégovg àvópgac xol 
ipgyárag éfozAijouévovc, unób dygus A&yavo 
xal ox&ávóuxoac Fr. qyowuev 9). 

20 sqq. Vid. ad Nub. 5. 

20. àzóxwov] voci, quae proprie sal- 
tationis genus quoddam lascivum signi- 
fieabat ?), iocose nunc eam vim tribuit 
comicus, quam habet stirps unde ducta 
est; cf. ónanzoxweiv clam se subducere !?). 

21. &uveybs óói &vilapów] sze éungens. 
Hoc dum dicit, manus protendit, dein 
iungit, quo significet sonos, quos modo 
separatim edidit, in unum verbum a 
sodali esse colligandos !!). 


- l) Vs. 478. — ?) Plin. H. Nat. XXII 38; vid. ad Ran. 840. — ?) Vesp. 239. — 
^) Infra vs. 422. — *) Infra vs. 630. — 5) Diphil. fr. 14 etc.; vid. ad Nub. 1001. — 
7) Thesm. 910 fr. 560. — 9) Vid. Suidas s. v. oxárói&. — ?) Vid. scholion et Athen. 
629c (Cratin. fr. 120 Cephisodori 2 Aristoph. 275) et Poll. IV 101. — !?) Av. 


1011 Thesm. 924. — !!) Of. vs. 77. 
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25 T0 4uoÀousv*, sivo Ó' ,oU0r0, x&v ixéyov nvxvóv. — aep t 
OIKETHZ B (Dem.). 


uoÀouev e)ro uoÀousv or0uoÀOutv. 


OIKETHZX A (Nic.). 
qv, 

ovy 705; 

OIKETHSZX B (Dem .. 

vy Zu, — mv ys mti vÀ Óéouori 

Óédorxo vovrovi vÓv oiovóv. 

OIKETHS A (Nic.). 

Tí oí; 

OIKETHZX B (Dem .). 
0r] TO Ófouo rGv Osgouévov coípsvou. 

OIKETHZX 4A (Nic... 


30 xo&ri0To rOÍvvv TOv mte«góvrQv &oTl vOv, 





25. x&v imáyov Enger] xoavezáyov vel xavezáównv (sic V) codd.; xozezmáówov Bergk. — 
Idem vitium Bentley sustulit Nub. 1076. || zvxvóv] zmóxvov Zacher coll. Nub. 701, 
ne desit verbum finitum. 

26. uoiousv] Niciae hoc verbum continuat Piccolomini. || iv] 7j» V R et plerique. 

29. *roiBerow] &mépyero: codd. invitis versus numeris. Brunck metri causa scri- 
bebat zó ócow ór cum uno cod., Reisig óru vó Ócou &mépysro: vv Ósqoyuévov. 
Bent'ey articulum zóv delebat, metro melius consulens quam sententiae, prae- 
terea autem proponebat ósgouévoc. Sed cum verbum &zépyezo: nullum praebeat 
sensum, contextus autem verborum aliquem lusum imperiose flagitet, in hoc 
verbo vitium esse quaerendum certum duco equidem, ut olim Bothe (qui o/yerat 
proposuit), coll. autem Vesp. 739 et 1344 rescripsi quod vides. Blaydes proposuerat . 
óvu zó Ócou vargifera. rüv Ósqouévov (cf. Ach. 1149). 





stwm est. His particulis utitur qui gra- 
vissimum incommodum, quo id quod 


25. ináycov zvxvóv] vid. ad Nub. 390. 
26. Simillimo artifieio usus Socrates 


apud Platonem !) demonstrat Herae no- 
men ab aére voce esse ductum, palam 
enim id fieri e zo4Aáxi; Aéyow cÓ tijg 
"Hoas óvouc (moa mo« qox — amo). 

— ijv] item Pac. 327 Ran. 1890 Plut. 
75; cf. à((?) Ach. 610. 

27. oby 5$0v;] item Antiphan. fr. 144?. 

— nàjv ys] quamquam oc sane mole- 





alter proposuit premitur, cum leni qua- 
dam ironia indicat ?). 

— óé£guon] cf. Nub. 1395. 

28. vovzovi] 2stum tuum. 

— olovóvy] de huius vocis usu (— 0p») 
vid. Av. 719-721. 

30. xoávicra] pluralis etiam alias *) 
sic usurpatur; singularis legitur e. g. 


)) Cratyl. 404c. — ?) Item Pac. 675 Thesm. 240 Ran. 1466 Plut. 199. — 
3?) Vs. 78 Ran. 277 Aesch. Prom. 216 Ag. 1053 Eur. Med. 384. 











EQUITES. 18 


OcÀv ióvrs mooomsGsiv vov móc foévog. 
OIKETHSX B (Dem .). 
m0iov Üoéírec. GU y; àvtüv qysi y&o 960g; 


OIKETHZX A (Nic.). 


P 
&yoys. 


OIKETHZX B (Dem .). 
zoo Xoousvoc vexumoto; 
OIKETHZ A (Nic.. 

óru] O6oic;v iy9oóg siu. o)x sixórog; 


OIKETHZ B (Dem.). 


85 eU moooBiatsug w. &ÀX fvígo mm Gwemvéov. 


(Post breve silentium:) 





31. vov R] zo: cett. 


32. có y] supplevit Kock, ó z&àv Dobree (coll. Lys. 1178), qép' Meineke, qo? 
Stadtmüller, $/zec; ORibbeck, zoós Dindorf (cf. Aesch. Sept. 185), 3:5» Reisig. In V 
est zoiov Boerrézac, in Vaticano 1294 goérac; motov Boérac; || yko] o? R. 

34. Sententiam post s^ incidit Bergler.. 

395^. Alteri servo tribuunt codd., Demostheni continuavit Elmsley. | 75] z« 


V RF. alii. 


loco simillimo: uoi | xgáziozóv  dovw si; 
T0 Omaosiov Ógousiv, | ixet. 0". Fog àv mo&ow 
eÜomuev u&vew !). Cf. Óewá ys! et ob Óewá ; ?). 

81 sq. foézoc] tragica hae voce ?) ser- 
vulus nune utitur zegarzgeyoóóv. Sunt 
autem $joezy antiquissima deorum &yái- 
u«ro rudi arte confecta vel etiam omnis 
artis expertia, quale Athenis fuit Miner- 
vae illud simulacrum, quod in Ere- 
chtheo colebatur. Hoc foéro; dicitur Lys. 
262 quasi nomine proprio. 

32. zoiov] vid. ad Ran. 529. 

— &àr:óy] vid. ad Vesp. 8. 

— yel] extare existimas *), vouitus ). 

94. 3eoicw éy9oóc] perditus. Nimirum 
in unam notionem concreverunt haec 
vocabula 9).. Nisi dé essent, deos iratos 





habere now possem — et tamen habeo, 
nam etiamnunc dolet tergum. Simil- 
limo argumentandi genere usus Prome- 
theus 7) sunt sane barbari dii quidam, 
inquit, nem misi essent , undenam. Execes- 
tides ille Car haberet. suum | ,zat9Gov'"* 
quem invocare solet? Nostri hoc ioco 
usi esse feruntur Diogenes Cynicus ?) 
et Theodorus ?), Cicero autem eum re- 
petivit in Pisoniana !?). 

— oix sixótwg;;]| item Pac. 1230 o 
ós3i0g; Nub. 310 obyi Óixaiosz; Vesp. 1496 
oU» tb; 

35. mooopigátec] m tuam sententiam 
adducis, argumentando (và Aóyo) vincis!!). 
Cf. Nub. 372 roüro và àóyo sÜ ngooéquoac. 

— érégo] vid. ad. Ran. 64. 


l) Fr. 567, de quo vid. ad vs. 1312. Item infra vs. 80 Eur. Hipp. 402 Hel. 298 
etc. — ?) Vid. ad vs. 609 et Ach. 770. — 3) Aesch. Sept. 95 Eum. 80 Eur. Alc. 
974 Iph. Taur. 1477 etc. — *) Item Eur. Hec. 800 El. 583 Hel. 919 Bacch. 1327. — 
5) Eur. Suppl. 732 etc.; vid. ad Nub. 248. — 9) Vid. ad Vesp. 418. — ^7) Av. 
1526 sq. — ?) Diog. Laert. VI 8$ 42. — ?) Ibidem II$ 102. — !'?) 8 59. — 
M) Item Av. 426 Aeschin. III $ 93 Xen. Mem. I 2 $ 17 Plat. Menon. 74/. 


14 EQUITES. 


BovÀs. vÓ moüyue roig 9seroicw qoácoo; 


. OIKETHX 4 (Nic). 
00 qtigov. tv Ó' erovg megewrqodpusdo 
(Ad spectatores :) 
éníümAov quiv voíg mQocdmoLOiv mOLitiV, 


Tv roig EmeGL qoíocGLu xol roig mQdyueciw. 


OIKETHZ B (Dem .). 
40 Aéyous v jq. | 
(Ad spectatores:) 
vGv y&o ior. Ósonórqc 
&ygowxog Ógyrv, wvopuorQOE, cxodyoÀog, 


41. xveuorzgó$] xveuórgoc insulsa quorundam coniectura in schol. commemoratur. 





86. Cf. Vesp. 54 Pac. 50 sqq. 

97. ob ystgov] «ox abs re fuerit. Fre- 
quens hie est comparativi usus; vid. e. g. 
Hom. o 176 o) vv yégevov, Plat. Phaedon. 
105 4 o) ysipov zoAA&xig &xobsv, Olearch. 
fr. 4 A&p, ó &y&9'  obóiv ysigov, Xen. 
Oecon. VII 8 25 ob xáxóv ion, Plaut. 
Asin. II 1, 1 zuac fte meliust expergiscier. 

— magowtnoóus9a] de verbo vid. Vesp. 
1257 et cum toto versu cf. Vesp. 55. 

38 sq. Uf, s; fabula nostra is placue- 
rit, vultu gaudium suum ostendant. 

39. JDictio (vk Ény) ab argumento (ngá- 
yu«ci) distinguitur. 

41. &ygouxog Ógyrv] moribus rusticis !), 
ut Dicaeopolis ille ?) et Strepsiades ?) 


et Trygaeus et quiequid priscorum vi- 
rorum erat in Attica *). Vox igitur ógyyj 
nune non rg significat Sed studzum vel 
ingenium 5), ut saepe apud veteres 9). 
Of. ebógynroc facilis ?). 

—  xvauorgói] rustico victu gaudens. 
Etiam in versiculo 9) xowvet Ó& zo/rovg ob 
xvauorgói Arr1xó; hoc adiectivum adhi- 
buit noster ?). Etiam loci, ubi cogna- 
torum ciborum Zrzvov; !0) et qaxg!') fit 
mentio, huc faciunt; simillimum autem 
est Boeotorum Thessalorumque epithe- 
ton xoàAuogáyogs 7). Simul tamen nune 
respici usum qui fiebat fabarum in sor- 
titione magistratuum zàv &zó xvá&uov, pro- 
babiliter statuerunt veteres !?). 


Y) Een boer in zijn hart. — ?) Ach. 32. — ?) Nub. 48. — *) Vid, infra vs. 805 
sqq. et ad Vesp. 1076. — 5) zgózov recte schol. — $5) H. Cer. 205 (?) Soph. Ant. 
855 Thuc. I 31 $ 1 VIII 83 $ 3 Cratin. fr. 230 Herodot. VI 128 etc. — ?) Eubul. 
fr. 25; id quod s/xoio;. — 9) Apud Suidam s.v. — ?) De quo vid. (Pac. 1144) 
Lys. 537, 690. — 19) Infra vs. 1171 etc, — !!) Vesp. 811 etc. — !*) Ach. 872 
Ephipp. fr. 1. — !*) Quamquam in scholiis prudenti huic observationi absurdae 
nugae sunt admixtae; ubi quod legitur xu&uoi Óà àygüvro oi Óiwxaorol Ói TÓ gui 
xa9sóóev e Vesp. 811—816 videtur fluxisse. Aliena autem hinc sunt, nisi fallor, 
quae disputarunt viri dd. Kalff Tijdsehr. d. Maatsch. v. Ned. Letterk. IX p. 263, 
Borchardt Sprichwórtl. Redensarten p. 86, Verdam Sporen van volksgeloof in 
onze taal en letterkunde 1898 p. 10: de hominibus obtusioris ingenii apud gen- 
tem nostram et vicinas haud raro dici — certe olim dictum esse — ,fabas edit 
ille" (,er Aat bohuen gegessen"); quacum vulgi opinione conferunt praeceptum 
illud Pythagoreorum, quo fabas edere vetiti esse feruntur (at vid. Cobet Collect. 
Crit. p. 420). — In scholiis contrarium legitur, nimirum acres vigilesque fieri 


eR. de 











EQUITES. 1 


Qt 


Ziüuog Ilewvíivqg, Ó$G6xolov ysgóvriov 


bmóxcqQov. oUrog víj mgorígo vovumvío 


émoíoro doUÀov, Qvocoócynv IogAoyóve, 


45 mevovoyórorov xol OwjoAororóv viva. 


oUrog xovoyvoUge TOU yígovrog rovg roómove, 


ó Bvocomogàoydv, omomsoov róv Óscnmórqv 


— xg&yoàoc] éracundus, cerebrosus !). 
Fruticem 'spinosam &xgoyoAorázgv ?) vo- 
cat Pherecrates ?). Idem valent óoyj7v 
&xgog ^) et adiectivum poeticum ó5/yo4oc, 
similis autem est conformatio adiecti- 
vorum &xgarc ?) vehementer flans, àwgo- 
nsv9üc 9) summo dolore perculsus , &xgo- 
oqaàág lubricus, kxgónoqog sapientissimus. 
In aliis vero compositis àxgo- non sum- 
mam rei significat sed zzzfwm: ikxgoua- 
vüe 7), &xgoSégoa5 9), kxgoxvéqouos ?). 

42. 4iuoc Huxvitug] Demus Pnycis ur- 
bis civis. Fietum hoc gentile quid sibi 
velit quivis statim intellegit, nec minus 
disertum est proprium domini nomen; 
hoe tamen e vitae communis usu de- 
sumsit comicus suosque nune in usus 
detorsit, nam minime inauditum viro- 
rum nomen erat Demwus, et vel notissi- 
mus ea aetate erat formosus ille Pyri- 
lampis filius !?). Popu/um autem artifices 
Graeci saepius postea certe repraesen- 
taverunt: statuae Populi apud Pausa- 
niam commemorantur Atheniensium !!) et 
Lacedaemoniorum !*), pictae imagines 
Demi et Democratiae !?); longe autem 
clarissima fuit tabula, qua Parrhasius 


Populum Atheniensem pinxit varum: 
iracundum iniustum inconstantem , eundem 
exorabilem clementem misericordem , excel- 
sum gloriosum humilem , ferocem fugacem- 
que; eui noster locus totaque Equitum 
fabula videtur esse obversata. 

— Óioxolov] vid. quae ad Ran. 82 
observavi. 

49. ónóxeogov] surdaster, et ita quidem 
ut nihil audiat nisi quod sibi gratum 
sit !4)J. Vix dubito quin hune locum in 
mente habuerit Plato !?)), cum dixit s 
tóv Ófuov Or. Óuoiog vavxAnoo iGyvoG ubv 
ózoxdq ó& 19) 

— ij mgorego vovuyvig] prozimis mun- 
dinis 17). 

47. ónomzsoov czÓóv Ósozórqv] domino se 
insinuans 19). Propria subeund? vis appa- 
ret Thucydidis loco '?), ubi Syracusa- 
norum cymbae dicuntur in pugna navali 
iztozíztewv eig Tov; v«90ov; triremium Athe- 
niensium. Simillima autem sunt obser- 
vanda de verbo jzozoéyew , quod proprie 
significat succurrere ictui ?)), translato 
vero sensu dicitur de eo qui obsequio 
aliquem colit ?'). Etiam verbum ózmiéva: 
vwá blanditiis decipiendi Sensu solet usur- 


homines esu fabarum. Et hoc quidem de nihilo finxit hic grammaticus zo) xa- 
xiarov xóuuorog, quisquis fuit; quamquam eius opinio nondum plane intermortua 
esse videtur, certe apud Blaydesium eam reperio excriptam. — !) Cf. fr. 894 
Epinic. 17 adesp. 575 Plat. Rep. 411c Leg. 7914. — ?) AUernijdigst. — 9) Fr. 164. — 
^) Herodot. I 73. — 5) Hom. 8 421 etc. — 5) Aesch. Pers. 135. — 7) Herodot. V 
42,— ónóuagyos VI "D, on the brink of madness. — 9) Diphil. fr. 46, — ózozeno- 
xó;, vid. ad Vesp. 1194. — ?) Hes. Oper. 567. — !?) Vid. Vesp. 98. — !!) I1$83 
et 3 $ 4. — !?) III 11 $ 8. — 3) I3 $ 2; item apud Plinium H. Nat. XXXV 40. — 
1) Oostindisch doof. Vid. vs. 1346 sqq. — !*) Rep. 4884. — !9) Quae verba sunt 
Aristotelis Rhetor. III 4. Adiectivo zoxóqo Plato etiam Protag. 3344 usus est. — 
17) Of. Vesp. 171. — !9) Item ózozizzav Demosth. XLV $ 65, ómonzszroxd; fr. 625 
Aeschin. III 8 116 Demosth XLV S 63. — !?) VII 40 $ 5. — ??) Hom. 4» 68 » 823 
Antiphont. Tetral. II 2 8 4. — ?!) Vid. Eur. Or. 670. 
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iinoAX, Od mev, ixoláxsv, dEumáro 


XOGxvAÀQuTLOLG X90LGL, vOLOvTL Àéyowv 


$5 - - / Tr 
50 »0 Zu, ÀoUcoi moürov éxÓuxicag uiov 


* P, 


, Ll / nw 2t , A , e€6 . 
»$vOoU, 00gpncov, &vrgoy , &ye vgiooAlov 


Qoa] t?) 


49. àxgowv] oa390oi0. Helbig , cazoic: Kock. Sed quid sint xcoxvAuázie aliunde 
nescimus; fac autem scholiis fidem esse habendam, non facile dixerit quispiam 
quomodo servus dominum ,putribus loris decipere" potuerit. 


pari !). Artissime autem cognatus est 


praepositionis ózo- usus ad empedimen- 
(um aliquod  signifieandum in verbis 
ózo9 ety ?), ónoro£yew ?), ítowovetv *), ónó- 
uvvoSau 9), ómouvásoSa. 9), ónoiouf&vav 
subducere ") vel interpellare, ónmoxgoíuv 
interpellare ?), óqoagnátaw praeripere ?), 
aliis. 

48. Zxciis] rarum hoc est verbum; 


quod si verum est, conferri possunt 
quae ad Ran. 819 sunt allata et latinum 
quisquiliae. 

50. O Deme, ltem unam iudica prius- 
quam balneatum eas. Etiam Vesp. 595 
in simillima sententia omissum est ob- 
iectum óixy» !*), quod e verbo óiáoco fa- 
cilime repetitur; qui locus commen- 
tarii est instar. Vid. etiam ad Ran. 693. 


Verbum Zxóix&*av legitur etiam vs. festivo 
Eccl. 984 !/5), nostro autem loco praeter 
expectationem intermisceetur verbis coe- 
nandi, ut mox vocabulum cguóffozov. 

51. àiv3o0] cf. substantivum  £»9«soi; 
vs. 401. 

— Évrgays] cf. versus nostro similli- 
mus Vesp. 612. Seriis autem verbis red- 
dita haee habes apud Demosthenem !?): 
ài ob Oi ol Ósgeozó vez Üuüg obrow megijvaot 
óntoges ,tí( [joUAtG9e; ví yoáwo; tí Üpiv 
xyogloouar;* ztoonémorat tij; ztagavt(xa yá- 
Quzog rà zig 7zt10Àe0S TtQiyuata. 

— Eys] en accipe, tene !9). Cf. impe- 
rativi eios qos oios !?). 


quod proprie, ut latinum adz/azz, dici- 
tur de canibus !?). Itaque mordacissima 
sunt Pelei verba !!) Menelao exprobran- 
tis quod ztgoóóziv zóve aix&A4ov cum uxore 
adultera in gratiam redierit ; nam adu/ar: 
si turpe est, can? adular? eique perfidis- 
simae, id demum ultimi est opprobrii !?). 
In eadem autem imagine versatur ver- 
bum coíve» wá, quod propria vi ca- 
dam iaclandi uwiitur 13), translato vero 
abblandiendi Sensu a poetis usurpari 
solet !4). 

49. xooxviuatíotg &xgow] obscura et 
vix integra. Voce xooxv4uatioug coriorum 
ramenía significari perhibet scholion; 





l) Vid. infra vs. 269 (459?) Epicrat. fr. 9! Platon. Criton. 53e Soph. Oed. R. 386 
Philoct. 1007 ete. — ?) Infra vs. 1161 Xenoph. Venat. III $ 8. — ?) Vs. 676 
(ubi vid.) et 742. — ^) Ach. 842. — 5) Plut. 725. — 9) Hom. ; 38. — 7?) Hero- 
dot. VI 27 Thuc. I 68 8 4, 121 8 3, 143 $ 1 etc. — 9) Ach. 38 Eccl. 256, 588, 
596 Plat. Eryx. 395e Aeschin. I $ 35. — ?) Herodot. V 50 etc. — !?) Bekk. 
Anecd. p. 21. — !!) Eur. Andr. 630. — !?) Of. praeterea infra vs. 211 Thesm. 869 
Soph. Oed. R. 597 oi oéSev xyontovreg aix&Aàovoi us (sic Musgrave, cod. àxxa2o0ot 
us). — !?) Vs. 1031 Hom. o 302 Hes. Theog. 771 etc. — !*) Pind. Ol. IV 4 Pyth. 
I 52 II 82 Aesch. Prom. 835 Sept. 383, 704 Agam. 725, 1665 Choeph. 194 Soph. 
Ant. 1214 Oed. Col. 320 fr. 508 Rhes. 55 Eur. Hippol. 862 Ion. 685 etc. — !?) Per- 
peram in scholio dicitur: Z&ze ,/u£ga»". — 16) Vid. praeterea [Xen.] Rep. Athen. 
III 8 2. — 7) III 8 22. — !9) Tenez, daar Aebt ge...; item vs. 490, 4983, 948, 
1187, 1884 Ach. 1121 Vesp. 1135, 1149 Pac. 1193 Av. 935 Lys. 534 Ran. 270, 
532. — !?) De quibus vid. ad Ran. 498. 
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- $35 
»povÀs megoOG co, Óógnov;^ — tiv &vagmácog 
0 Tr. Gv vig quGv Gxeváon vÀ Osomórm, 
M / Ll A /, -) M 
IlogÀoyóv weyáouovon votro. xol moówv y tuo 
V. el ecd] 


LS / 9 J , 
u&bev usuoyóroc év mvtÀo doxovixiv, 


zt&vovQyórevra Ttg TtvgeÓQouov Ogogriácoc 





92. dógzov] Oeizvov P perperam. 

93. Post jsozór; interpunxit Hartman. 

55. zvéào CFHermann] zio (110v) codd.; iv IIo non pinsitur sed pugnatur, 
et ab iocosa hac argumenti expositione proprium illud nomen alienum est. Cf. 
vs. 1060. 

56. mageógouóv V et Suidas s.v. uàáta] zsoiógouóv R et plerique; quod suo loco 
legitur compositum: e. g. Vesp. 138 Ran. 193, hie vero circumvenire, neguévot 
(vs. 1142) deberet significare, quo sensu alias non invenitur usurpatum. 





92. Vin etimm coenam vespertinam. tibi 
apponam !)? Hae aetate zó &gworov, unde 
olim homines diei initium fecerant, 
medio fere diei tempore sumebatur ?), 
zó Ósizvov autem non brevi post meri- 
diem fiebat, ut aevo heroico ?), sed 
cirea diei finem *), quo tempore Jog- 
zijoc. homines olim fuerant soliti 5). 
Itaque óópzov vix ullus iam erat usus, 
nisi forte gulosis homuncionibus vel 
senibus aegrisve, quorum vires crebro 
cibo essent sustentandae. Remansit ta- 
men vox Óogzoróg ad noctis ingruentis 
tempus signifieandum 9). Sie inter no- 
Strates coena pergit wmiddagmaal vocari, 
etiamsi quinta vel sexta hora pomeri- 
diana sumatur. 

— moegoa9ó] epponam "*). 

94. xeyáguoTou] 2n posterum) huius Bene. 
ficii yágis abrG xta. Of. vevóuixo per- 
suasum habeo 9). 








| 55. usuayórog] cum paratam haberem 
equidem 9). Eadem metaphora . comicus 
utitur infra !?). 

— iv nvéio] polentam v u&xrzge« sive 
xocgóózo M) depsere solebant homines; 
minime tamen absurde servulus a/veo 
aliquo !?) ita usus esse ioci causa nunc 
fingitur, quemadmodum  Cleonymus in 
moríiario polentam olim sibi parasse 
perhibebatur !?), Vid. ad Vesp. 141. 
Contrario usu Eupolis(?) /aórum ali- 
quando voce jué&xroe nescio quam ob 
causam designavit !^. Similis autem 
verborum lusus est infra ?*). 

56. zageógeuóv] praevertens |). Of. 
nogiévou. eodem sensu adhibitum !7), item 
zagsiaUvew 15). Similis est metaphora in 
usitatissimo suwperendi verbo ómegf&AAew 
vel ózeopáaiso9o, 1?) eiusque synonymis 
ómegroSsUsww 79), msgaxoveitaw 7l), ózg- 


zoiew 7"), cf. etiam verbum poeticum 


!) Wilt ge soms ook «og soupeeren? — ?) Vid. e. g. Vesp. 300 sqq. — ?) Vid. 
ad .4 86 . 58. — ^) Vid. e. g. Eccl. 652 vel Lys. I $ 22 vel Eubul. fr. 119. — 
*) T 208 9 2 » 34 eic. — 5) Vesp. 108 Xen. Anab. I 10 $ 17. — 7) Verbum 
redit vs. 57, 778, 1205, 1223 Ach. 85 Cratet. fr. 14?» Eubul. 80 Alex. 152 Sosi- 
patr. 15? etc.; vid. etiam vs. 1215. — 9) Vs. 714, item Ach. 993 Vesp. 1049 An- 
tiphan. fr. 68!! Axionici 65 Timocl. 88. — ?) Teen ik...klaar had staan.— ?) Vs. 


1166 sq. — !!) Ran. 1159. — !?) Nam haec est primitiva vocis vis, vid. Hom. 
v 553. — !?) Nub. 676. — !*) Fr. 136. — 5) Vs. 1060 et 1062; vid. etiam ad 
Ran. 427. — !9) Item vs. 1358. — !7) Vs. 277, 330 Hom. .4 132 etc. 18) Yesp. 





1050, ubi propria verbi vis clare apparet. — !?) Vs. 409, 890 ete. — 7?) Ach. 712 
Aesch. Suppl. 473 et ad Nub. 944. — *!) Vs. 659 Av. 363, 825 Plut. 666 Diphil. 
fr. 665. — *?) Eecl. 1118. 
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«)r0g zogéOqxs ryv $Óm uo) usueyuévqv. 


quc Ó' &msÀaóvei, xoUx iG vOv Ósomórqv 


GÀÀov Qegemesw, AMA fugoivqv. Fyov; 


Osurtvotvrog) cràc | &mocofist... vovg Qrogog. 


su 0i yomcuoóg ci9 Ó yígov cuv, 


eN , ss! c OBEN) , 
0 Ó cU)r0v dg OÓQü ueuoxxocxóro, 


, , E ' M » E / 
réyvmv memO(qvavr TOUQ y&g &vÓov GvrwxQuc 


51. aizóc] o)zjv Suidas 1.1. 


/ 242A; 


60. ó5vogac] fuit cum oixézeg conicerem, vulgatum nimis apertum esse ratus. 


61. e$? 6] ó ài R. 


62. usuaxxooaxóza] -5xo0z» B. In futuro uexxoáco scribendum esse dicitur Etym. 
M. 202,7, primitus autem fuisse ue«xxoi&v observat Zacher. | Post hune versum 
aliquid intercidisse, signifieandum enim fuisse qwid in artis aliquam formam 
redegerit Paphlago, suspicatus est Piccolomini; sed vid. commentarius. 


ózeoBaivav et pedestre zagofoíivav de iis 
qui us éransgrediuntur dicta !). 

97. zagé9nxe] vid. ad vs. 52. 

$8 sq. róv Osozócqv | dA2ov 9sgazs/ew] 
vid. ad Vesp. 429. 

59. Bugaírnv £yov] pro uvgoivyv &£yov. 
Eidem ioco infra ?) noster indulsit. Am- 
bigua autem haec sunt; nam aut pos- 
sunt verti coronatus ?) aut virgulam myr- 
team — immo coriaceam uvocófiv nescio 
quam ^) — manu tenens, qua fuget mu- 
scas Demi coenam avide circumvolitan- 
tes, uovogayiorerog Scilicet ipse ?). 

60. àzocofist zovc órjrogac] de verbo vid. 
ad Ran. 45 et cum toto versu cf. infra 
vs. 1038 et Vesp. 597. 


61. &ó& Ó ronouov;] quod vs. 818 


dicitur roryoueósiv 9). Teste Thucydide 
bello ingruente XonouoAóyo. roov ygnouobc 
ztavroiov;, s; àxgo&oS9at Éxacrog Oye 7. 


aelatis morbum designavit comicus, con- 


ferantur xogvgavriy?), ooquavi&y ?), alia 10). 

62. usuaxxoaxóra] verbum de fatuis 
hominibus fuisse usurpatum !!) docet 
contextus, sed ignotae est originis et 
ut prorsus obsoletum commemoratur a 
Luciano !?). Ad eandem stirpem refe- 
rendum videtur nomen JZ/accus, quod 
stupidae fabularum Atellanarum perso- 
nae erat proprium. Cum voce Laconica 
u&xzog !?) ligo componit Zielinski, a verbo 
uoxsv uxx&c9av vix probabiliter repetit 
Zacher !4) 

63. cé£yvqv nzemoigrou] eodem semper ar- 
Lficio utitur 1*). Of. e. g. Lys. I 8 16 
vaUtqv y&o véyvnv Eyev de adultero dietum, 
cui studium est unicum muliereulas 
captare !6), vel Demosth. XXXVII 8$ 53, 
ubi feneratores inelementes dicuntur 
r£yvquv TÓ mgü&yuo zemoujutvo: nihil prae- 
ier suum ipsorum lucrum eurare. Qua- 
libus locis locutioni céyvgv zowio3ot 
(£yew) constanter addi solet accusativus !7) 
vel 2ufinitiv,s, servuli vero nostri negli- 


l) Item nostra overíreffen et overtrede». Vid. etiam quae de verbo zeguabvav et 
similibus ad vs. 290 sunt observata. — ?) Vs. 449. — ?) Vid. infra vs. 1227 sqq. — 
^) Cf. Menandr. fr. 503 Anaxipp. 7. — 5?) Cf. Vesp. 928. — 9, Vid. etiam vs. 961 
sqqd. — 7?) II 882 et 21 8 3. Cf. etiam Herodot. V 90 sq. et 93 et infra ad 
vs. 128. — ?) Vesp.8. — ?) Eubulid. fr. 1. — !?) Vid. ad Nub. 183. — ?!) Vs. 396 
et fr. adesp. 1210 redit. — !?) XXXIV 8 19. — !*) Hesych. — !^) Coll. Cratini 
fr. 43. — !*) Dan houdt hij er een vast systeem op na. — 19) Daar maekt Àj zijn 
beroep van, dat is zijn specialiteit. — 7) Ut supra vaírqv et có ztQüynua. 
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wyevói; OneBAAev. xévo uoGriyo eo 


65 


qusic, Ilepieyóov Óà msgiOícov vovg oíixérag 


eireb, vegdvret, ÓcpoÓoxsi, Aéycv vat 


»0püre vOv "TAeav Ov fué ueGtwyobusvov; 


»t& wü w &vensiíosv, &moQevsioOs vijusgov.* 


qusic Óà8 ÓíÓousv: si Ó8 wc, movovusvor 


10 


$z0 coU yígovroc| xvomAcoi wétousv. 


(Ad conservum .:) 


Im SC I , 
vvv ovw QGvvUvOocvcis 9Q9ovTLiOOuEv, €) 


- 


» 


&yodé, 


zmoíuv 000v vàv Tgemríov xoi mQgOc cíva. 
OIKETHSAX A (Nic.). 

XodruGT ixsivmv viv ,uoÀousv*, ya. 
OIKETHSX B (Dem .). 


&ÀX o)y oióv vs vv llogàceyóv ov0&v AeQcv 





. &vazteicsr] -ogz? V R et plerique. 
. óxzaztàácis R] -ov V et plerique. 
(p? 


ipogü yàg c)r0g mávT. 


&yeL yàg vÓ Gxéloc 


. Tagázrs] usroizet Naber (ut vs. 775). || zaó( Brunck] z&ós codd. 


Niciae dat R, item vs. 74—79 et 80^ sq., Demostheni autem vs. 73 et 80^. || 


»6» Pierson] vó()) vel vo(v) codd. (vóv A). Of. Vesp. 1514 Av. 1237. 


783. ziv] 5j» R, 5jv Bergk male, 


nam 4o4siv non est verbum dietionis comicae, 


eti post xo&ruoróv iozw (id quod observavit Sobolewski) requiritur infinitivus. 


75. a)r0g] oórog R (of. vs. Ms UIA Sarees pub eoe cr 








gentius nune procedit sermo. Qui accu- 
ratius loquenti sie fere fuerat concin- 
nandus: zéyvyv Ó& ra/rQv nzsmoüurow yQrn- 
O00 ei v ig yecat , xai üzaTa ToU ytgovroz 
OiBvAALOvTOS xal ueuaxxooxorog, Tiv ÉvÓov 
zwà üvnxgQug wevói Owf&AAer xà9 ojro; 
uiv uacruwyoUrot, IlaqAayóv Óà voüg dAAoug 
negui9écov ove xté. . 

64. Fortasse conferendae sunt Calli- 
strati querelae Ach. 380. 

66. Of. fr. 219: 


jns(Aovv, éavxogávzovr. 


ÉgsLOY, jtovv xonuac, 
Praeterea vid. vs. 
775 et de verbo zegázzewv ad vs. 251, 
de verbo ówgoóoxsv ad Ran. 361. 

67. Yiav] non de nihilo hoe nomen 


nunc fingi suspicetur quispiam, qui ta-- 


1) Hom. I'27^ etc. 


men vir eo significetur hodie nescimus. 

69 sq. zaroüusvot... yéCousv] vid. Lys. 
410 Nub. 1387 et d verbo zezsiv ad 
Nub. 1359. 

71. &vócavrs] vid. ad Vesp. 30 et ad 
Ran. 606. 

12. zgezvéov] i. e. yor vgazéoSo. 

78. xo&zoro] vid. ad vs. 30. 

—  àxsivqv] quam primo commendavit. 

— «jv ,uoAouev"] cf. Vesp. 666 oí 
945 
z0AAol roU OfoAoUv. Fortasse etiam in ver- 
bis corruptis Ach. 1093 eiusmodi quid 
latet. 

15. àpog& . . 
Ipsius 


»00yl zgoóóoo »xrí", infra vs. oí 


. távzo] perinde atque so !). 
Cleonis aliquod dictum nunc 
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^ N ? , 3 ) 1m 2 - 2? , 
r0 uév év IlvÀo, vó Ó' fregov év vij ÉxwAmGío. 


rocóvós Ó' croU Duo Óiwwepqxóroc 


0 mgoxróg éGrwv e)rÓóyoqu iv Xdáociw, * 


T xsiQ év AiroÀoic, Óó voto Ó dv KAomióv. 
OIKETHZ A (Nic.. 


, 3 — ^ 
80 xocru.GrOv oUv vOv GmoQaveiv. 


OIKETHE B (Dem). 


GÀÀà GxÓTUíL 


c *A ? , ? , 
Org Gv G&moUcvouusv &vOguikororo. 


79. voüc à" ] óà voüg; V alii. 


805 sq. In codd. excepto R (vid. ad vs. 72) continuantur Niciae, vs. 82 vero 
datur Demostheni, versus 83 autem in V aliisque est Niciae. Correxit Sauppe. 
81. àzoSávouusev] -vousv V R. alii (u£ moriamur, cf. vs. 917, 925 &q.). 


rideri verisimile fit collatis Eupolidis ver- 
bis in Aurea Aetate !), quae hisce annis 
data est fabula: ó xaeAA(ory zóA zoe0óv 
0cac  Kàéov iqogg. Vid. etiam infra *) 
Paphlagonis verba: Zu o) AsAqg9ev obóév. 

T7. vocóvós] hoe dum dicit servus, 
pedes suos latissime divaricat: /em engenta 
quam ego nunc-passu crura diducens ?). 

78. Of. Vesp. 1493. Falsissimum est 
quod in scholio V dicitur: &uo ó& ro); 
ebguztgxTovs OuxcUger, falsius etiam quod 
in R: óg ebgUztgoxrov ÓwBáA44e. Immo vel 
nimis severum morum magistrum se 
praestabat Cleon *). Caonum nomine 
etiam Ach. 604 verbum xey5vévoi iocose 
indicatur. Saepe autem his annis mentio 
facta est illorum barbarorum Corcyrae 
vieinorum, qui anno 429 ad Stratum 
ab Acarnanibus Atheniensium sociis gravi 
elade sunt affecti ?). 

— abzóyonua] idem fere Mrd quod 
QUTÓYQnuo 


&vnuxgvg. Cf. adesp. fr. 26 


Xouigsqóv, fr. 1525 abróy nuo xoxóv, Lucian.. 


LXXIII 8 13 x4/óovo a)bróyonue S$aAáz- 
70v et vulgatum za yoijuc. Similis con- 


formationis sunt a)róóyiog 9), «bró0a$ 7), 
abtózosuvoc 9), «bvoflos( 9), ebzózaxov 9), et 
epica eirooysÓóv (abrooysÓ(m, abrooraóln) , 


.aUzóóiov, abzóJ-erss, abrijuxg, cÜTovU Xl. 


79. Simillimus verborum lusus est in 
Marci Argentarii epigr. 5 !): Mwzyóvy, 
ZuxéAy mágos ro9& uov dc À' BysvijSus | 4i- 
toÀ6, xol iyà Mijjos idob yéyovo. — Aeto- 


lorum frequens iam erat nomen post 


proelia a Demosthene anno 426 illie 


gesta 12). KAemüóv autem, i. e. furum 


(xAonmüv), festive fingitur regio quae- 
dam -ad imitationem nominis Kgozuóv, 
qüi demus erat tribus Leontidis !?). Cf. 
Kóngsos; vs. 899, Baài(jvaós Ach. 234, 
XoA(ógy; Ach. 406, 4y9ado/oivoz Eccl. 362, 
Kepoàiouww Av. 476, IIowovióy; Lys. 852, 
Mwagi&oviwo; Ran. 427 (ubi vid.), 'Opveat 
Av. 399. Quod autem notatu est di- 
gnissimum, ipsa illa, quae ex Aristo- 
phahis nune ingenio ludibundo prodiit, 
nófninis forma in inscriptione quadam 
saeculi IVi extat absque omni ioci 
suspicione !4). 
80. xoáriorov] vid. ad. vs. 30. 


l) Fr. 290. — ?) Vs. 862. — ?) Of. supra vs. 21 Ach. 120 Ran. 1029. — ^) Vid. 
vs. 877. — 5) Thucyd. II 80 sq. — 5) Vesp. 463. — 7) Pac. 607 Lys. 688. — 
8) Ran. 902. — ?) Thucyd. al. — !?) Fr. adesp. 658. — ^!) Contulit Brunck. — 
12) Thueyd. III 94 sqq. — !?) Of. Thucyd. II 19 8 2. — 4) CIA. II 788 4 18, 


Meisterhans Gramm. d. att. Inschr.? p. 63. 














EQUITES. 2] 


OIKETHZEZ A (Nic.. 


E mw M , ? "^ , , 
7g Ójr«, mg yévor Qv &vOguxoreo; 


(Aliquantisper secum reputat.) 


BéAr.Gvov Tuiv eiue vo Qstov mu&Uv 


0 OcuucroxAcovg y&o Overog cigerorovoc. 


OIKETHZ B (Dem .). 


85 u& Zi àAX Gxgorov oivov &ye900 Ocíuovog 


lGcc y&g &v qyonuoróv v. BovAevoaoiucQa. 
OIKETHAX A (Nic.). 


(dos y, ,,Qxoovov*! msgl mórov yobv écorí coi! 


84. oigsrózaro; vHerwerden] -zsgoc codd. 


Do 3 Le 


86. Bovisvoal(us9a] -ocGus9o V alii, -oc(us9'! &v Meineke. 
87. Ante vs. 86 collocat Meineke, pro zózov yoüv scribens zórov voíc. Vulgatam 
sanam duco; vid. commentarius. || zózov] zozo& codd. fere omnes. || yov] y&o V?, oiv R. 


82. zóocg...nmógc] vid. ad Nub. 79. 

83 sq. In ultima rerum desperatione 
zmegorQoaycOív servus imitatur Sophoclis 
versieulum in scholiis allatum: uoi ó& 
Adoro» xiua ravgstov ziv |). Quem cum 
seripsit Sophocles, fortasse Herodoti 
sui, ut saepe, recordabatur, Psammeni- 
tum atue ra«gov sóvra oroasets sig zaQa- 
Xojuc referentis ?) Nempe sanguinem 
taurinum subitam mortem afferre vete- 
res  eredidere miro errore, quem vocem 
aliquam EU Vol Xon vptiacam male 
intelleetam — peperisse suspicor; atque 
inventus est adeo qui rei causam ex- 
poneret?): nimirum citissime coagulari 
taurorum sanguinem ^), itaque eos qui 
biberint suffocare. Ad  Themistoclem 
autem quod adtinet, morbo extinctum 
seripsit rerum gravissimus auctor Thu- 
eydides ?), spreta quorundam opinione 
ÉxoUci0v qocguáxo eum vitam  finivisse. 
Nempe cum taurum immolavisset , excepisse 


1) Fr. 185. — 


Sieul. XI 58, Plut. Themist. 31, 





*) III 15. — ?) Vid. schol. ad Nicandr. Alexiph. 312. — 
stot. Hist. An. III 19. — ?) I 138 8$ 4. — $) Vid. schol., 
Nepot. Themist. 10. Etiam Plutarch. Mor. 1687 


sanguinem patera et eo poto mortuum con- 
cidisse fuere qui perhiberent 9). Inge- 
niosissima auiem est Rubensohni con- 
iectura, Magnesiae natam esse hanc fa- 
bellam; nimirum in huius urbis foro 
statuam ei publice fuisse dedicatam ut 
urbis &oyyyézy, in illo autem monu- 
mento eum fuisse repraesentatum bove 
recens mactato ad aram adstantem pa- 
teramque manu tenentem 7). 

85. &yaSoD Óaiuovog] vid. ad Vesp. 
525 8). 

87. ido! ys] vid. ad Ran. 1203. 

— yobv] scilicet ?). Etiam (Thesm. 845 
Eecl. 794 Eur. Med. 504 Hel. 1227 iro- 
niee sie usurpatur particula. 

— iori cot] agitur de...?). Cf. Eur. 
Iph. Taur. 813 yovofis &gvàc jvix 5»v nét, 
Lys. XII 8 74 o) zegl zoAiveloc óuiv Éovot 
Isocrat. XXI S 12 


(grs uy zegl voUrov eivou Nixio Org Gv- 


&iàà tegi OcrT5oí(ac, 


oqavzüv càAAlórQux  Anwouo, A&ÀX — Ono 


^) Ari- 
Cic. Brut. 8 43, Diod. 


Pausan. VII 25 8 8 Plin. H. Nat. XXVIII 41 sunt conferendi. — ^) Teste numo 
aereo, de quo vid. Athen. Mitteil. 1896 p. 18—26 et Wachsmuth Rh. Mus. 1897 


p. 140—143. 
nog ql...! — V) Het is om... 


— 8) Athen. p. 384, Preller Myth. I^ p. 542 sq. — ?) Nos: dan ook 
te doen, es geht um... 


cuida 


NT 


29 EQUITES. 


czüg Ó  &v us8íov yguoróv Tu fovisóGouT vio; 
OIKETHZX B (Dem.). 
» e , r1 
&Aq9sc, oUTOc; Xgovvoyvroolqooiov &. 
90 oivov Gi roÀuüc sig émívowwv Aoidogsiv; 
olvov y&g sÜgoig v TL TtQoXTLXCOTEQOV ; 
0gdg, Üvov mívoGiw GvOgomor, vóvs 


—^— Jf — 
hp ptt enm pne a 4 — TÀovtroUOL, ÓvcztQivrvovor, vixi. Ólnoc, 





89. xgovvoyvrgoAjogeiov] -og duo codd. habent a manu secunda; Bentley oózwoi 
xgovoyurgoAjoctov si (coll. Plutarch. Mor. 134/) vel à xgovoyvrgoiquiov (coll Plut. 
581), Bergk »xgovvoyvzgoAgueiog; (coll Diogenian. V 63) vel xgo»woyvzgoAnuatos, 
Fritzsche xgovvoyvrgoàrvotog, -Angóc 1; Blaydes, alii alia. || /] *óv (sine interpunetione)? 

90. àmivowav] &zóvowev Sylburg male, hoc enim significaret: zdeoze vimwm spernis, 
quod ad rerum desperationem homines adducat? — qualis hine aliena est sententia. 


91. Aliunde invectum putat Kock. 
92. &v9ouzo] &v99wzo. codd. 


paóiv. àóixàv xoxóv Twv ze(o0(0o, Demosth. 
XXIV 8 5 zegl voivvv ajbroU cvoírov wvüv 
Üuiv écrit, móTsQov...]] xté; fortasse 
etiam Thucyd. IV 63 8 2 huc facit, si 
verba tradita sie sunt supplenda: o? 
zsgl oU iuogrnococSgoi( Two «tora. 


Qualibus locis mente addi potest 6ó 
. —— 


&ydv 1). 
- 89. &Ag9eg, oóroc;] item "Vesp. 1412 
Av. 1048. De pronominis usu vid. ad 
Vesp. 1. 

— xgovvoyvrtgoàArjgatov ei] nugaris, quippe 
ÜóÓoromotüv 2 &v9gortoc iv odoronótuc?), 
aquae potor, quales homines oj0i»v coqóv 
zíxvovoiw *). In epitheto ioculariter ficto 
quid sibi velit »govroD nomen apertum 
est, sed *vroàv sive ollarum mentio non 
satis perspicua. 

90. Tune audes perhibere vinum ad in- 
genium. acuendwm parum valere? Prae- 
positio eig h. l. valet quod adtinet ad, 
ut Xenoph. Anab. II 6 8 30 oóss si; 
qiiíav aürovc &uéuqgsero vel Hellen. VII 4 
$8 30 oi 'Hàsou sig và moAeuux& xareqgo- 
voUvzo. 


91. Vinum non corporis tantum vires 
reficit ?) sed etiam mentem reddit acu- 
tiorem et velociorem: /j zobó &guavóv iozw 
els süflovA(av 9). Quapropter Persae et Ger- 
mani inter pocula deliberare solebant 7); 
vid. etiam Aristophanis iocus Lys. 
1228 sqq. 

92 sqq. Qwid mom ebrietas designat ? 
Operta recludit, | spes ?ubet esse ratas, 
ad proelim trudit inertem, | sollicitis anz- 
mis omus eximit, addocet artes. | Fecundi 
calices quem non fecere disertum! | Con- 
tracta quem non in paupertate solutum 9). — 
Festivus est commentator nescio quis 
in scholiis ex hisce vini laudibus effi- 
ciens ipsum Aristophanem nonnisi ebrium 
comoedias scripsisse, /ve ju» wrügov Óet 
Aka xoucoósiv usy&áAovg &vógac. Sic igitur 
aliquando lectus est comicus! Quam- 
quam etiam a recentioribus huiuscemodi 
nugae nimis diu sunt repetitae. 

92. ógGc] vid. ad Nub. 662 et 826. 

93. óiazgárrovoi] cf. Plut. 217, 378. 

— "uXüguv óixac] item Vesp. 581; cf. 
Nub. 99. 


1) Quod legitur e. g. Thuc. III 44 8 1 VI 11 $ 7. — ?) Cratin. fr. 288 Hero- 
dot. I 71. — ?) Phrynich. fr. 69. — *) Oratin. fr. 199 (Athen. 39c) Hor. Epist. I 
19 ínit.; vid. etiam infra vs. 849. — ?) Hom. Z 261 etc. — 5) Theopomp. fr. 62*. — 
7) Herodot. I 133 Tacit. Germ. 22. — 5) Hor. Ep. I 5, 16 sqq. 








EQUITES. PAS: 


&UOcLuovoUoLv, cgpslotor rovc gíAovc. 


95 GÀX d&éveyxé wow voyéog olvov wóa, 


rv voüv iv góc xol Àéyo vi Ósbióv. 
OIKETHZX A (Nic.. 
ofuot, ví z09' quüg igyáce. và Gà móvo; 


OIKETHE B (Dem. 


&yd9' AA &veyx. 


(Domum intrat Nicias.) 


éyà Ó& xeroxAwicouaot. 


" / 
ijv y&g usOvoOG, mávre vovti xovomdco 


100 


, Y , X l4 
Bovievuaricov xci yvopuÓtov xcL voilóicv. 


(Recumbit Demosthenes. Redit Nicias cum lagena et poculo.) 


SCENA SECUNDA. 


Eidem. 
OIKETHX A (Nic.. 


(gg &UrvyOg Or, ovUx &AQpOq«v, £vOoOsv 


L Q * 
xÀsemTOv TOv oivov. 


OIKETHZ B (Dem .). 


eimé uot, IlogAoyov ví gd; 


Á 


97. nóro] zozó V R et plerique. 


OIKETHEZ A (Nic.). 
X émímeovoa ÀAsí&ag qiuónQor" ) ó Bácxavog f v cte 


101. sórvyóc] m)v/yno'(«) Reiske (ut Plat. Hipp. Mai. 258»). 





96. 4pów] translato hoc verbi sensu 
etiam Xen. Conv. II 8 24 Plat. Phaedr. 
276d Rep. 5505 utuntur. Cf. xerágóav 
Ach. 658. 

97. zà oo] ?sto de quo tam multus es. 
Of. e. g. infra vs. 275, Eur. Hipp. 113 
vv ojv Küngw, Herc. 295 cv o5v à- 
zióa !). 

98. xoaroxAwiüoouoi] vid. Vesp. 1208. 

99. zmávzo ravzi] vid. Pac. 819 et ad 
Nub. 1037. 

— xarozáco] vid. ad Nub. 912. Quod 








ad loci sensum adtinet, cf. Vesp. 1044, 
ubi cives dieuntur poetam eum Nubes 
Scenae commisisset inique tractasse xoi- 
voráraig O7te(govT. aUTIV (Atticam) Ó.avotauc 
et Cratini ?) de se ipso verba: ünovto. 
vaÜrX xatTaxAUOs TUOLNUGOLY. 

100. Expectabantur da/ivi, sed verbo 
xarazérrsv genetivos nune iunxit poeta 
ad analogiam verborum copiae. 

103. àmízoaoro Asiío;] etiam vs. 1089 
delicatioris huius cibi fit mentio, item 
Pherecrat. fr. 130?, ubi 4izog& vocantur. 


.1) Non facit huc Vesp. 1393 ói& zóv oóv oivov. — ?) Fr. 186. 


^ Jactux 2 dan) 


O0 orbe ay uuu 
din 7D 


24 EQUITES. 


Qéyxe, ueOvov iv voici Bogcoig Ünrog. 


OIKETHZX B (Dem... 


105 UO. vvv, Qxgorov éyx&voabóv uoi molov 
Gzovómnv. 


OIKETHX A (Nic.. 
AeBi Ó1) xoi omticov &yo90U0 ÓOouovoc. 
(Poeulum replet vino, dein Demostheni praebet.) 
Ky, fÀAxe viv voi Oo([uovog vo) Iloeuvíov. 
TOY (Bibit Demosthenes.) 








104. óéyxa] ó£yye R alii. 

106. Del. Halbertsma. || ozovój»] Niciae dant V alii cum ceteris huius versus 
verbis. Qua in re sequendos esse suspicor, scribendum autem esse *ozovój/ coll. 
Pae. 433 ozovó5! ozovój! et Menandr. fr. 292 ozovó5/ óidov ob onzà&yyv &xoAov9üv. 
zoi Biézag; | omovój! qég Ó zoi Xooío. ozxovój! xoAüg. | fyysw xré. 

107. Demostheni tribuit GHermann, quem secutus pro £y, &ixs vj» Blaydes 
coniecit qég' éAxvao. 





Sale conditos paniculos — ad sitim 104. ó£yxa] vid. ad Nub. 5. 


excitandam nimirum — ita dictos fuisse — nmuos] stertit supinus 9), perinde 


perhibent scholia. atque Cyclops ille, postquam multo 
— ÓOmuózgaro] praeter expectationem | mero gravatus recubuit ?). 
additur hoc epitheton, de quo vid. Vesp. 105. àyx&voiov] item ad Ulixem Sile- 
659. Tecte sic Cleon insimulatur e bonis | nus 19): gég iyzávofov !), cui postquam 
publicatis suum sacculum implere. Ad | meri aliquid gustandum praebuit Ulixes, 
locutionem quod adtinet, cf. Vesp. 511 | uàv zóv Aágvyya — ait — Owx&vaié cov 
Óuxiótov àv Aomáó. memwyuévov, Vesp. 1367 | xoàiós;!?) Ex Eupolidis autem Amicis !*?) 
à& üfovg Óíxg, Nub.921 yvóuog voóyswv!). | servata sunt verba: ezv à' abrzóc ixxavása. 
— fpáoxavos] malignus. Proprie fasci- , Vox xavey: clarum sonum significat !4), 
natorem?) significat, ut in proverbio zàóv | et àiy- ix- óu«xavá&so. dicitur de liquore 
yeuóvov y&ào Óvousvis xal Báoxovo; obp9a2- | qui non tacite lenique motu delabitur, 


uós ?). Sed convicii loco vox apud ve- | sed sic temere cum claro strepitu zzf'uz- 
teres rara etiam Plut. 571 est adhibita, | detur, effunditur, perfunditur. 

item a Sophocle *) et Euripide ?) tes- 106 sq. Vid. vs. 85 et ad Vesp. 5265. 
tibus grammaticis. Sic etiam Pherecra- 107. £ixe] ut latina éraAere !*) et da- 
tes 9): 0 Aaydc us Booxoive. ve$vmxóg, — | cere 15)" et germ. zechen de strenuo po- 


quod 4vzetv non satis accurate interpre- | culorum usu dicitur; sic de Polyphemo- 


2» 


tantur veteres 7). vinum oblatum deglutiente: iócio7" Éoza- 


l) Vid. etiam Vesp. 462 et fr. 151. — ?) Jettatore. — ?) Fr. adesp. 160; item 
Arist. fr. 592. — ^) Fr. 855. — 5) Fr. 1108. — 9) Fr. 174. — 7) Praeterea vid. 
Antiphan. fr. 80?, 159*, — $5) Hor. Sat. I 5, 19. — ?) Hom. . 371. — !?) Eur. 
Cyel. 152. — ?!!) Ex emendatione Piersoni; codd. éixzázatov. — !") Vs. 157. — 
13) Fr. 272. — !*) Hom. HZ 105 65 82 ete. — !*) Hor. Epod. 14, 4 Verg. Aen. 


I 741 etc. — !9) Hor. Od. I 17, 22 etc. 


) 


/ 






Arm 


saben citri, ipla ue td nra euim 
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EQUITES. 25 


OIKETHZ B (Dem.). 
à Óeiuov &yeO9é, cóv vó fovÀsuw, o)x éuóv. 

OIKETHX A (Nic... 
sim, &vruBoAO, ví £i; 

OIKETHZX B (Dem.). 

rovg yonauoUc TOU 
110 xÀ&weg &veyxe voU llogAeyóvog £vóoOsv 

: E Lr 
t0 xoU0cvUOsL. 

OIKETHZX A (Nic.. 

VOUT . (nf mn o] d | 
(Secum:) 


&r&g roO Ocwovoc 





111. Post zoóz interpunetionem omittunt V R et plerique. 





A 


cév v Üüuvonv &Axóce; |) Etiam àége | vocat Athenaeus 9), densum multumque 
&xav vel ozüv Graece dicitur ?), ut | aquae ferentem admixtum. Qualis vini 
latine spiritum ducere. sapor dulci suavique potioni opponitur 
— civ] $e. xU. Of. verba lenae, ; in Phrynichi comici de Sophoclis arte 
quae mulieris cuiusdam pudicitiae in- | verbis ?): o? yAéRg o0Ó ünóyurog; à 
sidiatur: ,maritus tuus éx4&igovo: (cov) | zo&uwos !?). 
xai mémoxev ix xouvijg'* ). 108. Cf. Promethei Aeschylei verba !!): 
— Ilocuvíov] primitus regionis ali- | goUA2euuc uiv vÓ Zfiov, Hqoíorov Ó& ye, 
cuius videtur hoc fuisse nomen ^) quam | Eur. Cycel. 288 39:00 v0 zg&áyuo, Hero- 
alii in Caria, alii alibi quaesiverunt; | dot. I 129 749zayog Égr, «iróg yóg yg&wot, 
sed postea omnis loci notio inde aberat, | z0 ziyue ! éovroU Ouais sivo, 1?). 


quemadmodum hodie qui de vino Bur- 109. z«y»] nune, ut vs. 648 (ubi vid.) 
gundiaco vel Rhenano vel Campanieo , sententiae praemittitur, revera enim ad 
loquitur, non patriam uvarum cogi- verba &wg xoa9s/ós pertinet. 

tare solet sed vini qualitatem, ita 111. zoüza] JUbenter tibi obedimm ??). 


ut Africa iam et California ferant vites | Mente addi potest óoáow vel yo!) óg&v: 
Burgundiacas ceterasque. Nempe vinum | id quod mandas statim peragam atque adeo 
«usterum ?) quoddam sic vocabant 9); | peragere nunc incipio €) In tragoedia 
Ephippus ?) zoáu»wiov .4éoBiov aliquando | idem dicitur ógáow vá: !?). Vehementius 
dixit o/vov ztayóv vwo xol zoivqgógov quem | autem affirmantis est raüre Og: id 2p- 


l1) Eur. Cycl. 417; item Pac. 1181 fr. 109 (?) Cratin. fr. 250 Teleclid. 24 Eubul. 56 
Alex. 85, vid. eliam Nub. 540 et de cognatis verbis ad Ran. 576. — ^) Philemon. 
fr. 119 Menandr. 5317. — ?) Herod. Mimiamb. I 25. — ^) Hom. .4 639 » 235.— 


3) Dry, sec. — 9) Vid. Athen. 305—e Plin. H. Nat. XIV 6. — 7) Fr. 28. — 
i» rm l0z, nam sic ibi lego pro zravrgógov. Vid. Plut. 853 et infra ad vs. 
1187 sq. — ?) Fr. 65. — ?, Eadem est oppositio in Aristophanis fr. 579, vid. 
etiam fr. 317. — !!) Vs. 619. — !*) Similia dicuntur vs. 1203 et 1253. Vid. etiam 


vs. 277. — 13) Parfaitement, c'est ga. — 1*) Item «aca (05 vel vvv) Ach. 815 Vesp. 
142,(843), 851, 1008 Pac. 275; vid. etiam Plat. Phaedon. 784 et ad Ach. 1064. — 


13) EK. g. Eur. Herc. 606. 


enr uu] 


26 EQUITES. 


ÓfÓowy Omog uw) ve05ouot xexodo(uovoc. 


(Denuo domum intrat.) 
OIKETHZX B (Dem.). 


qége vvv éyà éuevrà mgocoaydyo róv qó«, — 


rüv voüv (v góc xol Àéyo ri Óskióv. 


(Poculum denuo repletum ebibit. Redit Nicias cum volumine.) 


SCENA TERTIA. 


Eidem. 


OIKETHZ A (Nic.). 


115 


tg uey&À 0O Ilegàeyóov mégÓsvot wol Qéyxevoi! 


Gor £Ao9ov obróv vüv Íísgóv qoucuóv Aoov, 


ÜvmtQ uáÀuoT églevzev. 


OIKETHZX B (Dem .). 


3$ 4 
€ GOQOTOTE, 


píp cUróv, lv &voyvü. cv Ó' £yysov musiv 


vf e / Pu 
(&vv)GoG TL | 


(Volumen a Nicia aeceptum inspicit.) 


, 
péíg i0, ví &g Zveovwv or0981; 


113. zgooay&yo] zgoceyáyoyuev V. 


114. Del. Wieland utpote e vs. 96 repetitum; cf. Ach. 436 (— 384). Sed si 
abest, admodum exilia evadunt haec Demosthenis verba. Vid. commentarius. 

115. mégószo. xal óéyxsroi] Ó. x. z. codd. nonnulli male, nam verbo óéyxew cur 
insolitam formam tribuerit comicus frustra rogatur, nisi praecedit alterum verbum 


cui assimulatum sit. 


119. Interrogandi signum in fine scripsit Blaydes coll. vs. 953,1002, 1214; item 


vs. 1365. 





sum. quod iubes facio Y), vel (àyó 05) voüvo 
0g ?), vel 2i ógà roUro ?), — nihil 
opus est te id mihi mandare, quod wel 
sponte mea facturus eram atque adeo 
nunc facio ?). 

114. Cum leni risu verba sua repetit 
Demosthenes spectatores alloquens: ,in- 
genium scilicet meum incitare, non gu- 
lam rigare cupio." 








—- 


115. zégóerot xol ó£yxero«] vid. ad Nub. 
9 et 5. Medialis forma óéyxero: praeter 


morem nune est adhibita ad proximi 


verbi analogiam. Simili linguae lapsu 
Datis" ille ryaígouc. dixisse fertur ?). 
Praeterea vid. infra vs. 1057. 

118. qépe] vid. ad Ran. 498. 

119. éívócog; zx] vid. ad Vesp. 30 et 
ad Ran. 606. 


| Infra vs. 495. — ?) Thesm. 1209 Eccl. 1166. — ?) Vesp. 457. — *) Vid. 


etiam Ran. 527. — *) Pac. 291; vid. ad Ran. 86. 











EQUITES. 2 


120 à, Àóyie ! — Oóg uoi Óóg v0 movwoiov voyv. 


OIKETHZ A (Nic.). 


(poculum praebens:) 
ido$. — tí qo Ó w«oncuóg; 
OIKETHSAX B (Dem .). 


C3 or ^ 
&végev &yy&ov. 


OIKETHZ A (Nic.). 


(ut supra :) 


év roig Aoyíoug fvsomwv ,évégeav Pyysov^; 


OIKETHSZ B (Dem .). 


o Bax. 


OIKETHZ A (Nic.). 


ví &GTL; 


OIKETHSAX B (Dem .). 
Óóg TÓ m0T.QLOV Tov. 


OIKETHAX A (Nic.). 
(ut supra:) 


up 9. e / $5 us ex LR CC 
zT0ÀÀO y O0 DBoxig £yofjivo vÀ ,70TQoio". 





120. óóc uo. óóg V!R] óc ov uov V? (cf. Plut. 935), óó5 ov uo. óc complures 


(metro invito). 


121. quo] q"/ V recte, qyoiv R ceteri; verum restituit Bentley. Vid. ad Nub. 214. 


129: Aoytoic] Aóyoug R. 
128. óc z0] 0ós uo zó V. 


120. à, àióyw/] vid. ad Nub. 219. 

122. Cf. Av. 974 dveov. xol và néÓua; 
eb vs. 976 xol ozàiáyyva ÓoUvoi £Évsoci; 
Demosth. XXIV 8 151 ivzaí9? oix Ew ó 
&vOgec OixacTol ,,0008 Orco M9mqvoiwv oi- 
0éva'*. Vid. etiam vs. 127 et 955. 

123. Multi illa aetate circumfereban- 
tur xyonouoi !), Bacidis autem, quem 
Boeotum fuisse vvuqArzrov homines cre- 
debant ?) praesertim inclaruerant car- 
mina ?). Versus quibus Xerxis in Grae- 
ciam invasionem praedixerat affert He- 


rodotus 5), vaticinia de Messeniorum 
reditu et de sorte Thebarum  Pausa- 
nias ?), his autem annis omnium in ore 
erant eius versiculi de Athenarum rebus 
futuris 9). Huius igitur vaticinium ali- 
quod Paphlagoni surripuisse nune fingi- 
tur Demosthenes ?). Complures Bacides, 
ut Sibyllae, fuisse credebantur postea ?), 
nec dubium quin vaticiniorum quoque, 
quae iis tribuebantur, sensim creverit 
numerus. 
124. zà ,,morgoio"] voce, poculo" ?). 


l) Of. vs. 61. — ?) Pac. 1070 sq. Pausan. IV 27 X 12. — ?) Cf. Cic. de Divin. 
I 18 $ 34. — ^) VIII 20, 77 et IX 483, cf. etiam VIII 96. — ?) IV 27 et IX 17. — 
$) Vid. infra ad vs. 1013. — 7) Vid. etiam infra vs. 1003 Pac. 1119 Av. 962, 970. — 
3) Aelian. Var. Hist. XII 35. — ?) Idem articuli est usus vs. 847 Ach. 152, 638, 640. 
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OIKETHZ B (Dem .). 


/ 
jI - 
uuogé llogAoydv, rev Og égpvAárrov moi, 


Eh 
ho 
C1 
gn 


TÓv mgl GecvroU yonuouóv 0ggo0óv; 


OIKETHZ A (Nic.. 


, 
Tu) 5 


OIKETHSX B (Dem .. 


? -0Q? 
évvaU9' &vsorwv, er0g Oc GxÓÀAvroL. 


OIKETHE A (Nic). 


xol Tc; 


OIKETHZ B (Dem .). 


0zOc; Ó yonGuóc GvtxQvg Aéygt, 


c - 
0c Tgürc u&v GorvmmtL0TOÀqQo yiyvevoL, 





125. igviérrov] iqg/U2arre; male Blaydes coll. vs. 117 et v.l. 1039, deleta autem 


virgula post zá4e:; vid. commentarius. 





125. zaüv dg ipvàAérrov] simillimus 
est versus Thesm. 649 rzaüz dg nig 
E)gunidov | fjuiv àAoiogsivo, vertatur au- 
tem: A«nece igitur ob causam dudum 
tantopere sibi cavebat !). Dein quae sit 
illa causa servus exponit sodali: va4z- 
cintwn de se editum metuebat. Simillima 
Xerxi de 'Thessalis verba tribuit Hero- 
dotus ?): caüz doe mgà molioU ipviáo- 
Govro yvoGOiucyéovrsg xol r&Aàa xal Ort 
yóQnv doo siyov sbaíigezóv ve xol vay váAo- 
tov, ubi item per epexegesin explicatur 
praemissum illud zaózao. 

127. ivraU3' Éveovw] cf. vs. 122 et vid. 
ad Vesp. 991. 

— ós &nólivroi] quomodo sit periturus. 
Particula ó; sic usurpatur etiam ab 
Eupolide in Marica fabula 3): d&xové vvv 
Ile(oavógos ó; nmóàAvzowi, vel a nostro 
Ach. 642 Ran. 400 *). Praesentis usus 





idem est infra vs. 129—136, 176 sq., 
180, 199, 1087 5). 

128. xoi] vid. ad Nub. 210. 

— üvnuxgvug Aéya] cf. vs. 1025 Av. 
962 etc. 

129. ozunz&onóAyc] Eucrates, qui suo 
nomine infra 5) indicatur, nostro loco 
linum vel cannabum ?) venditasse dicitur; 
xvQupiozóAgv autem Aristophanes eum 
vocavit his verbis: xoi cb xvgnupBiuonaoAe 
EÜxgoatsg orUnnat 8). Habebat igitur p:- 
sirinam et officinam funibus fabricandis, 
quarum in urbe maritima belli praeser- 
tim tempore plurimus erat usus, qua- 
propter erant zóv moggítov ii&yaw ?). 
Pro farina autem et rudentibus ab eo 
venumdatis séuppam nunc et furfures 
commemorat comicus, quo magis in con- 
temtum adducat hominem, qui reip. 


| aliquantisper fuerat praepositus. Neque 


!) Vid. ad Nub. 319 et de imperfecti usu ad Vesp. 183. Cave ne coll. Aesch. 
Suppl. 1012 (et infra vs. 1039) .virgulam post záie. deleas et sie Demosthenis 
verba vertas: Aencce igitur ob causam vaticinium quod de te editum est dudum tibi 
sSeroabas propter metum. — ?) VIL 180. — ?) Fr. 182. — *) Cf. etiam Eur. Oycl. 
322. — ^) Item Herodot. VII 169 s/ oque Gu&wov yivero: (quod sine causa addu. 
bitasse mihi videtur vHerwerden) Thuc. I 121 $ 4 Aesch. Prom. 948 Soph. Philoct. 
113 etc. — 5) Vs. 254. — 7) orvzmeim, Herodot. VIII 52, of. IV 74. — 5) Fr. 695, 
in scholiis ad vs. 254. De termino -a£ vid. ad vs. 361. — ?) Vid. ad Ran. 862. 


uto T 


s 
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180 


29 


Oc m9 rog tbe, vi]g móAÀsog T& moiyuero. 


OIKETHZX A (Nic.). 
eic .o0ro0l mwÀ«c. ví votvreUOsv; Afys. 
OIKETH2 B (Dem .). 


uerà vroUrov c«v916; mgopevomoAqe Ósorspog. 





130. óc zgüros 85a] zwietv Oc &gíev Müller Strübing (coll. Suida 8. v. zó4ysc) in- 
geniosius quam probabilius, óc zo&o:w £5e Kock (coll. Xen. Cyr. IV 5 8 42 Plat. 


Leg. VIII p. 847). 

132. Óeírsgog] ó Oevregos Rh. 
magis est credibile eum in foro cum 
merece sua prostitisse ipsum, quam Hy- 
perbolum !) lucernas ibi venditasse. Eo- 
dem autem ioco usus Cratinus ó«oüv 
Éyew TÓv zttQuzrÓv Gre xvgrnpe "lo9iovra eum 
dixerat ?); nam illa verba a Bergkio ?) 
iure ad eum esse relata testis est Ari- 
stophanes, qui in Z'*go. fabula MesAréo 
xámgov eum vocavit utpote Jac/v ^). Quod 
autem Photius ?) dicit uvàove; eum ha- 
buisse, componendum id est cum voce 
comice ficta óvoozUzzo5, quam servavit 
Hesychius, recte addens vov in hoc com- 
posito significare /epzdem molarem; sic 
igitur dietus est Aomo znter molas stup- 
pamque vitam terens 9). Eiusdem viri men- 
tionem fieri Lysistr. 102 et Lys. XVIII 
$ 4 sqq. ?) minime certum est, et multo 
etiam incertiore coniectura Fritzschius 
sumsit in Babyloniis nostrum Eucratis 
4vióvo; multam fecisse mentionem *). 
Tres viros homonymos statuit Bergk ?). 

180. £e... zà zto&yuozo] summam habebit 
apud nos, primum in rep. administranda 
locum | obtinebit 1"). Item zogozafsiv cfc 





zóleug tà máyuaora M vel xoaraoysiv cà 
zg&yuoza*) vel xazaoysiv vàv vij ztóAe 13) 
rerum potiri , et oi ày ot; tg&yuaow Oves; ^) 
sunt 27 penes quos summa est rerum po- 
testas. Alia est vis notissimae locutionis 
zg&yuota Éyav sine articulo !?). 

131. zó4y;]] hane vocem iocans nune 
fingit comieus !0); digna autem quae 
conferatur est longa huiusmodi compo- 
sitorum series, quam in anapaestos 
coegit Nicophon !?). Alias in comoedia 
zooriov quendam dictum fuisse docet 
Pollux !5), institorem igitur mercem 
suam  extrudere cupientem ei oz 
zgatiüvra 1?). 

132. Stupparium quem voeat noster 
excepit pecuarius  Lysicles. Huius viri 
etiam infra??) fit mentio; ubi cur simul 
cum meretriculis duabus commemore- 
tur, intellegitur collatis Hesychii ver- 
bis ?!): Avowàüás yrüuoc 
zógvyy. Nempe cum Plato in exordio 
Menexeni dialogi, qui anno 431 habitus 
esse fingitur, fecisset Socratem pro sua 
ironia dieentem: Aspasiam se proximo 


-onaocíav t)v 


!) De quo vid. ad Nub. 1065. — ^) Fr. 295. — ?) Apud Meinekium Fr. Com. 
Att. II p. 1003. —  *) Phot. s. v., Aristoph. fr. 148. — 5) Phot. L1. — 9) De 
termino -az$ vid. ad vs. 361. — 7) Quod perhibet Suidas s. v. &zsovw. — P) Vid. 
tamen infra ad vs. 251. — ?) L.]. — !?) Locutio invenitur etiam Herodot. VI 83 


Thucyd. III 72 Xen. Hellen. I 6 $ 13 etc., voce autem «ois zo&yucoi (rijs zóàscs) 
res publieae indicantur etiam Ach. 939 Eq. 187, 241 Lys. 32 Eccl. 175 Plut. 908, 
919. — H) Eecl. 107. — !?) 'Thue. IV 2. — !?) Infra vs. 839. — !^) Thuc. III 28 


8 1 Demosth. IX $ 56 etc. — !5) De qua vid. ad Vesp. 18392. — !9) Haud 
male nostris venzíer et vení potest reddi, nec non vocibus /oop et Loopje. — 
IE. 19. — 18) VII 8. — !9) Cf. àguezíac Ran. 494. — *9) Vs. 765. — ?!) S. v. 


nmgoBoao7noAnc. 


80 EQUITES. 


OIKETHEZ 4A (Nic. 


Óvo vos 7zÀo. x«L ví roUrOV qo] moOsv; 


OIKETHEX B (Dem .). 


xgoTtiv, fog trtgoc G&vqo BOsivoorsooc 


185 


?, E , : M Y - ? , 
cvT00 yévoiro  uer& Ó& voUrT cGmOAlÀvrot. 


émvyíyvevet y&o Bvocondue ó llegieyv, 
Gomob, xsxodxvqo, KvxAoBógov govav Pv. 


133. óvo ró0s zia] Demostheni haec verba continuat R. || zoízov V] zóvós R 
alii. || xo] xo» Elmsley propter optativum qui sequitur. 

134. £rego; V R] àv £zego; codd. multi, hine àv £zsgoz a) Bentley (ut vs. 949 
Pac. 295), non male, si praeterea in vs. 135 legatur yévrro: (quod est in codd. 


nonnullis). 


die audivisse orationem funebrem reci- 
tantem, hane autem mulierem xai 4420vc 
7z0AA4o0bg zal àyaSobg memoujxévot óürogac, 
£va Ó& xal Óiaqégovra |l) cv 'EAAQvow, 
IlsgixAén vóv XavSínzov, ad Socratis Pla- 
tonici haec verba veteres grammatici et 
alia de Aspasia annotarunt et haec: post 
Periclis mortem eam éziyr5uooSo: Lysicli 
pecudum venditori, hune autem órroga 
et filum zo- 
quor» (?) ex eo habuisse, testibus — 
haudquaquam sane locupletibus — Ae- 
schine Socratico ?) et Callia comico ?). 
Non diu tamen nova felicitate et honore 
frui contigit Lysieli, nam uno anno post 
Periclis mortem vixdum elapso *) zéuzzos 
a)tóg orTgaTyyóg; in Asiae oram missus 
cum duodecim navibus &gyvgo2óyoig ?) à 
Caribus in insidiis est interfectus 5) cum 
multis militibus ?), perinde atque biennio 
antea illie perierat Melesander ?): bel- 


Ósuwvórzarov xaracxsukcaoSaot 





landi scilicet artem neque inter oves 
suas neque in uxoris cultissimae am- 
plexu didicerat. Ad Aspasiam autem ut 
redeam, de qua quid non dicere susti- 
nuerunt comici maledicentissimi homi- 
num, — aut fallor aut Cyzzo et Sala- 
baccho illae, quae cum Lysicle comiun- 
etim nominantur infra ?), sunt quae in 
Acharnensibus !?) vocantur  2ozaoías 
zógva óÓ/o. Id quidem certum est, me- 
retrieularum illarum nomina eo potis- 
simum  eonsilio ibi commemorari, ut 
ipsa Aspasia auditoribus contumeliose 
in mentem revocetur !!). 

184 sq. Éwc...yévovvo] eadem struetu- 
rae est libertas Ran. 766 !*). 

137. Torrens, cui Cleon hic et alibi 
assimulatur, prope Oenoén erat, teste 
proverbio Oívaio: tjv ya«gáógav !?)  KV- 
ziovg; autem quos vorare dicitur, cum 
putarem dietas esse excavationes rotun. 











l) óiaqegóvro;? — 7?) In Aspasia dialogo. Ipsa Aeschinis verba apponit Plutar- 
chus Pericl. 24: ,.4voiwAée cvÓv zgogoroxázmiov ài üyevvoUc xol roaz&woÜU cv qUocw 
A9nvaíov ysvéoS3at zgürov 2ozacíe cvvóvra ustà Tjv lleguxAéoug veAsur(». Vid. etiam 
Harpoecration s.v. 24ozaoía. —  ?) In Ideójzo:; fabula. Nam sic corrigenda esse 
corrupta scholii Platonici verba, quae Cobetum olim (Prosopogr. Xenoph. p. 77, 
15) fefellerunt, vidit Dindorf; cf. Meineke Hist. Com. Graec. p. 182. Et zrogior?s 
certe iste filius quin ad illam (aliamve) comoediam sit referendus nullus dubito. — 
^) Auctumno anni 428. — ?) Vid. ad vs. 1070 sq. — $) &azóiàvra«, ut vs. 185 
dieitur. — 7?) Thuc. III 19. — 5) Thue. II 69. — ?) Vs. 765. — !?) Vs. 527. — 
11) Cf. Müller Strübing Aristoph. u. die hist. Kritik p. 584—588. — !*) Vid. prae- 
terea Soph. Oed. R. 979 et ad Ran. 24. — !?) Apud Hesychium Zenobium 
V 20 alibi. 
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OIKETHZ A (Nic.). 


róv zooforonoAÀqv xv Gg &moÀéc9o: yosov 


ozó Bvocoroóàov; 


OIKETHZ B (Dem.). 
vq AC. 


OIKETHZX A (Nic.). 


140 





140. £z] om. R. 


das, quas efficit aqua rupto aggere in | 


campos adiacentes ruens!), melius mihi 
placuit nominis interpretatio quam pro- 
posuit Wachsmuth ?): fuisse 
aggeres olivetis et vinetis circumda- 
tos ?) qui apud  Theophrastum di- 
euntur yóügo.*). — De Cleonis autem 
clamoribus vid. Ach. 381 alibi ?); cf. 
eiiam Megabyzi verba Herodot. III 81: 
populus à9éia iuzsoóv ck mzoüyuara üvev 


zÜxAoug 


vóovu, xysuu&ogo ztozxuG ixsio;. Praeterea 
hue faciunt Horatianum illud de scurra: 
rui flumen ut hibernum, fertur quo rara 
securis 9), nec non epica comparatio mi- 
litis in hostes invadentis eum torrente 7), 
vel torrentis eum tauro mugiente ?). Sci- 

Cleonem autem ut redeat, honio 
ille novus longe discedebat a severa 
et decora eloquentia Periclis, qui évzóz 
tjv ysigz Éyov corpore immoto et sedata 
voce verba facere solebat; neque ante 


!) Apud. nostrates dicuntur sweleg. — 
Caus. Plant. III 4 8 1 et 12 $ 1. — *?) Vesp. 


d» 957 Alciphr. III 13, 5. — 4) 





otuoL Os(AoLog. 


, KJ v » H , [3 , / 
7c0U0cv ovv «v &TL ytvoiro 7: 60Àqco &g uovog: 








Cleonem Athenae viderant oratorem àv 
TÀ Ómuxyogsiv &voxgayóvra xal Aoiognoá- 
usvov zal vtóv umoóv ztaráiavrza zol Ógóuo 
ustk ToU Aéyav uc yono&usvrov 1"), quin 
adeo zegiceoéusvo; aliquando coram po- 
pulo verba fecit, — si fides Aristoteli 
huiusve auctoribus !!) — Nostro loco 
quae legitur vox xezgáxrzrc alias non re- 
dit, sed eadem ratione formatum est 
x£xoayua l7). Cf. praeterea infra !*) zoá- 
xtgs ei xexgalióé&uag Vesp. 596. 

138. jv 4ga...y90:»v] de imperfecti 
hoe usu vid. ad Vesp. 183. Vocem au- 
iem yosóv ex yg! ov natam esse primus 
nostro saeculo inteHexit Ahrens, ipsos 
vero Graecos mature id fugisse testatur 
verbum ziva: hie et alibi adiunctum !*). 
Apparet igitur priscum substantivum 
Xy9nóo Sive yoso'in populi ore cum voce 
Xx9soóv ita fuisse confusum ut littera -v 
euphoniae tantum causa adiecta esse 
erederetur. 


?) Rh. Mus. 1889 p. 153. — ?) Hom. 


36, 596, 1034 (— Pac. 757) et ad Ran. 1005, fr. 636 Pherecrat. fr. 51. Cf. etiam 
Ran. 1005 de Aeschylo, Cratin. fr. 186 de ipsius Cratini facundia (item infra 
vs. 526 sq) — 5) Sat. I 7, 26, Iuven. X 126, Senec. Controv. Excerpt. ex Libr. 
IV praef. — 7) Vid. ad vs. 526 sq. — 9) d» 237. — ?) Cf. Preller Myth. I* p. 
548, 3. 1?) Plut. Nice. 8. — ?!) Vid. Rep. Ath. 28 $ 3, Plut. l.1., et cf. infra 
vs. 488. — !?) Pac. 637. — !?) Vs. 304, si sic est legendum. — !*) Vid. Nub. 
1446 Pac. 765, 1029 Xen. Hellen. VII 1 $ 28 Cyrop. VI 2 $ 24 Herodot. I 41 
ete. Aesch. Prom. 996 etc. vWilamowitz ad Eur. Herc. 311. 
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OIKETHZ B (Dem .).. 
[£V Éeruv sig, bmsoguüG véyvqv fyov. 
OIKETHZ A (Nic.). 
eim, &vrifoÀQ, víc iovw; 
OIKETHZ B (Dem.). 
&LTO0 ; 
OIKETHZ A (Nic.). 
v3 Zo. 
|. OIKETHXZ B (Denm.). 
&AlevronoAque £69 0 roUrov é&EoÀóv. 
OIKBEIHAÓE A4 (Nw. 
&AÀavromoAge; 6 llócsóov, víjg v£yvme! 
145 qéos, moU vOv GvÓge voUrov éÉevos9coutv; 
OIKETHZ B (Dem.). 


CqvOusv ovTóv. 
ee 
(Prodit isiciarius mensulam botulosque gestans.) 3 


OIKETHZX A (Nic.. 
&ÀÀ 00i "mooG£oyerot A APER 
GGmtQ xorà Qzóv sig cyogv. 


143. 2foiv] ii:20» dV non male, et sic legit qui in scholiis seripsit: ix9áA4&v 
ué£AAOYV xai àio9siv cüg zoAÀwsíag vÓóv KAémvo. Sed cf. vs. 127, 135, 138 Plut. 418. 
Eadem est lectionis varietas Nub. 123 et 802, vid. etiam infra vs. 365. 

146. Cyrousv] Cyro uiv V, sequentia Demostheni contipnuans. 

147. 9«ó»v Cobet] Ssfov codd., quod sine articulo non dicitur alias (vid. e. g. 
Av. 965). 


141. ózsogvá] mirificam , incredibilem '). | nuovo xoi vwa avvzvyiav ^), Seis rmtws ?), 
,Sospitatoris, qui urbi promissus est, | Seí(y cóy 9), 9s mouzi "). Of. etiam 


cum artem rescieris, stupebis opinor". | vulgatum illud ov $:9 (9soic). 

Nempe  jotularius sive 2siciarius 7) is — si; kyogáv] in macellum velle isi- 

est quem servatorem Athenae expectant | ciariam, qui appropinquans conspicitur, 

atque efflagitant. efficit Nicias e botulis, mensula, cetera 
144. cc vzéy»y;] vid. ad Vesp. 161. supellectile, quibus onustus est. Revera 


147. óonso xarà S9s0v] divinitus, in- | tamen énmi cai; zmÜAc.; merces suas ven- 
stinctu divino ?). Idem valet xozà óeí- | ditare solet 9). 








l) Vid. ad Ran. 612. — ?) Een beulingventer. — ?) Redit locutio Plat. Leg. 682e, 
item xark Ssóv vwo vel zo; Euthydem. 272e Rep. 413c Leg. 682a, 722c, xavà 
9«eóv Epinom. 9750. — ^*) Av. 544, cf. Herodot. I 111 III 74 IX 91 Plat. Leg. 7985 
Pind. Ol. IX 28. — 5?) Xen. Cyrop. IV 2 8 1. — 5) Herodot. I 126 etc. — ?) He- 
rodot. I 62 III 77 VIII 94 etc. — 9) Vid. vs. 1247 et 1898. 
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OIKETHZ B (Dem.). 
( pod pLe 
&Alevromüle, Ósügo, ÓtüQ, & qíAvore, 
&váfowve '6orijo vij móAst xel vàv gave. 
E- 


ty 
co 2 cen ee. 


SCENA QUARTA. 
Eidem, Isiciarius. 
AAAANTOIISAHZ. 
ví £6TL5 TÍ M& XoÀcit6; 
OIKETHZX B (Dem .).. 
0s0Q £A98', ivo mid 


150 


&g sÜüvvylo sà xol ueycÀog süOoiuoveic. 


(Accedit isiciarius.) 
OIKETHZXZ A (Nic.). 
L9. OX, xdO9:X oüro0 roUÀsóv, xol roO 9500 


TÓv qoncouóv &vooíÓoSov oc)r0v (Gg Per 
ONU »'r eso 


e] a 


iyà àÓ' iv moocxéyouoei zv IlegAeyóvo. 
(Abit Nicias.) 





147—149. ó uocxáows xzé.] Niciae continuant R alii; Demostheni recte tribuun- 
tur in V. 


152—154. Eidem servo qui proxima verba dixit continuat R. 
154. zgooxsvouot] mooocx. V R et plerique vulgatissimo errore. 








148 sq. ó0e0go...Àváfgows] nempe ii 
Tó Aoysiov |): huc ades, conscensa scena, 
quam orchestra et utroque aditu altio- 
rem fuisse luculenter hic locus — ubi 
videatur versus 169 — aliique complu- 
res ?) testantur ?). 

152. à:óv] mensam culinariam, in qua 
minutal'domi paratum expositurus erat 
et venumdaturus. Vox ignotae originis 


redit vs. 169, apud Homerum autem 
I215 £432 legitur. Non recte Blaydes ^) 
intellegit caudicem in quo conciduntur 
carnes unde fiuni isiciae ?) hoc enim 
lignum voce a verbo óaívav ducta dici- 
tur é&zíEgvov 9), domi autem suae id nune 
reliquit homullus noster cum cetera 
artis suae supellectile, in foro enim 
nullus eius usus esse poterat. 





l) Ut recte interpretantur scholia. — ?) Ach. 732 Vesp. 1341, 1514 Eccl. 1152 
Plat. Conv. 19442. Vid. Zacher die erhóhte Bühne bei Aristophanes Philolog. 1896 
p. 181 sq., AMüller Untersuchungen zu den Bühnenaltertümern Philolog. 1899 
Supplementband VII, MMaas Wochenschr. f. kl. Philologie 1899, 257 sqq. — 
3) Praepositionis vi neglecta verba &vofgaívev et xaragaivev procedere multi sunt 
interpretati his locis, quemadmodum apud Homerum »xerofaivav 8 337 et alibi 
non descendere sed Znírare significare multi fuere qui perperam contenderent. — 
^ Obiter inspectis verbis Harpocrationis s.v. 44eoxózov aut versu 771 pellectus. — 
5) Choppingblock. — 9) Ach. 318, 855, 366 Aesch. Ag. 1277 (Choeph. 883?). 


8 
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SCENA QUINTA. 
| | 
Demosthenes, Isiciarius. | 


OIKETHZ B (Dem .. 


155 &ys Ov] Gv xováOov moveo v& GxeUq «ouo. 
(Isiciarius mensulam botulosque deponit.) 
&msuvo T$v yiüjv mTwQóGxvGov xoi rovc O&tovc. 
(Isieciarius terram coelumque adorat.) 
AAAANTOIISAHZ. 
iQov' tí &oTwV; 
OIKETHX B (Dem. 


6 uoxdor, 6 mÀovois! 


4 
3 


9 m 7i "Á JJ ay 
à vüv uiv ot0síg; «Uguov Ó' Omégueyog ! pa fen ep no 
6 vOv AL8qvàv voyi vÀv sÜüÓoiwuóvow* ! 





159. 495vov Dawes| A49m5vaíov codd. metro invito, item infra vs. 1005 et 1007 
(et Thesm. 3297); ,nempe scribebatur &??, quod utrumque significat" (Cobet), 
nostri autem loci vitio ,ortum dedit ignorata vocis z«yóc prosodia" (Dawes). Bern- 
hardy L9qvéov (cf. Nub. 401); sed tragica nunc requiritur nominis forma , non epica. 





tragicos praesertim usus:  ojÀé» eiu 
occidi 5). Contrarium est cum quis dici- 
tur eiva( rig?) vel iv &vógá&ow 9) vel àv 
&v9odzoc ví(9s09at i) 

159. Vocem zayóv apud Homerum 


155. Simillimus est Pacis vs. 886. 

156. Gravibus verbis hominem affatur 
Demosthenes. Cf. Pluti!) item  zaga- 
zQaymOoüvros verba: xai 7TtQoG xvvà ye 7ztQüTa 
ubv róv iov, | Émeavo osuvác IloAíAÓoc 


xAewóv z£Óov | yópgav ze zácav Kéxgozoc, 
5j &' ióctavo ?). Similia sunt Aesch. Pers. 
499 yaiav' obgavóv cvs ztQooxvvüv, Soph. 
Oed. C. 16854 sq. yijv ve ztgooxvvobv9" ua | 
xai tóv Ssüv "Oàvuzov àv cabtó Aóyo ?). 
Nostro igitur loco zobg 9soU; vertendum 
est coelites sive ipsum coelum. 

158. obós;] sic etiam Av. 799 Eur. 
Androm. 700 dicitur homo 27/2, simi- 
lis autem est neutri ojóév (uyóév) apud 


4^ 160 correpta vocali « esse usurpatam 
putabat Aristarchus, quem scholia ad 
nostrum versum sequuntur. Et conferri 
possunt sane «cáyovyóc ?) et substanti- 
vum záyj ?). Sed haec a verbo militari 
vártsw recta via sunt ducta, vox vero 
*&üyóc, quae in sola dialecto "Thessalica 
postmodo permansit !), nusquam non 
productam habet syllabam initialem !!), 
item verbum inde ductum zayei» !?) sive 


|) Plut. 771 sqq. — 7?) Verbum  zgooxvvesiv apud nostrum praeterea vs. 640 
Vesp. 516 invenitur. — ?) Vid. etiam Electr. 1374 Philoct. 533, 1408 Hom. e 463. — 
^) De quo vid. ad vs. 1243. — ?) Aptissimum exemplum praebet Euripidis locus 
Ion. 593—596, vid. praeterea Eur. El. 939 Theocrit. XI 79 etc. — 5) Vesp. 
1185 Eur. Herc. 41, vid. etiam ad Nub. 823. — 7) Herod. Mimiamb. V 15. — 
5) Aesch. Eum. 296. — ?) Ar. Lys. 105. — !?) Xen. Hell. VI 1 $ 8—19 Inscr. 


Oollitz. 326, 327, 345, 361, 1329 Gilbert Gr. Staatsalt. II! p. 9 sq., 15,2. — 
M) Aesch. Prom. 96 Pers. 23, 323, 480 (Agam. 110?) Soph. Ant. 1057 Eur. Iph. 
Aul. 269. — !?) Aesch. Pers. 764. 
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AAAANTOIIOQO AHZ. 


») /, 


160 


, 5 kJ 
TL WW, 0 


&y&9', o0 mAóvswv éGg vàg xoiMag| 


Tw0Àsiv ve rOUG ÓAÀ&vrag, &AÀ& wovoyciéücs 


OIKETHX B (Dem... 


(0 ugs, ztoLog xoii(oc; ÓOsvol DAéms. 


(Spectatores ei indicans:) 


' /, c - A ^ - ^ 
Tüg GrTiyog OQGc vràg vüvOs vv AcQv; 
rer. JJ 


AAAANTOIISAHZ. 


Dl 


0pó. 


OIKETHEX B (Dem.).. 


roUrOv Gmüvrov ceUr0g GoyéAoc Pos, 


165 


i] y / 
BovAmv meos x«L GrgorqyoUvg xÀcGoviGsc, 


, » b] , , AN 
ÓnGsic, pvA&Eew, év Ilovvaveto ... kctxcosug. 





M - ? - A - , M - / 
xcL Tio &yogüg, xoL vv Auut£vov, x«L vio llvxvog. 


/« Aioezs.-T 


"L 
"o Togretese( 


162. ósugi] soo vóv V et alii metro invito. 

163. vkc vóvós] zóvós (om. z&;) R alii. || 4«6v] àsoóv Bothe non recte, sic enim 
obscuratur lusus verborum (vid. vs. 164), pluribus autem hoc loco vocibus usus est 
comicus e poetarum lingua desumtis, et nunc imitatur Homeri versum Z7 90. 

167. àcix&osc] -o« V post rasuram, quod recepit Dindorf (cf. Cobet Nov. Lect, 
p. 253); sed passiv; hoe esse futurum monuit Zacher. Vid. commentarius. 





züysUew !). Apud Homerum autem 1.1. non 
zayo( Sed 7 &kyoí( est legendum. Noster 
versus aut e tragoedia aliqua est de- 
sumtus aut dictionem tragicorum felici- 
ter imitatur. 

160. Vilissimum hoc officium in Pluto 
fabula ?) servus Cario mandat Mercurio 
esurienti et quaecunque ratione utilem 
se praestare aventi. De voce xouíc etiam 
v8. 162 et 200 obvia vid. ad Nub. 409. 

162. ztoíac] vid. ad Ran. 529. 

163. Celso sermone uti pergit Demo- 
sthenes, 4«óv» autem ozíyag; ex Homero 
suo ?) habere videtur ^) Simillimus huic 
versui est Ran. 1323, quod mero tamen 
casui est tribuendum. 





164. &oyéax;] haec quoque vox mani- 
feste poetica ?). 

166. zovüjosc] vid. ad Nub. 1359. 

—  xàeoróosc] proprie vinitorum et 
omnino eorum qui arbores colunt hoc 
est verbum, significat enim  sazmeníta 
luxuriantia sive xàAá&dovc recidere 9), cum 
hoe autem loco cf. zsgwoóyew simili 
sensu adhibitum in Vespis ") Verbum 
xAcorátsuw — i. e. xAaó-rátew — suffixo 
eodem utitur quo jfa«orátev &yvgrábew 
óvorátsw xumzátsw v(s)vorátawv etc. 2 

167. gviáóisc] i. e. dv qu«x5 Eie, — 
ut Spartiatas captivos. 

— iv Ilgvrove(o Aoiwx&oug] et hie et 
infra passim noster multus est in de- 


Moruon a act cad d 





!) Sept. 58, Xen. et Inscr. 1.1. — ?) Vs. 1168 sq. — 3) 4 90. — 4) Of. etiam Eur. 
Herael. 676 Suppl. 669, 821. — ?) Aesch. Pers. 297; vid. etiam Herodot. V. 68 
tribus Sieyoniae nomen gyí4«o. — 9) Vid. ad Ran. 92. — 7) Vesp. 596. Etiam 
nostrum verbum esnoeeen metaphorice saepe adhibetur. — 5) Vid. Enchirid. dict. 
ep. p. 356, Nub. 509 Vesp. 12. 
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AAAANTOIIOQS AH. 


yó ; 


OIKETHZ B (Dem .).. 


* , E »5/ 72 noe cs 
Gv uévrov xovb0tmo ys m&v9 Opüc. 


GÀ émoavápwOi xol ini votÀs0v vodl 


170 


xoL Xér.0e v&g vijGovg cmáceg iv wóxÀo. 


AAAANTOIIQ AHZ. 


fv ^ 4 ERE AC 
(Mensa sua conscensa circumspiciens:) 


Xo 00906. 


OIKETHEX B (Dem. 


, , , J^ L1 ' c , 
vL Óní; vÀwmÓQue xoi vr&g OÀxd0og; 


AAAANTOIISAHZ. 


&yoys. 


OIKETHEX B (Dem .). 


- e ? , ? - 
TG OUv OU) ueycAcg sUOoLuOvsic; 
S uey : 


ridenda illa ovzoe àv à Ilovzaveio, quae 
Cleoni post Sphaeteriam expugnatam 
cum z7tgosügío fuerat decreta, utpote de 
rep. optime merito !). Isiciario vero maius 
etiam aliquid nunc portendit Demosthe- 
nes à bono daemone afflatus; nimirum 
in prytaneo non coenabit ille sed — 
scortabitur! Pro lupanari igitur ei erit 
sanctissimum illud virorum gravissimo- 
rum coenaculum. Sic postea Demetrius 
Poliorcetes bilem civibus movit z7v &xoó- 
7t0Aw nzavÓoxesiov ÜztoAa(g cov | xol vràc éroigac 
eloayayóv «ij tag9évo ?). Verbum 4ouxátew 
usurpatum est etiam Thesm. 57 et in 
passivo Cephisodor. fr. 3? Straton. 1?5 
(Acux&ost); cf. Aoux&otqs ?) 
et infra xacaAB&co: ?). 

168. c) uévroi] tu vero hercle 9). 

169. Conscendere mensulam suam iu- 


, 4 
, AeudorQux ) 


betur botularius, ut ex editiore scilicet 
loco oculos pascere possit latissimo ma- 
rium terrarumque prospectu, et ingenii 
velocitate libere possit uti, non iam 
cohibitus intra angustum illum orbem, 
ultra quem plebeculae mens pusilla non 
sapit. Sie Euripides àvegáógv tragoedias 
facit, ne furor poeticus restinguatur 
vitae communis contagione ?), Socrates 
ànzó v«ggoU sublimia meditatur, ne men- 
tis acumen inter humores terrestres 
hebescat 5). 

— inmavépn91....éni] conscende. Prae- 
positio iterata est etiam Nub. 1487. 

— xoi] praeterea, quo latius etiam 
cireumspicere possis; cf. £z. demique vs. 
173. Respici illud àvág53: (vs. 149) vidit 
Blaydes ?). 

— «à idisóv| vid. vs. 152. 


l) Vid. ad vs. 280 sq. et Ran. 764. — ?) Philippid. fr. 25 apud Plut. Dem. 26. — 
?*) Ach. 79. — ^) Ach. 529, 537 Pherecrat. fr. 149. — *) Vs. 355. — 9) Neen maar 
of je! Idem est particulae usus affirmativus vs. 895, 1152 Lys. 498 Plat. Phae- 
don. 654 etc.; vid. etiam Vesp. 426 Ran. 171, ad Nub. 1269, infra ad vs. 189. — 
7) Ach. 407 sqq. — 9) Nub. 225 sqq., ubi vid. quae annotavi. — ?) Item Zacher: 
l »,Auch noch auf das àisóv, nachdem du schon auf das A4oyeiov v. 149 gestiegen bist." 








EQUITES. 37 


&, viv vóv 0g9oÀuóv moeoípoAX sic Koolav 

TÓv Ósbióv, vóv Ó' frsgov sig Kogynóóvo. 
AAAANTOIIQ AHZX. 

eUOoiuovioo Ó', & Bier peg óouot ; is 3, 1G MALOP 
OIKETHSX B (Dem .). 


oUx d&ÀÀA& Ói& GoU roÜvo mvra ...méovovon. 


175 





1783. zogáfBoA4 R] z«gáBo? V et plerique. 

174. Kogynóóvo] XoAxqóóva (immo KoAyróóvoa) Scaliger et Palmerius, solam Asiae 
oram h. l. significari rati; cf. infra v. 1. vs. 1303. Sed urbis huius minime poten- 
lis cur mentio nune fiat iusta causa deest, — nam Byzantium potius fuisse 
commemorandum observat Zacher, — et minus etiam aptum est Chalcedonis 
nomen vs. 1308. Denique loci nostri perit acumen si solam Asiam spectare iube- 
iur isiciarius, nam quomodo haec ei. causa esse posset oculos distorquendi? 
Apposite vero iubetur sinistrorsum spectare ut Carthaginem, simulque dextror- 
sum ut Cariam cernat; vid. commentarius. Lectionem traditam post Droysenium 


egregie tuitus est Müller Strübing Aristoph. p. 8 sqq. 


175. óà' R] y. cett. 


178-175. Simillimus est locus Av. 
175-177. 

173. zz] vid. ad vs. 169. 

— magáBoAis] vid. ad Nub. 362 et 
Ran. 409. 

174. Actoribus ad spectatores con- 
versis à manu sinistra est occidens, a 
dextra oriens. Admodum igitur festive 
dextro oculo Asiam, sinistro autem Car- 
thaginem Herculisque columnas spectare 
botularius iubetur. Illa aetate Athenien- 
sibus non iam satis erat àzó roU Ilóvrov 
ue yl mille civitatibus iussa 
dare !), sed totum mare mediterraneum 
eomplectebatur eorum ambitio. Nimirum 
maritimis potissimum imperiis scriptum 
est illud: ,crescit indulgens sibi dirus 
hydrops?' et nostri quoque dies, eheu 
quam aperte, saepius id docuerunt. 
Biejliensium rebus Athenienses nuper se 
immiscuerant, post Siciliam autem Ita- 
liamque Carf/hago urbs potentissima eo- 


Zagóoüc 


rum oeulos in se convertebat, necdum 
abiecerant spem recuperandae Aegypti, 
unde ante annos triginta pulsi fuerant *). 
Carige autem ora quidem foederata di- 
cebatur ?) sed interiora illius regionis 
tenebant gentes bellicosissimae, quibus- 
cum saepius his annis infeliciter pugna- 
tum est ^). 

175. Haecine igitur est ista tua beati- 
tudo, oculos suos distorquere ? Sic apud 
Alexidem conviva, cui nimis crebra nimis- 
que magna obtruduntur pocula, eóóaiucv 
iyó, clamat, oóy Ovi | àv voic yáuoiiw, &v- 
Opec, sboy(couat, | à44 Ovi Óteggayraou, 
jv Oeóg Ség ?). Verbi Ó.aoTQ£qsa 9a. 
idem esti usus Av. 177; cf. etiam Aga- 
vae Baechico furore concitatae cruen- 
tumque filii caput manu tenentis coo: 
oi&áavgoqor 9) et Mnesilochi ?) verba: 25; 
ysyévguoat zgoaÓóoxóv Ebgutiónv. 

176 sq. De praesentis usu vid. ad 
vs. 127. 


!) Vesp. 700. Cf. supra Prolegom. initio. — ?) Thuc. I 109 sq.; cf. infra vs. 1303 
Thue. VI 15, 34, 90 Isoecrat. VIII 8 85 Plut. Pericl. 20 Alcib. 17 Nic. 12. — ?) Thuc. 
II 9. — ^*) Vid. ad vs. 132. — *) Fr. 231, cf. fr. 232. — 5) Eur. Bacch. 1167. — 
7) Thesm. 846; verbum izuüàaitev legitur Hom. e 11 h. Merc. 387. 


Lu y 


98 
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yéyveu ydo, cc Ó xonucuóg oorool Àéyet, 


&vio uéywGroc. 


AAAANTOIISQ,AHZ. 


? , A - , 
eim Mor, x«L mc éyO, 


&AAevromdA«e dv, &vijo yevijcouot ; 


OIKETHZX B (Dem... 


180 


ÓL ov0T0 y&o voi voUTO xcl vyiyvsi uéyao 
y , 


0v] mzovqo0c xoi i$ G&yogüg si wel 99ocUc. 
AAAANTOIIS, AHX. 

o)x GE£i iy duevróv icyóswv uéya. 
OIKETHz€ B (Dem .). 


oiuoi, ví zov £69 Or. covróv o) ge Giov; 


$vvelüévat ví uou Ooxsig GovrO xoÀóv. 


185 


Uv ix xeÀóv si xol &yoa9Gv; 


AAAANTOIIS AH. 





L& rovg 9eovc, 


177. óc] óvroc óc R, hine Kock Jvzoc, óg ó Xonouós co. àéysi. Sed üvzoc licet apud 
Ar. non sit rarum (Vesp. 997 Ran. 189 etc.) hic tamen languet, neque utile est 
coi. Suam vero vim nunc obtinet pronomen oórooí. 


182. ioyvav] loyvcav V alii. 








176. zaüvo návza] omnia ista quae oculis 
(uis adspicis. 


eh "7 / 1 
— gegvazai] ven : 1). Expectaba- 
"T D'ibessp Le Ue LL De eld 
'^ tur ótoxeizac vel simile quid , sed admnz- 


sirandi verbo aliud nune substituitur, 
cuius odiosissimus est sonus; nam pri- 
scum praesens zrteováívo: ?) Attice non 
vendere tantum (zwàeiv) significat, sed 
accedit dedecoris quaedam notio ?). Omnia 
suum pretium habere Athenis, ipsam- 
que venalem esse urbem si emtorem 
inveniat, maligne sic indicatur; itaque a 
fraudis e& proditionis notionibus verbum 
nostrum proxime abest, et apte conferri 
possunt verba QCreontis *): iigyuzóaqnuat 
xal àxmeqógru.Guon rtéAau ). 


1) Wordt verkwanseld. — ?) Enchirid 





178 sq. Sortis futurae splendorem de- 
miratur homuncio obscurissimis natali- 
bus editus, qui hactenus ne à» &vógáot 
quidem fuit habitus 5). 

180. a)ró yág vot vobro xol] vid. ad 
Ran. 73. )J 

— yíyva] de praesentis usu vid. ad 
vs. 127. 

181. i5 àyoga;] vid. vs. 218, 298, 333 
sq., 636, 1258 et ad Nub. 991. 

182. Non equidem (anto me dignor 
honore. 

183 sq. Eheu, nwmne non merum ma- 
lum es? 7). 

185-193. Simillima dieuntur infra vs. 
738-740, ubi vid. 


. diet. ep. p. 518. — ?) Item Eur. Cyel 


271 Pind. Isthm. II 7. — 4) Soph. Ant. 1036. — ?*) Vid. praeterea ad Ach. 374. — 
$) Vid. vs. 158 et ad Nub. 823 et de usu particulae xaí ad Nub. 210. — 7) &zaev 


xaxóv, ut dicitur Ach. 909. 








c CE, 
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ei wi] éx movqoóv y. 


OIKETHZ B (Dem .). 


(0 uoxáoie Tio TUYyQNc, 


oiov mzémovOec &yo90v sig rà modyuoca. 
AAAANTOIIS AHZ. 


$44? 3. $$ 0 DEA S 3p 
GÀM, c Gyd9 , o008 wovGiwmv émiovouot, 


zÀ3v yoopupuirov, xol voUro uéívroi xoxo woxüc. 
OIKETHSAX B (Dem .). 


190 rovií Gs uóvov &£fAonpev, Ovu xoi xoxü wxoxüg. 


q Óqueyoyío yàg o) móc uovcuxoo 





187. oiov] 0cov R et l. a. in schol. 


190. cs uóvov] uóvov à R& (ut Vesp. 1123, vid. etiam ad Nub. 1047). 





186. & j...ye] — àMÁ ys, immo y 
Cuius generis dicendi origo clare appa- 
ret ubi praemissum est zí ó£: qwid aliud 
nisi ...^ ?). Dicitur autem de rebus quae 
dubitationem nullam admittunt, ita ut 
miretur is qui interrogatur ex se quaeri 
quid sit rei. 

— ix movygóv] est igitur qualem esse 
decet futurum reip. gubernatorem, zro- 
vugóg xol àx mzovqoóv ?). Cf. vs. 218. 

187. Quam bene habes ad summum in 
rep. locum capessendum ! De verbi záoysw 
usu vid. ad Nub. 234, et de voce zgá- 
yuocuwv ad vs. 130. 

188 sq. Voeabulum uovo:x?j non ous?- 
cam tantum artem, quani"hodie dicimus, 
significat nunc ^), sed totam institutio- 
nem primariam complectitur ?), quate- 
E excolendum pertinet 9) 
sed ad mentem; utriusque autem rei 
praeceptores erant »3egwro( 7). Vere 
&uovgov igitur xoi àysvv xal iveieUSsgov 
se praestat botularius, qui »:9a«oítuv 


nesciat, yo&uuezó» autem vix didicerit ?). 
189. uévro] sane, quidem ?). Cognatus 
est particulae usus vs. 168, ubi vid. 
189 sq. xox& xoxóc] vid. ad Nub. 554. 
190. Non id quod litteras mon perdi- 
dicisti tibi officit, sed quod mon ommino 
eas ignoras. — Hune iocum fEupolis 
triennio post aut suum fecit aut — si 
non de nihilo perhibebat se Aristophani 
Equites scribenti operam navasse !?)— 
recuperavit; nam etiam Maricas Eupo- 
lideus !) ,»wzAÀi se ex musicis scire misi 
litteras" confitebatur Veste Quinctiliano !?). 
Quamquam suspicor memoriae errore 
Quinctilianum 7aricam et Eupolim dixisse, 
cum simillimae fabulae poeta et persona 
Aristophanes et Isiciarius fuissent com- 
memorandi; nam alioqui vix poterat 
fieri quin etiam locum Aristophaneum 
afferret inter testimonia veterum, quibus 
demonstrabat grammaticam ac musicam 
quondam fuisse iunctas. 
191 sq. o) zQóc uovoixoU | Er iocziv àv. 


l) Item Av. 1681 Lys. 943 Thesm. 898 (fr. 645?) Plat. Protag. 3104. — ?) Xen. 
Oecon. IX $ 1 et 18, vid. etiam Cyrop. I 4 $ 18 etc. — ?) Ran. 731, vid. etiam 
ad Ran. 179. — ^*) Item Ran. 729. — 5) z$v iyxóxàtov zwoiósíov (schol) — 9) Hoc 
enim est roü zoijoroífov et artis yuuvaovuxfj. — 7) Vs. 992 Nub. 964; vid. Quinctil. 
I 10 8 17 et cf. Plat. Criton. 507 Lach. 1884. — ) Vid. infra vs. 1238 et Vesp. 
959 sq. — ?) En dan nog maar. — *) Vid. Prolegomena. — !!) De quo vid. ad 


Nub. 553. — !?) I 10 8 18. 
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&V idoriv &vdgóg o00à qoqoroU vovg roómove, 
GÀÀ sig &uoO:$ xoL BÓsAugóv. &ÀA& wi] meoijc 


e 


& co, Ói0ónc v voig Aoyíoucuv of Oeoí. 
AAAANTOIIS AH. 

zc Ó$rí qo O yououóc; 

OIKETHZ B (Dem .. 


€ 
&U, v1] TOUG Ocovc, 


195 


xol zowxÀcog TG x«i Gogógc Tvwuyuévoc 
(Recitans e volumine:) 3 
»GÀk Omórav udgwmnu  Bvocatevog &ywvAoq1ns Py nep e 

193. Apte haec non decurrere nisi accedat verbum jjxev (vid. Plut. 919 Thuc. 
II 37 Herodot. VI 57 Eur. Or. 491) viderunt Meineke alii, sed probabilis con- 
iectura non est proposita; prorsus autem dissimilis est brachylogia Ran. 1279 et 
aliis locis eiusmodi. Equidem frustra et alia tentavi et à44' si yàg &ua97 xol iós- 
Avgóg 7ic, u!"| zagijs. ltaque nisi intercidit versus, quod vix credo, negligentius 
haec scripsisse poetam statuendum videtur. Of. vs. 202. 

195. ógrá] ó5; v( Meineke. 

196. cogo; R] cago; V et plerique non recte, nam &cegí; potius dicenda sunt 
và Zwyuiva (cf. Soph. Oed. R. 439). Eadem lectionis est varietas Ach. 401. || 
j".yusvocg] -v« Meineke probabiliter. 

197. &yxvioyíiuc] -xysíàye V R et plerique, item vs. 204. Quae apud Homerum 
quidem (I7 428 — x 902) vera videtur esse forma, cwrvirosirum igitur significans; 
sed Batrachomachiae poeta, qui cancros dixit &yxv4oyraec v8. 296, eorum crura 
hoe epitheto pinxit, et nostrum idem voluisse clare docent vs. 205 et Av. 1180; 
vid. commentarius. 


óoóc] non convenit viro cultiori, proprie: 
non est quod ab eo expectari possit !). Idem 
fere significat o) xoz&à cum accusativo; 
praeterea vid. infra vs. 202. 

198. sic àua9i, xol fósivgóv] haee si 
sana sunt ?), collato vs. 202 vertatur 
ad stultum impurumque hominem pertinet. 

196. zoixíAvoc] versute, callide, ornate). 
Oppositum huic adiectivo est có &z4obv ^). 

197 sq. Aquila serpentem tenens inter 
deorum portenta saepissime commemo- 


ratur inde ab aevo homerico ?); solet 
autem ex huiusmodi proeliis vietor eva- 
dere Iovis ales. At vultur lorarius, 
qui hominesque deosque nimis diu im- 
pune lacessivit, ubi serpentem illum san- 
guinis avidum arripuerit, eundem even- 
tum habebit illa pugna quem olim 
habuit aquilae Argivae in draconem 
Thebanum irruentis impetus 5). 

197. à44 ónóva»] frequens hoe, ut 
epicum  a)ràg ézeí(, erat vaticiniorum 


!) Praepositionis idem est usus V:sp. 369, 1014 Thesm. 177 Ran. 534, 540 
Plut. 355 Xen. Mem. II 3 8 15 etc. — ^) Vid. annot. crit. — ?) Ut hoe loco, 
sic v8. 459, 686, 758 Thesm. 438 Soph. Phil. 130 Hesiod. Theog. 511, 521 Hero- 
dot. VII 111 Xen. Memor. II 3 8 10 etc. transfertur hoc adiectivum. — ^) Vid. 
e.g. Plat. Conv. 1824,0. — *) Vid. ad Vesp. 16. — 9) Soph. Ant..112—126. 





EQUITES. 41 


»yougonijo, Oodíxovra xodAsuov ocíuovomorqv, 


»017] vóve. Ilagioyóvov uiv &nólirot 7) 6xogoÓcAum, 


»4*0Uo7dncw 08 90g uéyoa wÜüÓog OmdfzL, 


M € - , 
»ei xsv ui] moÀsiv GÀÀ&vrag wülÀov fAcovroL.* 


/ 
mc oov mg0g iub vaür dovív; àvoO(dnoxi us. 





200 
AAAANTOIIS AHZ. 
OIKETH-X B (Dem.). 
»Dvocoísroc* uiv ó IlogAeyóv ic9' ovrocí. 
AAAANTOIIOQ AH. 
tí à ,GUyxvloyrgc &iocív; 
EE n. || niis] om. R.- 


202. us] om. R. 


exordium !). Excipitur autém gravissimo 
illo óà/j zóze vs. 199 Av. 985 etc. 

—  fvgooíerog]] comicum hoc nomen 
sono revocat vitae communis voces 
yunzéerov éAu&ezov et monstrum fabulo- 
sum yguz&ezov ?). 

— ékyxvioyrimc] epico hoc epitheto ?) 
pingitur nune fur et praedator aerarii, 
qui sirictis unguibus ^) undique praedam 
sibi corripit ?). 

198. yaugriio] rostro. Apud Home- 
rum leonis equique maxillae sic vocan- 
tur 9) apud Euripidem 7?) vero rostrum 
avium, ut nostro loco. 

— xoáàsuov] vox ignotae originis re- 
dit vs. 221. Cimonis avum cognominem 
xoá4euov dictum esse propter stultitiam 
Plutarchus scribit 5), Hipponicum eo epi- 
theto designavit Aeschines in dialogo 
Aspasia?). Daemonis autem alicuius no- 
men proprium fuisse ex illis locisefficitur. 

199. 5; vóvs] cf. vs. 197. 





— ànmólivrzoi] de praesentis temporis 
usu vid. ad vs. 127. 

— oxogoóáiuy] muria alliata ?). Sed 
in oraculi verbis zoixí(àog jwwyutvor; non 
allii odor significatur sed multo etiam 
tetrior ille, quem demagogus a putri- 
bus suis coriis recens in senatum inque 
populi concionem afferre solebat — si 
comicis credimus. 

200. xouiozóàgow] de voce xoie vid. 
supra ad vs. 160 et ad Nub. 409. 

202. zoóc éui...doziv] ad me pertinet. 
Item Apollodor. fr. 4 zgóg àu& yég £o" 
voUT , ixsivo Ó' o), Diphil. fr. 17 «i dai | 
voUr Éor. ztwgÓg o& róv uóysiugov; Phoeni- 
cid. fr. 49 ümérvyov obóhv ngóc iué. xa- 
voÀUco. àd9iAo, Straton. fr. 1?5 à4àà «í 
zgóc ju&s ToUro; et latinum quid, nihil 
ad me. Cf. etiam Nub. 1188 zovzi ... o00&v... 
zgóg Évqv ve xai véav |). 

204. r( — iozív;] quid — significat? De 
voce &yxvàoyràe vid. ad vs. 197. 


1) Vid. Bacidis oracula Herodot. VIII 77 Pausan. IX 17 8 5, Pythiae Herodot. 
III 57 VI 77 et noster Av. 967 Lys. 770. Praeterea cf. recentiorum temporum 
oracula 151, 166, 169 apud Hendessium; vid. etiam Lucian. XLIV 8 31. — 
?) Ran. 929. — 3) Vid. annot. crit. — 4) rovc üvvyoc jyxvioué£vog, ut est Av. 1180. — 
5) Of. vs. 205. — 9) NW 200 12489 T394. — 7) Ion. 159, 1495. — 9) Plut. Cim. 4. — 
?) Athen. 2205. — !9) Vs. 1095 Eccl. 292 Cratin. fr. 143. Cf. yágov Platon. fr. 198, 
garum Martial. VII 941. — !!) Praeterea vid. supra ad vs. 191 sq. et infra ad 
vs. 1022. 


429 EQUITES. 


OIKETHZ B (Dem.). 


? , , 
cUTO 70v À&y&, 


Or. &yxvÀeic Toíc ysooiv &grmótov qéozt. 


AAAANTOIIS AHZ. 


OIKETHZ B (Dem .). 


TOUTO TmtQuQovéoroOv. 


C WM / ? 1 D 8 S WS - kt ee. 
0 Ógdxov ydg oru uoxoóv O T GÀÀüg c uexoóv 


/ 
3; 
TÓv oUv Ogdxovrd goi róv fwvocaícrov '- 





fm xgorQGswv, ol xs uy Oo«ÀgO$ Aóyoin.* 


0 v GÀÀ&g y Ógixov. 


205 
0 ,09éxov^ dà mgóg zi; 
si9' ofueromoTqc £69 0 
210 
204. 


«)üzó] voro vVelsen non recte, sic enim languet zov. Vid. commentarius. 


207. à 7 ààà&; Dawes] &àaà&s (kààác) v codd. 
209. zóv Bvocaíszov| voD -évov Bentley, fortasse recte; "vid. commentarius. 


210. 
Etym. 


jon] xéó« Góttling sine causa; vid. commentarius. || o? xs] a? x« Meineke ex 
M. 732,84 et coll. l. a. vs. 210, quo maior fiat sonorum ao? xa et eixá-AAsw 


similitudo; sed xe alias non corripitur. || 3o2995] 9:1y35 vdSande Bakhuyzen 


probabiliter, vid. tamen commentarius. 


?' » 


— qcó zov i£ya] xai X ÀaO0G TOL TOUTO 
óexgivee. Nullum. profecto interpretem 
hoec quidem vocabulum requirit, nam 
ipsum celare indieat quid significet: uz- 
c€i$ nimirum dgztis eum rapinas suas 
auferre !). 

206. zoóc zi;] quorsum ^ quid sibi vult? 
Item Pac. 45 ?); vid. etiam vs. 219 zóc 
zoAweiov et Nub. 176, 648 zgóc c&Aquza. 

207 sq. Si quis comicum nimium nunc 
putet in aetatis suae superstitione ri- 
denda, inspiciat v. c. quae Xenophon 
de ominibus divinitus sibi missis refert J. 

207. Cf. Thesm. 775 Z)iov yé co xoi 
vxÜra xol ixsiv (v EUàov. Neutri autem 
idem usus est infra vs. 1074. 

208. eiuaronórzc] &à2&g enim est quae 
xyooó5 eiuaTir; dicitur in Sophili fr. 5. 


Non zi voro tantum ód&gowoc est terri- 
bilis hicce ógáxov neque mala gramina 
tantum pastus, sed totus est sanguineus, 
merum combibit cruorem. 

209. Subiecti accusativus praeter mo- 
rem nune antecedit accusativum  ob- 
iecti 5). Obscuritas tamen insolito huic 
verborum ordini non inest, quoniam inde 
a vs. 197 sqq. scimus qui pugnae even- 
tus fato sit praestitutus. 

210. 70x] zu&c, nam alluxit iam dies 
felicissimus, quem oraculi illud ó7j zóze 
(vs. 199) portendebat. 

— al xs ux 9oAp95 Aóyow] nis? verba 
dari sibi sinat. Poetica dictione ipse De- 
mosthenes nunc utitur, 9á4zew» autem 
deleniendi wel exhilarandi sensu usur- 
pat ?). Simillimus est verbi /o(vav in 


l) Vid. ad Ran. 1261. — ?) Et fr. 405? — 3) Anab. III 1 $ 12 VI 1 $ 28. — 
^) Vid. ad Vesp. 429. — 5) Ut Baechylides fr. 46 Ken., ubi somnus $áàAmew x&ap, 
et fr. 56, ubi vinum Svuóv 9$áizav dicitur, neque longe discedit Soph. Ai. 478: 


xevatow éAmicw SepouaiveoS o. 
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AAAANTOIIS AHZ. 


r& uiv Àóyé eixdÀÀsu ue C ovuáto Ó' Ümecc 


1 - qu veaT) , 25-9 1 043-J 
r0v Ouov oióg v émwvQomeUcuv tij &yo. 


OIKETHSAX B (Dem.). 


peviórorov &£oyov' voU0 meg moiÉig mole 


vigere xol yóoÓsv Ouo0 và mQiyuoro 


215 


ftn, arn 


211. In seholiis commemoratur stulta lectio zà uiv Aóyww xoAsi ue (kvrl vo0 xuvei, 


ziQotQeztezot). 


212. imizgoze/sw stu HRK] eu émwQozs(&v V et plerique. ? 

218. za09'] za09' Lenting (cf. Vesp. 621 et 767), sed ferri hoc nequit nisi pro 
zoistg legatur záào. vel às«(. vel eiusmodi quid; quod necessarium non videtur. 

215. Om. R (in fine paginae), post vs. 216 collocat Reifferscheid; unum versum 
post 215 intercidisse putat Ribbeck (zgoozo(o0 interpretatus s?mulm...). 





recentioribus carminum Homericorum 
partibus usus !); praeterea cf. epicum 
Sélysw J-£nscot - 

211. eixáAia] vid. ad vs. 48. 

212. imizgoms/sv] item vs. 426, 949. 

213-215. Res est facillima ; satis enim 
erit si secundum artis tuae praecepta far- 
Lwn  facms e rebus publicis et. populum 
verbulis edulces. — Artis coquinariae vo- 
cibus egázzaw 
festive nunc adiunguntur vitae publicae 
verba  z&à 
vóv Ófjuov. 

213. &zsg zowic] cf. Ach. 560 Lys. 210. 

214. Ex Euripidis Heraclidis desum- 
tum esse hune versum dicit scholion. 
Quod num recte sit traditum non est 
eur dubitemus ?); nam nunc quidem in 
illa fabula non legitur, sed quidni olim 
fuerit lectus in parte quae post vs. 629 
periit. Nonnihil tamen mutavit noster in 
afferendis verbis tragici, a quo yogóes/ew 
verbum omnino est alienum. 


xyogóeUsw — ózoyAvxaoivaw 


zQo&áyuoro — et  zgoonmoiwio3o. 


—  xógósvs] muünuiatum  disseca,  yódo- 
jevuc ^) sive ztsguxóuuazo ?) e rebus bo- 
nisque publicis tibi effice. Cf. angl. 4o 
make aq mess of..., gall. faire un gachis 
de..., et vid. Strepsiadis verba £x uov 
yooóQv roig qpovrworois nagaSívrov 9). Re- 
vera olim éavzóv xaveyógÓsvosv in carcere 
Cleomenes rex Lacedaemoniorum vesania 
correptus 7); ef. etiam Herodot. III 13 
de nefaria Aegyptiorum crudelitate, 
qui Cambysis legatos xgsovoymóóv Oiéoza- 
cxv, eb xarcxgsovoysio9o. de milite plu- 
rimis ictibus confosso dictum Herodot. 
VIL 181. 

214 sq. óuob...&zovra] ommno turbans 
atque permiscens, ita ut civitas bene 
ordinata redigatur in molem indiscre- 
tam. Of. Soph. Electr. 715 óuob...z&»- 
veg &vausuiyuévoi, Anaxagoreum illud de 
mundi origine: óuo) z&vze yg5uocao 5»v9). 

215. zóv ófjuov...zgoozow00] plebem. tibi 
concilia 9), tuam fac 9), &vaakufovs M). — 
Comicum simul nunc spectatoribus in 


Vals. AL aa ns p pre fon 707 
e ) 1 - 2 E OM dri IM rn doi uf antthr 
GrmtevrO, XoL TOV Ó?juov tL TtQOGTUOLOD, 
"Ly MEM MMccucsc sud 


l) E. g. iP 598. — 7?) « 577 etc., vid. etiam Soph. Trach. 355. — ?) Ad versum 
210 scholii verba pertinere suspicatus est vdSande Bakhuyzen, vix tamen proba- 
biliter, cum tragicorum non sit o/ xs. — *) Vs. 315. — 5) Vs. 372. — 5) Nub. 455 
quaeque ad illum versum annotavi. — 7?) Vid. Herodot. VI 75 et de eo loco Longin. 
de Sublim. $ 31. — ?) Anaxag. fr. 1 Plat. Phaedon. 72c etc.; vid. etiam ad vs. 245. — 
?) Verbo etiam Herodotus I 6 V 71 VI 66 Xenophon de Redit. VI $ 3 sic utuntur. — 
|?) Terent. Adelph. V 6, 10 Ovid. Art. Amat. II 259. — !!) Vs. 682. 


44. EQUITES. 


ozoylvxoaívov Onueríorc woystouxóc. 


rà Ó' GÀÀe Gor m9ócsov, Ówueyoyixd., 


qovi uLoegé, yéyovog xoxügc, &yooeiog si 


£yeug Gmevro mQ0g moÀwc(ov & Ósi, 


xoi víg 5$UuMwowxoc 


220 Xonouot ve ovupoívovor xoi v0 Ilv9ixóv. 
GÀÀà GregevoU x«l omívós và Kooléuor 
qOrvOc G&wvovet z0v üvÓQo. 

AAAANTOIIS.AHX. 
[4 


yeviosvot uoi; xe yàg ot vs TÀOvO6L0L 


216. uoysgixóg Lenting] -xoiz codd. absurde. 

219. Del. Bergk; mihi necessarius videtur. e 

220. Verba mihi obscura (vid. commentarius). Dubitanter propono *yoóvo: (5) 
ve Guuflaivovst xai (x ) zó IIv9ixóv, et tempora conveniunt secundum oraculum Delphicum: 
nempe post coriarium isiciarium venturum praedixit deus. || ze] 9? Blaydes. 


mentem revocare voluisse vocem culi- 
nariam ómquóv sive adipem vix crediderim, 
licet infra vs. 954 et Vesp. 40 verborum 
hie lusus inyeniatur; certe verba cóv 
ónuov (Onuóv) zooonzowicSor verti adipem 
«dice, ut iussit Casaubonus, neque lin- 
guae indoles sinit neque contextus. 

216. ónzoyàvxoivov óquuez(oc] id quod 
Oquitov &s( dicitur Vesp. 699; qualia 
autem velit verbula apparet coll. Vesp. 
593 et 666-668. De voce ómucrio vid. 
praeterea ad Nub. 943 et cum verbo 
ózoyAvxaivav cf. Socratica illa compa- 
ratio vij; ómroguxíig cum ówozoce!), quae 
và el fÓioro SngsVeza. Tyv vov xoi 
iamorü 7). Etiam verbum  xaegvuxozoteiv 
v8. 343 hue pertinere non credo. 

— uaysguxóc] secundum artis tuae prae- 
cepta 9). 

217. Simillima sunt parasiti verba 
apud Nicolaum ^), qui nostrum locum 





fortasse imitatur: závrza yàg 7«9óoceoci 
uo. | Goazso Éysw zóv càAilózQua Ósumvobvza 
óst, | Auuóc, &ztóvous, zóÀuo, yaotQuuogy(a. — 
De verbo zgóosoz. (proprium est) vid. 
praeterea ad Nub. 588 ?). . 

218. qovi juwoá] voz improba 9). De 
Cleonis voce vid. supra vs. 137. 

—  yáyovag xoxüc] — ix movgoüv si 
vs. 186. 

—  &yogoíog si] vid. vs. 181 et ad 
Nub. 991. 

219. zgóc] vid. ad vs. 206. 

220. yonouoi...xal ró Ilv9ixóv] hen- 
diadyn haec efficiunt ") — si sana sunt. 
Nam quominus discrimen aliquod nune 
statuamus ?) multa prohibent, immo 
aut nihil significat có IIv9:xóv aut yor- 
cuóv vwa 9). 

221. ozesqavob] vid. ad Vesp. 861. 

— KoaàAiuo] cf. vs. 198. 

222. àzws;] vid. ad Nub. 489. 


1) Plat. Gorg. 4624 sqq. — ?) 4644. — ?) Of. vs. 376 Ach. 1015 Pac. 1017. — 
^) Fr. 1*" sqq. — ?) Idem valet ózágys Thesm. 851, 1013 Eccl. 114 Xen. Conv. 
VIII 40. — ^) Gemeen. — ?) Vid. ad vs. 803. — 9*5) Ad Thucydidis II 8 8 2 
exemplum, qui ióyw (praesagia vatum) et yououoUs (deorum oracula) distinguit. — 
?) Vid. vs. 1229 Soph. Oed. R. 242 et annot. critica. 
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0s0Lacuv círóv O vs mévqo QOvAÀAs. Asoc. 


OIKETHZEZ B (Dem .). 


225 


-— 


&ÀX siclv [mmijo vOoseg &yoO0l wíAiot 


MiGobvrsg eróv, o? BowqO«covoí cor, 


xol rÀv moÀwGv oi xoÀoí vs xol GyoOoL, 


xol vOv QOsarv OGru.c dori Ósbióg, 


2X 


xol iy uev oc)rGv, q0 9:0g ÉvAMQweran. 


230 


22" sq. Del. vBamberg. 


224. 80/0444] perperam cum verbo 
BósiUrrec9o. componitur in scholiis, est 
enim deminutivum verbi f$ósv !) cui 
similia sunt iezaz/AAew ?), óyxiAAsoSo ?), 
jBvAM&v ^); vid. etiam o/44awv ?) et ad 
Ran. 92. Vehementer reformidare nune 
significat 9), ut iyxeyoóivo. Vesp. 627. 
Verbum redit Lys. 354, composito au- 
tem ózofóviiev utitur Lucianus 7); cf. 
qoízzewv 9), ipgwyévos 9), OsAUrreoSou 19), 
ónsozunnzátav !), pallere 9) cum accu- 
sativo, et quae minus sunt notabilia: 
ysyn9évou 19), &y9s090( 1*) etc. 

226. Equites e familiis nobilibus ori- 
undos odisse Cleonem facile intellegi- 
mus, Sed peculiarem praeterea inter- 
cessisse causam odii, nempe Cleonem, 
eum ipse esset eques, à sodalibus con- 
tumeliose esse habitum, — utpote ho- 
minem novum, — postea autem rerum 
potitum desertionis eos insimulasse, quo 
veterem  ulcisceretur iniuriam, perhi- 
bebat Theopompus, cuius verba e de- 
cimo Philippicorum libro affert scholion : 
»"oomuioxu9e:g ómó vüv imnnémv xal mago- 
Suv9el;  KAimw ... àzevé9 vij mztoAwts(g, xol 


o eG ve A^ 


xol wi 0é0L9" o$ yág iov ébqweGuívoc. 


xoTqyógnae yko a)riv sg Auto0TQaToUvrov". 
Quae fortasse crederem, nisi in scholiis 
ad Ach. 6 eiusdem Theopompi auctori- 
iate fultas viderem nugas insulsas de 
Cleone ab equitibus rapinarum insimu- 
lato vel nescio quomodo  spoliato !*). 
Itaque haud vana videtur suspicio, etiam 
in verbis Theopompi, ut Acharnensium 
fabulae l.l, echo quandam percipi fa- 
bulae Babyloniorum: 

228. ós£ióc] vid. ad Vesp. 1265. 

229. ó 9s50c $vAAQwero.] manifeste re- 
spicitur Apollinis responsum  Lacedae- 
moniis bellum Peloponnesiaecum molien- 
tibus datum: xoà xg&voc zoAsuoboi vixqv 
dosoS9at xol o)r0g GuAAfWenSoL. xol zaga- 
xxAoUusvog xol &xAmrog;!9). — Paphlagone 
pulso flectentur superi !?). 

230-234. Primus ni fallor hunc locum 
recte interpretatus est Naber, statuens 
revera ad vitam quam accuratissime 
expressum fuisse vultum Cleonis, ingen- 
tes igitur cachinnos excitasse Paphla- 
gonem in scenam prodeuntem, cum ne 
lippos quidem posset fugere quemnam 
illa larva referret, etiamsi hactenus non 


OiezéleGev sig avrovg xoxkà unyavonsvog ' suboluisset. Itaque iocose nune metum 


l) Ach. 256 etc. — ?) Vs. 1144. — ?) Pac. 465. — ^) Ran. 516. — ?) Eq. 1126. — 
$) Recte igitur Hesychius 8ó/A4ew' ósÓiévou, vo£usw. — 7) XXXIV $8 10. — 5) Soph. 
Ant. 997. — ?) Apud Homerum saepius. — !?) Ach. 586 Eq. 252. — !!) Eq. 680. — 
17) Pers. I 124. — ??) Oratin. fr. 158. — !^) Eupol. fr. 43. — !*) De quo loco 
vid. quae observavi in Prolegomenis. — !9) Thuc. I118 8$ 3, 123 $ 1 II 54 8 4. — 
7) Verbum £vweufávev de diis hominum suscepta promoventibus usurpatum 
reperitur etiam Eur. fr. 435 Menandr. 572, cf. ovvánzso9o. Aesch. Pers. 742. 


46 EQUITES. 





$z0 ToU O£ovc yàg w)rÓv ov0sig ij9cÀe 


Tüv Gx&vomoLQv eixdGoL. müvrOG ys wv 


yvoc)1csvur TO yàg Oéovoov Osbióv. * Y 6k m 
(Egreditur Paphlago.) 
oiuo, xoxodetucov, 0 IlagAoyov iiíoysvou. 
SCENA SEXTA. 
Eidem, Paphlago. 
ILIAD AAT&N. 
235 oU TOL, u& TOUG Ódj0sxc Osoc, youo10Gsrov, 
óc imi và OQuo Évvóuvvrov náon. / Cen 2g e 


(Poeulum cernens quo Demosthenes modo usus esí:) 


vOovti Trí ÓoG v0 XoÀxiÓuxÓv movüoiov; 








231. a)róv obósicg] ojósig a)róv R invito metro. 

234. Demostheni continuavit Beer, in codd. est Niciae; Isiciario dabat CFHermann. 

235. ILAd AAT 2N scribi iussit Dindorf; vid. quae ad personarum indicem 
annotavi pag. 1 not. 1. In eodd. h.l. et per ceteram fabulam dicitur KAéw». 

236. Evvóuvvzov R] $vróuvvzov V et fere omnes; cf. vs. 478. 








nescio quem zów oxsvozoiov fingit no- 
ster !), facete autem admodum Demo- 
sthenes postquam dixit zo/z timere, ipse 
omnium primus terrore percellitur Pa- 
phlagone adventante. — Perperam loco 
nostro abusi sunt vetusti interpretes ad 
illustrandum Vesp. 1021. 

231. ózó vo) óéov;] vid. ad Nub. 835. 

232. znávvoc;] vid. ad Ran. 263. 

234. Simillima sunt satyrorum in Eu- 
ripidis Cyclope verba ?): o/uo, KüxAww 
9Ó' Égyezar ví Op&couev; 

235. oU vot...yoigrjcezov] cf. vs. 828. 

— cob; Ód0sxo Sso/c] etiam Av. 95 
hie numerus magna cum gravitate com- 
memoratur. 

237. ví óg&à] cf. Eur. Ion. 1014: 6 
ósUregog Ó' Àgi9uóc Ov A£ysug v Op; 3). 

— XaAxiixóv| non e servorum supel- 


lectile sed e coena herili hoc poculum 
modo sumsisse est censendus, quod 
argenteum fuisse efficit Kock ex inseri- 
ptionibus ^. Verum autem sycophan- 
tam inde a primis verbis se praestat 
Paphlago; nam Chalcidica pocula licet 
Chaleide ex urbe Zuboica habeant ori- 
ginem, nomen illud ad Z7raciae regio- 
nem c5v Xa«àxiixQv refert, quae et illo 
lempore omnium in ore erat et fre- 
quentius etiam fuit annis sequentibus. 
Paucis enim mensibus post Equitum 
fabulam scenae commissam  Brasidas 
oram Thraciae invasit. Itaque zov cà ài 
Ooexíj; ztpodióóvrov ?) esse Demosthenem 
Paphlago suspicatur adspecto poculo 
Chaleidico, quemadmodum  Nicarchus 
ille in Acharnensibus 5) ellychnia cernens 
Boeoticam aliquam fraudem odoratur. 


7) Of. u«yavonow0 mentio Pac. 174 et vid. ad Nub. 326. — ?) Vs. 198. — 
3) Item nos: wet doet die (dat)...daar? — *) CIG. 188!9 et alibi. — 5) Vid. 
Prolegom. Vesp. p. XXXII 1. — 5) Ach. 916 sqq. 
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NS 


"d 


* 
o)x £G9' ümogc o) Xokbuütec &plovorov. 


* onn PLAT a t 
PP npn 


&zt0ÀciGOov, &moOovstoOov, à wopgorcro. 


(Recedit Isiciarius.) 


OIKETHAX B (Dem.). 


240 


e - 
ovTOG, Tí Q&Uytig; OU Q&veic; 0 yevvádo 


GÀAÀevromóGÀe, wi mooÓQg và mQyueca. 


AAAANTOIIS) AH. 


QvÓosc Ímmijg, megeyévecOs! vüv Ó wowgóg. à Xíuov, 


x* 
$ ); 5 ? 241 — j 1 1 L v 
c llovotr , ox éAüve 7T.Q0g TO Oc5uóv xéQog; 


OIKETHZ B (Dem.). 


Gvügsc éyyóg GAY A&uwóvov xol imoavacovoépov mw. 


238. i09' R] Zozw V et fere omnes; vid. ad Nub. 214. 





239. àmoSoveioSov] &zoisto3ov R, hinc Ziozmoisio3ov Meineke (coll. Nub. 1136). 

240 sq. Olim in libris quibusdam defuisse dicit scholion. 

242 sq. Isiciario tribuit E, in ceteris continuantur Demostheni. 

242» sq. Posi scenam haec a choro (coryphaeo) pronunciata esse putabat 
Káühler, id quod et ego aliquando mihi persuasi; sed abieci hanc opinionem a 
Zachero admonitus. Quam si quis tueri tamen velit, statuat necesse est Simonem 
et Panaetium non hipparchos fuisse, — quibus iussa dare quis poterat? — sed 
phylarchos vel turmarum duces nescio quos. 

243. à] xci Dindorf (cf. Av. 656 Eccl. 867). 


244. &vópsz] &vóge; codd. 


240. Non metu perculsus recedit isi- 
ciarius, quod putat Paphlago, sed ut 
equites arcessat, quos in vicinia ver- 
sari modo audivit. 

— obrog] vid. ad Vesp. 1. 

— à ysvváóo] vid. ad Ran. 179. 

241. và zo&yuero] remp.; vid. ad 
vs. 130. 

242 sq. Simonem et Panaetium hoc 
anno hipparchos fuisse hinc apparet ?). 
S$;mon autem si idem est de quo in 
Nubibus et alibi turpissima quaevis 
praedicantur ?), brevi post Equites actas 
Scelus aliquod commisisse statuendus 
est. Sed fortasse homonymus aliquis 
vir nune commemoratur. Nostrum vero 








Simonem esse illum, quem de re eque- 
stri scripsisse apparet e Xenophonte ?), 
satis certum videtur. 

243. o)x dre TtQóg TÓ Ós&óv xépac] 


. quin agmine facto dextrorsum vos con- 


vertitis ut huc festinetis ? ^). — Quoniam 
per parodum, quae spectatoribus a 
manu dextra est, more solito orchestram 
intrant equites, qui in vicinia excu- 
buisse finguntur, dextrorsum convertere 
se debuerunt eorum turmae, ut iusto 
agmine equos in theatrum possent ad- 
igere. Itaque qui a dextro cornu stete- 
runt iam ducunt agmen, qui a sinistro, 
cogunt ?). 
244. imavaotoéqov] cf. Ran. 1102. 


l) Sie reete schol. — ?) Vid. ad Nub. 351. — ?) De Eq. 1 8 3, 11 $ 6. — *) De 
voee às vid. Nub. 1298 et infra vs. 603. — ?) Alienus hine est Av. 353. 
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245 'fpeop- 


T-—0 
eem y f a 
(Reversus Isiciarius coniunetim eum Demosthene Paphlagonem adoritur 
dum orchestram intrat chorus.) 


(^-z Qe f dde 
PARODUS CHORI. 


(vs. 247—332.) 


d zx E 
ó xoviogróc ÓfjÀoc cUTüv Oc OÓuoU mgoGxsuuévov. 


i — Ld FA 
GÀ G&wóvov x«i Óícoxs xol voom$v croU zoL00. 





(Ohorus e viginti quatuor equitibus compositus orchestram per aditum 
dextrum intrat in duas turmas divisus.) 


SCENA SEPTIMA. 
Eidem, Chorus. 
KOPTGOAIOXZ (Simon) 


priorem chori partem ducens. 
(ad Isiciarium :) 
zit mwxí6 vOv stavoUgyov xol vogobummóovoorov 
xol vrsÀovqv xci ggeyyoa x«i XágvBOw G&greyijc 
245. Isiciario an sit dandus dubito. 


248. gágeyyo] q&ioyya V (quod tuetur Zielinski, arazesm venenosam. interpreta- 
tus), g&gvyyo Suidas s. v. zoeíe (at q&oUya Attica est forma). 





245. óz óuoÜU zmgooxeuuévov] w£ proxime 
insiantium. Adverbium óuob0 nunc idem 
fere valet quod &yyic, sed fortius est, 
nam proprie de iis qui se contingunt 
dicitur !); cf. verba in re militari prae- 
sertim usitatissima óuo0 yíyveo9o. ?) et 


eomici de Oropiis versiculus: zt&vzsg rs- 
Avo, zt&vreg siociv &omaysc. 

— qágayya xai Xápgvfgów] gurgitem et 
voraginem. Sic apud Horatium 5) homo, 
qui ,quiequid quaesierat ventri donabat 
avaro", dicitur éarathrum macelli. Nox 





óuócs iévo. epicumque  óuadoc. Verbum 
z9óoxsua9oi (zwvt) passim ita usurpatur ?); 
idem Av. 1018 iyy?s izíixaoSo dicitur, 
item infra vs. 252, ubi vid. 

24". Cf. Ach. 282. 

— agoíurnóotgQarov] cf. adi. zogot- 
xágóio; ^) et Neptuni epitheton zegá&u- 
zo; 9), et de verbo zegézzav vid. ad 
vs. 251. 

248. veAóvqv] cf. vs. 307 et Xenonis 


qágays de montium praeruptis usurpa- 
tur ^), Xágvgó:; 9) autem  ágzayr; est 
imago cuivis perspicua cui notus est 
Homerus, et saepius iambographis et 
comicis adhibita. Sic hominem gulo- 
sum  zovroyáovów dixit Hipponax ?) 
eiusque exemplum secutus Oratinus !?) 
yaotgoyáougó.v, muliercula temulenta a 
nescio quo ueSvcoyágvBów vocata est!) 
et ipsam Charybdim aviditate vincere 


I) Vid. ad vs. 214 sq. Etiam Pac. 513 fr. 542 Soph. Ant. 1180 ete. sic est 
usurpatum. — ?) Etiam Thesm. 572. — ?) Vs. 761 Vesp. 142 Eur. Iph. Taur. 325 
Herodot. IX 57, 61 Thuc. IV 33 $ 2, 125 8 3, 127 $ 1 Xen. Hell. IV 6 $ 8 etc. — 
^) Ach. 315. — *?) Pausan. VI 20 $ 18. — 9) Epist. I 15, 831. — 7) Sehlucht; vid. 
Aesch. Prom. 15 Eur. Cycl. 668 etc., Eubul. fr. 75!.. — 8) Sehlund. — 9) Fr. 85. — 
10) Fr. 397. — !!) Com. adesp. fr. 1077. 
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14 T » (€ ^ / H »» » 
xci TtxvoUoyov xoL mevoUgyov' m0ÀÀCXug yàg cUT é£oÓ, 


250 xol y&o ovrog ijv ^mavotioyoc. moÀÀéxig vijg Tuégog. 


, Àj b 1 , 1 / jI / 
GÀÀO Ttxie xol Óbcoke x«l vdgoerre xol wÜxe 


) Y »- 
x«i QOciortOv, xol yàp quei x«L émuxeiuevog (óc. 


eülopoU Ói wj ixgéyg Gr xol yàg oiós vàc 0Óovc 


LET 
Gonmso Emoxodrmg &gevysv,— e00v rÀv wvonuDicv. 


Met ape rue oo feit 





250. rs juégeac] yoomucgo« Zacher infeliciter. 
2854. Épsuysv Suidas s. v. süiegoU et czkc óóoUs oiócv] fguysv codd.; Dlaydes zoz 
Épuysv (malim certe zóz Zgvysv, ut de nota aliqua re fiat sermo; sed vid. com- 


mentarius). 


dieitur meretrix apud Anaxilaum !), ver- 
bum autem  ixyegufBóico, festive inde 
duetum vitae communis voci izzieiv ali- 
quando substituit Pherecrates ?). Iocu- 
lari scilicet musae propria est huiusce- 
modi cavilla; oratores vero Cicero ad- 
monet ?) ne longius ducta comparatione 
syrtim patrimonii dicant vel cAaryÜdum 
bonorum, praestare enim patrimonii sco- 
pulum et bonorum voraginem. Quamquam 
et ipse, cum Antonius bona Pompei sub 


hasta venumdata coemisset, — vel, ut ' 


ipse Cicero dicit, ,in Magni copias se 
subito ingurgitasset", — quae Charybdis 
lam voraz! declamitavit ^). 

249. Verborum hae repetitione ani- 
mus commotus apud tragieos non raro 
significatur ?). 

251. zágaTze xol xóx«] certam quan- 
dam societatem haee verba inierunt, 
saepius enim sie iuncta inveniuntur 5). 
Quamquam etiam solum zegázrew fre- 








quenter usurpatur 7), item solum xvx&v ?). 
Cum toto versu cf. Nub. 1508. 

252. Bósl)rrov] vid. ad vs. 224 et de 
ipso verbo ad Ach. 586. 

— mxelusvog] verbi usus non rarus ?), 
ef. Éyxeo 9o 19) et zt9doxeo9o 1!) et fre- 
quentissimum illud zzí93s032.. 

258 sq. Novit enim vias salutis n quas 

FEucrates ille conicere se solebat 1?), — iv 
yko &yogü xol oÓrog v£99onvai 1?) xol ixei- 
vog jv ts9gouuévos. De voce óÓoi; vid. 
vs. 291, de Fucrate ad vs. 129, cum 
toto loco cf. vs. 390. 
vid. ad Nub. 162. Vocem cz& xvgifte fori 
nune partem !^) significare, ubi venum- 
dabantur furfures |), vidit Bergk !9). 
Verba autem ex^Babyloniorum fabula !7) 
ivveUst ue qsUysv o(xaóse et sig dyuga xai 
yvobv huc facere, Eucratem igitur in illa 
fabula fuisse derisum, ingeniosa Kockii 
est suspicio !5). 


1) Fr. 22415. — 2) Fr. 95. — 7?) De Orat. III $ 163. — ^) Philipp. II 8 67. — 
3) Vid. Aesch. Choeph. 875 sq. Eum 1014 Soph. Phil. 1019 Eur. Andr. 943 Phoen. 
1337 et ad Ran. 1336. Cf. etiam Eur. Hipp. 664—666. — 9) Vs. 692 Ach. 688 
Pac. 320, 654 Aesch. Prom. 994 Cratin. iun. fr. 79. — 7?) Vs. 66 Verp. 1285 Pac. 
266 alibi, vid. etiam infra vs. 840. — $8) Vs. 363 Pac. [270] Lys. 489, 491. — 
9?) Vs. 266 Vesp. 1285 Av. 1018 Lys. 1112. — !?) Ach. 309.— '!)Supra vs. 248. — 
12) Imperfectum obstat quominus eum Muellero Struebingio vertamus: ,er hat sich 
ins Privatleben, in seine Mühlenwirthschaft, zurückgezogen" (Aristoph. u. die hist. 


kritik p. 583). — !3) Vid. vs. 293. — ^) De quo notissimo genere loquendi vid. 
v8. 307 et 1375 et ad Nub. 1065 Ran. 1068. —  !?) Vel potius faréna, «à &Aquta 
vs. 857. — 15) Reliq. p. 355. — !7) Fr. 75 sq. — !5) Vid..ad vs. 129. 
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ILIAD AAUSYN. 


LÁ 


255 C) 


yégovreg TAu«GToL, poérsoeg vouóAov, 


oUg éyà pócxc xexoeyGg xol Óxoww xoi dixo), 


-0a? - - 
zogoBonOsi0', dg Om &vÓgGv, vónvouo, Évvouoróv. 


HIEMSQN TOT HMIXOPIO?T B (Panaetius). 


, 9A f. - 
£v Óiwm y, émsb và wowdümolv Aeystv). .. worveoO (eng, 


i - 
xol &moovxdátec(miétov rovg ÜnsvÜUvovg, Gxomüv 
m — ——Á H3 


260 


255. qoáreoss] qo&roges codd. 


ei PS N^ , E) / PET 1 u. 
OGTig cUTOV CuOg éGrLv 1] mtv T 7] uT] mémzOV T. 


259. ózsv9)vovs] ózQxóov; vHerwerden; sed ab hac voce in designandis suis 
sociis caute abstinent Athenienses (cf. Pac. 639); Peloponnesiorum est ita loqui 


(vid. Thucyd. V 96 III 18 $ 6 eto.). 


260. Versus manifeste corruptus; vix enim prosunt quae ad lectionem traditam 


tuendam attulit Vahlen: 


Eur. Or. 441 Ar. Lys. 128 Aesch. Sept. 197. Si iure 


suspieor glossema esse u/ zézmov ad duóg pertinens, iusto audacior non est con- 
iectura *xol uaASaxógs. In voce óuó inesse vitium aliquando putabam, *óori; abzóv 


255. A suis nune sociis heliastis, quos 
mercede nuper aucta !) devinctissimos 
sibi habere se putat, opem petit Paphlago. 
Sie in Vespis ?) heliasta ad incitas' red- 
actus Cleonem implorat. Cum locutione 
autem qoárege; zouopóiov cf. Plut. 508, 
ubi duo senes vocantur $uv9iacoro roÜ 
Aqosiv xoi ztagaraisv. 

256. góoxo] vid. ad Nub. 331 Vesp. 
313. Cleon 44030» zogibov ÓiarQéqet TÓv 
ónuov ?). 

— xoci Óixoiux xol &óixo] vid. vs. 800 et 
ad Nub. 99. 

258. Si magistratus esses, non ita 
grave videretur delictum, quod &uqoiv 
Toiv xysgolv uvotTiAG vOv Ónuociov *), nam 
tralatieium id est; sed quod privatus 
homo furaris, id ne ferendum quidem ?). 
Praeter expectationem pro ótwxeig simi- 
live verbo nune dictum est xersoS3ísg. 
De voce év 0íxy ys vid. ad Nub. 1379. 





259. àzocvxéátesc;] verbum hoec, quod 
sono suo 8ycophantarum artes in men- 
tem revocat spectatoribus 5), propriam 
f?cos legendi signifieationem obtinet Av. 
1699, facili autem transitu ") ad f/em- 
piandi notionem transfertur ?). 

— zuü£&ov] leni digitorum pressu ru- 
stici efficiunt ficus sintne plenae atque 
maturae an immites vel cassae. Sic 
Paphlago eos qui magistratum nuper 
deposuerunt pertemptat et explorat, 
missos autem facit ro)c; óuobg sive viros 
feroces et constantes, sed homines mites 
et imbelles eosdemque divites praedam 
suam facit atque zie, ut ab ipso 
ino)uevo. amplis largitionibus salutem 
emant. Simili metaphora usus nescio 
quis puellas ógvzezei; sive maturiores 
vais óztortag9 évoiz?) xoi atupoais opponit !9). 

— ünsv9ivovs;] vid. Ach. 938 Vesp. 102 
et infra vs. 825. 


l) Vid. Vesp. Prolegom. p. XV sq. — ^?) Vs. 197. — ?*) Vid. vs. 804, 905, 1019, 
1078 sq. — *) Vs, 827. — P) Sie recte, ut arbitror, locum interpretatus est 
Zacher. — 9) Vid. ad Nub. 880 Vesp. 145. — ") Quem ostendit fr. com. adesp. 766 


, e » ' , 
x«a9árnso órnwgllovre; &v vo0; AMrrixob; óAUv90u; 


?) Demi-vierges. — 19). Ar. fr. 141. 





pAukzousv. — 9) Vid. Stratt. fr. 3. — 
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x«l GxoTtig ys vOv mO0Àlivüv ÜGTig éOviv Guwvowov 

, M M A MI , ^ , 
mÀovoio0g xol wi movqoóc x«i vgéucv và mQiyuoro. 
xiv Tw wÜrüv yvGg Gmxoéyuov Ovre xol xeymvóra, 
xoroyoyüv ix Xeogovijoov, (QueAeBov) &yxvoícoc, 


eir (moGTQéUeg TOv Guov)ceoróv ivsxolyjfecag. 


zàÀ(jous doriv sü zémow |j u'] tézcv coniciens, sed vid. comm.; Kock pro uj zézov con- 
iecit ugóézo (coll. Alex. fr. 175), O3chneider 7 ixzémov, sed utrumque languet. 

264 sq. Post vs. 260 collocavit Brunck; post vs. 258 collocabat GHermann, del. 
Zacher. — In vulgata lectione ózsó9vvo; aliquis e Chersonneso nuper abductus 
esse dicitur, quod ferri nequit, quoniam lege cautum erat ne magistratus urbe 
excederent ante rationes redditas (Aeschin. III 8 21). 


264. oxozeic] omoósi; Meineke, zéxeg vel 


Kock. 


261. zw a)ró»] «v d&v»ógo Teuffel, zv 
ab yvüs vàv Gévov àzgé&yuov kvoaxeynvóro 


óvza) R. 


iuge; (ll. Lys. 685 Lucian. LXIX $ 14) 


&orov "Tucker, $£vov zov Blaydes, xiv vv 
Kock. || &zoéyuov Ovra] &zo&yuova (om. 


262. OiaAeBov Casaubonus] ó.apezov codd. || &yxvgioes] Zyxéovoac Brunck. 
263. ivexoArpace; Bentley ex Hesychio] 2»(&à»-)exoiág goes codd. 


261. zoi...ye] atque adeo !). — Quid 
quod omnes cives lustrat ista tua avaritia. 

— &uvoxóv| ovinam imbecillitatem ?) 
significat hoc participium aliunde igno- 
ium et terminationis obscurae. 

265. ul] tovgoóc xol zg£uov và rtg&yuata] 
XQuatós tig xal ysvvaiog xol u!| moAvmQá- 
yucov. Of. Ach. 494, de voce zovgjoo au- 
tem vid. ad Ran. 179 et de voce zgá- 
yucac. ad. Vesp. 1392 ?). 

261-263. jv...yv&s ... ivexoArpacos] vid. 
ad Ran. 1068. 

261. &zoéíyuova] vid. ad Nub. 1007 
Vesp. 1040 Ran. 228. 

E xeynvóo] stupidum. Vid. ad vs. 651. 


17 262. Manifestum est certam aliquam 


litem  spectatoribus in mentem 
revocari ; de czvibus autem quoniam sermo 
est, divitem aliquem c/eruchum, cui in 
Chersonneso, yóoc« roivqogoráry *), agri 
contigissent, significari intellegimus. Con- 


nunc 











ferri potest Vesp. 281, ubi item sermo 
fit de lite clerucho aut peregrino cui- 
dam intentata; ibi tamen non certus 
quidam homo respicitur sed de ficto 
casu loquitur chorus. Cf. etiam Av. 
1421 sq. 

— zaerayayov| Athenas in urbem pe- 
regrinam postquam deduxisti (evocasti). 

262 sq. óiwAaglóv xzí] e palaestra de- 
sumta sunt haec verba, ut alia multa ?). 
Est enim ó:aàepsiv id fere quod guécov 
iyauv: comprehensum tenere 9), verbum 
autem yxvoíoa, 7) ingeniculare videtur 
vertendum. Luetatorem adversarii hu- 
merum d&zocrgépovra ut in tergum eum 
deiciat ?) refert clarissima imago mar- 
morea, quae Florentiae asservatur ?). 
'EyxoAgfáoo. denique quid significet ne- 
scimus !?), nisi quod e palaestricis ver- 
bis hoe quoque esse apparet !!). 

263. size] vid. ad Nub. 624. 


l) Vid. vs. 826 et ad Ran. 49. — ?) Cf. Nub. 1203. — ?) Cf. etiam Ach. 494. — 
4) Xen. Hell. III 2 8 10. — 5) Vid. vs. 481 et ad Nub. 551. — 95) Vid. ad Ran. 
469 et cf. Herodot. I 114. — 7) Quod fortasse etiam Eupolis fr. 262 adhibuit. — 
3) Of. Soph. Oed. R. 1154 Ar. Pac. 279 Plat. Rep. 405c. — ?) Quod observavit 
Zacher. — !?) Apud Hesychium perperam intellegitur devorare. — H) Vid. Lobeck 
ad Phrynich. p. 79, qui Nub. 552 idem xo4eroáv dici suspicatur. 


^ tus Men , 
VP JI 
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IIADAAI'N. 


266 


EpvenínsiG0  Ousic; dy Ó', GvÓgsc, OU Ouüg vónvouoL, 


: 4 
ür. Àéyewv yvowqv &uslÀov cg Óíxoiov iv móÀa 


M à: « 
fov&voi uvquctov Du dcr &vÓgs(eg qd." 


KOPTO AIO. 


210 


óc Ó' &Aotov! cc 08 uícOAquc! siósg oi' Ümépytvoi 


€ Y , c € M z 
(7t6gQeL yégovrog a1u&g xoi xoDoÀiuxevevas; 


HI'EMSQS,N TOT HMIXOPIOT B. 


* QOIS dd afia: , (3 ; » 
&ÀA éàv vovg ye veivg, vovvcl memATsevoL 3 


ehem ecepmee(s) 
266. 
261. 
268. 
269. 
210. 


Éusiiov] Kisyov V? R. 


0'] del. Kock. 


Interrogationis signum scripsit Casaubonus. || $vógeg] &vógss R. 
iozáva, Elmsley] éozávo: codd.; cf. Pac. 1249. 


ju&;] om. R, veas Cobet (cf. Ach. 222). || xai] inseruit Toup (versus initio 


addebat Bentley), dein interrogandi signum e fine versus 269 in huius versus 
finem transtulit; quae necessaria est correctio, ne verbo ózuévo: desit obiectum. || 
xopgaAusüstou. Cobet] ixxopoAusero. codd., quod e x xogeAwes/sra. natum est vitium. 
271 sq. Alterius hemichorii duci tribuit Kock. 
271. *ys veivg] ys w& codd., at vincendi verbum hine alienum esse observavit 
Schütz, de /4ga enim vel de c/ade agitur potius; Halbertsma y' ózeíxy, Blaydes 
ys vsUoy (vel qéggzac vel alia), Zacher cgézzat. 


266. &uvezixao9e] vid. ad vs. 252. 

267. àv zóàa] ?» arce; vid. ad Nub. 69. 

268. &vógsíacg] strenui facinoris nuper 
editi, de quo vid. va. 595 sqq. — Athe- 
nienses nuper in arce dedicaverant 
Vietoriae signum aereum in memoriam 
expugnatae Sphacteriae !) Quam rem 
Spectatoribus iocose in memoriam re- 
vocans Paphlago etiam equitibus vir- 
tutis monumentum in arce collocandum 
nunc promittit; hos enim in agro Co- 
rinthio nihilo minora nuper edidisse faci- 
nora aut putat Aristophanes aut putare 
se simulat. 

269. ó; 0'] item vs. 397 Lys. 80, vid. 
etiam Ach. 7 etc. 

— uáoco9Sigz] vid. ad Nub. 449. 


— oio] vid. ad vs. 367. 

— üntgyerou] vid. ad vs. 47. 

270. Cf. Ach. 687 sq. 

271 sq. 44 isíac (i.e. in isiciarium et 
Demosthenem) sz zmpetum fecerit, istic 
profligatus iacebit; hac vero si pugnae 
subducere se conatus fuerit, nostris (nostro- 
rum equorum) ezuribus impinget. — Ner- 
bum zsívgy?) conferatur cum Ran. 1101, 
ubi de Aeschyli in Euripidem impetu 
dicitur zevav fpiaíog. -— Scholia zaeóry 
interpretantur z/5?); sic tamen neque 
pronominis oórog usum intellego neque 
adverbii óeugi oppositionem. Kock ad 
za); mente supplet z; zá&i», sed neque 
zavzry| neque óevgi sic posse explieari 
recte observat Sobolewski ^) 


|) Pausan. IV 36. — ?) Si recte sic scripsi. — ?) Item vHerwerden: 4c dez- 


ira. — ^) Synt. p. 24. 








EQUITES. 53 


(S 1 / Á / 
jv Ó' OmexxAivQ ys Ósvoí, moóg Gxéog/xvondáczi. 
(Undique pugnis pedibusque repulsus cedit Paphlago.) 
IIADAADUS,N. 

(alta voce:) 


à mzÓÀug xol Ow, 0óq oiov O9oíov yccroitouoi! 








AAAANTOIISAHZ. 
xol xíxgoyog, Org Geb viv móhw mworaGTQéígpei; 
ILAO AADSN. 
25 GÀX éyo ci vij Boij voóvg ys more ro£wouew. T — ot 
KOPTQ AIO. 
GÀ d&v uiv vóvós vixüg vij Boij (vs cor 
212. Virgulam ante ósvoí( collocabat Bernhardy. || zgós oxéioc] zmoóoxéios Vl, vÓ 


az£AAo; R. 

274. Isiciario dedit Ribbeck; in codd. est Chori, lacunam autem ante hunc 
versum indicabat Sauppe, duos versus nunc (ut vs. 276 sq.) choro datos fuisse 
ratus. Sed cum bene cohaereat textus traditus, nullam huiusmodi responsionem 
huie loco inesse arbitror, Ieiciarii autem esse hune versum efficio e responso 
Paphlagonis. || xai] ó; vHerwerden. || ózsg Kock] $ozsgo vel 9ozsg (vid. ad Nub. 
1226) codd. || zezeozgéqs R (cf. Vesp. 1092)] -gec cett. 

275. Versum Paphlagoni (Cleoni) reddidit Sauppe; in codd. est Isiciarii. || o] 
in eodd. est encliticum. 

2776. uàv zóvós Porson] uévrov ys codd. || z5áve4à& oo: Kock] cájvsiios si codd., 


víivsAÀ Eos. Porson, vzqgveijáoe Meineke. 


272. ónexxiivy] cf. Aeschin. I $ 176 


ÜuérsQov &Éoyov iol... umócuij mtegsxxdiveu 
aÜrÓóv idv. 

— móc oxé4og] omittitur articulus ut 
in simili locutione zzi zvy&v &Aiouat!). 

— xvgnfáca] verbum alibi non obvium 
apud Hesychium et Photium componi- 
tur eum verbo xvgízrawv arietare ?), et 
eiusmodi quid requiritur sane. Vocem 
autem xvg5fi« supra vs. 254 lectam cum 
hoe verbo cohaerere non suspicari diffi- 
cile est. Cratinus xvgnugáoecSo: sensu zoó 
Qiau& yea 9o. dixisse fertur in lexicis vett.?), 
et ibidem affertur vox xvgrnfBázrs vel xopy- 
pos conviciator. 








273. 95oíov] cf. Nub. 184 Vesp. 448 
Av. 87, 93 Plut. 489. 

— y«orgltouou] i. e. züzrouat sig cv 
yactéoa. ^). 

214. xai xéxoayac]etiamne clamas? ! ). — 
Particula xaí übi sic usurpatur, acce- 
dere solet pronomen vel adverbium in- 
terrogativum 5). 

25. carm] ?sta de qua tu tam con- 
tumeliose loqueris. Of. vs. 9'T. 

276. vivsàa] haec vox ad citharae so- 
num imitandum ab Archilocho est ficta 7). 
Nune autem ea significatur equites laeto 
cantico celebraturos isiciarium, si victo- 
riam reportaverit 5). 


l) Lys. 82. —?) Rammeien, Aesch. Pers. 310 Plat. Gorg. 5162 Rep. 58642. — ?) De 
quo medii ueu vid. ad vs. 900. — 4) Vid. vs. 454 Vesp. 1529 et ad Nub. 549 sq. — 
?) Sehreeuwen Óók nog ^! — 9) Vid. ad vs. 842. — 7) Schol. Pind. Ol. IX 1; vid. 
Ach. 1227 sqq. Av. 1764 et ad Ran. 1285 —1295. — 93) Nos: dan hoezee voor u! 


54 EQUITES. 











A evt t ct to qv Ó' &voidsío mogéAem "e, qMéreQog Ó mvoepoUc. 
IIADAATUSN. 
furno ft rovrov vóv vÓg é£yó lyóslsvuu, xol gnuw ^ ebdyswv 
ut oc NET Ileiozovvqoíov voujosot ... &oueouora. 
277. nagíi95 o Bergk, et sic M] zogéz95c codd. cett. 
278. àvósixvvu: lemma scholii] ósí(zvv;u. codd. 
271. zagéA95] vid. vs. 56. quamquam. alii (séuppam et) picem ad 
—  $u£tsgo; ó z7tvgouobc] iocose sie | rimas navium vietarum explendas intel- 
dicebatur pro juezégo ioziv 5$ víixy vel | legebant !?), alii denique ózotóueczo 
juézegóv iov. Ó wixytjgiov !) vel ó océ- | significari statuebant, idque minime ab- 
qovoc ?). Item de se et Euripide Mnesi- | surde, licet explicatio quam equidem 
lochus 5): zoü yg zeyvátav f$uérsgos ó | protuli metro magis commendari mihi ( 
zvgauoU; Nempe zeuu&zióv r. hoc erat, | videatur. Nempe naves longae funibus 
quod »uxgryoiov loco in conviviis inter- | quaternis praecingebantur !?) qui ov»- 
dum esse propositum testatur Callip- | ósouog z&oav cv msgupogkv oGvvéyaw 15) 
pus 5): ó Óieyguztvijoac ztvgeuobvza A5jwero. | effieiebat ut fluctuum pulsus, remigii 
E sesamo fuisse confectum, fortasse | tremorem, rostri navem hostilem ferien- 
autem eundem esse qui ozoeuírzgs(&oro:) | tis concussionem melius durare possent 
dicebatur, e Tryphonis auctoritate per- navis iuncturae nec tam facile rimas 
hibet Athenaeus 1144, ix zvgóv zspooué- | ducerent. Ingens autem illa Philopatoris 
vov xal uiv ÓsÓsuuévov fiebat secundum , navis !?), quae cubituum erat CCOLXXX 
Iatroclem ?) et scholion h. 1. in longitudinem, XXXVIII in latitudi- 
2719. tousUuao] i. e. xoecóc 2ousvusva). | nem, munita erat duodecim cingulis cu- 
Ridicule Paphlago praeter expectatio- | bituum sexcenorum. Quales funes cum 
nem iacit verbum ex sua arte petitum, | crassi essent admodum, satis magno 
quod sono revocat vocem navalem £vyó- | constabant, nam drachmarum paene quin- 
uo zao 7). Sunt autem tvyoóuaze iugamenia, | gentarum erant singularum triremium 
trabes ad transtra opinor ceteraque na- | ózotóuore 19). Onerariae autem iis uti 
vium interiora construenda idoneae; | non solebant, sed interdum nautae pro- 
qualia cóv &mogg/rov à&ysv fuisse?) per | cella occupati navigium suum ózébo- 
se intellegitur. Itaque simillimum est | ca» !7), si szze illis funibus aequor impe- 
hoec crimen verbis Pisandri Andocidem ?) | riosus vix durare posse videretur !?). Hoc 
insimulantis: &vógec Bovisvzai, iyó cv | est quod dicitur munire latus !?). Per- 
&vóge roürov ivós(zvugi Üuiv «óc» oiróv | peram vero in Thucydidis verbis ?), 
4 Te sig ToUg 7toÀsutoug sloáyovra xol z- Coreyraeos teüiau vig zoAotàg vaüg Ore 
J ziog 1). — Non aliter interpretati sunt | z4ofuovc sivo. xal vg &AAac àmwxsváoot | 
veterum grammaticorum quidam !!); | referentis, fuit ?^') qui Ceüie« interpreta- 
!) Vs. 1253. — 7?) Soph. Philoct. 841. Cf. etiam vs. 108. — ?) Thesm. 94. — 
4) Fr. 1 (Athen. 668c). — ?*) Ibid. 6472, si recte illum locum interpretor. — 
9) Fr. 591. — 7) Simillimo ioco noster indulsit vs. 1185. — ?) Vid. ad Ran. 362 
et 864. — ?) II $ 14. — !?) Cf. Ach. 552. — 1) £üia vw veàw. — !?) xmoóv xoi 
ziocav. — 1?) Of. Vitruv. X 15 (21) $ 6. — ^) Plat. Rep. 616c, vid. etiam Leg. 
945c. — 5) Athen. 203c. — 95) Bóekh Staatsh. I? p. 139. —  '7) Act. Apost. 
XXVII 8 17. — 8) Hor. Carm. I 14, 6 sq. — 9) Ovid. Metam. XI 485, vid. 


Peerlkamp ad Hor.1.]. — ??) I 29, — ?!) Goller. 





EQUITES. 


C 
CQ 


AAAANTOIIOQ AH. 


280 


M M] , A37 ^ [i4 m - , 
voi u& Ze x«L &yoys TvoUTOV, Ov. xevij vij woiio 


e(G0gepv sig r0 llovroavstov, tiva mdÀw £xOei mÀéa. 


OIKETHS B (Dem.). 


* AZ 275 / , / 9 ny 3r 1 , 
vy Zi, £$«yov ys vém0QoqÜ0 , cj, &orov xc«L xo&cg, 


xol véuoyoc, oU lleguxAémo odx Tbuo9w« m mors." 


ILAODAAI' SN. 


(voce altissima:) 


&x09«evsicQ9ov ooríxo udo. 


AAAANTOIISQ AHZ. 


(voce: etiam altiore:) 


285 


roumÀCGLOv x*exod&ouot Gov. 





282. i5áyov Porson] éGeyeayóv codd. metro et sententia adversantibus (cf. v. l. 
Nub. 1213). || zàzóooy9']| non recte Bothe hoc interpretabatur zo: &zóggmre, con- 
stanter enim in hac locutione additur articulus, quoniam agitur de certis quibus- 
dam rebus, quae lege nominatim erant indicatae. || xoéoc] xoée ER et schol. 


retur ózotóco, est autem rzmas stuppá. 
explere vel i. u. emendare naves, ónstou£vat 
autem naves longae omnes erant sem- 
per !). 

280 sq. Etiam Paphlago ,i&ys" Co- 
utüucra, nam e Prytaneo quotidie ex- 
portat cibos, quibus ventrem suum in- 
satiabilem publico sumtu implevit. — 
Honoris illius Cleoni ante paucos menses 
decreti passim per fabulam fit mentio ?). 
Quo magis autem gloria, quam Spha- 
cteria capta demagogo pepererat, in 
ridieulum  detorqueatur  contemtuque 
mergatur, oízyo:g illa ita commemoratur 
ut dixeris Cleonem nune demum in- 
iempestiva civium liberalitate ;ustas 
cenas esse adeptum, antea esurientem. 
Olim satis erat", — sic fere comici 
mentem reddere mihi videor, —  ,satis 
erat isti opifici polenta vesci cum servis 


ceteraque plebecula: — nune paniculi ei 
offeruntur, tamquam tenerae puellulae. 
In opsonium autem cepae caput alliive 
aliquid olim sufficiebat lurconi, qui 
carnibus nune se ingurgitans festos agit 
quotquot annus habet dies. Pisces olim 
ne delibabat quidem, nisi forte maenas ^ 
vilemve sepiam: nunc quicquid ex Ponto 
advehitur, quiequid insulae Asiaque fe- 
runt, ei praesto est, quo liquet guttur 
post infinitos clamores raucum" 
xci o) Ónuoruxóv ys ToÜro ÓgGà rocaUro 
qààv ?). 

281. sivo] vid. ad Nub. 624. 

282. «& &nógorra] vid. ad Ran. 362. 

283. Quin etium piscis frustum, — 
cuiusmodi nihil Pericli illà. decretum est 
olim. Nempe simplicior erat prioris aeta- 
tis vietus. De voce autem zsu&ysa vid. 
ad Ran. 517. 


!) vid. Bóckh Seeurk. p. 133 sqq. — ^) Cf. vs. 167, 354 sq., 404, 535 sq., 
573—576, 709, 766, 819, 1008, 1404 sq. — ?) Ultima verba de heluone dicuntur 


apud Antiphanem fr. 190. 


fF. mat enn IE A en VÀ 


56 EQUITES. 


IIADAATSN. 

xereoncouor Boóv cs. 
AAAANTOIIS AHZ. 
xeroxsxodb5ouoL Ge xoctov. 

ILADAAISN. 
Ole nA G', iàv Grgevmqytic. 
AAAANTOIISAHZ..- 
XvVOXOT,60 Gov TÓ vürOV. 

ILAO AAI SN. 

290  zq.-cdnve2] mQueÀGQ 6^ GAaGovetoug. 
AAAANTOIIQ9 AHZ. 


omorsuoÜueL  ràg ÓÓoUg Gov. 


—«KAUX -1e qf nmt L4 


287. os V! R] cov V? alii metro invito. 





290. àAatovsio; Elmsley] -ag codd.; cf. vs. 903. 





28". xazoxezoátouoi] ef. xazozodtav vs. 
1020, xazegónosv àv xsxgayós Ach. 711. 

289. Dorsum tuum itm tractabo ac si 
xvvoxóztog Tig essem |), ut canem flagris 
te feriam ?) xai ósvÓgoroufoc có vrov?). 
Idem dici poterat xóve os xóww xvvoxó- 
zog; dyó ^), in tragica autem dictione 
xvvoxómov utuquc xóyo os ?). Cum verbi 
autem conformatione cf. $o4crroxorteiv 9) 
et uersopoxozteiv 7). Recte haec verba in- 
terpretatur scholion: zuzz5ow os xa9á7zs0 
xóva 9), sed longe a vero aberrat alius 
interpres, qui scripsit: zoüzo ó; u&ysigos 
Aéyst, ÉoT, yàg xmv iy9U0; moig ua Ót 
xci ,xUvs(o Ge Ótguar. zaíco*. Neque 
enim Íuá&vzov xvveov ?) huc pertinet 
mentio neque cazwum marinorum ??), quo- 
rum oígci« et ómoy&ozgi« et olim in de- 
liciis erant !!) et nune sunt. 








290. Similima sunt verba vs. 887 
7ziSw«xwGuoig us 7tsgi2aUveig. Est autem 
nsQueAdUvewv proprie cireumnavigare?) vel 
circumequitare, hine translate id quod 
nsQwgoltev 19): Herodot. I 60 zepgiezav- 
vóusvoi rij or&o. ó Meyaxiégs, Demosth. 
XLII 8$ 32 o éudices, ó£ouot [or9 ijoai uot 
xoi ur ue zteQuedaSévra zteQuósiv Ü7Ó ToU- 
rov. Of. zsguévai 1^) latinumque eircum- 
venire, e& vid. quae de verbi zagazgéyew 
similiumque translatione dieta sunt ad 
v8. 56. 

291. Militari verbo zegiia)vav aliud 
ex eadem arte depromptum opponens 
omnes vias tibi praecludam ait isiciarius: 
quamcumque in vimm salutis te conieceris, 
praecisam invenies. Verbum ózozéuveo3at 
proprio sensu usurpatum legitur Hero- 
dot-—V 86 !5) Xen. Hell. I 6 8 15 !9); 


l) Een hondeuslager. — ?) Ik zal je afranselen als een hond. — ?) Pac. 147. — 
^) Vid. ad vs. 313. — *) Cf. Eur. Herc. 992. — 5) Vs. 880. — 7) Pac. 92. — 
3) Item Phrynichus in Bekk. Anecd. p.49. — ?) Vesp. 231. — !?) Hondshaaien. — 
M) Vid. Archestratus apud Athen. 310c, d COratin. fr. 161  Mnesimach. 4*9 
Menandr. 299, cf. Kock ad Alexid. fr. 155. — !?) jj ueraqogà &zó vv égsoGÓvtov 
(schol). — !?) Phryniechus in Anecd. Bekk. p. 61. — !4) Vs. 1142. — !5) ózozé- 
uveGS'aí Ti00 TÓ zÓ vv vs&Ov — vv slg vàg vaUc 000v. — n) Üzoréuveo9ou TÓY si; 
Z«uov zAobv. 





E NES 


EQUITES. 57 


I1AODAAIUSN. 
BA&éwov sig w G&cxegÓowvxri. 
AAAANTOIIS AHZ. 
iv &yoo& xoi éyo védgouuot. 
II AO AAI'SSN. 
ÓteqopgQoo c', si vv yov&sr. 
AAAANTOIIS AHZ. 
295 xomoogoo1)Go G', s AeÀ)nosig. 





292. ;, R] Zw V et ceteri. || &exegócuvxri Etym. M. 716,11, Anecd. Bekk. 
p. 452, Suidas] &oxegó&uvxros vel -u)xvoc codd. et Pollux II 67. 

294. ygi$e Elmsley] yoósec vel -C«c codd.; vid. com. Alcaei fr. 22 &/ v« ygUSoua. 

295. xomgoqpog5oo o'] infeliciter vVelsen xozgogay5joss, Blaydes xozgofoAroo o', 
Piccolomini xozgogog/io o'; sana enim est vulgata. Vid. commentarius. || 2e256««] 
Aax54cs Blaydes coll. Pac. 381 et 384, qui tamen loci nostro minime sunt similes, 
4exíjcouc. autem significat: in clamores erwmpam et veluti displodar. E Suida s. v. 
xozoíc« Bünger efficit glossema esse s? 4o4/jos, hinc Zacher dubitanter &/ zi uve. 
Sed huiusmodi indiciis nihil esse tribuendum ostendit Vahlen Ind. Lect. hib. 
Berol. 1898 p. 12 sq. 





dieitur etiam ózozsiuveoSa( «wa interci- | àvrióégwevou 7). — Adverbium — &ozogóa- 
pere aliquem '). Activum legitur e. g. | uvxzi 9) significat ógSoig Ouuaow ?), rectis 
Plat. Leg. 84427), translate autem dicitur | zmomotisque oculis |). Inter óeíeg vero 


Üzotsuvew Tig Azo; 5. Vid. etiam Cra- | omqusia ) est có oxagÓouUtzsw, nictare Y). 
tin. fr. 289 ro/vov Ó' &ánácoc ónovsuo càc 293. Vid. vs. 181 et ad Nub. 991. 
u5jy&vas ^). 294. óiaqoorjoo] dilacerabo, discerpam. 


292. Oculos adversus me tolle, si audes. | Proprie dicitur de iis qui z/vecot xoi oi- 
Idem infra dieitur gAémew iévavziov 9), | cwoiow Eig yíyvovrou ??). 
Ach. 291 «eíiz« ó)vaco. móc Eu imofAi- — s v ygiss] vid. ad Ran. 913. 
z&»v, Ran. 1474 zgoopiénec us; Eur. 295. Isiciarius, adversarii minas nunc 
Here. 1227 giéwov zoós $u&;, Aeschin. I ! quoque imitando superans, verbo ó:a- 
S 121 sc vob; Óxaozi; pA&wev etc., alibi | qogioc opponit suum xozgogogroc os, 
&revis fiémsw et apud recentiores uno | i.e. xóztgov os àztogglo xo7tQoqógos ya M): 
verbo &zevíoe., in dictione autem poe- | ez sterquilinium tanquam. merdam te detru- 
tica sei; me jfiéo3o: 9), Biéme ve xol dam verbum. si addideris V9). 


!) Xen. Cyrop. I 4 8 19 et 21 Hellen. VII 1 8$ 29. — 7) ózozéuvaw zxyás. — 
3) Xen. Hellen. II 3 $ 84. — *) Sie Cobet pro &zozsuó. — ?) Vs. 1939, ubi vid. — 
*) Hom. 7 373. — 7) Eur. Herc. 163. — 8) Quo etiam Xenophon Cyrop. I 4 8 28 
Lucianus V $8 14 XVI $:26 XLVI 8$ 14 usi sunt. — ?) Xen. Hellen. VII 1 $ 30 
Soph. Oed. R. 1385 etc. — !?) Vid. Bentley ad Hor. Carm. I 3, 18. — !) Aristot. 
Physiogn. 3. — !?) Eur. Cycl. 626 Hippocr. zegi xoíosov p. 151 Kuhn Xen. Conv. 
IV $8 24 Cyrop. I 4 $ 28 Lucian. XXXIV 8 4 Aelian. Var. Hist. II 26. — !3) Av. 
388 Herodot. VII 10 in fine. — 4) Vid. ad vs. 313. — ^) In miras captiones 
se induerunt interpretes cum veteres tum recentiores, haec verba dum conantur 
explicare vel emendare. 


58 EQUITES. 


ILIAD AADUSAN. 


^ xoa 


/ 
óuoloyGO xAÀémvew GU Ó ovy. 


AAAANTOIIOQ AH. 
vi] vóv 'Egouijv vóv yogoiov, 


52 T / ox* 
xoL émioQxO ve DÀenóvrov, 


ILIAD AAISN. 


&ÀÀóvQue voívvv Gogítei, 


300 


Ex - -O , 
X«L gqoevà Gs vrOiG TUQUTOVEOLV 


(c  &Ósxavebvovo vv O9sOv T 4g- 


298 sq. Cleoni priorem, Isiciario alterum tribuunt V R alii 


autem Cleoni). 


(va. 300—302 


298. imiogxo] *émiopxsiv? || ye fBaemóvrov] y dufgismóvrov» Porson probabiliter; vid. 
tamen commentarius et vs. 420, iupiézev autem apud Aristophanem non reperio. 
299. Post hune excidisse versiculum, e. g. óijog si zw; iw» coquor)c, coniecit 


vVelsen. Cf. commentarius. 


300. qavo cs Porson] os qavó metro invito codd.; os qoeívo Burges (ut Ach. 
819 et 912, cf. supra vs. 278), quod non recipiendum, quoniam prytanes non iam 
adsunt. Futuro autem simillimis locis noster utitur infra vs. 832 et Thesm. 764, 


vid. etiam Ach. 914. 


296. xAémvswv] i.e. xAézmtgs eivoc !). Cf. 
verborum »ixà* qe/yav similium usus 
praegnans. —  PFwrem me profiteor, tu 
non item. : 

29" sq. Immo vero ego lubentessime hoc 
fateor; quid quod peierare soleo nom vi- 
disse homines id quod widerint. — Ho- 
muncio foro innutritus ?) ibi didicit 
xAéntov émwogxev xol fAémew Pvoiziov ?). 
Iuvocat autem Mercurium J4yogaiov sive 
'Euzoioiov ^), cuius signum in medio 
foro stabat ?). Cf. vs. 410 et 500. 

298. zai...ys] vid. ad Ran. 49. 

— fsmóvrtov] absolute, ut hoc loco, 
etiam Aeschin. III $ 94 usurpatum est 
hoc participium: Ca/Aas et Demosthenes 
ógórtov qgovorrov piszóvrow aov Óuüv 
bqeAÓutvot. 


299. Ergo in artem alienam te insinu- 


l 


a$li: ob» olwsia vaUto Éysis tà coqiouara 9), 
E àgr. vaÜra rà Émiyeigruazo, mihi enim 
proprium est furari et peierare. Sic 
haec verba recte interpretari videtur 
scholion. Quamquam neque quid faceti 
habeant video equidem neque quomodo. 
cum iis cohaereant sequentia. 

300. Similia Thesm. 764 dicuntur, de 
verbo autem qaívav vid. Ach. 542, 819, 
824 sqq., 912 sqq., 938. Nempe q&o:; 
erat delatio eorum qui legibus invitis 
mercem aliquam importabant. Bi quis 
autem huiuscemodi fraudis convictus 
esset, poenae pars altera cedebat accu- 
satorij, itaque non est quod miremur 
gentem àvógóv qa«ouràv ?) sive Sycophan- 


tarum, quibus artes suae tanta promit-  - 
terent emolumenta, laetissime Athenis ^ 


belli praesertim tempore pullulasse 5). 


) Item vs. 828 et Ran. 611. — ?) Vs. 298. — ?) Ut vs. 1239 dicit. — ^) Ach. 


816 Plut. 1155. — 5) Vid. Pausan. I 15 8 1 etc., Preller Myth. I^ p. 414, Lolling 
in IMuller Handb. d. Alt. Wiss. lII p. 814, 1. — 5) Cf. vs. 721 et fr. 199. — 


7) Ach. 726. — 9) Vid. Ach. 517 sqq. 


* PU] I ed j^ 2 c4 
2242 tto Caron u— ^ plea Y 


EQUITES. 59 


Jgüc Pyovra xoiog. 


XOPOZ. 
Stropha 1 (vs. 303—311). 


à uLegà xol fÓsAvoé xoíxro, roU coU OQgácovg 


305 


zcv piv yij mÀéo, müco Ó' éxxAmoto, 


1 , ' 1 1 LA) ? 
xci vélQ x«i ygegoLt xocL OvxoGTQQL, CO 


310 








BoofooorioeS. xci v5v mólw Gmecev qu&v &vevsvvo[oxoc ! 


301. íegàc] ig; GHermann metri causa (cf. Thesm. 1068 Ran. 441, 447, 1525), 
postea zw4stv (e verbis Athenaei 944 memoriter haec afferentis: qoc cs àósxarsÜ- 
Tovg xoig mo4stv) Mihi quoque glossema videtur íegéác, pro quo libenter rescri- 


pserim *za/raz. 


304. xo&»ra Dobree] xoi xgá»va vel xoi xexg&xvo (sic V R) codd., xoi xazoxexo&xza 
GHermann (novam vocem parum probabiliter fingens coll. vs. 287), xai fBósAvoé 
dob 9oácov; Bentley (nullam in antistropha lacunam agnoscens) non recte, neque 
Bergk xai xexgüxta oo 99&covc, omitti enim non potuit articulus. 





302. xouies;] vid. ad Nub. 409. 

303. Vid. ad Ran. 465. 

304 sqq. Simillima chori verba sunt 
Thesm. 702: ós &zovz dg &£&oari vóAuys 
usozk xal àvoiwcyvzíac, cf. etiam Pac. 
054: GzavT WJón dovl usotà vkàv9Ó^ sionvuc 
o«zos; et nobile Periclis apud Thucy- 
didem !) dictum de civibus pro patria 
mortuis: àv»ógóv éiziwpavóv noe yy táqoz. 

304. xog&xre] vid. ad vs. 137. 

3907. Non conciones lantum et vudicia 
opplet vox tua impura, sed nulla est pu- 
blicanorum | aedicula, wullum. tablimun ?) 
quen iuae audaciae ostendat vestigia. — 
Recte cum hoc versu Casaubonus con- 
tulit locutiones qualis est oí /y9/s; — 
forum piscatorium ?). Supra v8. 248 veio- 
»n; dietus est Paphlago. Praeterea cf. 
quae de Pericle cunctarum civitatis re- 
rum arbitro dixit Teleclides 4). 

309—311. His quoque inest compa- 
ratio cum torrente illo, unde deductum 
est verbum  xuxofogeiv ?). Ommis nostra 


civitas « le, o homo furiosissime, pertur- 
bata tuisque sceleribus veluti coeno mersa 
tacet. — Qui nune fogflogozéágoasig dicitur 
nova voee, cui simile verbum  ozoxáz- 
«&wv in Babyloniis fabula noster adhibu- 
erat 9) is infra ?) audit civitatis doídv5 
xoci rogóvy, et in Pace?) xíxg99ov xai rá- 
gaxrgov, Pacis autem fabulae pars facetis- 
sima ?) ex Cleonis cum à4ezgipávo com- 
paratione procrevit. Simillima infra de 
eo dieuntur in comparatione lepidis- 
sima !?). Praeterea cf. Dicaeopolidis verba 
festiva de maligno quodam sycophan- 
ta H1): méyyonuovov &yyos Éora | xgocijo 
xaxàv, vQutz)o Oiuxàv, | qaívaew izev9Uvovs 
AuxvobU-| yos, xal xJA$ | rà mo&yuoav iyxv- 
xà&o9at. 

Stil &vazezvoSoxds] verbum cvofpátew 
suum sibi sensum obtinet Vesp. 257, 
vel in Sophoclis fr. 927: zo); Ót zwy4óc 
àx nzíS9ov rvofálera, iransfertur autem, 
ut nostro loco, in Soph. fr. 720: zug4óc... 
"Aons | avóc ztgoaózto závzo rvopláte xoxá. 


!) II 48 8 3. — ?) Geen douanekantoor of archief. — ?) De quibus vid. vs. 254 
et ad Nub. 1065 Ran. 1068. — 4) Fr. 42. — *) Ach. 381; vid. supra vs. 137. — 
$) Fr. 98. — 7) Vs. 984. — 5) Vs. 654. — 9) Vs. 259 sqq. — 1^) Vs. 864—867. — 


11) Ach. 936 sqq. 


60 EQUITES. 


KOPTGO AIO. 
0cr:g Tuv vr&àg AOQveg éxxewóqoxeg Dodov 


x«l Gz0 TOv merQQv GvoÜOsv rovg qógovc Qvvvocxonóv. 








312. ixexóqoxaz Poraon] -gyxas V? R alii, -ggoog Vl, -qsvxoc nonnulli. 
318. rv zergóv] TZ; mzéroes Dobree coll. vs. 754. || qógovz] zógovc M male. || 
Svuvvooxozüv] -zsi; Lenting. ^ 


312. ixxexóqoxac] cf. Otesippi de Hip- | tibus vaticinium, quod Pisistrato datum 
pothale verba apud Platonem !): juóv | est, assimulaverat adversarios ipsi mox 
yoUv, à Z£óxgarss, ixxexóquxe vk Oro xoi | profligandos ?); thynnis intra retia op- 
&unténàinxe .cidog. Metaphorice adhibe- | pressis Aeschylus in splendidis versi- 
tur ab Electra Euripidea ?): &g sz ró | bus !?) assimulavit barbaros Salamine 
xáAÀiog iéxxexógore. $6py; quemadmodum | trucidatos; thynnis assimulantur nunc 
orouobv de telis zcuendis usurparisolet?). | socii miselli, qui vere gregatim adven- 

313. Demagogus, qui in pnycis zé- | tantes bona sua Athenas deferunt, ut 
rocig ^) habitat, suo ipsius luero unice | demagogorum scilicet expleant avari 
studens ex edito illo loco inhiat socio- | tiam insatiabilem. Condignum igitur hoc 
rum íributis, quae ipso hoe anno sunt | nebulone est anuli, quo ad scelesta sua 
duplieata ?), et si qui belli aerumnis | decreta obsignanda utitur, sigillum : 4&gosz 


oppressi cum debita pecunia tardiores | xeymvós 2| zérges ómumyogóv ). — Ad 
adesse videntur, ,óóosze róv qógov;" mi- | verborum structuram quod adtinet, zoic 
sellos homines allatrat iste 9) ,; gogov- | qógovs Svvvooxonsv eiusdem est generis 
coas T)v zóAw Óu&v» &vergéwo;" — Feli- | dicendi atque xvvozoztsiv ró vorov !?), vel 


cissima autem imagine usus, quae non | xozgoqgoosiv rwva |), vel eks &omióes quà- 
potuit non ferire animum hominum mare | 2oggoeiv !Ó), idem enim valet atque zoj; 
Mediterraneum — accolentium, piscatori | qógous 9vvovc axoztei $'uvvoazóztoc airóc !?). 
eum assimulat, qui vere ingruente 4j e | Of. etiam locutiones yscyuergetv zóv &égo m. 
specula littorali in altum prospicit 5). | (osoQuyeiv viva 17), zugoztoifjoat t&y vv rouy- 
Cuius oculi exercitatissimi mirandaeque | r&v !?), ímzoxoueiv x&v9«gov !9), üsvópozo- 
aciei cum eminus cernunt thynnorum 
agmen littus legens dum prolis causa an- 
nuum iter perficiunt, advocat socios, et 
mox cymbae mare petunt, retia disponun- 
tur, coguntur pisces, in fluctibus caedun- 
iur capiuntur. Thynnis in retia ruen- 


ueiv vàróv vwoz *?), un2ooqaysiv ozeuviov ?!) 
et Homeri versus ?) ubi Hebe 9eoioct 
véxtaQ FF owoyosiv dicitur, i. e. deorum po- 
culis nectar ita infundere ut vinum 
solent J-owoyóo.. Cum voce denique 3v»- 
voaxoóme cf. poridooxózos 7). 


) Lysid. 204c. — ?) Or. 1288. — 5) Vid. ad Nub. 1108. — ^) Of. vs. 754, 
783. — 5) Vid. ad Vesp. 657, CIA. I 248. — 5) Vesp. 671. —  ) Aristot. Hist. 
Nat. VIII 15, cf. VI 18. — ^) Theocrit. III 26 Aelian. Hist. Anim. XV 5 Strab. V 
p. 223, 225 XVII p. 834. — ?) Herodot. I 62. — !9) Quos noster respexit Vesp. 
1088. — !!) Vs. 956, — 1?) Vs. 289. — 3) Vs. 295. — 4) Av. 1481. — !5) De 
quo loquendi genere vid. ad Ran. 159 QCobet Var. Lect. p. 69, Mnemos. 1859 
p. 35, 1875 p. 247, Naber Mnemos. 1878 p. 257, 1899 p. 168. — !9, Av. 995. — 
17) Lys. 1033. — !9) Ran. 1869. — !9) Pac. 74. — *??) Pac. 747. — ?!) Lys. 196. — 
72) 4 3. — 73) Pae. 810. Perquam insulsum est quod in fine scholii ceteroquin 
non mali legitur: &uc ó& xoi ele Owoqoyíav óiapáiia (Cleonem). 








EQUITES. 


61 


ILADAATDSN. 


: - / 
oid  iy&à v0 mgüyuo voU0' ÜOsv máAeu woTrÜsTon. 


AAAANTOIISAHA. 
si 08 wj] GU y oic9o xdvvvw, ov0 yo qogÓsóuoro, 


3815 


ücru.g Omoréuvov émóÀtg Ófouo uoy9woo0 (oóg 


^ 2 
vOíg &ygoíxoicuv m«vo)voyoc, (ore goíveGOoL toy, 


xol moiv qu£oev qogíjcct, usifov qv Óvoiv Óoyueiv. x, 





814. Scio hie dolus unde consuatur iam- 
dudum |). — Quod nune xerzóav dicit 
Paphlago verbo e sutrina desumto, id 
priscis poetis est xcxà óázcew?) et 0ó2ov 
vel uiv Ügaivew.?). Of. etiam yavog- 
o&qo; *). Graeca autem exempla se- 
eutus Plautus dolos consuere dixit *). 
Praeterea vid. Artaphrenis ad Histiaeum 
verba 9): zoüro vó ónzóóquo Éogewes uiv 
c0, Umsónoaro Ó' Hgowrayógns et émxar- 
TÜstv zai ztreQvícew de poetis fabulas suas 
retractantibus dictum ?). De substantivo 
xart)uati. Solem vid. Vesp. 1160. 

315 sqq. J| mirum istud te mosse, 
est enim aríis tuae! — Quis melius sciat 
quid sit xízzuua quam tu, qui rusticis 
. urbem visentibus nihilque mali suspi- 
eatis tenuissima et vilissima coria pro 
densis solidisque vendere solebas olim! 

815. yogósóuaro] minutal 9). 

316. Margines suorum coriorum rese- 
eaus eulirum in obliquum ducebat iste 
BvosonoAuo;, ut segmenta crassiora vi. 
derentur quam essent. — Sie égioztoA- 
xóv est lanae affundere aquae aliquid, 
quo videatur gravior ?), singulisque ar- 

libus suae sunt fraudes ad decipiendos 
 emtores. Dignum autem quod conferatur 
verbum recte tractandi 
sensu adhibitum in altera ad Timotheum 
epistula 19), 


est op93oroustv 





T con 


$226 





— àimóàec] antehac vendere solebas — 
cum nondum ad hodiernam istam famam 
pervenisses. Cf. Nub. 675 sq. 

— uoy9noo0] miselli, annis laboribus 
morbo confecti !), qui ante aratrum 
fortasse vel ante plaustrum in via pu- 
blica conciderit. Multo nimirum deterius 
est huiuscemodi animalium corium quam 
bovis qui florens vigensque ad aram 
deorum fuerit maetatus. Quapropter va- 
lidissimum lorum Homerus vocat íuávra 
pooós Fiqu xvau£vov 1?) và caesi, et néóua 
poos Fiqu xvzau£voro Hesiodus ózoó0oaoSo: 
iubet tempore hiberno !?) Recordemur 
oportet rariorem inter Graecos fuisse 
boum usum in vietu, frequentem vero 
in agricultura et in oneribus transve- 
hendis. 

318. Ef cum nondum totum unum diem 
soleis ex isto corio confectis usi essent, 
binis palmis largiores factae erant 14). — 
Dativus mensurae est óvoiv Óoyuciv, ut 
Eubul. fr. 119?: 
ért | nàsiv |j Óvoiv zoÓoiv...tüj; oxi&c, cum 
umbra nondum viginti esset. pedum !?), sed 
duobus fere pedibus etimm esset largior, 
vel in Pythiae verbis Herodot. I 91 


imiráoc9« Kgooiaog ÜorsQov roio. ÉreOi TOU- 


uoaxgoréoa;  Ó' oUoms 


TOLOL (tribus annis) &Aobg Tijg zteTtQou£YrQs, 
cf. etiam Herodot. I 192 5 &ozáyr yopéa 
usÓl(uvou HrruxoU mÀ£ov yoívwiit vQuol Mrri- 


Y) I£ weet allang wie me dat lapt. — 7?) X 36" etc. — ?) Z 187 H 821 etc. — 
^) Soph. Oed. R. 387 Eur. Andr. 447, 1116. — ?) Amphitr. I 1, 211. — ) Hero- 
dot. VI 1. — 7) Com. fr. adesp. 46. .— $8) Vid. ad vs. 214. — ?) Ran. 1887. — 
10) II 15. — !) Afgejakkerd. — ?) r 875. — 9) Oper. 641. — !*) Gerett. — 


15) Eubul. ibid. vs. 7. 


Apes yn us QAI Me a t 


339? eon. fee) 


"€ 2 € At eA ot. 


62 EQUITES. 


OIKETHZ B (Dem.). 


€ 5 
xoi iub roíT £ügocs roUrÓv, vi] 4i, Qors xol yéÀlov 


320 zwíumOÀAvv roig ÓmuóvoiGL. xoi gíÀoug mogoGysÜsiv. 

Uo 2 zmolv yàg sivou IIcoyaGijoiw, vsov iv voie dufácw. p ES 
nna, TT. XOPOZ. Kee 
Stropha 2 (vs. 322—325). 

&ge O$r ox àm dgyfWG doQiovg &vol- 
e , - e n , c 9 
325 Óstcv, TmeQ uÓvi mQOGTOTEÜ "rv Qvogov ; ? € Jia 


319—321. Choro dantur in scholio ad vs. 319, Niciae tribuit Elmsley, hune 
enim Pergasaeum fuisse (vid. Athen. 537c). At Cydantiden fuisse e CIA. I 188 
effieit Kirchner, in scena autem nunc ei locum non esse docuit Beer. 

319. xai iut (xkui) voUT Éógaos zabróv vj 4) Porson] xci (om. R) vj 4e xu 
roUr &£óg«os robróv codd.; alii alia tentarunt, equidem *val u& A4(' àiu& robr &ógoos 
vxbróv.|| xoi ysàov Elmsley] zez&ysaov codd. (K/ igitur signum male est lectum). 

320. ónuóraic: xoi] Owuórono[:] xai roi; V alii fortasse recte (cf. Nub. 1209 Ran. 
1487 sqq.) minus tamen numerose. 


325. zov ómgrógov] syllaba abundat; Bentley ównzópgov, Dobree ó/rogos, sed ipsa 


vox ó5roo molesta, quapropter malim *zis zuxvóc. 


xijou VI 106 zóA4 Aoy(uo 5 'ElÀ*g y&yove 
à&c9:vsorígy l). Praeterea vid. comici 
anonymi versus: oóro. Ó' àqsacijxagt ztÀeiv 
jj óvo Ooyu& ?). 

319. $oze xoi] cf. Ach. 148. 

320 sq. Haec qui dicit, licentia utitur 
quae in scena comica minime rara erat ?). 
Nam meras nugas praebet scholion: 
ÓiagoA] vüv JS9nvaiov, si xoci ÓoUAog za 
abroig Óó Óijuog &zayyéaAsra:. Plane homo 
hie Atheniensis neglegit nunc partes quas 
agit sive servi sive Demosthenis, ita 
autem loquitur ut mox larva remota 
cum familiaribus domi vel in foro con- 
fabulabitur. Quapropter nihil nune qui- 
dem iuvat nos scire cuiusnam tribus 
pagive fuerit Demosthenes praetor, egre- 
gie autem errarunt qui Pergasaeum eum 
fuisse hine efficiebant, quos dein refu- 
tarunt alii allata inscriptione unde Aphid- 


naeum fuisse apparet *). Sed nihilo 
probabilius est quod ex nostri loci aucto- 
ritate fuit qui contenderet ?): eos qui 
Athenis Aphidnas peterent medio fere 
itinere peracto Pergasas pervenisse. Id 
unum verba Aristophanis luculenter te- 
stantur, quod dudum indicarunt inter- 
pretes 9): urbi proximum fuisse Perga- 
sas oppidulum, cuius situs aliunde accu- 
ratius definiri haetenus non potuit. 

320. Cf. Nub. 1209. 

321. Pes vagus in lara mihi pelle na- 
tabat 7), male laxus in pede calceus hae- 
rebat 9). HMygowia; autem est usto cob 
ztw000g và ÜmoÓíuere qooesiv ?). y 

322—325. Inde ab initio igitur in te 
conspicua fuit isla impudentia, quae plebe- 
culae duci est utilissima. — Simillimum 
est exordium chorici Vesp. 463: ipe óc 
obx a)roónie | roi; mévyowv xré. 


!) Etiam Nub. 640 hic est afferendus: zegexózyv óiyowixo, quo loco non debue- 
ram obtemperare Blaydesio ó:yowwíxov rescribenti; inest enim verbo zagaxózzeoSat 
comparatio quaedam. — ?) Cratin.(?) fr. 350. — ?) Vid. vs. 335 Nub. 601 Thesm. 
1140 Ran. 1531. — ^) CIA. I 273 (Dittenb. Syll. 2915). — *) RLóper. — 5) In his 


Kock. — 7) Ovid. Art. Amat. I 516. — 95) Horat. Sat, I 8, 31. — ?) Theophr. 
Charact.. 4. 
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KOPTQO AIO. 


GU 7u6TtUQV Guégyceuig vOv &ívov vovg xegmíuovc, 


S" 


moGrog Ov Oó à Inmoüduov//9MBevou 9eusvozc. 








326. &u£gy&z Bothe e scholii interpretatione] &uéaye R, c&uéiysg cett.; idem 
vitium habent mss. complura Apollonii Rhodii locis in commentario laudatis. 
Kock mavult &uépye, Sed recentiorum hoe videtur. 

32'1. ' Inztoó&uov] ' Inztóócuog l. a. in schol., unde vVelsen metri causa ' Izztoó&uov 
os. GHermann coniecit 'Izzoó&uvov (cf. Eur. Hipp. 1451), Kock ' Izzoó&uavzosc. Sed 
non plectitur metrum, notum enim ex inscriptionibus est nomen 'Izzoór5uov (vid. 
Dittenb. Syll. 1375), doricam autem huius nominis formam in Attico homine 
minime inauditam esse observavit Erdmann collatis nominibus ZrcAledamo et Arche- 
damo Audocid. I $ 35 Isae. VIL $ 13. || *92/gezot] 4s(sszac codd., quod in scholiis verbis 
xoaraAs(gera. Toi; Ó&xguoiv et jzrüro. absurde explicatur; A4e(zerow coniecerat vEldik. 








326. kusoys] i. e. xapzo2oyeis, ógézteic, 
decerpis. Verbo rariore usus est etiam 
eomieus ignotus !): 0 uév vig &uzé2ovs | 
üv, 0 Ó' Guégyov unde 
videmus eo designatum esse officium 
tv éA«oAóyov ?). Praeterea vid. Sappho ?) 
&v92 ku£gyovoav, Eur. *) xogzóv &u£o&ov, 
Theoer. ?) &usoiáusvot...qUi4e, Apoll. 
Rhod. 9) xegzóv &u£gyovow et &v9sa... 


TQuyOv à&A&ag, 


& ep yóuevat. 

327. O tu qui — et in rep. et munc in 
theatro — primum obtines locum: at. Hip- 
podami ille filius inter. plebeculam premi- 
tur! 'Tu ex olida tua officina in hono- 
rifieentissimum — istum, locum evolasti, 
propter bellieam scilicet tuam virtutem 
proedria donatus et viris generosis spe- 
ctataeque fidei, qualis est Archeptolemus, 
antepositus. — Honor ille Cleoni nuper 
tributus respicitur etiam infra ?), ubi 
Paphlagoni per zv zgosógíav 5v ix TIU20v 
iuranti ,/joU, ztgosógíav ? cachinnans di- 
eit isielarius: , oiov Owouocli o' dy | ix 
tij; ztQos0gíac Ea yoazov Seóuevov!" erit cum 
plebi denuo intermirium te videam. istic, 





ubi nunc delitescunt viri te multo melio- 
res! Hippodami autem filius quem dicit 
coryphaeus est 4rcheptolemus 9), qui 
nuper zv» sig5vyv qtgov repulsam tule- 
rat. Lacedaemoniis nimirum inde a na- 
talibus favens — nam doricam originem 
patris nomen arguit — auctor fuerat 
ut post captam Sphacteriam pax medio- 
eribus condicionibus fieret; Cleon vero 
strenue ei obstiterat ?). Haud alium vi- 
rum Archeptolemus se praestitit anno 
decimo quarto post. Nam instituto qua- 
dringentum virorum imperio Spartam 
legatus profectus cum Antiphonte et 
Onomacle !?) tales inde rettulit pacis con- 
diclones quae minime e rep. essent !!), 
mox autem restituto statu populari cum 
de legatione illa inquisitum esset ex 
decreto publico, proditionis damnati 
Archeptolemus et Antiphon ultimo sup- 
plieio sunt affecti, bona publicata, do- 
mus dirütae 12. — Verbum 24ifeza. 1?) 
magis etiam festive nunc est adhibi- 
tum si verum est quod suspicor, obesum 
fuisse Archeptolemum. 





l) Fr. adesp. 437. — 7) Vesp. 712. — ?) Athen. 5544. — ^*) Herc. 396. — 
9) XXVI 3. — 5)I 882 IV 1144. — 7) Vs. 702 sqq.; vid. etiam vs. 575. — 
8) Moyenróisuos 'Inzoóáuov AHygvij9:sv in lapide mox laudando. — ?) Vid. prae- 
sertim infra vs. 794—796 et praeterea vs. 394, 670 sq. Pac. 665—667, Thucyd. 
IV (15 sqq., 21 sq.) 41 $ 3 sq. Vesp. Prolegom. p. XXX. — !?) Thucyd. IV 71 
$ 3. — !!)Ibid. c. 91 $ 1. — '?) Teste lapide quem olim excripsit Caecilius: 
[Plut.] in vita Antiphontis p. 833 sq.; cf. Lys. XII $ 67. Docte de hoc loco 
disputarunt Meier Philol. Blátter Breslau 1817, Erdmann in Philologo XLII p. 
199 sq. — !*) Quod iure restituisse mihi videor. 


64 EQUITES. 


XOPOx. 
Stropha 3 (vs. 328—332). 


&ÀXM égávq yàg &vyo fregog moàÀv 


GoÜ guegoregoc, OGre us yoloswv, 


330 Oc Gs ztvUGtL xol TgseuG, — ÓOijÀóg dGrwv — üróOstv 


zt(vovoyío v& xol $gdosi 


x«i xoBoAusouocuw. 


KOPTO AIO. 


(ad isiciarium :) 


&ÀX, € rgogeig OQzvméo sioww QvÓgeg olmsg sioív, 


Nat / / 3 
PET RTI vüv Ósi&ov (g ov0iv Aéysw v0 ,60goóvog roegijvoi* 


r nec 


SCENA OCTAVA. 


Eidem. 


AAAANTOIIS) AHZ. 


335 xoL uQv &xovG«9'  oióg icrw obrocl molte. 


330. Ante airó9:v sententiam incidit GHermann. 


833. oizso sloiv] oi zovrgot Naber. 


330. os za/os] ut hoc loco, sic alibi !) 
abest participium, quod mente suppleri 
potest facillime. 

— zágaoc] praevertet, superabit; vid. 
ad y8. BOlo. C UNUL CXEC ONT IOS Sure 

— airó98ev] 2Hco, statim ?). 

382. xogaAwesUuacw] vid. ad Ran. 104. 

338 sqq. A £u, qui in ?llo seminario 
es enutritus, unde omnes prodierunt qui 
virorum momine digui sunt, nunc ostende 
nihili esse priscum illum pudorem. — 
Nimirum 23 &yog&c est noster homuncio ?), 
quo qui conveniunt, &4ij2ovg óuvüvreg 
i£fanatóow ^). 

938. &vópsc] vid. ad Nub. 823. 

334. Similibus verbis chorus iusti in- 











iustique oratorum certamen introducit 
Nub. 949 sqq.: vüv ósíberov... ómóreQos 
abroiv Aéycov Aueivov qavijaezau. 

— obÀiv Aéysw xtÉ] ?mamis vom est illud 
» liberaliter educari?, merum est verbum. 
sine sensu, ióyoc io:í. Item Eur. Suppl. 
596 gez] obóhv A£ysv 9) goroicw, et igno- 
tus tragicus cuius verba in ore Bruti 
inclaruerunt9); à zàguov eti, 2óyog 4p 
j03'! éyó óé ce | óg &Épyov loxovv. Sic 
dicunt zí àéya; quid significat??). Of. 
dieterium xgeirzov Guwnmüv lj^uyóbv iéyx — 
satius est tacere quam. nihil dicere i. e. nu- 
gas fundere. 

335. zoií(zg;] servum esse Paphlago- 
nem nunc obliviscitur; cf. vs. 320 sq. 


l) Vs. 862, 877, 879 Pac. 921 Eccl. 718 Plut. 505 Soph. Oed. R. 397 Herod. V 
38 Lys. XXXIII $ 2 etc. — ^) Item Eecl. 246 Pherecrat. fr. 84 Thucyd. I 141 
8 1 Plat. Conviv. 2184 Xen. Hellen. II 2 $ 18 etc. — ?) Vid. vs. 181 et ad 
Nub. 991. — ^) Iudice Cyro apud Herodotum I 153. — 5) L. a. qége. — 9) Apud 
Dion. Cass. XLVII 49. — 7) Vs. 1059 etc. 





EQUITES. 65 


IIADAAUSAN. 


(cum minis se ei opponens:) 


» ? 2 
OUXOUV QW éÉ&GtiG; 


AAAANTOIIO AHZ. 
uà ZU, incl xol iyo movqoóg sip. 


OIKETHE B (Dem.). 


x , 


dàv à uw] veívm y msíxw, Àéy Ovi «ol ix movmgóv* 


ILIAD AAI'N. 


(dum vehementius ei minatur:) 


? 9 243. 
OUX (XU u ec 0eLG 5 


AAAANTOIIQ AHZ. 


u& Zo. 


ILAODAAISAN. 


vol u& Zo. . 


(Arripit isiciarium.) 


AAAANTOIISAHZ. 


. (dum cum Paphlagone colluctatur :) 


u& vóv llocszi0ó, 


? - E es - - 
GÀÀ cUOrÓ msol roU ztoÓóveQog sizsiv moGro ÓivuoyoUuor. 


(Paphlago anhelus et titubans recedit.) 





336. oUxovv (obxobv) P] o?x o cett. 


337. Demostheni dedi; in codd. est Chori. Cf. vs. 341, 359 sq., 366. 


338. oix a)] obxoóv P. 


339. In V aliisque post vs. 336 est collocatus; del. Dindorf. || a$ró] e$zo robro 


V ali. 


|| 9 uy oue] Ouen yoüuot cov R. 





937. roa/tr] ?sta via !). Isto argumento 
si non fuerit victus, maius quid adde. 
.. — ix mzovqoóv] non omissum est c, 
quod soloecum foret, sed isiciarium re- 
petere id iubet Demosthenes.quod modo 
ex ipso audivit ?). 

338. oix ab uU i&css;] ecquid ne nunc 








quidem (cf. vs. 336) missum me es fac- 
turus? ?*). Adverbium a? licet verbo ààv 
nune sit additum, revera tamen 2wbendz 
verbo mente est iungendum: denuo nunc 
ie iubeo me sinere *). Cf. homuncionis 
hirundinem iterum vocantis verba: zavv- 
GímvsQe moixíÀe uA ab3ts 9). 


l) Item nos: op die manier. — ?) V:. 186, ubi vid. — .?) Cf. Vesp. 942 Xen. Conv. 


IV 21 Pac. 281 etc. — ^) Item apud nos minantis et depugnare parat est: Aog 
eenmaal, zuli ge me mu nóg niet met vrede laten? — ?) Av. 1415. 


5 
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ILIAD AAI XN. 
340 olt0L, ÓLcQooy1jGopoL. i gen mem, p m 
AAAANTOIISAHZ. 


X«L uv éyo o0 sognuoo. 
OIKETHZX B (Dem .). 
máosc, zí9sg, mQ0g TrÀv QOeOv, cUvOÀ OLeQgoyijvon. 


ineo T^ quon rn. 
jl L J HAO AATSN. 


- ' RED N US UDeePa cA TH » 
vÀ x«L 770.006 &5L0ic &uoU A&ysewv &vovror; 


AAAANTOIIOQ,AHZ. 


- Y 
óruj Àéyewv oióg v& X«L éyc wol xeguAuormoiiv. 





340. 2yo Bothe] iyó o' codd., s? iyoó Bentley, quod non recipiendum, sie enim 
Isiciarii verba signifiearent: missum ie non faciam, neque Demosthenes in aliam 
significationem detorquere ea posset. 

341. Demostheni dedi; in codd. est Chori. Cf. vs. 337. 

942. àuoD A£ysw Évavra Bothe] iuo Aiyswv dvavria codd., Aéysw ivavzíov uov Burney 
non recte, nam enclitiea pronominis forma hinc aliena, iuo0 y évovei' eimsiv Reisig, 
iuoU pAémav Évavra Kock (ut Soph. Ant. 1299 Eur. Med. 470 Hec. 968), facundiae 
enim sequenti demum versu fieri mentionem. Ceterum vix Aristophaneum videtur 
&vavra, licet apud tragicos non sit inauditum (Soph. Ant. 1299 Eur. Or. 1478). 

343. xagvxomoisiv] xagvxxonowiv V! R alii. 


310 sq. Paphlagoni frustra furenti et — xoi] in enunciatis interrogativis 


,voae ira disrumpar !" vociferanti!) isicia- 
rius ,Aoc autem scias velim" ait ,me 
nihil quicquam remissurum ?), quod eodem 
redit ac si diceret: cave autem ne de- 
nuo pugnis meis occurras, nam peius 
etiam muleabere. Sed verbo, quod in- 
transitive adhibuerat isiciarius, Demo- 
Ssthenes ioculariter alterum send; sive 
permittendi, concedendi ?) sensum nune 
tribuens mmo iste diüspereat sine ob- 
secro!' exclamat. — Recordemur nunc 
oportet in diris fuisse ó«goaystn(c) — 
&zóAo(r)o vel émroipets(c) ^). 

342. có] neutrum est; vid. Nub. 385 
et ad Ran. 1184. 





verbo praemissum reperitur etiam vs. 
2714 xai xéxgxyoac; Nub. 840 c(...xal u&Sot 
vi; &v; Pac. 1289 cob xai zoT «ci; Lys. 
836 zíc xa( &orív mors; Eccl. 1014 zi zore 
xai ior. et in oratione indirecta Nub. 
1844 0 c xai Azi&;, Eccl. 946 8 7 xoi 
Óg&csc ?). Praeterea vid. ad Nub. 210. 

848. oióg ve] omissum est eui, ut Lys. 
719. dye... obxézi | oto cs. 

— xogvxozowiv] in suae artis verbula 
relabens 9) praeter expectatum hoc ad- 
dit isiciarius. Quod per metaphoram 
dictum esse ) vix probabiliter statuit - 
Blaydes; nam huiusmodi metaphora tum 
demum posset intellegi si additum esset 


|) Of. Ran. 255. — *) E» reken er maar gerust op dat ik miet zal toegeven. — 
*) Verbum zgiévou rwí concedere alicu? usurpatum est e. g. Herodot. VI 161 Soph. 
El. 1482. — ^) Vid. Av. 2, 1257 Pac. 32. — ») Of. e. g. Herodot. I 11 zéw xoi 
TQóno imyep)oouev aüro; — 9) Of. vs. 216. — 7, Ut nostrum: zoete óroodjes bakken. 
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CUTE POPE PPP 
S" I1AD AATQN. 
(oU, ,AéyswvK ! xaÀOg y v oUv GU moüyue mQocmsGÓv Gor 
945 GuoGTtiQoexrov m«gcÀopov wsvoysuoíooto yonorüc/ 

&ÀÀ oic9' 0 uoi memovOévoi Óoxsig; Omsg vO mAij9og. 

» , 5 3 NS p ?N , 

&L Ttov Oux(ÓLOv simzeg &U xov& bévov 1] weroLxov, 


viv vóxro O99vÀOv, xol ÀcÀOv £v reíg 0doíg GtevrO, 
/ Desa xe Ue. d I aa^ 
$44. 5 ; y ; poses Pe t» o rU 
. 00v gU...7:9007:00v| s! t...70007zé00. Blaydes; ov habet solus 7, co: RE; 

om. reliqui, z, Aldina. 

316. oio9'] oióà' legit scholiasta (male). || 9 uo: zszmov9évoi] OzeQ zezovSévot uoi 
V R. alii. 

317. xavk Givov] xav Aiivov vVelsen (novum nomen temere fingens), zo7' &zpoit- 
vov duris numeris Müller Strübing, x«z &iiov Kühler, — infeliciter omnes, si quid 
video. | j] inseruit Meineke. Vulgatam non tuetur Soph. Oed. R. 452, quapropter 
lenem Meinekii coniecturam recepi, dubitans tamen an vitiosum sit ueroíxov. Pro 
quo xaz oixov (cum verbo 39ovióv iungendum) tentat Hartman (ef. Lys. 261), sed 
vereor ut recte, quoniam x«rz& Sévov praecedit. Adiectivum vel participium ali- 
quod expecto equidem, e. g. zevoígyov, fuit autem cum yoaóvro; tentarem scholii 
verbis, quae versui 354 adseripta extant, pellectus; vid. commentarius ad vs. 349. 











e. g. Aóyovc !). Itaque xegvxozoiiv propria | iusvis esse iam videtur coram iudicibus 


sua vi nune usum valet zowiv xaovxiv, | causam suam orare 5). 
fuisse autem »xocguxjv dapem a Lydis 347. s zov] szeudé, i. e. sé quando ?). 


inventam ex viginti de arte culinaria | Sic etiam interrogativum zrob de tempore 
seriptorum auctoritate docet Athenaeus?). | usurpant qui animo commotiore loquun- 
In Achaei Alemeone satyrico Delphos | tur, qua de re vid. ad Nub. 370. 


nescio quis per irrisionem vocabat xza- — é&évov ij usroíxov] haec si sana ?), 
guxomow0: propter crebra sacrificia. Op- | gradatio iis inest ?). Nam hominem pe- 
sonia artificiose parata Alexis ?)dicit zsxo- | regrinum in iudicio vincere, id non ita 
Quxsuuéva Owa. magnae artis esse videbatur; inquilini 

944sq. ,Siecine tu putas? Quam tur- | vero, quos &yvoe« czóv &Xozov dixit no- 


piter te dares, si negotium aliquod a | ster !?), cum civibus ita consueverant ut 
lanio recens, sanguinolentum adhue et | ipsi paene cives viderentur nec tam fa- 
| tantum non vivum, tibi traderetur tra- | cile possent cireumveniri atque opprimi. 
| ctandum ^ 4). — Irridentis est (jov, de 348 sq. SQ9vAóàv ...AuAàv ... nívav ... é- 
quo genere loquendi vid. ad Ran. 1205; | óaxv)c...àvv] ?mperfecti haec esse par- 
dein ironiee additur xo4ó6c iterumque | ticipia vix est quod observem. 
xonoràs BE 348. Conferantur Electrae ad fratrem 
346. mszov9évoi] vid. ad Nub. 234. verba !): xai u54v Ó? ÓOg99oov y oUnzor 
— :ó nijío;| nempe his annis in urbe | if&i(uzavov | 99v2000', & y  s&imeiv 593s20v 
erupit furor ille iudicialis; itaque cu- ' xez' Ougae oóv. 








1) Qualem vocem ipse de suo supplet ille, vertens: /o concoct a speech, dress up 





& Slory. — ?) 5166; cf. ibid. 1602 Menandr. fr. 4627, — 3) Fr. 1639. — ^) Je 
zoudt ook wat met zoo'u lillend brok zaak weten aan tevangen! — ?) Vid. ad Nub. 8. — 
$) Vid. ad Nub. 208. — 7) Item Ach. 520. — 5) Vid. annot. crit. — ?) Cf. Pac. 


297. — !?) Ach. 508. — !!) Eur. El. 909 sq. 
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Üdoo vs mívov, xol imidsuuvoc robe gíAovg dàviàv] 


950 


» 1 H C414 S. - PME TSUr Wb. 
(0v Óvvaerüc sivou Àéyewv. à pgs rijg &votog! 


AAAANTOIIOQ AH. 


Tí ÓoL 


cU mívov viv sóÀw semoíqxec Gore vvvi 


0x0 coU uovorérov xersylorrtGuévqv Giomüv; 


IIAO AAISAN. 


duol yàg &vréOqxeg &vOgozov rwv; 0crtc sÜOUg 


349. àwiv Cobet] v &»àv codd. 
351 sq. Demostheni tribuit Zacher. 


353. x' Brunck] ziv codd. fere omnes. 


349. Üóog vs zívov] cf. vs. 89 et vid. 
Amphid. fr. 41: àivijv àg', óg; Éows, xol àv 
olivo Aóyoz, | fw Ó' bÓog nívovtég sio" 
&gíArsoo. Idem postea de Demosthene 
oratore multa eura ad dicendum se pa- 
rante et orationibus suis invigilante !) 
dicebant obtreetatores, ^; Uówg zrívov 
sixótos ÓU0xoAo; xol ÓUcTgozóc iori Tig Àv- 
990720: ^). Qualia cum vix ullum ha- 
beant leporem nisi ad certi cuiusdam 
hominis mores in vulgus notos perti- 
neant, credibile" mihi non videtur in 
universum nunc locutum esse nostrum, 
suspicor autem hue esse referenda scholii 
verba, quae versui 354 perabsurde ad- 
scripta invenio: vüv Ó' s/pmxev üàzó cob 
4ixyóga. Quamquam Diagorae nomen quid 
sibi hic velit non assequor ?). 

— iniaxvis rob; qí2ov; &viv] recitando 
amicos enecans ^. Nempe indoctum do- 
ctumque fugat recitator acerbus, quem 
vero arripuit tenet occiditque legendo, 
non missura ceutem nisi plena cruoris 
hirudo ?). 

350. cov] tunc putabas (et exinde pu- 
tas). Intellego quid rei sit: aliquando 








nescio quam litem vicisti et tune orator 
tibi visus es. 

— Tij; àvoíec] vid. ad Vesp. 161. 

352. uovorárov] redit Plut. 182 €). 
Dictionem vehementiorem reddunt super- 
lativi ducti a vocibus quae comparatio- 
nem non admittunt. Sie e)zórorog dici- 
tur in Pluto ?) cuius pronominis com- 
parativum ajrzórsgov ab Epicharmo in 
Aleyone esse usurpatum docet Apollo- 
nius de Pron.; omnium nationum postre- 
missimus nequissimusque O. Graechus di- 
xit 5), Zavaóroro; noster alicubi ?), qui 
superlativus a nomine proprio ductus 
conferri potest cum Pithetaeri verbis !): 
ÓrxotózaT àv AngS9seioo tagóv ' Igióov | &zé- 
O'avec. 

— xarsylorrwGu£vyv] hoc verbo etiam 
Ach. 380 Cleonis facundia contumeliose 
admodum designatur. Proprium sensum 
servat Thesm. 131; cf. xarayAorr(ouara 
Nub. 51. "Translato conzviciandi sensu 
comicos etiam éziyAorrstoS9aor dixisse te- 
stantur grammatici !!). 

353—355. Tune miraris quibus arti- 
bus efficiam ut nullus civis coram me 


!) Plut. Demosth. 8. — ?j Demosth. VI $ 30; item XIX $ 46, Athen. 44e, f, 
Lucian. LXXIII $ 15. — 5) Estne Hvoi«yógo legendum (4' — .4'), ut ad Anaxa- 
goram a Cleone accusatum hoc referri voluerit vetus interpres? — ^) De verbo 
imsxvóva. vid. ad Nub. 748. — ?) Horat. ad Pisones iu fine; vid. etiam lepidum 
Catulli carmen XLIV. — $5) Item Theocrit. XV 137 Lycurg. Leocrat. 8 88, Hy- 
perides teste Hermogene Rhetor. Spengel II p. 411. — 7?) Vs. 83, zpsissimus Plaut. 
Trinumm. 988. — ?) Gell. XV 12 8$ 3. — ?J Fr. 259. — !9) Av. 1222. — !!) Vid. 


fragm. adesp. 882. 





f 
| Kegti« 


" 


35 gat aon ad Ó 
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A 9 , /9 ' , CS NA! ' , ; 
Uvvecito €ouo XcTogoeyov, XT €TULTULCO V CX Q0 T OU 


355 olvov qó«, xcceAfáco rovc iv IlóAo orgerwyoUg. '/* D a 
ea sA7T ICA 
AAAANTOIIOQS AHZ. 
éyo Óé y idjvvorgov foóg xol xouoev Osav 


, 3427, 72 A H / ? / 
xevoDooyOícog, xcv émumvuOov vOv fouóv, &vonóvinvoc 





354. kxoárov R] -rov V alii. 


2 , 1 , /4 
Aegvyyi rovc óqvogoag xol Nixtov...vooóbo. 








357. immor BR et Suidas s. v. &vozówvutroc] éxzwv cett. 


358. Niciae nomen hie miratus Bentley tentabat xoi oq»xuxv raoá£o coll. Vesp. 229. 





hiscere audeat? Quis igitur par est 
mihi, qui recens a coena quotidiana e 
prytaneo provolans quoslibet praetores 
eonfutabo atque confutuam? — Impu- 
dentia verborumque fragore Paphlago 
Cyclopem aemulatur, quem audi apud 
Euripidem !): üzev &vo9sv Oufigov &xy£, | 
iv cijós nzérQG Ovéyv £Éyo oxmvóuaoza, |) 
uócyov ónzóv | vw Suosov xoc | ÓcwvU- 
usvog sÜ zéyyov ve yaOTéQ Üncí(av, | inex- 
70v» y&Aoxtog kuqogéa, ztéÓov | xgovw, Zióc 
[oovzaíci.w sig Égw xrumüw. 

354. Süvv&uc Ssguàá] cuiusmodi nihil 
Pericli illi oblatum fuerat olim ?). Quae 
quomodo sint paranda docet coquus 
apud Alexidem ?). 

355. xacoApáco] verbum etiam Her- 
mipp. fr. 71 obvium ex plebeculae ore 
est desumtum, perinde atque 4oeuxá&oot 


;iillud vs. 167. Nempe hominum inculto- 


rum et fuit semper et nune est, quoties 
altereantibus minantibus eum vi aliquid 
affirmantibus aptae voces non suppe- 
tant, tonitrus vel fulminis nomen vel 
impudieum aliquod verbum usque qua- 
que inculcare 4. Idem autem nune valet 
xugeABáce. quod ógoícon »cce2gks; enim 
dicitur scortum ?). 

356. /|vvargov] omasum*), vilem cibum?). 








35'1. xaraigoy9íicac] politiores homines 
xoatso9(ovo, sed plebeculae et mancipio- 
rum est cibos avide arreptos xaeraczusiv 
sive xeragooySíco,, per gulam demittere, 
deglutire ?). 

—"àvanówznro;] scilicet etiam có &àzo- 
vítea 9o. ?) libenter relinquens delicatulis 
istis hominibus, quos magis etiam con- 
temnit quam ipse Cleon, quoslibet de 
foro rabulas illotis manibus anget atque 
opprimet. 

358. 4agvyywo] alienus hine est Demo- 
sthenis locus !, ubi Aeschines dicitur 
inágeg Tyv quvQv xoci yeyu9os; xol AaQuy- 
yitov patriae calamitatibus illudere; ibi 
enim intransitive adhibitum id valet ver- 
bum quod gallicum s'égos?//er ; item apud 
recentiores !!). Nostro vero loco fauces 
elidere vel praecidere 1?) vertendum  vi- 
detur collatis verbis ebysvitewv óayitzw 
similibus !?). 

— Niuíav...ragáfo] dictum aliquod 
violentius etiam atque impurius quam 
cetera quibus hactenus se lacessiverunt 
eum nemo non expectet, risum extor- 
quet lene verbum zregáio, quod quam 
apposite tamen sit dietum de Niciae 
animo pusillo minimeque constanti, op- 
time norunt auditores. 


l) Vs. 323 sqq. — ?) Vs. 288. — $3) Fr. 186. — ^) Vid. ad vs. 365. — ?) Eccl. 
1106. — $9) Pens. — 7) Cf. Horat. Sat. II 5, 40 Epist. I 15, 34. Vox redit vs. 
1179 Alex. fr. 273 Mnesimach. 4!* Dioxipp. 1. — 5?) Verbum legitur etiam vs. 826 
Av. 503 fr. 236 (?) Hermipp. fr. 45^ Antiphan. 1906. — ?) Vesp. 1217. — !?) XVIII 
8 291. — !!)j Lucian. XXXIV 8 24 XXXVIII $8.36 LI $ 19 Plut. Mor. 129 a. — 
1) Sie schol. — !?) An Catull. XVI huc facit? 


(O0 EQUITES. 


OIKETHZ B (Dem .). 


t& uiv GÀÀe w djosGeg Aéyov, tv Ó' ov mgocísroí us 


2360 


- / E , ) 1 ? L d / 
TOV TQCXyuUWCTOV, —- OTi WOvOG TOV Couov €X90gn6z.. £. 


ILADAAI*N. 


GÀ 0o (Ad Booxec xovagayàv ) MiMotovg xÀoviQosig. 
" ; 





359 sq. Demostheni tribuit Enger, in codd. sunt Chori; cf. vs. 337. || Virgulam 


post us scribebat, post z«yuérzov delebat GHermann. || zgeyu&rov] óuu&rov 


Blaydes. 


360. uóvoc] uóvov Bentley non recte. || 


811. Vitium redit Ach. 278 Pac. 716. 


ixgogrioe. Elmsley] -osc codd.; ef. Vesp. 


361. Choro continuant V et alii. || 2&foexe;] -x« Dindorf, grandis enim men- 


surae esse hune piscem. 











359. w' Jjoscac] vid. ad Ran. 103. 

— ob ngooíertoí ue] videantur quae ad 
Vesp. 742 observavi. 

360. Verba ózu, uóvog róv Couóv ixgo- 
qos praeter expectatum adduntur. Laudo 
tua consilia, quamquam unum molestum 
esti: nimirum — vellem non govógitos 
esses, sed mihi iusculi aliquid esses 
relieturus. 

361. A£ certe non Milesios £u contur- 
babis | lupis marinis bene pastus. Cum 
verbo z4ovao cf. substantivum x4óvoc !).— 
Alia rursus haec est piscium species ?). 
Erga Milesios autem  Cleonem nescio 
quid fuisse molitum etiam vs. 932 ap- 
paret, neque veri dissimilis est suspicio, 
de eorum tributo minuendo vel non au- 
gendo hoe tempore ad populum fuisse 
relatum ?). Milesios lupos prae ceteris 
fuisse laudatos docent Archestrati in 





y&kg à&v9á4Ó' àguorov Ó yàg róztoc &ovl votoDros. 
Itaque transitum quendam nunc parat 
luporum nomen ad Mileti urbis mentio- 
nem. — Vox iá&gxi a prisco adiectivo 
Ago (Aapetv) avido, wnpetuoso ?) est du- 
cta; nempe Zy3v/ov Owogayiarazos gn om- 
nium fere piscium voracissimus est lupus, 
et hane praesertim ob causam opinor 
nune inter Cleonis delicias commemo- 
ratur. Stirpi autem Z4«fo- additum est 
suffxum -z5$, quod dietioni familiari 
To— 
rusticae dorieae proprium nee non e 
lingua latina notum est. Cf. oígqa& 7), 
atóuqas 9), 9o2&uas 2h orünnai 9), màoU- 
za 31), wiaaé '?), véat 13), géva£ 14), gaVas !*), 
uóSoi !9)  «daícó, A4ájuab Y), Bgáua& 19), 
xógóas E nógzaz 2) zácoat a et ani- 
malium nomina &ozá4as (talpa, póoS pi- 
scis quidam ??), 9/vvas ?), vid. etiam ad 
vs. l. Cavendum autem est ne cum hu- 
iusmodi vocabulis confundamus nomina 


Gastrologia verba *): A&ufgave Ó' ix It- 





covog, Óórav Mümrov xg, | xsozoéa zóv | quae desinunt in -ài: ÓéAqüxa usigixo 
, ' ' , , DN Iv —— 

xépaÀov xoi rzóv Seózoida Aáflgaxa. | eiocl | xóAxo etc. 
!) Nub. 387. Neutrum apud nostrum redit. — 7) Fr. 363, 595 Eupol. 150 Ar- 


chipp. 25 Eubul. 44, 110 Eriph. 3 Diphi. 66 etc. Horat. Sat. II 2, 31; vid. ad 
vs. 394. — ?) Vid. Müller Strübing Aristoph. u. die hist. Kritik p. 368 sq. an- 
not. — *) Athen. 311a. Cf. ibid.e et scholia ad nostrum locum. — ?) Hom. B 148 
eic. — 9) Aelian. Nat. Anim. I 30. — 7) Vesp. 673. — 9) Nub. 136" fr. 624. — 
?) Ran. 1074. — !?) Fr. 696. — !') Eupol. fr. 159? Menandr. 462!9, — !?) Fr. 891. — 
)) Nicophont. fr. 10. — 4^) Ran. 909. — !5) Italis sic dicebantur scuae (cf. Athen. 
6217), idem igitur quod atticum qa/«egos vel qàvagov valet haec vox. — !9) Ad Eq. 
6835. — !7) Eq. 823. — 19) — pwuo2óyoz, fr. adesp. 966. — 9?) Nub. 540 etc. — 
70 Vs. 849. — ?!) Ach. 768. — ??) Knorhaan? Aihen. 287a. — 9?) — 3vvvos, 
Eriph. fr. 3. 
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AAAANTOIISLAHZ. 
unt àon0oxóc) Óvijouou uérodo. 


IIAOD AATISN. 


iy 0' émewmqóóv ys vüv QovÀnv Bíc xvxüco. 


AAAANTOIISAHZ. 


JAN jI , , ' b! ? A , 
éyo Ó& xiv16o yé cov vróv mgowxróv &vti qUoxqc. 


ILIAD AAISN. 


365 


éyo O6 y éE&éAÉo os rfjg mvyíüjg 9oofs xUpOo. 


(Isieiarium aggreditur; pugnant.) 


OIKETHS B (Dem.). 


(opem ferens socio:) 


^i & - MI ? 7 2p 9 2! M [4 
vr] vOv llocstÓG xe £u& v&g, ivmegQ ye volrov tÀxug. 


(Denuo victus recedit Paphlago.) 





364. xwáoo] fBivrac R, qvarjso Blaydes (coll. Herodot. IV 2 Acharn. 863) 
365. 0é y] 9' R, 0£ 7 V et alii. || é&&$e Porson] Ziaéy£e RB, i40 (vel :£o20) 
codd. cett.; vid. versus sequens. || zzc zvyrc R] v5 zvy5 V et plerique, rij; zvyywijc 


nonnulli. 


366. Choro tribuunt V et alii; cf. vs. 337. || «*g' Bothe] yàg codd. 





362. A6 carnibus ingurgitatus | equidem 
redimam ')  melalla. Metallorum haec 
mentio festivi quid habeat nos latet, sed 
huie quoque Cleonis aliquam irrisionem 
inesse probabiliter statuit Merry. 

— ocysiíóe;] apud Pherecratem ?) oys- 
Aldeg óÀóxvquor ipSis Z£yysàsiou; adiungun- 
tur, inter delicatissima igitur opsonia 
recensentur; sunt autem carnes quae 
femur tegunt. Apud Herodam?) mulie- 
res Aesculapio gallum gallinaceum offe- 
rentes alterum 
templi aeditumoz 

363. xvx5joo] vid. ad vs. 251. 

365. 4L ego promum te foras protraham. 
Ex ipso nimirum theatro. Dicendum erat 
pedibus te arripiam, ut apud Homerum 


uxsàUógtov ^) seponunt 


!) LI. e. conducam, cf. Nub. 749. — ?) Fr. 10875, 








est zoóóg Éixew ?) vel apud nostrum cob 
ax£Aov; 9); sed pro verbo pedibus aliud 
nunc iacit Paphlago quo minus hone- 
stum eo aptius furorem evomenti, licet 
in sententiam parum quadret. Talia enim 
sunt propria plebeculae altercationibus?). 
Adverbium xüfó« in scholiis recte red- 
ditur xüzvovz& (os), idem igitur valet 
quod xázwo x&ga ?). 

366. Mente facile suppletur ££esc. Mi- 
nantis autem haec sunt verba: Zuwazc st 
velis abripere, ego prius tibi ero vincendus- 
Creontis apud tragiecum conferri potest 
dictum ?): 
iué et Neoptolemi !9): od «&g« "Tpoolv 


7z0ÀsL, uc yet y&g, 8i vt zt uuveic 


&AÀk coi u«yobusSa. 


— ijvneg ys] vid. ad Nub. 251. 


— ?) Mim. IV 89. — *) Crusca- 


lum, boutje. — ?) x 276 c 10 etc. — ^5) Lys. 705. — 7) Vid. versus simillimus 
Plut. 955, infra vs. 772, 1010 Eccl. 1020, supra ad vs. 355. — ?) Ach. 945. — 
?) Soph. Oed. R. 837. — ^) Philoet. 1253. 


492 . EQUITES. 


II AO AATSN. 
oióv cs Ó56c iv rà E9Ào! 
AAAANTOIIS,AHZ. 
(adversarium repulsum irridens:) 
ó.oEouot cs OciLac. 
I1AODAAIUS,N. 
1j DBéóoce cov 99avesvGsrou. 


AAAANTOIIS AHX. - 
ÓsQó Ge Biloxov/ xlonijc. 


E et 


2c ye ( ec Pb L1 


3170 








367. iv] addidit Elmsley. 

368 sqq. Cum praecedentibus et inter se parum apte cobaerere contenderunt 
Helbig aliique; damnato vs. 368 trium versuum lacunam agnoscit Oeri, versum 
369 post vs. 371 collocat vWilamowitz, cum Oerio versum 370 Cleoni tribuens et 
vs. 371 Isiciario. Sed multo aptius me iudice versus 370 Isiciario datur et post 
vs. 369 collocatur. Zacher suspicatur verum versuum ordinem hunc esse: 77. 369. 
L 372. H. 910. A4. 398. H: STI. 04. 814. 

369. 3oavsUosto(] $av95joszo. alterum. scholiastam legisse suspicatur Zacher, quod 
dubitat an verum sit; sed artis fulloniae hoc verbum (vid. Ach. 320) hine alie- 
num. Cf. vWilamowitz ad Eur. Herc. 285. 














scabello ?), quemadmodum .,Cambyses 
mali euiusdam iudicis ex corpore pel- 
lem detractam sellae intendi in eaque 


367. Ad minas denuo confugit Cleon 
pugnis repulsus. . 
— oiov] w£...! ltem nos waf...!!). 


Vid. oie supra vs. 269. 

— iv ró i/io] ubi nune marcescunt 
Spartiatae illi captivi ?). 

368. O tu, qui viros esse praetores 
tune negabas ?) ubi nune est bellica 
tua virtus? 

369. d5occ] nihilo aptius quam xge«sz *) 
de homine hoc potest dici nisi ioculari- 
ter vel in minis et omnino in dictione 
familiari. Cf. pe//is apud Iuvenalem X 192. 

— Sgavsoszoi] verbum hoe alias non 
obvium quidam testibus scholiis inter- 
pretabantur olim ez£endetur in 99&va sive 








,filium eius iudicaturum considere ius- 
Sit" 9) et Seythae hostes caesos éxósígav- 
Ts; xol ÓOuxreivavteg i LUÀov dq Ünnov 
z:0up£oevv Solebant "); quam veram esse 
explicationem testari videtur vox Euri- 
pidea &39&vevro: — &orgorog 9). Alii in- 
tellegebant pertundetur ?), in his for- 
tasse Lycophron, cui 3gaevóie. !?, est 
cvvzoiy/c. Id certum est, ad suae artis 
verba denuo relabi Paphlagonem. 

370. Peram rapinis recipiendis e tua cute 
parabo M). Genitivus xozác ita nune ad- 
iungitur u$ alibi à4gízov, ówomv, yvoiov. 


|) Cf. Ach. 821, 4:7, 807 Eq. 703 Vesp. 624, 901, 1329 (ubi ante oiov clau- 
dendum est enunciatum), 1188 Pac. 33 Av. 224, 1211, 1646 Thesm. 704, 1133 
Hom. P 471 « 410 etc. — 7?) Of. vs. 394, 705 et vid. ad Nub. 592 et Ran. 618. — 
3) Thuc. IV 27 8$ 5. — ^?) Vid. vs. 421, 457 et ad Ran. 191. — 5) Ad Ran. 121. — 
5) Herodot. V 25 Valer. Maxim. VI 3. — 7) Herodot. IV 64; quod &zooxv9ice. 
dieebatur (sea/peeren). —  ?) Eur. fr. 573. —  ?) ovvrowiüosro:, item Hesych. — 
19) Alexandr 664. — !!) Vid. ad Nub. 442. 
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II AODAAIUISXN. 


OLomoTroÀevOnosu qoot. 


AAAANTOIIS9 AHZ. 


2 
ziQuxÓMMoT £X Gov GxsudGO. 


IIAODAAISN. 


r&g DÀsgogíóeg cov moegeriAQ. 
AAAANTOIISQ AHZ. 
Tv mQqyogóv& cov éxveuó. 


OIKETHXX B (Dem.. 


/ 
* e -rgurartt( 





"sario tribuit Zacher; vid. ad vs. 368 sqq. || zegeriaó R] zegeriio cett. 


'090vo Bentley] -osovo codd.; cf. Av. 1113. || cov] cov y R. 


est aptissimum quod //agris caedendi sensu 
usurpari solet !). 

371. óiezazzaisv96os] quemadmodum 
corium recens detractum paxillis solo 
affigi solet, ne dum siccatur corrugetur?). 
Sic Mesabatis, cui vivo detracta fuerat 
cutis, zó Óégue ÓOiezarraAls0oo: iussit Pa- 
rysatis ?). Of. etiam crudelissimum Ar- 
tayctis supplicium, quem Graeci tóvr« 
7tgóg Gav(Óm ztoocówrztecoáisvoav jj^ 

372. Fartum ex te faciam ?). De voce 


mepixóupuorgi minutali 5) vid. vs. 170 7). 


974. nonyogovo] ingluviem ?), in quam 
zgo«ysigerza. cibus. Vox proprie de avibus 
dicitur ?). 

375—381. Plane ut porcum te tra- 
etabimus. Qui priusquam iuguletur, ef- 





fieiendum est possintne homines sine 
perieulo «eius carnibus frui. Itaque 
effringitur ei os et paxillo distinetur, 
dein linguae protraectae inspicitur pars 
inferior, qua oris fundo adhaeret; nam 
si porcus ye2ot& sive grandine?) labo- 


375 x«i vi Zi éuBoAóvreg a$- 
- , MÀ 
TQ swirrvÀov woyeiguxg 
* ? 
sig r0 Grów, cive Ó . £vOoOsv 
M k 
v]v ylÀüvroav ébsígovreg oU- 
3 R] si? cett. 
Tec] -vvos Reiske non recte. 
em Óéga» proprium nune 
Suuui. -- . à Obtinet, sed minis ideo 


rat, illa in parte corporis manifesta sunt 


morbi vestigia, àv y&go riÀ yAórT! T9 x&v 
Éyovot u&Avoto vT&c yoiátoacl!) Cum versu 
375 conferatur Thesm. 222, ubi Mnesi- 
locho ,iugoeAo coi zt&árralov ]v ur auztüc" 
minatur Euripides. De particulis sira ó& 
ex abundanti additis vid. ad Nub. 624. 
Verbum Zi&av erserere legitur etiam 
Vesp. 423 1?) et Herodot. III 87, apud 
eundem autem II 38 scribatur z/v y4óo- 
cav é5sigog !?), qui locus cum nostro est 
conferendus. 
376. ucysgixis] cf. vs. 216. 


l) Vesp. 450, 1286 etc., cf. Eur. Cycl. 237 Plaut. Epid. I 1, 63. — ?) Cf. Hom. 
P 3893. — ?) Plut. Artax. 17. — *) Herodot. VII 33 IX 120. — 5) Plaut. Mil. 8. — 
3) Iuvenal. XIV 129. — 7) Metagen. fr. 67 etc. et ad vs. 214 et Nub. 455. — 
?, Krop. — 9?) Vid. Av. 1113. — !?) F/zzen. — !) Aristot. Hist. Anim. VIII 21. — 


17) Ubi vid. — !3) Vulgo 8EeioUoog. 


(f. uM. mm) 


X 
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T , , *3 N 3 
TOU, OxtwóusoÜ sU xol GvÓQuxGg 


380 


x&ynqvócog... 


TÓv 7QOXTOV, tL yoÀatà. 
XOPOZ. 


Antistropha 1 (vs. 382—388). 
qv &gv zvgóg 9' fregea OeguórcQe, xol Aóycv 


év móÀet vOv GwvoiÓGv Gvoidécreoor 


385 


- b 3, M € 
xol r0 mzwQüyw dv &Q oU gobÀov T 00 


, 
QUSS 





380. xeynuvóro;] -vóv ic Schütz, perabsurde cum Wielando ratus Demosthenem 


Paphlagoni minitari se totum eius corpus per gulam apertam usque ad podicem 


inspeeturum. 
382. 9'] addidit vVelsen. 


383. ev nól&] sanum? Vid. commentarius. 
384. jv àg o) R] oóx àg ?*v V et plerique. 
385. qa02ov] qA4«Upov Aldina et fortasse schol; de qua voce vid. acuta Naberi 


' disputatio Mnemos. 1879 p. 58 sqq. et 1899 p. 157 sqq., qui reete hoe statuit 


discrimen: «q«üA4ov — mediocre, leve, fucile, qàaUgov malum, wile, spernendum. ltem 


Cobet Coll. Crit. 1878 p. 547: «qaUA4ov — ebreàés, qàaügov — xoxóv | uoyS$1ugóv. — 
Corrüupta autem sunt verba huius versus, in cuius fine lacuna est statuenda. 


Verba «(6ià xa4óv addit vVelsen, melius Bergk «Cob0' Zoeqggóvj ut Ach. 217, 





379. s) xoi &vópixog] haec locutio (vel 
&vópsio:) saepius occurrit !), item s) xal 
yonotósc ?), sÜ xol xaAGg?). 

381. zóv zgoxróv] praeter expectatio- 
nem podicis nunc fit mentio, credo quod 
7z,900xtToOxózov nuper se praestitisset ipse 
Cleon ?). A loci sensu longe aberra- 
vit alter interpres, qui annotavit: oi 
4ysigou  uezà v0 &mooqásou và Spéuuara 
siS9aoi. xgsu&v ark ix voÜ mzaTráAov xoi 
oUrog éxÓég&v. 

382. Verum igitur erat tllud, quod sae- 
pius. audivi sed verum esse nunquam ante- 
hac persuadere mihi potui, extare quae 
ipso igne sint calidiora. Nempe ó zavoüg- 
yos Ilaqgàayóv qógev Éregov ztoÀb ttuvovgy(ous 





rus ?) — Imperfecti y» &g« idem est 
usus in Cratini verbis 9): 5v àg ààn917s 
ó Àdyoz, Og Óig zig yégov 7), cum adie- 
ctivo autem 3«guó translato 5) conferendi 
sunt loci tragicorum, ubi homines duri 
pervicaces impudentes zio vocantur vel 
zUQÓg xgeirrovs, &vaió£otsgot, similia di- 
cuntur ?). Dictum hoe populare etiam a 
Pausania !?) respicitur. 

383. iv zóia] hoe si sanum est, non 
in arce nunc valet, ut in sermone quo- 
tidiano !!), sed articulus in  chorico 
omissus est more poetico. Cf. àv vij ztóAe 
vs. 4T. 

384 sq. De corruptis his verbis vid. 
annot. crit., et de usu adiectivi quuAov !?) 


usítocu. xexaGcuévov, ut infra dicit cho- | vid. vs. 213 alibi !?). 





1) Vesp. 153, 450 Thesm. 656 Plat. Cratyl. 44047 Leg. 8554 Oharmid. 160 d ete. — 
7) Eecl. 638. — ?) Plat. Conviv. 184a etc. — ^) Vid. ad vs. 878. — ?) Vs. 684. — 
9?) Fr. 24. — 7) Praeterea vid. ad Vesp. 183. — 5) Vid. Ach. 119 Vesp. 918 Thesm. 
738 Plut. 415 Amphid. fr. 38 etc. — ) Soph. Philoct. 927 Oed. R. 177 Eur. 
Andr. 271 Hec. 608 fr. 432 (Ar. Lys. 1015). — !?) VII 12 $ 2. — !!) vid. ad 
Nub. 69. — !?) Si gaei2ov sincera est lectio. — !?) Ach. 215 Vesp. 656 etc. 
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GÀX £mi8u wel Groópev umÓiv óAMyov moía. vüv yàg PFyevoi 
[uécoc. 
KOPYTO AIO. 


2' A /t y ' , Lo "T , I» y. - ^ 
Qg é&v vvvi uoÀásug corOv £v cj mooc[oAi, id e ffr 


390 


P wowb rei, voe Si dut 1 N , Sy PIED 
ÓsLÀÓv &ognGsug" Ey y&Q vovg voómovg émiovouoL. cgnoocvaee Eae 


AAAANTOIIS AH. 


3i4ra9. e) (3d A ow ci P , 
&ÀÀ Oucg ovrog, rOLOUTOGg (v Gmoavro rOv Diov, 


Det. 7A Ze 
J generen XT &vijo £do&ev sivo, vàAÀórQuov &uGv pog. 
Wecklein «/doe y » ó0' «iei» coll. Pac. 857 (vid. etiam ad Nub. 1252). Duos 
creticos deesse Blaydes cum Hermanno (vid. ad vs. 303) statuens praeterea ante 
GTQUps. inserit oscvzóv (coll. Nub. 702), quod hine alienum; probabilius certe zóv 
&vóga suppleri posset. Non h. l. sed versu 387 aliquid intercidisse censet vBam- 
berg, cui assensus Zacher ibi legit urgóiv «Ca)roU y 7 ÉAovrov zoís. Sed manet sic 
0" illud, quod nihili est. Contextus haec fere requirere mihi videtur: xoi ró 
zoüyua oüx &g sig piaUgov &vóga kvíxs. Sed quid dederit poeta non exputo. 
387. óiiyov] £àazrov R et schol, hine Dindorf àegoóv. || moi] zow0? Bergk. 
391. Post hune duos versus deesse statuit Helbig, post vs. 394 Zacher, respon- 
dere enim hunc locum versibus 314—321. 











986. 4t aggredere eum et torque. Mente —  tToUg tgózovus; éní(orauou] cf. vs. 
supplendum esse e?)zóv recte observatur | 253 sq. 
in scholiis. De verbo orgofgeiv vid. ad 391 sq. uoc ...v...fóofsv] i.e. xot- 
Han, 817. z:9...Ov, Oucg £Edoíev. Ef tamen, licet 
387. uyóiv OA(yov] in hae locutione | 2stzusmodz Aominem per totam witmm se 


superest prisci adiectivi vis; apud Ho- 
merum enim valet eziguum. Item apud 
Thucydidem: óaiyov iàmgáaosro obóév !). 

388. Zysroi. u£écog] vid. ad Ran. 469 et 
Nub. 551. 

389. ó;] aut za» nunc valet, ut passim, 
aut a verbo crede mihi suspensum est ?). 
Sed priorem explicationem praefero. 

— iéà» vvv uaàAáiys abróv] i.e. ikv ua- 
Aaxóv wu àvÓÀ vüv ?). 

390. Hominem reperies vere Asianum. 
Est enim barbarorum cum ingenti cla- 
more irruere in aciem hostilem, si vero 
primo impetu nihil effecerint, ignavis- 
simos dein se praestare milites *). 


praestiterit semper, vir est habitus ipsoque 
melioribus praelatus! Item Lys. 216 Guo; 
Aaxovixóv ztvéov Oyeto, 1.6. xaízeg 4. ztvéov, 
óuog Oysro. Ut his locis adverbium Gus, 
sic alibi e/ze participio praemissum est ?). 

392. xoi siza] vid. ad Nub. 624. 

— wig] vid. ad Nub. 823. 

— có àAàórgiov &ucv Ségog] simillima 
metaphora in Vespis dicitur: ég/uogc (sc. 
&unéíiovg) rgvy&v 9), cf. etiam Hesiodi 
locus 7) ubi fuci dicuntur inutiliter à22ó- 
TQu0Y x&uaTov oqerégnv sic yaotég Guio9au. 
Ut fructus ózóoe, sic fruges dicuntur 
S9£gos 9). Nune quoque z& iv JIi2o respici 
spectatores fugere non potuit. 





!) Thucyd. VIII 15 8 2, vid. etiam II 8 $ 1 VII 59 8 2, 87 8 6. — ?) tt 
Vesp. 416 etc. — ?) Plut. 488 Eur. Hel. 508 Herodot. III 51, 105; cf. Cobet ad 
Dion. Haliearn. p. 15. — *) Vid. Cyrus apud Xenophontem Anab. I 7 $ 4 Hom. I' 
2 etc. — 5) Vid. Nub. 860. — 5) Vesp. 634, ubi vid. — 7) Theog. 599. — 9) Item 
Aesch. Pers. 822 Eur. Bacch. 1027, 1316 fr. 423, neque aliter ni fallor locutus 
est Thucydides II 19 8 1: zo? 3£govs [xoi voU oírov] &xuétovros. 
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IIADAAUSN. 


: à. UE 
oU Óédory jug, Fog Qv Cij v0 Bovlsvrüoiov 


395 


t wvpet 


X«L r0 rOU Oruov mQócomov uexxoü |xo91)usvov. 
XOPOX. 


Antistropha 2 (vs. 397—399). 
(p Ó& mgüg müv Gvoiósotvon xo) usQ&- 


Grqxe TOU vyocueroc roO scoegsovqkórog! 


KOPTO AIO. 


sí Gs wi] uuGÓ, yevolumv iv. Kooztvov/xótov, 


400 


L s 
gu i 


394. &qe/s] &pava& R, unde &qaív& (— nzríoc&) Ribbeck, &e/& Dlaydes (coll. 


Pac. 1144). 


396. xaS(usvov] x«9?5uévov Blaydes; vid. commentarius. 
398. us9éovnxe Hirschig] us9íorgyo: codd., us9íjo: vHerwerden (sed cum voce 
Xoouez. hoec verbum apte iungi non potuit). 


400 sq. Cleoni tribuunt V R alii. 


400. i» LBos cum schol.] £v (vel à») codd., v6» Kock (coll. fr. 19). 





394. àv 5U1o ó5ooc;] ipsi imagini non 
aptissima quidem sunt haec, attamen 
possunt utcunque adaptari; respicitur 
autem Zi4ov illud, de quo vid. vs. 367. 
Miserorum Spartiatarum in vinculis per 
annos complures languentium squalorem 
optime pingit Strepsiadis dictum Nub. 
186. 

— éàgaa] secat. Cf. aboc!), aónivew ?). 

— àmoóóoS3o.] scilicet id praesertim 
Cleoni erimini dabatur, quod vehemen- 
tissime obstabat quominus rats Lace- 
daemoniis redderentur captivi ?). 

395. foc àv Cj] quamdiu vivet vigebitque 
et praesens mihi aderit. Item Lys. 696 
jv &uol C5 Aauzuco. 

896. uaxxo&] vid. ad vs. 62. 

— xa«965usvov] negligentius haee sunt 
enunciata; nam cvwitus sedere sine vitio 
dici non potest. Non tamen xa9muévov 





est scribendum; nam licet uaxxo&v xa31j- 
usevov non minus recte dicatur quam xa- 
95090: usuaxxoaxóra *), nihil est óZuoc 
xxSíusro; nisi addatur wi ille sedeat ?) 
vel quo vultu vel quo consilio. 

397. óc ói] cf. vs. 269. 

398. Cf. Plut. 365 óc; zoib us9éotyy 
Àv ztgórsgov siysv vgóztov, Vesp. 1451 uer- 
íovy oxAqoüv vgómov xoi piorís, Eur. Alc. 
173 sq. ojó& vobzióv | xoxóv usSioy yoo- 
Plat. Phaedon. 1176 
obÓiv rg£cac o0Ói ÓieqS9s(gac ovre ToU ygd- 


Tóc sÜ&óij quo, 


uarog oUre voU mQocdmov 9). 

399. ro) zegsoruxóro;] cf. Lys. 318 vob 
vüv ztwgsoTOTo; Soácovuc. 
400 sq. Non minus ridiculae sunt im- 
precationes, quibus Dionysus utitur Ran. 
152 sqq., ubi attuli simile hominis ignoti 
dicterium?); cf. etiam alius nescio quis?): 
sl rwac uüAAov quàü | Sévovs évégovs Üuów, 


!) Lys. 385. — ?) Eecl. 146 ó4yy...&qovav92rjoouos Ran. 1089. Zroqnváv9nv. .. yehóv 
et ad Ran. 194. — ?) Vid. ad vs. 327. — *) Zitten suffen. — 9) Ut vs. 754. — 
5) Vid. etiam Vesp. 748. — 7) Ephipp. fr. 16. — 9) Alex. fr. 145. 


(nm AA pup ys feu oo | 


EQUITES. Y'A 


xoi ÓiÓeGxoL(uqv mQoccÓs.v Mogoíuov voeyoOíc. 


XOPO. 
Antistropha 3 (vs. 402 - 406). 


- , "D 
»0 TtEQL mwÀvr émi mücí ve^ mQcyuoci 


dc000óxoiG,v ..ém vOsciv itov* 
0 » , 


si9e qoeAoc, GGmso wUgsc, ExBdÀoig viv. EvOscw. 


405 (coiui y&g vÓT Qv uóvov 





401. zoooáósv|] zoós; &ósv GHermann (servato acc. zg«yoó(ov), vid. ad Ran. 415; 
ónaóswv Cobet, zooáósv Bergk. || ro«yoó(e Meineke] -ó:« R, -óíav cett. 
402. à nsgl zmávzo zavoUgys ob z&oi re vVelsen. 


404. nógsc] spec codd. 


405. zóz àv uóvov] rzo07 àv ua3dàv Zacher. Ego ysióv vel yogsí; expectabam ; sed 


vid. commentarius. 


ysvoiunv Éyyeave, | iva. KaAAuuéómv ó. Kága- 


pos mQíoizó ue. 
400. Stragulam, in qua recumbebat 
Cratinus, eum, ipso sene vinoso.non raro 


maduisse credere nunc iubemur!), ut sae- 


pius aemulum clarissimum in hac co- 
moedia dicteriis protervis lacessivit no- 
ster?) Cum verbis & os u? uoo cf. vs. 
16" si Óóé os duo xré. ^" 

401. óióeoxol(ugv] vid. ad Vesp. 2. 

—  ngooéóew] acciere; cf. mgooavàsiv 
Eccl. 892, ónáósv Ran. 366. — Postquam 
Aesehylus zóv àóyov zgorayowvioThv zags- 
axsüagev ?), secundariae tantum chori in 
tragoediis fuere partes. 

— Mogoí(uov] de hoc tragico vid. ad 
Ran. 151. 

402 sq. E tragico lyricove poeta haec 
desumta esse sensit vdSande Bakhuyzen ; 
Simonidis autem, cuius verbis chorus 
mox utitur *, ultro se nobis offert no- 
men. Apud illum igitur poetam, quis- 
quis fuit, pro zoá&yu«o: et ówgodóxoucw, 
quae ipsius eomici esse nemo non vi- 
det, z£4uac. vel v&uao: et égaoóóxowww vel 
eiusmodi quid fuisse suspicor. De ad- 
iectivo dogoóóxo vid. ad Ran. 861. — 
Aptissimi qui conferantur sunt Avium 





versus ?), ubi Phrynichus poeta tragicus 


dicitur ex suavibus avicularum cantile- 
nis óozeg u&Awo &uflgooíov usAécov xagnóv 
&mzoBóoxsc9o.. Nostro autem loco Cleon 


assimulatur api, quae cunetas rerum 


publiearum paludes perlustrans nullis 
non rapinarum floribus insidat, ut eorum 
mella exhauriat. 

404. Utinam bucceamm temere inventam 
lemere sic evomeres et male parta male 
dilaberentur! — De adverbio q«/Aovg; vid. 
ad Vesp. 656. Vox £v9sois significat id 
quod vzí3eza( vi; 9), bucceam "), unde 
iv9:oíóovAov comicus nescio quis dixit 
Tóv yaOTQÓc Wtvto Ovro, TÓv yáczgu 9). Nunc 
j àv rà zovrave(o oizgyo:; Cleoni decreta ?) 
hae voee designatur contumeliosissime, 
quemadmodum victus quotidianus, ubi 
cum contemtu commemoratur, z& &qir« 
dici solet !?)|. Dignus autem qui cum 
nostro loco conferatur est vs. 1148. Prae- 
lerea vid. Ciceronis verba probrosa de 
Antonio, qui tantum vini in epulis ali- 
quando exhausit, ut postridie in coetu 
populi Romani vomens gremium suum 
et totum tribunal impleverit !!). 

405 sq. Nam tum demum canerem illud : 
nunc est bibendum!" 'Tum mirum quam 


!) Cf. Hermipp. fr. 82!. — ?) Vid. ad vs. 526 sqq. —  ?) Aristot. Poet. 4. — 


^) Vs.406. — 5) Vs. 748 sqq. — ^) Vid. vs. 51. — 7?) Een Aap. Redit Pherecrat. fr. 


1085 'Teleclid. 1!? Hermipp. 41 Antiphan. 87!, 20477. 
?).Vid. ad vs. 280 sq. — !?^) Vid. ad Nub. 176. — 


8) Fr. adesp. 999. 
1) Philipp. II $ 63. 
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ji 
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" 


'Iovi(ov v f &v obouct yéígovre suépomitg 
, 


Rn» 

JÉ 

joosvy iq vico, xol ,»BoexyéBoxyov* à 
3] Xi pou X aate: 


SCENA NONA. 
Eidem. 
IIADAAIUS,.N. 


oU roí w OntgDeAsio8  &voidsío u& róv IlocsióG, 





406. ziv im io34atí; ovuqogci; Blaydes praeeunte Bergkio; vid. schol. 
cvuqog&á, Eur. Alc. 1155. 

407. 'Iovitov] corruptum. Meineke Boviíov (ex Demetr. z. éou. 153 et Apostol. 
V 112), Duker ' Toviujzgv 7, nempe Szmonidem Yulide oriundum; quem secutus Bothe 
mox scripsit jo9évv7 &v, lenius Schnitzer Iovi. Sed quid aibi velit h.1. Simonidis 
nomen non intellego equidem, suspicor autem partem notulae cuiusdam, ad vs. 406 
pertinentis, in qua Simonidis fieret mentio, metro et sententia invitis inter poetae 
verba esse receptam. || oZouc«] oue codd. || zvogozizgv] sic V aliique (item Eustath. 851, 
54), zvoonízgv KR et olim Crates, e conieetura opinor (nam pro XKgerivo; in scholio 


legendum esse Koá&zg;, quod et ego in meo exemplari annotaveram, nune demon- 
stravit Zacher), 


, Süld: Sw. 


vóv qUAaxa TOU GírOoU, Ó; slg TÓ rtQuTavsiov ztagtyovza ügrovg minime 
absurde interpretatus; c?borum certe, non «morum, in proximis versibus fit mentio. 
Multo tamen mordacius epitheton est :7zvoogozízy; (vid. commentarius), de loco 
autem obseuro, in quo homo ignotus iocose traducitur, ut probabiliter aliquid 
statui possit vereor. 





408. iyzawovíoa. R. et Suidas s. v. zvgonzizoac] i zov (-óvy) &ea: cett., quod 
glossema est. Cf. Thesm. 311 Pac. 453 Ach. 1212 etc. 
apposita esset nota illa, qua in convi- | imitationem  epici epitheti  za«o9esvozi- 


viis uti solemus, cantilena. — "Testibus 
scholiis desumta haec sunt e carmine 
Simonidis; in quo cevuqooaí more prisco 
de felici rerum eventu erat dictum, ut 
alibi i094ai; 5vugogatow P) vel imi 


zov ^) est conformata ?), significat senem 
tam perversae libidinis ut «fos pu- 
eros — turpissimos igitur — in deliciis 
habeat 5). 


im 408. Verba festive ficta, quibuseum 


rÜygo. yonocio. ?). 

407. Horum verborum sensus plane 
nos latet ?) Id unum certum duco, 
aliquem ex iis qui tune temporis in 
prytaneo vescebantur ioculariter sie de- 
signari. Vox autem zogozízme quae ad 


!) Eur. Alc. m vid. vs. 655 et ad Nub. 1205. 


annot. critica. 


CER H 
3 Xubohsjh: fr. 85. 


4^) 4 885. 





conferri possunt zazzítev et similia 7), 


significant: clamare 40r zov!" et , Báxys 
Báxys/" Scolia autem apud Antiphanem 
nescio quis commemorat czóv Teacuora, 
róv Ilavàóva, zóv Zguódwov 9). 

409. ónsopaAeio9e] cf. vs. 56. 


— *) Herodot. I 119. — ?) Vid. 


?) Of. etiam zeióozízgs Athen. 563e et in schol. 
— $) Vid. ad Ran. 730 n 308) de voce zvooíe. — ?) Vid. ad Vesp. 609. — 
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j| wijmovr Jyogeíov Zhióg GmAdyyvouw mogeysvotumv. 


AAAANTOIIS AHZ. 


&yoye, vi] vovg xovÓUÀovc, oUg mxoÀÀA 04) émi moAoig 


qvseGyÓOuqv éx mouÓ0ícv, woyoroíóov ve mÀnyác, 
2. 


oxtofoAsic89ní c' oloueL voUroiGLV, 7] wirqv y v 


' ; Poe ; 
C dmoperydee G.rOUuEvOg»roGoUrog Pxroegeímv. 








410. zagaysvoiunv] ovyysvotugmy Mehler probabiliter (vid. Eupol. fr. 108 et infra 


ad vs. 806; z et o' permutari potuerunt). 


412. zoidíov] zouiov R. || ueyowióov R] -oi0tov cett. 


414. Om. HR errore aperto. 


414 sq. àzoucyóxAuk;] &mouceydoAik (-g, -(ag) vel &zó u. codd. 





410. 4u£ nunquam posthac publico sumtu 
(in prytaneo) vescar / 

— Hyogeíov 2Zfó;] Iuppiter yogaioz 
et Bovieio; cum alibi per Graeciam tum 
Athenis colebatur, utpote civium de re- 
bus publieis in concione vel in senatu 
deliberantium praeses !). Priscum igitur 
hoe epitheton concinit cum dictione 
epiea, in qua &yopgr) concionem solet va- 
lere, Sed Paphlago nunc :zstitorum ra- 
bularumque forensium patronum intellegit; 
scilicet populi conciones non iam in 
foro Athenis habebantur sed in puce ?). 
Per numen  Zyogotov etiam isiciarius 
iuravit vs. 297. Praeterea vid. vs. 500. 

— zagaysvoiuv] hoc verbum quam- 


quam licet interpretari adesse sacr?ficio?), | 


potius tamen ita nune videtur accipien- 


dum ut ei; 4óyov à&A9stv ^); cf. etiam Eupol. | 


fr. 38: Sureyuyvóumv ... gáygovow, 108: re 
071À&y 7 vost GvyysvoueSa, Teleclid. 38: $vy- 
Ceterum vid. Vesp. 
654: xijv yor ozA&yyvov u' àntysoSa.. 
411. xovóU2ovg;] vid. ad Vesp. 254. 
— zoAÀk ... éni noAAot;] ?terum atque ite- 
rum, item Vesp. 1046. Cf. Eur. Med. 579: 


ysveo9at .. . uóCaug. 


!) Vid. Preller Myth. I* p. 150. — 


70ÀÀA& ztoAA0iz. Neutrum igitur est zo44ot; ?), 
cum voce autem zo44à& cf. Plut. 253: ó 
70ÀÀk...TabrÓv SUuov quayóvrec, et de stu- 
dio verba iterandi vid. ad Ach. 177. 

4183. zo)rowsw] 2565. tuis artibus. 

413 sq. i...àv — ixvgoqsinv] idem haec 
valent atque uá&rgv y&g àv rocoÜrog &xrs- 
9'gouuévog etm, ei ur] órtegf)&k2ouu os. Sed pro 
plusquamperfecto isiciarius adhibet tem- 
pus aoristum, quod necessarium fuisset 
si suum in hoe enunciato locum conces- 
sisset verbo óoxsiv: ij ÓóSouu àv u&tqv... 
ixrgaqiivo, (vel ixvs994q300), aut frustra 
in lantum  talemque hominem  excrevisse 
videar, vel si indicativo modo usus di- 
xisset: s/ u9j uázgv àzouayÓcaAwtg vocoUrosc 
&Seroáquy 9). 

414 sq. &zoueyóeaukg] sic vocantur 
panis frusta ), quibus inter coenandum ?) 
ad manus detergendas utebantur con- 


| vivae ?), dignae igitur quae canibus zga- 


nsbeU0o. proicerentur offae; cf. locus Ho- 
meri x 217 1?) et Diphili verba de muliere 
turpissima, zeg Jg vóv &grov jj x)ov ob 
Amugávs M). Qualia frusta xvváósg dice- 

.. ON eR 
bantur a Lacedaemoniis !*). 


) Cf. iocosa de Nestore &yogrri; disputatio 


Nub. 1057. — ?) Coll. Hom. o 173 (zagsyiyvero óc«zi) vel Plat. Conviv. 172c. — 
^ Infra va. 806, ubi vid. — *) Ut Ran. 697. — 5) Alieni hine mihi videntur loci 
homerici, qualis est 24 232, licet cum nostro loco eos composuerint Kock et 
Platt (Journal of Philology 1898 p. 87). — 7) wwvuoi. — ?) Nam post coenam aqua 
&zeviwavro. — ?) àzsuérrovro, vid. vs. 819. — !?) Quem Pollux VI 93 confert. — 
!!) Diphil. fr. 931. Item nos: da£ de honden er geen brood van zouden eten. —  '?) Teste 
Polemone apud Athen. 4094; vid. etiam ad Nub. 491 et infra ad vs. 1168. 


zr aud ef 
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xvvóg Bog&v curojusvog uoyst oU xvvoxspálo; 


AAAANTOIIS AHZ. 


xol vi zb 


/ 
QÀÀe y é£Grí uov xófwÀo moiÓ0c Ovrog. 
xs em 


? / 1 E , ^ , p. 
ébqméTOv y&Q vovg uoystoovg &v ÀAéyov cowcvti 


uo v mv«i0sc! oy 0gà9; &oo véc, yelidoov /* 


AOSLUN 


490 DÀ &Asmov, xoi iyó 


£v ToG0UTQ | Tv xgsüv eylemvov. 








415 sq. Demostheni (vel Coryphaeo) tribui iussit Blaydes; in codd. sunt Cleonis, 
quod absurdum, quoniam ecynocephalum ipse se Cleon vocare non potuit. 


416. uaysi Dindorf] uaye V, u&yev codd. cett. || 
Anecd. Bekk. p. 49, quod fortasse praestat; 
ucysi có Meineke, sed vid. commentarius. 

417. xoi vj] vj zó» R, quem sequuntur Bothe, 


xvvoxeQáAo] -44w Phot. s. v. et 
xvvoxsqiAo oU Burney, xvvoxsquAm 


dein à44& y' £o« scribens, et 


Blaydes, à4à& x&ocí scribens. || uov] uo: V alii. 


418. àv 


] addidit Bernhardy, zozs Enger, zózs Piccolomini; 


Bergk scribebat uo- 


yegtoxovc. Hartman coniecit éimázov yàg àv Aéyov vowÜra rob; u«ysigovcs, et multo 


sane melius placent verba ita ordinata. || 4£ye»] izuéyov pauci. 


415 sq. Jae misero tibi, si canino victu 
nutriris, quomodo tandem cynocephalum 
tu vincere poteris ! 

416. xvvoxegáAw] simiae ) Vocis ter- 
minus epicus 
natus, saepius invenitur apud Hesiodum, 
illie enim vguxéqa2og dicitur Geryones ?), 
zevrQxovtoxéquAo; Cerberus 5€), et Ma- 
xgoxsqüAov fit mentio ?). Conferendus 
autem est hic terminus cum adiectivis 
item epicis zezgaq&Angog óyuzéznAog vQuté- 
ryÀoc, quae -qá&4agog et -méru4os Scribere 
praestat, quoniam e -qo4&gtog et -nsrüuos 
per produetionem compensatoriam sunt 
nata, et cum adiectivo .Feavóg ductilis, 
quod .Fedwg fuit primitus 9) . Epicam 
dictionem servat priscum, quod videtur, 
epigramma, Hermae cuidam in Cera- 


CxÉgüÀos ^), e -xeqüAtogc 





mico olim inscriptum, cuius prima sunt 
verba: 'Eouij vergoxéquis 7), eamque no- 
ster nune imitatur, quemadmodum £Eu- 
bulus éuquxéquios; dixit 9). Nam suis 
ipsorum verbis cum utebantur comici 
aequales, -xéqí2og dicebant ?) — Non 
sine causa epitheton eyivoxéqüios, quo 
Periclis caput deforme riserat. Crati- 
nus 1), in memoriam nune vocat Kock. 

417. xópaia] vid. Pherecrat. fr. 162 
Ópgtozóv foyov xal xófjaàov sigy&ow et vid. 
ad Ran. 104. 

418. àv] vid. ad Vesp. 269. 

419. Ut hi pueri primam hirundinem, 
&yysiov Éagog &óvóduov !!) sic Euelpides 
ille prinum milvum non sine detrimento . 
suo aliquando salutavit !?). 

420. àv voco/ro] per temporis brevissi- 


1) Baviaan. Daemonis maligni nomen hoc esse perhibent Bergk Zielinski Zacher, 


minime mihi certe persuadentes. 
Rzach, Schulze Quaest. Ep. p.251 sq. 
9) Vid. Enchirid. dict. js p. 28. — 

8) Eubul. fr. 107!9, — 
tarch. Pericl. 3. — 


— Jh Aut -xépaAAog. — "m Theog. 287, ubi vid. 


^) Ibid. vs. 312. 8) Hesiod. fr. 86. — 


7) via. Eustath. 1353,8 Aristoph. fr. 553. — 
?) Cf. Ran. 473 éxeroyxéqüAog. — !?) Cratin. fr. 71, cf. Plu- 
) Simonid. fr. 74; cf. carmen populare ab Athenaeo 360 c 


servatum, Plin. H. Nat. II 47, Thesmoph. 1. — '?) Av. 501 sqq. 


/ —— 
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x«i roUre OgQv éiAáívOnvóv y. si Óü ovv iÓor mug e)róv, 


&ztOxQvrmTÓusvog sig TO xoydva | vovg Osove &mouwvvv. 





H - d - - 
425 (GT sim vio rv Qqrógov (ócv us voUro ÓgGvro 
»00x £o69' ümocc Ó mzeic; 00 oU róv Ófjuov émigoneiczt. 
421 sq. Demostheni dedi; in codd. sunt Chori; cf. vs. 415 sq. et 427 sq. ac 


121. Post xgéo; in codd. est ó;, quod e falsa lectione xgéee videtur natum (xoswz) ; 


delevit Bentley. || zoovvoroo] -35; Mehler. 


423. y] add. Triclinius, &v Lenting. 


424. cb Dobree] z& codd. || «oyóv«] xóyova V R et plerique, item schol.; pro 
neutro scilicet habebatur metro invito. Cf. vs. 484. || &àzóuvvv Bentley] -vvov codd. 





mum illum articulum, interim '). Ita nune 
vertendum est pronomen ut in locutio- 
nibus zocaÜüza sims: Aaec (tantum) dizit, 
nec verbum addidit praeterea ?), zoo 
ToJoUrov iyévero: lantillum afuit quin ?). 
Tantillum temporis ad carnes surripien- 
das isiciario sufficiebat. Simillimo autem 
artificio circa fabulae finem 4) Paphla- 
gonis earnibus potitur. 

421. xoéoc] vid. ad vs. 369. 

— ngovvojoo] cf. Nub. 975. Aoristus 
huius verbi apud nostrum non redit, 
in -35va. autem solet exire in dictione 
Attica; zgovoroacSo. tamen legitur etiam 
apud Antiphontem ?) et Euripidem ). 

422. Liberior horum verborum est 
structura; hoe enim dicit: omnes urti- 
carum amantes imitatus ante primam hi- 
rundinem consilium | tuum — perpetrabas. 
Nempe veris tantum initio urticae edi 
possunt folia tenella adhuc necdum 
urentia; nam  mordacilas mom protinus 
cum ipsa herbam gigmitur, incipiens autem 


nasci vere non ingrato cibo est ?), sed uez& 
Tl]v xshióva gowróc dovw 9). Sic in pa- 
triae nostrae regionibus quibusdam ut 
primum praeteriit hiems, per prata vi- 
dere est mulierculas puerosque Zaraxac 
recentes surculos?) inter talparum prae- 
sertim montieulos anquirentes, ubi so- 
lum laxius solisque radiis magis pervium 
herbas dormitantes citius summittit 5 
quae post paucas hebdomades prorsus 
spernitur herba. — Inde ab Hesiodi 
aetate ad nostrum usque tempus rusticis 
mos fuit varios anni labores certis diebus 
adscribere, quos ipsa rerum natura prae- 
stituit; nune autem conferre iuvat hor- 
tulanorum nostratium praeceptum: ,post 
solstitium asparagl ne succiduntor." 

428. xai...ys] vid. ad Ran. 49. 

— ó' oiv] vid. ad Nub. 343. 

494. si; vb xoyóvo] inter covas meas 19), 
Vox xoyóvn saepius apud comicos redit !!). 

— nzóuvuv] vid. ad Nub. 1232. 

426. imwgons/os] vid. ad vs. 212. 


l) Kem Thucyd. VI 64 $ 1. — ?) Vid. e. g. vs. 1245. — ?) Thucyd. III 49 8 4 
VII 2 8 4 VIII 33 8 3. Vid. etiam Xen. Hell. V 4 $ 40. — ^*)Vs. 1196 sqq. — 
3) V$43. — 5) Hipp. 399, 685. — ?) Plin. H. Nat. XXI 55. — ?) Schol. — ?) JMo/- 
sla. — 9) Between my hams recte Blaydes. —  !!) Vs. 484 fr. 482, 514 Cratet. 


fr. 27 Eupol. 77, 


ubul. 97 Stratt. 53. 


6 
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OIKETHSZX B (Dem .). 


- ^ , - 
[, 7- sU ys £vvéDaAsv oaUT' rào ÓzÀóv y &g o0 Évvéyvo 


c M32 , 2. e A o] 1 / c M Kj 
órL1 éztLQQXtiG O' 1Tortoxog x«L xo&«g O TQOXTOg tiysv. 


ILADAAT ON. 


» ri 
éyo 6e mow060 ToU O99icovg oiuci Ó6 uMov/ &pugo. f 1r | 
&&ewuL ydo coi Àeumoóg djÓn xci uéyog xoOLsie, 


430 


c - / , - M M p 5. mM 
0uoÜ rogévrov Tqv vs yfjv x«i viv QOéovrov ixi. 


AAAANTOIIO.AHZ. 


349 ' , / q E - 3 , 
E ks» Ret) éyo 0& cvors(Aog ys vovg OAÀ&vroag, siv GQgnco 


X - 9 ? ji 2f /, M , 
xor xÜu £ucvrOv oUQLOV, xXÀsuv GE€ Mexoc xsÀevoag. 


427 sq. Demostheni dedit Enger, quem verum vidisse luculenter testatur ver 


sus 429; in eodd. sunt Chori. 


428. 9] om. R. || xoéaz] zó xoéac R neque metro favente neque sententia. Vid. 


Vahlen in Herma XXVI p. 168. 


433. uaxgX] zoAik R. || xsis(cog R] xeàe/o» V et plerique. 


427 sq. Ex versuto fallacique pueri 
ingenio optima quaevis de eo auguratus 
fuerat nescio quis de foro rabula. Sed 
Demosthenes, qui altercationi minarum 
probrorumque plenae ridiculi aliquid 
identidem intermiscet !), sollers illud 
isiciarli consilium ideo praesertim fau- 
stissimi ominis fuisse perhibet, quod 
zgéa; tunc siyev eius ztgoxvoc, inde enim 
facili conjectura potuisse effici eum 
xoAioreUcsv itaque ó/roga ÉcsaSau 7). 

429. Ioecum scurrilem indignatur Pa- 
phlago. 

430 sq. Claro aquiloni ?) se assimulat. 
Verbum iiévo. etiam vs. 760 cum ad- 
iectivo icuzoó coniunetum ita usurpa- 
tur, item Anaxandridas: 4euztgóg zug éie- 
Ajiv9sv ^), Diphilus: cí zo ioziv; óg 
óayÓoiog 3isAfjAv9sv ?), vid. praeterea àx- 
Boivs.v Ran. 848. Adiectivum 4euzpgós de 
vento saepe dicitur 9)  xa3:iévo. intran- 


sitive sic usurpatur etiam Plat. Phae- 
don. 1124,e, cf. i&éyav de sole dictum, 
ixBáiAew et similia de fluminibus. 

431. seixj] s?c temere. Of. Promethei 
apud Aeschylum verba: ,olim homines 
ignis artiumque omnium expertes cór 
uoxgóv Biov Épugov sixij zt&vzo" 7). 

482 sq. £6 ego contractis botulis navi- 
gans venio fluctibusque me credam ?). De 
verbo nautico cvoréààav vid. ad Ran. 
999 ?); nautieae dictionis est etiam 
&qiévot éxvzóv olgiov, denique xazà xüuac 
nemini obscurum esse potest. Cf. Ho- 
merieum: z4vis iü9esv xorà xÜua !") et 
praesertim Herodot. IV 110: &égégovzo 
xar xÜüuc xai àveuov. Idem dicitur 9«siv 
à obgiov !) vel xa7 obgov 1?) vel oboíc 
&piévou (navem) ?). Cavendum !4) ne xóua 
oUgiov iungamus. 

482. sivo] vid. ad Nub. 624. 


483. xiáev...u«xok] vid. ad Ran. 34. 


!) Perinde atque infra Demus et in Ranis Dionysus. — ?) Vid. vs. 880, 1242 
et ad Nub. 1089. .— ?) Verg. Georg. I 460. — ^) Anaxandr. fr. 34*. — ?) Diphil. 
fr. 67. — $5) Of. Herodot. II 96 Alex. fr. 46? etc. — 7) Aesch. Prom. 450. — 


8) Ik zal mij voor den wind laten driven met gereefde .. .worsten. — ?) Et vs. 1220. — 
10) 8 429. — !!) Fr. com. (??) adesp. 770. — !?) Soph. Trach. 468 Eur. Androm. 


954, cf. etiam Herodot. IV 163. — !?) Plat. Protag. 3384. — ^) Nam fuere qui 


Sie errarent. 
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EQUITES. 


OIKETHSX B (Dem .. 
xol £yoy, iív wi magomod, rjv &vrÀÍav qvAá&o. 


Lt 0 dicen PMasis Vial 
M P opo ue qe) ment aure 


fut Lf 
oU TOL uà TQV ZhQuwvoe, xeroTtQoLset mdaavra TÉVTE | 
xÀ&wec AOqvalov. 

OIKETHZX B (Dem.). 


2 e 
&O9si, xol roU mo00g magísv — 77 ^" (LM omm 
Epp VELDA 5o Pe m 
Z5, wKL BP. yp] 
485. *zivze] z044& codd., sed in V litterae evzazoAi& in rasura sunt scriptae 
manu secunda; zévzs autem cum dubitarem an scribendum esset, plane persuasit 
qui in eandem coniecturam inciderat amicus collega Hartman collato vs. 438. Male 
igitur expletum est priscum numerale 77 (zévzs). Simillimum vitium correxi Nub. 
1065. Sic Herodot. IV 153 legendum esse &»0gao« o7 vel Thucyd. IV 46 8 1 à 
tjv XwueAiav «u7 vovoiv dudum observarunt viri docti. 
436^ sq. Demostheni dedit Bergk, Isiciario dant V R alii, Choro ceteri. 
437. joy] 5vo HR, cuiusmodi oppositio hinc est aliena. || ; R] xei cett.; uni 
vento duo simul nomina tribui non possunt. || xeux(eg I'] xexíac cett. 


dc otrog dÓw xoixíeg 1| Gvxopavrieg mvii. 





434. Ego autem sentinam servabo, si 
forte rimas duxerit mavis. Verbo igitur 
z«goyoA& mente addendum est subiectum 


niensibus. Genitivus verbo »x4ézzav est 
adiunctus ?), item alias verbo á&gzátew 9). 
Of. Homericum za:óóc 20s$ovo xónsAAov 7) 


5j vaUc. , Mihi ad sentinam locus esto", — 
Demosthenes ait, — ,ut àv jj voUc ur 
ozíym !) statim cavere possim ne mer- 
gatur." Ne molestissimum quidem hocce 
offieium detrectat, modo opprimatur in- 
visus ille nebulo. Nam supplicii fere 
instar erat 2» antlimm condemmari ?). Cf. 
Pac. 17 Soph. Philoct. 482 et moestis- 
simum dietum Ciceronis: om sedebamus 
in puppi ei clavum. lenebamus, nunc autem 
vir est im sentina locus ?). 

435. ob...xerazgoila...xAhpog] vid. 
ad Nub. 1240. 

— záàiavra névzs] ipsum Cleonem quin- 
que talenta evomentem —- id est rapi- 
nas Suas reddentem —- noster antea 
finxerat in Babyloniis fabula *). 

436. xiéwogc 29w«valov] furatus Athe- 





et similia vel Antiphanis versiculum: 
uX qoi Gcov,| 4wgi&c, &ào)rovo omníac 
elAugévot (1. e. zag& co) 9). 

436 sq. ,, Hoc age " — ficto cum terrore 
socium increpat Demosthenes: — ,a«m 
enim vehementissima ingruit procella." 

436. ro0 zoóóg zagíu] relara ?) veli 
pedem 19), remitte pedis aliquid. Nam si 
quis irruente tempestate voóc &yxgoci, ttó0c 
velvag Órzts(xe. uóév, Órttlowg x&v Orgéwos 
v0 Aoutóv océAuecw  vavtiAMezau 1);  vaüg 
àvra9stco Ttgóc Biíav noÓl Épowev, doro Ó' 
aóS3ig; 3v xoà& móóa |) Cf. &wévoi !?) 
et vid. infra ad vs. 756. 

48'"I. óg oóvog 5óx xzé] vid. Vesp. 642 
et ad Ach. 315. — Ecce ventus, non ,cla- 
rus" tamen sed nubilus et turbulentus. 

— x»ouwxiac 1) ovxogaveioc|] ventus caecias 


!) Thucyd. II 94. — ?) Sueton. Tiber. 51. — ?) Cic. ad Famil. IX 15 8$ 3. — 





^) Vid. ad Ach. 6; praeterea ef. Nub. 591 et 758 et infra vs. 829. — *?) Of. Ach. 
927 Eq. 1149 Vesp. 2838, 1369 Thesm. 812. — 8$) Ach. 1160 Nub. 982 Pac. 1118 
Eccl. 866. — 7) 4 596, ubi vid. — 8) Antiphan. fr. 26. — ?) 42e Epierat. fr. 105. — 
1) Oatull. IV 20 Verg. Aen. V 830 etc. — !!) Soph. Ant. 715. — !?) Eur. Or. 706. — 
13) Vid. ad Ran. 700. 


84 EQUITES. 
AAAANTOIIO,AHZ. 
ci à £x Ilor&iÓmíag Fyovv e0 oióda Óéxa váAavra. 
ILADAAIXN. 
:í Ove; BovAsw/vÀv voÀ&vrov iv AeBov) GLO CV 5 
OIKETHAX B (Dem .). 
(ad Paphlagonem :) 
440 &vio &v mÓécg Ado: 


(Ad Isiciarium:) 
rOUG vtQÜQíovg maQgícr 





438 sq. Sie distributi sunt in cod. A, in ceteris versus 438 datur Cleoni, 439 


Isiciario; correxit Kuster. 
488. À^] 7 V alii. 


440. Demostheni dedit Bergk, in codd. sunt Chori. || &vjo] &vjo codd. || A&fo:] 
4i&á9o. R! (non absurde quidem, si de Cleone ad Isiciarium hoc dici sumas, non 


tamen recte; vid. commentarius). || zso9oíovz R] vzs39íov; V et plerique. 


subsolano vicinus )), circa aequinoctium 
vernum maxime spirans ?), frigidus est 
nubibusque coelum obducit; quapropter 
comicus ignotus scripsit versum , quem 
etiam scholia ad nostrum locum affe- 
runi: xaxk | fxev àg' abróv óc Ó xouxiac 
»épo; ?). De suo autem novum nunc 
nautisque inauditum venti nomen De- 
mosthenes addit cvxogaovzíacS, quocum 
conferri potest vox xysuuóv ógw9íac iocose 
adhibita Ach. 877 *). 

438. ,Quinque talenta? Nil hoc est! 
Nam decem tu, sat scio, tenes ex Potidaeae 
praeda olim surrepta." — Obsoletae hae 
sunt res, sexto enim anno abhine Po- 
tidaeam in deditionem acceperunt Athe- 
nienses ?); quo liberius nune ficta 
crimina 5) inde expromere licet. Sic z& 
iv Záuw post quartam saeculi partem 
denuo commemorantur Vesp. 283. Cri- 
mini autem anno 430 datum fuerat 
Xenophonti et Hestiodoro praetoribus, 
qui exercitui ad Potidaeam praeerant, 
quod illius urbis cives liberos dimisis- 
sent, urbem enim fame victam sine ullis 


condicionibus capi potuisse ?). Itaque 
tunc quoque, ut saepissime, Athenienses 
de corruptione fuisse locutos — sive rei 
sunt acti praetores sive ultra iurgia res 
non processit — facile intellegimus, et 
illorum eonvieiorum echo quaedam nunc 
percipitur. 

439. ,Quorsum istud?" — sic irridens 
Paphlago — ,Sperasne te unum ex istis ta- 
lentis a me accepturum ea condicione ut 
»iaceas?" Quippe, ut est in proverbio, 
ó zoAÀk xAéwac ÓA(ya ÓoUg ixqsUSerot 8). — 
Conferri possunt Pithetaeri ad nugato- 
rem verba: goUA& Ófjza vóv uic 90v Aaa | 
4j zgíyuaT Éysw àÀ? àmiévoi;?) cui con- 
dicionem oblatam laete probanti ,ez 
,accipe igitur!" ait colaphumque ei in- 
fringit. 

440 sq. ,Libenter sane acciptet ze," 
Demosthenes ait iocose !?); dein ad so- 
cium conversus: ,decrescit procellae im- 
petus." A minis nimirum et clamoribus 
ad munuscula iam deducta est res. 

440. veg9 glovc] 8c. xáAws, funes utrique 
antennae cornui alligatos. 


!) ONO., ut nos loquimur; cf. Aristot. Meteor. II 6 8 7, Plin. H. Nat. II 46. — 


?) Aristot. ibid. 8 15. — 93) Ibid. 8 17 Problemat. XXVI $8 1 et 29 Gell. II 22 
$8 24 fr. adesp. 1229. — ^) De nominis termino vid. ad Ran. 494. — 5) Thucyd. 
II 70. — 5) Cf. vs. 834. — 7) Thucyd. l.l. — 95) Script. Hist. Aug. Alex. Sever. 


c. 18. — ?) Av. 1025 sq. — !?) Dignissimus qui conferatur est Ach. 1117. 














EQUITES. 85 


A - 2 , 
TO Tzwv&Üu £ÀovTOV yiyvetoL. 


ILIAD AAIUSSN. 


cürüóg uiv oOv qe)te! yoagüg 


éxovovroAdvrovg vévreQog. 


AAAANTOIIOQ AHZ. 


cU Ó' &orgorcíeg y sixoGiv, 


xÀomijg 0i mAsiv 7] yuMog. 
ILAO AATVSAN. 


445 


441. Isiciario tribuunt codd. nonnulli. 


éx« vv OGÀwqoíov cé gm- 


442. *abrós uiv.o)v] dubitanter de meo addidi, in codd. enim est lacuna, quam 
indieavit Dindorf; Góttling addebat vocem ó«vooóoxíe;, Meineke coniecit qesUsa 
yooQp&c cU ÓOaAíiae Kock Aurozaiiov qsüÍs ygoqés, Zacher vero observat non zur 
fuisse has actiones, ipse autem tentat dcgoóOoxíoc | zpstc, ÓsiAMieg Ob vézragos. 


443. y'] om. R alii. 

442. éxorovraA&vrovc] incredibilis sane 
auri vis! Sed vid. ad Nub. 1065. 

442—452. Crescentealtercantium furore 
decrescit dictorum ipsorumque versuum 
ambitus. Modo pluribus deinceps, dein 
integris certe tetrametris se lacessebant, 
nune e tetrametris fiunt dimetri, qui 
mox intereiduntur, post quas numerorum 
&vruiog*c ad ipsas 4ajg veniunt pugnis 
se petentes. Etiam apud Sophoclem et 
Euripidem cum animi disputantium ira 
dolore metu vehementer sunt perculsi, 
in versiculos intercisos brevesque cla- 
mores abire solent colloquia !). 

448. &orgare(ac] vid. ad. vs. 1369-1371. 
Perridieule nune quoque suo gladio pe- 
titur homo bellicosus. 

444. zisv ij] vid. ad Ran. 90. 

445 — 149. Mirificentissimis probris agi- 
tare se pergunt. Paphlago adversarium 
ex Alemeonidarum gente nobilissima sed 
sacrilega esse perhibet. ,At avus tuus 
unus e Pisistratidarum sicàriis fuit!" re- 
torquet isiciarius ridicule admodum. 
Non enim credere iubentur spectatores 





!) Vid. de Sophoclis Aiace p. 35 sqq. 


V 62 [Aristot.] Rep. Athen. 19 8 3. 


veri quidquam hisce clamoribus inesse, 
sed vitae publicae imaginem quasi in 
speculo repereussam nune cernentes 
redeunt in memoriam inanium alterca- 
lionum saepissime in foro et in pnyce 
et ubi non auditarum, et melius fortasse 
quam antea sentiunt nihil esse tribuen- 
dum istiusmodi criminibus, quae inter 
studia partium in diversa aestuantium 
et olim pro re nata fingebantur ?) et 
etiamnune finguntur. Nam nos, qui nunc 
vivimus, nondum degeneravimus illius 
aetatis homines, teste infinita lite quae 


per hocce quadriennium perturbavit Gal- De ) 


liam. Eo magis autem acutum est isi- 
ciarii responsum, quod  Alemeonidae 
tyrannis quam maxime olim fuerant ad- 
versati ?). Itaque sic reddere possis eius 
verba: Alemeonida sum? esto: tyrannorum 
adversarius quam satelles dici malo. 

445. Alemeonidae zó  Kviovs(o &y& 
olim se obstrinxerant utque évaysig xoi 
&AwvtQoto. Tij; 9soD urbe fuerant pulsi. 
Inter crimina autem, quibus Pelopon- 


nesii instante bello Athenienses laces- 


— 7?) Cf. Vesp. 487 sqq. — ?) Herodot. 


86 EQUITES. 


uL yeyovéva, vàv Tig 9500. 
AAAANTOIIQ AH. 


vóv mzümzmov sivoí quí Gov 


TÀüv Óopvgógov — 


IIADAATSN. 


(pugno dum ei minatur cominus:) 


Toiv; oocoov. 


AAAANTOIIOQ,AHZ. 


(irridens :) 


Tüv Bvocívqo vijo "Inmíov. 





sebant, hoc quoque erat, procurandum 
esse piaculum Cyloneum. Petebatur ni- 
mirum Pericles, cuius mater gentem 
ab Alemeone deducebat !). 

— &Awyoíov] priscum adiectivum, e 
iurisconsultorum sacerdotumque lingua 
desumtum, videmus in nomen proprium 
fere abiisse ad Alemeonidas designan- 
dum. Apud nostrum non redit, sed in 
Acharnensibus ?) zí9exov &AwQlag zÀécY 
Boeotus quidam vocat Nicarchum syco- 
phantam. Ducta autem haec sunt a verbo 
epico &Azéo9e quod praeterea apud 
Homerum peperit nomina àA4ugóc, &Aízi- 
(Oy, GAe(rQe, vnAs(ziós; ?). Plato saepius 
usus est adiectivo &vemoióóe exitiabili *). 
Praeterea à4izr5jorvoc, perinde atque &2á&ovoo, 
substantivi loco adhibitum nonnunquam 
dicitur daemon malignus ?); itaque homo 
nefandis sceleribus coopertus reique pu- 
bliecae exitiabilis eo potest designari; 
vid. e. g. Eupol. fr. 96: ó Bovwl/yre... 
&Avt(jouog 9). 


448 sq. Pisistratus callida fraude — 
ir agree 

se ipsum nimirum cum vulnerasset, in 
publieum prodiit utque vitae suae cave- 
retur petiit — effecerat ut ex Arist(i)onis 
cuiusdam rogatione decernerentur sibi 
quinquaginta xogvvmpógo, quorum ope 
arcem occupavit "). Exinde dogvgógov; — 
nam vero hoc nomine mox sunt desi- 
gnati — habebant tyranni, et ab his con- 
fossus est is, quem Athenienses utpote 
libertatis vindicem celebrabant, Harmo- 
dius). Itaque postquam óogvgógov mentio 
est facta, quivis expectat Zyrannorum 
nomina, Zppiae praesertim ?), qui post 
fratris caedem multo duriorem quam 
antea se praestitit 19). At isiciarius per- 
ridieule contendit non ipsi Hippiae dogv- 
qopfjoa. avum Paphlagonis sed eius uxori 
Myrsinae ), cuius feminae nomen simili 
nünc ioco detorquetur atque supra vox 
uvggívg 1?). Vox yvví omissa est etiam 
Lysistr. 63 !?) Eur. Orest. 1686, item 
Hectoris Andromache apud Vergilium !4). 


!) Vid. Herodot. V 70—72 Thucyd. I 126 sq. [Aristot.] Rep. Ath. 20 et ad Nub. 
46. — ?) Ach. 907. —- 3) Vid. ad Odyss. z 317; nugas profert Plutarchus Mor. 
2974 et 5234,50. — *) Rep. 4704 etc., cf. Ruhnk. ad Timaeum s. v. — ?) Vid. 
e. g. Andocid. I $8 130 sq. — 9) I. e. Demostratus, Lysistr. 391, 398. — ") Herodot. 
I59 [Aristot.] Rep. Ath. 14 Plut. Solon. 30 Plat. Rep. 5662. — ?) Thucyd. VI 57 
8 4 [Aristot.] Rep. Ath. 18 8 3. — ?) Of. Vesp. 502. — !?) Herodot. V 62 Thucyd. 
VI 59 [Aristot.] Rep. Ath. 19. —  !!) Calliae filia erat, Hyperochidae neptis; cf. 
Thucyd. VI 55. — ?!?) Vs. 59. — ?!*) Sed e contextu ibi facillime suppletur. — 
4) Aen. III 319. Etiam cippum sepuleralem in Conzii att. Grabrel. 450 libenter 
huc retulerim, ubi quae dicitur "Hyu4« d»&ygov nisi Philagri wczorem intellegimus, 
ad contortam satis explicationem detrudimur; cf. IHHolwerda die att. Gráüber der 
Blüthezeit 1899 p. 20 et de re sepulcrali p. 30. 





EQUITES. 8'7 


ILAO AATN. 
(alapam ei infringens:) 
450 xófoAog si. 
AAAANTOIISAHZ. 
(multo vehementiore ictu eum percutiens:) 
Tevoboyog sl. 
OIKETHZX B (Dem.). 
cy mci noi ' àvügix. 
ILADAATUSAN. 
(vapulans:) 
L0), LOU, 
voxrovoí w ot &vvoyuórot. 
OIKETHZ B (Dem.). 
zi c0r0v G&vÓguxOg v& xol 


y&ovoite, xoi voig évrégouc 


f 
455 xol voíg xóloig. UE S AE 
/ 
07v O0G X0ÀG ^vv &vÓpo. L-edatcec Z-- ge M 
: *. ate de, ] 
KOPYTO AIO. 


, , / n 591797 / 
(€ y&vviXoOTCTOV X9écg apvygv T GQgiOre TCVTOYV, 





451^. Demostheni dedit Kock (vs. 453—456 Choro tribuens ipse); in codd. 
sunt Chori. 

453—456. Demostheni dedit vVelsen, in R et plerisque sunt Chori, in V deest 
personae nota. 

453. kvógixóg ve xoi Blaydes] &vógixórara xoi codd.; Dindorf &vógsiózoza xoi (coll. 
Pac. 498), Reisig &vÓQix oT «a», Elmsley &vóQixdrOT , 8U. 

454. xoi roig codd.] voic:» Brunck, sed verbo yaozoítev ut adiungi possit voioiv 
évrégo:g vereor. 

456. ózmoc Kayser] yó7zws codd. 





450. xóga2oc] vid. ad Ran. 104. 

454. y&orgits] vid. vs. 278. 

455 sq. xóAotc...xo24] iocose verba haec 
80no similia iuncta sunt !). 

456. ózwc] vid. ad Nub. 489. Enun- 
ciato media inserta haec particula etiam 
Nub. 257 reperitur. 

497. ysvwxóvarov xgíog] adiectivo yev- 








»x& id quod haud contemnendae est 
magnitudinis ^) designatur etiam in An- 
tiphanis verbis: ysvwx!) vró uéysS9og Aezma- 
oti; ?) et apud Eubulum: &xgoxdatov yev- 
vxóv ^). Apud nostrum vox nonnisi Lys. 
1070 redit; oppositum est adi. &yesvvyc, 
cognata sunt yevvatog et ysvváóac ?). — De 
vocis xgéwc usu iocoso vid. ad vs. 369. 


!) Cognatos verborum lusus noster admisit Vesp. 353 (ubi vid.), 589 etc. — 
?) Een flink stuk vleesch. — ?) Antiphan. fr. 45, vid. etiam fr. 192. — 4) Eubul. 


fr. 79. — 5) Vid. ad Ran. 179. 


88 EQUITES. 


LI - , i M ' C ^ , 
xoi vij v0ÀteL GOTT)0 Qoveto Tiv v& TOUG TtOÀLrOLG, 


dg &U róv QvÓgo moiwxíAog v émijÀ9:g iv Aóyowcw. 


460 zc &v G émoeuwvéceuusv oUvog Ocmso T00uscOo; 
PLA 


SCENA DECIMA. 


Eidem. 
IIAODAATDUSN. 
rovti uà Tiv Zhjwqroá Ww o)x dávOavtv 


, * Jt ? * ? , , 
reXvOLVOUEVO TO TtQOyuoT, CÀÀ TmLiorcuqv 


463 yougo)usv oborà rzvre xol xoliópsva. 
AAAANTOIIQ,AHZ. 
465 oUxovv w év "Agy& y oiv moárr&ug ÀevOáve. 


458. coro] om. R. 

459. v in$5i9:; R] 9' ómii93ss; cett, quod optime sane congruit adverbio zroiiws, 
vix tamen recte, nam decipiendi verbum (vid. ad vs. 47) hine alienum, ubi de 
certamine aperto fit sermo. 

463. youqo/usY abzk R] -usve và V et plerique. 

465. y R] om. cett. iv "4oye oie vel ,g/ àv Moysi & Porson. || zo&zzec] 
zo&rre Brunck. 

459. zoiwxiAwog;] vid. ad vs. 196. qua Aeschyli verba sesquipedalia riden- 

— inigi9ec] adortus es. Accusativum | tur Ran. 824. De verbo xo4à&àv denique 
hoe verbum iunctum sibi habet etiam | vid. ad Nub. 446. 

Eur. Andr. 688: s) qgovov o' imíiSov, 465. Argivi, cum pacis tricennalis, 
Iph. Aul. 349: o£ zgv iz5i9ov, et in | quam anno 451 cum Lacedaemoniis in- 
locutione izégyerot us!) subit me (animum | ierant, appropinquaret terminus, ad foe- 
meum), Herodot. II 141: 24oqugóusvóv | dus eum Atheniensibus ineundum pro- 
uiv &miA9s Ümvo; ?*). Magis tamen vulga- | pensi fiebant. Nempe post multiplices 
tus est dativus. vicinarum gentium clades spe erigeban- 

462 sq. Eiusmodi metaphorae et in | tur fore ut Atheniensibus sociis usi 
aliis linguis sunt frequentes et in no- | Peloponnesi hegemonia potirentur, ipsi 
stra ?). Verbum zexzaívsoSot artem fari bello intacti?). Itaque brevi post pacem 
lignarii significat^), sed transfertur etiam | Niciae Alcibiades rebus Argivis se immi- 
Ach. 660 5), idem autem solet esse usus | secuit ?), Eodem autem si iam nune oculos 
verborum unyov)j et unygcav&cSo(9). Stirps | convertit Cleon, quod nostro loco ei ex- 
yoj.qo- 7) peperit vocem óruoze youqozays, ! probratur !?, prudenter fecit sane, et 








|) Plat. Phaedon. 88c etc. — ?) Item I 30? — ?) Beklonken, gesmeed, gekuipt, 
bedisseld, gemunt, ergens op timmeren, op hetzelfde aanbeeld slaan etc. — *) Vid. Plut. 
168. — ?) In imitatione loci Euripidei. — 9) Vid. ad Nub. 479. — 7?) yóuqos clavus 
Hom. « 218 Herodot. II 90 etc., youqoür clavis compingere Aesch. Suppl. 440 etc. — 
5) Vid. Thucyd. V 14 $4 et 28 8 2—4, et noster Pac. 475—477, 493. — ?) Ut fuse 
enarratum est in Thucydidis libro V. — !?) Vid. etiam vs. 813 et 798. : 
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EQUITES. 89 


(Ad spectatores :) 


moópecuw uiv AMoysíovg gíAovg Tiv moLel, 


467 LOLo 


4 


Ó' dxsi ZoxsÓowuovío:g Evyyliyvevon. 


OIKETHZAZ B (Dem .). 


464 


oiuo,, Gv 0. o)0iv i£ &uobovoyoU Aéíysuc; 


AAAANTOIISAHZ. 


(ad Paphlagonem:) 


468 XCL TOUT 


oiÓ : 


, * 


eos 


ép oicív iov. Gvugvcousve 


cL y&o volg ÓsÓsuévowg yoÀxevevon. 


464. Post vs. 467 collocavit GHermann coll. scholii verbis; post vs. 471 habet 
unus codex, duo omittunt, post vs. 468 habent ceteri. Equidem Demostheni dedi; 


in eodd. Choro (Coryphaeo) tribuitur. 


profecto non est cur nos id vitio ei 
demus. 

— oUxovv...ys] hae particulae iungun- 
iur etiam Vesp. 823 Eccl. 350 !). 

466 sq. Eadem verborum est structura 
Eur. Baech. 224 sq.: zoóqaoiw ubv...T)v 
9' 2qgoóízgyv. lbi quoque deest quod 
mente suppleri potest: £oyw Ó. 

466. Ut hoc loco isiciarius, sic Ran. 
1007 Aeschylus de adversario qui ad- 
stat verba facit ad alios conversus. 

— mgóqeow| vid. ad Nub. 55. 

464. Vehementissimis Paphlagonis ver- 
bis seria crimina sobrio sermone a socio 
Suo opponi eum audiat Demosthenes, 
»eheu!" exclamat, ,ziAMilne tu e fabrorum 
»Officinis^" Eiusdem dictionis sunt verba 
hominis ignoti: obói» 4$ àygob A£yasc?). 

— 4& áuobovgoyob0] i. e. 
&uaSoUgyou vel etiam 25 &ua&ovoystov. Cf. 
8S duoU 9), 35 loyivádov ^), ix Iavgoxii- 
ou; ?) etc. et infra: imi (ró ísgóv) vów 
Zsuvov Sev e 

468 sq. E/ quo consilio nunc conflen- 
(ur isia probe scio: mimirum petuntur 
captivi. Voci àg' oig finalis notio nunc 
inest 7) ef. e. g. àm 0ié99o in perniciem 


i$ dgyaisiov 








memm 9); imi voíg ósÓsuévow; igitur valet: 
ut captivi liberentur ?). Non e lignario- 
rum autem sed ex aerariorum lingua 
verbula sua ducit isiciarius; est enim 
cvuqvo&v conflare, e& mox Suyzgorsiv signi- 
ficat compingere !?). Ad. yaAxsVera: mente 
repetendum esse subiectum zaebza, vix 
est quod observem. 

469. Suis telis petitur Cleon. Qui 
quin saepius hoe tempore in senatu et 
eoram populo perhibuerit id agere Lace- 
daemonios quique Athenis iis favebant, 
ut callidis verbis fallacibusque promissis 
decepti Athenienses captivos e manibus 
suis dimitterent, dubitare nos non sinunt 
eius verba ad legatos Spartanos: ,ytyvo- 
cxsiv ubv xal moóregov olótv iv và Éyovrag 





Óíxoiov aüÜroíc, Gaqi; Ó' sivow vÜv, orives 
TO bv zAN9s. ojÓóiv à96é20votw sUtsiv, OA(- 
you Ó* &vógáct SveOQot BoUAovzou yéyvsoSat. 
&AX cL Ti Üyibg ÓievooÜvzou, Aéysw. éxéAevasv 
iàv (zacw" !. Et optimo quidem iure 
eum ita declamitasse intellegimus, cum 
reputamus Niciam et Lachetem triennio 
post illos captivos Lacedaemoniis red- 
didisse, nec tamen Amphipolim, quae 
secundum pacis condiciones prius re- 





!) tem Eur. Hel. 124: o/xovv àv "doya «y » 00? im Ebgóro óoois. — ?) Fr. 
adesp. 694. — ?) Pac. 1149. — *) Ibid. vs. 1154. — 5) Plut. 84. — 5) Vs. 1312. — 
7) Ut Lys. 344. — 95) Thesm. 84. — ?) Met Aet oog op de gevangenen. Cf. Sobo- 
lewski Praep. p. 155 sq. — !?) Vs. 471. — !) Thucyd. IV 22 8 2. 


It « te 6A £UA (o 24.7 
yas ZA n ron fv e 


90 EQUITES. 


OIKETHZX B (Dem.). 


470 


5 s ? "e 2 
eU y, eU yt! yáAuev vrl vàv xolAouévowv. 


AAAANTOIIOQ,AHZ. 


xol É$vyxgoroUcuv GvÓgseg oUT éixsiOtv ov. 


Y SURE) spits" eb z x , 
X«L TCUTC ML OUT CQyvuortOoV O"vTE X09v6Lov 


Ó.doUc G&vomsíosug, oUre mooGméumov gíAove, 


Omoc iyO voUv o)x Ae9q«vaíoig qoáco. 


ILAOD AATDISAN. 


475 


DEN Y 3 22 f "mU , M LÀ 
éyo uev ovv evorTixo uc eig DovÀmv iov 


c - € , ^ , ? x 
ouGv Gnz&vrov ràg bvvouooíog égó, 


A Ml , M M , - , 
X«L vàüg &vvóOovc T&c vvxvsQuvag 6v vi] m0ÀzL, 


xel m&v9 GO Mnwóou xci fecus &vvóuvvrs, 


x«L r&üx Boworüv voÜro GvvrvgQoUusva. 


470. Dedi Demostheni; in codd. est Chori. 

43. ngoozéuzov] zomsuzov R, zoóozsoov V. 

477. iv vj R] éizi c5 V et plerique, vàc àv (im arce; cf. vs. 383) Cobet, zàc imi 
Meineke. Deesse nequit articulus z; si wrós significatur, neque ézi zi zói& sed 
in| và Ó(uco fieri coniurationes recte observavit Sobolewski (e. g. vs. 236; vid. 
tamen comment. ad vs. 812). Cum Ravennatis lectione conferri potest e.g. Thuc. 
VIII 54 8 3: zv; Efvvouooíac; afmeg ér/yyavov iv vij móÀ& oDcot, praeterea vid. com- 


mentarius. 


stituenda fuerat, in potestatem  Athe- 
niensium tunc rediisse !). Ipsius autem 
Cleonis dictionem isiciarius nunc et vs. 
471 sqq. imitatur, ut claro apparet e 
loco Thueydideo quem modo excripsi. 
Itaque dubium non videtur quin specta- 
tores haee verba saepius nuper audita 
et statim nune agnita claris cachinnis 
exceperint. 

470. Optime! sic perge! voces e ferrari 
officina petitas tu oppone lignariorum illis 
verbulis. 

41. &vógec . . . &xei9 ev] ef. &vógec Yuóv 
Ach. 515 Lys. 1117 ?). 

45. sis Boviv] ad quam Cleoni, stra- 
tego extraordinario, patebat aditus. Vid. 
Prolegomena. 


477. ày cij ztóÀa] im ipsa nostra urbe. 
Nempe non solum in Asia Boeotiaque 
fiunt coniurationes, sed muros intra pec- 
catur et extra. — In nobilium sodalicia 
Cleonem quique ab eius partibus stabant 
vehementissimis verbis saepe invectos 
esse facile nobis fingimus. 

478. Paucis mensibus antequam scenae 
commissa est Equitum fabula, Artapher- 


nes a rege ad Lacedaemonios legatus 


missus sed ab Atheniensibus captus est, 
qui brevi post Ephesum eum reduxe- 
runt comitantibus ipsorum legatis. Re 
tamen infecta hi redierunt, cum iis nun- 
ciatum esset Artaxerxem nuper obiisse ?). 

479. In Boeotiae urbibus qui parti 
populari erant addieti hoec anno cum 


) Vid. Thucyd. V 24 $8 2 et 35 8 8, Vesp. Prolegom. p. XXXVI. — ?) Item 
Thucyd. VI 10 $ 2, 88 8 1 VII 48 $ 8 Soph. Ant. 289. — ?) Thucyd. IV 50. 
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EQUITES. 91 
AAAANTOIISO,AHX. h E» 
Á E Ade, LI 
480 móc 00v 0 vvgü0c iv Boworoig ówioc; «nad ITE ( 9" 2 
-— [e DU res 
IIADAAI€,N. 
iyd Ge, vi] vüv "Hoexiíe, maocGroQó. a en) 
(Abit.) 


t) .qo0pann uu) 
SCENA UNDECIMA. £y peg 
Eidem excepto Paphlagone. 
KOPTO AIO. 


LÁ M , , Ld ^ , M » 
&ye 0: GU), vivo vobv 13) vívo apvymv &veug 


480. Demostheni dabat vVelsen, cum idem quod versum 439 eum significare 





sibi persuasisset (,quantum tibi solvam 
bat oóv. 


482. wvy5»] yvougyv R non recte; vid. 


annotavi. 


Demosthene et Hippocrate Atheniensium 
strategis conspirabant, 6govióusvoi usza- 
Giov. zóv xóOuov xol sig Ónuoxgat(av vo&- 
va. !) Aliquot autem mensibus post 
Equites scenae commissos Boeotiam in- 
vaserunt Athenienses, ubi gravissimam 
illam cladem ad Delium sunt perpessi ?). 

— covvzvgoUusva] idem quod ovuzxyvo- 
ueva ?). Nam zjyvvzos sive voégezot lac in 
7gopoAíóa sive caseum *). Eodem verbo 
usus de Megarensi Ptoeodoro Demosthe- 
nes dicit: à Ó* £vdov ézUgsvev ?), ille autem 
domi (Megaris) res turbabat cum Philippo 
conspirans. Nec non huc referenda sunt 
verba zoié&unue xol T)gevuv, quae ex 
ignota comoedia sunt servata 9). 

480. , Quanti igitur prostat illic caseus 7" 
irridens rogat isiciarius. — "Tenui cibo 
Athenis nune vivebatur, ubi vel oleum 
fieusque ex quo bellum exarserat zzoiv- 
Tíuxta facta erant 6ozsgQ oi 9eoi, caseus 








ut taceas?"), quapropter pro év scribe- 


v. l. Nub. 415 et quae ad illum locum 


autem Boeotius quominus importaretur 
obstabant leges. 

— móc] idem quod zóéeov valet nunc, 
item Ach. 758: ze ó oizoc vtoc; Strattid. 
fr. 18!: zà& à0' &Aqu9 óutv nüg ànóAovv; 
quanti vendebant? Machon 7): 
quid poscis? 9). 

481. zegeorogo]  prosternam,  àixvsvo 
quod dicitur Eur. Med. 585; vid. etiam 
àixzetavvóvao. apud eundem sic adhibi- 
tum ?). E palaestra hoc, ut alia plurima !?), 
ductum est verbum. Cf. Simonidis in 
Marathonomachos epigramma: 'E4AQvov 
zgouayoüvreg 249 vaio. MogoSGwv. | yovoo- 
qóoov Mhiówov i£orógecav Ó/vouuv !), Eur. 
Herc. 1000: ó&uagza xal zoió' évi xacé- 
azgocev 9&2&, Thucyd. VI 18 $ 4: OTOoQé0QL 
7ó qgóvqua !?). 

482—484. Heus tu, nunc ostendes quid 
valeas consilio et virtute, si revera tunc ??) 
carnes isias inter pernas tuas celasti. 


zg iotuo; 


!) Thucyd. IV 76 8 2. — ?) Ibid. e. 89 sqq. — ?) Sie recte schol. — ^) Vid. 
ad Vesp. 838 (ubi perperam -4ióe scripsi) — ?) XIX 8 295. — 9) Fr. adesp. 706; 
vid. etiam fr. adesp. 998 et 1173. — 7?) Apud Athen. 5804. — 9) Etiam fr. adesp. 
114 hue facere videtur, speciem certe habet quod proposuit Cobet: zs slot oí 
Tugo«,i xav &yogàv wor ; — ?) Herc. 889 Cycl. 497. — !?) Vid. vs. 262 sq. et ad 


Nub. 551. — ) Lyeurg. Leocr. $ 109. 
III 3 $ 64. — !5) Cf, vs. 424. 


17) Of. Herodot. IX 69 Xen. Cyrop. 


923 EQUITES. 


vuví ye ÓsíEeug, simeg mexoUwo vórc 
, ' z 1 , NATA Ya , E 
eig và xoyovo v0 xgéoag, Og cür0c Aéyeug 


485 8eócz yàp G5oag tig v0 DovAsvroüQiov, 


Gc" otroc | elómeav £neie ) Qfeet 
qu&c ümevreg xol xodyov xexodbevon. 
AAAANTOIIS AHZ. 
&ÀX siuv mzoOvov Ó' &g Eye vàc xoieg 
X«L và pweyeiooc iv8«Ài xoa jopuot. 
(Utensilia deponit.) 


OIKETHX B (Dem... 


490 &ye vuv, GÀAewpov vóv rQéáymiov Tovro, 

483. ys ós(iaus Cobet] ó: ósea; Brunck e margine cod. Parisini, ó:óà5e« codd. 
(cf. vs. 779 Nub. 369, 385 Plut. 582). | vóvs] mor? R non recte, nam demonstra- 
tivo usum esse poetam testatur articulus qui sequitur zó xoéec. Aut func illas 
carnes dicendum est aut a/quando carnes quasdam. 

484. rà xoydóva] và xoyóva R, vs xoyóyoc cett.; cf. vs. 424. 

486 sq. éxstos... | fuac] ixei os... | ju&c 9' vVelsen male. 

486. slozsoóov R] àiuzscóv cett. (ut Vesp. 120 Ran. 904, 945). Of. siezuóQoos (sis 
rv voUv) vs. 545. 

487. xo&yov Meineke] xo«yóv codd., et sic Aristarchus, adverbium (— xgavyaorixós) 
intellegens; vid. schol. 

488. óc] $c OSchneider (cf. Plut. 1089); quod licet et mihi necessarium aliquan- 
tisper visum fuerit, receptum tamen nolim, nimis enim languidum hoe foret 
additamentum. Vid. commentarius. 

490—497. Quae in his versibus Demosthenis sunt, in codd. dantur Choro; cor- 
rexit Enger. 

490. dAevyov] -wer Blaydes coll. Eecl. 63. 











488.. córs] quod saepius huiuscemodi 
fraudibus usum seisiciarius supra dixit!), 
id nihil nune ad rem; nam unum tan- 
tum facinus enarravit, illuc igitur nunc 


referendum est adverbium  zóze: za 


occasione quam dixisti vel quam nosti ?). 

486. elozsoóv] érruens ?). 

481. xo&yov] id quod xgevyrv. Cf. 8&oos 
Av. 42; utrumque autem vocabulum 
videtur iocose confictum esse, ut suo 
verbo posset adiungi. De cuiusmodi 
locutionibus vid. ad Ach. 177. 

488. óc £y] statim, ut sum, nulla mora 


interposita ut comtior senatores adeam. 
Hac quoque in re Cleonem aemulatur 
atque superat. Qui zegiceo&uevog in pu- 
blieum nonnunquam prodire ferebatur *), 
noster autem homullus squalida veste 
illotisque manibus a porcorum cruore 
et adipe recens in senatum provolat. — 
Sed neglegentior, ut in sermone quo- 
tidiano, est horum verborum structura; 
nam accurate loquenti dicendum erat: 
ài? siut óg Éyc, 7tQTov vàg xouíag... 
à&v9aÓl xaraSéusvoc. 

490 sq. Pnwm isiciario praeberi ad 


.  l) Vs. 418 sqq.: éiigzázov v et 4&v9ovov et st lóo. zig krtóuvvv. —7) Of. Lys. 1023 
Ran. 186 etc. — ?) Nos: Uiznengevallen. — ^) Vid. ad vs. 137. 








EQUITES. 98 


/ 
iv i&olucO vewv Oívq vàg OwfoAás. 


(Praebet ei adipem ex isiciarii copiis depromtum.) 
AAAANTOIISAHZ. 

QAM sU Afysug wol moidorQuBuxGg vovroyt. 
OIKETHAX B (Dem.). 


&ye vuv, émíyxonpov Aefov voóí. 
(Allia ei praebet.) 


AAAANTOIIS AHZ. 


Tí Óoí; 


OIKETHZ B (Dem.). 


AR LREETI 5 / 2 "A / 
(v G&ueLvov, €) v&v, éGxogoÓLcuévog uy. 


491. à$oàic9ávaw V R] -oivew cett. 
492. revzayi R] vobzá ys cett. 


guttur intus Zquandum sunt qui statu- 
ant !) At neque àis(gsw neque vo&yroc 
satis apte ita dici potuit, neque prius 
liquor dein cibus fuisset praebendus, 
sed ut post allium vini aliquid Zzuzeiv 
isiciarius iuberetur mos tulisset, neque 
iloàwSávav quid sibi vellet sic appare- 
ret, adverbium autem  zeorgifguxGc ?) 
omni sic sensu careret; denique, quod 
gravissimum est, festivi vix quicquam 
haberet tale dictum. Immo ape suillo — 
ex ipsius copiis depromto — 2»ungere se 
iubetur ut luctator, quo facilius in cer- 
lamine quod instat ex adversarii mani- 
bus possit elabi. 

490. Zys] vid. ad vs. 51. 

491. à5o1wo 9&ávew] elabi ?). 

— ÓOwBoiéc] recte in scholiis obser- 
vatur praeter expectationem hoc esse 
dietum pro vocabulo palaestrico 4o ^). 
Similimus est usus verbi OuwfAav 
vs. 496. 

498. £ys] vid. ad vs. 51. 

— inéyxowyov] simile compositum est 





zagsyxáztst ?); ceterum de verbo xázzav 
vid. ad Ran. 1073. 

quoque ex ipsius isiciarii cista sumun- 
tur nune, nisi fallor. 

494. ioxogodicuévoc] sis y&o u&ynv ópu- 
u£vo — ut Socratis verbis utar — xe4üc 
Éye. xgóuuvoy Üzorgóysaw 9). Gallo galli- 
24ceo0 autem nune et vs. 496 sq. assi- 
mulatur isieiarius, quas aves oxogoódíoav- 
ve; ovvéBaA20v Athenienses huiusmodi cer- 
taminum amantissimi: allio pascebant 
priusquam in certamen committerent, 
pugnaciores sic fore rati. Itaque in 
Acharnensibus Theorus de latronibus ad 
rusticum, cuius allia devorarunt: cave 
sis, alliati sunt?). Vid. etiam infra: axo- 
gódio&g ue, exacerbasti me 9). Propria au- 
tem verbi vi servata x&9a4a xoi àoxogo- 
ó(wuiva  Diphilus dicit edulia quibus 
acerba condimenta sunt admixta ?). Idem 
valere ó0/voug zeqvotyyó0So !?) fuere qui 
putarent !), quoniam vox qoi vesica 
etiam de allii tunica externa dicebatur !?); 


!) Praeeunte Engero. — ?) Vid. vs. 492. — ?) Vid. ad Nub. 484. — ^) Vid. ad 
Nub. 551. — *) Eubul. fr. 15. — 5) Xen. Conv. IV 8 9. — 7) Ach. 166. — *) Vs. 
946. — ?) Diphil. fr. 17. — !?) Ach. 526. — ?!!) Teste scholio ad illum locum. — 


7) Vid. Theophr. Hist. Plant. VII 4 $ 12. 


s Mnrel nat em Fin poet 


94 EQUITES. 
495 x«L omsÜÓs voyéog. 
AAAANTOIIO, AH. 


voro Og. 


OIKETHZ B (Dem.). 


ufuvqcoó vvv 


?E 
Ódxvstv, Ote AAewv, vovc Àógovo xorsoOisiv, 


q6toc và xdÀÀer Gmogpeydov is mw. 


(In urbem abit isiciarius, domum intrat Demosthenes.) 


PARABASIS CHORI. 


(vs. 498-610.) 


KOPTQOAIOZ. 


Commation. 


GÀÀ i9L qoíocv, x«l mod&swec 





496. oiaBáA2ew] xezofáiAsv codd. pauci (cf. vs. 768). || xezso9(awv] zopso9íew vel 


&zso9ísv Meineke, ó:093(sv Reifferscheid. 


sed recte alii interpretes illud verbum | qui zgof&io?) potius videbatur poscere. 


intellexerunt de 2xflatis, tumaqdis. 

495. xol ozsUÓs royíoc] item Thesm. 
271, et in dictione cothurnata: 6g ó/vacat 
Tsüxge rayUvag ozeÜcov coryphaeus Soph. 
Ai. 1164. Quamquam prudentiae prae- 
ceptum  eontrarium suadebat:  ozesÜós 
Poodécs, festina lente. "e. 

— caUcx Ógo] vid. ad vs. 111. 

495—491. u£uvgoo...xol üzoc] vid. ad 
Nub. 887 et 489. 

496. Vid. ad Ran. 857. 

— ÓOwfáAisv] ioculariter pugnand? ver- 
bis hoc intermiscetur; expectatur enim 
xaraBáAAew vel óweupávav !) Sed vo- 
luntarius hie est error, ut vs. 491 ói«fo- 
4ág pro'2eBác. Simillimo autem ioco Pac. 
648 &vr« Oia8áAo( Tig c)rj de civitate 
dietum est in eo verborum contextu 





— roig Aóqovs;] cr?stas, quas in eapite 
gerunt galli, Persici regis xugf«oí« io- 
cose assimulatas Av. 487. 

49". z& x&iiow«] carunculas quas ha- 
bent sub rostro: jarbam sive paleam. 

498—502. De verbis à42 79:1 yaoígov in 
coryphaei ore sollemnibus vid. ad Nub. 
510 ?). Frequens autem est locutio xoer& 
voUv zgárr&wv *). Itaque fieri non potest 
utscholion ,, zagà 7Ó SoqózAstov 25 OlxA£ovc," 
quod ab editoribus versui 498 adscri- 
bitur, illuc pertineat, sed referendum 
est ad verba ,xaí os quiávztow Zebc Myo- 
gotog?), fortasse etiam ad sequentia; co- 
lorem certe tragicum habet illud ors- 
q&voi; xarámaocTog" i. e. coromis ornatus, 
zs7z0waAutvos. Nam in poetarum lingua 
ztáocew est mowxiAAsw 9). 


l) Vs. 262. — ?) Vid. ad Nub. 489—491. — ?) Cf. etiam infra vs. 548. — ^) Cf. 
v8. 549 Pac. 762 Plat. Euthyphr. 3e ete., item Pac. 940: xy«wgst xark vobv, Hero- 
dot. VI 130: xez& voüv zowiv etc. — ) Cuius numinis etiam Aesch. Eum. 973 
Eur. Heracl. 70 fit mentio. — 9) Vid. ad vs. 968. | 
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A - A / , / 
xerà voüv rÓv $uóv, ,xoí os qvAdvroL 


500 


Zevc AMyogotog, xai vixicoc 
cU9:c ixciOtv mái óg Tug 
&AO0ig ,6rsgivorg wovimocroc*. 
(Ad spectatores:) 
Ousio à quiv moóGoysvs v0v vodv roig &vomoíoroig énioUGuv, 


5 r4 / 5. 
60 zxvroíog i1jó uovcque miigoOvrsg xo9' fográc. Conn 10» 644 


505 
; (Chorus convertit se ad spectatores.) 


Parabasis. à 


ei uév vig G&vijg vàv Goyoícov xcouoóoói0oxolog Tuc 


501. Totum locum ex Sophocle desumtum esse si constaret (vid. commentarius), 
pro óc, quod a dictione poetica alienum, seribendum esset s. Sed tragici verbis 
sua intermiseuisse comiecum veri duco similius. 

502. 229o:;] quod Suidas s. v. xozázaoro; habet 5$sc, e vs. 497 id fluxit. 

5083. juiv] jua» Brunck, zéoc; Hirschig. || zoóo(c)rszs Bentley] zooéyers codd.; 
ef. (Ach. 733?) Nub. 575, 1122 Vesp. 1015 Av. 689. 

504. *iziobcw] deest in codd.; quod supplevi usus observatione GHermanni, 
tetrametrum requiri, finitum enim iam esse commation; ipse autem xai coic 
ju&v &vazoicro:; coniecit (xol roi; à. est in tribus codd.), Meineke xyaíogovzsc oic, 
Hirschig coi; Zuszégowc, Blaydes vvvi xoi voiz. Zacher vulgatam servat, Zielinskium 
secutus; comicum enim in commatiorum numeris conformandis magna libertate 
usum esse. Quod lieet concedatur, incommodus tamen h. l in textu tradito 
manet duplex dativus. 

906. éogrzác LWvDeventer] éíavroUg codd., quod verti nequit nisi virum d. 
FRau secuti haee verba ita interpretemur: vos qw? et eps? saepe poemata seripsistis, 
euiusmodi enunciatum nimis duco ineptum. GHermann versus 505 sq. delendos 
audacius quam probabilius statuebat. 


500. AM yopoioc] vid. ad vs. 297 sq. et 410. 
502. Corollis laetae victoriae signis 
redimitus ad mos redeas, Gonmeg àSAwrüc 
»umqpógocs. Sic Pericles Samo subacta 


riam in scenico certamine optat cory- 

ROUEN UT WE MCI US 
504. coi; &vazaiotow iémwbDow] item in 

Acharnensibus initio parabasis: à44 àzro- 





Athenas redux honorificentissime a civi- 
bus est exceptus !), sic Brasidam orna- 
runt urbium  Chaleidiearum cives (g 
&suSspoüvra tqv 'EAiáóo ?), Sic Teleutiae 
duci dilectissimo milites valedixerunt in 
patriam abeunti ?). — Ipsi Aristophani, 


isiciarii partes agenti, his verbis victo- 
— 7 ——— M —DiÜ———"pa€ — , 





OUvrsg Toig àvaztcioroug iniwusv ^). 

505. Cf. initium parabasis Ranarum ?), 
ubi item invocatur musa et spectato- 
ribus  uvgoiot tribuuntur; nune 
autem omnium poetarum comicorum, qui 
his annis Athenis docuere, fabulas spe- 
etat noster 9). 


coqíot 


!) Plut. Pericl. 28. — ?) Thucyd. IV 121. — ?) Xen. Hell. V 1 8 3. — ^) Ach. 


627. — 5) Vs. 674 sqq. — 5) 


Sie Zacher verba explicuit coll. vs. 520—540. Ad 


vocem éogzjv quod attinet, cf. Pac. 816 Ran. 371, 391, 397, 443. 
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qv&yxotev Aéfovrag Pm« mgóg v0 Oéorgov megoivou, 


/ ^ 
o0x Qv govAoc £vvycev voUrov vüv Ó' G&ióg i69 0 mous, 


T r LJ ^ - 
510 Ür. rovg c)TOUG TjMiv uicti, voÀuG ve Àéyswv v& Ólxoua, 


LI , ji ji M - M M ? / 
x«L yevveiog 0c TOV "TupO «ost xoi vv &gioÀmv. 


& 08 Qovuctsv Ouüv qnoi moÀlovo «ürG moocióvroc, 


x«l Bocovítswv, mg ovy mon qooóv ciroíq x«9' &Eevróv, 


(x - c ^ 2. /, . MI , 
qu&c Ouiv ixéíAeve qodcooer msol rovrov. 





quoi yàg &vijo 


508. jv&yxotev] -oev R. || Aéfovzac $mq zgóg R] £m5 A£fovzog ic V et plerique. 


518. z&c Bentley] óc codd.; cf. vs. 211. 


514. ix&sve R] -oe V alii. Vid. comment. ad vs. 1181. || qgo&eo:] qo&cev V metro 


invito. || &vzg] &v'jp codd. 


508. 5Zváíyxotev] permovere nos conare- 
tur, « nobis peteret. Verbum vehemen- 
tius quam pro re, ut xe4s/&ew, A(o0s09a1, 
iubere !). 

— Aé£Etovzag Em ngóc vÓó SéatQov zaga- 
Büvo] wt versus coram spectatoribus sci- 
licet. recitaremus! ?). De voce £zso« vid. 
ad Nub. 541 sq., zgóc :ó 9&ovgov zaga- 
Bijva. autem proprio verbo dicitur chorus 
in media hae comoediae parte, cui cum 
fabulae argumento nihil est commune ?). 
Cf. Plat. fr. 92: s&/ uiv uj Aav...GvóQse 
jvayxatóuqv | ozoévot Ócbg , ox àv zapé- 
puv sig Aé£&w cvoiívO ^) inóv. Nempe a 
rebus scenicis semoti choreutae specta- 
tores alloquuntur. 

509. oüx àv qaUAw$ Ézvyev voUtov] non 
facile id a nobis impetrasset, i. e. haud 
quaquam. inpetrasset. Cf. usus particulae 
latinae viz et de adverbio qa/iwog vid. 
ad Vesp. 656. 

— wvüv à' à&c o9 ó zoujtiíjc] cf. Pac. 
138: £g sivo quo  süAoyla; usyáAngg ó 
0iÓ&oxoAog uv, ubi etiam versus sequen- 
tes sunt conferendi, et vid. ad Ach. 633. 

510. Simillimis verbis coryphaeus Ari- 


stophanem laudat Ach. 645: Jor zap- 
&xwvÓUvevuG  simsiv àv Zd9q5voíow rà Óíxaia, 
qui id scilicel sustinuit ut coram Aihe- 
niensibus aequa diceret. 

511. Ex hoc versu procrevit teterrima 
Cleonis imago, quam Pacis fabulae para- 
basi inseruit noster?). De voce Tuvgó 
vid. ad Ran. 848, de voce igióiy ad 
Vesp. 1148; ;rogsiv zoóc idem significat 
quod óuóos ywpeiv, congredi cum, cominus — 
pugnare. 
^ 812 sq. xyogóv aivoiy xa9' éavzóv] suo 
nomine fabulam offerret. magistratui. Vid. 
ad Ran. 94. 

514. ixé&isve] vid. ad vs. 1181. 

— -co/rov] structura liberior, praece- 
dit enim &. 

— qoi yàg xré] quae nune sequun- 
tur speciem quidem habent, ita ut spe- 
ctatores nihil mali suspicatos possint 
fallere, non tamen tam bene sunt con- 
cinnata quin fraus perpluat. Nullamdum 
suo nomine fabulam ideo docuerat co- 
micus noster, quod civis Atticus non 
esset; neque post Equites docuit alias, 
tunc tamen satis peritus 5). 


1) Prier, bitten, to. pray, to beg. — ?) Om verzen te gaan opzeggen in de comedie ! — 
?) Item Ach. 629 Pac. 735 Thesm. 785. — *) zovós? — *) Vs. 751 sqq.; in Vespas 
autem retractatas ille locus transsumtus est vs. 1029 sqq.; cf. Vesp. Prolegom. 
p. XXIII et Nub. 549 et vid. infra ad vs. 18393. — 9) Vid. ad Nub. 530 sq., Mne- 
mos. 1888 p. 263—288, Vesp. Prolegom. p. X—XIII. 
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oUy Oz Gvoíag voUro msmovOcg Ówoífsuwv, GAA& vouítov 


xo0000:0e0xoÀov slvat yolemdverov £oyov dGmüvvon 


z0ÀÀÀv yàg O37] mstgoGcvrov cürQv|OALyowg qooícocor. 


COMM / " ? , AN , » 
Ouüg vt ztCÀeL OicyvyvoGxov émeveiovg v3v qoi Ovrog, 


xol rovg mwQorégovg vv zonrüv Guo TÓ yr9ocu mooOi0óvrog 


0c mÀeiovo yogQv vv GvrwnmáÀov víwmo foros voomoi, 


mácoc Ó' Ouiv povüg tg xol wáAÀov xol mreQvyitov 


517. ó5] zón V alii. || óatyoic] oAMyois z&vv B, OAtyow 505 V alii. 


515. zszov9i;] vid. ad Nub. 234. Ro- 
gaverunt igitur amici illi, certe roga- 
visse nune finguntur: czí za«9v ob »atà 
g«vtÓv yogóv ciet záAai; 

517. Musa comica mon cuivis amatori 
facilem se praebet, nam quotus quisque 
est cui faveat! —. Aectivum z&g&v hac 
aetate Athenis nonnisi in re amatoria 
usurpabatur !); nam priscae dictionis 
est zegüv pro ze g&o9o experiri. Verbum 
autem oegí(cecS9o. significat obsequi, mo- 
rigerari ?) et oppositum sibi habet &vot- 
veo9ot negare?). Simili imagine usus est 
noster Ran. 95 *). 

918. izsvzsiovs vv qUow] eleganter hoc 
adieetivum ab animalibus vel herbis, 
quae intra unius anni spatium nasceun- 
iur et moriuntur), nune transfertur ad 
favorem spectatorum zeyvfo/Aov xol ue- 
zaBojAcov 9), non per plures annos per- 
stantem sed in alios identidem transla- 
tum, ita ut Athenis cuilibet uspoxvAA(o 
spes sit semel certe scenam adeundi ?). 

520. zoüro uiv] respondet size ó& vs. 
526, item Sophocl. Philoct. 1345 sq., 
Antig. 61 sqq.: évvosiv yo!] robro uiv... 
Ezsrx Ób xc. 


— Máyvgs;] de prisco hoe poeta co- 
mico praeter ea quae Aristophanes nune 
refert vix quidquam est cognitum. Quae 
autem ex eius operibus subinde affe- 
runtur fragmenta paucissima et brevis- 
sima, sublestae sunt fidei. Non enim 
vitalia fuerunt eius opera, quae scripto 
non essent divulgata; et quae postea 
eius nomine cireumferebantur fabulae 
novem numero, eas pro spuriis habe- 
bant grammatici 5). 

521. Undecim vietorias scenicas eum 
reportasse ait Anonymus de Comoedia. 
Duae tantum  vietoriae ei tribuuntur 
apud Suidam, sed nimis exiguum hunc 
esse numerum testantur Aristophanis 
verba zàsioza vgozoía. 

522. Verba záoaec...qwvàc íisig prover- 
bialem fere efficiunt locutionem, de iis 
dietam qui nihil intentatum relinquunt, 
ut omnem lapidem movere. Item Vesp. 562: 
àxgoüuoet. z&ceg qovàg lévrov slg &nóqev&w , 
Soph. El. 596: z&cev ísig yAooav. Idem 
autem nune valet adiectivum zc quod 
in locutione záv»ra &ya9á, optima quae- 
vis ?). 

5022 8q. xol wáAiov xoi xré.]] primum 


l) Cf. Pace. 763 Plut. 150, 1067 Theopomp. fr. 32? Aristophont. 4 Menandr. 524 
Lys. I $ 12 Eur. Cyel. 581 etc. — ^?) Plat. Conv. 1824 etc. — ?) Vid. Maussac 
ad Harpoer. s. v. &voívso3e:, Ruhnkenius ad Tim. s. v. yogítso3o: et cf. Ach. 884. — 


4) Ubi vid.; cf. etiam infra vs. 738—740. — 5) Theophr. H. Plant. IV 6 $ 4. Nos , 
éénjarig. Digna quae hic commemoretur est elegantissima correctio | qua Thucy- // 


didis locum III 39 $ 8 sanavit vHerwerden: cic izsrsov (codd. £Ézewa) z9ooóóov, 
iribuia in singulos annos solvenda. — 9) Ach. 630, 632. — 7) Ran. 91 sq. — 
*) Athen. 3677, 646e, Anonymus de Comoedia. — ?) Vid. ad Ran. 302. 
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Ni ie c o o 


[ 
I» V E al A A CL 
x«l ivóífov xoi wwvítov x«i Qoenróusvog Boroowysíoug/ f CP 


oUx iÉQoxscev, GÀAA& velevvüv éni yrjooc — o0 y&o ég. 4jBuc !— 
5265 iEegAwOw, moscfürqc Qv Ovi oU cxoónrawv &msktigOm. 


E , , eN ui ar IN p MTS ».5 , 
eia. Kgovivov usuvqutvoc, 0g m0ÀÀÓQ T Qevcoec T xot émorivo 








ENEMY Z3 222m ; 
524 sq. -v àiàk — iejAj95] del. GHermann. PR 


525. Virgulam post iiep45j95 scripsit post àv delevit Enger. 

526. 0;] óg Bergk probabiliter; cf. vs. 1052. || ósvcoc] participium, quod neque 
Atticae dictionis est (licet conferri possint Cratetis fr. 15 et Pherecratis 1307) 
neque huie loco aptum —- óéov enim esset dicendum —, cum verbo autem £ooe 
coniunctum ne ferri quidem potest, a scholiasta perabsurde refertur zóc «có 
ivougeiv zóv Kgoarivov (cf. vs. 400). Ante omnia rogemus oportet, quo pertineant 
dativi zoi4à$ ézaívo. Quos etsi a verbo fope suspendi non vetat lingua (vid. Phe- 
recrat. fr. 130* Teleclid. 1* Metagen. 69 Hom. 69 65 Eur. Bacch. 142 etc.) hoe 
tamen loco cum participio (vel adiectivo) quod intersertum est iungendos esse 
cum verborum ordo testatur tum contextus; nam z:0448 ézoívo Éoge, multas laudes 
volvebat, de poeta quomodo dici possit non facile dixeris. Coniecerunt autem Kayser 





xci non cum sequentibus est iungendum 
(cum ...twm), sed mera est copula. Ad 
sensum verborum quod adtinet, in scho- 
lis est annotatum  Magnetem scenae 
commisisse fabulas Barbitistas Aves Ly- 
dos Psenes !) Ranas, quae nomina ipsius 
Aristophanis verbis praebentur. Quam- 
quam est cur dubites satisne apte pa- 
vg«ysiow Bonriteo3a. dicatur poeta qui 
chorum ranarum inducat; non enim co- 
ryphaei sed protagonistae partes eum 
egisse consentaneum est. Cum tamen 
idem valeat de participio 4vóitov cete- 
risque, .4vóoí autem fabula saepius com- 
memoretur alias, acquiescendum videtur 
in scholiastae explicatione. 

524. oix éioxsosv] non usque ad finem 
favore vestro usus est. 

— rtsAsvtüv] postremo, ut saepe. 

— imi| ci. simillima senum verba 
Ach. 211: o)x àv àm iui ys vsótqtos, 
item Vesp. 1167: izi yr5ovc?), 1199: zi 
veótgtoc. Of. àni voU Óstva illo archonte et 
similia. 

525. iegAn9n] eiectus est; quod ple- 


rumque dicitur 25ézegev excidit ?), sed 


fortius est aliquanto. .Ultima igitur eius 
fabula stare non potuit. Nunc mortuum 
esse cum ex toto loci tenore videtur 
apparere tum vero ex ipsis laudibus ei 
tributis; nam vivos aemulos extollere 
noster minime solet ^). 


— mgesopüUrge — àmsieiq91n] cum senex 
non satis acrem se praestaret im civium 
vitis castigandis. —  Hilarioris ingenii 


Magnetem fuisse intellegimus. Cuius fa- 
cetiae simplices et innocentes olim qui- 
dem egregie placuere, sed postea, cum 
fastidioso palato civium, nova semper 
poscentium et partium aestu abrepto- 
rum, acutiora multo et mordaciora ab aliis 
offerrentur, ieiunae videri coeptae sunt, 
lamque spernebantur. Zocandi scilicet 
artem tenebat Magnes, zrridendi artem *) 
olim non didicerat, senex addiscere non 
potuit aut noluit. Verbum ézo4sízeoSot 
sensu no» subsequendi adhibitum est, ut 
saepe *). 

526. eizo] vid. ad vs. 520. 

526—536. Ficta cum commiseratione 


l) I. e. culices ficarios, Av. 590 Herodot. I 193 Aristot. H. Anim. V 32. — ?) Op 
zijn ouden dag. Oum toto versu cf. Philoctetis verba (Soph. Phil. 947 sq.): o? yàg 


àv G9évovzt& ye | eiaév au 


ine obÓ! àv ÓdÓ' Éyovr, si uy 0óÀo. — ?) Of. vs. 540. — 


^) Vid. Ran. 357. — ) zoü oxónzav. — 9) Vid. Eur. Herc. 440 (zc (5c), Herodot. 


II 106 (c5jc àAgS9s(amc) ete. 


€ eruat ze Jnnt o- 
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Belcas (ef. h. Cer. 473), OSchneider go/coc (cf. P 66 Nub. 45 Ran. 329 Aesch. Ag. 
157 et epigramma de Cratino: coíyag ózó oreQávoig uéyog Éygvev), Fritzsche óeéwac, 
Koek zévec, — infeliciter omnes, praesentis enim, non aoristi, sic flagitatur parti- 
eipium, et zij3co» legitur locis epicis, quos noster in mente habuisse videtur, 
44 492 vel E87. Hac a parte non peccant quae proposuerunt Bury ó5&5ec (cf. Hero- 
dot. II 99) et Hultsch 4&ggoc (coll. scholii verbis), sed sic incommodi sunt dativi. 
Praeterea coniecerunt Meineke óesüuer. 70440 zT é&svoc, DBlaydes xovayóv (et alia 
multa), alii aliter scripserunt audacius quam probabilius. Etiam So2soóg (lutulentus) 
habet quod placeat coll. Pherecrat. fr. 115 sq. et notis Horatii de Lucilio ver- 
sibus; sed nihildum prolatum est quod assensum extorqueat. Non sufficit quod 
in mentem mihi venit iz«g3sí;, nam ab imagine hoc alienum, neque ó«v3eíc, hoc 


enim nimis tenue est verbum. 


superbiaeque plena noster nune loquitur 
de poeta praestantissimo, quem et antea 
aemulum habuerat maxime metuendum 
et in hoe certamine habebat !) Nam 
laudes eo tantum consilio praemittuntur 
ut maiores cachinnos excitent qui de 
senis delirantis nugis recentibus sub- 
iunguntur versiculi. Quamquam probe 
opinor senserunt spectatores, serio haec 
nihilo magis esse accipienda quam pro- 
tervum illud de Cratini stragulis dicte- 
rium ?) vel impudentes sane iocos anno 
proximo auditos de Cratini barba in 
eute rasa ?) vel imprecationes scurriles 
quibus viri nihil eiusmodi commerentis 
caput tune a choro Aristophaneo fuerat 
devotum 4^). — Uno autem anno elapso 
ad Aristophanis cavillas facete respon- 
dens Cratinus fabula sua Pytina osten- 
dit nondum in rág:yov 8e abiisse vinove 
mersum iacere, sed Zz. ixeivov vv Kgari- 
vov eivai ?). In qua fabula haec de ipso 
dieebantur: &voai A4zoiiov, vv àmóv cvv 
óevuuázov ! | xavoyobo, zuyot !. ÓcOsxáxgov- 
vov zrÓ OrÓua! 





"Iàwóg à tij gágvyv! ci àv 
smou)! En; |sb um yk àmUoae cu abro 
10 oróuc, | &Ózavzo rabta xoroxAUos 70uj- 
uccw 9). Et illo die aemulum certe su- 
perbum Cratinus mersit et obruit, nam 
vicit eius ^Pytina Aristophanis Nubes. 
Miro auteni errore in scholio eui debe- 








mus versus modo laudatos, ex bono 
igitur fonte desumto, Aristophanes dici- 
tur illa Cratini verba nune respicere: 
500xsi Ó& uoi Igiorogóávys &q' àv avrog 
"m Koovivog msgl aóvoÜ  ueyaAmyogów, 
»&zó voUrov xol oÓrog v? vQozüv elÀnpévar 
(sequuntur Cratini versus laudati, dein :) 
»"tou. ov cToUTOY xw xoi guovogávysc 
»7Zsgl voU Kgoazívov vaÜra Aéysu 3) vÓ ,ÓsU- 
»Gac* sizte GxdztToY ztQoÓc v0 évovgeiv vóv Koa- 
»tivovr" Et ultimum commentum dignum 
sane homine qui sic temporum rationes 
perturbavit, sed in prisco commentario, 
unde haec sunt hausta, fuit: ,óoxst Ó€ 
»Mot. Koorivog avóg megl aÓroÜ ueyoAgyo- 
»QOv àq' Ov zsgl mvoU sizev Mowroqávus 
»t]v Tgom)v sinpévai" Quae ne conie- 
etura quidem est, nam ad vs. 400 legi- 
iur: ,yevoiugv o)v, quoiv, sig vqv oixiov 
»Koorivou xqóiov, Gore uov xotovQsiv éxsi- 
»YOv, eL ufj Ge uu0Q. O7teQ Jot Óoxst ztogo- 
»SUvSelg éxstvog...záAw» ygéqei Óo&ua cov 
»luziviv sig aóróv ve xol r?v ué9qv", — 
male autem intellecta haec observatio 
peperit recentioris nebulonis nugas, quas 
modo vidimus. Vid. etiam ad vs. 531: 
»t«aÜUra &xovcac O Kgarivog &Éygows Twv 
»llvzívyy". Ubi quae sequuntur verba 
levi vitio laborant; non enim legendum 
e8t ,Ósxvbg Ori. obx &Qjonasv iv oig xaxüg 
»Aéyseu TÓv MoigTopávuv óg và EünóAóos; 





!) Vid. ad Ran. 1 sqq., 13 sq., 357 Nub. Proleg. p. XXIX. — ?) Supra vs. 400. — 
*) Àeh. 849 sqq. — 5) Ibid. vs. 11783. Nam non clarissimum illum comicum sed 
ignotum aliquem hominem eiusdem nominis Acharnensium l.l. rideri, quod cum 
multis olim putabam, nune confidenter nego cum Bergkio (Reliq. Com. Att. p. 
202). — 5) Vid. Nub. Proleg. p. XXIX sq. — ^) Oratin. fr. 186. 
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527. àqelv eov] &qíov (immo &g/rov) zsóíov l. a. in schol, àgáaww zteóíov 
OScehneider ieiune, qei4éov z::óiovó' Bergk infelicissime, durior enim est sonorum 
-su- Synizesis et qsi4éo» mentio hine aliena. || xai] x&x OSchneider. 


"529. jv] àvgv R. 





»A£yovzo", sed !): ,Ósxvic Ovv obx Ajor- 
csv à» y xoaxGg Aéysi xcé^ 

526 sq. Ad instar torrentis hiberni 
per aspera et densa in campos apertos 
ruentis arboresque stirpitus evulsas tu- 
midis aquis volventis |Cratinus per pul- 
pita olim ferebatur bacchico furore cor- 
reptus, et adversarios facundiae suae 
fluctibus mersos auferebat. — Comici 
haec seribentis menti obversati sunt loci 
epici, qualis est .4 492 8qq.: às à' ózóre 
zAn9ov moras zts0(ovós xázsuct | X*uu&goos 
xaT Ogsoqu, &efóusvog Z4ióg OuBpo, | 7t0À- 
Akg Óà Ógüc taAsmg zoAAkg Óé vs zeUxas | 
elaqéostou, zt0AAÓv Óí v kqvaysróv el; üào 
BáAiu, | ós Égezs (Troianos) x4ovéov zteótov 
x&toa qaíóuuog ia; ?). — Corruptum est 
ósUcac, fortasse etiam vicina; expecta- 
tur autem quod significet: mulia civium 
laude turgidus ?). 

52/1. kqe2ív] ?niegrorum. Prisca haec 
est vox neque alias apud Aristophanem 
obvia. Quippe illa aetate in desuetudi- 
nem abierat, sed Solon e. g. q«i; dixe- 
rat rk« Cu fuzyo« ^), de magistratuum 
sacerdotumque óoxquaoíc loquens opinor, 
qui corpore &ge2s; esse debebant 5). 
Apud recentiores autem $) frequentia 
sunt àqsArc et àqéAso. Nostro igitur loco 





nissimaeve sinuositatis, in quos deicit 
se amnis, imbres quem super notas 
aluere ripas . Nam quod in Hesychii 
lexico z& psi zeÓía dicuntur esse zà 
cóvósvóga ?), id ex ipso hoc loco confi- 
ctum est ?). 

9528. Vocem 2y359obvc; praeter expecta- 
tum nune additam Bergk interpretatur 
cives, quorum in re publica admini- 
stranda consilia Cratinus inpugnabat; 
sed collato versu 590 non dubito quin 
eius aemuli sint intellegendi, quae multo 
aptior contextui est notio: olim Crati- 
nus omnes competitores superabat, nunc 
meras nugas in scena fundit !9). 

— zgoSeAóuvovug] vid. ad Ran. 587. 

529 sq. Afferuntur Cratini cantilenae 
duae ex Eunidis fabula desumtae !!), 
quas — perinde atque Phrynichi tragici 
cantica !?) — Athenis olim celebratas 
fuisse noster locus testatur. Facile au- 
tem intellegitur perplaeuisse canticum 
a verbis Zowgot cvxonéóue incipiens, fe- 
stive enim novum hoe numen est fictum 
ad exemplum "Hors ygvoozsói2ov 13); for- 
tasse autem ioculari illo nomine desi- 
gnabatur 4spasiz, lovis oU eywwoxeq&Aov 
uxor, quam alias Nemesim et Omphalen 
et quid non dixit Cratinus. Denominata 


neÓüix-&qeii intellego campos planos le- | est Zwoó ad analogiam numinum Atti- 


a] 





—- 


l) Quod ante me observasse Kirchhoffiuum nune video. — ^) Item E 87 sqq.; 
vid. etiam supra ad vs. 137. — *?) Vid. annot. critica. — ^) Poll. 129. Nam sic est 
legendum. — ?) Vid. Anecd. Bekk. p. 469 sq. et Etym. M. — 5) E. g. Plutarchum. — 
7) Horat. Carm. IV 2, 6. — *) , Fertur quo rara securis", Horat. Sat. I 7, 27. — 
?) Neque qe4àéov nomen quidquam hue facit, licet Ruhnkenium (quem vid. ad 
Tim. p. 270) fallax horum vocabulorum similitudo pellexerit. — !?) Quae scholion 
habet nimis sunt absurda. — ?!!) Teste scholio. Cratin. fr. 69 sq. — !?) Vid. ad 
Nub. 967 Vesp. 220 Ran. 910. — !?) Hes. Theog. 454. 
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533. diayacxovoóov] -4aoxovoóv Naber; sed neque sincerum duco hoc verbum (vid, 
ad Ran. 97) neque quod in codd. est suspectum habeo. 


corum e4200; Kaegzoüg .40ioUc, ut alias 
4sbü novam deam effinxit Cratinus e 
verbo ó&£ao9o. !) Poetas vero Üuvov 
Téxrovag sbmal&áuov; cum appellat idem, 
non suis verbis utitur sed ipsorum dicti- 
onem iocose imitatur ?). Simili tumore 
conspicuum est epitheton qosvozéxzov de 
Aeschylo in Ranis usurpatum ?). 

531. zagoimoobvra] verbum redit Ran. 
995 el saepius apud Platonem ^). Prae- 
positionis autem vis est eadem in ver- 
bis zegoztolsw, zogaxómrsw, aliis ?). 

932 sq. T/)iae Cratinus nunc assimu- 
latur, Cuius 54éxrgovs labascere iam per- 
hibet noster; quamquam quid sint tibiae 
electri dicere non habeo. Tóvos dicitur 
sonus 9), &ouovic. sunt Zuncturae, quae 
fatisci iam coeperunt ?). Sic alibi &guo- 
vo. commemorantur 7a2Zis 5) vel /yrae ?) 
et.Lais vetula dicitur zkc &guovíwg óia- 
yaA&v voU Góuerog 1) Perperam vero in 
Scholiis lexicisque vetustis /ecéo nunc 
assimulari Cratinus dicitur; quem erro- 
rem peperit vox zóvoc, quoniam etiam 
xÀAivcw; sui sunt cóvo: !!. Multo autem 
probabilius Fritzsche !?) cum /yra senem 
poetam comparari post alios statuit; 
sed loci ab eo collati!?) id tantum pro- 
bant, cum lyra hominem conferri po- 
tuisse, non etiam nostro loco debuisse; 


et versus, quem ipse praeterea adscri- 
psit, Ach. 681, ubi senes decrepiti dicun- 
tur zagsinvAmuévo, mihi videtur magis 
commendare explicationem quam supra 
dedi. 

533. ysgov àv] vid. ad Ach. 222. 

534. Nuper ipse Cratinus riserat Con- 
num senem grandaevum, fortasse vino- 
sum, post multas victorias vitam vix 
misere sustentantem. Quem hominem et 
alii comici his annis in scena traduxe- 
runt; nam uno anno post Equitum fa- 
bulam scenae commissam Connum docuit 
Amipsias, qua fabula superavit Aristo- 
phanis Nubes; Connum scripsit etiam 
Phrynichus. Socrates autem Conno Me- 
trobii filio in arte musica magistro se 
usum esse plus semel perhibuit apud 
Platonem !4)j, vix unquam tamen serio; 
eum Socrate igitur, fortasse etiam cum 
Euripide et quibusdam sophistis, eum 
consuevisse statuere posse videmur, cum 
reputamus Amipsiam chorum Conni fa- 
bulae e qoovzioroi; composuisse. De hoc 
igitur sene effeto Cratinus dixerat: £o9:e 
xci oíj yaoTol Óídov y&gw, Óqga Gs Aus | 
&y 9oíon, Kovvág Ó$ toAvovéqavos os quAáoy 5) 
Hesiodi versus !6) imitatus et mox pro- 
verbiali quadam locutione usus: 4siqóc 
&vjo, ovéqavov uiv Éyov abov, Ó(ym Ó' 


!) Cratin. fr. 401. — ?) Vid. Pind. Pyth. III 200 Nem. III 4 Eur. Androm. 476. — 
3) Vs. 821. — ^) Theaet. 1694 etc. — ?) Vid. ad Nub. 640. — 5) Ut Vesp. 337. — 
T) obxézi Éyovcot. sÜígeuev, ut cum scholiasta loquar, in cuius verbis absurde tradi- 
ium est ebézzeco y. — 9) Hom. e248. — ?) Soph. fr. 2324. — !?) Epicrat. fr. 219. — 
!!j Ar. Lys. 923 Philippid. fr. 12 Herodot. IX 118, cf. Hom. y 201. — !?) Ad Ran. 
233. — 13) Ar. Av. 218 ZHegavróóerov qóguiyya, Soph. fr. 34 óqnoé95 cov xáAauos 
G07zegel À/gac, Lucian. LVIII $ 8 Ovid. Metam. XI 167. — !4) Plat. Euthyd. 272c, 
295d Menex. 2356. — !5) OCratin. fr. 317, teste scholio ad nostrum locum. — 


16. Oper. 298 sq. 
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536. Aggetv] &xAgostv Meineke admodum infeliciter. || 4:ovicov Elmsley] -ov codd., 
quod JBacchi statuam intellegunt coll. Eccl. 682, post alios autem tueri conatus 


est Sobolewski Praepos. p. 185 sq. 


537. orvqsAyuovs; R] -Ausuosc cett. || In versus fine exclamationis signum seripsi; 
vulgo scribitur semicolon et a participio usuvguévos; (vs. 526) suspensa haec 


creduntur. 





&zoAoAós. Suo igitur nunc telo Cratinum 
petens noster dicit ipsi misere iam 
sitienti nihil praeter aridas lauros esse 
reliquum, quem iocum in DBaptis repe- 
tivit Eupolis: &vegíozyro; iv | xoi o- 
Óiv Defggoxóc, àAÀk y&g OGvépuvov Éyov n, 
fortasse et ipse — quod suspicatus est 
Wincekelmann — de Conno loquens. Vesp. 
675 autem XKóvvov wijposc dicitur homo 
qui o)z àv àóyo oUv àv &gí3uco est; qui 
ioeus quid sibi velit accuratius efficere 
non iam possumus. Clarum autem ali- 
quando fuisse Connum credere non re- 
euso, sed quoniam nonuisi secundum 
locos ubi mentio eius fit iudicium ferre 
nunc licet, verissimum est quod scripsit 
Cobet: ,nunquam non ridiculus est bo- 
nus Connus" ?). Quin ipsa nominis forma, 
qua nunc designatur, ridiculi quid ha- 
bet, ut alias terminus -ai 35). — Haud 
inepte contuleris Acharnensium locum, 
ubi Lamachus iubetur tenuissimi victus 
taedia fallere splendidas galeae suae 
cristas quassando *), et Pac. 1116, ubi 
ad sortilegum esurientem ,zjv ZígvAAav 
ia 9ue" Sibylla (ua vescere ait Trygaeus; 
item pater ad filium prodigum Nub. 815: 
o9)  dA9Ov cob; JMeyaxàéovus xíovag". 
Praeterea recordari nunc iuvat nosítratis 
cuiusdam poetae, de quo sic iocabantur: 


nempe tuas cunas lauri myrtique tege- 
bani ?), — pharmacopolae nimirum erat 
filius. 

935 sq. Quidni dudum in Prytaneum 
eum vocastis et sede honorifica in theatro 
donastis 9). Utinam mune in primo sub- 
selliorum ordine sederet, — ubi vel Cleo- 
nibus suus hodie est locus ?): — Zaceret 
entm, neque mugis veternosis enecare mos 
etiam pergeret, sed. spectaret quae recentior 
protulit aetas. 

535. zivav] praeter expectationem dic- 
tum pro verbo óazvsiv, propter id quod 
praecedit ó/(wae. Sie enim poetae mens 
potest reddi: si Cleoni ,victoria" ista 
epulas peperit quotidianas ?), quin seni 
toties in scena victori idem conceditis? 

536. Auzagóv] vid. ad Nub. 920. 

— moegk và Ziovócov] sc. ise: ?). 

537. Koárrs] hie poeta, qui Cratini 
histrio fuisse fertur priusquam suas 
fabulas docuit !?), zparoc jjoSes ikpéuevos 
züs i«upuxiis ióéug xaSóAov ztoisiv Aóyovc xai 
u)9ove, Si fides Aristoteli Poet. 5, vel 
potius codici in quo libelli illius pars 
hodie extat unico. Nam facile suspice- 
tur quispiam pro Cratete illie Cratonz 
nomen esse reponendum !H). Qua tamen 
coniectura reiecta Meineke !?) ita inter- 
pretatur Aristophanis verba: ,Cratetem 


x | oc 2g (uc 


l) Eupol. fr. 68. — ?) Prosopogr. Xenoph. p.82. —?) De quo vid. ad vs. 361. — 
4) àml zogíysu voUg Aóqouc xgaóowwvéro! vs. 967. — ?) Uhw wieg stond tusschen lauwer- 
blaren | En versch geplukte mirten in. — 9) Cf. Ran. 764 sq. — 7) Vid. ad vs. 327 
et 702 sqq. — 9?) Vid. ad vs. 280 sq. — ?) Vid. Ach. 1087 et ad Ran. 297. Nos 
diceremus: i» de koningsloge. — ??) Vid. scholia ad nostrum locum et Anonymus 
de Comoedia. — !!) De quo librariorum errore tralaticio vid. e.g. Meineke Hist. 
Com. p. 63 vel supra annot. crit. ad vs. 407. — !?) Ibid. p. 59. 
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540 x«l o)rog uévroi uóvog Gvr1oxst, vori uiv mímTOv, vori Ó oUjl. 


| j " c 7 
rwUr Opggo0Gv Oiéroiev/del. xol moüg voírowiv Üpacxsv K* Ate, 


538. àzinsumev] dicendum erat: sazaefos vel contentos dimittebat. Sed ipsius for- 
tasse poetae haec est neglegentia. 

539. xoauporárov] xo«ugop&yov Kiehl coll. Cratini epitheto zevgogáyo Ran. 357 
(ubi vid.); etiam adiectivum xo4Awxoq&yos conferri potest (Ach. 872), de permutatis 
autem litteris T' et d» vid. Vesp. 1309 vel schol. Nub. 967. Sed cur crambe 
potissimum vesci Cratinus dici potuerit non exputo, neque xoáuyg et verbi 
uázzew placet iunctura. || ozóuezo;] ozo(z0s Zacher ingeniosissime, coll. Herodot. 
II 36, 47 Eupol. fr. 332 Stob. Flor. LXXXV 21 Athen. 110c, 5485 Hesych. s. v.; 
sed vereor ut &àzó orowóg; dici potuerit, et ipsum potius ozatg uázzezat.. ltaque 
expectaverim potius ix xg. orowvóg m Àárzov émwoia;, quod tamen proponere nolim. 





540 uóvos] *uóiw (Ac quoque quantumvis festivus stare viz poterat)? Facile in 


MONOC abire potuit MOAIC. 
primum apud Athenienses extitisse qui 
Epicharmi exemplo comicae poeseos ma- 
leriem a singulorum hominum irrisione 
ad generales morum notationes rerum- 
que descriptiones traduceret." 

538. Qui parvo sumtu prandium, vobis 
praebere solebat. Non artificiose composita 
nec longius petita erant quae offerebat 
Crates, sed simplici ingenuaque quadam 
venustate se commendabant. Praepo- 
sitionis àzó eadem vis est vs. 788 !). 
Imagine eadem usus comicus ignotus 
dixit: à44 ozeg Ósínvov yAaqugoU zoixi- 
Ayv sbcy(av | vóv zoujtjv Ósi mapéysw coig 
Searatg; vÓv coqóv, | fV &niy vig voUro qa- 
yov xai mw, OzteQ Aafcv | Xoigse. zig, xoi 


| Gxevuao(a uy uC 5 vá wovouxts ?). 


539. àzó] instrumentum indicare nunc 
videtur ?); videtur, inquam, quoniam 
non prorsus certa est huius versus lectio 
et sententia ^). 

— xguuporárov oróuero;] adiectivum 
aliunde non cognitum, cui num quid 








cum voce xo&ufir sib commune admodum 
est dubium, apud Hesychium explicatur 
xamvgóv, i. e. simplex, non artificiosum *). 
Os autem uéxroe nune assimulatur, ita- 
que quadamtenus similia haee sunt 
Avium versiculis: zgozeqügaroi Aóyog eic 
uot, | v Oeu&zvew ob. xoàjvn 9), admixta 
aqua (oleo, vino) maceratus est meus sermo, 
itaque pinsere eum. et in placentam effin- 
gere nihil iam vetat. Cf. etiam quae de 
Cratete in ' Thesmophoriazusis alteris 
chorum dicere fecit noster: 5v ué£yoa zi 
po&uw (Y) $z ^ vovyeÓomovouovowvet, |. fvixo 
Ko&zgti vs ,T&guyos &eqpá&vzwov" 7?) | 2au- 
zgóv éxóuisev kztóvoc zagoxexAnutvoy (1. zto* 
fjuiv xà£og vel yéiov ?) | &à4a vs Towx09" 
&zego uuQÜ PuyAitero 9). 

— &ànwoieg] inventa ?). Idem  signifi- 
eant dukvown 19), i0éos 11), sóprjuazo. !?). 

540. Hic (amen solus usque ad vitae 
finem perstitit 1?), modo eiectus 1*), modo 
laudatus. 

541—545. Vid. ad vs. 514. 


l Vid. etiam Ach. 999 Lys. 496, 1208 Eccl. 599 Plut. 377. — ?) Fr. adesp. 


1330. — ?) Ut Ran. 121 et 1200; cf. etiam Nub. 768. — *) Cf. annot. critica. — 
5) Vid. Theocrit. VII 37 Athen. 6956. — 9) Vs. 462 sq. — 7) Cratet. fr. 29. — 
3) Fr. 333. — ?) Idem vocis est usus infra vs. 1322 Vesp. 1050 Ran. 1530, vid. 
eliam Vesp. 1073. — !?) Nub. 944 Vesp. 1044 Pac. 750. — ") Nub. 547. — 


.7) Nub. 561. — 3) Hield zich staande. — *) Vs. 5265. 
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942. zoóra] zgórov V R et plerique. | Post hune excidisse versum, cuius sensus 


fuerit x&ra cvowagysiv, sine iusta causa suspicabatur Porson, Claudiani versibus, 
quibus nostrum locum imitatur (Cons. Flav. Mall. Theodor. 42) pellectus. 


544. obvexa] Évexoa R, sivexo alii, 


545. Reicio conieeturas, in quas incidi olim et facile inciderint alii: óz. odóqgmv 
àv oüx vel óz. odqgoov 5v xoix (sic Halbertsma). Vid. commentarius. 

516. zagoaméuwars dg! Évóexo xózoi;] verba obscura. Meineke zagozéuwaeré 9" Evósxa 
vel zegezméuwozé v  ivvéa (spectatorum cuzeos designari ratus), Kock zegazéuwacé 
7 àv Óéxa (cf. Eustath. 1540,45), Diels zegazuwavre; (sic duo codd.) óéxo, digitos 


significari cum Merrio ratus; quod coniecit OSchneider zegwzéuwaz 
contorte est dictum et metro parum commendatur. 





542. ztoàza...7ztolv] eadem dictionis est 
ubertas Ach. 383(?) Eq. 761 Thesm. 380. 

943. x&v ivrsb3ev] et tum ex illo inde 
tempore. Iunguntur hae particulae etiam 
Nub. 1374, ivzsb9ev autem ad tempus 
transfertur!) ut àvza090 ?) et £v3 (01) ?). 

— mgogarsÜoai] proretae munere fungi. 
Nempe ó zoÜ xvflegvírov Óikxovog zomgsUs 
Tüg veo éxaAeiro *) vel etiam zogárzrs ?). 
Erat igitur remigum in prora praefectus, 
gubernatori, qui soli trierarchae erat 
subditus, dignitate proximus. Simili me- 
taphora usus est Plautus: s; £w proreta 
isti nav?s ego gubernator ero 9). 

545. Of. Euripidis se ipsum oollau- 
dantis verba Ran. 945: eiv oüx &ijgovv 
07. TÜyouw ojÓ' &uztsoOov Épugov, et Hero- 
dot. III 81: ó93é& é&uzsoov rà mornyuocra 
&vev vóou (populus). — Imagini consen- 
taneum est zó &vor5ros; slonyónoou parum 
circumspecte in navem. se conicere. Adver- 





àg £v Óéxa 


bium autem  ooggovuxóg; eadem nunc 
libertate cum sequentibus est iunctum 
qua Vesp. 678 dicitur zo44& yu&v àv yi 
70A4Àk Ó' à» OygÀ muzvAieUGau. 

946. olgso9' abrG zt0A) v0 $ó91ov] plau- 
dite cum dicere velit, ita hoc enunciat 
ut poscit imago qua uti pergit. Est 
enim 66ó9:ov sonus fluctuum, et remiges 
aquam  celeribus  ietibus  verberantes 
6o9:&t«v dicuntur ?). Strepitus vero, quem 
moderato cursu remigantes edunt, dici- 
tur zíruiog ?) Aptissime autem voce 
0o3ío multitudinis frem2tus nunc indica- 
tur; nam apud poetas voci ó693« cete- 
risque quae ab hae stirpe ductae sunt 
fremendi sensus est proprius ?), cantus 
autem audit «s/geoí yAóooms, cantores 
Movoóív àgézo. !9). 

— àqg' £fvósxa xdómoi;] haee si sana aut 
non nimis graviter corrupta sunt !!) , e 
nautarum sermone sunt desumta, et de 


Lyra eh 
o 


!) Item vs. 131 Ach. 528, 530, 535, 539 Vesp. 125 Ran. 154 etc. — ^) Vid. 
e.g. Ach. 3874. — ?) Vid. ad Nub. 370. — ^) Xen. Oecon. VIII 8$ 14, cf. Anab. V 8 
$ 20 etc. — ?) Soph. fr. 470 [Xen.] Rep. Athen. I $ 2. — 5) Rud. IV 8, 74. — 
7) Fr. 88 sq. Hermipp. 54, cf. Acharn. 807 (ubi translatum est verbum) Eur. 
Cycl. 17 Aesch. Pers. 396. — P) Vid. Vesp. 678 fr. 84 Naber Mnemos. 1895 
p. 240. — ?) Vid. e. g. Hes. Oper. 220 Eur. Androm. 1096, Aesch. Sept. 7 qoolua 
zoÀUgpgoSa, verbum óuoggoS'eiv — ovuqoveiv Av. 851 etc., xoxoggo9siv — xaxoAoyeiv, vid. 
Ach. 577. — 1?) Athen. 6694. — !!) Nam dubitari potest an xdó;oeu; vox ex anno- 
tatione ad 6ó3:o» pertinenti in textum migraverit. 
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O€óovBov youcvóv Aqvotrqv, 
eur c M ? , , 

Üv OÓ mowpvc &móm yoatoov, 
"1 ^D 2 


x raveon 30r T Ot vobv[/moáac, 
550 


( Y , « 
»Qei0oócg Acumovr. guevOTUO. 


XOPO5. 





Oda sive stropha. 


"Inze &vo& Ilócsóov, à 


qoÀxoxoórov UmczOv xvvT0G 


xol yosusrwGuóg GvOGver, 


xoi wvevéupolo, 9ool 


salutatione militari undecies — de more — 
repetita vel per undecim remorum ictus 
continuata sunt intellegenda, quam ex- 
plieationem praebent Eustathius et scho- 
liasta !). Sic hodie naves longae ictibus 
viginti et uno tormentorum bellicorum 
salutare solent eos quibus insignis ho- 
nor est tribuendus. Frustra autem me 
quidem iudice ingenium suum torserunt 
viri docti, qui alia ratione verba tradita 
interpretari sunt conati ?). 

947—550. Hi versus, qui z»iyo; quod 





sublimiore haec esse desumta docent 
adiectivum qaiógócs ?) apud nostrum non- 
nisi Pac. 156 praeterea obvium, ibi 
quoque in parodia, et A&uzew verbum 
poetice usurpatum. Admodum autem 
ridicule Eupolis in Maricante fabula ad 
Aristophanis frontem  denudatam haec 
verba rettulit. Quem Eupolidis iocum 
dein respexit Aristophanes in versibus, 
quos Nubibus postmodo inseruit "), nec 
non in Pace fabula, ubi iteravit ipsa 
verba quae iocandi hane materiem Eu- 


dicitur efficiunt, tam arte cum ipsa pa- | polidi — et aliis fortasse comicis — 
rabasi cohaerent ut divelli inde nequeant. | praebuerant: yevvatorárou  züv — rtouptów 


$47. 9ógugov] de plausu et acclama- 
tione et omnino de strepitu favorem 
lestante usurpatur nunc; vid. Eccl. 431: 
iSogUgrsav xol kvéxgayov ó; sD Aéyov?). 
Insolite autem dictum est zaegozéunzav 
96guiov, nam alias zageméuze&w SogUfo 
viw& dici solet *), et sic locutus est qui 
similem imaginem adhibuit poeta ano- 
nymus: zóvós... | sigsoig yàóooms za«pa- 
ni£uwouev ?). 

949. xavk vov moóSo;] vid. ad vs. 499. 

Ee qotógóc A&uztovzt uezázto] e dictione 


Amuzmgóv vÓ uétomov Éyovtoc :) 

551. "Inzis] cf. Nub. 883. Aesch. Sept. 
130 Neptunus fzzio; zovrou£óov &vo$ di- 
citur ?). 

552. yaAxoxoórov| hoc adiectivo, quo 
apud Euripidem Phoen. 1577 designatur 
q&cyavov, Pindarus ornavit Cererem 10j, 
Nune sic dicuntur equi jae4xómoós; !), 
aeripedes ??), quorum ungula dura et 
concava !?) firmum solum feriens tam 
clarum sonum edit ut aes percuti dicas. 

654. xvevéufoio] cf. Ran. 1318. 


l) wédevaue vavrixóv àp EÉvóexa xomgAaocioug ixvavóusvov. Cf. Christ Metrik? 8 131, 
qui tamen longe a vero aberravit, si quid video, de horum versuum numeris ali- 
quid ex his verbis effici posse contendens. — ?) Nihil prodest collatus Lys. 282, 
ubi àg' éÁvzexoiósz &onió«; arcem olim circumsedisse dicuntur Athenienses. — ?) Item 
infra vs. 666, 1380. — ^) Conferri tamen potest zegozéuwot züv zegonóumnv Xen. 
Hellen. VII 2 $ 18. — ?) Athen. 6694. — 9) Soph. El. 1297, 1310. — 7) Nub. 540 
et 545, ubi vid. — 9) Pac. 767 sqq. — ?) Of. etiam Soph. Oed. C. 707—719. — 
 Isthm. VII 3. — ?!) Hom. 6 41'N 23. — !?) Verg. Aen. VI 803. — ??) Xen. 


Eq. 1 $ 3 Columell. VI 29 $ 3. 
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Ui69ogpógori voujosic, 


ueigoxéoov 9 Gua Àeg- 
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7ziQvvouévov £v OGgQuooLv 
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560 


ÜsÀgívov usÓéov 2Zovvidgore, 


(0 Itgoíoru:e mob Koóvov, 


Qoouíoví vs gíAvav ix — 


555. 110909ógo.] misere languet; vid. commentarius. Suspicor poetam dedisse 
adiectivum in -zógo. desinens, nec video quid scribere potuerit nisi *zovzozógor 
Insulsum est íorogógo, quod proposuit vVelsen (coll. Hesych. s. v. íortoqógoz), nec 
non aliena hine duco 4:6308ó9o. (iocose dictum), quod coniecit Bergk, et 434oqógo 


Kockii coniecturam. Vid. commentarius. 


558. SegvócuuovoUvrov] manifeste corruptum; vid. commentarius. 





955. u0309ógoi] corruptum. Nam pa- 
rum probabiliter ad navium certamina 
Suniaca !) sunt qui referant ?), de re- 
migum autem mercede per àzgooóóxqrov 
dietum esse quominus statuamus ?) cum 
lingua obstat opinor, nam gío3ov non 
is q£og& qui praebet mercedem sed qui 
accipit, tum vero loci contextus, a quo 
iocosum — an scurrile dicam? — huius- 
modi epitheton omnino est alienum. 
Nam ridieuli vel absurdi aliquid comi- 
cum identidem admiscuisse canticis, qui- 
bus numina patria celebravit, id prae- 
fracte nego *). Itaque non video quid 
nisi zovzozógo. poeta dicere potuerit ?). 

956. 4auzovvou£vov] de splendore eque- 
stri Alcibiadis hoc verbum apud Thu- 
cydidem 9) usurpatum est. 

558. paegvóewuovoóvzov] hoc quidem 
egregie absurdum. Nam iuvenes, quo- 
rum certaminibus equestribus praesidet 
Neptunus, propter nimios sumtus ?) cre- 
brave pericula felices nune — comice 





scilicet — appellari quis eredat! Sed 
quid scribendum sit nescio. 

560. usó£ov] epicum participium noster 
alibi 5) in numinum invocationibus ad- 
hibuit. 

562—564. O tu, qui Phormionz totique 
populo mostro prae ceteris diis carus es 
nunc! Post crebras victorias navales his 
annis reportatas deum maris potentem 
prae ceteris numinibus patriis dilectum 
habent Athenienses. 

562. Phormio Asopii filius, cuius men- 
tionem noster fecerat etiam in Babylo- 
niis ?) et postea fecit plus semel !9), in 
bello Samio Periclis Thucydidis Hagno- 
nis collega fuit!)  Peloponnesiaco au- 
tem bello instante Potidaeam inclusit 
vieinosque agros vastavit inita cum Si- 
talce societate !?). Exacto vero praeturae 
anno cum centum minas publico aerario 
&olvere non posset, — pauper nimirum 
manserat, — capite deminutus rure vi- 
xit aliquantisper !?). Sed anno 429 denuo 


!) Lys. XXI $ 4. — ?) Sie Mitchell, cf. Preller Myth. I* p. 592, 3. — ?) Auctore 
Berglero. — *) Vid. annot. critica ad Nub. 284.— *) Cf. annot. critica. — 5) VI 12 
8 2 et 16 8 3. — 7) Sic schol. — 9?) Vs. 585, 763 Lys. 834; vid. praeterea Ran. 
665. — 9) Fr. 86. — !?) Pac. 347 et Lys. 804. — !!) Thuc. I 117. — ??) Thuc. I 
64 sq. II 29 et 58. — !?) Vid. Androtion in' scholiis Venetis ad Pac. 347, Pausan. 


I 23, Bóckh Staatsh. I? p. 463. 
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vOv GÀAÀov re Ocv AO9q- 


veíoig mwQ0g TÓ m«9soTOC. 


Epirrhema. 


565 e)loyijce, QovAóusoOe vovg mevíoeg TOv, Or. 


564. zoóc r0] zoóo9s Reiske, z4sioze Blaydes. || zagsozóc] -ovóc R. 


cum classe in Acarnaniam missus Am- 
braeiotas Chaonesque !) vicit, dein duo- 
bus proeliis navalibus Peloponnesios in 
sinu Corinthio superavit ?). Brevi autem 
post ultimam victoriam diem supremum 
videtur obiisse ?) vir integer et priscae 
severitatis morumque simplicitate insi- 
gnis. Prope Academiam sepultus est ^). 
Mortuo partes magnas tribuit Eupolis in 
Taxiarchis fabula; praeterea in Astra- 
teutis eius mentionem fecit. Nunc cur 
commemoretur melius intellegimus col- 
latis verbis Thucydidis, unde discimus 
eum post victorias in sinu Corinthio re- 
portatas navem in Rhio promunturio 
Neptuno dedicasse 5). 

964. zoós rÓ mogsovósc] idem alibi iv có 
zaoeotór. dicitur 9) vel zgóc và maegóvra 
vel à» zi vuvi. zagsovóoy &vuqog& 7). Nam 
pacis tempore magno sane in honore 
Neptunum habebant Athenienses, ma- 
iore tamen suam Palladem. 

965 sq. Patres nostri dignos se prae- 
stiterunt terra matre, quae e gremio suo 
nostram gentem olim summisit; quin 
talia ediderunt facinora ut non mortali 
stirpe satos sed. veros heroes dixeris, 
quorum proelia peplo Minervae non 
minus sint digna quam vetustae illae 
deorum cum titanibus gigantibusque pu- 





gnae?); ,eá&óe y&o oby justis xavsioy&ous9o 
àAÀk 9soí vs xol Wowsz", ut Themistocles 
loquitur apud Herodotum ?). — Quinto 
quoque anno !?) Panathenaeis sollemni 
pompa in arcem deducebatur peplus !!). 
Quae vestis postea certe in veli modum 
extenta pendebat de malo navis plaustro 
vectae !?); Periclis tamen tempore illum 
morem nondum invaluisse videtur effici 
posse ex Parthenonis anaglyphis illis 
celeberrimis, in quibus pompa Panathe- 
naica a Phidia est repraesentata; in his 
enim cernitur archonrex manibus peplum 
lenens adiuvante iuvene. Donum autem 
fideique veluti pignus hoc cives offere- 
bant suae deae, a puellis civitatis pri- 
moribus !?) summa cura subtilique arte 
elaboratum !4) et ab ipso senatu pro- 
batum !5). Intextae erant imagines argu- 
menti sacri, res vero humanae inde 
alienae erant nihilo minus quam a scena 
tragica. Itaque Giu roÜ zémzàov dici po- 
tuerunt facinora quae nihil humanum 
Spirare sed gesta deorum aequiparare 
viderentur, quemadmodum in tragoedias 
suas gigantomachiam illam Salaminiam 
admiserunt Phrynichus et Aeschylus !5). 
Verborum acumen prorsus latuit unum 
ex interpretibus, qui adscripsit: vuxjoo»- 
veg TtéztÀov izoiqoav vj li95và xol ivéS9evro 


DLYId. ad vs. 78. — ?) Thuc. .HI 68—92, 102 sq. — ?) Vid. Thuc. III 7; quam- 
quam oblocutus est Müller Strübing Aristoph. u. die hist. Kritik p. 680 sqq. — 
^) Pausan. I 29 8 3. — *) Thuc. II 84 8 4; cf. Diodor. XII 48 Pausan. X 11 Plut. 
Mor. 345c. — $) Plat. Rep. 4522. — 7) Plat. Criton. 430. — 9) Eur. Hecub. 466— 
474 Plat. Euthyphr. 6c Verg. Cir. 21—35. — ?) VIIL 109. — !?) Etiam parvis Pana- 
thenaeis, quotannis igitur, peplum Minervae esse oblatum, perperam perhibet 
unum e scholiis h.l. (et Diodor. XX 46? ubi vid. Wesseling). — !!) Vs. 1180 Av. 
827. — 17?) vid. Strattid. fr. 30. — 13) "Eoyaozivo:. Of. CIA. II 477, 956 sq. — 
^4, Qurantibus decem viris à32o9ízo:;; vid. [Aristot.] Rep. Athen. 60 $ 1. — 
|?) Postea a iudicibus sorte designatis; vid. ibid. 49 $ 3. — !9) vid. Vesp. Prole- 
gom. p. XVI et ibid. ad vs. 220. 
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967. vevpágxro Dindorf] vavqoáxzo codd. 
569. o)0s sig yko Cobet] oisi; yàg V alii, ob yàg ojóslg R. 
572. ro0v R et Suidas 8. v. &zsymo&ugv et wsvóómrouo] vabra cett. 


Ga, Toig bvavrio:ig, «O37 xal ix cToUrov 


Tovg &gíorov; iv a)ró !) Tale quid ea 
demum viderunt tempora quibus Deme- 
trius Poliorcetes ab Atheniensibus diis 
patriis est assimulatus ^). 

567. zetot; u&yoicww] de omissa prae- 
positione àv vid. ad vs. 610. 

— vavpágxre oTgoró] vox poetica ab 
Aeschylo fortasse inventa, certe apud 
eum primum obvia ?). Of. vrízgs ovgarvós 
Thucyd. I 24 8 1. Eiusdem conforma- 
tionis est Ópóqazzoz ix 

568. vjvós] omisso articulo. Vid. Av. 
921 et ad Nub. 60. 

569. Commentarii instar sunt Thucy- 
didis de Phormione verba: «doguiov... 
às cbroig (militibus) £isye xoi 7:907tags- 
OxsUmits Tig yvouag Og ojDÓiv a)rotg zAS9og 
veüv TogoUrov Ó ci oby rmousverziov ?) xol 
oi GtgoTi)ra,. ix zt0A200 dv oqíow aUroi; 
Tiv à&ioow caütQv slàjgsoav, uova yov 
Z9nvato: Ovesg IIexoztovvgotov ve&v Ózoyco- 
gsiv 9). Etiam Demosthenis ad milites 
verba hue faciunt: uryósig óu&v àv Tij ToisÓe 
&v&yxn &Guvezóg BoviéoS«w Óoxsiv sivau, 3xAo- 
yióusvog &zav TÓ zeguOTOSg Qu&g Óswóv, 
u&AAov ] kmegioxézTOg sÜsAzAG ÓuóGOs ymQf- 





àv msQiysvóusvos 7). 

— oió eig] vid. ad Ran. 927 9). 

570. Suuóg...&uvvíag]] de voce Svuó 
vid. ad Ran. 1017, de nomine proprio 
Muvvieg adiectivi loco nunc adhibito ad 
Nub. 1163 et Vesp. 84. Itaque óungixos 
sic fere dici hoe potuisset: 9vuós Ó' ab- 
ví(X Ogivsv &uüveaS9ou mzeQi mtátQns. 

571 sq. Si quis in humerum deiectus 
esset, minime despondebat animi, — 
nam izi vózo demum qui iacebat, vietus 
habebatur 9?) — sed surgebat actutum 
et pulvere deterso negabat se iacuisse. 
Vid. Nub. 126 et Thucydidis Melesiae 
f. dictum facetum, quod attuli ad Ach. 
703 Vesp. 947 !?). Priscos heroes aemu- 
latur Dionysus in Ranis !). 

572. voüzo] pulverem nimirum, casus 
indicium. Simili libertate pronomen 
zoüro adhibitum est vs. 1352. 

— ànsyücav? àv] vid. ad Nub. 977 
et de verbo Ran. 490. 

— iovoóvzo] simplex redit Eccl. 365, 
798 Plut. 893; de comp. é$agvesto3a« vid. 
ad Nub. 1230. 


l) Vid. Diels Rhein. Mus. XXX p. 136 Preller Myth. I* p. 213, 2. — ?) Plut. 
Demetr. 10—12 Diodor. XX 46. — ?) Pers. 950 et 1027. Praeterea legitur Ar. 
Ach. 95(?) et Eur. Iph. Aul. 1259. — *) Pro óg/goaxro; vel ógíqagxroz. Vid. ad 
Vesp. 386. — *) In codd. est: vocoUrov jv àmumAém Ó ww oby Üzousverzéov abrotg iori. — 
$) Thuc. II 88; vid. ad vs. 562. — 7) Ibid. IV 10 8 1. — 5) Ubi praeter hunc 
locum addantur Lys. 1014 Plut. 37 Eupol. fr. 357*. — ?) Aesch. Suppl. 91. — 


0) Plut. Pericl. 8. — !!) Ran. 490. 
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5175 


vüv Ó' dàv wd moosÓoíav  géocct xol và Guía, 
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Co) ueysioOor pocív. Tusic Ó' Gio0uev vij móÀs 


zQoixo ysevvatog Gwóveww xol Osoic éyyooíoc. 


' j ? 2) o ?»j7 MN 1 / " 
XoL 7Q0g OUx ciroUusv ov0év, mÀqv roGovrovi uóvov 


2 , , / , M / , 
jv TOT &ignvy ysévqvaL xoL zt0vov mzocvoousUa, 


580 


uj q9ovsi9  qduiv xouóoi. uqÓ  &xsorAeyyiouévoing. 
/4 met 6 guA Kaum C? 





580. o9ovsi3' | q3ovso39" R alii. || &zesozsyyiouévo] legendum videtur *àvsoz?. 
coll. verbis &vaóijom. et àvaoTsqovocoi. Nam comarum ornatum intellego; cf. comm. 





578 8q. o20* àv... 7750s] vid. ad Nub.977. 

574. ,Prisci illi duces, qui Medos de- 
bellarunt, non panem et circenses fla- 
gitabant" !) Nimirum tunc temporis 
éwuüvro Óià vào maTQuxóc 0ó5ag 2r hac 
vero aetate strategus fuit e. g. Lama- 
chus ille, qui ne caleeos quidem vel 
paludamentum 'suo sumtu emere pote- 
rat, si fides Plutarcho ?). 

— Kseiverzov] quod dignus nune ha- 
betur hic homo qui nominatim designe- 
iur, inde effici videtur Cleonis patrem 3| 
esse intellegendum. Praeterea verba 
eomici luculenter testantur Cleaeneto 
aliquid fuisse cum zi iv «à llovraveio 
owo&, quod sensit priseus commenta- 
tor, qui ,oórog Xv etm ó tv oítgowv zeQi- 
zoujcag TO KAéimw" adscripsit. Sed cur 
patris sui intempestivae liberalitati diaria 
sua debere Cleon perhibeatur nescio ?), 
et parum prodesse videtur Wilamowitzii 
horum verborum interpretatio: ,antea 
COleonis patrem Cleaenetum, hominem 
ignotum, neminem adiisse." 

915. zgosópgioav] vid. ad vs. 327. 


— cà ota] oxónzzwov, ut bene perspe- 
xit scholiasta, voci sollemni o:5os hoc 
substituit vocabulum, eodem sensu nunc 
adhibitum quo alibi z& 44qiea 9). 

978. zgóc] vid. ad Ran. 415. 

580. xoucooi] vid. vs. 1121 et ad Nub. 
14 et cf. Mantitheus eques apud Ly- 
siam: yg!) vro)c quAor(uog xal xoGuiwg zto- 
Auztevouévoug ix TüYv TOoi0UroY Oxonsiv, kAA 
oüx si Tig xXOuG, Óuk voÜto juostv 7). 

— ano] pro xoi dictum 5), ut o00é 
post oóx vs. 984 ?) et Pac. 349: o)xiz 
&v u' eUgoug ÓixacT]v Óguubv oD0& OUoxo2ov. 

— ünsorAsyywuévosg]. comtés, abrasis et 
depexis, nitida et bene curaia cute, Aa- 
goi; 19). Verbum insolitum peperit vox 
ozisyylg sirigilis M), quae etiam é&/orge 
voeabatur; itaque participium nostrum 
idem valet quod &zsfvouivo; !?), multa 
autem laude celebratum est postea Ly- 
sippi signum aeneum iuvenem &zo&vo- 
usvov referens, quod marmore redditum 
hodie superest. Sed quomodo in vitium 
euiquam verti poterat quod post bal- 
neum cutem síirigile abraderet? et quo- 


T prep 
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!) Vid. ad vs. 280 sq. et Ran. 764 sq. — ?) [Aristot.] Rep. Athen. 26 $8 1. — 
3) Mor. 822e Nic. 15 Ale. 21. — ^) Thucyd. III 36 IV 21. — 5) A vero longius 
aberravit Müller Strübing Arist. u. die hist. Kritik p.684 sq.; alienum autem quod 
quidem videam hinc est Cleaeneti tragici poetae vel chorodidascali nomen, qui 
apud Aeschinem I $8 98 et Alexidem fr. 266 commemoratur. — 9) Dex kost krüjgen ; 
vid. ad Nub. 176. Item juáte Ach. 732, zvgo( Herod. Mimiamb. II 80. Cf. etiam 
infra vs. 780 et 1007; praeterea vid. ad vs. 280 sq. — 7) Lys. XVI $ 18. — 
3) Item Eccl. 370. — ?) Ubi vid. — !?) Vs. 586. — !!) Thesm. 556 fr. 139. — 
12) Vid. Lucian. LI $ 17. 
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& zoÀioUys IlolÀéác, Ó 


vijo Lego eT Ga- 


- , M 
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4 


vic Óvváusi 9' OÓmsogsooU- 


585 Gq6  usÓ£ovco Agnes, 


üsüg dGgixoU Aefob)co vQv 


év GrQoTLeÍg T€ XOL Wwyoug 


quevÉoev bvvsoyóv 


INéxqv, 1] yoguxOv éoviwv. &caíoo, 


590 voí;g T éy990io. us0' duov crociáfa. 


viv ovv Osügo g&vqOv Os 


9 


y&Q Toig &vOgdor voicós má- 


65 véyvq mO0QíGeL G6 ví- 


XQv, &izeQ TtO0TÉ, X«L vOv. 








583 sq. zoàiéuoe...zoujzaig Óvváua&] parum elegans profecto iunctura! Contortum 
autem totum est enunciatum. Itaque hie quoque vitium aliquod latere videtur. 

589. yogixóv| vix integrum; vVelsen yogixov uoborw, vWilamowitz eleganter sane 
Xagívov (cf. fr. 334), quamquam vereor ut recte. 





modo ea res oculos ita poterat ferire 
ut pro mollitiae signo haberetur zó 
&zsorisyyio9o. perinde atque zó xouàv? 
Multo aptior est altera vocis oz4eyyíóoc 
significatio; qua etiam «eapotis insigne 
quoddam, /«sciz indicabatur !). Partici- 
pium igitur interpretor ozsqavwuevovc 
orisyyió: ?), sed ut hoc liceat pro prae- 
positione àz- scribendum est àv- ?). 

582—585. Haec si sana, construe: 
utü£ovoa cijg iegoárnc yópac, ti;c &ázta0Qv ... 
ÜztegqegoUors. 

585. usóéovoa] vid. ad vs. 560. 


586—589. 41agoícoa vq)v Nixqv] recorde- 
mur nune oportet Athenae J7Jag3évov 
statuam ingentem anno 437 a Phidia 
elaboratam porrecta manu sustinuisse 
vietoriolam, suum autem templum eum 
Athenis tum alibi habuisse 495yvxv Níi- 
xj». Hine Ulixes apud Sophoclem JIVixyc 
49ovàc IloAi&óog invocat auxilium *). 

$87. ovgozii;] vid. ad Vesp. 354. 

590. ày99oic.] choros aemulantes recte 
interpretatur scholion 5). 

592. zoi; àvógáo. coicós] i.e. Zutv. 

— záon zéyvy] vid. ad Ran. 1235. 


I) Testantur hoe scholia et Pollux VII 179, clare autem apparet e verbis Xe- 
nophontis Anab. I 2 $8 10 et Theopompi apud Athenaeum 6052, clarius etiam 
ex inscriptionibus CIG. 159 et CIA. II 818, de quibus vid. Bóckh Staatsh. II? 
p. 289 et 294, et inscriptione de mysteriis Andanianis (Collitz no 468913, 14, Dit- 
tenb. n? 388): oregávovc Ob iyóvrw oi uiv iegol xol ai iegal miàov Asvxóv, rbv Ób zeAov- 
uévov oi ztgozouDozo. ozieyyióa. Cf. etiam RMeister apud Collitzium III 2, 1 p. 142 
sq. de inser. no 4498—4501. — 7?) Of. Sosibius Athen. 6742, Hippolochus ibid. 
128c,e. — ?) Of. annot. critica. In fr. 207 qualis intellegenda sit ozaeyyig non 
apparet. — ^) Soph. Phil. 134. — 5) Of. vs. 528. 
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Á Le dat 1I fA A man fon 


Antepirrhema. 
/ - , 
595 & ÉUviGuev roioww Vmmowc BovióuscO' émouwvéco:. 


GÉ.o, 0' cio  eUüloysicOor moÀÀà yàg O3) mocyuoro 
Évvoujveyxov us9' qu&v, sioBoAág vs xol udyog. 
&AÀà vàv vij yij uiv e)vüv oUx yov Owvudtoucv, 


Gc Or sig vàg ÜUmmeyoyovg /cioemrücv &vguxóeg, 





598 sq. àik zàv...óg] *xoi z& y i&v...àA7? Sed elegantius videtur óg quam quod 
errori tribuatur, itaque ipsum poetam vitium, quod horum versuum structurae 
inest, imprudentem commisisse crediderim. Pro oix &yov vHerwerden tentavit o) 
zócov, quod sententiae convenit sane et Blaydesio Zacheroque placet, admitti 
tamen nequit, utpote ab attica dictione alienum. 


596 sq. zo&yuoco $vvdujveyxov us9' uov] | niensium ad mare est repulsum, tandem 
labores nobiscum exantlarunt, varios anci- | amen — Zoav yàg voig M95volou oi inzijc 
pitesque casus !) pertulerunt. Cf. vocis | àqéuuor B$vuuayóusvo, vOv érigov oix 
zo«yu&árov usus in locutionibus zoé&yuoras | àyóvrov 7zzov; — Corinthii in locum 
dyav et zagéyav ?) Ad verbum autem | editum se receperunt. Ceciderunt in illa 
quod attinet, $uvoiaqégawv zwl zólsuov est | pugna Corinthii plus ducenti, Athenienses 
alicui iunctum bellare ?); cf. ówqpéoasv | plus quinquaginta. Athenienses autem 
zóAsuov ^) et qé£gew zàsuov Delli incom- | postquam statuerunt tropaeum, novorum 
moda tolerare ?). hostium impetum veriti — agnoscimus 

598 sq. Struetura verborum negligen- | Niciae cautionem! — navibus conscensis 
liorj ita enim continuatur sententia | re infecta abierunt. Exinde Crommyo- 
quasi non &y«v Sed obzo; fuerit dictum. | nis urbis vicinae agros vastarunt, tandem 

599. Anno belli secundo Pericles cen- | in paeninsula quae Epidauro vicina est 
tum navibus Peloponnesi oram circum- | castellum muniverunt relictoque ibi prae- 
navigans praeter peditum graviter ar- | sidio domum redierunt?) Eodem igitur 
matorum quatuor milia trecentos equites | tempore — fortasse iisdem diebus — 
secum ducebat à» vevolv izzaywyois, moó- | hae res sunt gestae quibus Cleon Spha- 
Tov zóre iy vv ztaAouGv veüv ztouj9e(ooig 9). | cteriam audacter expugnavit, nec dubium 
Quinto autem anno post ?) similem ex- | est quin multi Athenienses satis con- 
peditionem suscepit Nicias cum duobus | temtim fuerint locuti de Nicia illo, qui 
collegis; qui hoplitarum duo milia xoi | frustra prius sollicitata Melo ?), dein 
iv immoyayoig vavol Óiwxooíoug imzíog et | rgírog abtóg orQaT5yóg ingenti cum classe 
praeterea sociorum auxilia quaedam na- , in oram proximam profectus nihil illic 
vibus octoginta traiecit sinum Saroni- | effecisset quod operae esset pretium, — 
cum, dein agrum Corinthium invasit. | cum Cleone eum comparantes, qui in- 
Corinthii autem cum alteram suarum | vitis paene civibus suis Spartiatarum 
copiarum partem illuc duxissent, ad | lectissimas copias in ultimis Pelopon- 
Solygiam oppidulum ancipiti eventu est | nesi littoribus devicisset. 
pugnatum; nam dextrum cornu Athe- — é&vógixóc] veros &v»ógoc !?) diceres. 


l) Avonturen. — ?) Vid. ad Vesp. 1392. — ?) Vid. Herodot. I 18 V 79, 99. — 
*) Ibid. I 25 et 74 Thucyd. I 11. — 5) Herodot. IX 18 et 40. — 5) Thucyd. 
lI 56. — 7) Media aestate anni 425. — 5) Thucyd. IV 42—45. — ?) Thucyd. 
III 91. — !?) vid. ad Nub. 823. 





»Aqmréov uüAlov. rí ÓgGyusv;* 


: - 
éPemióov v sig KógwvOow sirva Ó' of vedrsQo: 


605 


ijó9uov ÓB rotg meyoígove &vrl moíeg Mmuxije, 


Mw c ^ —- "í 
v«ig OmÀcig dQvvrov s)vàg xol uevijóav ovQopuoTe. , 


EQUITES. 


7ztQLGuevon xo 9covec, o? 08 xoi cxógode xol xoóuwvo 
siva vüg xdmec Aefóvrsc, Goto Tutig oí foorol, | 


/ : - 
éuBoeAóvreg  &vepovdSavO * ,irmomot, vío dufoals;* 


? 24 x 5 , 266 
00x £À&c, 0 Gougogo; 


A^ 


fui 


Auf 


600. xal oxógoóa xal xoóuuve schol. M] oxógoóa xoi xoóuuva codd. fere omnes 
metro invito. Bergk oxógoó' &i&ac xoóuuvo col. Ach. 550, equidem tentavi *oxoópoóa 
xoóuuv &«Aqua 7, sed vid. commentarius. 


602. 
603. 
604. 
605. 
etatur 
obscuro) reperiatur tradita. 


600. xó3«ovac] pocula militaria. Kà9wov 
Aaxcowixóg teste Critia !) erat Zoo 
àmuyósórorov cl; GrQartí(avV xoi ebgogora- 
vov dv yvàig. ToU Ó& £Évexa; OcQuTwbTQY 
zoAÀ&xig Aváyxy VÓwoQ nzív&w o) xoaS9aopóv. 
zgürov uiv oiv.Ó uy Àímv xaTáÓwAov sivou 
TÓ 7a, eio &upoveg ó xàó9wcy Éyov ózo- 
Asiztev T0 ob xaSagóv iv abr ?). Cf. He- 
niochi verba: (jgayüwrov xvxAoctsotj zayU- 
orouov xdóS$wvc ?). Etiam in Pace haec 
pocula a nostro commemorantur ^). Cf. 
participium — xexoSw»icuévog de appoto 
usurpatum 5). 

— di óà xrí.] quin adeo fuere qui allia 


. cepasque emerent. Aquam etiam veri equi 


requirunt, alliorum illi tantum aman- 
tes fuerunt qui hoplitas aemulabantur. 
De re vid. Ach. 550, 1099 Eccl. 306—308 
Eupol. fr. 255 Xen. Anab. VII 1 $37 et 
de verborum structura ad Nub. 396. 
602. iufoAóvesc] vid. ad Ran. 206. 





&veggvásav9' vHerwerden] &vego/asav codd. 

tí Ógüyusv] vt, Ovógec vHerwerden (deleto puncto post uio»). 

à' R] y V cett. || veózsgor] -zazo« R. 

oroóucara] Bgoóuare RE vitio manifesto (z — v), neque enim cià; nune expce- 
mentio neque dictionis quotidianae haee est vox, licet in fr. 333 (loco 


y 


— innzonoi] 
óvzztamoi 9). 

603. Agzzéov] i. e. xo aaféc9a, ut 
Pac. 485. 

— oix às & oceuqgogo;] vid. Nub. 
1298 et de voce caugópge ad Nub. 23. 
Verbum oix à; cum vitae equestri 
quam maxime est aptum ?) tum novae 
huic equorum ,remigantium" condicioni; 
nam in nautarum lingua oix às signi- 
ficat: quin remum ductas ? 

605. vaíg ónzioi;]] quippe quos j,óz4i- 
rag" ipsa fecisset natura. 

— aerioov crgóuora] siramentia sibi 
petere coeperunt 9). Of. us9üxav adesse 
ad ...petendum 9), usroargéyew 19),  ueza- 
z£umeoS9ow misso nuncio arcessere !). Idem 
iívau uevá. dicebatur olim !?), hac aetate 
iévou. à 9). 

606. zo?c] quos solos praebebat littus 
nudum et aridum. 


"mm sas 
,equine" scilicet pro 


sf aA. pin 
td 


1) Athen. 4832. — ?) Quae suis verbis expressit Plutarchus Lycurg. 9. — 
3) Henioch. fr. 1. — *) Pac. 1094; vid. praeterea Archiloch. fr. 5 Xen. Cyrop. I2 
8 8 Theopomp. fr. 54 Alex. 176. — *?) Eubul. fr. 126. — 5) Vid. ad Ran. 207. — 
7) Of. vs. 248. — 9) Verbum jgeziévo: etiam Ach. 728 Nub. 801 Pac. 274, 279 
Eccl. 368 Eur. Cycl. 280 Herodot. III 15 Thucyd. I 124 8 1 etc. sic est usurpa- 
tum; vid. praeterea Nub. 1408. — ?) Infra vs. 937 Eccl. 534 Eur. Troad. 1270 
Phoen. 441. — !?) Pac. 261 Phrynich. fr. 9. — ?!!) Plut. 341 etc. — !*) Hom. a 
184 etc. — !)?) Vid. ad Ran. 69. 
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si vig éÉfgmo, OUgotc, xol ix BuO90oU Ouoousvor 


(gr £gw Ofogoc simsiv xooxiívov KooívOiov 


»9uvá y, à Ilócsdov, sí. uqà^ iv (v9 Ovvicouot 


610 würe yij wv dv Oodvrm Ówgvysiv vovg (mméíog. 


607. à5£oztoi] -zs V alii. 





608. /&pr] fp9» V alii metro invito. || x«oxivoy] nomen proprium (de quo vid. 
ad Vesp. 1500 Ran. 86 Nub. 1260 sqq.), quod intellegunt scholia, hinc alienum. 
609. u59' Brunck] ucjz codd.; cf. Av. 987. 


610. urs Bentley] u5v iv metro invito codd., item Ach. 533. 


— moíeg; Muwóuxüs] erba medica per 
bella persica in Graeciam invecta hic 
primum apud veteres commemoratur; 
postea suo in honore perstitit !). Hodie 
medicago sativa dicitur ?). — Pro hac igi- 
tur herba equi cancris vescebantur, ut 
Croesi olim equi ,esrziévreg; rào vou&g vé- 
usc9ai qoiutovreg xarQo9iov voUg iv ct 
Zogólov zgoaoTs(o qavévrag Ogg 2). Et 
nostris in littoribus qui vivunt equi 
piscibus haud illibenter vescuntur, ut 
olim equi Paeonum ^). 

607. 94Ugots] i. e. 25 20e, foras, relicto 
mari, ubi domicilium habent ?). 

608. TAeorum expeditioni illi adfuisse 
si statuimus, phylarchi e. g. munere 
funetum, non video quid faceti habeant 
hi versus. Quapropter suspicor huic ho- 
mini saepe cum cancris aliquid fuisse, 
in macello igitur, non in eqwitwm tur- 
i$, quaerendum esse, sive opsonatum 
illue ventitabat homo gulae deditus, — 
quam explicationem inter nugas per- 
multas praebent scholia, ubi zy $voqáyos 
vocatur, — sive cancros in foro vezdebat, 
quod suspicor equidem. Nam eiusmodi 
tantum hominis cum cancro colloquium 








comicus haud inepte fingere poterat. 
Theorum autem Cleonis sectarium cum 
noster his annis saepius agitaverit 9), 
haud quaquam dubito quin idem nune 
rideatur. Sa/samentarius igitur fuerit Cleo- 
nis coriarii hie &mieus. Nam /egatwm 
nuper Corinthum missum esse Theorum, 
ibi autem cancros audivisse sic conque- 
rentes, nimis incerta est Muelleri Strue- 
bingii coniectura ?). Verumne praeterea 
divinando assecutus fuerit Reiske, qui 
Corinthios apud vicinos ,cancros" audi- 
visse coniecit ?), quis dixerit. 

609. óav& y , à Ilóosuóov] cf. Av. 1269: 
ósvóv ye. Eodem sensu dicitur o? oe ; ?). 
Cf. etiam fr. adesp. 577: é&vógr& y, & 
ToUr WÀSs; àmwuáiov iuoi, Ran. 491: &vógeiá 
ys, Eur. Iph. Taur. 619: &tyé ys. 

610. Spectatoribus iocose in mentem 
revocantur nune verba scolii cuiusdam 
a Timocreonte compositi: óqeiév o', à 
tvqà Iàobrze, | ure yi 19) ure. àv 9o2áooy | 
uXT àv obgavO qavijusv, | àAA& T&gragóv vs 
voíetv | xoi Zyégovza. Ówx o& yàg nzávr | 
lov iv àv99ónzow xaxá. Quocum multo 
etiam festivius Charini illud de Mega- 
rensibus psephisma comparatur in Achare 


l) Verg. Georg. I 215 Plin. H. Nat. XVIII 43 etc., Hehn Culturpfl.* p. 331 sq. — 
?) Lucerne. — ?) Herodot. I 78. — ^*) Herodot. V 16. — 5) Idem vocis est usus 
Hom. 77 408 d» 29 s» 410 ,& 254; vid. etiam $ 352. — 9) In Acharnensibus Nubi- 
bus Vespis fabulis; vid. ad Nub. 400 et Vesp. 42. — 7) Arist. u. die hist. Kritik 
p. 732. — 9) Id quod credibile certe esse negari nequit collata nostrorum nauta- 
rum voce /a»dkrabben et similibus. — ?) Ach. 770, 1079 Vesp. 1368 Av. 10338 
(Eur. Or. 413) Lys. 608 Ran. 610 Eecl. 400, o2 óav»óv; vs. 810. Praeterea vid. 
supra vs. 30. — !9?) Pro i» yij dictum ea libertate qua usi sunt etiam Ar. Eq. 567 
Av. 740 Soph. Oed. R. 734 Hor. Od. III 25, 2 al. 
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SCENA DUODECIMA. 
(Redit Isiciarius.) 
Chorus, Isiciarius. 
KOPYTOAIOZ. 
à gíArev &vÓoGv xol vsovindvace, 
43 ( 
Ücqv mv smogécyso quiv qovrióo MoLId i oe 
x«l vibv, émsiÓ]  GGg &AWqAvOag má, 
&yysiÀov uiv zGg r0 moüyw Tyovicot. 
AAAANTOIISAHZ. 
; o£ v , ; D / Is / ! f pue eer An 
615 ví 0. &ÀÀo y sb wi vixópoviog éyevóumv; fAodd, Heap de fot 


614. zyóvce: COobet] -»(o» codd.; Cobeti lectionem ut reciperem movit me 
Vesparum versus 993, quamquam tragicus loci color et aoristus quo in responso 
utitur isiciarius efficiunt ut dubitem an genuina tamen sit vulgata. 


615. y] om. R alii. 


nensibus !) Nec non commemorandus 
nune Vesparum est locus, ubi Cleony- 
mus sie per aenigma ridicule indicatur: 
zí zaUtÓv à» yij € àméflaiev xal iv o0gavó | 
xoi iv vij S9aA&ztQ S9uolov rjv àoníóo; ?). 

— rTobg imnzéag;] expectari zovbg tmzov; 
recte observatur in scholio: óià cobro 
y&o xol robg inzéag xol oby (munmovg 3) (a&- 
yovow). Sic ad argumentum reversus 
in ipsorum equitum laudibus desinit 
chorus. 

611 sqq. In coryphaei his versibus 
manifesta est dictio tragica, quam etiam 
proximo anno in Acharnensium fabula 
noster passim fuerat imitatus *), et ipsi 
numeri severitate trimetros tragicorum 
aequant. Nimirum inserviunt introducen- 
dae isiciarii narrationi, quae ór5osu &y- 
yshiuxkg iocose aemulatur ?). Conferri 
possunt coryphaei ad Lysistratam verba: 
&vacca mo&youg voUÓs xoi fovAsUuaros, | ví 








uou. Gxv9ounós éBelivS9ag Óóuov; 9) et 
sequentia, ubi item luculenter apparet 
eolor tragicus. 

611. gira? &vógav] vid. vs. 1335 et 
ad Nub. 110. 

— veavixózote| adiectivum redit Vesp. 
1067 (?) 1204 Plut. 1137 7); cf. etiam 
&voguxózazo; Vesp. 1199. 

614. Cf. Philocleonis verba 9): zs 
&g Jyovious9a; quem igitur eventum ha- 
bet causa ? 

615. z( à &iào y si ur] cf. Soeratis 
et Ischomachi colloquium: Z$2. f yvvi 
ijóxe 00i... ÓzaxoUswv; IEXX. ví Óé, si ui) 
Ü7A4O0Yveitó ye ànueAfosoSau xré, et mox: 
X42. xol mg à1 .. . Ouézatac «jj; IZX. ci 
Ó£, si ul Tijg; olxíag vv ÓOUvauww Éóobé uot 
ztoórov imiósico. cmbri 9) Idem dici pote- 
rat c( à" diio (y) 5| !9) vel o?óiv Gazo(y) 
el uj 3) vel odóiv àa2o (y) ij ^). 

—  »«xófoviog] nomini proprio, quod 


l) Ach. 532—534. — ?) Vesp. 22 sq. — ?) Vulgo absurde ízzsi;. — *) Ach. 395 
sqq. — ?) Viros doctos hoec loco totaque nostra fabula abutentes in Atheniensium 
vita publica describenda salse risit vir &gvozogavixózazo; Müller Strübing Aristoph. 
u. die hist. Kritik p. 68 sqq. — ^) Lys. 706 sq. — ^?) Antiphan. fr. 190*? Alex. 
188. — 8) Vesp. 993. — ?) Xen. Oecon. IX $ 1 sq. — !?) Vid. ad Nub. 1287. — 
M) Vid. infra vs. 1106. — !?) Ut Thucyd. IV 14 $ 3 Aesch. Pers. 209. 
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XOPO. 
Stropha (vs. 616—623). 
M 31739 LA , - P 
viv &g &&bióv ys müoctv 
écv,wv. énoAoA0Eoa. 
à xoà Aéyov, noÀv Ó' Gusívov fr rüv Àóyov 


doyocáusv, &9' iné- 


/ n ts 
Ooig Grovrá uot Gogós: (ong gen 
620 (0g éyd oL Óoxó 


xcL üv uoxo&v 000v OucÀOsiv 


? - ? KJ 
Gcr dXxoÜGoi. móc T&Ó , c &- 





616. ys] om. codd. fere omnes, v. vVelsen. 
617. &usivoy Bergler] Zuewov codd. 

618. ioyac&usy Bentley] s/gy«ouév codd. 
620. ó;] o7 R. 


revera in usu erat !) ea nunc tribuitur 620 sq. Vel longum iter suscipere non 
vis quae inest etymo ?). gravarer si opus esset, ut te audire pos- 

616. igo...ys] etiam Nub. 121 et Plut. | sem res gestas enarrantem. Proverbialis 
705 has particulas iunetas apud nostrum | fere haec est locutio; cf. Theognid. 71 


inveniri observavit Kühler. Sq.: &àAàà usTr io920v» iov BoUAsv xol zoAi 


— àü&ov...z&cw] vid. ad Nub. 474. uoytjoct | xol uoxorv zoacív, Kügv, óÓov 
— inoAoAUie«] ala voce deos invocare ?). | ixrsiécow, et Isocrat. I 8 19: ui xovóxva 
Cf. üAoXUy*-5). Proprie autem feminarum uaxgàv ódóv ztopeUec9o. zog coU; 0i0á- 


clamores significat ?); a prisco igitur | gxav ct xor5owov imayysiioutvovs. Locu- 
loquendi usu deflectitur ubi de viz/s di- | tioni autem Joxóà uo infinitivus aoristi 
eitur, ut nostro loco, quibus zó à4a2&fo. | et particula &v» subiunguntur etiam 
potius post victoriam est proprium 5), | Ach. 994 sq. Av. 671 Lys. 115, alibi 
quod tamen verbum apud Aristophanem | infinitivus fuftwr2, de certis igitur con- 


non invenitur. siliis dictus ?). 

618. zoA) Ó' &usivovy £r] eadem in 622. zoós c«áós] (ales igitur cum nos 
Acharnensibus est verborum structura: | videas, arrectis nimirum auribus adsian- 
jmze moÀ0 u&iiov Ézw và mpi 7). ies 1?). Cf. vox, quae multo est frequen- 


619. imél9oi; Gzovro] omnia. deinceps | tior, zgós Taüra, quae cum ita sint ut 
velim referas ?). modo audivisti !!). 


l) Teste epigrammate quod in. honorem NixofoUou Muvviyov Eivsaí(ov scriptum 
est: Kaibel Epigr. *62, CIG. 174. — ^-^) Vid. ad Nub. 1163 et Vesp. 84; prae 
ceteris autem locis nostro similes sunt infra vs. 1044 et Vesp. 380. — ?) Verbum 
redit vs. 1327 Pac. 97 Av. 783. — ^) Lys. 240 Av. 221. — ?) Vid. Hom. y 450 etc. 
Herodot. IV 189 Xen. Anab. IV 3 $ 19 Aesch. Sept. 825 Agam. 594 sqq. Soph. 
Trach. 205 Eur. Med. 1173, 1176 El. 691 Heracl. 782 etc. — 5) Cf. àia2ai Av. 
951, 1763 Lys. 1291, Valcken. ad Eur. Phoen. 335. — 7?) Ach. 986. — ?) Cf. Ran. 
1118. — ?) Vesp. 250 Ran. 1421 (ubi vid.) Eccl. 170 Plut. 1187; praeterea cf. 
annot. eritica ad Eq. 1311 et Vesp. 177. — !?) Sic etiam Ach. 702 Pac. 305. 7902 
Táós est usurpatum. — !!) Vid. ad Nub. 990 et Vesp. 927. 
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T.675, Üoooroec ÀAíy, Og &- 
z«vreg T0ÓusGO9d Gor. 
AAAANTOIISQ AHX. 


MI M ? LÀ , 33 09 - , 
xci uiv &xoÜüceí y &bov vOv mgeyucrov. 


625 ebOUg yào/cUroU xerómw ivOévà [Eum 
0 à &g fvóov &acíBoovr G&veoomyvog £mq 
» / , M E m , . ne 
aa cegorevóusvoc djostds xoà TÓv -irméov or 2 ost i 


xoquvoUc T dosíüov T x«l $vvouóreag Aéyov 
ziOovoro9'. 4 fov à mec Gxooouévq 


628. ips(ómv] corruptum. Brunck igeízov, sed epicum hoc verbum non com?ciendi 
sed evertendi, deiciendi (O 356 Herodot. I 164 IX 70) vel intransitivam ruezdi vim 
habet; Bergk ige(xov, nihilo probabilius; videntur autem litterae igeó e versu 
proximo hue aberrasse. Thiersch ios/yov, Blaydes àveonzóv (coll. Soph. Ai. 302 
etc.) vel àzaióv, equidem requiro verbum «cui coz£orquend; insit notio, e. g. 
* C xvAlv 2» dw. 

629. m3avóra9' et àxgomuévg] z«3ovózora Ó' et kvoaxgovouévy R; utrumque vitium 
peperit elisio primitus scripto non indicata. || ó'] om. V R alii. 








3 KALI fuh en 


624. Est sane operae pretiwm audire 
quid factum. sit. 

626. ààacígoovra] ipse Iuppiter ó rsg- 
7wxégovvog est fBoovri; aro!) et a Pin- 
daro in earmine deperdito invocabatur 
verbis à4aocífgovrs mat 'Péíacg, quae in 
scholiis ad hune locum suni servata. 
Nune non iaculator poetico hoc epitheto 
indicatur sed missilia. Cf. autem Ach. 
531, ubi Pericles ó 'Oijuziog Sic descri- 
bitur: 7ovroazT, ifgóvza, Buvex)xa cv 
'Eiàáóa. Novus nune Pericles senatum 
opplevit elamoribus 0g iuzezQnuevrc. 

— üvagognyvvc Ézy] vid. ad vs. 644 et 
ad Nub. 357. 

621. zspaevóusvoc] vid. ad Ran. 884. 

— dg ...Tjge&óe xa& vv inzéov] scholia 
si sequimur, vertendum erit: summa 
cum, virium intentione deiciebat?) in equi- 
tes — ut Iuppiter igitur in terrae filios 
fulmina sua torquens. Cum tamen in- 


transitive usurpari soleat verbum 4ipsí- 
ós» 3), ita potius nune accipiam ut Nub. 
558 et 1875, vertens vehementissimis 
verbis declamitabat ^). Nisi autem fallor, 
post 7/joeós sententiam incidi et verba 
xarà TOv inzéíov cum sequentibus iungi 
voluit poeta. Particulae oe et tempo- 
ris imperfecti quae sit vis optime indi- 
cabit paraphrasis: z//e autem inveni id 
quod expectari poterat: bilem  mimirum 
suam evomebat Paphlago. 

628. xgnuuvo)g igsióov] cum corruptis 
his verbis?) conferri possunt loci ubi Ae- 
schylus propter dictionis tumorem »xgr- 
uvozoibg dicitur 9) et ó5gua9* innóxouuva 
ei tribuuntur ?). 

— éÉvvouóras xaióv] quod crimen saepe 
his annis neque immerito sane in opti- 
mates est coniectum *). 

629. zi9avóvara] probabiliter admo- 


dum 9). Oleonem .z& óQuw zapk mob àv 
—Ó 





!) Pind. Ol. IV 1. — ?) , Hurled them" Blaydes. — ?) Nam óguaSo); Ran. 914 vix 
potest dici verum obiectuni. — ^) In chori verbis czoíec àgéocovoww meg Óuxgateic 
ZAr9sióo:. xa9' uv Soph. Ai. 251 nolim scribere quod propositum est éiosídovaww vel 
dgelcovow, sed &gáacovo:» potius corrigam. Vid. ad Nub. 1373. — *) Vid. annot. 
critica. — 9) Nub. 1367. — 7) Ran. 929. — 9) Cf. Vesp. 345, 483, 488 sqq., Vesp. 
Prolegom. p. XXIX sqq. — ?) Adi. apud nostrum nonnisi Thesm. 268 et 464 redit. 
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630 dyíévsO' dm oUvoU wevóergogbvog mAéa, 
/ 
— OAEPEM xoL &BAsws vümv xol và uévom víomoGtv. 
fe H7 xol Éycy, 0r 07] Fyvov éivOsyouívqv vovg Aóyovc 


- - , 
x«L roig qevoxiGuoiou.wv é&omovouévqv, 


»üye Ó5, ZxívoÀo! x«l GDévoxsg mv Ó' iyó 


í A ditas, PUT f *« 24. "A s AVE 4 p J 


fü Tte TS'avàratov vocat Thucydides !). 

630 sq. iyévevo xré] cum inm curiam 
irrupi, mendacissimis commentis effecerat 
ui senatores Suvaqovwuévow ?). sederent. 

630. wevóezooeqásvos] vocabulum alibi 
non obvium in sermone quotidiano hac 
aetate vixisse noster locus testatur. Sic 
nos, Si quem commenticia proferre ar- 
bitramur, craemben vendere ?) eum dici- 
mus. Est autem &zgégaivc vile et vix 
legitimum oleris genus *), scazd?ce ?) vel 
corcoro 9) vel Difo 7) nihilo praestantius, 
sed tamen nihilo minus — per belli 
opinor incommoda — mensis adhibitum, 
testibus verbis Pherecratis 9): &zoáqaévv 
&yovco. In Romanorum ore herbae huius 
nomen sonuit a£riplez ?) quasi a tri- 
plici littera alpha dictum esset. — Ean- 
dem conformationem habet vox wevóa- 
u&uoaSug 19); cf. etiam  Pseudartabae no- 
men !!). 

631. ZBisye vánv] vid. ad Ran. 562. 

— tà uérom véozaosv] frontem con- 
íraxerant torvo minacique vultu circum- 
spicientes !*). 

633. qsvoxicuoicw] vocem etiam ora- 
tores adhibuerunt!?); praeterea vid. ad 
Ran. 909. 

634 sqq. Impudentiae — qua sola 
Paphlagonem  vincendum esse sensit, 
8i posset vinci, — numina quaelibet 





isiciarius invocavit priusquam in ulti- 
mum rerum discrimen se induit. d5»éva- 
xeg ipsi fraudulentiae daemones nunc 
dicuntur !4), Kófo2o. ad Dionysi comi- 
tatum fortasse sunt referendi !*). Aliunde 
ignoti sunt Zxíza4o. et Begéoys90oi, quae 
nomina ex Sabazii vel Cabirorum cultu 
similibusve mysteriis desumta esse su- 
spicetur quispiam !5), neque mero for- 
tasse casui tribuenda est similitudo, quae 
inter nomen parum graecum Jeresche- 
(hum et primum veteris Testamenti ver- 
bum !7) intercedit. Singularis denique 
Mó3ov in hoc contextu admirationem 
movet; quamquam ipsum nomen ab hoc 
comitatu haudquaquam esse alienum . 
docet Pluti locus: óg uóS9uov si xal qot 
xóBaàos, | 9ozig qsvaxitug xzé. 19). Apud 
Lacedaemonios uó3üxs; !?) dicebantur 
Helotae, qui coniunctim cum. Spartia- 
tarum filiis legitimis educati et libertate 
donati fuerant 9). — Ut nostro loco, 
sic in carmine Homerico Koeuívo con- 
iunctim commemorantur daemones ali- 
quot *!), et apud Platonem comicum 
impudicitiae praesides celebrantur '0gp34á- 
vus Kovícaaog .4ógómv Kupóaco; KéAns 22 
quae aut omnia aut maximam partem 
ficia esse numina apparet. Etiam dae- 
monum JDionysiacorum nomina Ophe- 
lander Eunus cet. huc faciunt. 


1) III 36. — ?) Eur. Alc. 777. — ?) Kool verkoopen. — ^) Melde. — *») Vs. 19. — 
$) Vesp. 239. — 7) Diphil. fr. 14 ete. — 3) Fr. 75. — ?) Plin. H. Nat. XX 83. — 


1) Vesp. 326. — !!) Ach. 91 sqq. — !) 


Cf. vs. 646 et de hac cognatisque 


locutionibus vid. ad Vesp. 655. — !?) Dinarch. I 8 111 II $ 4 Demosth. XIX $ 26 
XXIV $ 194. — !^) Vid. ad Ran. 909. — !5) Vid. ad Ran. 104, Harpocrat. s. v., 


Preller Myth. I* p. 726,5. — !9) Phallicos daemones intellegit Zacher. — 7?) Be- 
reschit, initio. — ?) Vs. 279 sq.; vid. etiam infra vs. 697. — !?) De vocis termino 
vid. ad vs. 361. — 7?) Vid. Phylarchus apud Athen. 271e, Harpocrat. s. v., Plut. 


Oleom. 8, Aelian. Var. Hist. XII 43. — ?!) Zuágayos "Aofero; Xafáxvqe S2uódauoz. — 


?) Fr. 174. 


118 


685 


EQUITES. 


»Begécys8oí ve xol Kófolo! xol MóS9«ov, 


, *. ^ 
»Ayooí v, iv 4 moi Qv émeideóUqv iy, 


v)v uot $90dcG L yÀG UT óó 
E. u oíGog x«i yÀOvvav sUmOQov Óórt 


/ 34 0 ó7 é A NOR A 
»QoevqQv vr &voiO$. — voabvo qoovritovti uo. 


2 - 2 , , , 7 
éx Ocbiüg émémogÓs xoromycv vio. 


640 A, PZE 


/ 


X«L éyo 790 GÉk v Go/ xGve TÓ 7QOxrO Osvov 


vv xvwyxA(ó d&5oeío, xol Gvoyoavov uéye 


&véxgeayov' ,0 BovA5j, Àóyovg &yo9ovg qgéíoov 


,tU«yyslíceacQoer moro; Ouiv Bovlouor 


»£5 o0 yàg duiv Ó móÀsuog xorspodym, 





635. vs xoi Kófoa2o] Ko&asuoi zs Dobree (cf. vs. 221); vocem XKoáaeuo: legerunt 
scholiasta et Suidas (s. v. xo&ieuo:;) || Mó3«vv» Kuster e schol.] Mó$«wvec codd. 
(metro invito); et expectatur sane pluralis. ! 

637. sUmogov] s/rgoyov Durges coll. Eur. Bacch. 268, s/ozgopov Blaydes coll. 


Ran. 892. 
639. 
641. 
643. 








636. Vid. vs. 181 et ad Nub. 991. 

639. Daemones, quos invocavit isicia- 
rius, alumno suo auxilium . praesentissi- 
mum certo omine promittunt, imi ós££ 
évaicuux ocüuaro qaivovrzss: impuri nimi- 
rum hominis zogó/ numen adesse testa- 
tur. Ridieule autem -ézegós nune pro 
-énrape dictum esse!) recte observávit 
Bergler, qui contulit versus satis sane 
scurriles, ubi Mercurius a fratre corre- 
ptus oiwvóv zQoémxsv... | zArjuovo yaotQóoc 
Ép.9ov, àzácSoAov Ayystuoeqv, | doovuévosc 
Ób uev oUróv énémtage 7). — Cf. iocus 
de vocum z;rogófc et Boovzis similitudine 
Nub. 394 et vulgaris sermonis locutio 
rei alicui z:poozéoósoS9o. — penitus eam 
contemnere ?). 

640 sq. Gratus isiciarius numina sua 
adorat, zóv óOgww coU 9500 Ósyóusvog ^), 
nee mora per cancellos vi effractos in cu- 
riam irrumpit. Vide autem Cobalorum 


inémagós Halbertsma] àzézagós codd. (ut Vesp. 394 Ran. 10 Plut. 699). 
ijoato R] éigoia codd. cett. || &vayovov] iyyevov Lenting. 
zgóro; V?] zgórov cett. (ut Soph. Ai. 719 Eur. El. 230). 


et Phenacum alumnum impudentia ip- 
sum Cleonem vincentem! Privatis enim 
hominibus a?itus in senatum minime 
patebat, sed éàzó các &àoS9svoUg: ravtyol 
xixàí(dog vüv à&zogo5rov xvgía Tv | ovi, 
ol zevraxócto 9$). — De verbo zoocxica: 
vid. ad vs. 156, de participio Ssvó» ad 
Vesp. 1384, de voce »uyxii; ad Vesp. 
124, de participio 25agáéoc ad Nub. 1359. 

642. Isiciarius in senatu xeréxgays TÓv 
Iloqàayóva, vrQutA&Oi(0v a)roU xexgaydc, ut 
minitatus ei fuerat 5). 

643. Cf. nuneii verba Soph. Trach. 
180: ó£ozowo 4návaga, moóvog kyyéAov | 
óxvov coe à/0c et vs. 190: &nzj£ ózwc vo 
z9ürog &yyeiàag táÓs | moóg coU Ti xegÓá- 
vou, et Aeschin. II $ 171: &zayyeiaog 
To(vuv ztgüvo; v]v Tijg ztóAeng víxnv Üyuiv... 
7zgüryv vra/UTyv Üuü&g zou yágw xté. 

644. ó nóàsuog xorspgoáyr] cf. Ach. 528 
&Q y xarego&yy. Proprie 


toU  70ÀÉu0U 


)) Vid. Av. 720 Hom. o 511—545 Xen. Anab. III 2 8 9 Plut. Them. 13 Catull. 


XLV 9 etc. — ?) 
*) [Demosth.] XXV $ 23. —.5) Vs. 287. 


H. Merc. 295 sqq. — 


?) Sosipatr. fr. 1!?. — *) Plut. 68. — 


2 
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645 


? , , , , ió , , Td 
0U zw7z0Tr Ogvog tíÓov Gbwortgag. — 


119 
* oe un o 


oj Óà' e0Oécg và mgóccma OrsyoMQviGov: 


T / 
eiv dovegpévovv w sÜeyyéAlux. xol iy Poeca 


E »» 
eUroíg, &ÓQonrov rmovumocusvocg, voyv, 


Üv« vàg &q)ec Ovoivro moÀÀl&g vot Ofolo,... 





646. oi... ÓwyoAjnoav R] cvov...-csv V et fere omnes; 7...-osv Fritzsche sine 


causa. ^ 


648. moujo&usvoc] -vow; Bentley (-vovs Reiske) non recte. 


yeuuóv 1) tonitru torrens dicuntur xarap- 
gayijva,u | &vagoayijvot *), óayfjvo: ?). Inso- 
lite dietum est Thucyd. I 66 6 zó4suoc 
oUzo $vvegoóyav, ubi haud scio an 
vitium lateat, expectatur certe xareo- 
póyswv aut $uvectixew, $vvexexgótuto, 5uv- 
jpaxzo vel $vvégoaxzo *). 

645. 4puas ?) nunquam vidi wilores. 
Adiectivum aros idem quod LLLI hic 
et alibi 5) significat. Contrarium est (uos, 
e. g.: o) zómor iy90Uc oióv tiuwotéQovc | 
iódv "), vel in notis verbis Antiphanis: 
óAyov iori vÓ xaAóv tavzoyoU | xal v(utos 9), 
vel apud Lysiam: zeó/9 v(uto; 9v ó oi- 
TOG,... OUuQéQewv Üutv...Ó3; A&iubroarov roU- 
Tous moíaGSOwut, Óeiv yàg aUroUg...7twAstv 
Tuuubregov ?). Magnum autem pretium 
qui pro merce sua poscit institor zuuo- 
zóàÀn; vocatur !?) Ad rem quod attinet, 
utile erit meminisse etiamnunc cogna- 
torum pisciculorum !!) in patria nostra 
/ pretium mirum quantum fluctuare pro 
| eapturae abundantia aut raritate, ideoque 
quam maxime aleatoriam esse horum 
. piseieulorum muria conditorum merca- 
turam !*). Dicebantur etiam cguyióec 1?) 


vel izav3oaxí(ósg; 14), fortasse etiam ueu- 
Boáósc !*) cognatum fuit piscium genus, 
certe ueufaeq/o. ex utraque voce com- 
mixtum nomen habet Aristonymus !5). 

616. Tunc subito frontem lli explicue- 
runt; cf. v8. 631 et vid. ad Vesp. 655. 

647. ioveqávovv uw sbayyttia] 2ubebant 
coronam | publice mihi decerni óg sjayys- 
Aweuivo 7). Of. Plut. 764 sqq.: àyó 9' 
&voóica. Bo/UAouct | sbayyéti&. 08 xpifiani- 
tiv ógua96 | rove. ànayysi2avro, et infra 
vs. 656: sbayycAug. 90v. 

648. ànmóggnrov zowjoéusvoz] ez condi- 
cione ui ne evulgaretur id quod dicturus 
essem 19), Quod Andocides dicit scay- 
ystàou ànóggnta sig 5v BovArnv 19) et eigay- 
yeso vij Bovài; àv &nogorjzo ??). Sic locu- 
ium isiciarium arcanum aliquod, quo 
de summa rerum ipsaque patriae salute 
ageretur, senatoribus credidisse suspi- 
cetur quispiam; vide autem quam lente 
nune procedat narrantis sermo, quo ma- 
ior maiorque fiat in auditorum animis 
expectatio. Secretum aliquod permagni 
momenti ad senatum rettulisse se ait, 
dein gravissimum illud consilium choro 


!) Herodot. I 87. — ?) Vs. 627. — 95) Nub. 357, 588. Of. nostra verba wit-, 
losbarsten, witbreken. — *) Cf. Thucyd. VIII 96 Xen. Hell. VII 5 8 16. — ?) Sar- 
dines. — 5) Vs. 672, 895 Vesp. 491 Pherecrat. fr. 61 Eubul. 10 Xen. Vectig. IV 
$ 6 etc. — 7) Diphil. fr. 33. — 8) Antiphan. fr. 58. — ?)Lys. XXII 8 8. Item 
apud nostrum Vesp. 253. — !?) Phrynich. fr. 52. — !!) 4nchovis. — !?) Praeterea 
de apuis vid. vs. 649, 666, 672 Vesp. 496 Ach. 640, 901 sq. Av. 76 sq. fr. 506 
Sq. — !*) Vs. 662 Ach. 551 Eccl. 51 fr. 416 Eupol. fr. 154 Alex. 18, 155 Sotad. 
1?? ete, — 14) Frifure, Ach. 670 Vesp. 1127. — !5) Vesp. 493 sq. (ubi vid.) fr. 137 
Eupol. fr. 28 Phrynich. 50 Platon. 123 Aristonym. 3 etc. — !9) Aristonym. fr. 2. — 
17) Vs. 643. — 15) Item Xen. Anab. VII 6 8 43 Lys. XII $ 69 Herodot. IX 45 
et 94. Nos: onder het zegel van het diepste geheim. — 1?) Andocid. II $8 8. — 7?) $21. 
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650 rÀv ÓquiovoyOv EvAleeiv và rovDAto. 


ol Ó  &vsexoórqGav xol mzo0c &w éxeymvsoav. 
oor") Qocg &uw X? 


0 à émwoncog, ó IIegAoyov, siócg ga 


oic 40:9 34 BovA: uéAuoro Qnueciv, 


yvumqv &sbev: ,,&vÓgsc, Tóm uou Óoxsi, 


655 »e&xl Gvugogeig &yeS9wicw siomyysuévouc 


»tUeyyélo Owocv fxoróv po)c vij 9i. — 


énévevosv sig éxsivov T) BovM, mw. 


A 9 , ci ^ LU - , e , 
x«i &yoy, Ore 017 &yvov roig QoÀívowg qvvmuvosc, 


650. Ante vs. 649 collocabat vWilamowitz (cf. Ran. 1190 sqq.), sed traditum 
versuum ordinem optime defendit Vahlen coll. Ach. 1051 sqq. 
652. imwojca; Meineke] $zovojceg; codd. || &oe] zXua R, 3' Gua vel 7 &o« 


Dindorf. 
654. jón uo] xauoi R, fj x&uoi. Bothe. 


655. slogyysAuévoig] zyy. R, unde Cobet -ok« voic Zyysiusvow, fortasse recte, sed 


vid. commentarius. 


narraturus praemittit adverbium zay/ !), 
tum vero inserit aliquot verba, quibus 
consilii a se prolati finem indicet op- 
tatissimum, tandem denique quid fuerit 
illud aperit. 

650. Omnes quotquot in salsamenta- 
riorum officinis inveniri possent ollas 
per magistratuum ministros anquiri et 
comprehendi iussit homo noster. Sic 
enim fore ut apuae recentes, quae Phale- 
rum cymbis essent advectae ?), non pos- 
sent oleo condiri in ollis, quae nullae 
iam adessent?); piscatores igitur pisci- 
eulos citissime ad aéra putrescentes 
vili pretio venumdaturos et gratis fere 
concessuros esse, si quis domum eos 
absportare vellet. — Perridicule autem 
de ollis usurpatum est verbum $vi4affeiv 
comprehendere *), quod de maleficis qui 





in vineula coniciuntur diei solet. Ca- 
vendum ne ó»uovgyov; nunc eum scho- 
liasta intellegamus //gulos. 

651. oi Óà' &àvexgóvmoov] manus bq (óo- 
vij; ?) comploserunt 9). 

— mgós Eu éixeyüveoav] aperto ore — 

quod stolide admirantis avideque expe- 
ctantis est — me intuebantur ?). 

655. Ob felicissimum eventum nunciatum. 
Locutio àzi evuqogaig; ?), ut cetera quae 
botularius refert, e vita publica est de- 
sumía, item so«yyéàiew, quod de e- 
lationibus ad senatum proprie dicitur ?). 





Eadem verborum structura est Thesm. 
697: có ng&yuo...Óewóv elouyyéaAeza 19). 
656. sbayyéaia 9ísv] haec quoque est 
certa formula loquendi !!). 
658. voi; foàírog] ridicule pro coc 
Bovoiv !?). 


!) Eundem in enunciato locum adverbium z«y/ó obtinere vs. 109, observavit 


Vahlen. — 7?) Cf. Ach. 901. — 9?) Of. Av. 76 sq. — ^) In annot. ad Ran. 1236 
perperam verti coémere. — ?) Ut dicitur Plut. 739. — 9) Item Vesp. 1314. — 7) Item 
vs. 804 et 1118 Nub. 996; vid. etiam Ach. 10, 133 Eq. 261, 755, 824, 1032, 1119 


Ran. 990 et ad Ach. 604 Eq. 78, 1263 Vesp. 695. — 5) Vid. ad vs. 406 et Nub. 
1205. — ?) Nos: Aet bericht is ingekomen. — 9) Praeterea vid. Thucyd. VIII 79 
8 1, 92 8 6 etc. — !!) Of. Xen. Hellen. I 6 $ 37 IV 3 8 14 Isoecr. VII 8 10 


Aeschin. III 160 Menand. in Jleguxeigouévy (fr. in Oxyrh. Papers II lin. 18) eto., 
et vid. vs. 643, 647. — !7?) Vid. Ach. 1026 et ad Ran. 295. 
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Ótexocío.G. Dovolv UOmsoqxóvriGor 


660 


vij Ó' AMygoríoo xorà yiMeov mognveco 


/ Mo z PLA 


eüyiv monjcoc9o. yuudocov sig eUgrov, 


, RE A 
«i rouy[0sg si ysvoíoO $xoróv roU OoAoü. 


5 


ixegedóxqosv ^ elg 


c 


£u 1) 


BovA: mw. 


0 08 voUT dxoícog ixmÀeysig iÉgAmvdágor 


. Qtaxogíowot] -mo« (vel -o:o:) codd. 


. & R] 9' £ V et fere omnes. 





. Ózsonxóvrioo superavi !). 

660. zj...2ygoríge] Dianae Agresti ?) 
capellam sacrificare solebant Lacedae- 
monii pugnam inituri?). Item Callima- 
ebus Atheniensium polemarchus ante 
pugnam Marathoniam sacra ei ferens 


ETUR 


ózógovug &v» xoraxávowv TOV 7:0- 

tug xiuaíogag xoza9Uocsv ri, 

)' o)x eL y ov ixavàg sÜgseiv, — 

novem myriades caesae fere- 

— iüóofsv 9nvoiow xaT ivwaxveóv 

J(oug S9Uesu, xal Ezv xai vóv — Xeno- 

p At — &zoSVUovaw ^). Neque postea 

abolitum esse illud sacrificium, quod po- 

lemarchus Agras ad deae templum prope 

Ilissum quotannis sollemni pompa defe- 

rebat sexto die mensis Boedromionis, 
testantur Plutarchus ?) et Aelianus 5). 

660 sq. xarà yiuiov...xyikgov] utpote 

pro numinis beneficio — quod multo 

etiam maius foret quam Marathonia illa 

vietoria. Praepositio xer& in zwrandi et 

vovendi formulis significat per: 

isgüv veAe(ov 7), xar  iboàslac 8) xc3* 

éxaróufus 9), etc.; recte igitur Diogenia- 


xoa 9* 


XG9'  siÀxov eUrüv of mQvrávsug oi vobóron. 





. elg aoiov,] virgulam hie deletam ante si; scribebat Brunck. 


. TaÜT xo/cac] voü0ro vojcag vHerwerden. 





nus verba xozà [loóg sUyso9o. 1?) inter- 
pretatur u£yo sÜysoSo. !). 

662. voiyiós;] vid. ad vs. 645. 

663. ixagoaóóxgosv] verbum xagaóoxeiv 
apud nostrum alias non obvium signi- 
ficat intento vultu porrecéoque adeo ca- 
pite verba vel iussum aliquod reive 
eventum opperiri: và xgarl (zij xeqoài) 
OéysoS3or. vel potius zooóoxüv. Of. epica 
Óoxsüsv et ÓsÓoxnguévos !?). Verbum redit 
apud Herodotum !?), Xenophontem !4), 
Diphilum !?), Plutarchum !9). Etiam in 
locutione servata est 
prisca vox xégx caput; praeterea apud 
Pollucem !5) recte conferuntur xagrnjaoía, 
-t&y 19), -uxóg ?9). 

661. i&pAgváqa] vid. ad Nub. 1475. 

665. Tunc coeperunt de suggestu eum 
detrahere. In concionibus publicis haud 
ita raro accidebat ut is, qui imperite 
aut importune verba faceret, prytanum 
iussu a sagittariis corriperetur. Vid. Eecl. 
258: 5v o' oi cvo&óro fAxoow, et ibid. 
vs. 143; et in ipsa scena id fieri vide- 
mus Ach. 54?!). Glauconem autem iuve- 


xátro  xága !7) 


er oen aM, /y ^K f 





l) Vid. ad vs. 56 et ad Nub. 914. — 7?) Lys. 1262. — ?) Xen. Hellen. IV 2 
$ 20 Rep. Laced. XIII 8 8. — *) Anab. III 2 8$ 12; cf. [Arist.] Rep. Ath. 58 
8 1. — 5) Mor. 3497, 8625. — 9) Var. Hist. II 25. — 7) Thucyd. V 47 $ 8 De- 
mosth. LIX $ 60 Andocid. I $ 97 sq. [Arist.] Rep. Ath. 1 8 1, 29 8 5, item xa9 
ispóv Ran. 101. — 5) Demosth. XXI 8 119. — ?) Plut. Mor. 2942. — '!?) Poll. 
I 27. — !!) Diogenian. V 90 et VI 55. Cf. Valcken. ad Schol. Eur. Phoen. 1407. — 
7) Enchirid. diet. ep. p. 441. — !?) Herodot. VII 163, 168 VIII 67. — !4) Memor. III 
5 8 6. — !5, Diphil. fr. 35. — !5) Anton. 56. — !7) Ach. 945 Pac. 153. — !5) Poll. 
II 41. — !?) Aristoph. fr. 792. —  ??) Teleclid. fr. 47. — ?!) Ubi vid.; praeterea 
cf. Lys. 433 Thesm. 931 sqq. 
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EQUITES. 


. LE] LE 
o? Àà' é8og)Bovv mztgl vOv Gqvóv $corqxóvsg 


, - , 
0 0 ' vreBóAe, y e)rovg OÀMyov usivoi qgóvov, 


en? er 


»iv Gr9 0 wQovi& oóx exsÜe(uovog Aéy& 


»7T00169' ügixrei. yàg msoi GmovóOv mw. — 


6'70 


o? Ó' i& £vóg Gvóuarog Gmavreg &véxgoyov: 


»Vvvi msgl GmovóOv; émsóQ y, ute, 


666. àqvóv] &àqiov codd. 


667. zvrsBóiu] zvefó2& codd.; cf. Ach. 147. || 7] (s) ?(:) Lenting (coll. Lys. 766, 


vid. etiam infra vs. 1373). 
668. 2éy&] 2éyy R vitio manifesto. 


669. zái.v Porson] àéyov (vel 2óyo») codd.; sed Porson intellexit huc trahendum 
esse quod in fine versus 668 additum habent V alii zá4w, adscriptum autem esse 
Aéyov ad explicanda verba poetae zegl ozovóov vel sic tamen integra, nunquam 
enim in hac locutione dcezd; participium additur; vid. commentarius. 


nem cum frustra omnes amici conaren- 
iur zaücot éAxóuevóv Te zóÓ toU fuatoc 
xai xavayseAaotov óvza, Socrates ad saniora 
perduxit consilia ') Nimirum, ut Socra- 
ies ait apud Platonem, cives ubi in 
concionem convenerunt, iá&v» cz imagi 
eroi; Guu[jovàsUewv Ov dxsivou u!j olovzat 
ónuiovugyÓv 7) sivo, xlv mávv xoAóg !| xoi 
zÀoUGi0; xal vüwv ysvvaiov, obÓtv Ti uü&AAOV 
&ztoóéyovrou, &àAÀk xoraysAOGi xoi Sogvfob- 
gw, Éoc àv ij a)zó; àmoory Óó é&muyegov 
Aéysw. xavaSoguBrn9slc jj oi volbórow abróv 
i&govrat 
zQvráveov?). In senatu vero multo rario- 
res fuisse eiusmodi turbas confidere 
licet; nunc autem isiciarius potius, qui 
illuc quo non licebat irruperat, vi foras 
fuerat exturbandus, sed usque adeo 
vicit impudentia, ut tutus abierit a 
nemine laesus, Paphlago vero contume- 
liose in ordinem sit coactus. 

666. Illi autem stantes de apuis cla- 
mabant. Nemo iam in sede sua manebat, 


&qeAxUcoOu xsAsvÓvTOYV Tv 


elamores *) edebant propter nuncium 
de vili piscieulorum pretio nuper au- 
ditum. 

668 sq. Indirecta oratione qui coe- 
perat uti isiciarius, ipsa iam affert verba 
Paphlagonis. Eadem autem est enun- 
ciati conformatio Ach. 656—664, infra 
v8. 993 sq., Eccl. 821 sq.: &véxgay' ó xiovs 
uj Óéyeo9ot. unóiva | ya2xóv tÓ Aowuróv 
» kgyUgo yk yoóusSa" ?). 

669. &qpixzai...zspl o70»00»] in huius- 
cemodi locutionibus verbum /Joquendi, 
consulendi, disputandi non additur. E. g.: 
Zmegl ocuocnolag 7tQóxetat 9), zeol signvnc 
zovvaveUsw 7), Éixsa9ot regi ztoeyuactiov ?), 
zegi Twog SuyyevéaSau ?). 

670 sq. Simillimi sunt Ach. 182 sq.: 
ÉzaT  Avixgayov ztávrteg ,0 uiagórzare, | 
GmovÓkg gégeug, TOv unéÀov veTunu£EvOY ;* 
Cf. praeterea Herod. Mimiamb. III 47 
8q.: fv yàg oczóu ori cf ovvowins má. 
oyg | ,ro0  Miwrgoriugc Foya — Kozráaov 
zabro*. De re vid. ad vs. 327. 


sed consurrexerant omnes laetosque | 671. émaó/ ys] scilicet. quoniam . .. ! 19). 


l) Xen. Mem. III 6 $ 1. — ?) I. e. rei. peritum, een man van het vak. — ?*) Pro- 
tag. 819c. — ^) 9ógufov v8. 547. De verbo Sogvpsiv vid. ad Ran. 768. — 5) Item 
apud Homerum 4 308 4 855 o 40 h. Merc. 526. — 9) Eccl. 401. — 7?) Ach. 60. — 
8) Nub. 1004. — ?) Av. 118. Praeterea vid. Ach. 170 Pac. 216 Av. 15832, 1577, 
1588, 1595 Lys. 71, 984, 1009, 1101 Thue. VIII 71 8 3 Xen. Anab. II 8 8 1. — 
1) Etiam Thesm. 145 coniunctae sunt hae particulae. 
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»ljo9ovro rüg &qeg meg uiv binc 


KFyrim 


500 OróusDüo cmovóGwv 0 mólsuog fgmévo /!* 


? / / s 1 " ? , * ho 
£XEXQUyfGUv T£ ,TOUG TUQutXveLg Cgui&vot ! 


675 i0 ómnsoemióov vovc Ópgvpáxrove movroyij. 


éyà ài rà xogíavv émgiíuqv OmoÓpauóv 


er / / 3^ 8.797, 5$ EIUS M. 
Gmovro và T€ yQvev 00 av £v vij &yogü 


mw p 
&mewro roig &geig idÓídovv TÓUGuore 


^! ^ Ld , J ' nort 
&mogoUciw cUroíg mQoixe xol iyopifóumv. — Mey nn 


680 o? Ó' Omsgemivovv Omsoemümmo(óv vé us 





672. In fine versus punctum pro interrogandi signo scripsit Meineke. 
673. épnévo| male olim quidam igoévo (i.e. i» malam rem abeat, vid. ad vs. 4). 


674. &àqiévov Brunck] &ziévac codd. 


675. «19"] oi ó' codd. quidam. || zavzayi R] -xo? cett. 

676. ózoógauóv] ózexópgouóv R (cf. vs. 742), quod servans Fritzsche scribebat 
Ó' imgi&uygv và xopíevy , vulgatam sine iusta causa cum Reisigio addubitans. Quae 
si suspecta esset, zaooódoeuov (vid. commentarius ad va. 56) posset proponi. 


672. &5og] vid. ad vs. 645. 
673. ó nóAeuos égrtéteo !] pergito bellum !!) 


In hac locutione ?) verbum Zoe priscam 





zncedendi significationem ?) servavit ^). 


674. lusserunt prytanes dimittere sena- 
tun. Cf. Ran. 132 sq.: ézaóàv qóoiw oi 
Seóusvor ,etvou". Prytanes &àqu&ot viv (Jov- 
Ajv et A/ovo. zv àixxAgoio» ?), cf. etiam 
locutio àqiévot z& óixacozrjoux 9). Senatores 
ad apuas suas festinantes poposcerunt 
illud: ,nihil vos moramur" ?). 

65. sí/za] nempeut primum praeco dixit 
formulam illam, quae impatienter ex- 
peetabatur: oí zgvzáveu àqu&ot vv BovArv. 

— nsgsmócov To); Óguqáxrov;] sena- 
lores de dignitate sua prorsus securi 
iranssiliebant cancellos, morae tam im- 
patientes ut singuli per forem 9) egredi 
nollent. Vide eosdem homines in Achar- 





nensium fabula &cwpíav eig v?v éxxAmoiav 
ijxovzag xol kAAmAow Goztouévoug ztsgl ztoG- 
vov íUiov ?) De voce autem óguqáxrous 
vid. ad Vesp. 386. 

676 sq. Ego autem citato cursu in fo- 
rum me proripui et quicquid illic erat 
coriandri coemi, qua re prohibui quo- 
minus senatores tardius illuc adventan- 
tes 5jóvouárzo» quidquam apuis suis in- 
venirent !?)| Verbum jzorgéyew proprie 
significat cursu callide instituto alium ho- 
minem frustrare. Sic Menelaum Antilo- 
chus ómozoéíys in lliadis libro 3 !!). 

680. Effusis laudibus me efferebant..Ad 
analogiam verborum ózsoezaaívav 1?), ózs- 
Savuátew, ÜneguaivsaSat Is) conformatur 
nunc compositum ózegzuzztátsv, cuius 
simplex !4) proprie valet ,zvzaéi* Aé- 
yewv !*), est autem zvzzáj interiectio 


xA 2 dort A en 


l) De oorlog moet maar zijj& loop hebben! — ?) Etiam feminae Lys. 129 sq. ea 
utuntur. — ?) — faits, cf. Hom. o 131 Soph. Oed. R. 83 Eur. Cycl. 423, 445 
etc. — ^) Vid. etiam Vesp. 552 et de similibus obsoletae dictionis vestigiis ad 
Vesp. 186. — 5) Ach. 173 Eccl. 377. — 5) Vesp. 595. — 7) ,Sluiten !", — 5) «iv 
xuxide vs. 641. — ?) Vs. 40—42 (23 sqq.). — 19) Cf. Vesp. 496. — !!) Vid. infra vs. 
1161, ubi suam vim obtinet verbum ózo9siv, et ad vs. 47. Translatum autem, ut 
nostro loco, est ózoógeusiv (zwo) vs. 742 Xen. Cyrop. I 2 $ 12 Aeschin. III $ 162 
Plat. Rep. 426c Leg. 9235. — !?) Eccl. 186. — !?) Ran. 776. — !*) Cratin. fr. 52. — 
13) Vid. scholia et Bekk. Anecd. p. 69. 
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EQUITES. 


CAM py 


*XOPOZ. 
Antistropha (vs. 683—690). 
zívro Ó7| mémoeyeg oie 


407) 10v eUTvyoOvro. 


e $9 m er à , 
qvos Ó 0 movoügyog trsgov, moÀU movovoyítotc 


685 


ueitooL xsxoGuévov, 


xe«L ÓóÀotcu mvoLxÍAOLG, 


ónuecív 9' efuiAoig. 


, Ur RU 
&ÀÀ Omogc &yovisi goóv- 


vi£e vimíAowm gioco. 


demde Ó qu&g £yov sU- 


690 


voveo émíoraGoL mL. 


AAAANTOIIO AHZ. 


xci wryv O0 Ilegàeyóov ovrocl moooéoysvat, 


MI M c 


683. návra ó$] mávra V!, &navzá vow R. 


684. 55os] e?ge codd. 


686. aíu/Ao:g] -Alou; V R et fere omnes. 


689. Zyov] om. R. 








impensam admirationem significans !). 
Cui verbo intransitivo obiectum nunc 
additur, idem enim valet quod ózs93av- 
uátev. Sie dyxeyoóévo, vwà& dicitur is qui 
aliquem ózepóédoixev ?). 

682. àvoioafov] i. e. zgoozoujo&usvoc ?) 
sive &vaxzuo&uevoc ^). 

— djv9«] i.e. ixe sive iv94ós nág- 
euut joy, 9). 

683. Idem dici potuit zmávz &ya9à 0r 
zémocyoc 9) vel nmávra xoàk Ó5 ye), 
nam oia yg5 vóv e)rvyoUvrzo (zg&rraw) id 
valet quod é&ya3& vel xoiéó. Hane ob 
causam non óg« dicitur, quod post z&vza 
expectaverit quispiam, sed ota. 


!) Plat. Euthyd. 30325, fr. com. adesp. 
vs. 224. — ?) Vs. 215. — ^) Herodot. I 


684. Berglerus confert h. Merc. 319: 
zoÀUumn; àv zoivuryovov q)ópge (Mercu- 
rius Apollinem). Praeterea vid. supra 
vs. 382. 

685. xexoouévov] priscae poesi hoec 
participium proprium est 5). 

686. zowxíAo:g] vid. ad vs. 196. — 

687. aiu/2oi] hoc quoque adiectivum, 
quod noster etiam Lys. 1267 in chori 
canticum admisit, proprium est dictioni 
poeticae ?). Significat callidas blanditias, 
quae ad hominum animos conciliandos 
faciunt. 

688. Cura autem ut etiam in posterum 
J'elicissime certes. 


1130; vid. etiam ad vs. 1. — ?) Vid. ad 
50 etc. — ?) Vid. ad Ran. 1164. — 9) Ut 


Ran. 302, ubi vid. — 7) Herodot. I 32. — ?) Hom. 4 339 0 725,815 Hes. Theog. 


929 Pind. Ol. I 41. — ?) a: 56 etc. 


/ 2. quas gen omn, 


P7 PP" 1728 p 


uc uM o 
nd LE 








EQUITES. 


, -— » 1 / M - 
cO9Gv xoÀówvuo xol vogdvrOv xci wvxüv, 


Gg Ó7 xeremLÓMsvóg ue. 
(Ridens:) 


3- 


* c wv 
uoouo, roU Oodcovc! i 


SCENA DECIMA TERTIA. 


(In.seenam coronatus irruit Paphlago e senatu redux.) 


Isicrarius Paphlago, Ohorus. 


ILAOD AATUSN. 


? , ? ? , , » -— 2 ol j M 
&£í ur G dGmoléoouu , EL vL vÀV cOTOV £uOL 











vus à particula s suspensus frequenter 


— , , M 
695 wevóGv ive, Óiemécoiuu avoir. 
AAAANTOIISAHZ. 
. e. / x 
ijoOqv Gmseig, ÉyfAaGe qpoloxoumouc, 
694. abrüv iuo] sieS9ózov Blaydes (coll. Ran. 1); an *abzüv iz? 
692. à93üv xoAóxvuo] ventus ') vel amnis 
celeri cursu defluens ?) dicitur xüuc 


o9siv, fluctus trudere. Nune autem Pa- 
phlago, qui navi citatis remis in hostes 
adactae assimulatur?), dicitur ó9esiv xo- 
Aóxvua, il. e. 4énanem aestum  propellere, 
qua voce alibi non obvia significatur 
aquae monticulus, quem ciet prora ce- 
leriter undas secans. Prior vocis pars 
est adiectivum xó4og mutilus, - inanis ^), 
eognata autem est vox »xo4ócvgrog ?). 
Quemadmodum fluctus superficiem tan- 
ium stringens et post navem extemplo 
collabens xó2og dicitur, sic xweqóg voca- 
tur portus intra quem silet mare pla- 
eidum 9); quod non fugit veteres in- 
terpretes. 

— capárzov xol xvxóv|] vid. ad vs. 251. 

693. uooguó] vid. ad Ran. 925. 

694 sq. s...Àz04£00ut, 8l... Bvelir, Óuo- 
zéGou4] sie optativo puro alius optati- 


sociatur 7) Non minus tamen recte in 
eiusmodi enunciatis dicitur ;|v cum sub- 
iunctivo aoristi aut s; w5 cum futuro 
indicativi; vid. Ach. 325: ijo4o(ugv iv 
&xovoo, Hom. B 258 sqq.: 
&qooivovra »wuynoouot..., | 


sx iro 
Éur 
'Oóvafi x&gm Ouowiw ime, |...&b ur dyo 


unyxec 


ce AaBov &àzó uiv qaa Feiuaza Óóvoo, | 
...GÜrüv Óà x4a(ovrza Sokg iml vijag àqroow, 
Item cum tempore praesentz, Ran. 579: 
x&áxwgT moAo(uqv, Zav9íov si ur quao. 

694. cóv a)róv] i. e. eorum quibus uti 
$S0le0, viv simSózov. 

695. óiwwzécouu] dilabar, quod proprie 
dicitur de corpore putrescente 9). Si- 
milia sunt óiooaysigv?) et ànoiuetny 1?). 

696 sq. Cf. Eq. 1306 Pac. 335 et 
Eur. Suppl. 719 et de aoristi usu vid. 
ad Nub. 174. 

696. woAoxouziocic] minis inanibus. Vox 


!) Hom. y 295 Theocrit. XVI 61. — ?) Metagen. fr. 6?. — ?) Vid. vs. 761sq. — 
^) Hom. 77 117 etc. — 5?) Vesp. 666 etc. — 5) Cf. fr. adesp. 803. — 7) Ach. 476 
Pac. 1072 Lys. 235 fr. 105; item Hom. E 214 sq. z 102 sq. Theogn. 343 Soph. 
Ai. 1175 Eur. Or. 1087 etc., cf. etiam I' 299 o 47 etc.; similis est Vesp. 1431, 
praeterea vid. infra vs. 1056. — 9) Tot ontbinding overgaan. Vid. Eccl. 1036 et 
Plat. Phaedon. 80c. — ?) Vid. ad vs. 840 sq. — 9?) Vid. ad Ran. 571. 
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&memvÓdQuGe uóOcvo, mtQiexówxoGa. 


ILIAD AATUVSAN. 
oU toi u& viv ZhjuwrQ, t&v uj G' )«gíym — ^ 7 
ix vijoÓs vic yiüjo, oU00émove BudGouo. / 


AAAANTOIISAHX. 
700 qv Wi] éxpáyue; iy Oí y, qv wj 6^ énnio, 
xiv éxgogjcec cvróg émióieggoyó. 


6971. zsguexóxxaca Phoiius] -xóxxavoe R (i. e. dou aut Borm -xóxxvoa Celi. 

698. 4íjugrg ikv V alii] 4/uxro& y s0 R vitiose (vid. ad vs. 700 et ad vs. 1350), 
Reisig Zug: £v si. Scribi potuit sine vitio £7 7v (cf. Thesm. 225), sed littera I, 
quam solus praebet R, nata esse mihi videtur ex prava accusativi forma Zfíurnzgav, 
quae etiamnunc extat in cod. M. 4/u5gzgav iàv invito metro praebenti. 

700. jv (bis)] & R vitio manifesto. || ixg&ygc] -yzs & Bergk. | y ...«» o' R] 
0" ...u1j cett. 

701. xiv (x&v) ixgogroes Bothe] x&zexgoprocs codd., x&v' ixgoqQoec Seager, uter- 
que probabiliter (77—JV vel IT). 


aliunde ignota ad imitationem cob vyo-  iniciatur in sermonibus, o)óéva airov 
Aósvrog xegavvoU !) est efficta. 
697. ànezvó&gioa: uó9ova] idem quod 
&nzooyngcáugv verbum hoc valere intel- 
legimus ?), nam uó3ovo?) nunc dici sal- 
tationem qogrzuxiv xal xogóaxóór libenter 
eredimus Tryphoni * vel cum illo e | avido obversante in xg &y c id mutat 5). 
nostri loci contextu efficimus. Quadamtenus similis est verbi àzoA&wo« 
—- megtexóxxoca] cf. Thesm. 1059, ubi usus Nub. 811. 
| 


ÓóvacSa. xgÜnTav TÓ uJ oby fjócog Xv xai 
&uüov ic9íuv c)brov ) Itaque nune Pa- 
phlago dicere cum velit: male dispeream 
ni te ex acce regione ix 8 á 4c, notione 
voÜ xaraqQaysiv eius animo sanguinis 


echo dieitur verborum éioxxáargua. 699. ovóézors pibcouoi] i. e. obxézt fuo- 
698. i«páíyo] furentis hoc est, mini- | zóv» fovet uot, vitam meam abiciaum. Qua- 
tari alieui se crudum eum devoraturum. | libus votis inservire solet optativus ?). 
Sic Iuppiter ad Iunonem: &... óuóvfspoó- | Ceterum conferri possunt verba ridieula 
Soc Hoíouov cum liberis totoque populo, | dominae ad ancillam precibus se ene- 
tune fortasse satiaretur tua ira 5), vel | cantem: Küóuoe, uj us Aurteize, | 1j qeUSoj? 
ad milites suos Xenophon: &vógec, obro( | àx tic oiximg !9). 
slcw, oUg Ógüre, uóvo. Ért jjuiv iuztoddw... 701. Etiamsi dein disrumpar. Quod 
absurde sibi repugnantia nune optat, 
xataqaysv 9), de perioecis autem idem |, id ne animadvertit quidem aut non cu- 
testatur, si forte Spartiatarum mentio ' rat isiciarius. 


To/roU;, ijv mTto$ ÓvvOueSa, xoi dàuobg Ó& 


1) Hom. y 330 etc. — ?) zvóagitew eo quo oxigz&v vel 2axzitewv sensu adhibitum 
legitur etiam apud Paroemiographum s. v. 'Ovo; r& MeAoia (p. 151 Gaisf.). — 
?) De qua voce vid. ad vs. 635. — ^) Athen. 618c (Poll. IV 101 Phot. s. v.). — 
5) Hom. 4 35, cf. X 347 $2 212 sq. — 5) Anab. IV 8 8 14. — 7) Hellen. III 3 $ 6. — 
3) Quod suo loco legitur compositum Vesp. 925. — ?) E. g. infra vs. 833 uj Conv. 
Vid. ad Ran. 177. — !^) Herod. Mimiamb. V 73 sq. 








EQUITES. 1277 
I1ADAATSN. 
&70ÀQ Gt, vi) Tav moosÓpíov ^ri i Ibólov. — eoe e rep 
AAAANTOIIS AHZ. 


ido), ,7:00:0píev* ! otov Owouat c' yo 
éx vije moosÓoíeg &oyorov Oeousvov! 


ILIAD AATSN. 
705 év và b6Ào Occo cs, vi] vóv ojgavóv. 
AAAANTOIISAHZ. 


(cum risu ad spectatores:) 
, 


(c óbv9vuoc! 
(Ad Paphlagonem :) 
qéos, Tí GoL 0G xovogoysiv ; 
(Ad spectatores:) 

imi vÀ udAuo0" ijüow dv; imi BoMavrto; 
106. o$9vuoc] 9$v3vus: Halbertsma. 
707. *uáawo9" ioo. ] qáyo; Toto codd. vitiose, nisi praecedat zí yág, quod quo- 

minus proponamus obstat versus exitus; qáyow 5o9si; Meineke admodum contorte, 

qayov ijo0 Enger (5jov Kock), qáyew y5rs! Bergk, qá&yow Ww ijów7 OSchneider, 

&u loog qáyoug WówoT Xv imi p. Kühler. Equidem arbitror participium ge«yóv verbo 

íjóorvro superscriptum, ad sententiam scilicet explendam, erroris causam extitisse. 

Recte autem Kock videtur observasse ad chorum hune versum dici, quapropter 

jjóorizo cum illo scripsi. Adverbium uae ita usurpatum habes Ach. 799: z( ó' 





io9íie uáAvozo ; 


702. De proedria Cleoni decreta vid. 
ad vs. 327. 

703. idoU, ,,7.00s0píav ^ /] vid. ad Ran. 
1205. 

— oiov] vid. ad vs. 367. 

701. ix] de mutato rerum statu prae- 
positio solito more !) nune usurpatur. 

— éoyarov Ssóusvov] commentarii in- 
star sunt Alexidis versus: ivraí9a tel 
tjv dcyárqv Ost xsoxióoa | óu&s xa9iLoUcog 
Ssupsiv ds Sévag *). Posthac in cuneo su- 
premo faeci plebeculae et peregrinis 
intermixtus sedebis; — quo nunc detru- 
duntur Archeptolemi *). 

108. ày z& &/io] cf. vs. 367. 





706. óc oó$09vuocg/] sic Trygaeus in 
Pace: óc óguu/g! *) — item secum lo- 
quens vel spectatores alloquens, et 
nescio quis de equo: óc óg9ónans! ?). 

— zí x:í.] hominem ore vasto se alla- 
irantem irridens quam»am offam — isi- 
ciarius ait — 2stius cerberi gulae iniciam ? 
Quomodo obturem istam voraginem, tva wu 
«)zóv ju& xoazanin;? Nempe óvijo ó$oc &zav, 
zewüvr. Ób unjók zmorév9nc 9). Semper vehe- 
mens et iracundus est, at siti fameque 
rabidum ?) ne adire quidem tutum. 

707. u&Awa] cf. Ach. 799. 

— foààavrio] cf. vs. 1197 Av. 157 
Sq. etc. 


l) Ut vs. 1321 Ran. 1011 etc. — ?) Alex. fr. 41. — ?) Vid. vs. 327. — ^) Pac. 
257. — 5) Fr. 43. — 5) Quae Gorgus Theocr. XV 148 verba contulit Casaubo- 


nus. — 7) Senec. de ira II 19. 


?. MIA. m 3x 





128 EQUITES. 
IIADAATSN. i 
é&eomécouoí cov roig Ovv&i vüvrspo. ; 
AAAANTOIISS AHZ. 3 
&movvyL cov v&v llovravsío Guía. 1 
ILIAD AAUS,N. 
710 &A5o 6s móc vOv Óiuov, iva ÓGc uot Óuqv. | 
AAAANTOIISAHX. 
x«l éyà Ó8 c' tAEo xoi OiefoAO mÀsíovo. 
IIADAAUI*N. 
&ÀX, & móvqos, Gol uiv ovóiv neigezod ADD 
iyà Ó' ixsívov wevaysló y QOcov O£io. 
AAAANTOIIS AHX. 
óc o6pódge cv rv ÓZuov csevroü/vtvóuxoc! /, yidev (eva 
IIAODAAI'SN. 
715 énícvouor yàg c)rÓv oig weouíferon. 


x&9 |(onsg oí zízOon ) yt GuvíeeLg Jonas" 





109. zkv IIovraveio] vàx Ilguroviiov Zacher. 
711. ówpaaó R I'] ówagaào ys V et cett., quod servans GHermann pro o' £o 
Scribebat o' &ge, Sauppe oé ye Bergk dedit o' £ixov óiepaio ye, vVelsen o' &i&o 


OiapoAOv ys. 


718. 9éi»] forma verbi suspecta (vid. ad Vesp. 493); Bachmann do' àv» i9£io. 


708. Meisce unguibus e corpore tuo 
evellam | viscera. Of. ianitoris ad per- 
sonatum Herculem minae: J/ehidna cen- 
lumgemina và onàiáyyva Gov ÓOuxozogáia 
; xg. My 

7109. At ego ex tuis visceribus excerpam 
ipsas dapes, quibus in. Prytaneo te ingur- 
gitas ?). Verbum  ànzovvyitev alibi est 
ungues praecidere ?), sed nune wnguibus 
excerpendi sensu usurpatum esse con- 
textus docet — sive et alias ita adhi- 
bitum fuit, sive comicus more suo ^) 
novam vim ei nunc tribuit. 


l) Ran. 473 et quae illuc contuli. —, ?) Vid. ad vs. 280 sq. — ?) Menanár. 
fr. 996. — ^) Vid. Vesp. 353, 589 ete, — *) De perfecto vid. ad vs. 54. — 5) Vs. 
215, ubi vid. — 7) Vs. 860. — 5) Lys. 19 Thesm. 692. 


f^ » y 2s 


714. osavroÜ vevonuxac] tuam esse ple- 
bem persuasum habes?) Nempe Paphlago 
probe novit quid sit illud quod isiciario 
suasit Demosthenes, zóv óuov zt9oo7totci- 
09a. 9). Mox tamen suo detrimento ex- 
perietur zoü 4£yovzo; esse Demum ?). 

315. Seio nimirum quales offae in os ei 
sint inserendae. Nerbum woyuitew proprie 
dieitur de nutricibus infantulos alen- 
tibus 5), sed — i; zaeidsg oi yégovzes. 
Apte autem contuleris Vesp. 712, ubi 
populus dicitur óióozeg iA«oAóyot yowgeiv 
&ua và róv uiG9Óv Éyovci. 
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f 
/ 4o tc 
f np t" diro ( 


ueGousvog yàg tà uiv OMyov|ébvu$sic, 
cUr0g Ó' éxe(vov voumA&Giov weríGmoxoc. 
II1ADAAI' SN. 
xoi, vij] Z0, $mó ys Ósbióvqvoc vijg fuic 
720 ÓUvoueL soLciv róv ÓSjuov sógUv x«l GrtvÓv. 
AAAANTOIIS, AHZ. 
40 T7QcOxr0c OU0u0c TOUTOyL GOglGteroL. 
IIAQDAAI'AN. 
oUx, & cyd9', iv Boviij ue Oó&ec xa9vDotcor. 
licuev sig TOv Ófjuov. 
AAAANTOIIS AHX. 


0U0iv xoÀAUsL, 











717. co] có V R alii. 
721. zovroyi] vovrot V? alii. 


722. Versus vix integer; pro óoóies; Lenting óó$oc;, item Zacher, qui post hunc 
versum huiuscemodi quid excidisse suspicatur: v vo ys ÓQuco rToDro vince ztowbv, 


vHerwerden coniecit ;? Z9' &isc. 


728. sig vróv óuov] o2 zóv 45uov Meineke non recte. 


11095 


728 sq. , | i9ov.] sie pro ,. | iov, 
coniecerat vWilamowitz. 


scripsit Vahlen (coll. vs. 972); /óoU, Baóito 





71" sq. Cibos alumno edentulo paratos 
dum manducas, quo facilius ab eo pos- 
sint comedi scilicet et digeri, zpse longe 
marimam partem  devoras, ceu improba 
nuirirv. Eadem imagine usus est Demo- 
erates !), de verbo autem u«o&oSor vid. 
ad Vesp. 780. 

718. xazíozaxoc| de hoc verbo vid. ad 
vs. 107 et ad Ran. 576. Perfecti similis 
usus Vesp. 494, 561 Eupol. fr. 118 ?). 

720. sópóv xol orevóv] proverbialem 
hane fuisse locutionem, ut a/je nigris, 
quadrata rotundis miscere, susque deque 
habere, &vo re xol xáro orQéqso9o, alia 
multa, noster locus docet. Significant 
igitur haec verba: ez est mea calliditas 
ut plebe facere possim quidlibet. Aliena 








autem hine duco verbum ae?iáveo9o ?), 
quod contulit Kock, et z«yvs adiecti- 
vum ?), de iis quibus bene est usurpa- 
tum ?). Sed haud absimili metaphora 
isiciarius utitur infra $). 

721. vovroyi] vid. ad Ran. 965. 

722. Non wideberis im senatu me con- 
twnelia  affecisse. Vereor ut sana sint 
haec verba, quae sic interpretatur Kock: 
vir credibile mox videbitur | hominibus 
le...7), Hartman autem: o» fiet pse- 
phisma, sat scio, cutus hoc sit. exordium: 
»Ezsór ó Ósiva ÉQoísv iv Bovàij xaS9vBolcat 
Iaqgàayóva" xc. 

123. el; zóv Ofjuov] i. e. eic jv exxArotav 9). 

— obóiv xwàós,|ióo/] item vs. 972: 


idoU... obÀÓiv xoAUst. 


!) Aristot. Rhetor. III 4. — 7) Of. aoristus gnomieus Ran. 1068 etc. — ?) Vesp. 
638. — *) Pac. 1170 etc. — 95) Vid. ad Vesp. 288. — 9) Vs. 1347 sq. — ^) Item 
Willems: ,ox «e se doutera guére que tu m'aies..." — 8) Of. Vesp. 594 Thucyd. 


V 45 8 1. 


9 
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idov. Bdóife, uwÓtv qu&g loyérvo. 
(Aedes adeunt ambo.) 
IIADAATDISN. 
725 à Zjus, Ósüp £EcAOs. 


AAAANTOIISLAHZ. 


N »" c , 
v5 Zi, 0 sre, 
kl 


&EeA8e Odcdvo, Zfquióuov à gíAroarov. 


(Per fenestram despicit Demus, senex grandaevus, debilis, mitis et stolidus.) 


SCENA DECIMA QUARTA. 


Isiciarius, Paphlago, Demrus, Choram 


AH MOS. 
zíveg of foGvrsc; oUx Gnuv m0 vijg 9U9oc; 


M , , ,5 
T-V &LQEeOLOVqV MOU XoTOGTLCQUSETE. 


725. Uni (Cleoni) totum tribuunt eodd. plerique. 

726. ó5jra, Z4quiówv à Brunck] ógz ó Z4uíóvov eodd.; Bentley scribebat ógz ó 
4qucxiówov (vid. vs. 823). Reiske Cleoni dabat verba ó 4. ., Cobet à qirere 
scribebat, Cleoni id tribuens; vWilamowitz versum delet, sed verba tradita bene 
tuitus est Vahlen. 

72". &nó] ix R vitiose, hinc Bothe Zxzó; (male); Elmsley coniecit o)x à. 

728. xazaonooáiszs Cobet] xoreozagóiare codd.; cf. Ach. 284. 


724. Item Bdelycleon Vesp. 1264: &ys | 475: Eógiz(Ótov à yAvxérarov xol qíArarov, 
vuv lousv ugóiv Xuüc ioyérwo |). Verbum | Thesm. 210: Ejguzíóy Ó qiirazs *). 
Be«oita«v haud infrequenter ita adhibe- 727. Simillima sunt verba Dicaeopo- 





tur ?). | lidis tibiarum «cantu ex aedibus suis 
725 sq. vj] 40 ... 8529s Óijra] verbum, | evocati: oóx àzó vàv Sugów; ?). 

quo alter est usus, ab altero sic itera- 728. Cf. Dicaeopolis Ach. 284: 'Hoá- 

tur addita particula óza, quae urgentis | x4ec, zovzli ví doti; T)v yürgav S$uvrQiyers. 

est ?). Etiam Vesp. 399 rij; sigsouóvyc fit men- 


726. Zm«uióvov à qiàvorov] item Ach. | tio, ubi vid. 





l) Of. Pac. 949: obóiv loya... ju&c;, Eur. Iph. Aul. 661: w^ ?oys...vi. Praeterea 
vid. ad Ach. 127. — ^?) "Thesm. 25, 617 etc. — ?) Item vs. 749 Av. 269, 275 
Thesm. 740 etc. Hinc apparet Wilamowitzium versum Eur. Herc. 899 iure suo 
ademisse choro, sic igitur legentem: mpAitr. alat zoxóv. Chor. aici Ora xzé. — 
^) Cf. etiam Nub. 746: ó Zuwxgazióvo» qlArarov, Vesp. 1512: ó Kagxiv , à uox, 
Av. 1271: à IHe9éroi, à ucxáoé, à copórare, Pac. 1198: à gíAvaT à Tovyois, Eur. 
Cycl. 266: à x&Aàwrov Ó Kuxiónmwov, Soph. Phil. 799: à zéxvov, à yevvoiov. — ?) Ach. 
864; vid. etiam Vesp. 456. - 





| 
] 
7 
| 
4 
| 
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ILIAD AATISN. 
£EsA9', Dv siügo oia meguw[oiCouou. 
(Foras prodit Demus.) 
4H MOS. 
Tíg, & llegÀeyov, &ówuei G6; 
IIADAAUSN. 
Óu& Gà vónTOMuOL 
$7z0 Tovrovi xol rv vsovíoxov. 


AH MOZ. 


, 


zu; 
IIAQAADUS,N. 
órtj] qiÀ G', & Zw, igecTQg v siu cóc. 





729. In R M. post vs. 726 legitur. || vv siógc] ?v &395oms vel &9956ov Zacher 
(coll. Nub. 731 Pac. 538) sine causa idonea; vid. commentarius. || zesgwfoitouot 
Elmsley] zo ófgítouc: codd. (male igitur lecta est littera z', quae utrumque 





significat). 





1729. Huc ades, ut seas qualia mihz 
sint perpetienda dum tibi inservio !). 
— iy sió5s; xví] sic loquitur qui con- 


edas in meos obtrectatores 7). Saepe etiam 
ad eos qui peccarunt voce minaci dieitur 
(v slüjg xc&, wt meliora edoctus mihil 
eiusmodi im te admittas posthac ?). Quae 
verba ^) in certam locutionem ita ab- 
ierunt, ut ibi quoque cum amara irri- 
sione usurpentur, ubi nova scientia ei 
qui deliquerit parum sit profutura. Vid. 
Eur. Troad. 85 sq., ubi 4c/Zaeorum cor- 
poribus — Minerva ait ad Neptunum — 
mare Aegaeum oppleamus, óz; àv và Aowtóv 
Tüu' à&váxrog sbosfeiv | eióo" yoiol, vel 
Soph. Ant. 310 sq.: wis? Aominem qui 
Polynicis corpus pulvere conspersit mihi 
0b oculos sistatis, — Creontis sunt verba, 








— oÜy uiv "Aións uoüvog &oxécei xtí, | 


(y sidóvsg v0 xégÓog Év9sv olozéov | zó io 


| zóv ágzátnrze. ltem Lycus apud ERuripi- 
tumelia affectus «//orem sibi petit; inest | 
enim: wé cum. resciveris insignia exempla | 


dem Here. 245: vivos ?stos cremate, pe- 
dissequi, (v sido! obvey oy Ó xoc9a- 
vov | xgazsi y9ovóg váoÓ! àAZ By và vüv 
váós. Of. etiam Soph. Oed. Col. 1377, ubi 
filiis suis mortem apprecatur senex, /» 
&&torov ro); qursUOavras Gif&wv, et Trach. 
1110 Hereulis de scelesta uxore verba: 
zt9oguóAo, uóvov, | V ixóidoy 95 nàow &y- 
ysàÀew vi | xol COv xaxojg ys xol Suaviv 
érsio Gun. 

732. igaatíc 7 siul aóc] item vs. 1341 ?). 
Sie Theorus Ach. 143 de Odrysarum 
rege Sitalce dicit: quiaSQvotos "nv )mso- 
quàg ÓudÀv T eor); óg &kAn9üg 9). Ubi 
addito os; signifieatur nonnisi 
per metaphoram hoe vocabulum sie po- 


tuisse usurpari. Non iocose autem sed 


&An9üs 


!) De verbo zegwfoitev vid. Vesp. 1319 Thesm. 535 Herodot. I 114 II 152 
III 127 IV 159. — 7?) Of. vs. 747. — ?) Vid. Nub. 1461 Vesp. 376, 454. — 
^ Perinde atque nostrum: z£ zal je leeren. — *) Vid. etiam vs. 1163 Av. 1979 
Plat. Conv. 1735. — 9) Hij was zoo waar op w verlief. 
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4H MO. 


GU Ó' si ví; éveÓv; 


AAAANTOIIS AHZ. 


? M , 
GVrtQoGOT1]G TOUTOVWL, 


- 5 - 
dgOv mdÀeu cov fovAóusvóg ví G' s mowciv 


195 


QÀÀAoL r& TOÀÀOL XxOL xcÀOL Tt XL &yocSoí. 


GÀX o)y oioí v icuév Óià vovroví. c yàp 


OuoLog tL roig stviGl Toig £ocuivoig 


TOUG Uuév xXcÀoUg vt xol OGyoO90vg ov m90GÜEysL, 


/ 
Gevrüv OB Àvyvomdeici xol vevgogodgoig ^ 





I" 


nec sine sententiae detrimento (vid. commentarius). 


737. Del. vWilamowitz. 





singulari cum gravitate eandem meta- 
phoram adhibens Pericles in oratione 
funebri !) cives iubet z£z zó4soz; igeocvüs 
yiyveo9oi, urbem suam eo amore amplecti 
quo quis amati sponsam  diectissimam. 
Quapropter suspicor ipsius Cleonis di- 
ctum aliquod in ecclesia nuper auditum 
speetatoribus in mentem nune revocari. 

733. irsó»] vid. ad Vesp. 8. 

734 sq. vs ..Xààou ve xt] cum et ego 
beneficiis cumulare te velim et multi ali 
er optimatibus. Ridieule igitur rof; xoAoi; 
ve xai &yaSoig; ?) sive bonis viris se ip- 
sum annumerat botularius. 

734. «à zowiv] vid. ad Nub. 1175. 

138—140. Pueros tu imitaris, o Deme; 


quos amatoribus generosis nequam 
homunciones praeferre quotidie videre 
est. — Simillima civibus suis expro- 


brant chorus Ran. 727 sqq. et Praxa- 
gora Eecl. 176 sqq. ?). Voce àvyvozó- 
Aci; designatur Hyperbolus, qui hoc anno 
strategus fuit ^. Quem vero spectet 











comicus veugogo&qov sive sutorum ?) men- 
tionem faciens nescimus 9), neque oxv- 
Totóuog; quis hae aetate in rep. aliquid 
valuerit dicere habeo; certos tamen 
quosdam viros tangi veri videtur simi- 
lius quam eo tantum consilio prolata 
esse haec nomina ut subiungi posset 
Bvgsozoióv mentio, quae vox utpote ul- 
timum opprobrium in finem enunciati 
detrusa est. . 

739 sq. cavzóv...Ó0íów;] idem hoe est 
quod »xegíte ?) sive quod infra 9) dici- 
tur eiva( zwog?). Rei igitur amatoriae 
hoe verbum est aptissimum; sed etiam 
in universum dici potuit dare se sensu 
arbitrio alicuius se permittendi, idem igi- 
tur valens quod Zzizgézew !?) et &vami- 
9évo. 1). Sie écvróv zw Oióvor etiam 
alibi !?) usurpatur, idem autem dicitur 
&xvtóv Twv. àzi000vo, !?), — quod tamen 
in nostrum locum parum quadrat, quo- 
niam de pueris égouévog dici id non 
potuit. 


l) Thucyd. II 43 8 1. — ^) Nub. 101 etc. — ?) Vid. etiam Pac. 683 sq. et 
supra vs. 185—193. — ^) Vid. vs. 1313 et ad Nub. 1065 Vesp. 1007. — 5) Xen. 
Cyr. VIII 2 8$ 5 Plat. Rep. 4214 Euthydem. 2944, cf. Hesiod. Oper. 544. — 5) Nam 
errat scholiasta Lysiclem hae voce designari perhibens. — 7) Vs. 517. — 9) Vs. 860. — 
?) Praeterea vid. ad vs. 215. — !?) Vid. ad Ran. 529. — !!) Vid. ad Nub. 1453. — 
12) Thucyd. I 33 $ 2 II 68 $8 7 Demosth. XVIII $ 97 Soph. Phil. 84; vid. etiam 
Eur. Herc. 200 zó oue óobva. et Soph. Phil. 972. — !?) Thesm. 217 Plut. 781. 


pe t | 


735. xoaioí s] xoio( ye Lenting praeter necessitatem (vid. vs. 738 Nub. 101 eto.) 


be 
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740 x«l GwurorÓóuoig xci (vocormoÀeiw Oídog. 
IIAO AAI'SSN. 
&Ü yàg m1 vÓv Oijuov. 
AAAANTOIIOQ AHZ. 
&imé uon ví ÓgÀv; 
IIADAAIVWN. 


0 vL; GrQeTqyOv, v7x00goutv ! coUe éx. IIbÀov, 
zÀeUGeg éxe(ós vOUQ dxoveg idyoyov. 
AAAANTOIIS AH. 


DEN jl ES ? 3.42 ? , 
éyo Oe megumorüv y Gm égyoovQoíov 





140. -Aewstv. 0(Ówz] -Aai; ézióióog Cobet, sed vid. commentarius. 

741. uo] uo vóv R, vóv V et plerique fortasse recte; sed constanter — plus 
quinquagies — apud comicos dici sizé uoi nec nisi Vesp. 996 legi szé vvv, ibi 
autem statim addi pronomen 4o, docuit vBamberg. Cf. tamen Eq. 1361. 

742. à -«; Elmsley] óz sine interpunctione codd. || *ozgezyyov Mnemos. 1887 
p. 460] zàv ovgorgyóv codd. (vóv -yóv I? Ald.). || ózoógeuov V R] ózsxógauov codd. 
complures (cf. vs. 876). || zov; Bentley] vóv codd. (zóv I Ald.) | Hune versum 
alii aliter refinxerunt: zóv orgergyóv 0moógouóvrov, knoÓgauórvrov, 0morgsuóvrov (vel 
-Gávrov) ix lló4ov coniecere Meineke CFHermann Kock, zóv orgaz5yóv ómoógauov 
roUg ix Ilóiov Sauppe (zóv i» II4o Weise). Equidem arbitror participium ozgaerz- 





/ j^ gr P s 





741. Nec mirum Demum mihi se dare, 
qui beneficiis obstrictum eum teneam. 

— sini uo] vid. ad Ran. 39. 

142 8q. Quaenam sint illa beneficia rogas? 
Cireumveni !) eos qui Pylo missi aderant, 
swmloque munere sírategi ipse cum, classe 
illuc profectus Lacedaemonios huc adduai 
captivos. — Malis artibus deberi victoria 
illa Cleonis passim per nostram fabu- 
lam dieitur ?). Too; ix II(1ov Paphlago 
nune vocat eos qui Pylo a ducibus Athe- 
nas missi nunciarant periculum esse 
ne expugnari Sphacteria non posset ; hos 
enim falsa referre in populi concione 
Cleon tune perhibuerat ?). Participium 
autem ,z4s/oog", quod superbe admo- 
dum et magna cum gravitate a Paphla- 
gone profertur, desumsit comicus ex 








ipsis Cleonis verbis, quibus coram po- 
pulo est usus in concione illa, hominum 
sermonibus diu opinor celebrata, qua 
imperium ei extra ordinem est tributum. 
Tunc enim ,zAszv izi zoo A&xovog" cives 
iterum iterumque iussit, ,ó&ótov yo sivai, 
| dvÓgsc sisv oi OrQaTqyol, tàe Uca vcog 
AaBeiv Tovg iv Tij voor xol a)róg y dw, 
sb noys, voujoo. roUro." Cui in tuto navi- 
ganti eum cives obstrepentes ,zí o) xoi 
»üv z Àsic;" clamarent, iocantes primo 
et hominem &9e4&zrzsvrov àaoàouiwov ri- 
dentes, mox vero serio zmioórres, ille 
provinciam in se delatam audacter re- 
cepit et zagsi9ov zàevosoSai Égu — 
quaeque plura de eo refert Thucydides ^). 

744 sq. Perridicule isiciarius furtum 
a Se perpetratum Paphlagonis illi faci- 


l) De verbo ózorzgéyev vid. ad vs. 676. — ?) Of. vs. 55, (1161,) 1201. — ?) Thu- 


eyd. IV 26 $ 3. — ^) Thucyd. IV 27 sq. 


dia AZ 
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145 &wovrog érégov vqv qvroev UOgsÀóumv. 
ILIAD AAISTN. 


, 

xcL uiv zoujcec cüríx« wA ixxÀqotav, 
3 c- 5 za zd ? | 
0 Zw, Uv siói$c Omórvtgog vàv éoví coL - | 
/ egv tvrtfetpur | 


, ^ / - 
eUvovoregog, Óucxouvov, ivo. volvov gui. 


AAAANTOIIQ AHZ. 
veí, vot, Óidxowov Oro, — mv wy év vij mvxvt. 
ZAHMOS. | : 
150 ox v xoOu£o(uqv iv &ÀÀo gopío. 


4 4 cont jut hn 
Y 9v MEN , i 
eig TQv TUUXVO. oco aene. 


(Locum editum in aedium vicinia, qui pro Pnyce est, adit Demus ibique considit.) 


&ÀÀ sig vÓ moócO9s! yp] mogsivoi 








yó», quo comicus magna cum derisione nune — ut vs. 1313 — est usus, pro 
genitivo substantivi ovzgezgyós; habitum errorum causam extitisse; requiri autem 
participium docent versus 744 verba zegwraróv Ó& ys. 

747. Aw, Tv siógc] Zqutóvov, &(3? vHerwerden, coll. vs. 1207. Sed fva necessa- 
rium est h. L, quoniam causa est reddenda cur in concionem cives convocari 
iubeat Paphlago; me autem iteratum ?va male non habet. 

748. ?va voírov R] iv i»svov V et plerique, 5v voürov Reifferscheid. 

751. eiz] óg Casaubonus (w/ olim, ut Aesch. Ag. 19, 1436). || zoóo9s/] interpunxit 
Meineke. || o7] (ov V alii (ut Pac. 1041 Av. 364 Thesm. 598 Plut. 624 etc.); 
quod nimiae est festinationis. || zegsivo:] zagiévo. vHerwerden (ut Ach. 43 Eccl. 
129 Herodot. VIII 89), post zoóo3s sententiam non incidens. 





nori opponit, singula eius verba imita- | recens ab officina. Sic vir ab ercubüs 


tus: ,Praetor Pylum navigavi!" ile cla- 
mavit: — ,nihil hoc est prae mea soller- 
&ià", retorquet novus plebeculae patro- 
nus: ,«amque ego nuper cum otiosus ali- 
»quantisper deambularem, ollam. quam ali- 
»Quis e sodalibus meis parabat surripui." 
In quo enunciato àz' égyeovgoíov non 


iungo cum verbo iqa4óugv, ut fieri so-. 


let; quod si voluisset poeta, praeposi- 
tione 2$ usus additoque articulo dixisset 
ix ToU igyootmoíov. Nam nisi de sua offi- 
cina suisque sodalibus loquitur isicia- 


rius, vocis yírgec molestus est articulus 


et £regog pronomen vix potest explicari. 
Itaque zeguraróv &m gyaorqoíov inter- 
pretor obambulans nost officium diurnum, 





domum rediens àzó reíyovc eiotevac. dici- 
tur ), vel &zó ósízvov flaóítew dicuntur 
convivae qui epulas modo reliquerunt ?), 
et oí àztó ósíznvov sunt coenati ?). Qualibus 
in locutionibus articulo non est locus. 

"4" sq. Of. vs. 1207 sq. 

747. iy sióz;] ef. vs. 729. 

749. vai, va(, Oukxgwov ófro] vid. ad 
vs. 725 sq. 

751. àAÀ sig r0 mgóco3s/] hoc quoque 
e vita desumtum; sunt enim praeconis 
ad populum verba: ,z&guv' eig zó zt9óoS ev, 
Óg àv Évroc jre ToU xaS&guoroc" ^). Nostro 
loco omissum est verbum procedendi. 

— Xx masivo. sig vv nüxva] magi- 
stratuum cives certum aliquem locum 


l) Thesm. 495; cf. Av. 497. — 7) Pac. 889. — ?) Eccl. 694. Cf. etiam Vesp. 
103. — *) Ach. 43 sq. Eccl. 129; praeterea cf. Ach. 242 Lys. 185, 302 Thesm. 
646 "Thucyd. VII 43 8$ 5 Plat. Conv. 1744 etc. 
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AAAANTOII9 AHZ. 


(8ecum:) 


»" , c ? / v) c i] , 
olMOL xoxoÓoLuov, cg CmóÀoÀ. 0 yàg y&gov 


oixou. uiv &vÓoGv £c. Ósbióvorog, 


[uÀ ? z JA MI . - - , 
Or«v Ó émL vovrQoi xoO0ve, vig mérQag, 





capessere iubentium verbum est zageivat. 
Cf. Eccl. 283: coi; u! za«gobotw óg99íouc 
sig v)v ztUxvoa, Ach. 172: zovg Oo&xac zag- 
sivo, ei Évyv, Vesp. 997: Annu uágzv- 
oos ztagsivou etc. 

758—'755. Apte conveniunt versus, 
quibus Solon proximo saeculo cives suos 
inerepuerat: 
&Admexog Uyvsou paive, | oUuztoow Ó*. Ouiv 


Óuiov Ó' sig uiv EÉxaorog 
y«Uros ÉveoT. vóog | sl; yàg yàbaoav ópüte 
xci sig Émm ociu/Aov &vógóc, | sig Koyov Ó' 
o0div yiyvóuevov (éners |). Quae verba 
in animo habuisse videtur Thucydides, 
cum Cleonem fecit Athenienses 3earógc 
uiv vüv Aóyov àxgocràg Ó& vv Égyov vO- 
cantem ?) et clarius etiam respexit 
Cratinus ?). Noster autem an etiam yev- 
vozoiizo: illud ^) inde duxerit nescio. — 
Alienus vero hinc est vs. 956, ubi Cleon 
assimulatur laro zi zézgas xeygvóri. Sed 
cf. vs. 1263, ubi Kzsymqvaíov zóA ridi- 
cule vocantur Athenae, et vs. 1118, ubi 
ZQóg TÓv A£yovza xeyqvévo. populus dici- 
tur ?). Ultima versus 755 verba citra 
spem sanandi corrupta duco 9). Nam 
frustra me iudice ad ludum quendam 
popularem haec referuntur in scholiis: 
reir, elo 98 v& ztoiÓla zaitovro &vo óinzawv 
Tàg iayóÓo; xal và oróuori eir; 0éyso 9o 
vel filo e calamo suspensas ore captare ?). 
Qualis eum puero comparatio hinc aliena 
mihi videtur, ubi non mobilis aviditas 
pingitur sed /ardus et veternosus stupor 9); 
senes enim neque hodie in eiusmodi 
ludis se torquent, neque Aristidis Peri- 


clisve aevo sic deridendos se praebere 
solebant, opinor, sed puerulis talia re- 
linquebant. Accedit quod pueros ita lu- 
dentes non sedisse sed cucurrisse et 
subsiluisse suspicor. Denique Zuzoóitev 
est impedire 9), caricas autem Zmpedire 
dici potuisse eos qui caricas ore pre- 
henderent, id quidem cras credam. Ari- 
starchus vero participio àuzoóíitov, quod 
uccdóusvog interpretabatur, spectari ueAiuo- 
covgyov; apibus suis hiemali tempore 


pabula parantes sibi persuaserat. Veram 


interpretationem — nescio an .indicent 
verba quae in scholiorum .farragine 
fere delitescunt: 7 iuqogoUusvoc. Éviow OE 


&zó roU rÓv cÜxc Acupávovra y&axt&wv.Nam 
sic demum locum intellego si de sene 
stolido vultu et ore late diducto assi- 
denti dicitur: ,credas eum stomachum 
suum ficis opplevisse iamque post coe- 
nam nimis copiosam ducere vix posse 
spiritum." Sie apud Pherecratem alter 
alteri pessima quaevis imprecatus ó 
Óctuóvie, ait, zígevte urÓtv qoovríaac, | xoi 
rv quiáAsmv rQQye OUxcv ToU 9éoovc, | xai 
duziuzikusvog x&Ssvós vis usonufigiac, | 
x&Ta oqoxtAts xol mémomoo xoi fóo !9). 
Sed comicus noster quibus verbis hoc 
vel simile quid dixerit, — nam multo 
festiviore fortasse usus est comparati- 
one, — id omnino nescio. 'Ozzouévoig 
xóyxyoucw émi zv kv99&xov homines quos- 
dam é&vayéozovrags assimulavit noster in 
Babyloniis !!). 
154. ecij; zévgac] vid. ad vs. 313. 


l) Solon. fr. 11; locum contulit Piccolomini. — ?) III 38 8 4. — ) Cratin. 
fr. 128. — *) Ach. 635. — 5) Vid. etiam Ran. 990 et supra ad vs. 651. — 5) Vid. 
annot. critiea. — 7) Quem ludum etiamnune in Italia vivere oculatus testis Pic- 
colomini affirmat. — 5) Of. vs. 651. — ?) Lys. 359 Herodot. IV 60 Philemon. 
fr. 164 etc. —  !?) Pherecrat. fr. 80. Of. Aristoph. fr. 463 Nicophont. 12 Eubul. 


106. — !!) Fr, 68. 
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* X AM uiae IC apt 
755 xéyqvev Gozmeg éiumoÓítov ioyOog. 


XOPO. 
Stropha (vs. 756—760). 
(ad Isiciarium :) 


^ Led / ^ 
viv Ósi ce mávra O3 x&ÀAov'é&iévorn GtowvroU, 
A RS 


x«i Auc 90giov qogsiv, xol Àóyovg &gvxrove, 


üroLGL róvÓ  OmsoDoAst. mowxíAog yàg cio 


X«L ix vüv Gumy&vov mógovc süwmyovog moQgíteiv. 





755. &umzoóítov] verbum ignotum et obscurum;  ovuzoói(tov Pókel, àuzocyitwov 
Ribbeck, iuggoyitov Kock, ivorouítov Zacher, infeliciter omnes. Verum latet. 


756. oe] ó$ V alii (0; R), ut Ach. 451 Vesp. 526 Lys. 327, 557 Eccl. 571. || 


ó5] óst V alii. 
758. ávjg] &vp codd. 


759. sburyavos zogitav Bentley] -vov; -Cov codd. 





756. Nunc sane toía vela wento sunt 
pandenda! Y) Proverbiali haec locutione 
etiam Medea utitur apud Euripidem: 
ày99ol yg iio. mávva Ó5 xov ?), et 
verbis audacter mutatis Iris Furorem 
ineitans: gówtov ie xáov?). Sic Hippias 
apud Platonem  Protagoram iubet 7 
nzóávra xáAov ixrsivavra ojgíc àqévra qeUysw 
el; v0 méAmyog vv àóyov ^), et hinc in 
Sisypho dialogo legimus: zó 4syouevóv ye 
závtx xáàov égévze; ?). Quo loco quod 
dicitur zó 4eyóusvóv ye, id nostro loco et 
apud Euripidem inest particulae ój 5). 
Suam vim verba obtinent Eur. Troad. 
94: órav Oroársuw  Hoysiov à x&Awg. 
Idem autem significatur proverbiali lo- 
cutione omnem lapidem movere, id est 
nih inteníatum relinquere ?). 

757. 9ojígvov] poetica haec vox apud 
nostrum non redit 5). Apud Homerum 
9o0go; audiunt Mars et Aiax, JSoüpoic 
autem dicuntur à4x5j et àozíg vel aiyís. 





— qogsi»y] sic alibi iocose dicitur qo- 
gsiv  yóuquov 9), Aóyumv 19), zvsUuovo 1), 
ylórrav !1?), ógSaàAuóv !)), xoéac !*), in 
seria autem poetarum dictione 70s !?) 
et similia 16). Cf. epicum zu s(usvos &ixrjv 
vel &àvoiósay !7). 

— &gixrov;] vid. ad Nub. 1229. 

758. zowxíiog] vid. ad vs. 196. 

159. Verus Prometheus est iste. Nam 
manifeste noster imitatur nunc Aeschyli 
de Prometheo versum, quem affert scho- 
lion: ósiwóg yk ebgetv xai d àunyávov zó- 
govg 19). Praeterea vid. Eccl. 236: yoj- 
uota ztogitsw !9?) sÜzmogóroarov yvví, Eur. 
Iph. Taur. 1032: óavoi yàg oí yvvoixsc 
sógiaxew véyvac, Iph. Aul. 356: zí dgáco; 
ríva Ó& ztógov eUgo zo96v; Soph. Ant. 360, 
ubi de homine dicitur: zavzoztógoc &ztogog 
àm ojóiv Épysrai. 0 uéiàov. Denique huc 
faciunt Vesp. 308, ubi puer verba quae- 
dam Pindari secutus ,z6ógov íigó»" dicit 
viam salutis, et Thesm. 769, ubi Mne- 


4 27 4- 


Tl wWNE———UeÜ—" 


D) Nu moogt ge wel alle zeilen büzetten. — ?) Med. 278. — ?) Herc. 837. — 
^) Protag. 3384. — ?) Sisyph. 389v. — 9) Quasi gallice dicas: c'es/ /e cas de le 
dire. Vid. Ach. 315 de usu particulae ;óy. — 7) Eur. Heracl. 1002 etc.; praeterea 
vid. ad vs. 436 et Han. 700. — 5) Nam Ran. 1289 verba aliena afferuntur. — 
3?) Plut. 1059. — !?) Lys. 800. — !!) Eupol. fr. 147. — !*) Ephipp. fr. 28. — 
13) Adesp. fr. 388. — !*) Eur. Cycl. 126. — !5) Soph. Ant. 705. — !6) Ttem nos 
voeren in locutionibus eem Aoogen síaat, toon voeren; cf. etiam nostrum er op m4 
houden. — V) A 149 H 164 etc. — !8) Prom. 59. Of. supra vs. 836, 843, 1229 sq. 
(etiamne fr. 645?) et vid. ad vs. 1019. — !9) Of. etiam Eccl. 825. 





EQUITES. 
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T P 
moóg voU0  Ormocc 5e. moÀUG x«l Àecwmo0c imi vOv GvOQo. 


1877 


KOPTO AIOZ. 


GÀÀà gvAdvrov, xoi ziv éxcivov mtgooxsioO'ní GoL, rgÓvcQov GU 


Y - z / Y M D / 3 
roUG OsÀgivog werecoQítov oL vov Oxerov mzoaoopcÀÀov. 


760. àzmi Cobet] ic codd. 


761. zgooxsto3aí coi] ztgoxeio9aí cov. V alii, zooouxéo3o. cov K et Suidas s. v. 
jsÀpíc (cf. Aesch. Choeph. 1033); MSehmidt zgoizéo9e: cov coll. Hesychii glossa 
zooixioSar iquxéo9o, at illic zooouxéoS9o. esse legendum multo probabilius statueris. || 


zgórsgov R] -ooc V et plerique. 








silochus zógov ix rob IloAeuQóovs vocat 
inventum ex Euripidis Palamede fabula 
sibi cognitum !). Est autem z5goc via 
per quam inclusis vel oppressis patet 
exitus ?). Hine viae parandarum pecunia- 
rum (redituum) nzógo. cum alibi dicun- 
tur 5) tum in titulo libri Xenophontis. 

7160. zoós va)ra] vid. ad Nub. 990 et 
ad Vesp. 927. 

— mes] vid. ad Nub. 489. 

— ita zoAUg xai Aouzósg éni vóv tvóga] 
ad vs. 430 sq. vid. de verbi éivos et 
adieciivi 4«uzgo0 usu. Adiectivum z7roàUc 
proprie de vehementi procella vel flu- 
mine turgido dicitur ^), hine transfertur 
ad homines, e. g. Kaéov Óó' ivraüSa Ó 
7z0À)g évéxsizo ?). Cum toto autem versu 
ef. Vesp. 423: im" o)róv ie00. 

761 sq. Nune quoque, ut supra 5), 
iriremi in hostes irruenti assimulatur 
Cleon. 

761. zmoiv...z:900zs00»] vid. ad vs. 512. 

— noóoxscS9aí co] vid. ad vs. 245. 

162. zobg jeAqivag uerewoítov] sie vo- 
eabantur plumbi massae praegraves, 
quae catenis suspendebantur ex anten- 
nis, adversariorum triremibus naufra- 
gium minantes, si subito impetu demis- 
Sae earum transtra et tabulata ipsasque 








costas navis perfringerent. Vid. Thucyd. 
VII 41 8 2: xegaiot...&nzó àv ÓAxáÓcv 
ósAquvoqógot Touéva. et Pherecratis ver- 
sus in scholiis allati: óós Or ÓsAqíg &ovi 
uoAudoUs ÓOsAquvoqógos ve xegoU yos, | 9s oia- 
xówye. toUÓ«qog «ürOv iuzínrov xoi xara- 
ójóov "). Quae machinae fuerintne :i; 
ÓeAgiva doymuoriwcuéiva. ?) an aliam ob 
causam in nautarum lingua sie fuerint 
denominatae ?) quis hodie pro certo 
affirmet! Non perpetuo autem remigum 
capitibus eas imminuisse, sed tum de- 
mum in altum esse sublatas cum in ho- 
stem pararetur incursio, cum per se 
intellegitur tum noster locus docet. 

— cv &xarov za«gapáAiov] loci con- 
textus docet isiciarium hoec quoque a4 
arcendum hostis ingruentis impetum fa- 
cere iuberi. Sed quomodo verbis id insit 
dubitatur. Cymóem parandam esse, quae 
praebeat perfugium si navis mergatur, 
contendit scholiasta: ,óz s/ zig xivÓvvoz 
ix oU àvéuov «etn» , abtiv &upuaóusvoz? — 
manifestis erroribus implicatus; non 
enim procellae nune assimulatur Pa- 
phlago, sed zv; longae, neque fugam 
sed proeliwm parat isiciarius. Patet igi- 
tur cymbae mentionem hine esse alie- 
nam. Neque ipsam triremem d&xoecov !?) 


l) Vid. etiam adi. zógi.o; Ran. 1429. — ?) Uitweg. — ?) E. g. Eecl. 653. — 
^) Ut uéya; Thucyd. II 5 $ 2. — 5) Thucyd. IV 22 8 2. Item Herodot. VII 14 
Ar. Av. 488 Eur. Hipp. 443 etc.; vid. etiam Ran. 1221 Demosth. XXV 8$ 57. — 
?) Vs. 692. — 7) Pherecrat. fr. 12. Etiam manws ferreae, quarum mentio fit Thu- 
eyd. IV 25 8 4 et VII 62 8 3, c. 65, huc faciunt. — 3) Ut scholia h.l. et Thucyd. 
l.l perhibent. — ?) àzó zo? xoavufüv? — 19) Boot, schuit. 
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SCENA DECIMA QUINTA. 
Eidem. 


ILIAD AATDUXN. 
jj uiv OscmoívQ AOwvaeíg, vij tfo móÀsoc uzÓsovom, 


» Jas 5 ' 1 - j , , , 
&UyoueL, eU uev megL vOv Oijuov rov AOqvaiov ysyévquot 


165 


BéAvwGrog &vio usvà ^dvoixAén xol Kóvveav xoi Xoofoxyo, 


er H ' / ?) - 2 zx pue 
QomcQ vvvi/ unÓtv Óg&cog/ÓOsumvelv év vÀ llovroveio 








763. H391vaie V] -5; R et plerique, quod si verum est, poetae alicuius verba hic 
afferri cum Zachero statuamus necesse. Sed. vid. Pac. 271 et supra commentarius 


ad vs. 585. 


764. zóv] vóv V R et fere omnes, quod glossema esse suspicatus vVelsen Zfijuov 


zovói z&vrov coniecit h. l. et vs. 832. 


765. Zaiagaxyo] -Báxyo: BR, -Báxyav cett. 





nune vocari credibile est, licet in Euri- 
pidis chorico Argivarum naves dicantur 
zovromógo: Soci üxorov |). Sed cum vi- 
deam àxáziov dici velum, quod ab altero 
malo in prora collocato suspenditur ?), 
ipsum autem illum malum &xázaov vo- 
cari ?), inde efficio 4xazov fuisse nomen 
aniennae, ex qua suspensi erant del- 
phini. Hane igitur oómove hosti cory- 
phaeus ait e£ 2» eum 4niende. Nimirum 
instante pugna haec x«goío sive antenna, 
quae in transversum tendere solebat, 
ita vertebatur ut ex altera eius extre- 
mitate supra proram eminenti delphini 
in navem hostilem  praecipitari pos- 
sent ^). Itaque alienus a nostro loco 
est Ran. 269, neque huc faciunt Xeno- 
phontis loci ?), ubi Conon et Lysander 
naves S8Uuà8 óz s; vevucyíov parantes 
zog«sáAiovot và zogaggUuata vel rà za- 
gafAruera, — pluteos opinor ligneos vel 
vimineos, navis utrumque latus prote- 
gentes, quibus cavebatur ne remi possent 
destringi ab hostibus praetervehentibus. 
763. usósovoy] vid. ad vs. 585. 





164. zsol róv Ófuov] vid. ad vs. 812. 

765. Ut Aiax unus omnium praestan- 
tissimus fuit zàóv &44ov Zavaov us &uv- 
uova llyistova, Sic Paphlago sumta su- 
perbia meritis scilicet quaesita perhibet 
nulum hominem Athenis sibi esse ante- 
ponendum — excepto Lysicle illo, cui in 
rep. administranda successit 59), et fa- 
mosissimis quibusdam meretriculis. Ri- 
dicule igitur nulli nisi vilissimo cuique 
nebuloni cedere paratum se dicit. Cyz- 
nae etiam alibi " ad deridendum Oleo- 
nem fit mentio, et in Thesmophoriazu- 
sis ?) se ipsum repetens comicus Cleo- 
phontem demagogum Salabaecho multo 
deteriorem dicit. Praeterea conferri 
possunt loci ubi Agathon poeta et 
Euripidis Musa assimulantur Cyrenae 
meretrici ?). 

166. Etiam posthac publico sumtu epulari 
nulla de causa |"). Ridicule insertum est 
illud 45ó£&v óg&coc, nullo strenuo facinore 
gerpetrafo 1), expectatur enim zo24& xai 
àya9à Ópácec rjv nmoóAw vel zeioza róv 
ómuov sÜegyst5oac vel eiusmodi quid. 


) Hec. 446; vid. etiam Theophil. com. fr. 6. — ?) Epicrat. fr. 10 Xenoph. Hell. 
VI 2 8$ 27 etc. — ?) Poll. I 91. — ^*) Vid. quae de similibus in Plataeensium 
muro machinis scribit Thucyd. II 76 8 4. — *?) Hell. 16 8 19 II 1 8 22. — 
5) De quo homine vid. ad vs. 132. — 7) Pac. 755 — Vesp. 1032. — 9) Thesm. 805. — 
?) Thesm. 98 Ran. 1328. — !?) Vid. ad vs. 280 sq. — !!) Of. vs. 905. 
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ei ÓÉ 6s uuo xeL ur] egi GoU wiyouet uóvoc ugifeBpue, "pom Pte ) 


&moÀoí(uqv x«l ÓwwmoiGOsiqv OwrunOciqv ve Aénovo. 


AAAANTOIIQ,AHZ. 
xcL Éycoy , à Zw, e wj G& quÀAG xoL ui) Gvéoyo, xovovun cic 


770 &yoíuqv. iv. megixoupoíoig xsl wt] vosvorc, ménovdac, 


(mensulam suam indicans:) 


émi revrQol xorexvqcOciqv iv wovroTÓ gwerà vvgoU, 





767. &uqisguxós Dawes] &vriisguxóg vel -pAgxós codd.; obnilendi vel repugnandi 
verbum Ran. 202 vel Soph. El. 575 aptissimum est, hic vero ferri vix potest. 

768. owrun9simv] xorarunSeiyv R non recte (cf. v.l. vs. 496), hoc enim facit qui 
minuíal parat (vs. 769, cf. Ephipp. fr. 22), illud qui /ora. Of. Ach. 301. 





767. Cf. oraeulum quod de Paphla- 
gone est redditum: zegl voü Ór5uov... 
uaysizot, | óc ve zegl oxÜuvoici Befwuxas 1). 
Ubi quod  zegweg5xós et nostro loco 
&uqiBsBnxós dicitur, ex epica dictione 
est desumtum. Nempe miles qui soda- 
lem prostratum ?), canis quae catulos?) 
corpore suo tegit, &uqipespixoaow ebroUc, 
hine autem de numinibus urbem suam 
tutantibus hoe verbum usurpatur *). — 
Paphlago ceterique demagogi nunquam 
non in ore habent illud: zgi rob óruov 
ueyoüuar el! democratiam tueri nunquam 
desinam!?). Cum verbis & óé oe uoo 
cef. vs. 400: & oe uy uu00 xcé. 

768. Of. Nub. 442 et 455 et vid. He- 
rodoti locus de Spartae rege cerrito, qui 
ipse se ipsum in lora dissecuit 9). Quo 
nihilo levius furens Caligula ille mz/fos 
honesti ordinis leviusculas ob causas 
medios serra dissecuit 7). Cuiusmodi hor- 
rores multos etiamnunc habet oriens, 
nam 4/jngíjang quid sit et Seres quo- 
modo saeviant in maleficos novimus. — 








non redit, sunt /ora latiora, e. g. lora qui- 
bus equorum iugo iunctorum circum- 
ligantur pectora 5). Cambyses Sisamnis 
iudicis iniqui cutem cum  detraxisset, 
iu&vrag 8$ aóroÜU fraus xol ivérswvs cvÓY 
Soóvov ig vóv (Lov dxate 9). Ceterum cf. 
chori minae Ach. 301. 

769 sq. Votum, quod Paphlago ex sua 
arte desumserat, leviter immutatum isi- 
ciarius suum facit: e£ ego mis? le amo 
atque diligo, in. minutal concisus fartum 
fiam ! 19). 

"70. s? u'j vo)row: mzémo9ac] s? non- 
dum satis firmum hoc tibi videtur iusiu- 
randum, «plus etiam dicam» M). 

T1. àzmi zevzgoi] nempe zi zíjg voa- 
z&ye, ànl coU à1so0 quem secum attulit !*). 
Sie in Acharnensibus Dicaeopolis caput 
suum éziijvo fortiter imponit maoetan- 
dum ni patriae amantissimum se prae- 
stet !?). 

— xarazvucSsígv àv uvTTOTÓ usTk TU- 


gob] vid. ad Vesp. 63. Dicebatur autem 


| uuzzotóc 1*) moretum, ex allio caseo aliis 


4Atzaóvo autem, quae vox apud nostrum |, condimentis compositum !); quod in 





l) Of. vs. 1088 sq. — 7?) E 299 ,z 477 P 4, 318. — ?) Hom. v 14. — ^) 4 87, 
451 . 198 Aesch. Sept. 175. — 5) Vid. Vesp. 598, 666. — 5) Supra ad vs. 214 
allatus. — 7) Si fas est credere Suetonio Calig. 27. — 8) E 730 T 398. — ?) He- 
rodot. V 25. — !9?) Of. vs. 372. — !!) Simile brachylogiae exemplum habemus vs. 
791; vid. ad Ach. 318. — 7) Vid. ad vs. 152 et cf. vs. 1165 et de omisso sub- 
Blaniivo ad Ach. 331. — !*) Recte locum interpretatur scholion. — !^) Ach. 174. — 
?) Deseripsit poeta ignotus in carmine pseudovergiliano Moreto, Parthenii Muvz- 


EE ias; etiam Sueium quendam Moretum scripsisse testatur Macrobius 
8 11. 
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/ 
XcL vij xos&yoe vOv Ogyuuíócov &Axofuqv sic Ksoeueuxóv. 


EQUITES. 


ILIAD AATI'S)N. 


x«i zc Qv (uo? u&ÀÀóv Gs quÀGv, 6 Zfijus, yévovro ztoAizqc; 


ex — M 
0c zQGro uév, qvíx iBovAsvov, col yoruoevo mÀsiov Gméósióo 


715 


2 d — -—— ^— 
£v vÀ xowwO, rovc uiv ovoeBAGv, vovg Ó. Gyyov, voUvc Ó& uevourüv, 


oU ggovrítov r&v ióiorOv ov0svóc, s Gol yegiotumv. 


AAAANTOIIQ AHZ. 


roUro uév, c Aw, ov0iv Gsuvóv: xol iyó yàg votó cs Ógdco. 





714. ,coi. Kock] co; codd.; yo5uezá co. mavult Blaydes. 
776. yogiotugyv RÀ] -Coiugv metro invito ceteri. 


777. voUzó] ra?ró vVelsen. 


scena parari videmus Pac. 236 sqq., ubi 
saevus Belli deus in mortarium ingens 
conterenda iacit a//;z Megarica !) por- 
raque Prasiana Sieulumque caseum et 
mel Atticum. 

112. Et mea ipsius fuscina?) in. Cerami- 
cum protrahar. His verbis competitid quod 
ad versum 355 observavi ?); praeterea 
vid. Plut. 955 et supra vs. 365. De voce 
xoe&yo« vid. ad Vesp. 1155. In Cerami- 
cum autem quod protrahendum se offert, 
parum festiva et fere inepta mihi vide- 
tur explicatio quam in scholiis prola- 
tam recepit Kock: 2» locum wb cives pro 
patria mortui sepeliuntur *). Nam s aj 
quisi rÓóv Óuov, eiusmodi honore indi- 
gnissimus est isiciarius. Sed locus extra 
urbem, quo a xozgoàóyor; deferebantur 
cadavera bestiarum ceteraeque sordes 
quae in via publica tolerari non pos- 
sent, significari mihi videtur. Verto igi- 


l) Cf. Ach. 761. 








strategi honorem evectus nihil essem 
nisi unus e quingentis senatoribus. 

— coi] sine emphasi verbo suo est 
praemissum ?). 

— ànióuia] exhibui 9). Eodem sensu 
dicitur &zogivou ?). 

7175. orgspadv...tyycov] in proverbia- 
lem quandam locutionem iunguntur nune 
haec participia 5). De verbo ozgsfAobv vid. 
ad Ran. 615 sqq., de verbo &yyawv Vesp. 
1039 et ad Nub. 988. 

— asteutbv] ioculariter hoc quoque 
meritis suis apponit Paphlago, quod 
ipse partem aliquam lucelli sibi popo- 
Scerit semper ?). Sic de Labe cane per- 
orans testatur causae patronus: &zz àv 
elo Tig Q&Qr, | vore usrotvei TÓ juégos. 
eb ÓÀ ui, Óáxvei 19). 

716. Nihil curans singulos homines, si 
modo tibi gratum essem facturus V). ,00 
qoovzíto" — sie Paphlago secum — 
»Tóv idóuorüv obósvóc, si yaoioDuot — T 
npo? 12). 

111. obóbv osuvóv] nihil insoliti ?). Cf. 


— ?) Of. vs. 839. — ?) Nam scholiasta suam sibi habeat 








explicationem: zoüro oby &màAoc àAZ iq! iorogíags. — ^) Av. 395 Thucyd. II 34. — 
5) Ut Ran. 615. — 5) Cf. Plut. 210 Herodot. VIII 35 etc. — ^) Demosth. XX 
$ 77 etc. — 8) Ut apud nostrates — olim certe — 4a/g en rad. — ?) Miro errore 
scholia explicant jereuróv' rob; 4! ÓqeiAovrac Ógiovóri. — !?) Vesp. 971 sq.; prae- 
terea vid. supra vs. 66. — !!) , Perissent les colonies!" — ?) Similis est verborum 
structura Xenoph. Anab. I 48 7: oi ó' oxrigov si &4ó00«0. Vid. etiam Plat. Menex. 
2465: BooiusUc...B5ve vob; "EAAqvoc voUg iv vij jmeíQu,... ei uéAAot GUuux yrjaew fjutv. — 
13) Niefs Dijzonders. 
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&omdtov yàg rovc &orovc Goí rovc cGÀÀovoíovg mogoO60. 


(c 0^ oUyl quAsi G^ oU0. £av cUvovg, vov c0rÓ cs move OL0cEo, 


780 


&ÀJ 1j Ói& voUv c9" Óvw Gov rijg &vOgoxiüg GmoÀeic. 
Gé ^yáo, 0c IMhwjÓoic: ÓusEipíoo mco víjo yooec MogooO vi, 


x«l vuxQceg auiv wsy&Àog éyyleorroruztiv megídcxog, 


Hi put E»c 
fm adr geet 


P da 


- " / - » c / 
inl voíG. mívQeug o qoovzífsu/GxAmoGc Gs woOuevov otroc: LE I rw 


ovy Gorsg yo Qowdiusvóg GoL zovzi/ géoo. GÀX émovotgov, is 








781. Mage3o». Bentley] ?v M. codd. metro invito. 


783. 


ojóiv zovuoóv !), n&vra àya34 ?), o0. 9a0- 
uc ?), alia, et de adiectivo osuvó vid. ad 
Ran. 178. 

778. zagoSoo] vid. ad vs. 52. 

780. à47? 1j] vid. ad Ran. 928. 

— rijg àv99axi&c àroiaís | maligne ex- 
probrantis est victum quotidianum sic 
designare; sic alibi za XAquzo ^) vel và 
cuia ?) contemtim dicunt. Idem autem 
loquendi genus agnoscimus in verbis 
Telemachi: o2 yio &.Fepyóv &vésouot Og 
xsv iufjg ye | yoivixos &zeivoc 9). Collecti- 
vum àr93gcxi& 7) idem valet quod oi &v- 
9gaxsc. In iis assabantur carnes pisci- 
euli alia opsonia ). 

781. Ouséuptoo] digladiatus es, deua yao 
TÀ &íps. Praepositio ói- in hoc verbo 
contentionem indicat, item in óuooysio3o, 
saltando certare 9), Owxexgoyévo clamori- 
bus certare 9), ówwon&oSou. inter se rap- 
tare !); qualia verba mediam formam 
habent, etiamsi simplex activi sit ge- 
neris 12), 

— Mage9üw] vid. Vesp. 711 et ad 
Nub. 986. 

782. iyyierrorvzsiv] similia vid. Nub. 
792 Ran. 826. 

. 788. Simillima dicit Bdelycleon in 


Vespis, ubi praesertim vid. vs. 672: o) 


|) Pae. 363. — ?) Optima quaevis, vid. 


anders dan ik, die... breng. 





toic. Brunck] zo:; codd.; zotoós Lenting (de articulo omisso vid. ad Nub. 61). 


Ó Tíg hoy; &yanüs Tiüg; oW; voUg ÀgysAó- 
qoug 7zsQurQoyov. 

— éni voici. mérgoic] vid. ad vs. 318 
et Ach. 25. 

— o) qgovrita] ut alias verba fosa 9o, 
yaigswv, &y9s090t, ztgoruu&v 13), sic nunc 
qgovzitew additum sibi habet participium. 
De significatione autem verbi vid. ad 
Ran. 493 et cf. Cratin. fr. 302: 5$ o" 
époóvri o)0: £v et notissimum illud: 
»0U qgovrlg "Inzoxisióg? M). 

1784. oby (onzeg iyo...qégo] elegans 
haec est brevitas !?); nam accuratius — 
id est moleste et putide — loquenti di- 
cendum esset: ojó&v Ouotov ztoibv 2uol, Oc... 
qego. Quod loquendi genus redit Plat. 
Protag. 3414: oc)...üzegos sivoi qaivat, 
oy org &yO Éuzeigoz (s/ui), Gorg. 522a: 
robg veorárovg Óuv OixQ9sigeu vÉuvowv ce 
x«t x&ov..., oby (onsQ dyO...sÜmyouv 
óu&s, Oonviv. 179e: Orphei mortem dii 
&roíqoav inó yvvoiuxüv yevéa Sot, oby (oztso 
A yuása ... ir(iunaav, 189c: homines si sci- 
rent quid possit Amor, videntur mihi 9v- 
oiv; àv «tQ otiv yusyloreg, oy üozsQ 
vüv roUtov ojÓiv yíyvero:, Eur. Bacch. 928 
Sq.: &44' i$ £Ógac cov màÀóxouog Péoruy 
00s, | oy e iyd vw 0n uirgo xa9ouooc, 


Eubul. fr. 42: dg Ó' &Ósímvew xoouicc! | 


ad Ran. 302. — ?) Vesp. 1139. — ^) Vid. 
ad Nub. 176. — 5) Vid. ad vs. 575. — 5) Hom. z 27 sq. — 7?) Vox redit Hom. I 
219 h. Merc. 140, 238 Oratin. fr. 143. — 5) Ach. 891 etc. — ?) Vesp. 1499. — 
1?) Infra vs. 1403 Av. 8306. — !!) Ran. 477, ubi vid. — !2) Vid. Cobet Mnemos. 
1858 p. 165 sq. — !*) Ran. 638. — !4) Herodot. VI 129 Hermipp. fr. 17. — !5) Heel 


CH IR 
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785 


EQUITES. 


x&re« xcO(tov ucÀexüg, tv« ur roíBuo vQv iv Xolauivy feq 1 


(Culcitam" imponit senis sedili.) 


AHMOZ. 


&v99o7s, víc sti; uv £wyovog sí vv 'Aouodtov vig éxzívov; 


785. voífuc] vou$5; V alii vitiose. || ev iv] fw ve;v Naber; vid. ad vs. 1334. 
786. Éxyovoc] fyyovo; V R alii. || zàv :49ouoótov] vàv :49ouoóíov vVelsen (vid. Pac. 
741 Av. 1701, 1703); Blaydes zoó y 49uoóíov. || éxsivov Blaydes] ixsivov codd. 





oby o0n:o GAAo. TOv mtgáccv rtovoUuevot | 
ToAUmag EoarrOV tà; yv&áSovs xTÉ. y Demo- 
Sthen. XXI 8 218 o) yàg éx nmoAwuxiíj 
airivs, obÓ' Gorg J4guoToqüw...Éivae Tlv 
ztooBoAdv ... xgivezou ?). 

— (óewáusvoc] cf. Nub. 538. Culcitam 
unde nunc habeat isiciarius praestat non 
rogare; qui etiam infra ?) seni offert 
dona, ex quotidiana certe sua supel- 
lectile non expromta. Ad rem quod aí- 
tinet, cf. Xenoph. Hell. IV 18 30: óezrá, 
àp Óv xa9ítovow oi Ilégoat uo2ax&c, qua- 
lem fastum Agesilaus sprevisse illic di- 
citur. Neque rupium duritiem curabant 
Athenienses in concionem venientes, 
ubi solis magistratibus prytanibusque 
lignea quaedam érant sedilia ^), et post- 
ea demum fuerunt, opinor, qui in thea- 
irum culcitas secum afferrent ?); Romae 
autem usque ad regnum Caligulae se- 
natores 2zl yvuvàv ziv cavióov sederunt 5). 
Sed triremium remges utebantur pul- 
vinari?), nates ne attererentur ?). Quam- 
quam grammaticos vocem ózuoéowv sic 
explicantes suaviter ridet Naber ?), cum 
Breusingio contendens Atheniensium re- 


!) Seripsi &42e« pro 42a. 
872, 883, 906, 909. — *) Acharn. 25. 








— 7?) Vid. etiam Demosthen. Prooem. 35. 
— 5$) Theophr. Char. 2. 


miges nullas habuisse culcitas, sed in 
duris scamnis sedisse, A:oqozbyouc !9) 
ideireo per iocum dictos !!). 

185. civ iv ZoàAmutw] xeuoboav zvylnv 
additur in scholio. Et de substantivo 
quidem dubitari nequit, sed participium 
potius vavuayoccoav vel vroocov mente 
est supplendum. Nempe victoria navalis, 
quae remigum peritiae praesertim de- 
bebatur, demi podice reportata esse fe- 
stive nunc dicitur. Sunt enim oi à» Za4a- 
uiv. milites qui Salamine dimicarunt, ut 
oi (iv) Maga9àw marathonomachi !*) et 
Miltiades ó iv Maga9óv. !?); hinc autem 
iocose noster, nomine proprio ut assolet 
abusus, 2owrou&ymv zv MagaSow vo- 
cat victoriam illic reportatam !*). Sub- 
simili breviloquentia torvus Belli deus 
dicitur ó xazà& voiv oxezoiv 1?) siquidem 
illie supplendum est zv zov 16). 

786. Harmodium et Aristogitonem zov; 
tvgavvoxróvov; Athenienses insignibus ho- 
noribus coluerunt Zi /oov roig jowot xol 
voi; 9toíg!7). In beatorum insulis degere 
credebantur !5), eorumque posteris de- 
creta est 5 àv và Ilovraveio oírmoic T 


— 5$) Vs. 
— 5$) Dion. Cass. 


LIX T. — 7) ózwosoío. — ?) Cratin. fr. 269 Hermipp. 54 Thucyd. dI 93. Sic postea 
in galeis ,les Danes étaient couverts d'un sae bourré de laine," quoniam remiges 
assurgebant et recidebant in subsellium, ,qui ploiait en les recevant. " Vid. Naber 
Mnemos. 1895 p. 242. — ?) L. l. p. 264—267. — !?) Fr. com. adesp. 1075 schol. 
Plat. Conv. 1934 Poll II 184. — ?!!) Vid. infra vs. 1368; ózmyoée:v autem ipse 
Naber interpretatur ,sacculum in quo omnes suas reculas nauta secum portat." 
Sed hane controversiam eo lubentius mitto quod a nostro loco aliena est. — 
1*) Thucyd. I1 34 $ 5 Demosth. XIV 8 30. — !*) Plat. Gorg. 5164. — !*) Thesm. 
806. — !5) Pac. 241. — !9) Quem qui NN t &yyétovaw. Sic Zacher et vHer- 
werden. — !7) Demosth. XIX 8 280 [Aristot.] Rep. Ath. LVIII 8 1. — !5) Teste 
scolio notissimo. — !?) Dinarch. I $ 101. 
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roUrÓ yé voí Gov GAwOGg roUgyov ysvvotov xai qiuóOmuov. 


ILAO AADUSAN. 


(ad Demum:) 


jI 


[j ? PO, 0o od ORE , , / 
€G OCTO Ntc v evvovg c"UTO Q'ooTteUuorTLo V ysysevqoot . 


AAAANTOIISAHZ. 
(ad Paphlagonem:) 
Xol GU yàg wUrÓv moÀU uwxoorígoug roUrOv ÓtisdGueoiv tiec. 


ILAO AAISAN. 


Y N ? , ? M ? , - , - , , 
xoi wmv st mov rig &v$o ép&vq vÀ Óq5uo uülÀov &uwovov 


790 
3] u&AÀAov éuoU Gc quAOv, — &OcAo m&gl vijo xeqoijs niQi0ó69 1. 


/ yt Áo ptt n9 RAA 
AAAANTOIIS9,AHZ. 


uL Eo. de 
M Len ' SEIN -— S Seer RAD, - / 2 pm pes 
X«L TtC0G Ov guste, Og TOUTOV 0QQ0v OLXOUVT EV TOS. TLO CLAVOLLOL 
Te AS Pon — a pf, eri WO Hm 
787. vol cov &àAnj9üs roÜgyov] vot 9 &àn3üg abrovoyov R, cov roUgyov &àAy9ós (om. 
roi) ceteri, Reisig roUr «bró yé vow voUgyov ààn96c, Bergk voUró y&£ roboviv voUQyov a, C e 
àip9üs, Ribbeck zoüzó y& robjoriv àAn9ü5; vroUgyov, Kock roüró yé ro( oov à45g930; volores pee 
yov. Equidem malim *zovzi yág zov (vel ovi) &ààn96s voUgyov. Ne 
190. zo) rz] zózor Cobet. 
192. a) — zoÜrov] voízov c) quisi; 0; Elmsley.|| zoüzov gv oixobüvr'] óp&w oixobrco 
voUrov R. || oixobvz? iv cai;] -vzo uiv àv Elmsley. Blaydes 0er y oixobvv? airov 
ógàv àv. || zuS9&xvouov] qióázvows. Brunck e scholio Hesychio Moeride (cf. Meister- 
hans Gramm. d. att. Inschr.? p. 80). Probabilitate caret quod Blaydes coll. Thuc. 
II 52 $ 1 proposuit xa4/gew. Neque enim vitii causa apparet neque aptus sie 
est articulus. 

















787. Verba sie sunt ordinanda: czoZg- 
yov roüró Go) iorw A&àAm9üg ysvvoiov xal 
quóó0nuov. Pronominis cov similis est 
usus Vesp. 1433: Ouoi& cov xoi raüze 
Toi; dÀAotg vgózo:g, infra vs. 803: & za- 
..00v, Vid. etiam Lys. 507 sq.: 
ÜuQv ... züV &vogov &zr émowire, infra vs. 


voUQysis . 


988 sq.: xoi vóóe Savuátwo vá; jouovoiac 
«rob, hoc quoque hominis invenusti factum 
demiror. Voce autem Zoyo quodlibet 
faeinus notabile indicatur, sive sérenue 
gestum, ut h. l., sive s/u/fe, impudenter, 
improbe, ut Ran. 563: rzoórov z&vv roUg- 
yov Herod. Mimiamb. III 48: rob Mry- 
TQoriuns foya Korráiov vaUro !). 

788. Quantillà pretii sunt blandimenta, 





quibus te sibi conciliavit iste! De prae- 
positione àzó vid. ad vs. 538. 

789. Nempe tu quoque oblectamentis eum 
captavisti, et mulio quidem magis nuga- 
toris quam haecce sunt mea. 

790 sq. Simillima verborum eft sen- 
tentia est et structura Ach. 317 sq. 
ubi vid. ?). 

791. zeol zig xsqaàWs ztsQi1000301] vid. 
ad Nub. 644. 

792. xai] vid. ad Nub. 210. 

792 sq. iv roig zu964xvowoi | xal yvza- 
gíotg xol zvgyioios] ?n terrae penetralibus 
atque inter $psas mubes ?). Ih9éxvoi a 
zi$90e; aut diversae omnino nón erant 
aut iis simillimae ^); nam parva dolia 


!) Vid. etiam ad Nub. 1345 et Ran. 884. — 7?) Vid. etiam Vesp. 523. — ?) àv 
qoAsoí; xol xaAiwwig (schol.). — ^) Etiam Plut. 516 Plat. com. fr. 114 Demosth. XXX 
$ 28 commemorantur et a Polemone apud Athen. 4834. 
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EQUITES. 


xoi yvumzwgíoig xol zwvoyiótoig &rog OyOoov ox BAsoosig, 


GÀÀà xoOrígbng c)róv DAóvvewg Aoysmvoléuov Óà géoovroc 





significari, id quidem non est credibile, 
licet a grammaticis perhibeatur !). In 
cellis igitur asservabantur, accuratius 
autem loquenti potius zz£er dolia habitare 
popellus dicendus fuisset; minime ta- 
men absurde 72 dol; habitans fingitur 
nunc, quandoquidem sequens aetas Dio- 
genem certe vidit iv zí9v degentem, 
et olim Eurystheus in dolium se con- 
iecisse ferebatur ut Herculem Cerberum- 
que effugeret ?). Quae autem vocantur 
yuzágu ?) et mox zvgyíió:e, sunt aedicu- 
larum tabulata in altum extructa, ut 
hominibus intra urbis moenia se oppri- 
mentibus casulae qualescunque inveni- 
rentur omnibus ^). Nisi de ipsis aenzum 
turriculis nunc loquitur comicus, quod 
suspiceris collatis verbis "Thucydidis: 
xaTsOxsUkGOYTO Ób xoi iv roig zÜQyoug rv 
reu YGv 7104201 xal óg Exoctóc ztov iÓUvoco ?). 


Quam misere autem inter multitudinem . 


iv xoaAUBoug mzwiynoois Ówtou£vgv 9) plus 
semel grassata fuerit pestilentia, notius 
est quam ut hie enarretur. 

793. Érog óyÓoov] primo vere anni 431 
Athenienses rusticos intra urbis moenia 
collegerunt archonte PyíAodoro ?), dein 
archontibus Fufhydemo (431/430), A4pol- 
lodoro (430/429), Epaminone (429/428), 
Diotimo (428/42), Eucle (427/426), Ea- 
tÀyno (426/425) est bellatum, et nunc 
archon est S/ratocles (425/424). Sic effi- 
citur numerus octonarius. Non recte 
autem  autumaverit quispiam ab hoc 
loco discrepare verba Dicaeopolidis in 











Acharnensibus, qui uno anno ante fabu- 
lam nostram loquens £xzw fre in prae- 
dium se redire dicit 5); non enim ar- 
chontum sed anni temporum habita 
ratione ?) sez ait ille az? 22m praeterie- 
runt postquam im urbem rure abu, id 
quod ex asse verum est. Aliter rursus 
in Pace instituitur ratio, ubi sub belli 
Archidamii finem Graeci dicuntur zoíe 
xoi Óéx' Évm yl(ysoS ou 1?) ion cijc eigiivuc 1). 
Qui numerus ut vero sit consentaneus, 
turbae Corcyraeae et Potidaeae defectio 
bello suntannumerandae ; et potuere sane, 
immo debuerunt illie ei annumerari !?). 

—  üsaígac] poeticum verbum apud 
nostrum non redit. 

794. xa 9 s(o5ac aUrÓv pAcze] reclusum 
Lenes, tuum. lucrum inde faciens. Assimu- 
latur nune urbs apum alveo; cives au- 
tem sunt apes, non sibi mellificantes 
sed rustico, qui ,o20&v qpovzitov vàv iow»- 
tóv" fumo eas suffocat, ut ceras melle 
completas impune possit suas facere. 
Sie Cleon populum ab agris suis seclu- 
sum fame tabescere, infinitis proeliis 
perire, peste deleri facile fert, dum 
ipsi ,mel" illud in Prytaneo stet para- 
tum inque ipsius loculos semper aliquid 
rapinarum redundet. — Verbum pízrew 
a stirpe u(s)à: ductum !?) proprie si- 
gnificat apwm favos castrare !*), hine 
translato sensü i. u. spoliare valet !?). 

— . Moysnroiéuov] de pacis — vel 
potius Lacedaemoniorum — patrono hoc 
acerrimo vid. ad vs. 327. 


!) Hesych. et Anecd. Bekk. p. 290. Errorem peperisse videtur deminutivum z94xvtov 
(Eubul. fr. 132 Lucian. XXY $ 4). — ?) Apollodor. I5 $ 7. — ?) Kraazennesten. Specus sub- 
Lerraneos, zoóy2ac, interpretatur Hehn Culturpfl. p. 437. — ^) De voce zipyo vid. Demo- 
sthen. XLVII $ 56: cwm uzor mea et liberi in aula pranderent, àc insvonnóGow obo: xoi 
xaraAauB&vovotw «tic xai YortotCov và oxeÜr, od u&v tAAot Seg&ztouvot — £v v6 rtÜpyo yàg joov, 
007teQ Ótauzüvrot — ó !jxovoav xoacvylie, xArovot zv zUgyov xol évraU9a u&v o)x sloiASor, 
vk Ó' ix vüjc üAÀmc olxíag iiéqegov axsUr. — ?) Thucyd. II 17 $3. — "y Ibid. c. 52 8 2, vid. 
etiam c. 14. — 7) Thueyd. II 14. — 9) Ach. 266, vid. etiam vs. 890. — ?) Cf. Thucyd. 
V 20 8 2 sq. — !?) Sic Blaydes. — !!) Pac. 990. — !?) Praeterea componi potest 
ille versus cum locis ad Ran. 50 a me allatis, ubi Zredeczm ita dicitur ut apud 
nos een dozijn. —?) Vid. ad Nub. 1001. — !4) I. e. spoliare. Vid. Plat. Rep. 564e, Aristot. 
H. Anim. V 22 $ 6 IX 40 8$ 24. — !*) Vid. Lys. 475, et compositum &zof4tcat Av. 498. 
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vqv sioQvqv iÉ£coxíünGog, vàg moscDeíog v (Cmsovvsc 


ix vijo móÀsog QoOwmvyífov, o? vàg omovÓàg moowolobvron. 


ILADAATDSN. 


196. óa3anvyitov] $o90z. schol. et Suidas. 


797—800. Isiciario continuat R. 
7197. &og£y návrov] závtov dom R. 


196. óe9enmvyitov] verbum hoe alibi 
non obvium secundum veteres gram- 
maticos significat ouuG T6 zto0i zó» y2ov- 
zóv zaí(ew |), pede porrecto alicuius nates 
percutere ?); id quod Sophocles his ver- 
bis indicavit: xai ur9v ófgitev ajbrix ix 
Bá9omv 0o | óvzijo. xooímv yAovzóv ózzlov 
z00óg;?). Conferri autem potest Ranarum 
loeus, ubi tardi eursoris zvy5zv roig zAa- 
Te(aig ztxíewv dicuntur cives irridentes ^). 
Verbi exitus obscurus non est, prior au- 
tem pars ó«3e- sono in mentem revocat 
substantivum epicum óe3éyyoc?) sive 
qguiias coeni vel cruoris, quae ex humido 
solo nost rotas equorumque ungulas 
exsiliunt. Quae si cum verbo óaíav co- 
haeret, ó«Sozvyitew est óaisw 5v nvyrv. 

-—— «às; omovóà;] cf. Thucyd. IV 22 $3: 
oUrs zoujcovrag & zgovxoAoÜvro, V 397 $ 5: 
Tk elomuéve ztQoxaAo)usvot Addi poterat 
Óu&s, quemadmodum Ach. 652 dicitur: 
Óuüc oi .4oxedouuóviot Tqv sloryvmv ztQoxa- 
Ao0vzo: vel Plat. Euthyphr. 5 4: ovz& 
raÜTa ztgoxaleicSat aUTÓv. 

797—199. lía sane, sed ut Graeciae 
principem eum reddam aliquando! — 
Amara admodum his inest irrisio con- 
siliorum  Periclis, quae nunc exsequi 
eonatur Cleon: detrimenta quidem et 
ineommoda satis gravia aliquantisper 
toleranda fore civibus, in terra enim 
impares esse adversariorum copiis, sed 





0t 4cvuh. 


iva y EMajvov üoEn|/mvvav. &Gr, y&ào fv roig Aoyíowciw 





si obdurarent et jperferrent, fore ut 
devietis tandem hostibus cunctis Graecis 
imperitarent. Eadem igitur nune polli- 
eetur Paphlago: cives 7v» ékvausivoouw, 
olim pro triobolo, quod nuper iis lar- 
gitus est Cleon, quinas drachmae partes 
in diem accepturos; instare enim bea- 
tissima tempora vaticiniis dudum nun- 
ciata, quibus Demus non ex terrarum 
illo angulo, ubi Cecropis urbs delitescit, 
sed ex ipso centro Graeciae gentibus 
vicinis iussa sit daturus et Siculos Poe- 
nosque 9) et longinqua Ecbatana 7) suae 
dieioni subdita habiturus. — In somniis : 
suis Cleones Alcibiadaeque viderunt re- 
gnum, cuius fines Alexander demum 
gladio suo descripsit. 4rcaediae autem 
eur nune fiat mentio intellegimus cum 
reputamus  Maatineam | Lacedaemoniis 
perpetuo fuisse infestam, et paucis an- 
nis post ad eam urbem ancipiti proelio 
pugnasse Lacedaemonios contra Argivos 
Atheniensium socios 5). Praeterea comi- 
cus fortasse in mente nune habet ve- 
tustum oraculum Lacedaemoniis reddi- 
tum: J4oxoeóíimv ' «oisi; xvá.?), quae 
verba in dicterium abiisse testantur 
Diogenianus !?) et Cicero !!) Praeter 
expectationem autem non Zoe: vel eius- 
modi quid dicit Paphlago, sed s/pem 
merere |); quasi omnia insint có j4&- 
oacSo 1?). 


!) Poll. IX 126, cf. Phot. s. v. — ?) Item nostrates ad ultimam contumeliam 
significandam: emend met eem schop onder züjm achterste wegjagen. — ?) Soph. fr. 
938. — *) Ran. 1094—1096. — 5) Hom. 4 536 r 501 4 502. — 5) Vs. 174. — 
7) Va. 1089. — 8) Vid. praesertim Thucyd. VI 16 8 6 et supra ad vs. 465. — 
?) Herodot. I 66. — 9) Diogenian. II 69. — !!) Ad Attic. X 55 $8 2. — !?) Item 
vs. 1089. — !?) De quo verbo vid. Vesp. 772 Phrynich. fr. 63 et Lysias in oratione 
deperdita apud Harpocrat. s. v. "Hziaia. 


10 


ftu pt 


/? e 


146 EQUITES. 


rk 
Gc roUrov Ósí mov iv Agxaóío...msvrofóAov qAuicocSa:, 


800 


E) D , / à Se 9 , SN H " 
1v &voucivq' movroOG cvrO0v QOg&po $yo xc«i Oegomtv00, 


iEevoíoxov sU xol uiegüg OmóQsv rÓ vouoÀov fa. 


AAAANTOIISAHZ. 


oOx lvo y. &gbn u& Zt" Ioxadíug roovootusvoc, &ÀX ive uGAAov 


GU uiv Gomátue xL ÓcgoÓoxi megà vüv móAsov, ó 0s Ófjuoc 


0x0 voU moÀíuov xoi vijc Óucylqe € mevovoysis ui) xoO098-Gov, 


3a29Me 9 9 y e ) , x m. , 3 / 
GÀÀ (om &v&yxug Co xcL yociec roO uiGOoU, mQÓc os xeyqvq. 


805 v Of mor sig &ygóv obroc/&msiOOv sigmvotog OiwwrolUmn 


x«l yidoe geydov &voe9oeooron xci crsugvAo sig Aóyov £A, 


i LÀ S co n uer ad en P. E 


798. zmevrogólov Kuster] zevzófoiov codd.; idem vitium Kuster correxit Pac. 254 


Lys. 574. 


802. &ozátz;] -iys RB, -ox()e V et plerique. 

804. zo0 Cobet] xoi codd. vitiose, nihil enim h.l. est ózó uuo3o0 (prae mercede). 

805. j» Dobree] & codd.; Hirschig &...ótzgiya...àva9oporos et 3296» in fine 
vs. 806, fortasse recte. Subiunctivus tamen est vs. 579. 


806. ozsuQ/Ao] -Aov V alii. 


199. závrzws;] vid. ad Ran. 263. 

800. se) xol dig] vid. vs. 256 et ad 
Nub. 99. 

801. zgovooUusvo;] cf. Nub. 975. 

802 sq. Idem crimen sobriis verbis 
in Cleonem iacit Thucydides: zZvavrtooro 
Tjj eignvy,..-. 
Gregog vouitov àv elvat xaxovQyGw xol àn- 
Gzóregog OuxpáAAcY D De verbo ówgodoxeiv 
vid. ad Ran. 361. Vox óuíyAgy autem, 
quae eum voce zo4éuo coniuncta £v óià 
jvoiv efficit 2), idem fere significat nunc 
quod xaezvóg Pac. 610. Nempe óOyuíyAy 
zOwuu4EGiV  0U zi qAg, xAezTm Óé T& vuxTÜG 
&usivov est teste patre poeseos. Con- 
ferri potest Acharnensium locus, ubi 
senes zcij; Óíxus vqv fJA/ygyv dicunt eam 
mentium perturbationem, qua quid ius 
quid iniustum sit non iam satis per- 
Spicitur, sed nebula quaedam vero prae- 


yevouévgs fQjovyíag xoroqQavé- 





tenta esse videtur?). Genitivus cov de- 
nique ita est explicandus ut vs. 787. 

804. rob ui0900] cf. vs. 256. 

— móc ce xeyivy] vid. ad vs. 651. 

805. Rusticis, qui belli initio praedia 
sua hostibus reliquerunt urenda et di- 
ripienda, yoA4ezüg óÓik có àel sloSivo. iv 
roig àygoig diavz&o Sox 1) &v&o aou Byévero *), 
iamque intra moenia inclusi àzrogAézov- 
cw sig kygóv ?), illuc &vegztócot Óowuovicc 
Bovàóusvo. 9). Itaque viri qui pacem re- 
ducere avebant év coig yswpyoizg omnem 
spem ponebant ?), cobc ebrovoyo)s uóvovs 
zjv yàv ocotav cum Euripide rati ?). 
Demus autem postquam in fine nostrae 
fabulae resipuit pristinasque vires re- 
cuperavit, acceptis 
czovdmig; abit sic voj)g àygoUc sr perinde 
atque Dicaeopolis !9). 

806. yiópa] sic frumenti vel hordei !!) 


/ gun n s 


yn 04 


fn nn 


2 
J 
/ 


TOig  TQu4XOYTOUTLOL 







1) Thucyd. V 16 8 1. — ?) Ut yoxouol xoi vzó Ilv9uxóv(?) vs. 220, 2M95vaiovg xol 
vóv Ofuov v8. 81l, xvA(yvtov xol q&guoxov v8. 906, xgiS9&c xoi gBilov vS. 1101, zrrégouot 
xol Qojuacw Av. 1182. — ?) Ach. 684. — *) Thucyd. II 14. — 5) Ach. 32. — 5) Pac. 
585. — 7) Pac. 511. — $8) Orest. 920. — ?) Vs. 1394. — !?) Ach. 201 sqq.; vid. 
etiam fr. 107 et adesp. 133. Etiam Xen. Hell. V 2 $ 7 dignus qui conferatur est 
locus. — !!) Immaturi? 
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Q Gb yuyvdGxov róvÓ éd£omorüc wol ÓvtigomoAsig mol Goto. 


ILIAD AAISAN. 
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810 


oUxovv Óswóv vevzí cs Aéyswv Ócjv fov iui xol Ove GAAsww 


c:90c ZOwvoíovg xoi rov Ó?Óuov, menovqxóvo mÀsiovo yoncrd, 


vij vv Zhjwmvoo, OsuiGroxAéovg m0ÀÀG msgl viv móÀw ij0q; 





808. zjv] vs Palmer (coll. Av. 257). || iyve/o»v] immerito addubitavit Reiske; 


vid. commentarius. 


809. cevro?] a$zo0 vHerwerden coll. vs. 7977 sq. 
811. A. xol có» 0.] Halbertsma cóv 0. zóv 231vaiov (ut vs. 764); sed vid. com- 


mentarius. 


grana cocta !) vocabantur ?). Vox redit 
Pao. 595 *). 

— orsug/Ao] olivis unde expressum. est 
oleum *), vili profecto cibo. 

— eic Aóyov £49] locutio sc Aóyov (-ovc) 
9s5v vel ovvei3eiv ?) proprie dicta si- 
gnifieat Aominem aliquem adire 9). Sed 
in sermone quotidiano iocose dicitur 
cibum adire, aggredi, alloqui; e. g. ovvàv 
xopaxwiólotg xai uowwioto:g "), S&uyysvéoSot 
ud&taug A Syveyuyvóuv &el rotg àyaSoigz qá- 
yooustv 9), va. ona&yyvow ovyysvóueso 19). 
Etiam verba zgocazeiv (salutare) goUAo- 
uci Tàg &uzéàovg et similia !!) conferri 
possunt, neque hine alienum est qgov- 
Tío. Gvyyiyvso Sau ?). 

807. zj] i. e. zi oi, quam extollere 
soles, utpote singulare beneficium !?). 

—  zagexónrov| cf. vs. 859 et Nub. 
640 14), 

808. Tunc huc in urbem tibi redibit, 
«cer rusticus denuo factus et calculum 
circumspiciens quo te peíat!*). Acharnen- 


ses illos cogitemus sic; rovc vgífwveg vóv 
AL9ov SuAMéyovzac et BaAAÁvads BAénoveac!). 
Consulto autem fov nune dicit isi- 
ciarius, non 4í9ov, quoniam non vi et 
pugnis sed s«ffrag$s Cleonem ulturus 
est populus óozgaxívóe BAézwv !"). Ver- 
bum yvsiswv redit Thesm. 662. 

— Opus] asper !5). 

— &ygouxoc] vid. vs. 41. 

809. óvetgoztoAst; ztsgl oxvroU] de te ?pso 
somnim marras !). Oollatis vs. 1090 et 
Vesparum fabulae initio ?) suspicetur 
quispiam aut ipsum Cleonem aut unum 
ex eius sodalibus nuper — quae erat 
illorum temporum superstitio — som- 
nium aliquod coram populo rettulisse. 

810. ojxovv Óavóv...Óóza] vid. ad vs. 
609 et ad Nub. 399. 

811. 24915vaí(ov; xol vóv Ófjuov] idem 
quod zv zóàw xoi vóv Ó5uov (vid. ad 
v8. seq.). 

812. zsol vv zóàw] non cives tantum 
et rempublicam sed etiam urbis moenia 


1) Gori. — ?) Vid. Nieander apud Athen. 1265—d, Pollux VI 62. — 5) Vid. 
etiam fr. 889 et ad fr. 682, Aleman apud Athen. 64840. — ^) Cf. Nub. 45 fr. 392 
Phrynich. 38 Antiphan. 79 Anaxandr. 4159 Alex. 196 Diphil. 87. — ?) Infra vs. 1300. — 
$) Vid. ad Nub. 470. — 7) Pherecrat. fr. 56. — 9) Teleclid. fr. 38. — ?) Eupol. fr. 38. — 
10) 'Teleclid. fr. 108. — !!) Pac. 557; vid. ad Ach. 266. — !?) Infra vs. 1291, ubi 
vid.; ef. etiam vs. 410. — !?) De re vid. vs. 1352. — !4^) De quo loco vid. supra 


ad vs. 318. — 5) xezadux&ooe. zwgoorutvog (schol) — !$ 


jioh: 184, q24. — 


17) Vs. 855, cf. etiam vs. 1150. — !3) Cf. Vesp. 278 Pac. 349 Av. 255 Plat. Theaet. 
173a ete. — !9) De verbo vid. ad Nub. 16. — *?9?) Vesp. 13 sqq. 
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Oc émoíqosv vQv mólw dquOv uscvQv, sógOv inva | 

rfe a a7 M. E MD 

814. usor]v sbpóv iziyaàA5] ultimum adiectivum 5/ezem interpretati recentiores B un) Re 

pro usorjv coniecerunt 4ezz;» (sie Kock coll. Eccl. 539) aliaque eiusmodi, sed | 

ferri sic non potest verborum ordo. Minus displicet quod Kock postea proposuit: 

usoTt)v iyvoàv imuyaài, adiectivum 2yvgóc; tamen ab hae imagine est alienum; qua- | 

propter Starkie tentavit usoz)v zvgoüv, ima (full of wheat — even to the brim), E 

vlJzeren usoz/jv, kyaSüv imualíj, equidem malim certe: usyáagv kyaS90v v my, 
Sed vid. commentarius. 


& Themistocle erecta nunc cogitat Pa- | heroem tragicum  festivissime zegwóst; 
phlago; frequenter autem dicebatur: | nam apud 479g?vos aliquid hoe tempore 
&vóga kya9óv (sivovv alia) sivo, vel y(yve- | molitum esse Cleonem supra claris ver- 
09«o ztegl zv zóAw !) vel zegl zv Ójuov?), | bis dictum est !?), 

unde etiam in nostrum locum irrepsit — évugsoitec] epicum hoe verbum !!) 
praepositio inutilis zegí. Utrumque con- | vs. 818 redit. 


iunetum est Plut. 567, ubi oratores di- 
cuntur zzgl zóv Óijuov xai r!?v ztóAww Oíxatot 
siva. — quamdiu sint pauperes; in Achar- 
nensibus autem coryphaeus expostulat, 
poetae inimieos famam eius rodentes 
perhibere óc xwucwóst Tà]v ztóAw xoi róv 
óuov xa9vfoits.?). Idem loquendi genus 
agnoscimus vs. 1208 iocose detortum ^). 

813. ó — 4éya] haee verba, quibus 
etiam Paupertas Plut. 601 utitur, Pa- 
phlago 5) habet ex Euripidis Telepho, 
quam fabulam his annis saepius velli- 
cavit comicus 9). Conferri possunt prae- 
terea quae affert scholion nutricis Eu- 
ripideae verba): xà/s9' oie à£ya! et 
Adrasti9): à zóAg Moysía, vóv iuóv ztóvzuov 
oüx àcogüre; — 'Telephi verbis etiam in- 
fra ?) utitur Paphlago,. nune autem 


814. Themistocli Plutarchus haec tri- 
buit verba: A4/gav uiv éguóoaoSat xol 
uetaysupgíoac Oo. aATNovov o)x éimzioTOuaL, 
zóÀw Ób uuxgkv xol &óolov magoiafüv Év- 
dofov xol usyáàgv &megyáocaoSo. !?). Sic 
Augustus ma«rmoremm se relinquere Ro- 
mam, quam latericiam accepisset '?) mo- 
riens gloriebatur !4). TÓv izi Gsuuovoxtovs 
Biov "T'nAexAeiónc àv Ilovráveow áBoóv üvra 
zag£Ówxev 19). 

— &muyaàMj| adiectivum apud veteres 
alibi non obvium àvósx vel di inter- 
pretantur grammatici |), neque alium 
sensum contextus admittit !7); sequen- 
dus autem videtur Willems, qui proprie 
poeulum  &verzergeuuévov, inversum, va- 
cwwm igitur, sie dietum esse perhibet, 
ini và ysíAg Sive vÓ orÓua xe(usvov !8), — 


l) Ach. 663, 698 Lys. XXXI 8 28. — ?) Vs. 764, 8831, 873 sq. — ?) Ach. 631. 
Vid. etiam supra vs. 273. — ^) Alienum vero hine duco versum 477, ubi vid. 
annot. critica. —  ?) Testibus scholiis. — ^) In Acharnensibus et Nubibus. — 
7) Med. 168. — ?*) Suppl. 808. — ?) Vs. 1240. — !9) Vs. 465 sq., ubi vid. — 
H) d» 357 etc. — !?)In vita e. 2. — !?) ygivyv zagoaaBóv. — !*^) Suet. Aug. 28. — 
13) Teste Athenaeo 553»e. Vid. infra ad vs. 1382 sq. — !9) Scholia Suidas Pollux 
II 89 IV 189 V 133 Hesychius. — !?) Quapropter multi philologi versum corruptum 
habuerunt (vid. annot. crit.), collatis adiectivis /ooyeust (Xen. Anab. IV 5 $ 26 Aristot. 
H. Anim. IV 9 $ 6), ózsoyeus: (Hesych.), abzoya2s (Soph. fr. 133) wsque ad labra 
repletum intellegentes cum seris imitatoribus Themistio XIII p. 174 et Synesio 
p. 57. — 18) Of. Athen. 5014; confert autem similis conformationis adiectivum 
iminisvoov couché sur le flanc. Equidem nescio an praeterea prosit collata gallo- 
francorum locutio é/re sur les dents (— «ux abois). 
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815 xol moóg vosvo:g &gioro Gy rov llewot& mgoo£uoev, 
&gsÀov T ob0iv vÀv Goyolov i906 xcivovg megéQnxev. 
cv Ó' A9qvotovg iQrq6ec^wxoonokrog ! &mogijvor, 


OLovevyítoov xol yomcuoOGv, — 0 OzuicroxAct Gvrupegitov ! 








815 sq. Suspicor verum verborum ordinem hune esse: "qsióv 7 obÓhv cóv 
&oyoliov róv lleigai zt908£uaSev, | xal rgóg voUrot ÀkgiorÓO0: xowovg Dy9Üc zagéOnxev. 
Nam 4&g«ozóoy ex verbo ambiguo zrgoouózrew potuit nasci, sed sine causa positum 
in textu vulgato minus placet; qui hoe praeterea habet incommodi, quod non 





Toig kguoTüg. Sed voig &giozijoovow hominibus pinsi solet polenta. 


Vini potissimum mentionem nunc fieri, 
ut mox coenae, quod sunt qui statuant, 
non crediderim, quoniam é£zizívero, vi- 
num, non cibis praemittitur. 

815. De hoc loco Plutarchus dispu- 
tans acute observavit potius dieendum 
fuisse Themistoclem z5v zóAw éiáwow rob 
Ilagotg xol vjv yv Tüs 9aA&TT6c)). Moe- 
nibus cinctus est Piraeus a Themistocle, 
viginti autem annis post — Cimonis Pe- 
rielisque aetate —^ longis qui dici so- 
lent muris urbi iunctus 20: 

— mgootuoSev] affimczit, $unait, iocose 
pro zooiyev nune dictum. Cf. Theocrit. 
XII 32: 0g Óé xe ngoouóim yàvxzsQórora 
xytüsc. xysiàmy, Soph. Trach. 1053: zaev- 
goio. ngooucy9iv &ugipAnovgov ?). 

816. Post cibum (u&toa») commemora- 
tur opsonium. hidieule autem praeter 
cetera beneficia, quibus urbem suam 
Themistocles ille cumulavit, hoc quo- 
que laudi ei vertitur, quod exinde non 
rancidulis piscibus *) sed recens captis ?) 
vesci lieuerit Atheniensibus. — Memini- 
mus quid in senatu de apuis Phalericis 
modo turbatum fuerit teste botulario. 





Loci autem sensum bene reddidit Wil- 
lems: , Athénes au sein de l'abondance, 
he se contente plus du ÓOsizvov. Elle 
»S'offre le luxe de déjeuner, de déjeuner 
,à la fourchette, comme on dirait actu- 
»,ellement: car elle se fait servir une 
»grande variété de poissons." 

817 sq. Prisci illi cives agri sui erant 
amantissimi, neque longinquorum $a- 
carum Poenorumve terras appetebant. 
Non illi urbis nostrae nervos succidere, 
non illi jin brevius eius fines contrahere 
studebant; sed quod pauperum oppida- 
norum vitam nunc vivimus intra moenia 
nostra occlusi, et stomachum latrantem 
vaticiniis delenire iubemur, in te tuis- 
que huius rei est culpa, qui malis arti- 
bus prohibetis quominus fiat pax 9). — 
Vox juxgomoAizo. etiam alibi legitur 7), 
cf. substantiva comica yavvozoAirai 9) et 
ÓadgacuztoAizat ?). ZH uotec y (Ceuv interpretor 
populum muro interposito a suis praediis 
secludere, sive intra urbis moenia cohi- 
bere; quod supra xe9sig&o: est dictum !9). 
Xornouoüg üósv Paphlago dicitur etiam 
v8. 61, ubi vid. 


7) Themist. 19. — 7) Thucyd. I 93 8 3—8, 107 $ 1, 108 $ 3 [Xenoph.] de 
Rep. Ath. II 8 15 sqq. — ?) Vid. etiam Theocrit. III 29. — *) zg«atoic fr. 387. — 
?) xewvois, versche visch. — 9) Simillima sunt Lysiae de Z4eramene verba XII 
8 63: oU uov Óoxoücw loov £o ysyevioSot (GeutoToxAüc xol Grnocuivuc) 0 uiv yg 
"axeóotuovioy &xóvzov àxodóunos vx rs(yy, obrog Ób roUg moA(tac iLanmatQjoec xa95is. — 
7) Xen. Hell. II 2 8 10 Aeschin. II $ 120, adiectivo autem uxgomoAexó  Aristo- 
phanes usus est alibi, si fides Polluci IX 25. — 3) Ach. 635. — ?) Ran. 1014. — 
10) Vs, 794. Aliter interpretatur nostrum locum Willems, qui collato verbo óuorávot 
(Vesp. 41) vertit: ,éólever des murs de séparation entre les citoyens — les diviser 
politiquement," hae certe in re mecum faciens quod de veris muris in urbe a 
Cleone zzéersiructis Sermonem non fieri probe sensit. 


Leo ppt qun 


GL Áo 4. 


(ides e pig) 


xol éxsivog uiv fgevysv vqv yv, Gv Ó  GyiAsiov do... usse. 
ILIAODAAUSYN. 


$; - 
820  oUxovv rovti Óswvóv Gxovswv, à Zw, dovív w m rovrov, 


E 2- - 
Or 68 QiÀÓO; 


AHMOZ. 


zo & obroc, xol wi) GxfoBoÀÀs movmqod. 


z0ÀÀoU 0& moÀóv ue yoóvov xol viv $sk59ng iyxovgiátov. 


819. Kpevysv vHerwerden] qesvye codd. 


821. ó oóro; Bentley] oórooi codd. metro invito; vVelsen v»óv za6' obroc, Dindorf 


à zaU' oórog, Ànz 'yó; — zaU' obrog. 
822. us] uiv R. || &eij95c] -9«c codd. 
819. o) 0' &yuAAs(eov &zto... uázza] £u vero 

dum in Prytaneo matteis te ingurgitas )), 

paniculis manus tibi deterges. — YInsanae 
profecto luxuriae erat zó kzoueyóaAwtc ?) 
xoíoSaou àyiuAelo. Nam àyiueiovs uátasc 
fuisse optimae notae nec vulgarium ho- 
minum palato factas, docent verba Phe- 
recratis, ubi inter cetera aurei aevi 
bona commemorantur zozeuoi CwuoÜ ué- 

ÀAevog àyietou uda xo yvooUvtéc 3), et 

propius etiam ad nostrum locum acce- 

dunt Cratini versus: paousbc Koóvos cv vÓ 
za», | óve coi otc Tjovgoy&Adcov, utat 

ó' àv vaio. moAaíorgoic | AAiywatat xacveBé- 

BA«vro ^) et Teleclidis: u5jzoec óà vóuotg 

xal yvovuaziou ol zoiósc àv jovoayáAdov ?). 

Voce &yusioi; etiam Sophoclem 5) usum 

esse testantur grammatici. Et quoniam 

nullus iam adest Thearion vel Mithaecus, 
nominis originem haud facilius hodie 
explicuerit quispiam quam nostrorum pi- 
storum vocem £Zadetjes vel profetenbrood- 

Jes. Neque Tryphonem, cum Zorov et uotàv 

varia nomina conquireret, de àyuetowc 

certi quid scribere habuisse, apparet e 

verbis Athenaei?). Scilicet non vivacia 


sunt talia nomina. — Acute denique 
observavit Kock, dativum &yusíoig ex- 
pectari ?), sed genitivo nunc uti isicia- 
rium, quasi óàzoi«v/e«g additurus sit. 
Quapropter puncta zó &zgooóóxqrov in- 
dicantia inserui equidem. 

820. Cf. Soph. Ai. 1235: zaüv oix 
&xo/sw ueyáAa TtQóc ÓoUAOY xaxá; 

821. zabs] vid. ad Ran. 122. 

— obrog] vid. ad Vesp. 1. 

— Gxigflois] verbum non redit. In 
scholiis zoíxi4e est adscriptum ex sen- 
tentia Callimachi, cuius afferuntur verba: 
oxigfBoAa uvSiaavco ?). 

822. Vel sic satis diu me ludificasti. 

— zt0ÀÀoU...7t0ÀUv] 1. e. z&uzoàvv. Of. 
Ran. 1046 !9). 

— düij35;] plusquamperfecti sive im- 
perfecti hic usus ex locutione ;» dgc 
et similibus est notissimus !!). Dudum me 
latebas — wt sero edoctus nunc demum 
video !?). 

— iyxgvgiátov] verbum licet non re- 
deat, non est dubium quin :z occulto 
dolos nectere ?) significet. Panis nomen 
iyxgvgíav grammatici norunt. 


l) Vid. ad vs. 280 sq. — ?) Vs. 414 sq. — ?) Pherecrat. fr. 130. — ^) Cratin. 
fr. 165. — 5) Teleclid. fr. 114. Cf. praeterea Plut. 816 et fr. adesp. 780. — 9) So- 
phocl. fr. 494, in satyrico igitur dramate. — 7) Athen. 114e,f. — ?) Quemadmo- 
dum &zouázrew v6 z54ó dicitur Demosth. XVIII 8 259. — ?) Callimach. fr. 281. — 
10) Vid. etiam ^ad Ach. 177. — !!) Vid. ad Vesp. 183. — !?) Verbum etiam vs. 
1044 Nub. 380 sic est usurpatum. — !?) ScAwelhoelje spelen, de kat in het donker 


knüjpen. 
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AAAANTOIIS AHZ. 


f" 


825 


xovoooyO(tst, xol Cupoiv ys qeooiv 
Lol 2. LÀ 
wuGri.A&ToL vÀv OÓquootov. 


ILADAATDISN. 


rÀv süOvvàv éixxovA(Cov 


tuegáravogy €) BE US xol mÀsiGve mwevoboyo ÓsÓgoxos! 
ÓTtÓTCV yep X«L TOUG XovÀovg 


Loy zectt 


pite gts 


Aul ze "ec AI A n LA 
Unoyetav Py fe 
9L 4 2 277 otl n au ovr 


Au no Lr t 
Loue d rent pru d 


00 qouiprosug, GÀÀe Gs xAémvovo 


efo1G6c y Tosig wvgi&Oog. 


823 sq. Post adi. uwgó rero; verbum desiderans Geel pro ó seribebat ów, sed ó 
eum abesse nequeat, Kock coniecit 4:;eoórorá y (sic tamen parum placent adie- 
etiva jtxpgórerog et zavoügyog coniuncta), vVelsen Zfyu&xiov, óv, Blaydes ugóg c 
iov et y&ko vo)c (vel *vo); yàg) pro xoi rovc vs. 824. 

826. xovagooy9it«] -£y Porson cum M!, sed requiritur indicativi forma, non enim 


a particula ózóro» haec esse suspensa iure observavit Sobolewski. 


|| vs] addidit 


Lenting; vid. vs. 264. Bentley &ugoiv ysoiv, sed attica haec non est forma. 





823. uixpóreros] exclamatio haec est !). 
— Zwuaxióvv] deminutivum hoc du- 

etum est a dictionis familiaris nomine 
4íjuas ?). 

824. ónórav yocua] quoties ssétias" s2ve 
dormitas ?). Nimirum Demus est ysgóvrztov 
»voraAéov ^). Idem autem quod nostro 
loco infra dicitur verbis oraculi: 25£óeroí 
gov ToUyov ürav cU zo. &Aàogs yáoxms?). 

824—826. Ef! lhtiwm caules excerptas 
devoras. Verbum  àixxavà(tew non redit, 
Sed &zoxevA(tav 9) est praefringere, et 
simplex Ar. adhibuit in verbis: 4óyyoi 
Ó' éxavA(tovro ^). Est igitur Z2xxovAt&av 

prt 
olerum caules eacerpere abiectis foliis 
externis », et s09vvàv cor medullamque 


l) Een gemeene schavuit! — 


?) De cuius termino vid. ad vs. 361. 


devorare Cleon nune dicitur ?). — Non 
ut publico commodo invigiletur — sic 
haec verba reddi possunt — in eos qui 
magistratum deposuerunt inquiritur ho- 
die, sed ut tibi peculia crescant. Scili- 
cet publico sumtu vesci te iussimus! !9) 

826. xoi...ys] atque adeo '). 

827. uvonà&ro] Aaeurit ??). Non da- 
mnatorum tantum bona praerodit, sed 
ex ipso aerario publico plenis manibus 
sua ducens heluatur. 

828. ob yowross] item supra o) zo: yoi- 
oroerov !?), Plut. 64 oU vot... yougrjonc !*). 

— xàéntovro] vid. ad vs. 296. 

829. Immo quinque talentorum damnan- 
dum te curabo equidem '*). 


— 3) Verbo 


yoeouüc9ou oscilare (y&oxsv, y&ouy) utuntur etiam Plato Gorg. 486 et Alexis fr. 
2597; cf. praeterea vox yáounuc Av. 61. — ^) Vid. fr. adesp. 875. — ?) Vs. 1032. 


De verbi B usu vid. ad vs. 651. 
7) Fr. 404. 
Vesp. 102, et L'de ver 


7) Praeterea vid. ad Ran. 843. 


— $) Thucyd. II 76 $ 4 Eur. Suppl. 717. — 
8) ZEffeuiller. — ?) lios" magistratibus ózeu$ívo:i vid. vs. 259 et 
xaTuBooySi;swv supra vs. 857. — 1?) Cf. vs. 819. — !!) Vid. 
vs. 264 et ad Ran. 49. — !?) Vid. Plut. 627 et infra ad vs. 1168. — 


13) Vs. 235. — 


— 15) vid. vs. 485 et ad Nub. 591 et 758. 


152 EQUITES. 
AAAANTOIIO,AHX. 
880 ví OoÀeTTOxOTciQ xci mÀoTUVylitiG, 


MLegdrorOG Ov TtQi TOv Óijuov 


róv A9qvoíov; xat c' éniós(5o, 
vij viv Zhjwmvo, 3| u3| Gov, 
ÓopodoxQceavr ix MuriüQvac 


830. zaatvyítec] zsQvuy(tei; (ut Plut. 575) schol. Pac. 92. 
831 sq. zóv Ald.] cov codd.; vid. ad vs. 764. 


834. MuvrzQvgs] MuicvaQvgc codd. 


830. Quid nugaris? !) E nautarum 
lingua haee desumta sunt verba, ut 
alia multa. Nam  3oe4ezroxozsiv quod 
apud Photium bene redditur verbo ua- 
vcuoAoysiv ?), est fluctus inutiliter ferire, 
undam zi ziázy sive remi palmula ?) non 
secantem sed percutientem. Idem valet 
usteopoxozetv Blve remo aéra ferire ^) et 
nune altero verbo zaerzvy(tew significa- 
tur, quod avium e. g. est palmipedum 5). 
In alio loquendi genere eodem sensu 
dicitur ox«ueysiv et apud apostolum 
noto loco zó» &égo óégaw 9). Denique huc 





afferenda sunt Paupertatis verba: qava- 
Qeic xal zceQuy(teuc X. 

831. zegl róv óáuov] vid. ad vs. 812. 

832. imósio] civibus te monstrabo ut- 
pote furem 9). Of. Nub. 748. 

838. j &ur5 Cog] vid. ad vs. 699 et 
Ran. 177. 

834. ówpodoxjoevre] vid. ad Ran. 361. 

— ix» MunuAQjvgc] ex illa scilicet urbe, 
quae, Cleonis si vicisset sententia, pror- 
sus fuisset deleta ?). Hic, si usquam, 
apparet !?) non serio huiuscemodi cri- 
mina in scena proferri !!. Sed rctor- 


YT 
| 
| 


l1) Wat plast em floddert gij toch? — ?) Vid. etiam Anecd. Bekk. p. 42 et de 


verbi conformatione supra ad vs. 289. — ?) Thesm. 770 etc. — ^) Pac. 92, quod 
qui facit usreopgoxózog dicitur Plat. Rep. 488e (cod. -oxózoc, em. Porson). — ?) Vid. 
Eubul. fr. 115: jio naorvyltovza. — 9) ltem vicini nostri &a?íre air, to beat 


(he air; cf. etiam locutio: wAy are you beating about the bush? et nostrum 
om het randje heenpraten. — ") Plut. 575. Vid. etiam infra vs. 1844. — 9) Te» 
toon stellen. — ?) Thucyd. III 36 $ 6. Nam nihil quiequam eredendum est scho- 
liastae ad Lucian. Tim. 30, qui Cleonem ówgooóóxov sig ózeofioA?v fuisse ait, in lit- 
teris enim ad Mitylenaeos datis ipsum scripsisse — sie certe in textu tradito haec 
inter se sunt iuncta — ,se prius quidem auctorem extitisse ut Lesbii adulti cuncti 
interficerentur, vij; Ó& vuxróg émi/0gc dSóvrov óc abróv vv iniónuo)vrov A95vnot 
Asopiíov xal Óéxa vaAávrow c)róv kgyvglov uersA9óvrow, ustazteioot mzáAw vÓv Ófuov." 
Quae si scripsisse unquam ipse OCleon, vesanus fuisset profecto, et magis etiam 
vesanus si ficí(a scripsisset; vera autem haec et in vulgus nota si fuissent, non 
tacuisset profecto ea de re Thucydides, qui alia omnia refert loco notissimo, et 
comicus non talenti duas partes dixisset opinor, cum decem posset talenta integra. 
Sed sive e Theopompo maledicentissimo scriptore sive — quod eodem fere redit — 
e comicis nunc sapit homo doctior quam prudentior, meras nugas ex iis quae in 
fontibus suis invenerat effinxit. — !?) Id quod Müller Strübing demonstratum 
ivit Aristoph. u. die hist. Kritik p. 359 sqq. — !!) Vid. etiam vs. 488 et 932 et 
ad Nub. 591. Prudenter de hoc loco iudicavit Keck Quaest. Ar. p. 47, qui in uni- 
versum de huiusmodi criminibus sic statuit: ,poetae comico minime credimus, 
»,Cleonem venalem fuisse, hoc tantum e poetae versibus colligimus, facultatem 
»dona accipiendi ei fuisse;" pervulgatum autem Athenis crimen fuisse et temere 
in multos coniectum (éco ó óesiva Éye( vráAnvta mz0AAX dx tijg àoyüjg testatur Lysias 
XIX 8$ 48. 
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mÀsiv 7] wv&g vevvoQixovra. 


XOPOZ. 
Antistropha (vs. 836—840). 
à müciv &v9odmoiu qevsg uéywrov OgéAque, 


(qÀÀ cs vi]o sOyAocTr(eg. tÜ yàg (0^ émoíozic, 


uéyióvog "EAMvov £csi xol uóvog weOébsc 


? - , - / 2) 2b s 2 , 
r&v vij mÓÀst, vOv Ebvugucyov v Goósug Eyov Tolowvev, 


840  £ 


835. nàsiv |j uv&c] uvgv&óoe (Móoc) Zacher dubitanter. 


m0ÀÀ& xoruoT doydosi Gsíov ve wel vegdrvrov. 





837. imoíceg] -os« (2$ ewm irrues) Kock coll. Thuc. III 23 $8 3 Herodot. VIII 


61 etc. 


quetur nune in Cleonem id quod ipse 
de Diodoto perhibuerat: x£góe ézoigóo- 
usvov auctorem extitisse ut Mitylenaeis 
devietis parceretur, oratorem nimirum 
mercede ab ipsis conductum !). 

835. Vid. ad Ran. 90. 

836. Chorus fortasse imitatur prima 
verba Ius Prometheum adspicientis: ó 
xowóv óxéAmum Svuzoicw  qaveis, | vàfjuov 
Hoour9s0 ?). Nempe novus nunc Prome- 
theus supervenit, hominem qui uer cà 
"oéyuaza ?) Prometheum se praestitis- 
set ^) ignominiose propulsurus 5). 

837. Simillima est verborum structura 
Ach. 1008 Vesp. 1450; videatur etiam 
Thesm. 175. 

— sbyAoztíac] cf. Nub. 445. 

— inoiousc] izferes 9)... quid? Nullum 
enim adest obiectum. Casaubonus e; 
plagam mente supplebat; qui si verum 
divinavit, e palaestra hoc quoque ver- 
bum ?) est desumtum. Sed cum dicendi 
hie usus neque aliunde stabiliri posse 


videatur neque in contextum satis qua- 
drare, equidem malo vertere $7 s?c per- 
ges, verbo àmupéoay eum sensum tribuens 
qui verbo izióióvo: est proprius, e. g. 
in Hermippi versiculis: eto» yàg 7, 
vuvo) iov. xol Óoxsi yé uot, | ikv vocoÜ- 
tov imi cá; f"usgac, | usibov | fosa 
Aixyógov voU Teg9 9c ?). 

839. «àv vij zóà4] quae alias dicuntur 
vk mo&yuazo Tiüg nóAsmg ?). 

— Éyov voícwvav] novus Neptunus per 
mare Aegaeum dominaberis. Nimirum fus- 
cinam, qua mortales cogas eorumque 
opes convellas, ipsa tua ars tibi prae- 
buit !?). Inversa ratione alibi Neptuni 
fuscina assimulatur coquorum cog»y !!). 

840. zoiàà yxoruaT Poyáca] agnam 


. pecuniam füciés V3). Of. mgávreoSat ezi- 


gere V9). 

—  geíov te xal ragárrov] fuscinam 
2$lam  quassando socios perterrebis xoi £vv- 
TQuaivógeic 1^). Verbum osí&v cum novo 


huic ivooíy9$0ov. est aptum tum vero sy- 


D Thucyd. III 38 8 2; vid. etiam Diodoti illie responsum 42 8$ 2 et ipsorum 
Mitylenaeorum verba 11 $ 4. — ?) Aesch. Prom. 618. — ?) 4prés coup. — *) Lu- 
cian. II 2, cf. Eupol. fr. 456. — 5) Vid. ad vs. 1019 et 759. — 5) Av. 314 Ran. 
1253 Hom. A4 89 z 438 etc. — 7) Vid. ad Nub. 551. — 3) Hermipp. fr. 42. — 
?) Vid. ad vs. 180. — !?) Cf. vs. 772 et simillimus iocus Eur. Cycl. 343. — !!) Fr. 
adesp. 354, quod ad vs. 984 attuli. ,Ursprünglich bedeutet der dreizack nichts 


»Weiter als'die harpune des thunfisch- oder delphinenjügers" 


(Preller Myth. 


l' eoll. Aesch. Sept. 131) — !?) Cic. Verr. II 8 17 Nep. Cim. I $ 3. Item nos: 
qu zult veel geld maken, you will make much money. Cf. Herod. I 24 Demosth. LVI 
8 91 ete. — !?) Ach. 1211 etc: — 4) Cf. fr. 24 Eur. Herc. 946 Bacch. 348, 
vQuvoUv Pac. 570, &àvazovuwvobv Amphid. fr. 14. 
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KOPTQO AIOZ. 
x«l wi usügc vov GvÓg, ima" cov legiav Ó£óoxev 


xoveQydosu yàg QoÓLog, mÀevQàg fyov vowwvrog. 


SCENA DECIMA SEXTA. 


Eidem. 


IIADAATSN. 


(irridens:) 


* n) - 
oUx, 6 GyoOoí, veUv £orí mo vo)vy, uà vrÓv Ilocsióó. 


, LI , ? ? , , E » er 
€uot yeo eoT eioyocuevov TOLOUTOV eQyov, (QQOTE 


845 


&zoEdzovreac rovc iuovg éy8oovg émworouitsv, 


foc &v 1 vàv d&omíóov vÀv ix IlóAov vi lowxóv. 


848. zo] zo. R. alii, hinc zo. Pókel parum probabiliter, utile enim et fere neces- 
sarium est zc (cf. Plut. 399). || zavez] zavzi R. 


846. có» R] c cóv cett. 


cophantarum artibus. Vid. e.g. fr. 219: 
Ég&ov, m5rovv xonuov, Jzeíiovv, idcvxogáv- 
vovv |) De verbo zagázza&v autem vid. 
ad vs. 251, et de similis potestatis ver- 
bis ad vs. 859. 

841. af» Óécwxsv] vid. ad Nub. 551. 

842. nievokc] latera ?). 

843. O boni, multum abest ut res istuc 
processerit!?) Cf. Plut. 399: oix for. zw 
tà mo&yuoav iv rovro. Propius etiam ac- 
cedunt haec Promethei verba, quae for- 
tasse in mente nune habet comicus *): 
ob caÜr« zaUTy Moig& mo veisoqoQoc | xo&- 
vo. Tímgocau 9"), et Medeae: xaxós mé- 
7zQoxraL. Ttavrayiy — víg wvvegei; — àAA 
ojr. vo)ty Tara, u] Óoxeivé, na 9). 

845. £moroultew] os alicui obturare ?). 
Cf. Callielis ad Socratem verba: l164os; 
iz0 coU cuuzoOicGO9:ig iv Toig Aóyou ime- 
orouíc9 ?). 

846. Donec in fori porticu cernentur 


vicloriae meae monumenta, mih contra 
me praevalebunt obtrectatorum verbula. — 
Nempe in stoa poecile, in cuius parie- 
tibus cum alia erant depicta tum fabulosa 
Thesei cum Amazonibus pugna et Ma- 
rathonomachorum facinora immortalia, 
inter cetera ózouvruera rv xaiv Égyov?) 
suspensi erant clipei Lacedaemoniorum 
Sphacteriae captorum, et multis saeculis 
post eos vidisse se testatur Pausanias: 
ivraUSa àoniósc xsivrou yoAxat xol vaig uév 
iow in(ygauuc àzó Zxwwvaíov xoi cv 
&moUgov 10) sivo, zàg Ó' énoAyuuuévac 
zío0y, u' Gquc O0 Te ygóvos Auumvmcat xai 
ó iósg, daxsóauuoviov sivau Aéyovat vv &àAóv- 
vov àv rj Zqoxtuoiy víjoo !!) Et digna 
profecto in paucis haec erant quae diis 
patriis offerrentur donaria! populus au- 
tem éi5ezi&yy in ipso foro idow ocíiflovra 
và A&fóa 12). Tovc y&o AaxeÓauuovioug oUze 
AuuG  oUT  &v&yxm oÜÓsuuG và Orta mtxQa- 


l) Item Pac. 639 Teleclid. fr. 2 Antiphont. VI $ 43, leg. Gortyn. V? af... xe 
x&gte Bvoeig ijj ym |j qégm. — ?) Longen. — ?) Beste vrienden, zoover is het nog lang 
niet! — ^*) Vid. vs. 759. — ) Aesch. Prom. 511. — 5) Eur. Med. 364 sq.; vid. 
etiam Hipp. 41. — 7) Dez mond stoppen. — *) Plat. Gorg. 482e. Item Aeschin. 
II 8 110 etc.; alio sensu Plüt- 379 rz) ovóua izif0oc: dicitur, nempe corrumpendi. — 
9?) Aeschin. III $ 186. — 9) Vid. ad Vesp. 210. — !!) Pausan. I 15. — !*) Ut 
Eupolidis (fr. 359) verbis utar. 
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AAAANTOIIS AH. 
éníoysg iv voig, &onícw Aofiv yàg ivóéOoxog. 


00 ydo Gs xojjv, simtQ quÀeig vOv OWuov, éx mgovoíog 


848. os yoáv R] o' àiyoiv cett. 
849. a)roio. oig] obroig V alii. 


doóvo. communis semper fuerat Graeco- 
rum opinio !). Sed roig; Aaxwvitovo: mire 
displiceebant tantae ignominiae docu- 
menía publica. 

847. ini(oysc] cf. Ran. 522. 

— iy vai; korzíow] i. e. 2n voce , onov". 
Vid. ad vs. 124. 

— Aa)» ...àvyó£ówxac] cf. Nub. 551. 

849. a)zoío. roig zógzabhw] de prono- 
minis usu vid. ad Vesp. 119. Ad rem 
autem quod attinet, Spartiatae novarum 
rerum minime appetentes per saecula 
complura spreverunt clipeorum ansas 
sive óyovo brachio inserendo, quae a 
Caribus inventae ferebantur ?), apud 
Athenienses autem aliasque gentes du- 
dum in usu erant. Prisco igitur more 
Spartiatae clipeos non inserto per bina 
óyava brachio versabant, sed loro de 
cervice suspenso sustentabant soloque 
manubrio regebant ?), et tertio demum 
a. C. saeculo Cleomenes rex eos ius- 
Sit zv àozióa qogsiv Óv€ Óyávge, uj 
9.& ztégmaxo; *). Dorica autem voce 5) 
zógzoas dicebatur qui apud Homerum 
audit reAauóv 9) sive jalfeus fibulis 7) 
seuto annexus 5); quod clare ostendunt 


, - ? - - [i ? - 
vvUrog düv oÜüroic. voig mógmoebuv Gvevsüdvon. 


Aiacis Sophoclei ad filiolum verba: à47 
abró uot GU, mot, Aofóv émóvuuov, | EjoU- 
caxeg, lays Ótà ztoAvooáqov orgéqov | zóo- 
zaxog émrápowov dognuxrov cáxog ?), et ve- 
ieres interpretes, qui negabant Aiacis 
scutum zógzaxo habuisse !?), hanc vocem 
eum rotundorum clipeorum óyávoig H) 
confuderunt. Clipeorum autem a Cleone 
post vietoriam in stoa poecile suspen- 
sorum balteos praesertim oculos Athe- 
niensium, à quorum armis eiusmodi 
lora aliena erant, in se convertisse, 
facile intellegimus; aptam igitur nunc 
iocandi materiem praebent comico. Si 
vero eum Aelio Dionysio !?) zóomoexe 
interpretamur manubrium in clipei parte 
interiore, cum alia nascuntur incom- 
moda, tum noster locus quid habeat 
festivi non video. In ore mulieris La- 
conieae zoogzexuéuevog idem valet quod 
ivaozióooáusvog !?) Pacis autem dea 
ornatur epitheto iocose poetico ju:coztop- 
zaxwrár, !*. Infra denique, ubi OCleo- 
nymi taxiarchi Atheniensis zógzaé com- 
memoratur !5), comicus aut prisci ali- 
cuius poetae verba !96) imitatur aut de 
re nobis ignota iocatur !7). 





!) Thucyd. IV 40 8 1. — ?) Herodot. I 171. — ?) Doricum huiusmodi clipeum 
cerni in clarissima Martis statua, quae Ludovisia vocatur, observarunt Daremberg 
et Saglio I p. 1251, iisque assentiri se amicus collega Holwerda hac de re interro- 
gatus mihi dixit. Qui clipeus praeter balteum duobus annulis alligatum 4o habet 
manubria; quorum is videtur fuisse usus, ut miles pro re nata modo hoc modo 
illud manu prehenderet. Cuiusmodi clipei casu zeg«govrjvoi, quod Brasidae aliquando 
accidii Aurowvxyobüvr. (Thucyd. IV 12 S8 1) multo facilius poterant quam si bra- 
chium ansis duabus satis artis insertum et fere infixum fuisset. Domi autem dum 
versabantur, ii5oovv zi; &onzióos tó» nógnàxe, teste Critia apud Libanium II p. 85. — 
^) Plut. Cleom. 11; vid. Helbig Hom. Epos! p. 49,1 et 228,8. — *) Vid. ad vs. 
961. — 9) E 796 4 38 etc. — 7) mógnmaw. — ?) owjagóóerog Bacchyl. fr. 469. — 
?) Soph. Ai. 574 sqq. — !?) Eustath. p. 995,19. — !!) Hom. 9 198. — !?) Apud 
Eustath. p. 905,52. — !5) Lys. 106. — !4) Pac. 662. — !5) Vs. 1872. — !5) Cf. e.g 
Eur. Phoen. 11277 Hel. 1376. — !7) Citharae àzuzógzauo commemorat Plato com. fr. 10. 


156 EQUITES. 


; 
- - ] " / j 

850 GÀX écrl voUT, 6 Afius, wqyivqw, V, qv cv BovÀg Al 
1 p / , 1 - Aix9 Xy L a- "n A 
TÓv QGvÓge xoidGoL rovroví, Gol roUro u$ iyyévqvou. "03 


mo Ao - Tr; 5 
0püg y&g c)vÀ Gripog oióv iov. BvgconoAóv 


veqviv, — Tovrovg Ó& msgiovxoUoL weAivozt Got 
A —— ^— 
xci vvgomzüÀot, — roUro Ó' sig &v i6. Gvyxexvgóc. 


855 Gcr, s£ cv Bowwooto xol BA&wswec Ocroexívóo, 


851. (i)yyévgza« R] 'xyévgzo« cett. (cf. Pac. 346). 
853. veawüv] veavuxóv Halbertsma. || zegtowxobo:] zteQroyxobo: Geel, zeguxvxAobDot 
Bergk, zegigoufobo: Meineke, zeguroioío: Kock. Sed vid. commentarius. 





851. àyyévgvo«] cf. Ran. 690. — Ridi- 
cule Cleon perhibetur non ut splendidae 
victoriae vivax esset memoria clipeos 
illos in conspicuo suspendisse, quem- 
admodum Demosthenes e. g. nuper post 
pugnam ad Olpas trecentas hostium 
panoplias diis dedicaverat !), sed ut 
ipsius sectariis ad manum essent arma, 
si quando cum bonis viris foret de- 
pugnandum. 

852. Ut Pisistratus suis clavigeris ? , 
sic Paphlago institorum caterva stipatus 
in medium procedere solet. Cf. femi- 
narum sub virili veste latitantium z4et- 
0TOGg OyAoc &99ovc sig ctv müxva dSo6w, 
quas propter candidam cutem oxvzoró- 
uot 5xacov veri viri ?). 

853. nesgioixobo:] hinc apparet hisce 
omnibus in eodem vico suas fuisse do- 
mus; quem extra urbem fuisse situm 
et per se satis est verisimile et dicitur 
id in scholiis ad Ach. 724: 4sz9óc cóztoc 
Éio ToU dorsog Ev9a cà Bupaeta j». In 
eadem autem vicinia iussu aedilium 
habitasse venditores caseorum propter 
graveolentiam . molestorum et mellis 
muscarum agmina allicientis, probabi- 
liter statuit Willems. 

854. roUro Ó' elc Ev davit ovyxexvqos] et id 
omne conspirat in unum ^), sodalicium 


quoddam efficiunt. Cf. fr. adesp. 365: ei; 
vÓ qavegóv ubv obyi voAuüciwv A£ysw, | ózo- 
vovS9ogULovow Ób cvyxexvqórec, Herodotus: 
ol xaxoüvveg tà xow& avyxvwavtesc ztoisUgt ?). 

855. Bouejoovo] mussites, stomacheris. 
Cf. Xen. Cyrop. IV 5 $8 9: OCyaxares 
iBouuoUro rà Kügwo xal roi; MhjÓous ey 

— ([àéwaag ócrgaxivón] de nominibus 
verbo 9iézav adiunctis vid. ad Ran. 562; 
nostro vero loco artius etiam cognatus 
est Ach. 234, ubi senes Dicaeopolidi 
lapides intentantes S4ézew BoAAQvaós di- 
cuntur; praeterea vid. supra vs. 808. 
Nune populus ioculariter dicitur ószga- 
xivào pàénew, id est ostracismum minitari, 
ut assolet comicus novam vim subdere 
vocibus vitae communis ?) Erat enim 
ógrgaxívón zaitew ludus, quem Plato 
comicus sie descripsit: s/aow yàg cog 
ztOQiÓcgíotg ToUToug, ot éx&GTote yoauu v | 
iv raigw óÓoig Ówxyg&wavreg Óaveuu&uevot 


Oy éavroDs | éov&o! aürov oi uiv éxeiSev. 


Tis yoouurs, oi Ó' QD àxsi9ev, sg Ó' &u- 
qotíguv sig uégov éorOs; O0TQaxov crois 
&vigow (?), | xv uiv mimtQoc và Aeóx (0) 
imávo, qeUysw vT«yU robs érégovs Oei, | vovc 
ó& Óuóx&w 9). Quo tamen loco non respici 
ostracismum ?) assentior Kockio. Simili 
ioco Cratinus ludi nomen Zqerívóa ad 
iudieiorum  àqéses transtulit !?). Multa 


!) Thucyd. III 114 $ 1. — ^) Vid. ad vs. 448 sq. — ?) Eccl. 384. — *) Ex 
dat schoolt allemaal samen. — ) Herod. III 82; item VII 115. Praeterea vid. 
Vesp. 570 Phrynich. fr. 39. — $5) Vid. etiam Soph. Ai. 322? — 7) Vid. ad Vesp. 


358. — 9) Plat. com. fr. 153. Cf. Plat. Phaedr. 2415 Rep. 521c Poll. IX 111 sq. — 
?) Quod sumsit Cobet ad Platon. com. p. 177. — !?) Cratin. fr. 415. 
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vóxrvoo xoOwomácovrsg &v ràg &Gmi0ec, O£ovvsc 


r&g siofoÀAg ...TÀv GÀgírov Qv wevoAd(owv Tuóv. 


AH MOZ. 


oiuoL váÀec" &yovoi yàg zógmoxog; € 7Óvqot, 


Ücov qs mv«gexózTOVv voóvov voL.vÜro xgovoiómuóv. 


ILIAD AATUSN. 
860 à Oeiuóvis, wi] voU Aéyovroc lo91,. ud" oin ij Pe EM 34 2 E 


^ , A- 
duo) m00' sopg5costv qíAlov sÀríov, OGvig sig Qv 


Émovoe rove Évvouóvog xoí w o) AíkqOcv od0tv 








856. xa9aon&cavrsc] xoavaozmáoovrsg R alii. 


857. juàv] *4uiv? 


autem praeterea novimus ludorum no- 
mina in -í(vóe exeuntia: zooívóo !), xvvy- 
T(vóa ?), yoàxivóa ?), xovzczivÓóa ^), wwuia- 
qivóa ?),  oyowoqiuivóm, zAaocofoaivóo, 
OteAxvotivdo 9) etc. 7). 

856. xaSaonzácavre;]] cf. Eur. Andr. 
1122: »xgsuaorkà cTeUym zaocoáAov xao3ag- 
záoos 8). 

857. Noctu correptis clipeis, quà àn por- 
lcu sunt suspensi, aditus ad fori locum 
ubi venumdatur farina fortasse occupabunt. 
Sie Thebis anno 379 Phyllidae sectarii 
TüY» éx rTiüjg OTokg OzAOY xaO sAÓvtsg zALOOY 
eaptivos ab ipsis liberatos ?). More so- 
lito voce oi; é&Aqírow significatur Z7o- 
cus 3"); ridicule autem finguntur coniu- 
rati non arcem occupantes vel pacem 
citato gradu petentes sed...forum pe- 
narium. Vid. loci ubi z& Giga cum 
contemtu dicitur victus quotidianus !!), 
et recordemur iocorum de Cleonis epu- 
lis !?). Ceterum vox militaris est sio- 


Boàoí, fauces enim montium significat !*). 

859. zagexómrov| cf. vs. 807 et zaogao- 
xgovsw decipiendi sensu adhibitum !^). 

— cowxÜro xgovoiünuóv] i. e. vzóv Óuov 
oUro xgoUnv xal csíiov xai ragárrov xai 
xvxüv. Vid. infra vs. 1379 adi. xgovori- 
xóg, Nub. 318 substantivum xgoóo:, et 
supra ad vs. 251 et 840, de pronominis 
autem accusativo vid. vs. 878, 1124 etc. 

860. u5 coU A£yovzoc ia931] cf. Iocastae 
de coniuge verba: &44 iori roO A£yovroz, 
e& qofovg Aéyor !?). Vid. etiam infra vs. 
1118: zoóg zóv Aéyovza àel xéymvoc, Soph. 
Phil. 386: zóAuw yág dor: zàoa rív ($yov- 
uévov | ozoazóc vs oíuzac, quaevis enum 
civitas omnesque copiae n ducum sunl 
potestate et horum sententiam sequuntur !6). 

861. si; àv] item Plut. 186 et sig àv 
uóvog Plut. 948. 

862. £mavoa cob; Svvouórac] vid. ad 
vs. 330. 

— uw o) AsAg9sv ojó0b»] vid. ad vs. 75. 


l) Xen. Mag. Eq. V 10, — égriéáfav Ar. Plut. 816. — ?) Patertje, Cratet. fr. 
28. — ?) Pleiduitje, Herod. Mimiamb. III 6, cf. ibid. vs. 65. — ^) Verstoppertje. — 
3) Blindemannetje. — 9) Sluip door. — ?) Vid. Poll. IX 110—117 Bekk. Anecd. p. 1353. — 
3) Item ibid. vs. 813. Quod etiam xo3z2siv dicitur, e. g. Ach. 1118. — ?) Xen. 
Hell. V 4 $8 8. — !^) De quo genere loquendi vid. supra vs. 254 et ad Ran. 1068. — 
!!) Nub. 176 etc. — '?) Vs. 280 sq. ete.; praeterea conferendus est vs. 1060. — 
133) Suam vim obtinet Ach. 1075. — !4) Plat. Lys. 215c etc. — !5) Soph. Oed. R. 
917. — !$) Ttem Aesch. Eum. 738 Eur. El. 1108 etc.; praeterea vid. supra vs. 714, 
739 sq. et ad vs. 2168. 
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AAAANTOIIS AH. 
0nmso y&g oí vàg éyyéAewg Owodusvoi mémovóag. 


Ürvav uiv 1| Àiuvm xeraGri AcuBivovcw ovóiv 


ofpoUci. xoi cv Aeuivew, Tv vqv mólhw vogártqG. 


$v à' simé uot voGovrovó Gwórq vocero mGÀGv 


865 
dàv Ó' Qvo ve x«i xdvo vÓv fógBogov xvxóociv, 
&ócxog 1jóm vovrol xé&vrvuc mox GsovtOU 
1101] ; u 9 
870 vaio iuácw, qdácoxov gusiv; 


AHMOZ. 


o) Oro, uà vóv ZAmóAio. 


AAAANTOIIS) AHZX. 


3; - e E) 
£yvoxog ovv Oir wür0v oióg ior,v; GAM éyd Go: 


CeÜyoc mQuuevog éuBdóov rovri goosiv Oicpu. 


AHMOZ. 


xoívo G' 0ccv y oióe msgi róv ÓSuov GvÓQ Ggiorov 


867. Del. Cobet; sed eo omisso nimis abrupta fit sententia, neque aigeiv absolute 
positum cuiusvis interpolatoris esse videtur. || «ígo?o:] atpovoi(v) V R ete. (quod 
an piscatorum fuerit verbum dubitat Lenting; cf. verbi 4o rise usus). 


869. rovroi x&rrvua] x&rrvua voro R. 


872. iuBáówv] -9o. Dindorf perperam. 


873. &?] om. R. || Sew» Bentley] Jcov (&4ov) codd. metro invito, doov y' Ald. 
(quod quidem sciam) invita sententia. || 4vóg R] óvv cett.; cf. Nub. 1050. 


863. xéxoayo] praeter expectatum, nam 
statim animadverto vel caveo (qvàátzw) 
dicendum erat potius. Quicquid suspecti 
oculos meos ferit, aures civium obtundo !). 

864. nézov9oc] vid. ad Nub. 234 *). 

865. xoraoz;] vid. ad Ran. 1003. 

866 sq. Vid. ad vs. 309—811 et de 
particulis vw ze xai xávw ad Nub. 616. 
Nobis, qui perinde atque Athenienses 
nautarum piscatorumque sumus natio, 


non minus usitata est locutio 22 éroebel 
water visschen. TOATOCTER 
7867. oigobo(] i. e. sbaygsalo utuntur ?). 
Cf. proverbium  sÜdovri xgros aigei ^), 
quod Cratinus ridicule immutavit ?). 
868. vocovro»t] ef. vs. 420. 
869. xárrvua] cf. Vesp. 1160. 
870. q&axov quisiv| item vs. 946. 
872. Vid. ad vs. 784. 
878. negl róv ó5uov] vid. ad vs. 812. 


l) Vid. vs. 312 etc. — ?! Cum toto versu conferenda essent poetae verba Nub. 
559: ,ceteri comici in Hyperbolum impetum faciunt c&g eixobc rv dyyéíisov rà; 
iuàc uiuoUusvou" si sanus esset ille versus. Sed cum apta sententia inde effici 
nequeat, suspicor nune vocem zóv éiyyéisov illic interpreti deberi. — ?) Sic etiam 
nostrates verbo v«2gen absolute posito utuntur. — *) Phot. Hesych. Paroemiogr. — 
9) Cratin. fr. 4; vid. etiam Ephipp. fr. 57. 
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d 


eUvovGroTÓv vt vij TtÓÀEL X«L TOUGL ÓocXTUÀOLGLV. 


ILIAD A4ATSAN. 
875 o9 Ózvóv o)v Or iufáÓec vocovrovi oóvoc9oL, d 
duoU Ó& wj uvsíav Pyswv Occv mémovOac; 00vTiG 
&movow rovc Duvovuévovg, zóv yoQvmóv éEoAehpag. Wy esae 


AAAANTOIIS AHZ. 
oUxovv Gs Ó4re voÜro Óswwvóv éovu moowrorQosiv, 


LS , ? 
zxÜceí ve rovg; Duvovuévovc; xoUx £60 Omcoc ixsívovg 


880 oUyL q9ovàv P£mevceg, lvo wi) Oc rogsc yévoivro. 


TOovÓL Ó' ógív üvev qwrüvog üvroa vqÀwuoUrov, 


876. Zysw] £yew o' Blaydes. 


877. Bwovuévov; Ri] xwovu£vov; V KR. alii. 


l| rovzóv olim quidam] I'o/zrov codd.; 


Io/iiov Blaydes, sed proprium nomen non dedisse poetam indicio mihi est 


articulus. 


878. ójjo] om. V R et plerique, os zo07 o guc«oé vVelsen; oe ófra Óewóv &ozi 


zabro Blaydes. 
880. yévowzo R] yévovzoc cett. 
881. cmAxobrov] vgàxovzovi codd. 


874. cij zttóAa xal vota, QaxzUAoou] etiam 
infra ioculariter sic iunguntur incon- 
grua !). Pedum autem digiti ó&xzvio 
dieuntur etiam Alex. fr. 148: ó z&ro; 
sÜpbv gerk AuyvoUyov megutatéiv | vs vv- 
xróg Jv Tig xqÓsuüw Tv ÓcxrÜAov?). Cum 
toto versu ef. Vesp. 445—447. 

877. imavoa] vid. ad vs. 330. 

— cog [wovuévovc] cf. Nub. 1102. 

— cà» yguzóv iboislyac] nomine illius 
hominis, cuius nasum adunewm nostis, ex 
albo civium deleto. — Lex vetabat ne 
quis jze(rxóos civium iure uteretur ?), 
sed rarissimas Athenis fuisse éroigrjosoc 
yocQóc facile intellegimus. Itaque ad- 
mirationem nuper moverat OCleon fa- 
mosum aliquem virum x rob àm&uwpyi- 
xoÜ ygcuuorsiou iiaisiyos. Quis autem 
fuerit adolescens ille, qui ó ygvzóg ^) 
nunc dicitur, nescimus; sed nobilis eum 
gentis, morum autem dissolutorum fuisse 
contextus docet. Nam nisi claris nata- 


!) Vs. 1208, ubi vid. 





libus fuisset nebulo, quem Cleon capite 
deminuendum curaverat óg có oóua Tó 
éavroU iq! Üflge. zszoaxóro, indignum ni- 
mirum qui coram populo verba faceret 
magistratuve fungeretur, comicus nunc 
de eo taceret, opinor. Eandem autem 
ob eausam, nisi fallor, non suo nomine 
designatur sed tectius indicatur cogno- 
mento quodam, de quo audiamus $So- 
cratem: ,puer dilectus si simus est, 
iniyagig; dicitur ab admiratoribus, o6 
Óà zóÓ ygunóv foouixóv qars sivow fuscos 
autem viriles dicitis, candidos divum 
gnatos" 5). Cf. etiam Herodae locus, 
ubi muliereulà tabulam pictam admi- 
rata ,et celera ad vitam expressa sunt" 
ait ,et à yguzóg obrog dv9Qwroc" 5). 

878. za0ze ...zgoxrorgosiv] i. e. obzo 
fuosiv voUg ztQuxToUs ?). 

879. zojco] vid. ad vs. 330. 

880. Vid. ad Nub. 1089. 

881. zgAxobrov] hom2nem id aetatis. 


?) Item Vesp. 275 Av. 8. — ?) Vid. Aeschin. I $ 19 


Sq. — ^) Si vera haec cm lectio. — *) Plat. Rep. 474e. — 9) Herod. Mimiamb. 
IV 67. — 7?) Cf. vs. 859 et vid. ad vs. 381. 
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EQUITES. 


o)zG70T GupuicoydÀov róv Zfuov mTÉícGog, 


qsuuüvog Ovroc GÀAM iyd Gori rovrovi/OiÓcyu. / ad 


yitovn 


(Tunicam Demo induit.) 


AHMOZ. 


roL0vTOvi ÜOcuucroxAS oUmonor imsvómotv. 


885 xoíroL GogOv xol ixsiv O llewoisóg Euows uévroi 
o usitov sivon qaívevon dEsógquo ToU yurüvog. 
I1ADAADUSN. 
oio, r&Àe«c, otoug TwOw«xiGuoic ws TteQueloróveug ! 
AAAANTOIIS AHZ. 
oUx cÀX ÜmeQ mívov G&vijo mímovO' rav wsosím, 
TOiGLV TQÓT0Lg TOig GoioLv (GmeQ ÜAovríoioi qoGpuoL. 
ILADAADUSN. 
890 &ÀX oby vontsoBoÀsó us Oomsíoic iy yàg oorÓv 


/ r , 5 / 
z9oc«ugpkü rod0t cv Ó' oiuot, 0 nóvqg. 
(Senem pallio amicire vult.) 


/ P T «if 


7- — « ' 
z2 c xov 
2d 





884 sq. Of. vs. 812—818. 

887. ziS9m5xu0uoig ue megueAaUveg] vid. 
ad vs. 290 et de voce zu93quxuouoi; ad 
Ran. 708. 

888. mízov9s] vid. ad Nub. 234. 

889. Commentarii instar sunt verba 
Blepyri in Ecclesiazusis !) narrantis se 
frustra quaesiisse soleas suas, dein cum 
festinato opus esset, uxoris calceolis 
pedes inseruisse. Sic oi zívovzec 7?) cum 
.& eoena surgunt ad ventrem exoneran- 
r dum, — non enim inter cultiores ho- 
| mines sed inter botularios iam versa- 
mur, — quibuscunque calceis arreptis 
utuntur. Discalceati enim acecumbebant 
veteres?). Solus Socrates ó &vumóOmros ?) 
non solebat poscere soleas, quas non 
haberet; quamquam et hie cum ab Aga- 
thone in coenam esset vocatus, rc (jAav- 
vas ÜOnsóQoaro ?), ne sordidis scilicet 
pedibus amici triclinium intraret. Of. 





Hermippi versiculi: (armés convivia ce- 
dunt), xAaviósg ó' oiàow xarapépAwvro, | 
Sógax« Ó' nac dunmsgovàrou, | xvuuig Ó& 
zegi oqugóv àkgS9goUrou, | SAaszgc Ó' obóeic 
ér Éowc Aeuxije, | xc&. 95. À Aaxoniuxaig Au- 
tem fae/rag sive pà«vzia7) non multum 
fuisse diversas apparet coll. Vesp. 1158. 
Ad locutionem quod attinet, ef. Eur. Or. 
169: oóyi Mevéàem tgórow: yodusSao. 

890. ózsofaisi] cf. vs. 56. Ad rem quod 
attinet, cf. Plat. Rep. 4260: àv» roig xoxóc 
zoAwevouévoig Tv ztÓÀsQY 0g àv ToUgG 7tOÀl- 
7a ijo va S'sgazteUr xoi yoagitnzot óztorQé yov 
xai nmgoyuyvóoxov cg oqerégac (jovAnoeug 
xal vaírag Ómwvóc T imonAwgoüv, obroc doo 
&yaSóg re Éora. àvlio xoi coqóc Tk ueyáaa 
xai Tuumostau. D7zÓ Oqüv. 

891. zoói] sc. vo iu&riov. — Identidem 
dubito an isiciarius sue» 8Siragulam, in 
qua sedens merces suas venumdare so- 
leat, suasque soleas, suam denique tu- 


l) Vs. 313—319 et 344—347. — ?) Convivae. — ?) Vid. Vesp. 103 Pherecrat. 
fr. 153 4—69 Plat. Conv. 21340 et ad Nub. 500. — ^) Vid. ad Nub. 363. — *) Plat. 
Conv. 1744. — 5) Hermipp. fr. 47. Vid. etiam Anaxil. fr. 187. — 7?) Athen. 338a. 
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AHMOSZ. 


(donum oblatum repellens:) 


teufor ! 


oUx tig XÓQoX«c C&mzogOsosó; DUvooqc xdxiGrov Of. 
AAAANTOIIS) AHZ. 


x«l roUro Ó' émírq0fg 6s mtovjumsoy, lvo G' dimomvíiy. 


895 


,j CT U - 
x«l 7twQÓrsQov éms(ovAsvoé Gor TOv xovÀóv oic9' éxsivov 


- , [2895 C, js , 
TOU GiÀgíov vrór G&iov yevóusvov ; 


AHMO. 


oió« uévrot. 





891. /eBoi Dindorf] eigo: codd., quod extra versum collocans (ut Av. 1342) 
Bentley scribebat & zóve zovjoé (cf. Vesp. 466). 

892. ;...0te. Kock] ,...9cov; codd., ótov Lenting. 

893. zoózo Ó' vVelsen] czoür codd., vo0zó y Bentley. || zsowjumsoy Meineke] 


ce» 


niQujumsoysv R, zegujuzmioyev V cett.; vid. ad Nub. 214. || ve o] tv V alii. 
895. zov] zóv Bentley cum cod. A. || *zóz ] zóv codd. 


nicam de corpore detractam seni obtulerit, 
Paphlago autem hunc ut aemuletur pal- 
lium suum nune ei porrigat. Sie multo 
sane vividior erit scena, et coriorum 
odor facilius explicabitur, quam si Pa- 
phlago recens emtam vestem domino 
nescio unde afferat. Quae tamen admitti 
nequit suspicio nisi sumimus ficta lo- 
quentem  isicjiarium dixisse  óewdéuevoc 
vs. 784 et zgikusvog vs. 8772. 

892. Of. Philocleon novam vestem 
spernens in Vespis !). 

— oix sig xógaxoc krog3sost;] vid. Nub. 
789 et ad Ran. 607. Etiam nostrae fa- 
bulae vs. 4 huc facit. 

893. imirgósc] vid. Vesp. 391. 

— é&nonvitn] cf. Vesp. 1134. 

894 sq. Et antem insidias tibi struzit 
isle: scis quam vili pretio nuper prosti- 
terit laserpitium ? — Mare mediterraneum 
totum iam navibus suis reclusum glo- 
riabantur Athenienses, et cum Sieulo- 





rum easeo et porcis Poenorumque stra- 
gulis vestibus iam affluebat in Athena- 
rum foro ó ix Kuvg5vgs xevàóg ?), i. e. 
laserpitii caules edules. Similes autem 
in usus adhibebatur hoe olus atque in- 
ler nos reum, cuius eum caules edun- 
tur. tum radices in medicamentis usur- 
pantur. Erat autem  silphii succus ^) 
acerrimus ?). Sed etiam in condiendis 
eduliis silphium usurpabatur 9), pluri- 
masque eius virtutes qui fuse enumerat 
inter ,eximia naturae dona" refert Pli- 
nius ?). Scilicet quod rarum carum ; nam 
Plinii aetate in Cyrenaica non iam in- 
veniebatur laserpitium, sed e Media in- 
vehebatur ?). Athenis vero quo tempore 
acta est nostra fabula vilescere nuper 
coeperat largius advectum et in varios 
vitae usus adhiberi?). Quod Cleoni non 
laudi sed culpae ridieule nune verti- 
tur. — De adiectivo à&í(e vid. ad vs. 645. 
895. uéveoi] sane! vid. ad vs. 168. 


l) Vesp. 1135 sqq.; vid. etiam Vesp. 38. — ?) Of. [Xen.] Rep. Ath. 2 $ 7. — 
*) Hermipp. fr. 634 Herodot. IV 169 Plut. 925, ó Ais xavióg Antiphan. fr. 2175, 
x«vAóg i» Kaogoxyrnóóvo; Eubul. fr. 199, cf. 7?. — ^) Laser. — ) Ar. Plut. 719 Eccl. 
404. — 9$) Av. 534, 1579 Eccl. 1169. — 7?) H. Nat. XXII 49. — 8) XIX 165. — 
*) Of. Müller Strübing Aristoph. u. die hist. Kritik p. 145. 
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162 EQUITES. 
AAAANTOIISQ AHX. 
Émírqósc obro0g cir0v fomevó  G&iov ysvícSon, 
[v icO8(ow dQvo)usvoi xol £ms iv qae 
Bóéovrsg &AMjAove &moxvsívsiav of OixoGrat. 
AH MO. 
vij vóv lloczóG xoi moóg iuà voUv cim vio Kómozog. 
AAAANTOIIS AHZX. 
900 o) y&g ró9 dOusic BÓsóusvoi Ov mov éyévec9s mvoool; 
AH MOZ. 
xol vi Z4) qv ys voro llvgoívóoov ró uqyévqua. 
 IIAD AATSN. 


olorGí Ww, &) mtovoUoye, BcouoAoysiueGiv veoárreuc ! 


896. Zozsvó'] Fozsvosv R. 
897. ào9(o7 ] -37 KR alii. 


899. Kózgeocg] demoticum esse vidit Bóckh. 
901. ye R] ye xoi cett., y&g vVelsen. || Post hune versum haec fere intercidisse 


suspicatur vVelsen: 24.44. uà zo); 9so/g, kA oórooí vig zvpgíeg xáxuacTog. 


902. zavoboys] zóvgoe V alii. 





896. izí(zyós;] vid. ad Vesp. 391. 

— Éonsvós] nempe ,zóze" !). De verbi 
usu vid. vs. 926 Pac. 672 et cf. ozov- 
óáco. Ach. 685. 

899. Non primum nunc istud audio, sed 
idem. olim. mah dixit vir Kóngevog sive e 
demo XKózgo oriundus. De cuiusmodi 
iocis vid. vs. 79 et ad Ran. 427; eidem 
autem verborum lusui noster indulsit 
in Ecclesiazusis ?). Ridetur nune suspi- 
eacissima plebeculae indoles, etiam ab- 
surda crimina cupide arripientis et cer- 
lissimis scilicet argumentis statim cor- 
roborantis. 

900. De medii gósic9a. usu vid. ad 
Nub. 1004 et cum toto versu cf. Ran. 
308 Eecl. 329, 1061. 

— o)...ÓÁ zov...;] vid. ad Ran. 522. 

901. J/a sane, et Pyrrhandri quidem 
manifestum id. erat artificium. — Pyrrhan- 


drum, quisquis fuit ille, nuper in civium 
suspicionem incidisse, hic versus for- 
lasse testatur. Nam non e praeceden- 
tibus versibus hunc iocum profluxisse, 
sed excogitatos esse illos versus ut 
iocum — frigidum satis — nomen hoc 
proprium posset praebere, id quidem 
perspicere mihi videor. Sed quoniam 
Pyrrhandrum nullum novimus ?), certi 
quid praestari nequit. Ipsum C/eonem 
designari, hune enim »ufwm fuisse *), 
Droyseni est opinio; cui ex parte as- 
sensus Müller Strübing coniecit Bugo- 


&vógov, — infeliciter sanequam.  eo- 


&vógov ?) autem nomen iocose nune sic 
mutatum esse fortasse haud inepte suspi- 
cetur quispiam; sed nimis incerta sunt 
haec omnia. 

— xai...ys] vid. ad Ran. 49. 

902. gouoAoysUu«ow] vid. ad Ran. 358. 


l) Vs. 895. — 7) Eccles. 317 (et 362). — 5) movnoóv xol cvxoqávrgv fuisse de 
suo opinor affirmat scholiasta. — *) Of. vs. 407. — 5) Pac. 395 etc. 


&v 
* 
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AAAANTOIISAHZ. 


j y&o 9:óg w éxflevos viwijoat c^ GAoCovslouc. 


ILAO AAISAN. 
&ÀX oUqyL vuxQosig. iyà yéo qwuuí cor magéeuw, 
905 à Zius, uuóiv OoOvrU/ puc900 rovfA(ov Qogíjcou. 
AAAANTOIISAHZ. 


éyà à wviiyvióv yé Gov xal qéguoxov Ó(Ócyu, 
r&v TOÍG.V GvTwMVWNuo:g fAxwUÓQuo meQuoÀeLgeuv. 
(Offert seni pyxidem.) 
IIAO AAI'SAN. 


iyà Ó& ràg moliág yé Gov éxAéyov véov moujco. 


AAAANTOIIQS AHZX. 
idov Ó£yov xéoxov Àoyóà và OgOoÀwío msonyíjv. 


(Seni caudam leporinam praebet.) 





903. à4atoveio:; Dindorf] -oc R, -« reliqui. Cf. vs. 290. 


904. obyi] o? V alii, o? ue Ald. 
908. ys] om. V alii. 
909. 


904 sq. qnuí oo zagsSew...uu0900 Tov- 
BAtov óopijcc.] ioculariter inter se nunc 
commixtae sunt locutiones zegéfe oo 
uic9óv et zaoélo cov vgvfA(ov qaxíjs !) 
vel &3á4on; ?) óoqijoe. Dicitur autem 
ui0S0U zovBAlov ?) ut sigrvnc coufAlov Ach. 
278, idemque genitivi usus est in ver- 
bis z&ymvov revSióov *), yvroa à9ápms ?), 
TouBAíov zt&vqgc 9), Érvovs; voupAtov 7), 
x&AmSog mrsoUyov 9). 

905. unóiv dgovn] dwm otio perfrue- 
ris 9). Ne id quidem posthac a te posce- 
tur ut tribunal adeas. Nunc stipem me- 
res sane !?), et maiora tibi promisi !!); 





tà óqg9SeAuio] vop3e4uilóww Elmsley metri causa; sed vid. ad Nub. 1066 


sed quies a iudiciis procul abest, et 
nocte intempesta surgendum est ut illuc 
perveniatur: itaque in posterum gratis 
pabula tibi praebebo. 

906. xviiyv»wv ... xol q&guaxov] i. e. xv- 
A(yviov qeguá&xov 1?). A voce xus ducitur 
xvALy vn !?), hine xvàíyviov, ut a voce ztóac 
ducta sunt zo4íyvy !4^) et zoíiyviov. Idem 
autem valent iZi&iezzgov !) et &ààiáfa- 
ovo; 16). Nempe Athenienses xai c/jv lerQi- 
xiv mv&(óm xaAoÜo: ^ wvAuxida. E 

907. &xiógi] seni ne offensioni sit !5), 
deminutivo hoc utitur, cui similia sunt 
usAioguov 19), oxsiUOgiov ?9), alia. 


l) Vs. 1007. — 7?) Vs. 1026. — ?) Een panuetje vacatie. — ^) Infra vs. 929. — 
5) Plut. 673. — 5) Alex. fr. 142. — 7) Cratet. fr. 9. — 9) Av. 1325. — ?) Of. 
VS. 766. — 19) Of. vs. 256. — !!) Vs. 798. — 13) Vid. ad vs. 808. — 19) Fr. 498. — 


4) Herodot. VI 26 Thucyd. VII 4 8 6. Etiam in nomen proprium abiit: Hom. B 
557 l. a&., Thucyd. VIII 14 $883. — !5) Ach. 1063. — !6) Ibid. vs. 10583. — 17) Athen. 
4805. — 19) Theophr. Char. 19. — !9?) Eccl. 883. — $9) Herod. Mimiamb. IV 89. 
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I1AODAAIXN. 
910 &mouvíiusvog, o Zfiuw, duoÜü moóg rev xsqoeAÀqv &mowó. 
AAAANTOIIQ,AHX. 
iuo? uiv o)v/! iuoU uiv ovv! 
IIADAAUXN. 
1 -- v EE Á ; 


éyo c3: cOLQ6O TQLN0- 
^ , , ^ 
egQysiv &volioxovrea vOv 





GovroU, z«Àer&v ve)v &yovr, 
915 tig qv &voÀív oUx égé- s Pv 3 
pet * 

Éeg o)0& vevmmqyoóusvog: MP hj m Te pret KI en iuum 
muros nsa PS Y 
ó.«uqyevicouet 9' Oncoc x AA aio Moe D V9. 
&v [Gríov comgóv A&wc. 
AAAANTOIIQS AHZ. 


M , / - -) 
&vno ze«gÀ&GsL! mas, maU 


910. &zouvi&usvoz] -uaSáusvos V alii. || 4fZu, iuov] 44s uov R (ut Thesm. 744). 

911. Isiciario totum dat Ald.; in codice V alterum iuob uiv ov omissum est, 
ante versum autem 912 est nota Cleonis. Posterius Zuobí uiv o)v R alii Oleoni 
tribuunt cum versibus sequentibus. 

913 sq. &vaiicxovra vv cacvrov] del. Cobet, sed idoneis argumentis defendit 
Vahlen. Etiam vs. 924—926 prius res indicatur, dein rei causa subiungitur. 

919—922. Isiciario dedit Bergk, in codd. sunt Chori (Coryphaei); vVelsen Choro 
dabat vs. 919 sq.*, Isiciario vs. 920^ —922. 

919. &vjo] &vjo codd. || za«6e ze«?/] in parenthesi haec collocat Lenting scho- 


liastam secutus. 


910. Dignum nunc certe se praestat 915. Id quod iam dictum est clario- 
Paphlago quem demirentur Theori!) et | ribus etiam verbis iteratur: zavem 2x 
quiequid praeterea Athenis est assenta- | quam munquam mon pecuniae aliquid sit 
torum. Capillis meis pro mantili utere, | impendendum aliquidve sarciendum. 
sodes, seni dicit: ysgou&xzgo ?) yg cai; 918. Docet hic versus trierarchas etiam 
iuaig 9giv. Ultimae autem rusticitatis | hoc tempore, perinde atque postea *), 
cum sit io3ijz  àzoujírrto9o( ?), quid | non navem tantum accepisse sed etiam 
dicas de homine qui ad talia praebeat | v& exei Tij; ve»; ex armamentariis pu- 
caput suum. Dionysi parasiti regi suo | blicis iis fuisse exhibita. 


z0ÀÀkxi; ztagacysiv Tk zgócOC xaraATÜs- 919. zagiáte] ebullit, effervescit 5). 
c9«. feruntur ^). Quod apposite de Paphlagone nune di- 
913. rpujoagyetv &vaiioxovra] per fofum | citur ?); cf. zaqi&oueza de verbis tu- 
trierarchiae tuae tempus sumtus facere. midis usurpatum 5). Item Timocles Hy-. 
1) Vesp. 600. ?) Xen. Cyrop. I 3 $ 5. — *) Theophr. Char. 19. — *) Athen. 


249 7. Etiam Dipdari comici fr. 2 conferri potest. — *) Demosth. XLVII $ 22 sqq. 
LI $ 5. — 5) Begint fe razen. — ?) Item Pac. 314; vid. etiam ad vs. 2. — 9) Av. 1248. 
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920 onegtéov. bgcÀwréov 


rv Óc0íov cmoegvoréov 


T€ TOV GQzctLÀQv re vro. 


(Ridens Paphlagoni offert suum cochlear.) 


IIADAAISAN. 


ÓcGsug éuoL xoÀqv Ótxmv, 


, ^" ^ CE 
(mo)usvog voig tiogoooíc. 





920. ózsgtéov] ózsgtéov3' Brunck. 


921. óaóío»] sic vel 9aaíov (cf. Pac. 959) Bentley, óGócov codd., 0& rv &/4ov Ald. 


periden oratorem xóuztots zteqátew dixit !). 
Proprie autem 4e Zquore dicitur hoc 
verbum ?). Similis est usus verborum 
Ürtepcetv ED &niev effervescere A. &ztocsiv :J 
ifavateiv 9), fiv 7). Quae omnia de ani- 
mo commoto sunt dicta 9). 

— aUe] iteratur etiam Pac. 326: zoe 
zaU' ópyoUusvoc, praeterea vid. ad Ran. 122. 
Etiam Ran. 269 imperativus est repetitus. 

920. ózsgtéov] quod ózeogá2Aav dici- 
tur Herodot. I 59 ?). 

922. revzy] nempe c5 Coumojvoa !). 
Minarum spumam supernatantem ex 
ola effervescente tollendam esse ait 
isieiarius, nune quoque artis suae ver- 
bulis usus. Simillima autem metaphora 
adhibita Alexis !!) hominem dixit per- 
inde atque vinum primo quidem Zzzo- 
£ésat debere atque &qvggíac: !?), et prove- 
etiore demum aetate àzagu9évzo zv &vo 
imumoAátovcav &vowwv potabilem fieri et 
sedari !?). De verbo àzeo/co: vid. etiam 
Herodot. IV 2. 








9283. Of. Vesp. 458: éà4à& co/ro uv 
r&y WV^uiv ódocerov xaAQv Óixqv. 

924. izojusvoz] cf. Aesch. Prom. 365: 
Typhon iacet inoUusvos óífowwwv. IMizvatoug 
Üro, item Pindarus 4e/zam vocat izov 5ve- 
uósogav éxoaToyxeqáam "Tuqovog ófoiuou ij: 
Est enim zoüv mole vel anachina com- 
primere. Sic Lys. 291 zó iUo czóv Oyuov 
i&zózarov conqueritur coryphaeus, e/2sus 
mihi est humerus onere quod gesto. Multo 
autem fortius est /zoóv quam zuébetv, quo 
verbo apud Hesychium redditur, quod 
autem nostro loco dicitur vez; sioqogets 
inoío9oe., id apud Lysiam est zieteo3ot 











vais &lOqogaic iy 

— tais slaqogat;] molestissimae civibus 
hoc tempore erant soqogal sive tributa 
extraordinaria, quae Cleon anno 428 aut 
primum irrogavit !$) aut post longum 
annorum intervallum redintegravit !7), 
cum belli sumtus ingentes exhausissent 
aerarium neque ad damna sarcienda 
sufficerent sociorum qóoo. !?). 


1) Timocl. fr. 15. — ?) Hom. XY 798 Ar. fr. 498 Cratin. 206 Eubul. 109 Antiphan. 


A A AA fen tb 7 


2175; vid. etiam ad Ran. 249. — ?) Vs. 920. — ^) Ach. 321 Thesm. 468 Soph. Trach. 
840 Eur. Hec. 583 Iph. T. 987 Herodot. VII 18 Babr. 95 vs. 60. — ?) Alex. fr. 45?. — 
$) Aesch. Prom. 370. — 7) Soph. Oed. C. 434 Eur. Hec. 1055. — 5) Ut nostrum 
ziedende drift. — ?) Vid. ad vs. praecedentem. — !?) Antiphan. fr. 249, soeplepel. 
In scholiis male suppletur: zi xostyoc. Recte interpretatus est Kuster. De omissis 
autem huiusmodi nominibus vid. ad Ach. 331. — !!) Alex. fr. 45. — 1?) Jeter sa 
gourme. — !?) xazeoríjvo: vid. ad Ran. 1003. Item Xenophon iuvenibus ziroAátetw 
ÜS8ow dixit Rep. Laced. 3 8 2. — !4) Olymp. IV 11. — !^) Lys. XXVIII 8 3. Vid. 
etiam Xen. Hellen. VI 2 $ 1 &zoxvaíeo?o: youuátov elopogei; et Antiphan. fr. 2043, 
Etiam nostra geld afpersen et bnevelarijen huc faciunt. — !95) Id quod e Thucydidis 
verbis effecerim. — !7) Sic statuerunt alii. — !9) Vid. Thucyd. III 19. 
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925 
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éyo yàg sig vovg mÀovoiovg 


GmeUcO G' ümog &v éÉyygegijc. 
AAAANTOIIQ AHZ. 


iyoó Ó' &meQoo uév oi- 


Ó£v, &UyouoL Ó& coi vaÓt 


M A , , 
T0 uév ré&yqvov revüiÓov 


9380 


yvéumqv / loei ^udAiovre TT 


àgpeoviver citfov, cà ài 


5r fen 


MiAqoíov x«i xsgÓeveiv 


, *^ , 
TOÀevTOV, jv xoTtEQyOOn, 


GnzsU)0suv Occ TOV vtvOlÓcv 


985 


, 


938 sq. iz s:ig...d9í» V] 8v sig...9:i» R et plerique. Similis est lectionis 


dunAQusvog)g9oeíng KY sig 


varietas Nub. 1384; vHerwerden ziv sig...89siv, Zacher £z i| 'c...4419si» (coll. 
Herodot. VI 108 Xen. Cyrop. I 6 8 39 etc.) Equidem non dubito quin Venetus 


ipsam poetae manum servet. 


925. si; vob; nzAovoíovc] thetes enim | àAaivéo ztegl uoy46. Piscium autem v 


liberi erant a tributo hoc solvendo !). 
926. oze/ow os] de verbo vid. ad vs. 
896 et de prolepsi ad Nub. 493. 
927—940. Non minas sed ,preces" — 
immo diras! — profert isiciarius. Quibus 
simillimas et nihilo minus artificiose ela- 
boratas fundit chorus Ach. 1156—1173, 
Antimacho cuidam pessima quaevis im- 
precatus itemque a cev9íow facto initio. 
929. rev9iówv] de genitivo vid. ad vs. 
904 sq. Est autem zev9ic loligo ?), sepiae 
arte cognata: oc/vvouov | vs xvqQovórov 
cüu  Éyovca onníüas | 5«prqógorow | yegolv 
iionAcuévy | vev9íc?). Apud Aristopha- 
nem etiam Ach. 1157 commemoratur. 
930. ipeovávor] nempe zi vob zvgóc sive 
iz voU imwoTárov*), unde &qaugsirac cibus 
ut apponatur coenantibus 5). 
— gGitov] cf. Polyphemi oculus oitov 





v5yávew Gitóvzov. haud infrequens apud 
comicos est mentio 5). 

931 sq. De Jess hoc tempore de- 
liberatum esse supra ^) vidimus; de 
talento autem, quod lueraturus nunc 
fingitur Paphlago, idem valet quod de 
similibus criminibus cunetis 5). 

933. jv xerzsgy&ory] eadem verba legun- 
tur Eccl. 247, idem autem valet jv óta- 
zgáing?): si effeceris id quod cupiunt qui 
vocem tuam emerunt. 

934—936. Verba sic iungenda: ózwg 
q9aígc &v. HAS 0v 19) eis zv ixxAnoiav züv 
vev9íÓov iumAQusvos, wí concionem adeas 
devoratis prius loliginibus llis, i. e. ut 
prius etiam. devores illas loligines quam 
concionem adeas. 

935. iuzA(uevoc] gulosi hominis aviditas 
bene sic pingitur !!). 


!) Vid. ad Vesp. 41. — ?) Pál-inktvisch, calmar hodie dicta Italis. — ?) Antiphan. 
fr. 217. — ^*) Av. 437. — 5) Vid. ad Ach. 1119. Item nostrae coculae de cibis 
dicere solent opzeíten, opstaan, afzetien, afnemen. — 9) Ach. 1158 Teleclid. fr. 10 
Alex. 187, cf. etiam Magnet. 1 et Nicostrat. 7. — 7) Vs. 361. — $5) Vid. ad vs. 
884. — ?) Plut. 378. — !?) De notissimo participii post q9&vev usu vid. Nub. 
1384 Plut. 485, 685, 1138 etc. — !!) Of. Vesp. 1127 Eccl. 51. 
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ixxAqotov zAOc wv: Erz- 


rw 7TQiv goaystv c&vqo usün- 


xoj, x«i GU r0 ríÀevrov Aoffeiv 


|// 4 & 

J/ « 
(Py. e frm) 
940 


povióusvog £- 


GOíov Gw cCmonvuystq. 


XOPOZ. 
(Cantus.) 


&U ys, vi] vv Ze xol zóv AmóÀÀo xol vQv Zhüumroo. 


SCENA DECIMA SEPTIMA. 


Eidem. 
AH MOX. 
N.:9 M L Y » E 3 - 
x«i éuol Óoxcb xoi vÀÀo y sivot wovogoavüg 
1 m , , 4 ^^ 
&ye90c molvqe, oioc ot0síg m yoóvov^ ocu Pau ood 





937. &vjo Lenting] àvzo codd. 


940. £u] addidit Meineke coll. Eccl. 85, vid. etiam Philetaeri fr. 6; izazozw- 
yes Elmsley. 

941 sq. Miri numeri; tetrametrum ut efficeret Bergk delebat particulam ye et 
in fine lacunam significabat, quam verbis «(záó' g)io; explet vHerwerden (coll. 
vs. 928). Sed neque záós pro zoüre satis aptum, neque metrum anapaesticum nunc 
expeetatur. Sermone pedestri haec dicta esse perhibet scholion metricum, quod vix 
tamen est credibile, nam ceteri huiusmodi loci(Ach. 237, 241 Av. 865 sqq., 1661 
sqq. Thesm. 295) a nostro sunt diversi; itaque vix dubito quin a cuncto choro 
magna eum gravitate cantata fuerint haee verba, non a solo coryphaeo recitata. 

9498. Ójoxsi...sivov] Ooxsi'...iori Meineke, doxse'..."v y&g vVelsen. || xevaqaevas] 


zsgupovog Meineke; vid. commentarius. 





937. zolv qaysiv] subiectum (cs) omis- 
sum est, ut Thesm. 572, vel ut obiectum 
ibidem vs. 1208. 

— ávjo usSüxo] sc. ose, vir ille (qui 
ie corrupit) ads;£ fe petens. De verbo 
ueS9)xev vid. ad vs. 605. 

940. Sie mortem te dignam invenias, 
ipsa tua avaritia suffocatus; quemad- 
modum Philoxeno heluoni polypus nimis 
delieatus necem intulisse fertur !), Phor- 
misius autem jiwóv ue diem obiisse 
supremum et Lais givovuévy 3). 


942. Consimilia sunt Demosthenis 
verba: u& vóv Zí« xol vóv AnóàAo xoi 
vjv 4iüugyeoa, o) we/coucr?), de more 
autem per tria numina iurandi vid. ad 
Nub. 1234. 

943. xoraqovoc] non redit apud co- 
micos, qui alias dicere solent zrzoupo- 
vc ^), quod hic quoque fortasse est scri- 
bendum. Idem apud Thucydidem valet 
oueqovüsg ?). 

944.  otog o)óe(g zo] cef. Thucydidis 
verba: Themistocles apud regem yiyvezot 


!) Athen. 341. — ^?) Philetaer. fr. 6 et 9. — ?) Demosth. LII 8 9. — ^) Vs 


1186 ete. — 5) Thucyd. II 65 $ 8. 
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x Ju. por d FA UE 


Pene 


945 &vqjo ysyévqvor voicu. zoÀÀoig voi OfoÀoQ. 
cv à, o Ilegàeyóv, qácxov gisiv w, é6xopóóicag. 
PLA x«l vüv &móOog/róv ÓOoxvóluov; óg o)xér 
&uoL repuievGeiG. 
IIADAATDIXN. 
(anulum reddens:) 
&yg& vocoUrov Ó' i69 , Orr, 
e wj w édosug ÉmuTQomeUtiv, Ertgog oU 
950 éuoÜ movovoyóreoóc Tig Gvegoniosror. 





945. àv5jo] zo44o00 Blaydes, ut Plut. 98; in V litterae àvjo 


Sed vid. commentarius. 


u£yag!) Goog obósí; mw "EAAQjvov?), et 
Gorgiae apud Platonem dictum glorio- 
sum: obe; ué 7t YJodrngxs xowwóv ojÓiv 
zoÀÀGv i£ràw?). 

— xoóvov] insolite pro zroA4ob xyoóvov 
vel óu& (zoiiob) xygóvov est dictum *). 
Quamquam et nos dicimus zz geen tad(en) 
pro ez langen tjd niet. Cf. etiam ygóvo 
tandem ?). 

945. voici ztoAÀoi; toD ÓfoAo0] perexigui 
pretii sunt quae 7:044à vob óoAoU veneunt, 
ut apuae5); contra eíuov est vó uixgóv 
ToU Ó(joAoD ztoàoUpevov 7). Itaque oí zt024ol 
ToU óffoioD?) sunt faex plebeculae, ó aug- 
qeróg vij; n0Asog?). Sie scilicet in comici 
ore audit civitas, in qua non oí &guro 
praepolleant sed oí zoi4o(. Dignissimus 
qui conferatur est Vesparum locus !9), 
ubi Euathlus et Cleonymus quique eo- 
rum sunt similes dicuntur oi ,oDyi ztgo- 
Óóow róv HM9nvelov xoAoavgróv". 

946. qáoxov qustv ioxogódioac] tu, 


ys sunt in rasura. 


qui amare me perhibes, bilem mihi movisti. 
De verbo oxogoóíco: vid. ad vs. 494, verba 
autem g&coxov quieiv etiam vs. 870 sunt 
dieta. Alienum hine est quod observa- 
runt Casaubonus et Berglerus !)), quieiv 
etiam oscular? significare; non enim eius 
qui qá&oxs quàsiv, Sed eius qui revera 
quei, displicere possunt basia. 

94" sq. Jamque anulum meum mihi redde, 
non enim dispensatore (imwgónwo) te utar 
posthac 1?). — Promus 'condus Sigillo do- 
mini sibi credito litteras obsignabat 
quaeque servanda erant io5uows sive 
oqoayióo in£goiisv !?). Quod urbis claves 
et sigillum publicum, in quo noctua 
vel gorgoneum expressum fuisse vide- 
tur, uni quotidie zàv zQgvrz&veov crede- 
batur, qui dicebatur iziorárzgs 1^), id huc 
non facit !?). 

948. Zys] cf. vs. 51. 

949. àmrgontebstw) vid. vs. 212. 

— repos . .. vic] cf. Nub. 34. 


) Codd. u£yas xai. — *) Thucyd. I 138 S 2. — 3) Gorg. 4482. — *) Vid. ad Vesp. 
1252. — *) Lys. XIII 8 83 etc. — 5) Sic alias óéxo rob ófoioU a comicis dictum 
fuit ézi vüv jwósvó: &iíov (fr. adesp. 763), et vilissimam polentam Antiphanes 
vocavit zv zeíotQv toU ógoAoU uütav (fr. 135); vid. etiam Timocl. fr. 18? Av. 1079. — 
7) Vid. Eupol. fr. 185. — 5) De ,Aonderd om een dubbeltje". Cf. supra vs. 73. — 
?) Vesp. 673. — ??) Vesp. 666. — !!) Ooll. Horat. Epod. 8 et Thesm. 494. — 
17) De verbi cejis/sv usu vid. Lys. 493, 495 Thesm. 419 Eecl. 600, et cf. ceguioc 
Vesp. 618, ézírzgomo: xol voauíc. Eccl. 219. — !?) Lys. 1198 Thesm. 415 Eur. Or. 
1108 Herc. 53 fr. 762 Xen. Hell. V 1 S 30 etc. — !^) Vid. [Aristot.] Rep. Athen. 
44 8 1. — !*) Praeterea videantur quae de hoc loco in Prolegomenis sunt 
observata. 
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4H MO. 


, 
oU0xX 5669 Omoc 0 ÓoxvUlióg ic0' ooroci 


— « / 
ovuóg TÓ yoÜv cwqustov tvegov qoíveroL, 


&ÀÀ 4| o9 xo909ó6. 


^ Pul nm / Pr pA 


AAAANTOIIS AHZ. 
qéo io. 


(Anulum a sene aeceptum inspiciens:) 


Tí GoL Gqueiov Tv; 


AH MO. 
ÓquoÜ Qosíov Ooiov éi&onrquévov. 
AAAANTOIISAHZ. 
955 o) TOUT £vsotw. 
AH MOS. 
o9 T0 Ogiov; GÀÀà ci; 
AAAANTOIIOS AH. 
Àégog x£ymvég imi méívgeg Ómqumyogóv. 
AHMOS. 
eifor vcÀeg. 
AAAANTOIIS AH. 


TL &£OTLV ; 


4H MO. 


? / 2 35 n 
&m0QeQ éxmoOov. 


955. vo0Y £veorwv R] vobvó y £orw V et plerique. 





953. àAX i| ob xo90opo] Cf. Thesm. 97 
Sq.: àAZ j| zuqA0g ué£v sig" iyo yko oby 
ógó» | &vàg' oióév iv940' vro, Kugiüvnv 
9' ógó. Praeterea de particulis àA4 7j 
vid. vs. 1162 et ad Ran. 928. 

954. Verborum huie lusui — quem 
multis hodie, ut mihi, frigere suspicor — 
eiiam Vesp. 40 noster indulsit, qui to- 
tus conferendus est locus. Verbum 399iov 
tetigi ad Vesp. 436 et Ran. 134, óQuov 
autem 3oiov etiam Ach. 1102 comme- 





moratur !)  Compositum  éfomzàv vs. 
1204 (?) redit ?). 

955. £vsovw] cf. vs. 122. 

956. Vid. ad vs. 318 et ad Nub. 591; 
zéíroo nune non tota dicitur Pnyx ?) 
sed vró fBZuo sive ó à(9oc *), unde verba 
faciebant ad populum. Apud Matronem 
vóv zogoó0óv Homerica dictione festive 
utentem Chaerephon parasitus dicitur 
zewGvr. À&go Ogvi9i Powxdg, | vrjonc, à420- 


| tgimv à) eidog Óeimvoovv&ov By 


y Post Elmslei emendationem. — ?) Praeterea vid. Ach. 1005 Pherecrat. fr. 108! 
Teleclid. 17 Eubul. 158. — 3) Ut vs. 754 et alibi. —- ^) Pac. 680 Eccl. 87, vid. 
etiam Thesm. 529 et ad Ach. 688. — 5) Athen. 184e. 
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oU rv £uóv siycv, GÀÀà rv KAsovüouov. 


, , ^ A Y M , , 
zv«9 ftuoÜü Ó&à vrovrovi ÀAofov vouíevé uot. 


(Alium anulum tradit isiciario.) 


ILAO AAISYN. 


960 


Dow , * ^— 
wj Ó$ví mo y, o Ófcmor, &vroló c £y, 


zmoiv &v ys vOv yguouGv c&xovonc TOv fuóv. 


AAAANTOIIS) AHZ. 


xcL TOV éuOv vvv. 


II AODAADXN. 
GÀX éàv roíro ní8q, 


uoÀyov ysvécQar Oz ce. 


AAAANTOIIOS,AHZ. 


» , 
XTQnv ye TO'UTQOL, 


VoÀov ysvéc9on Ósb 6s uéyou voU wvooívov. 
IIAODAAI'N. 


965 


GÀY ob y iuo Atyovew (gc &o&eL ce Oct 


/ tpi 


q6oog &mdüouc iorepevouévov 6ó0o:g. 
AAAANTOIIS) AH. 


of iuol 0 y cw Aéyovow óc (&ovoyído 


958. Kisov)óuov] de hoc homine vid. 
ad Nub. 353. 

960. u5...zo ys] vid. ad Nub. 1906. 

961. Paphlagonis vaticinia etiam fa- 
bulae initio commemorata sunt !). 

962. ààv rovro nmi975] si isti (eiusque 
oraculis) eurem praebueris. 

963. uoAyóv] utrem bovinum sie di- 
etum esse ait Pollux ?), addens Aristo- 
phanem yorgouóv vwo zaitovra hoc verbo 
usum esse in versu: u» uo. ASmvaíovc 
alvei ?), |j uoAyol Écovzo: *). Nempe et 
illie et nostro loco 5) comicus respicit 
oraeulum, quod "Theseo eiusque urbi 
olim datum esse ferebatur: &oxóg yàg 
iv olóuazt ztovronopevor et postea a Sibylla 


his verbis esse iteratum: &oxóc Bazciy, 
Ova. Óé vow o) Séuig Por( 9). Etiam in 
Agricolis fabula oraculum illud tangens 
noster voce goàyG est usus ?). Quod 
autem voci àoxó his locis iocose sub- 
stitutum est uo4yóc, inde efficio talem 
demum utrem, cuius corium esset attri- 
tum, uoAyóv esse dictum. Quod nomen 
in homines 4oy$750o); translatum esse 
docet priscus aliquis grammaticus in 
scholiis, fortasse Crates; sed corruptis- 
4 o ——— 
sima haee extant. 

964. uvopivov] ut u/grov» et cÜüxov et 
xQu93j et gálavog et Aeuuóv ?) et alia hoc 
nomen ad pudenda est translatum. 

967. ó&Aovoy(óa] paludamentum purpu- 


-— 


l) Cf. vs. 61. — ?) Poll. X $ 187. — ?) aiveiv? — *) Fr. 694. — ?) Vid. etiam 


vs. 1067. — ^5) Plut. Thes. 24 Pausan. I 20 $ 4. — ^) Teste Symmacho in 
scholiis, qui ipsa comici verba affert (fr. 101), misere tamen corrupta. — ?) Eur. 
Cycl. 171. 





bra: 


EQUITES. T] 
A erri rh lg PA 
, / i] , - 93,79 e P «e 
" y Ff 
eyov XQTOTUCOTOV XOCL Greg? &£p  couoroc 


4ovcoü Ober... XpuxniO qv xoi Ayvoguov. 





968. orepávyv] ovíqavov Meineke, illud enim de femineo tantum ornatu dici 
(Eccl. 1034 et saepius apud alios) Sed vid. commentarius. 

969. ose Elmsley] -2«c codd. || 4y/oovov Dindorf] x/q:ov codd. ; nomen proprium 
in codicum lectione latere certum duco. Quod qui primus sensisse videtur Reiske, 





ur REDE RE 


xol Ilvooíaov proponebat, minime sane absurde. Vid. commentarius. 








reum |) Dicebatur etiam eqowixis ?) vel 
Evovic?). Nempe &2ovgy?js *) vocabatur lana 
purpura tincta ?). Quod ubi secundum 
artis praecepta fit, devcozo:óc exinde est 
color, et sine detrimento lavari pos- 
sunt vestimenta inde confecta; sin mi- 
nus, ,iSeyo(" evadunt zogqvoíósc 9). Hinc 
devcozo(v ztovyjoíov Dinarchus dicit im- 
probitatem &véxzavzov, quae nullis pur- 
gaminibus possit deleri), et nostro per- 
friectae frontis nebulo audit zeg«ovgyós 
Toig xaxoig 9). 

968. xarázaorov] i. e. zemowuuévgv, 
ztouxiànv, vestem piciam: oiznAaza nogqugénv, 
70AÀk ÓaíóaAa &yovoov duzsmaouéíva. Nam 
zmáttew in vetusta certe lingua est zroi- 
xiAiew 9). 
po oteqgávqy] hae voce, quae alibi 
feminarum ornamentum significat !?), io- 
cose nune designatur priscus ornatus, 
qui infra vs. 1831 zó &gyatov oyáuc ma- 
rathonomachorum dicitur !!). 

969. Post oia expectatur Zostum 
mentio; sed ioco usus, quem etiam Ach. 
699 et Vesp. 1207 admisit, comicus 
enunciatum detorquet in verbi ó«uxaw 





usum forensem; duorum enim cvium 
subiungit nomina, significans igitur di- 
gnissimos hos esse qui rei fiant. Smz- 
cythum illum, quem anno 424/8 scribam 
Tv roiv vá; 9500 fuisse testantur la- 
pides, hue refert Müller Strübing !?), 
litis autem  Smicythae alicui olim in- 
tentatae mentionem facit Demosthenes !?); 
fortasse igitur hic homo intellegendus. 
Agyrrhius aliquot annis post in rep. 
administranda magnas egit partes, quo 
tempore auctor extitit ut etiam concio- 
nantibus, perinde atque iudicibus, tri- 
bueretur merces diurna !4J Nunc igitur 
inter Cleonis asseclas bonis viris infestos 
commemorari potuit. Non tamen constat 
Aristophanem hoc loco usum esse eius 
nomine, quod e coniectura est scrip- 
tum; nam etiam altera quae proposita 
est lectio: Zuui9mv xoi Ilvgoíav !?) ha- 
bet quod placeat. — Id quidem certum 
est, nugari scholiastam illum, qui Smi- 
cythen pro 'Thracio regulo habeat, et 
deteriora etiam duco quae ad traditam 
vocem x/g.ov defendendam a veteribus 
sunt prolata 15). 


1) ádovoytatov fr. 741. — ?) Ach. 320 etc. — ?) Vid. ad Nub. 70. — 4) &Ao.Fegyrie. — 
?) zooqvoogaque. — 9) Verschieten: Xen. Oecon. X $ 83. — 7) Dinarch. II 8 4. De 
adieetivo óeucozoip vid. praeterea Plat. Rep. 4296 Alex. fr. 141? Diphil. fr. 72 
Ruhnk. ad Tim. s. v. — ?) Ach. 856. Nos: door de wol geverwd. — ?) Hom. 1' 126 
X 411; vid. etiam ,z 179 et ad Nub. 912, supra vs. 99 et 502. — !?^) Etiam 
apud nostrum, Eccl. 1031. Vid. ad Hom. Z2 597. — ?!!) Poetae igitur mentem 
vernacule bene reddas sie: met een gebloemde japon «an en een oorjjzer op het 
hoofd. — !?) Aristoph. u. die hist. Kritik p. 339. — !?) Demosth. XIX $8 191. — 
w) [Aristot.] Rep. Ath. 41 8 3, schol. Eccl. 102; praeterea vid. ad Ran. 367. — 
5) Jan-rap en zije maat. Est enim vulgare nomen Smicythes (vel -/hus): Eccl. 293 
Vesp. 401 Eecl. 46 Pherecrat. fr. 32; cf. Smicrines comoediae novae nomen, Alex. 
fr. 76. De voce autem zvgoíe vid. ad Ran. 730. — !9) Sehol.: $07: iv zai sico- 
yoyaig ràv iyxAmu&árov xqgürTaw sió9aoiw, imudkv yvvawxl inupéQnzon EyxAnua. obro yàg 
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KOPTOAIOZ. 


Y M Lu ? ? M] / 2-2 e" € M] 
X«L wv &£veyx cUvTOUG LOQV, LV QUTOGL 


970 
cÜTÀv CGxovGq. 
AAAANTOIIO AHX. 
TÉVV ye. 
AH MOX. 
X«L GU vvv gépr. 
I1 AO AATSN. 
ióov. 
AAAANTOIISQ AH. 
(0o), v3] zóv Zi" o)0iv xoàoz. 


(Paphlago domum intrat, Isiciarius dextrorsum abit, suas 
in urbe aediculas petens.) 


XOPOz. 
Stropha (vs. 973—984). 
jjüuGrov gog Tuéoec 
&GreL vOiOL mcQoUGL xol 


975 


z.íGwv TOÍG Cpixvovuévoig, 

970 sq.* Choro (Coryphaeo) dedit Enger, in codd. sunt Demi (sic habet R) vel 
Cleonis (quod est in V). 

970. iov] siowov V alii. 

971. závv ys] cum reliquis verbis huius versus Isiciario tribuit Lenting (coll. 
Ach. 842 Vesp. 457), Demo Enger. || vv»] ó7 Ald. 

972. Totum Cleoni tribuebat Meineke, /ob iov legens; nimis audacter Bergk 
KA. lo; 444. io; AHM. vij zóv AU, oióiv xoàós, Blaydes K.4. ióov. 444.4. iov. 
A4HM. 39éou?. àv. KA. KAI .AA4A. obóiv xoa. 

974. zoio:] voiow V, roig R; *cotg vs? 

975. In codd. est voiow équxvovuévoww, Dobree addidit z&ew (post zagoUot id 
collocans). Bentley coniecit rois: ósüg (Porson xol óebgo coig) kquxvovuétvoi, Cobet 
Toicw sicoquxvovutvoig (ut Plat. Menon. 927 Xen. Redit. III $ 12 V 8 1), vVelsen 


Toig àqubouévois, xoxüg. 





970. gveyxe...ióv] vid. ad Nub. 1212. 
972. Of. vs. 723. — Domum suam 
abire fingitur isiciarius teste vs. 1001. 
973. q&o;] poetica forma in canticis 
redit Av. 1748 Ran. 1529 et in parodia 


Ach. 1185 ). ,IJagk r& E)gutióov" haec 
dicta esse perhibet scholion, nullo tamen 
Euripidis loco allato. 
-. eel ' MEA A 
975. tois &gurvovpévois] peregrinis huc 
adventantibus ?). 


zQoxcisidSat sióSaow iv vO OuxaoTuolo ," Ósiva xol ó xÜgvoc" vovréoTw Ó àvho. Gua 
5 , * D 
obv (s; yuvoixdón TÓv ZuwxÜ9qv xoucoós. — !) Of. qéyyoc infra vs. 1819. — *) Of. 


Av. 1418. 
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qv KAéov &mólqvot. 


, , - 
xobivoL mwQsoQvréQov vwwOv 
er ? y 
oiov GoycoAsorTOVv 


A 
? M , : - ^ 
&v vÀ Zfeiyuo, vàv...0iiv 


980 


2 A d ? ?l , 
7]X0'v cv eyovvov, 


c H S212 7 , Y 2 
(gc &í wr éy&éveO ovrog &v 


- )À , , "A 2! 
vij v0ÀtL u&yeg, oOx Qv i]- 


GTqv GxsotL Óv0 qonoíuo, 
OoíÓvS o$0& vogUvq. 


rs "y z. 


976. Kàéov] oózó; y Keck, Cleonem enim suo nomine alibi in haec fabula non 
designari. At nunc in scena non adest Paphlago, ixsivo; igitur dicendum esset. 


981. àyéve9? ] yévoi9' codd. 


983. oxsU&] oxs/y codd.; vid. Meisterhans Gramm. d. att. Inschr.? p. 108. 





976. Commentarii instar est Thucy- 
didis testimonium de optimatium quae 
anno 425 ergo Cleonem fuit mente: 
Cleonis Pylum aggressuri consilia. haud 
ingrata fuere zoí; od«pgoc. vzàv àv99dnov, 
Aoyitouévo:g Ovoiv AyaSoiv voÜ érépov cvsU- 
&eg9ou, jj KAéovoc &zaaAAaynosoS9ut, 0 u&A- 
Aov WàmziCov, jj oqaàeiot yviuyc doxe- 
Qaiuov(oug oic. yagdoso3a.!). Necdum 
deferbuisse illud odium videmus, neque 
aliter senserunt postea, cum in Thraciam 
eum eopiis profectus est Cleon ?). 

978. oov] eodem sensu quo óc additur 
superlativo ?). 

979. Dicebatur Zfeyuc *) stoa ubi re- 
rum promercalium speczminz?) solebant 
exponi. Notissimum autem erat Piraei 
Z4eyuc portui adiacens, quo multi sem- 
per confluebant emturientes, crebrasque 
ibi, ut in foro, fuisse otiosorum homi- 
num confabulationes quivis intellegit 9). 
Etiam aliis urbibus suum fuisse Zeyuoc 
disertis testimoniis constat?), sed Zifium 





4:iyua nusquam fuit, nec nisi iocoso 
quodam linguae lapsu potuit dici; sunt 
autem intellegendae ocavíósg Asdsvxoyuévot 
Seriem causarum proximo tempore diu- 
dicandarum exhibentes. Illuc crebro 
confluentes senes heliastae ?) Cleonem 
patronum suum collaudare solent. 

980. &vrüsyóvrov, ó;] qui in contrariam 
partem  disputantes perhibelant ?). 

984. Quemadmodum malignus syco- 
phanta xgoz/o xc«xàv et rzgwtrüo Ówov au- 
dit 19), sie reip. jolóvS sive pistillum M) 
atque roo)vy sive cocAear 1?) dicitur nunc 
turbulentus demagogus, quem chorus 
Bogofloporágatww vocavit supra !3). Digna 
quae praeterea conferantur sunt verba 
coloris Aristophanei: Neptunus mare tur- 
bavit Gonso vogüvnv tij» zoíowvav Zuflaadv 4) 
et: àvadoiduxitaw !?) i. e. 
Verbum «zogívav infra legitur !5). 

— oi)0i] negligentius pro xoi particula 
hoe est dictum, quasi o)x àv Qv 0o(i0vi 
praecesserit !7). 


&varaoártaw. 


l) Thucyd. IV 28. — 7?) Vid. Vesp. Prolegom. p. XXXII sq. — ?) Item Ach. 
384 Xen. Anab. IV 8 $ 2 Plat. Conv. 2205 etc. — ^) Bazar. — 5?) Ach. 988 Me- 


nandr. fr. 95 etc. — 9) 


Cf. Xen. Hell. V 1 $ 21, Demosth. XXXV 8 29 L S 24, 


Lys. fr. c. Tisidem, Polyaen. VI 2 $2. — 7?) Vid. e. g. Polyb. V 88. — 3) Cf. Vesp. 
349 (Nub. 779). — ?) Cf. Plut. 593 vel Herodot. VIII 77. — 9) Ach. 937. — 
H) Vesp. 938. — !?) Av. 78 sq. — !?) Vs. 309, ubi vid. — 74) Fr. adesp. 354. — 
15) Fr. adesp. 926, vid. etiam fr. 973; nos: de peentjes opscheppen. — 19) Vs. 1172. — 


7) Vid. ad uxó£ vs. 580. 


* d, m0 ^. fnr eni t 
D A I es gar D ufouni- o 


(s f - Agr") 


( ^ M meom nb e ) 


/ "f 
4 nU X LUE 


Antistropha (vs. 985—996). 


GÀÀ& xol vróÓ £yoys 9ov- 


, L2 
cUr0U. qoGi yàg c)r0v of 


€ * 
cvci0sc, OG bvvegoírov, 


Tiv ócpiczi/ uóvqv éveg- 


uórrsGOoL Qouà v]v Àogav, 


xq 4m £45. 
f ^em 


GAÀAqv Ó' oix i9&£uv. uoSsiv 


35 1 ^ J- * ce ' 
x&Tr« TOV XiDceguoTQV n. 


0pgyiGO8évr | &rdyew J/'«sAeo- 


3 x 
f^"«e* 


Ly € , c € 
&£LV, ,CG CgQuoviav O0 oic 


174 EQUITES. 
985 

uto Tíjc v$ouovoiac 
990 
995 


- - 
ovrog oU ÓvUvoror uoOciv 


qv w3 9ogodoxi.* 


989. ivoaguórrsc3o. Dindorf] &guóvreoS9o. codd.; àv &ouóvrscSo. Ald. 
996. ówgodoxiazi V! R] -x5oví. V? alii, qui neque probus est terminus, nam -xyrí 
dicendum foret (et sic habent pauci), neque festivus, nam parum est similis 


adverbiis ówoicí Avówoví ceteris. 





985 sq. De structura vid. ad vs. 787. 

986. oouovoloz] vid. ad Nub. 1001. 

988. $vvegoízov] vid. Plat. Euthydem. 
2972c: oi zoióseg oi ovuqowwtoí uov vel 
Cleocriti apud Xenophontem verba: ovy- 
xoosvzoal xal oGuuqQowmrol yeysviueSa xai 
cvozgaruoror. !), et ad Nub. 916. 

989. zv Ówgiozi] sc. &guovíav. Cf. La- 
chetis verba apud Platonem: xojuóij uot 
joxsi uovoixóg ?) ó vowobrog tivow óguoviav 
xaAMoTqv jouooutvoc 3), o) AUgav o20b zoi- 
Ói&g Opgyava àAAk cà vr. Liv "ouoouévos 
abróg a0roU vÓóv Biov aUuqumvov Toig AÓyotc 
zgóg tà Égyo, iveyvüs Oogiozi, ÀAX oix 
laci, otuau à 0005 ^) qovytovi o0O& AvÀtaci, 
ài meo uóvi EAAmwux 3ovww &guovía 5). 
Activo éàvaguórzev utitur Pindarus, de 


!) Xen. Hell. II 4 $ 20. — ^?) Í. e. cultus homo, supra vi. 101. .— 3) Of. v& 
1236. — ^) Nedum. — *) Lach. 1884. Cf. etiam 19347 Rep. 898e sq.«; praeterea 





ipsa Musa locutus: AMotoe...zw«géoro uot 
...ivaguóSa: 9), sed mortales cum suam 
lyram parant eam évaguózrovro:. Aeoli- 
cam harmoniam prae ceteris laudat Pra- 
linas: ,ujre oüvrovov Óiwoxe ure vràkv üv&- 
uévav 'Iaotl uoUcav, àààà vàv HéOuv vsüv 
&govgav aióAue v tie Ty. 

992. xi9aguotiy] vid. ad vs. 188 sq. et 
Nub. 964. 

:993 sq. Aut ad ipsum puerum *&zays" 
dixit ludimagister iratus: ,qwin proripis 
(??, aut ad eius paedagogum: ,dzaye 
abróv" 9). De transitu ab indirecta ora- 
tione ad directam vid. ad vs. 668 sq. 

996. 0ogoóoxwszi] adv. iocose fictum; 
cf. Cratini dea 4fwgó ovxonéóiuiog?) et de 
verbo ócwgoóoxeiv vid. ad Ran. 361. 


vid. ad Nub. 968 et ad Ran. 1314. — 5) Ol. III 9. — 7?) Apud Athen. 624 f. Quae 


verba cum Aristot. Polit. VIII 7 8 4 sunt conferenda, haud seio autem an sic 
sint scribenda: jujre Güvrovov Óímxe Qj? yav &veutvav | àv uécav veóv ügovgav 


alóàe 79 guéài«. Nam difficile est non agnoscere tetrametros. — 9) Hoe cum 


Kockio pulo. — ?) Supra vs. 529. 


, vei d "AS pul fni 


MA om URS MREMEEEREHRHEPMIEIES 





exe 


oto 


EQUITES. 1": 


SCENA DECIMA OCTAVA. 


Demus, Paphlago, 


IsSreiagrius, Ohorus. 


ILADAAI'*AN. 


(voluminibus onustus rediens:) 


iov 9iacoi ! xoUy Gora Jéxgíoo. 


"2, F7 d Ü " 


AAAANTOIISAHZX. 


(maiorem etiam vim voluminum secum trahens:) 


oiw, Gg ysosíoo! xoUy Gmovrec ixpíoo. 


AH MO. 


vovtil Tí Pot; 


ILAO AAIAN. 
Àóyto. 


A4HMOZ. 


/ ? 
TOT ; 


IIADAADISN. 


1000 


éOosuoecoc ; 


xol vj Z4 f yé uoí iov wiporóg máéa. 


AAAANTOIISAHZ. 
duol Óà' ómsgüov x«l Ebvvowxío wo. 
AH MOZ. 


px » , /, , [d , 
qég i0c, vívog y&g sioww ot qomouotL mots; 


997. ioo 3éaca:] item Ach. 366 Eur. 
Here. 1131, /0o0 93:5 Vesp. 1170, ióob 
S9se&o93s Soph. Trach. 1079. 

998. Vid. ad Ran. 1 sqq. et 8. 

999. závzo;] cunctane ista volumina va- 
licinis sunt impleta? 

— iS9a/ueca;] vid. Nub. 185 et ad 
Nub. 174. 

1001. Vox $zsoGov, quae apud Home- 
rum Íírequens est, apud nostrum redit 


Eccl. 698 Plut. 811); £vvoixía autem 
give 2254/2 commemoratur etiam Thesm. 
273 et fr. 133. Cuius vocis vim optime 
his verbis exponit Aeschines?): zov 


z0440l uia 9woópusvor ulav otxxow: ÓuAÓusvot 
TNANZN 


Éyovot, —OUVOIX(YY — xcAoUuev, Onov Ó' sig, 
&vouxet. oixiav ?). Dicit igitur isiciarius sibi | 
aedicularum suarum partem superiorem 
duasque domus jpraegrandes mercede 
conduetas oraculis plenas esse insuper. 


!) Of. etiam Lys. I $8 22 etc. — ?) I $ 124. — ?) Praeterea cf. Thucyd. III 74 
8 2 [Xen.] Rep. Athen. I S 17 Aeschin. I $ 48 Herod. Mimiamb. III 47. 
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IIADAATDSN. 
oí éuoi uév sio, Báxidogc. 


A4HMO-. 


oí à col zívoc; 


AAAANTOIIOQS AHZ. 


IAévidoc, &ósÀgo0 voU Béxidog ysgouréíoov. 


AH MOZ. 


1005 


siciv Ó& msgl To; 


ILAODAAISN. 
zviQí ZLOqvóv, msoi Ilóiov, 


z:tQL GoU, ztQL iuo, mgl &mivrov mQoyudrov. 


AHMOSZ. 


of col Ó& ssi ro; 


AAAANTOIIS AH. 
meg AOwvóv, msgl qox, 


cgi /doxsÓowuovíov, msoQi oxóupoov vécov, 


zeQL Tüv uerQoUvrov TüÀgiv £v &yooü xexüg, 


1010 


1005. 
1006. 
1007. 
1009. 
1010. 


&nz&vrov] závzov V alii. 


xoaxüc] xeAósc R. 


4 : / 
ztgl Go), mgl igoU. ró míog obrocl"04xor. , 


- Fm 


acc] . 


ói] 08 05 V. | M9«vov| L315voaiov R (cf. vs. 159). 
A95vàov] A95vaiov V R et paene omnes (cf. vs. 159). 


Sie est in R et plerisque, sed V et alii habent zregi cob, zsol iuoU, zteQ| 





1003. De Bacide vid. ad vs. 123. 

1004. G/anidem noster Bacidi de suo 
nunc largitur fratrem !), ioculariter abu- 
sus piscis cuiusdam nomine *). 

1007 sq. Ridieule rebus gravissimis 
intermiscentur puls et scombri, et Pylo, 
quae Cleoni oízgow illam peperit, sub- 
stituitur qa«x5?), quo magis etiam sor- 
tlilegorum nugae ipsique demagogi talia 
plebeculae venditantes ^) in contemtum 
deducantur. De voce qox; vid. ad Vesp. 





811, scombrorum ) Hellesponto advecto- 
rum mentio fit apud Hermippum *). 
Verborum similis est compositio Ran. 
112 sq. Antiphan. fr. 88; vid. etiam 
Plut. 190 sq. 

1009. Belli praesertim annis, in tanta 
annonae caritate, farinae venditores saepe 
fraudasse cives cum per se intellegitur, 
tum praeter nostrum locum testatur 
Nub. 640. 

.1010. có zo; oírooi Óáxoi] vulgatum 


1) Of. vs. 1035, 1097. — 7?) Siluri, meerval: Schol., Archipp. fr. 26 Ephipp. 12! 
Mnesimach. 43? etc. — ?) Vid. ad vs. 280 sq., vs. 575, vs. 1167. — ^) Vid. ad vs. 
61. — 5) Makreelen. — 9) Hermipp. fr. 635; praeterea cf. Anaxandr. 41*! Mnesi- 


mach. 4?^4 etc. 
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AH MO. 
&ys vvv Orzoc cU0rOUG; &voyvoGtoOÉ uot, 
A 1 M] Ll ? b € rr 
xoi TOv 7tQL iuoU éxsivov, cmeg ijÓoguaL, 
(ge £v vegéAQoi aierücA. yevijcopuat. 
IIADAAIUISN. 

» /4 M / * M j , 
&xove O5 vvv xal mgóotys vOv vobv épuot. 


1015 »podtev, "Egey9 etn, Aoyíov 00óv, ijv cou AmólÀov 


&mávcov zcyu&rov, dein novo versu czó zog oózoocl Óóáxoi Qui merus error mihi 
videtur e versu 1006 natus, itaque non facio cum Kockio, qui additis verbis 
« üAiov ve 704A0v.» duos trimetros hine effecit admodum languidos, neque assentior 
GHermanno verba zó zéoc oórocl óáxo. e versu 1029 (ubi vid.) hue irrepsisse 
existimanti. Vid. commentarius. 

1015. qo&tsv] qo&te pauci hie et vs. 1030, i. e. qoáte (o), quod fortasse h. l., ut 


apud Homerum, est scribendum. Vid. tamen vs. 1058. 


róv 9uuóv vel cà ysíAg vel éavvóv oórooi 
Ü&xo, ira disrumpatur iste per me licet , 
ridicule sie mutatur nunc in ore hominis 
de plebe, verborum violentorum et ob- 
scoenorum appetentis ^). Sic in nostris 
triviis ,Zonztru tuum feriam" audias cla- 


mantes, eum caput volunt, multaque 
eiusmodi — sed parum amoenus foret 
eatalogus — ex ore popelli possunt 
colligi. 


1011. £ys vvv ózwc] vid. ad Nub. 489. 

1013. Respicitur Bacidis vaticinium 
elarissimum: s/Óouuov zroAie9gov Z91- 
vaíng &ysieimc, | zzoAA& idóv xai zoAA& na90v 
xol zt0A4Àk uoyfoav | eievóc iv veqéAnot ye- 
v5csq. jiucr« závza?) Quo urbem óvo- 
&Awrov significari non recte perhibet 
Zenobius 4), sed trita imagine dicitur 
post multas res adversas superior eva- 
sura et inter ceteras gentes dominatura: 
^unc oppressa iaces: ales mox aethera 
"indes. ,Nubilocuculiam" autem illo va- 


ticinio manifeste indicari in Avibus festive 
perhibet ille ?). Dignum denique quod 
eonferatur est oraculi quod Eetioni olim 
redditum est exordium: oiezóg àv mérQroi 
xUst 9). 

1015 sqq. Fictum afferri carmen quivis 
intellegit, felicissime autem comicus imi- 
tatur dictionem vatum, in quorum ore 
illud qo&feo "'Egey9stóm et similia erant 
frequentissima; cf. oraculi Cadmo dati 
initium: qoáteo Ó» uo ub30ov, Hynvogos 
ixyove KáÓus?), vel ipsius Bacidis carmen 
de Xerxe: qoáteo Saofiapóqmvoc Ozov Cuyóv 
eig GAÀa Bán ?). Adoyíov ódo; autem est 
quae apud Homerum dicitur ou ?), et re- 
centiores poetae saepius dixerunt 000v ucv- 
vuxijs 195, 9soqázov!l), usaéoy!?), Aóycov!3), 
BovAsvuázov 15), yváunz 1*), avuqopg&s 19). 
Versus 1016 proxime accedit ad h. Apoll. 
443: Apollo sig &óvzov xavéóvve 0i vguzó- 
óov éàpizíuov, quem locum menti comici 
nune obversatum esse credibile est, certe 


!) Die daar mag zich dood ergeren. Vid. ad Nub. 1369 Vesp. 1083 Ran. 43. — 
7| Vid. ad vs. 365. —. ?) Tangitur etiam infra vs. 1087 sq. Av. 978, 987, et in 
Daetalensibus eodem respexerat noster teste scholio ad h. L, quod ipsa oraculi 
verba affert. — *) Zenob. II 50. — 5) Av. 962 sqq. — 5) Herodot. V 92. — 7) Schol. 
Eur. Phoen. 638. — ?) Herodot. VIII 20. — ?) 9 74, 481 y 347 h. Merc. 451 o/uoc. — 
1) Soph. Oed. R. 311. — '!) Eur. Phoen. 911. — !?) Ar. Av. 1374 in parodia. — 
13) Pindar. Ol. I 178 etc. Herodot. I 95 Ar. Pac. 738, cf. 4óyov xéisv3oc Rhes. 499. — 
^4) Eur. Heeub. 744. — !5) Eur. Hippol. 391. — !6) Eur. Heracl. 236. 
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.uUwysv é& &óvroiro Oi vgumóÓcv éouuov. 


" d 
»G0tcoOa(í cG' ixfAevo [egüv wóva xogyagódovra, 


»0c mwQ0 GéÜsv qéoxov xol bnig coU Óswvà xexgoyog 


60i uic9Ov mogizl, /&i]v w5 Óo& voOv GmoAsiron. 


1020 »70ÀÀol yàg wíoeL Gqs xoroxootovoi xoloioL.* 
AHMOZ. 
, ' M , ? 9 A ? 3e» , 
rovrL, u& TQv ZhQwqvo, iyo o)x oiÓ O0 vi ÀéytL. 
ví yág iov 'EgsyO8si xol xoÀowoig xoi wvví; 
1018. zoó oí9sv Bothe] zoócS3sv codd.; cf. vs. 1023. || y&oxov R] ó&xvov V, 


Aáoxov alii, quod de canibus dieitur h. Merc. 145, vid. autem ad Ran. 97; sed 
tautologiam h. l. efficit. || cov] céo Brunck fortasse recte. 

1019. óoa] 0oà; Bothe, perperam, ut arbitror; vid. commentarius. 

1022. 'Epey 9&i xol] 'Egey9eiór Bentley, 'Eogey32/óy "v vVelsen. || xo2o:; |] -oto: cett. 


etiam Av. 575 hymnum Apollinis videtur 
esse imitatus !); praeterea conferri pos- 
sunt verba servuli Euripidis dictionem 
imitantis Plut. 39: zi ó5za «dPoiiog KAoxev 
ix vTÀY OTsUuuÓÁTOY ; 

1017. Canem more epico dicit ísgóv 
sive zngentem ?). Etiam x«gyaoódovg epi- 
eum est canum epitheton ?), quo indi- 
cantur dentes serra/, hine praeacuti et 
avidi in praedam *). Solum hoc epithe- 
ton ad Cleonem designandum sufficit in 
Pace?), inferno autem cani saepius eum 
assimulavit noster 9). Praeterea hoc va- 
tieinium veluti in nuce habet lepidam 
illam eanum litem, qua Vesparum fabu- 
lam noster exhilaravit. 

1018. Qui ante te collocatus cuilibet ore 
aperto minatur. 

1019. coi ju4090v zogwi] quod. óoxev 
dictum est supra?) Collatis autem vs. 
1079 et 1101 oboritur suspicio ipsum 
Cleonem nuper, cum adversarii negarent 
ad suscipiendam expeditionem aliquam 
sufficere aerarium publicum, ,yó zou 
zóv uíc9ov/" exclamasse: ,0 cives, nom 
deerit militibus nostris panis quotidianus : 


mihi credite!" et hine iocose Prometheum 
dietum fuisse, óewóv scilicet üvza ztópovs 
ebgsiv 9). 

— xiv uy» Óg& vra)T üàzoàAstro] mam id 
ni fecerit peribit. — Popello ni suppal- 
petur Cleon, facessere iubebitur vel 
etiam in vincula conicietur. 

1020. Cf. vs. 1051. 

— oqs] non epicam nune dictionem 
noster servat, sed tragicos secutus oqe 
eo sensu quo aizóv usurpat ?). 

— xaTaxoótovoi xoAow(] verbum redit 
v8. 1051 Av. 29) 

1022. Nam quid Erechtheo cum mone- 
dulis et cane? Of. Nicomach. fr. 1?*: 
yeouetQuxi OB xal coi zQo&yuo Tí; com. 
adesp. fr. 486: zí yàg oni. Bióv9qua 
xai 8axtuoíce; Herodot. V 33: ool ób xoi 
toUTOLOL tOiOL ZtQrjyuaot Ti é07v; 84: Éqaooavy 
oqiot ve xal Z491vaiou eivat obótv ztoíjyua, 
et in dietione cothurnata Epicharmus: 
Tíg yàg xorómrQu xol vvuQAGQ xowcovio; M), 
noster "Thesm. 140: cí; óol xazózzQov 
xal &ípoug xowovie; Ran. 47: eí xóSogvos 
xoi óózaAov Gvvgi9évgyv; Eur. Ion. 1285: 
ví Ó' iori dboigw coí re xowóv iv uéao ; — 


! H. Ap. 114. — ?j Cf. Hom. 77 407 etc. — ?) K 360 NW 198 Hes. Oper. 


601, 798; 1 5) 


Cf. Aristot. H. Anim. IL 18 9 VIII 8 Part. Anim. III 1. — 


?) Pace. 754 — Vesp. 1031. — 9) Vid. vs. 1030. — 7) Vs. 256; praeterea cf. vs. 804. — 
3) Vid. ad vs. 836 et 759. — ?) Of. Enchir. dict. ep. p. 254. — !?) Vid. etiam 


v3. 287 et de monedulis ad Vesp. 129. — 


1) Apud Stob. Flor. XO 8. 


7 luper 


f ed sg x 


n. 
* 
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ILADAATSN. 


DÀ c 


aA , , * T ' , PER OLNT 
éyc uév stu OÓ *vUQv, TQO GOÜD yc GOTvO 


1 


Gol Ó' sime GofeoOoa w Ó Goifog vv wbva. 


AAAANTOIIS AHZ. 
1025 o9 roUrÓó qwqc Ó xyoucuóc, GÀAM OÓ xov óÓ0i 


Goto COdonc cov vÀv Aoyíov megscbís. 


fuol yág icr 0g96c msol vo)vov ToU xvvóg. 
AH MO. 
Aéys vvv: éyó à moGre AMjwoueri A9ov, 


2X 


c 








Üve uj] w 0 xonuopóg Ó msQgi ToU xvvóg Odxm. 


1023. uév] y&g R. 


1026. &93&oy; GHermann] 3/goc codd., quae lectio et alia habet absurda et 
vaticiniorum cum 2a»u« comparationem. Splendida emendatio! 


1028. vv»] 95 V alii. 


1029. ó zzi vo) xvvóc] vÓ zéoc oórooi l. a. in V, quae repetita sunt e vs. 1006 
(vid. ad vs. 1010); de se ipse his verbis uti nequit senex. GHermann sibi persua- 


serat veram lectionem hane esse: ó ztegl voÜ xvvóg Ódxy. 


oíóroci Óáxoi. 


Arte cognata est locutio ,ví col roíro;" 
quid ad te?^') Idem autem quod dativus 
co( significat zgóg o£?). Denique vix est 
quod observem, eodem sensu etiam z/ 
9i col use vobro dictum esse ?). 

1023 sq. Vid. Xen. Comm. II 7" S$ 14, 
ubi Socrates ait canem aliquando ita 
allocutum esse oves: iyoó slut ó xol Ou&c 
&ürkc ocbwov, ors uüTs Üz? kv9góztwwv xAi- 
7z18090. urs Üzó A/óxov ágnáteoSov ind 
Üusig ys, si uy &yà zQgoqQuA&TTouu Ou, 
ojÀ' àv véusa9ou OUvouc9e, et [Demosth.] 
XXV $ 40, ubi de Aristogitone orator 
Tí o)v oóróg ioc; inquit: ,x/ov vj Zia 
qoGí Tiweg ,To0 Ó5nuov!* — zoóazóc; otog 
oUc ubv miwrat AUxovg sivot uj] Ó&xvew, à 
Óé qnot quA&zzaw zgófero abtÓg xoTsoÓ (ew. 
Praeterea cf. Aesch. Agam. 607, ubi 
Clytaemestra ówuárzov x)óva édo945v ait 
absenti marito me praestiti. 

10283. àzóo] verbum poesi epicae *) et 








— üxovs O5 vvv' zÓ méo; 





lyrieae proprium in dialogo scenico non- 
nisi Rhes. 776 et nostro loco invenitur. 

1025. vojró quoi] vid. ad vs. 128. 

1026. à3áonc] cf. Pherecrat. fr. 108?, 
ubi beatorum vita hoc in primis bonum 
habere dicitur, quod  zozeuol &àSágpmc 
eorum pedes alluant, et Plut. 673 sqq., 
ubi servulus refert mire se allexisse 
&9&gnc yovgav ?). 

— moagso9(s] vid. heliastae superbien 
tis dictum Vesp. 596: a)bróc 0b KAécwv ó 
xexgacióáuag uóvov Xuüc oU rtegurQye 2) 
praeterea cf. zoegorgóysw 7) et ànzorgd- 
ysw?), et de re vid. Vesp. 925, 956. 
Hoe igitur dicit isiciarius: intaeta et 
integra iste non sinit oracula, sed mente 
fallaci meliorem eorum partem tibi de- 
trahit. 

1027. àp9óc] vid. ad Nub. 251. 

1029. óáxy;] iocum non admodum face- 
tum praebet verbum Óáxvav in vezandi 


!) Vs. 1198 Lys. 514 Thesm. 497 Eecl. 520 Diphil. fr. 32!5 adesp. 1057 "Theocrit. 
XV 90 Martial. VII 10. — ?) Vid. ad vs. 202. — ?) E. g. fr. adesp. 114". — 
^) imis». — 5) Vid. etiam Cratet. fr. 9. — 9) Quod verbum Ach. 258 Vesp. 672 
redit. — 7") Pac. 416 Ran. 988. — 3) Ran. 367 Eupol. fr. 14. 
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10830 »9odtsv, EposyOsíóm, wóva Kéfofsoov &vÓgomoOirEv, 
»0c xoxo Goívov Gc, ómórav Osmvijg imwmpgüv, 
»&füstaí Gov rojov Orav GU mox GÀÀocs yáownc 
»fslopowüv Ó' sig robmráviov AáGsu Gs wvvqóiv ' 
»VUxroQ T&c Àomióog xci r&üc...v5covg OixAstyov.* 

AHMOZ. 
1085 vij vóv llocsidó, moÀó y Gpuswov, à lIA&w.. 
ILAO AATSN. 
& Tüv, üxovGov, sivv Oidxowvov rór&. 
1030. qoátev] qo&te ? vid. ad vs. 1015. 


1031. 
1032. 
1033. 
1036. 


g ] om. V R et plerique. 


5]7R. 


» » 


àfé0erau] PEEAero. R. || oov] co. Cobet. || zo: Cobet] zov codd. : 


&xovcov] &xo/cec; pauci, £v dxovcov vVelsen. || zóze] cum «iz ...córe alias 


non reperiatur, Voss infeliciter coniecit zóós (Pókel voói), multo melius vBamberg 
A4HM. v0 «i; (vid. ad Ran. 7), sed vid. commentarius. 


notionem translatum !). Subsimile est 
quod servus dicit apud Plautum ?): 
Némis vellem | habere perticam. — Quoi 
rei? — Qui werberarem | asinos, si forte 
occeperint clamare hinc ex crumena — ar- 
gentum pro asinis acceptum significans. 

1030. De huius vaticinii exordio idem 
valet quod de vs. 1015. Cerberum autem 
noster Cleonem dixit etiam Pac. 313, 
ubi scholia testantur Platonem comi- 
cum ?) eodem nomine eum designasse ^). 
Denique &vógazoów;v sive plagiarium ?) 
quod eum vocat, id convicii est meri, 
perinde atque  qoe4aivac 
nomen perabsurdum, quo COleon desi- 
gnatur Vesparum initio 9). 

1031. oaívov o:] vid. ad vs. 48. 

— ónórav Óunvijg imumoóv] i. e. àmzy- 


ravóoxsvrolac 


QÀv ce Óeutvobvzo ?). 
1032. óraov — y&oxnc] ef. vs. 824 et 
vid. ad vs. 651. 


1033. có ómz&wov] culinam 9). Scholia 
perhibent significari zó IZovzaveiov, for- 
lasse recte. 

1034. 2ozáóac] ef. Vesp. 511 Plut. 812. 

— wíácovc] hoc quidem manifeste est 
&zgocóóxgjzov pro *xrgac, ut in scholiis 
observatur. Vid. Vesp. 904, ubi canis 
ille Cydathenaeus, sub cuius persona 
ipse latitat Cleon, dieitur &yoaSós óAaxceiv 
xal Óicis(ysw à; xUrgac. De re autem 
vid. infra ad vs. 1071. Cf. etiam comici 
anonymi verba apud Plutarchum: óo7:s0 
inzev iivfigiaoavza vóv Ófjuov oi xwuucótortorol 
àAÀAk 
Ó&xvew c9yv Evfowv xol vatg vioou imu- 
o&y ?). 

1035. I4&w] cf. vs. 1004. 

1036. Vid. ad Vesp. 725. 

— esira Óikxgwov zóvs] i. e. xal vóve Ójj 
Ó.&xowov. Insolitam particularum size 
vóre iuncturam non habeo suspectam, et 


Aéyovcu  ztei9áoyew | obxézt. — voAu&y, 


4 Camo »U. 





|) Vid. ad vs. 1010. — ^?) Asinar. III 2,43. — ?) Plat. fr. 216. — ^) Vid. prae- 
terea Pac. 754 — Vesp. 1031, Vesp. Prolegom. p. XXIII. — ?) Zelverkooper, ron- 
selaar, Plut. 521 sq. Xen. Mem. I 2 8$ 62. — 9) Vesp. 35. — 7?) De verbo ézuzqoeiv 
vid. ad Ran. 1151. — 8) Vox redit Pac. 891 Alex. fr. 173!? Hegesipp. 1!? alibi. — 
?) Fr. adesp. 41 apud Plut. Pericl. 7. 
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»tor, yvwi, vífe, Ó& AíovO' ([coeig iv AMOnveuc, 


' 0 MI - Óo AA - , - 
0S8 7tEQL TOU OTj4OU TOAAOLG XCVOUWL WOYEeLtOL, 


»Og ve mtgl Gxüpvowil/Bef)pxdig. vóv Gv qvÀd&ou 


1040 »T&y0g 7zoujo«g $UÀwov m0gyovg ve GiÓqooÜUg.* 


rr 


-5 3 , 
r«Uv oiíc0 O0 vi Àéyer; 


AH MOZ. 


^ d , 
u& róv AnmólÀo, iy uiv oU. 


IIADAATUSN. 
&pootev 0 Otóg cow cegpüg oo6sv dé 
àyb y&o C&vrL voU Àéovróg siuí Got. 
4H MOZ. 
xul mg w dAsMjOne Mvuiov ysysvquévog; 





1037. 0i] v? R. 


1039. ze] om. R. || zóv R] à» V et plerique. || qvaé$o« Bentley cum V!] qvioóo: 
codd. plerique (cf. Aeschyl. Suppl. 1012), q/4eocs pauci. 

1011. Priorem versus partem Demo, alteram Isiciario dant codd. fere omnes. 
Lenting Isiciario dabat priorem, Demo alteram. Cf. vs. 1069. 


1042. ipoatev R] fgoaosv V et plerique. 
1044. Zsij95;] -39&c codd. (us àr9«c R). 


zózs certe, quod magnam habet vim in 
fine enuneiati eollocatum, sine detri- 
mento non potest abici. 

1037. Hie quoque versus sono revocat 
oraeula quae inter Graecos circumfere- 
bantur: 4ágóoe x/s, véla Ó9' 0Aooírgoyov, 
vel: oiezóg à» mérQnow x/ew véíev ÓÀ A£ovza, 
de Cypselo Periandri patre !). Sic etiam 
Agariste ante paucos dies quam Periclem 
enixa est in somno 2óxes 4£ovzo vexeiv ?), 
et Alcibiadem ox/uvw Aé£ovrog assimulat 
Aeschylus apud Aristophanem ?). Etiam 
in sermone quotidiano mulierculae de 
pueris recens natis ita loquebantur ^). 
Activa futuri forma z££&w etiam h. Merc. 
493 extat 5). 

1038 sq. Vid. ad vs. 767. Culices nunc 
dieuntur oí ó'jogec, ut vs. 60 muscae. 


1039 sq. vzóv ob qviá&Go. xvé.] hunc tu 
serva inira murum ligneum  ferreasque 
turres9). Festive sic respicitur et mox 
in novum sensum detorquetur claris- 
simum illud oraculum de //gzeis Athe- 
narum oen?bus?^), cui simile est oracu- 
lum Siphniis olim redditum, in quo 
Samiorum classis $/Awos 2óyos audit). 
Verum autem zcsiyog; 5$UAwov Persarum 
commemoratur apud Herodotum ?). 7u7- 
res ferreas vel aheneas novimus ex Da- 
naes fabula !?); cf. Pind. fr. 217: oy/jo« 
vÓ ztezQuuévovy o) ztüQ, o0 GiÓQsov Tei y og. 
— 1041. uà vóv Mnólio, iyb uiv oU] vid. 
ad Nub. 732. 

1044. xoi] vid. ad Nub. 210. 

— yw &eüj9gc] cf. vs. 822. 

— Avo] vid. vs. 615 et ad Vesp. 84. 


!) Herodot. V 92. — 7) Herodot. VI 181. — ?) Ran. 1431. — ^) Vid. Thesm. 
514. — *) Vid. praeterea ad Hom. 4 249. — 5) Canem qui custodit qvi&rrav etiam 
Ran. 469 dicitur, de infinitivi autem usu vid. ad Nub. 850 Ran. 1833 et Enchirid. 
dict. ep. $ 124. — 7) Herodot. VII 141 sqq. VIII 51. — 5) Ibid. III 57. — ?) Ibid. 
IX 65. — !?) Soph. Ant. 946 etc.; Helbig Hom. Epos! p. 72 et 330 sq. 
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Jae Kd AAAANTOIIS, AHX. yr 
1045 $v oUx &vodiódonei /6s rÀv Àoyíov £xdv, ^ 25 2 
0 v. v0 ciüooÜv ceiyóc iov. xoi EUÀov, em 
iv à ce cfe vóvÓ  ixéAevo O0 do&íac. 
AH MOS. 
züg Ójr« roUr Ppoefsv Ó Ssóg; 
AAAANTOIIOQS AHZ. 
TOVTOVL 
óijcoí c' ixüsv iv mevrsovolyyo EXÀo.! E y Eo dn n 
AHMOSZ. rA 
1050 revrL veÀeíGOo, và Àóy& djÓó« uou Óoxsi. 


ILIAD AAUSAN. 


»Wi mií8ov' pOovsgot yàg émixootovor xogGvot. 


»€ÀX figaxo gíAeu wsuvquévog iv qosciv Gg cor 


»Tyeys GvvóQcog zoxsÓowuovíov xogoxivovg.* 


1045. £v] iv ó' Cobet. || éxóv] uóvov (e vs. seq.) Cobet, fortasse recte. 


1046. 6 


v. TÓó Cobet] 9 uóvov codd., uóvov, ó Dindorf. || zeyóc &oz:] dom veiyoc 


R, *ioz voíro? || &52ov] &Awv plerique, l. a. 5$U4wov, Blaydes 5i4ov parum pro- 


babiliter. 


1049. àx&sv iv Elmsley coll. Et. M. 346,18] 2xéev(c)e codd. 


1052. óc Bergk] 9c codd. (cf. vs. 526). 


1045. é£xóv] i. e. émizyósc)), de óndu- 
sírim, consullo, sciens volensque; item 
vs, 1123. 

1049. àv zevzsovglyyo 5020] quod dicitur 
&U4ov aiónoóószov Herodot. IX 37. Ceterum 
vid. ad Nub. 592. 

1050. Cf. infra vs. 1248: mémgaxrot 
«oU 9so0 v0 9éoqorovy, Homericum z& óy 
vv mzávra ceAsiraL?), Vesp. 799: Goa c0 
XOguo "vk Aóyé óg msgoivero.! Vix autem 
esí quod observem, etiam nostro loco 
praesentis, non futuri, temporis esse 
formam ze4stoSat. 


1051. Cf. vs. 1020, Pindar. Ol. II 156: 
xógaxsg (cg dxgavra yagUerov | 4iós 7tgóc 
ópwyo S9eiov, et de malis sui temporis 
poetis Theocritus VII 47 sq.: zori Xiov 
&oidóv | &vría xoxxütovzec éco uoy Sicovrt. 

1053. xogexivov;] sie corvorum pull 
nunc dieuntur, more epico. Nam quoti- 
dianus Atheniensium sermo terminum 
-ivow qui etiam e lingua latina est no- 
tissimus?), nonnisi in nominibus pro- 
priis servabat *); «ogoxivov autem piscium 
quaedam species exigua vilisque ?) apud 
eos nomen habebat 9). 


1) Vid. ad Vesp. 391. — 7?) B 380 ete. — ?) Corvinus. — *) Vid. ad Nub. 380 
Sq.; in -ijeUg vero pullorum nomina apud Athenienses desinere solent (vid. ad 
Ach. 866). — ?) Saperda. — 9) Lys. 560 fr. 537 Pherecrat. 56 etc., Athen. 308 4— 


3094, Aristot. H. Anim. V 10 etc. 
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AAAANTOIIQ AH. 


(secum :) 


/, NP , - 
voUró yé vov llogeyov megsxwóUvevos usüvoOsc. 


(Alta voce:) 


1055 


»Kexgoníón xoxópovis, ví ro00' qyst uéyo roUoyov; 


L M / LU 9 ll , 13 SN ? 9 )-- 
»X«í xe yvvy qégoi &yUog, émeL oL cwvTyo cvoOeum 


, 5 ? " , ee 
C€ÀÀ ox Gv uoyéooLtO. 


qécowro y&g, eL woyécouro. 





1054. Demostheni tribuunt codd. quidam. || y] ó& R. 

1056. xe] ys R alii. || qéoo« R] qéoge V et plerique. || *oi] xev codd.; Blaydes 
ju non male. || &v«9&í($y] -3&(j Cobet Var. Lect. p. 324, sed nisi xaí ze... qége 
seribatur — quod cum alias ob causas tum coll. 9 195 minime suaserim — 


praestare mihi videtur optativus. 


1057. yécouzo ykp] yéíoo. yàg àv Dobree; equidem malim certe xyéooaivó xev, et in 
versum praecedentem illud xev aberrasse suspicor; sed vid. commentarius. 


1054. zegexwó)vevos usS9voSsícg] vesani 
ebriive hominis fuisse Cleonis illud sus- 


yy ceptum !) iudicaverunt cives, certe per- 
' hibuerunt eius adversarii?). Ceterum 


ambiguus est horum verborum sensus; 
nam et significare possunt: Aunc certe 
versiculum ipse Paphlago audacter finit 
ebrius, et: illam provinciam nunquam in 
5e recepisset, si mentis compos fuisset. 

1055. xoxófovàs] vid. ad Nub. 587—589 
et cf. Atheniensium epitheta z«yUflovAot 
et uer&BovA2o. Ach. 630 —632. 

1056. Felicissime nunc quoque isici- 
arius suut facit| versum notissimum. 
Nam mortui Achillis cum et Aiax et 
Ulixes sibi poscerent arma, incerti autem 
haererent principes utri tribuerent ut- 
pote omnium Argivorum fortissimo, ex 
Nestoris consilio missus speculator, qui 
ipsorum hostium sententias exploraret, 
audivit puellas 'Troianas disputantes; 
quarum unà eum Aiacem longe forti- 
orem iudieasset propter corpus Achillis 
e pugna humeris relatum, alia Minervae 
instinetu exclamavit: 769 mregovüoo; 











züg o) xork xóouov &Feumreg | weüÓog;" et 
mox?): ,xaí xe yuvj qégo. &y9oc, imei 
Fo! àvjo &àvaSsiy", vel mulieris est ferre 
sarcinam a viro sibi impositam , — iocose 
illud onus significans quod solae feminae 
gestant nec nisi a viro gravatae. Quo 
audito Ulixi, qui Achillis corpus ab 
hostibus defendisset, virtutis praemium 
decretum est.— Sic in Parva Iliade rem 
enarratam esse docent scholia; materiem 
postea Aeschylus Sophocles alii certa- 
tim arripuerunt ^). 

1056. àvo3si5] vid. ad vs. 694 sq. 

1057. Posterior hexametri pars ipsius 
est isiciarii; qui ioculariter nune verbi 
Xysoo. genus vicino uayéoao3o: assimulans 
inauditam fingit formam et Datide illo ?) 
dignam. Sie K4evoeusvóv aliquem lingua 
invita Cratinus per iocum nuncupavit 9), 
ad notorum nominum J4xsomuevoD Zísia- 
usvoo TicousvoU analogiam 7?). Mente au- 
tiem repetenda est particula &».e priore 
versus parte?). Recordemur denique opor- 


tet minantis esse yeost — male mulca- 
beris ?). 


l) uavubór ómócysow Thucyd. IV 39 $ 3. — ?) De verbo zaegezwóvveisw vid. 
ad Ran. 99. — ?) Paucis fortasse interiectis; quamquam fieri potest ut nihil 
desit, weüjog autem glossatori debeatur. — ^) Cf. Hom. 2 547 et Welcker Ep. 
Cyelus p. 72 sq. — ?) Pac. 291. — 5) Cratin. fr. 104. — 7) Vid. etiam supra vs. 
115. — *) Item Aesch. Agam. 1049 Soph. Oed. R. 937. — ?) Vesp. 941 Eccl. 1063; 
ef. Nub. 295 Ran. 485 (Eccl. 640). | 
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ILIAD AATSAN. 


GÀÀà vróÓs godtev, mgó Ilólov IloÀov Tv Gor 


&ppotev. 


»t6r. llóÀog moó Ilóloio* — 


AH MOZ. 


ví vOUTO Àéyst, ,,7z:00. IIóÀoto; 


AAAANTOIISAHX. 


1060 


r&g mzvéÀovg quoiv xovo dips" ! y BeAeveto. 


AH MO. 
éyo Ó' OÀovrog TXegov yevQucouai; 
AAAANTOIIS AHX. 


otbrog y&g Tuv ràg mzvéAovg Ognonaosv. 


QÀX obrocl yco iov. msgl voU vovrxoÜ 


- 
(3 


Ó 4omouóg, o 


Gs Ócí mgoGoéysuv vOv vobv mvv. 


AHMOZ. 


1065 


moocéyo' GU Ó  G&veyíyvoGowe, voig voroicí uov 


1058. qoátev] qog&oor (i. e. qoéooo:) R alii, fortasse recte; cf. vs. 1067 et ad 
vs. 1015. || &pootev] sic V R alii, &pgoés(v) pauci. 


1089. Aéyev z90] àéy& zó R. 


1061. Interrogandi signum in fine habet 7, ceteri punctum. 


1062. Demo continuant R alii; 


delebat Kappeyne vdCoppello, cui assensus 


Zacher aliquot versuum lacunam significavit. || oóros] o?zóc V alii (ef. vs. 75). || 
óprozecsv Meineke] &qr5ozecsv codd., &qogzáos (male pro -osra:) Bothe. 


1064. os] om. R. 


1059 sq. Respicitur versus: Zorzi IJàoc 
700 IlóAoto, Ilóàog ye uév iov: xai &AAog!), 
quo tres urbes cognomines indicatas esse 
ferunt. Sed suspicor iocose nune ad 
Pylum urbem referri haec verba, in 
pythiae vero vel sortilegi alicuius ore, 
vel etiam in prisco aliquo carmine epico, 
de aditu ad regnum Orci zoio zvAágrao 
fuisse dicta, significasse autem: poríae 
alia poría praestrucía est, nec non tertia 
est poría. Oui explicationi haud scio an 
faveat sententia Aristarchi in Homeri 
versu E 397 zmiiov ianuam atri Ditis in- 
terpretantis. 





1060. zàc zvéaovc ... xavoA1weo So] bai- 
neorum alveos occupaturum Paphlagonem 
perabsurde — neque admodum facete — 
perhibet isiciarius. Eundem autem de 
voce zvéào lusum supra noster admi- 
sit ?); praeterea huc facit vs. 857, ubi 
periculum esse dicitur ne Paphlagonis 
asseclae fori penarii aditus praeclu- 
dant. 

1062. Iste nimirum nostras nobis nvéiouc 
surripuit. En recurrit crimen illud glo- 
riae fraudulenter praetoribus surreptae 
et iocus e vocum zvé4ov ei IIU4ov simi- 
litudine petitus. ' 


7) Vel dii: Strab. p. 339, Steph. Byz. s. v. Koguqáotov, schól., Eustath. 1394, 


46. — 3) Vs. 55, ubi vid. 
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0nmoc Ó uuGO0g moGrov cxoOdoO016srot. 


AAAANTOIIS AHZ. 


* , 
oic0 0 vL iovlv rovco; 


» ALystón, qodoco, xvvelomsxo wr 6s ÓoÀoGn, 


»AcíQuoyov, veyómovv, QoAav xt9Ó0, m0Àvi0Quv." 


4H MOZ. 


Quióorvoorog 3] wvvelomn. 


AAAANTOIISAHZ. 


1070 


1067. qoáooat] qo&ooc (vel qo&oo:) codd. 


o) roUrÓ guow, &ÀÀà volg £x&ovors 





1068. 2a(9agyov| dubitanter Blaydes 4eíuagyov. 
1069. Priorem versus partem Paphlagoni dat Lenting; cf. vs. 1041. || 8 z« dozi(v) 
roUzo R] 8 vu ví iov. voro V, à vt roro nonnulli, jz. voüro zí iov. Ald., à zt vobro; 


zi àoT. Bothe. 


1070. à4i&] àA7 à Lenting (coll. Thesm. 418, 587 sq.), &c ó: Blaydes. 


1066. ztoózov] «nteomnia,quam primum). 

1067 sq. Oraculi, quo Atheniensium 
civitas assimulabatur utri e fluctibus sem- 
per emergenti?) prima erant verba: Alyeíóy 
Gnosü. Cavere nunc iubentur Athenien- 
ses vulpeculam. avidam rapidam fallacem 
sagacem. Quibus verbis PapAlagonem de- 
nuo rideri neminem fugere potest, licet 
mox in PZlostratum lenonem iocose de- 
torqueantur, dein absurdius etiam in 
naves longas. Cum priore versu conferri 
possunt verba Hieroclis: qoáteo 0 uj 
7v; Ge Óó1o qoévag ionmor(oac | ixvivos 
né ). 

1067. »vvaAózexa] vox significat bestiam 
vulpis astu cum canina impudentia con- 
iungentem; canum autem genus quod- 
dam &iozexíóe; dicebatur, quod ex ca- 
num vulpiumque conubio prodiisse cre- 
debatur 4). 

1068. iaí(S9egyov] malignum 9). Etiam 
Sophoclem canem hoc adiectivo desi- 
gnasse testatur scholion 9). 





— xsgóó] vulpeculae nomen est in 
fabulis Aesopeis 7) cum vocibus epicis 
xegÓcA£og et xsgÓcAsópoov conferendum. 

1069. Senex audito xvvaAozexog no- 
mine pro sua stultitia ne dubitat qui- 
dem quin in vaticinio sermo fiat de 1llo 
homine, quem omnes ita appellare so- 
leant, de Philostrato nimirum lenone ?). 

1070 sq. No» Aoc est quod dicit vati- 
cimum, sed isíe — et manu designat 
Paphlagonem — 2aa«ves longas identidem 
poscit ad cogenda tributa bellica. — Ad 
crebras aerarii lacunas explendas cum 
vix sufficerent sociorum qógo: civiumque 
elogogaí, missi sunt identidem strategi, 
qui etiam a sociis pecunias extraordi- 
narias cogerent, certe peterent. Ex his 
fuit Melesander, qui anno 430 cum sex 
navibus. Asiae oram égyugoa4oyó» in Ly- 
ciae interiora incursione facta cum multis 
suorum est occisus?); et anno 428 cum 
ad Mytilenen oppugnandam deesset pecu- 
nia, 249 vaio, xal aürol sioevsyxóvtsg TÓTE 


A) Item nos: Zen eersíe. — ?) Vid. ad vs. 963. — ?) Pac. 1099, qui locus nostro 
est simillimus. — ^) Xen. Venat. I 8 3. — ?) Vaisch. — 5) Soph. fr. 902; cf. 
Eustath. 1493,32. — 7) Lucian. XX $ 84 et passim apud Babrium. Recte igitur 
verteris: Ke;zt7e. — 3) Vid. Lys. 957. — ?) Thucyd. II 69. 
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: v , , , e » 
eLireb voyeíog &gyvgoÀoyovc ovroot 


ro 0Treo G&movÓG ui Ó:dóvon c' Ó o&íag. 
AHMOZ. 
zc 07 roujoug éovi xvvolomnmni; 
AAAANTOIIO,AHZ. 


[n4 
070006 ; 


[d] c , , ? 1 , , , 
OTL 2?) TQLNOYS T éOTL q0. XUOV TOU. 


AHMOS. 


1075 


- s - 
züg ovv ,GÀomm5* mgocsréÓn mgóg vÀ ,wxvvi; 


AAAANTOIIOQO AHZ. 


/ 
&ÀctexLOLGL vOUG GTQotTLOTOG |koGEv, 


e ae , 225 M , 
OTT Bórove TQOyOvoLuv €v TOLG Xo otorc. 


1074. 7] addidit Meineke, qui etiam 77 zgujoms coniecit. 


ztQüov eloqog&v àuexóoue z&2avra .), Zéneu- 
wav xci imi vob; Cuuuá&yovg koyugoAóyovc 
vaUc óóódexa, quibus praeerat Lysicles cum 
quatuor collegis, sed et ille in Cariae 
montibus gravi clade accepta cum parte 
copiarum cecidit ^). Multo melius circa 
belli finem illic rem gessit Alcibiades, 
quem centum talenta e Caria confecisse 
&gyvugoAoyobvza refert Xenophon ?). Quali- 
bus locis non tantum de cogendis gógoic 
ordinariis sermonem fieri, quos socii 
non suo tempore solvissent *), Thucy- 
didis verba testari mihi videntur ?). 
1073 sq. Isiciarius non corrigit stolidi 


senis errorem, sed lepide eo utitur, quo : 


risum extorqueat spectatoribus clarius- 
que etiam ostendat quam absurda e vati- 
ciniis possint elici et popello venditari. 

1074. Cum vor rgujoye ium vox xov 
celere quid. significat 9). 








d cond 








1076. 7Z*-«osv] nempe 6$ xgomouós. Vid. 
vs. 1064 et 1070, et de verbo zxátav 
ad Vesp. 1308. 

1077. Vulpeculas racemis insidiantes 
e Cantico Canticorum 7?) et Theocrito 5) 
et praesertim ex Aesopi fabula immor- 
tali nemo non novit. Ridieule. autem 
iis assimulantur nune milites missi ad 
sociorum tributa — sive ordinaria sive 
extraordinaria — cogenda ?). Facile enim 
nobis fingimus hos non sanete semper 
pepercisse peregrinorum bonis, sed sti- 
mulante praesertim fame, si suum sibi 
uía9ov non accepissent a quaestoribus, 
misere vexasse hominum belli aerumnis 
exhaustorum praedia !?). Cum toto au- 
tem loco conferendus est Pacis versus: 
ai yàg iv9ivÓó' ai cQujgec &kvrwutiucgoyue- 
vat | ojóiv civíov àv àvógüv càg xgáóac 
xaT(áo9iov ny. 


!) Vid. ad vs. 924. — 7?) Thucyd. III 19, vid. ad vs. 132. — ?) Hell. I 4 $ 9. — 
^) Of. Gilbert Griech. Alterth. I! p. 398,4, Kóhler über den Delisch-Attischen 
Bund (Abhandl. d. Berl. Akad. d. Wissensch. 1869) p. 133, Müller Strübing 
Aristoph. u. die hist. Kritik p. 100 sq., Frünkel ad Bóckhii Oecon. Publ. annot. 
886. — *) Dignus qui conferatur locus est Thuc. VIII 3 $ 1, ubi Agis rex z& 
Tv Bvuu&ycv &oyvgoàioyijon. elg vÓ vavrixóv dicitur; nam ibi de certis fixisque tri- 
butis ne sermo quidem esse potest. Vid. etiam Xen. Hell. IV 8 8 30. — 5) Vid. 
ad vs. 207. — 7) II 15. — P) Theocrit. I 47 sqq. — ?) Inkwartiering. — '") De 
voce yooíog vid. Ach. 227, 998 Pac. 562 etc. — ?!) Pac. 626 sq. 
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4H MOZ.. 


&iev. 


rOUTOLG Ó uiGOOg volg ,GÀcmnEexLotGL m0; 


AAAANTOIIS AHZ. 


éyO 70910 xol roUrov TurgGv ruv. 


1080 


xououov zqvoíóngg ,KvAAQvqv, wrü 6s ÓoÀocn.* 
AHMO. 


zoíov KvMaQvqv; 


1079. Post zogi» virgulam scribit Kock coll. Thuc. IV 55 8 2 Plut. 546. Sed 
nisi quis eum scholiasta putet jusoóv roiv h. l. significare quod im tres dies suf- 
Jiciat, itaque mente suppleri posse participium óvzc, non video quomodo haec ver- 


borum structura possit defendi. 
1080. zóvo"] cóvó' RB, zotó' Cobet. 


1078. JMittamus sim, sed wulpeculae 
quas tu dicis unde mercedem suam sunt ha- 
biturae? — Quid mirum si una voce de 
Atheniensis militis protervitate conque- 
runtur socii: esuriunt scilicet copiae 
nostrae peregre missae !). 

1079. Ego et hunc exhibebo. — Perri- 
dieule fingitur isiciarius tantam auri 
vim de nihilo expediturus. Ipsius autem 
Cleonis verba nune, ut alibi, afferri su- 
spieor ?); quodque adicit zz£rg (riduum, 
id quidem dietum est ad deridendam 
xovqpoAoyíav Cleonis, qui ,zméra wviginta 
dies" dixerat ,aut captivi aut mortui erunt 
Lacedaemonii illi, quos vinci non posse 
perhibent segnes vestri praetores" ?). — 
Perperam vero vetusti interpretes intel- 
legebant mercedem et quidem in triduum ^), 
non enim commeatus nunc fit mentio sed 
stipendi, neque magnum profecto hoc 
foret promissum. Genitivus ,temporis 
spatium intra quod" h.]. indicat, ut 
Thucyd. VIII 101 $ 1: oí vis iziowiocá- 








uev. Óvoiv Xuégow (inlra  biduwm) et 
passim ?). 

1080. zóvós] dicitur éàzexo/sv rivóg ti, 
e. g. Xen. Anab. VII 1 8 14: Zzaxo/ocas- 
Tég Twveg TüvY orQaTi.or0v TaÜre. Item óza- 
xovsv Tui Tt, Thucyd. I 26 8 4: oi0iv 
e«)rv (neutr.) óm5xovcav, 29 8 1: ob0iv 
ToUToYv Ó7mjxovov. 

1081 sqq. Cy//lenen Eleorum portum 
sub belli Peloponnesiaci initium a Cor- 
cyraeis vastatum commemorat "Thucy- 
dides 9); sed multo clarior erat Arcadiae 
mons altissimus Cyllene, ubi Mercurius 
natus esse ferebatur 7); nam Panis na- 
tales ?) huc non faciunt. Itaque fraudis 
nescio quam suspicionem habebat no- 
men loci, ubi furum summus ille pa- 
tronus primam lucem adspexisset; sintne 
autem de nihilo conficta isiciarii haec 
verba, an aliquod hoe tempore in homi- 
num ore fuerit vaticinium in quo Cyllenes 
fieret mentio, effici iam nequit. 

1082. zoíov] vid. ad Ran. 529. 


l) Cf. vs. 1367. — ?) Vid. ad vs. 1019. — ?) Thucyd. IV 28 & 4 et 39 8 3. — 
^) Pellecti locis qualis est Ach. 197, ubi vid. — ?) Ach. 83, 782 Pac. 151 Vesp. 
260 Soph. Oed. C. 397, 821 Eur. Or. 1211 Meisterhans Gramm. d. att. Inschr.? 
p. 167 no 1405 etc. — 9) Thucyd. I 30. — 7) Hom. « 1 Soph. Oed. R. 1104 eto., 
Preller Myth. I* p. 389. — 3) Soph. Ai. 695 etc. 


Aris. A. 
GÀ fw vóvÓà émáxovcov, Ov simi Gori ,d&oAéncO ou 
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EQUITES. 
AAAANTOIISQ, AH. 
rjv vojrov jsig émoímotv , K oc. D 
KvMajvqv 0g9Gc, Óvuj puo" 6uBoÀs xvAA.* AI. Pa 


ILAD AAT. fft 
oóx OgÜGc goáfer viv KvAMQvqv y&o 6 Goifoc 





1085 sig viv qeig óg9üc qví&oro vQv Zonela ove. nf nC are aa D i 
&ÀÀà ydo éovwv éuol qowouóg mtgl coU mrcovycróg, didi 
eievóg (g yiyveu wel mzowc yüe Docisvsg. 

AAAANTOIIO AH. 
xci yàg éuoí' x«i yfjo xci vijg EovOoüg ys 9oAdccne, 
1084. qoáte R] qoáte codd. cett., sed ad Demum haec dici contextus docet. 
1086. iorwv àuoi] fov. uov V alii. 
1087. Bacus/sc R] -o«c V et plerique non recte; vid. ——— ad vs. 127. 
1088. 


xai yi;] x&v A5s Bergk; sed hoc non est epicum, neque recte sic haberet 
ys. Quamquam molesta esse xoi yz; non nego; quae dittographiae deberi — sequun- 


— iénolnosv] in. poesi-dizit !). 

1083. Istius hominis volam optimo iure 
vocavit Cyllenen; haec enim dicit: ,da 
quo implear" Nerborum hie lusus, de 
quo vid. ad Vesp. 84, eo fit facilior 
quod montis nomen Kv4j»y cum adie- 
ctivo xviió ?) sive xoiAo cavo revera co- 
haeret; cf. autem Thesm. 936 sq.: ó 
zQUtavi, 7TtQÓg vijg Ós&ig, Wvmeg queis | xoi- 
Aqv 7tgorsivev, AgoyUgiov mv i5; Oi0G, et 
Tibull. II 4, 14 : z//z cava pretium flagitat 
usque manu. 

1083—1085. ó93óc] vid. ad Nub. 251. 

1084. qo&ta] znterpretatur iste. 

1085. s5i5...5»í($avo] cf. Pac. 
970 et vid. ad Ran. 61. 

— «iv yeiga...t]v ZhozsiSovc] Diopithi, 
quem in isieiarii vaticinio spectari per- 
hibet Paphlago, manum recurvam fuisse 
hie versus testatur. Clarus autem illo 
tempore hie erat yonouoàóyos ?), qui 
sub belli initium auctor fuit ut in- 


47 Av. 


tur enim xai zíj; — facile suspicetur quispiam. 


| rs R] ve V alii, o? vVelsen. 


quireretur in czojb; c& Ssím uy vouibov- 
vxg J| Aóyovc ztegl vüv uereóowv Óuáoxov- 
za;, — Periclis amicum Anaxagoram 
petens *); et brevi post belli exitum, 
cum Spartae de regno disceptarent Leo- 
tychides et Agesilaus, Diopithes Leoty- 
chidae favens hocce vaticinium edidit: 
qoátso Ór, Znágru, xoimso uesyáAavyog £oU- 
ca, | u'j oé9ev. &ovízodog gA&wm yoày pa- 
claudus nimirum altero 
pede erat Agesilaus. Hominem zapaeguot- 
vóusvov vocavit Amipsias in QConno *), 
item Teleclides in Amphictionibus ózro- 
uovibóg eum dixit aut talem ostendit 7). 
Non huc facit Vesp. 380, ubi eius nomen 
eo tantum consilio commemoratur ut 
verborum lusus inde possit peti. 

1087. De praesentis temporis hoc usu 
vid. ad vs. 127 et de ipso vaticinio ad 
vs. 1013. 

1088 sq. No» solum per orbem terra- 
rum, sed etiam per mare Erythraeum do. 


cuie(m xcé. 9); 


) Of. Thesm. 547 Ran. 935, 1044 etc. — ?) Av. 1379, cf. Homericum xuvA2orto- 


Oiov. — ?) ó uéyoac audit Av. 988. 


etiam Phrynich. fr. 9. 


— ^) Plut. Pericl. 32. — 
$ 3, Plut. Ages. 3 Lysand. 22 Pausan. III 8 $ 5. 


*) Xen. Hellen. III 3 
— 5) Amips. fr. 10. — 7) Vid. 
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| X 
qr. y àv 'Exforívoig Oudosug Aeíycv imímocvo. 


ILIAD AAI'SAN. 
1090 &ÀÀ éyà seiÓov Oveg, xoí uoi iÓónci 4] 9s0g cor 


— r - ? , , 
TOU OQ4uov xevoysiv &gvvotvu nÀovOwylsav. 


AAAANTOIIS,AHZ. 


vij Za xci yàg iycy xoi wow dÓówei d) 9róg c1] 


é« móÀsog fAOciv xoi yAeUE ovi] émwoQioOa, 


eive xoroGmivÓswv xovà Tijg wspeic covBdAAo 


1095 : 


GuBoocíov xovà Go), xcrà rovrov Ó& cxogoÓdÀwmv. 


A4HMOZ. 


32.0 9f 
(oU, LOV. 


1089. ,'] del. Dindorf. 


1090. ióóx&] joxs: V alii (cf. vs. 1092). 





1092. iyó' xai] om. R. || 2óóxe] joxez V alii (cf. vs. 1090). 


minaberis et Ecbatanis iussa dabis *). Ma- 
ris mediterranei imperium et iudicia in 
Arcadiae convallibus seni promiserat 
Paphlago: multo maiora nunc ei por- 
tendit recentissimus hic civitatis sospi- 
tator. Vid. ad vs. 797—799 et de verbis 
As(yov éníizraoro ad vs. 103, denique de 
particulis xoí ye ad Ran. 49. 

1090 sq. I» somnio dem mihi visa est 
super populi caput trulla effundere opesque 
viresque ?). 

1091. xazaysiv] verbum sie usurpatum 
est etiam Nub. 74 Vesp. 7 ?); cf. etiam 
&uquyeiv Hes. Op. 65. 

;, — &gvzaivy] voce utitur etiam mu- 
liereula irata apud Antiphanem: iv ó$ 
z&oyaozi)jotov ztoiijze ztegiBónzov, | xoavaoxsóO, 
v5 zv qüàmv Ziü)unrga, tv ueyiotyv | kgU- 
Towav juüv ix uécov p&yaeco voD A&fimtos | 
Céovrog Udarog *). Of. koUflaiAog ?), &ovoi- 


yov 9), &ovozios; 7), quae ducta sunt 
omnia ab ZAawriendi verbo &gov(z)aw 9), 
cuius stirps inest etiam vocibus érvj- 


| Quote ?), Courjgvote 19), oivijgvoius 11). 


— màov8vyíauov] de priscae conforma- 
tionis hoe vocabulo vid. Vesp. 677. Alia 
omnia Apollo vaticinatus fuerat olim in 
exordio notissimi oraculi de Athenarum 
ligneis moenibus: o) ó)voro. IHoaAkg AC 
'Oióuztov i5ácaoSo | à4wGcouévg | ztoAAoiGL 
Aóyow; xol utu ztwvxvij '*). 

1092 sq. Mzhi autem psa dem e sacello 
suo m arce prodire visa est noctuam suam 
capiti habens insidentem. De voce ix zó- 
Aeog vid. ad Nub. 69. 

1094. kovfBáAAo] zot5giov hoc erat xá- 
vuSey sbgUTegov üvco Ób ovvmyuévov, dg cà 
cvozaotk oiiávwa !?). Cf. vs. 1091. 

1095. oxopgoó&Augv] cf. vs. 199. 

1096. iov] vid. ad Ran. 653. 


l) Mare Erythraeum etiam Av. 145 pro ,ultima Thule" commemoratur, Ecba- 
lanorum autem nomen Ach. 64, 613 Vesp. 1143 sq. ita fere ut nostro loco est 


adhibitum; vid. etiam Vesp. 1139. — ^?) Of. vs. 809. — ?) Item Hom. 4 408 
5 285 w 156 ete. — ^) Antiphan. fr. 25. — 5) Vs. 1094. — $5) Vesp. 855. — 
7?) Herodot. II 168. — 3) Nub. 272. — ?) Ach. 245 fr. 779. — 1?) Antiphan. fr. 


249 Anaxipp. 6 Philipp. epigr. 13 etc. — !!) Ach. 1067. — !*) Herodot. VII 141. — 


3) Athen. 788 f. 


" ZA 5 fto np 74 
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o)x iv dg o)0sio vo0 l'Aávidog cogorepoc. 


XocL vüv $uevrüv imiuoímo Go vovrovi 


»y&govrayoysiv xoi GvertoidsUswv mdÀw.* 


ILIAD AAI'S)N. 


1100 


? 
wümo y, lxsveUQ G6, GÀX Gvdguswvov, dg 


2... 


éyo 


XgLOüg m0QLÀ Gor xoL Bíov xo9' Tuépov. 


1100. 2y5] Zyoys V R et paene omnes. 








1097. oix jv &go] de imperfecti usu 
vid. ad Vesp. 183. 

— JIAáw»óosg] ef. vs. 1004. 

1098. àuavzóv...vovcrovi] cf. Nub. 141. 

— imroéno] vid. vs. 1259 et ad 
Ran. 529. 

1099. Utitur nune Demus aniculae ex 
Sophoclis Peleo verbis: IIy4ée zóv AAiá- 
xeL0v oixovgóc uóvm | ysgovzoyoyü xal àva- 
zmoiÓsm Aw. | máAw yo ai9ic6 zoig ó 
yuokoxov &vjo !) Eodem respicitur in 
versu quem Plutarchus ad Cleonem 
plebeculam sibi devincientem refert, 
sive ab ipso fietum sive — quod arbi- 
tror ?) — ex alia fabula desumtum: ye- 
govraycoyGv xal àvauugSagQvsv OidoUg ?). 
Verbo ysgovrayoysiv Sophocles usus est 
eliam in Oedipo Coloneo ^). 

1100. u59zwo y, ixezsóo] vid. ad Nub. 
196 et 696. 

1101—1106. Ut Vesp. 715—718, sic 
huie loco inest gradatio quaedam. Illic 
enim dicitur: ,fírumenti vim ingentem 
eum expectares, in singulos cives vix 
quinque cesserunt medimni, et hordei 
quidem medimni; neque totum simul 
accepisti illud quiequid erat, sed unius 
modii altera pars in singulos dies tibi 
est concessa; quid quod ne ista quidem 
sportula ad te perveniebat, nisi civem 


J) Soph. fr. 434. Vid. ad Nub. 1417. — 


te esse demonstrasses magistratibus." 
Nostro vero loco meliora sensim pro- 
mittuntur; et primo quidem Paphlago 
id ipsum praebiturum se dicit quod 
plebecula nuper acceperat, Aordei choe- 
nicém pro die, dein ipsa farina promit- 
titur, tandem puis inde confecta opso- 
niique aliquid. 

1101. Verba haee £v» 0i& óvoiv effi- 
ciunt?) Nam xgiJoi quas Demo pro- 
mittit Paphlago, zóv xo«S9' Zuéogav gBíiov 
eonstituunt, et fortasse ipsa  Cleonis 
verba ex Paphlagonis ore nune quoque 
percipiuntur5). Egregio autem cum con- 
temtu de ista demagogorum munifi- 
centia non hoe tantum aliisque nostrae 
fabulae locis verba fecit comicus, sed 
magis etiam aperte quid de ea sentiret 
biennio post est proloeutus ore Bdely- 
cleonis "). Nec non Pacis hue facit lo- 
eus, ubi diris devovens pacis adversa- 
rios Trygaeus ,s; quis àmiS9vust uayóv", 
inquit. ,io39ío. xgt9&c  uóvoc" 9): manci- 
piorum cibo isto vescatur, quo omnes 
per hosce annos vitam vix aegre susten- 
tavimus ?). Itaque non recte nune verba 
xgi9&c xoi fiov interpretetur quispiam 
hordeum | ceterumque victum | quotidianum 
collatis locutionibus qualis est à Ze xai 
Sot 10), 


?) Cum Kockio fr. adesp. 11. — ?) Nic. 2. 


Denuo eum adhibet Mor. 8075. — ^) Oed. C. 348; cf. Eur. Bacch. 193: yéoov 
yégovra zouÓcyoynoo o' iyd. — 5) Vid. supra ad vs. 803. — 9) Vid. ad vs. 1019. — 
7) Vesp. 715—718; ubi quod dicitur xez& yoivuxe, prorsus idem valet quod nostro 
loco xa$' $juégav. Vid. quae ad illos versus et ad Vesp. 440 observavi. — 5) Pac. 
449. — ?) Etiam Hermippi Phormophoros in hoec argumento versatam esse fabu- 


lam suspicor. — !9) Vid. ad Nub. 418. 
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4H MO. 


ovx &véyouot xovOGv &xovcv  moÀÀ&xuc 


éEqmovGOqv Omó vs coU xoi Oovg&vovc. 


IIADAATUSN. 
&ÀX GÀguv djÓ Gor mo0QuÀ doxevocuévo. 
AAAANTOIIS AHZ. 
1105 iyà Óà uotíoxeg ys Ówusuoyuévog, ; 
' » , / MULA: MC AEN f m 
xoL roUwov OnmrÓv' uqOzv AX ei wy c9. x4 cY tee 


AH MO. 


&vóceré vvv 0 vi meg 7055080" Gg yo, 


JA ? ^ M - 37 M 
om0regoGg &v Gv viv us u&ÀÀov eU mOLi, 


, , —- »! M] c , 
TOUTO T7vt€Qc00G00 Tijg vvxvOc vàg 1víag. 


IIAOAAI'SSN. 
1110 rQéyouw Qv cio TwQÓrsQog. 





1102. oóx] o$0' V fortasse recte (cf. Vesp. 1337, ubi aliter tamen ordinata sunt 


verba. || zoaA&x:] zo4à& yàg Blaydes. 


1108. vóv us u&àiov s GHermann] s) us u&44ov àv codd.; Kock s) ue uAAov vüv, 


Bergk u&AAov eD ue vüv. 


1110. £oco R] 7/óy V et plerique, quod intellegi vix potest nisi addatur «o 
tendat Paphlago, cum praesertim sequatur zgórsgoc. Alia res est vs. 1161. 


1103. TA4eophanem ózoygeuuac£o fuisse!) 
recte, ut arbitror, e Demi verbis effi- 
citur in seholio; sed quod ibi additur: 
»Cleonis assentatorem fuisse", id de 
nihilo opinor est fictum, certe nihil ad 
rem. Nam teste nostro loco dispensabat 
Theophanes largitiones, quae civibus 
propter annonae caritatem his annis 
S&epius sunt concessae. 

1105. uatioxog] cf. vs. 1160. 

1106. ózzóv] constans haec est forma 
adiectivi verbalis, a breviore igitur 
stirpe verbi ózzàv ducta (— czqu£voc) ?). 

— qaób»y — £091] post 424o e contextu 
menie suppleri potest óoà. Nam idem 
haee valent quod Zo3:s uóvov vel quod 








alibi dieitur à44& zàg yv&Sovg Ówtyvv?). 
Vid. ad vs. 615. 

1107. &vícazs] vid. ad Ran. 606. 

— zoujaszs] futurum idem nunc ^) valet 
quod subiunctivus aoristi cum particula 
&v vel d zw zeg. uéAAeze ztoujosw ?). 

1108 sq. Cf. Dionysi verba: ózóvsgoc 
obv àv rij ztÓÀe. zttagouvéGsw | uéAAQ vt yQr- 
O7óv, voUTov Ge uou Óoxü 9). 

1109. Sie Blepyrus ille vereor inquit 
ne mulieres mogaíeBoUgo. Tijg ztÓÀscg Tc 
jvíag | Ene &vayxátoow fju&s xzé. 7), et 
eadem imagine usus Plato dicit: zega- 
dobvo, vàg Tijg ztóÀeog «»viag?). 

1110. Poetae mentem si recte inter- 
pretor, isiciarius aedes non intrat ut 


!) Vid. ad Ran. 1084. — 7?) Apud nostrum redit Pac. 1058 Av. 552, praeterea 
vid. Diphil. fr. 44 Philemon. iunior. fr. 1, Herodotus passim, Sophocl. Antig. 475 
Herod. Mimiamb. II 65 etc. — ?) Eccl. 852. — ^) Item Ach. 255 Pac. 1267 
Thesm. 917. — *) Of. Sobolewski Synt. p. 159 et vid. infra ad vs. 1183. — 5) Ran. 
1420 sq. — 7) Eccl. 466. — 5) Politic. 266 e. 
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AAAANTOIIS AH. 


o) Ó4v, &ÀX £y. 


(Repulso adversario isieiarius ianuam ingreditur prior, sequitur Paphlago.) 
XOPOZ. 
Stropha 1 (vs. 1111—1120). 
Ó Ziüus xeAQv y yug 


? , [ud , LÁ 
&Qoynv, Ore 7zwXvvsg Qv- 


9oczo, Ós0iecí c', Gc- 


ztQ GvÓQo vUQavvov. 


1115 


&ÀX sÜmegdyoyog si, 


Ooevóusvóg vs woi- 


munuscula inde expromat et Demo de 
ipsius bonis aliquid largiatur, sed uni- 
cum ei est consilium Paphlagoni negotia 
facessere, cuius lateri adhaeret velut 
equo tabanus*^Mox autem vacuis redibit 
manibus, dein sua mensula et suis bo- 
tulis ceterisque dapibus, quas secum 
attulit cum forte fortuna huc est dela- 
tus, senem donabit. 

1111 sqq. O laudes fellis atque aceti 
plenae, quibus cumulatur nune Zfjuoc 
ille zópgavvoc !)* Eodem nimirum redeunt 
quo Bdelycleonis in Vespis oratio; cuius 
hoec est argumentum: tu, quem terrarum 
domimum dicunt, misere ductari te pa- 
teris et nugatoriis quibusdam munu- 
seulis acceptis beatum te praedicas. 

1111. ys] sae, — id quod demagogi 
numquam non íibi asseverant, in his 
ipse Cleon, qui de Mytilenaeorum sorte 
sententiam dicturus sie incipit apud 
Thucydidem: o cives, non videtis quanto 
im periculo versemini, ob oxomoüvreg Or, 
vugovvíóm Éyste v]v üàgynv xoi móc émi- 
Bovàsiovzac aürovg xai &xovzac &py ou£vovc?). 
Neque aliter locutus fuerat Pericles, 
siquidem iure suo Thucydides huie quo- 
que tribuit verba: óg rvgavvióam rjór Éyere 





tiv koyrv?), ipsi autem adversarii Athe- 
niensium urbem z/gavvov àv cij 'EAAAOt 
iyxaSsoráva: his temporibus saepius au- 
tumarunt^). Cf. etiam Isocratis verba: 
patres nostri, quà democratiam instituerunt, 
Oweyvexóteg Toav  Orw Oei vÓv uiv Ófuov 
(o7zeg vUgavvov xaSuorávat vào Àgydg xré., 
cives autem otio affluentes i&mnwuusisio9o 
Tüv xowüv Gorg olxézac ?), et Aristotelis : 
iudicia « Solone instituta immodice auxe- 
runt populi potestatem, nam exinde cives 
(0zsoQ rvgávvo rà ÓO5uco xagióusvoi rv 
zoAue(av sig Tiv vÜv ÓOmuoxgatíav xaré- 
atqoav 9). 

1112. óze] s quidem munc, ut Nub. 34, 
1217 et saepe. Item in antistropha, 
vs. 1122. 

1115. sbzegáyoyos si] « quovis ductari 
le sinis, nimis facilem te praebes nequam 
hominibus. Adiectivum «süzegáyeyog op- 
positum sibi habet &v&yoyov, quod est 
equorum contumacium ?). 

1116. Sie in Acharnensibus rustici 
Attici dicuntur *yaígev oqóóga si quis 
&vjo &Aalov ipsorum civitatem per fas 


et nefas collaudet?), poeta vero ibidem - 


fertur cives suos docuisse yu; Aíav éja- 


? e 


| zat&c9or|uxó? iósaSo: 9wnsvouévovg ur 


l) Het souveraine volk. — ?) Thucyd. III 37. — ?) II 63 8 2. — *) Vid. Corin- 
thiorum verba apud Thucyd. I 122 8 3 et 124 $ 3. — *) Isoerat. VII $ 26. — 
$) Politie. II 12. — 7) Xen. Mem. III 3 $ 4 [Arist.] Rep. Ath. 49 $ 1 (?); de 
canibus dicitur Xen. Mem. IV 1 8 3. — 9) Ach. 871—878. 





E. 
EQUITES. 198 
: Qceug xol ébomeTOQusvoc, 
c90g Tóv ve Àéyovr dd 
xéymvecg' ó voüg Óf cov 
r 1120 T«QOv GroÓnust. 


AHMOS. 
Antistropha 1 (vs. 1121—1130). 
vobg o)x £v, roig xXÓuouc 


3uft^, üre w' oU ggovsiv 


bi 
vouítev' dy Ó' £xàv * 


su i7 A aos ^c. 


vvUTr mJAj91dfo. 


1125 


«TÓg T& y&g idj0ouoL 








1118. zóv re R et Suidas s. v. eüzoagáymyos] vs vÓv cett. 


! 1122. ózs] óz. codd. nonnulli. 





































sivau xycvvozolira; !) Et in Ranis urbs 
dieitur plena esse gouo2ó yov Ónuoni9 xov 
ifamaróvrov róv Ónjuov às?). Aristoteles 
autem fuse demonstrat democratiae et 
alia cum tyrannide esse communia et 
adulatorum utramque esse feracem, róv 


yko Ónuueyoyóv sivaw voU Ónuov xóàoxa ?). 
BE us oue utis quen unum 
decipere acute observavit Herodotus ^). 
1118 sq. Idem supra dietum est zoü 
Afyovzo; £i?) ; praeterea vid. ad vs. 753— 
755 et de verbo xesyqvéva: ad. vs. 651. 
1119 sq. Non apud te es, ei col qpévssz 
jsoéSovrou, sedes quidem inm concione, sed 
alim omnim agens ad ipsas res animum 
non advertis9), 9sor)s uiv yiyvóusvos cw 
Asyouévov àxgoazy; Ób rüv Eoyov, ut est 
apud Thucydidem ?). Nempe ézjjv à voz 
Jj aX xeS9iorqzós vuv | oUx Éov  dxoínv 
obóiv abróv oDO' óg&v?). Of. Acharnen- 
sium locus, ubi Euripidis «z2mus dicitur 


. 
y& 


peregre esse sine corpore velox, Éio $vàAAé- 


3) Politie. V 11. 





licet ipse tragicus £vóov 
&voaBáónv zoij vgeyodiav?), cui loco si- 
milima apud ipsum Euripidem dicit 
Creusa: ofxo( Óà vóv voüv ÉFoyov iv9á4Ó' 
obo& zso!9). Of.locutiones: voüg uiv obx 


yov àniAAa, 


£veazL 1!) et oüx iv aóroDU sivou!?). Verbum 
&zodgyustv noster etiam Nub. 371 festive 
adhibuit. 

1121. No» abest mem mens, sed vobis 
mens deest. Istud caput tam belle co- 
matum cerebrum non habet !?), 

1122. Cf. Antiphan. fr.196: oi órrogss 
xexgayóreg Opes undique corrasas suas fu- 
ciunt, veuouevov ó& zàyotov | aóróv x&9 cat 
Aotdopgovuévov T' && | ó. Óuoc, obóiv oUr 
&xoUov oU9' ópóv. 

1123. éxov] cf. vs. 1015. 

1124. raír j43i&to] verbum apud no- 
strum non redit, sed adi. 74(3:o; legitur 
Ach. 443 etc.; rvüra autem est obiectum 
internum quod dicitur, cf. e. g. Homeri- 


cum Tí us raÜra Aua(emu TzsQortsUeiv 1^). 


! Ach. 635. — ?) Ran. 1085. Ubi ultima tamen verba glossatoris esse videntur. — 
— ^1) V 97: moàiAoUg oixe sivat sÜzeTEOTEQOY - ÓueBáaAsw d Eva. — 

— 8$) Vs. 860, ubi vid. — 5) To» esprit bat la compuwe, yy zt met bg de pinken. — 
ENPhucyd. III 38 $ 4. — ?) Philemon. fr. 151. — ?) Ach. 396 sqq.; cf. Hor. Ep. 
112, 13. — !^) Ion. 251. — !!) Ach. 556, cf. Lys. 572, 1124 Eccl. 856.— !?) Vesp. 
612. Praeterea vid. ad Nub. 228 sqq. et 761—763. — !?) De equitum coma vid. vs. 
580 et ad Nub. 14. — !4) 7' 399. Praeterea vid. supra vs. 859 et 878. 
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BovAAov vrÓó xc9' Quégav, 


xÀémrovrd vs BovÀouoL 


, el / : 
TQegeuv evo TtQoGToTqV 


- z / 
roUrov Ó', Ürav 1) mÀécc, 


1130 


x) Mus me 
&ooc émüvoba. 


XOPOZ. 


* — donet ndi nh 


Stropha 2 (vs. 1131—1140). 
ovo uiv dg s morcic, 


1131. obzo] xyo)ro V R alii, quam lectionem e litteris yo. oUz» natam esse pro- 
babiliter suspicatur Blaydes (cf. vs. 1214). || &g'...zowi; Meineke] &àv...ztowotc 
(-5s, -si;) codd.; simile est vitium Pac. 610 Eccl. 645. 


1126. Verbum fgJ4iev aliunde igno- 
tum est; quod autem a Symmacho in 
scholiis cum infantulorum voce fgóv !) 
componitur, id vero parum videtur si- 
mile, cum praesertim v vocalis non stirpi 
sit propria sed exitui, qui etiam in verbo 
iiamarÜAAav aliisque apparet ?). A sensu 
tamen verbi non longe aberrasse Sym- 
machum ózozívav interpretantem  con- 
textu& docet; manifesto enim id fere 
quod $óogsiv significat, obiectum autem 
est ró xa9' $uégav?), et vertenda sunt 
verba: «xam primo libenter sorbeo diaria 
mea: gratus est mihi ó uíaS9oz;, quo quo- 
tidie ab istis donor. Multo minus aptum 
huie loco fit enunciatum si sumimus có 
za9' ju£ogav non obiecti sed Zempor:s esse 
accusativum *), quotidie igitur significare, 
verbum autem jo)4iev esse intransiti- 
vum et id fere valere quod ugar? vel 
dormaitare. 

1128. zgégew fva zgootázqyv|] verbum 
roéqeuv, ut Sóoxev 5), de animalibus dome- 
Slicis usurpatur, de hominibus autem 
dietum contemtus aliquid habere solet. 
De populi zgooréro:; vid. [Arist.] Rep. 


Ath. 28 et supra Prolegomena 5). Nume- 
rale nune ita est adhibitum ut alias ei; 
"7?), unus aliquis; cf. Plat. Rep. 565: 
&va Twv& el fuos sio9e Ótwpsgóvrog zto- 
iozaa9at énuzoU xal roÜrov TQéqQsw ce xoi 
ese u£yav. 

1129 sq. Hunc autem ubi rapinis bene 
repletum | atque plane  distentum | video, 
sublato brachio caedo. Apposite Casau- 
bonus laudavit Suetonii de Vespasiano 
verba: creditur etiam procuratorum rapa- 
cissimum quemque ad ampliora officia ex 
industria solitus promovere, quo locuple- 
&ores mor condemmnaret; quibus quidem 
vulgo ,pro spongüs" dicebatur ,ut", quod 
quasi et siccos madefaceret et exprimeret 
humentes?). Nec non proxime accedunt 
verba seditiosa, quae a. u. 370 Romae 
sunt audita, cum Manlius multitudinis 
defensor a dictatore in vincula esset 
coniectus: saginare plebem populares suos, 
ut iugulentur ?). 

1130. 4gec] mente supplendum est 
vjv ysiga!?). Sie Ach. 686 5uvázizaw valet 
SuunzAéxsaS9oi. Omitti solent nimirum ob- 
iecta, quae nemo non sponte sit addi- 


1) Nub. 1382. — ?) De quibus vid. ad vs. 224. — ?) Ut Epicrat. fr. 39 Isocrat. XII 
$ 179; vid. etiam Soph. Oed. C. 1364. — ^) Ut Eur. Ion. 123 Electr. 182. — ?) Vid. ad 
Ach. 678. — 9) De voce zgoorázy et de verbo zooíazao9e. vid. praeterea Vesp. 419 
Pac. 684 Eccl. 176 Thucyd. VIII 89 8 4 etc — 7) Vid. ad Ran. 911. — 9) Vespas. 
16. — ?) D XL 1T 10) Item Plut. 689(?) Menandr. fr. 887 Soph. Oed. R. 127 
(Eur. Cycl^458?); aliénus vero hine est nostrae fabulae vs. 1362 vel Eecl. 261. 


/ ful ad fuo Par net n 
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X«L GoL mvvxvóTQc £veGT 


- / € [/ 
év vrÀ vgómo, Gc ÀAéytie, 


TOUTO 7tvv T0ÀÀ), 


1135 si voU00  émírqÓsg (c- 


NM VT T 
meg ÓmuoGíovo roégtic 


2 € , Ciro v) ed] 
év vj] TVUXVL, XC0  Orav 








1132. xo/ Reiske] &/ codd., quod e vs. 1135 irrepsisse puto; ; Meineke. Si vero 
sj h. l. servetur, quod suadet Sobolewski coll. vs. 483, in vs. 11835 xai scribatur 
auctore Kockio; sed mihi multo minus placet haee verborum structura. 


1133. ó;] ó Reiske, 9v Blaydes. 


1134. roízo] oz» Dobree (ut vs. 1131). 


1135. &/]] vid. ad vs. 1132. 


turus: «num vel órachium, crus !), 
equum, navem ?), aquam ?), similia. Addi- 
tum legitur zv ysipe Eur. Cycl. 418 5); 
ef. etiam ézáge. rjv sbovvuuov zrégvyo et 
vív Ósiu]v zrígvya imágag in inscriptione 
Ephesia ?). Idem quod Zgec izázo$e valet 
Homericum owe» &vao yóuzvoc9); cf. etiam 
xaT óuov?) et Homericum xerwouaóóv?). 
Denique de structura verborum ózav 5j... 
irtáraso vid. ad Ran. 1068. 

1132—1134. Sie iungantur: xoi àv vó 
TQÓzto ToUTO 7ávu 7o0AÀj Txvórgg Éveoci 
dot, Ó; Aéysw. Tuo iure ais sollers admo- 
dum consiliwm inesse isti rationi agendi. 

1132. zvxvórzy;]] bac voce, quae in 
sermone quotidiano densitatem significa- 
bat?), iocose respici v/v IZ)xva !?) recte 
observat Fritzsche !!). Idem autem nune 
valet quod Homericum zur; uijzs vel 
povij, senex igitur zvzuunóngs vel zwv»wó- 
qQoov dieitur. Of. chori verba in Thes- 
mophoriazusis: závze Ó' àpéáoraoev qs 
7zUxvüg ce | zowiovs Aóyovs &vmüosv | sÓ 
Ousbuzquévovg !") et Euripidis ad Dicaeo- 





polidem: óóow, zvxvij yàg Asnzà umyova 
qoert zr 

1133. zà vgózo] cf. Socratis ad Strep- 
siadem verba: xársuzé uou 00 zÓv oavroü 
vgázov !*) et nescio cuius apud Antipha- 
nem: zóv zgózov uiv oio3á uov | Üzt zÜqos 
obx Évsavww 19). 

1135. vovoós] hosce, quos manu desi- 
gnat histrio, — Cleonem prae ceteris, 
in primis subselliis sedentem. 

— énírgósc] cf. Vesp. 391. 

1136. $ozsg Ómuooíov;] recte in primo 
scholio additur: ze/gove ; Boüg. Nam 
victimis publicis nune assimulantur de- 
magogi, ut mies a Philemone, apud 
quem nescio quis latronem contemtim 
sie alloquitur: ozgeribro, xoüx üv99ozs, 
x«i ociroUusve | GozsQ isgetov, Yv rav | 
xoctgós Tu95;!9). Demagogis, perinde at- 
que bubus saginatis !7), parcitur donec 
adsit tempus mactandi. Non recte multi!) 
Ómuocíov; interpretati sunt xeJáguara 
sive qo«guaxoUc, 1. e. homines nequam pro- 
ximis Thargeliis immolandos !?). 


"PT Jae |. onov M 


d 


7 Ko uk pa, m 
no Pune s PL d 
vw) ( ^ «m ae Ce 

, ausit. 





l) imasigew Herodot. II 162, &vezs(vev Lys. 799. —  ?) Aoe/vav. — ?) ixgáiiaw 
ete. — *) Qui tamen locus nostro non esi similis. Cf. etiam Eccl. 264 sq. — 
?) CIG. 2953 (IGA. 499). — 95) € 425; vid. ad r'362. — 7) Herod. Mimiamb. 
III 3. — 5) o 352, ubi vid., et alibi. — ?) Cf. Nub. 406 ete. — !9?) Vs. 1137. — 
!)' Vid. ad Vesp. 353. — ^?) Thesm. 438 sqq. — !?) Ach. 445. Etiam Nub. 702 
conferri potest. — !4^) Nub. 478. — !^) Antiphan. fr. 195. Praeterea vid. Ach. 339 
Lys. IX $8 1 ete. — !5) Philem. fr. 155. — 7) Paasch-ossen. — 9) In his ego ad 


Ran. 738. — !?) Vid. infra vs. 1405. 
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wü Go, róyn Owov Ov, 


, e "V 35 M 
TOUTOV Og Cv 1] TtvyvG 


1140 


9cac/ énidsumvsic. 


4 ru rif AR 


A4HMOZ. 


Antistropha 2 (vs. 1141—1150). 
Y 
Gx&woc9s Ó£ w, si cog 


«UrOUG mtQiéoyoueL, - 


* vr fh m. 


Jd 


TOUG Oloufvovg goovsiv 


xcí uw &bemorOÀAsDV. . 


1145 


- s] n. y , , 
TQoG yc«g &x&GTrOoT v- 


TOUg, OU00& ÓoxGv Ogüv, 


, eit » 3 
xÀemrovrag' émt&v Qvey- 


x&to TÀLv éásusiv 


yy. 9. / , 
Qvr Qv X£8xÀ0QOGL Mov, 





1150. xguo Blaydes] xguóv codd. 


1138. Jwov] carnes, notissimo genere 
loquendi. 

1139. zoyv;] admodum facete utitur 
adiectivo, quod et de bestiis bene sa- 
ginatis usurpari solebat et — in quoti- 
diano certe sermone — de hominibus 
loeupletibus !). 

1140. 9/sce; imanvec] «gulatum op- 
sonit loco comedis. Idem valet 90oo. quod 
&zooqáic, ut passim ?); nimirum bu- 
bula nisi festis diebus vesci non sole- 
bant. De verbo zmziószvsv autem vid. 
ad. Nub. 421. 

1142. zspiégyouo:] vid. ad vs. 290. 

1144. 2iazarÜAAuv] verbum, de cuius 
termino vid. supra ad vs. 224 Ran. 92, 
apud nostrum redit Ach. 657. 

1146. 9oxov] vid. ad Ran. 564. 

1148. záAw iPieusiv] cf. vs. 404. Biennio 


"uu xevownAóv. 


ante noster Cleonem rapinas suas evo- 
mentem in scena ostenderat ?). 

1149. uov] vid. ad vs. 436. 

1150. xqguo xor«ugiov] quoniam homi- 
nes de plebe argentum modo aeceptum 
vel mox solvendum solebant àiyx&wa: ci; 
*jv yv&9oy *), facile potuit fieri ut num- 
mus unus pluresve casu deglutirentur, 
id quod Euelpidi illi aliquando aceidit ?). 
Tune igitur ut stomachus thesaurum ab- 
ditum in lucem remitteret, gulae inse- 
rebatur digitus vel pluma 9) vel quic- 
quid praesto erat, id quod xaezegumgobv 7?) 
loceulariter nune dieitur, verbo desumto 
ex arte medicorum ?), quibus j5jày est 
specillum 9) et ujAwois vulneris exploratio. 
Demo autem pro specillo est ó »rnuóz, 
hoe enim instrumento cogit demagogos 
reddere quae de publico sunt suffurati. 


l) Vid. ad Vesp. 288 et cf. Pac. 1170. — ?) E. g. fr. 693 Herodot. I 216 Eur. 
Cycl. 334. — ?*) Vid. Prolegomena et ad Ach. 6. — ^) Alex. fr. 1287; vid. ad 
Vesp. 609. — ?) Av. 502 sq. — 9?) Ach. 584 sqq. — 7) Sondeeren. — 9) Cf. Phrynich. 


fr. 62. — ?) Sonde. 
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(Ex aedibus redit Paphlago sedile et cistam repletam gestans. Quem 
proximus sequitur isiciarius manibus vacuis.) 


SCENA DECIMA NONA. 


DemusPaphlago, Isiciarius, Chorus. 


ILAOAAUSN. 


(ad isiciarium :) 


? * 
&may sig woxogíov" ixmoÓdov. — * C 


AAAANTOII9 AHZ. 


4dpuu 


G0 y, o qO9ópr. 


(Paphlagonem violento ictu perculsum deicit.) 


ILAD AATQN. 


(sponte consedisse se fingens :) 


5 um 19 TRU / , 
€ Zhi, éyco guévro, mzegtoxevacuévog 


Troíztolon xá9wuer, Bovióusvóg o sUsoysreiv. 
AAAANTOIIS AHZ. 
(item considens:) 


iym Ó& Osxámoaí ys wel ÓcÓsximolo: 





1151. Demo totum tribuunt V?R. || &zey] £og' l. a. 


1154. ys] om. R, in fine versus repetit V (in archetypo igitur omissum dein in 


margine additum fuerat). 





Nempe suffragii lationem significat à xquós, 
de qua voce vid. ad Vesp. 99; idem 
igitur Cleoni nunc minitatur Demus quod 
supra !) isiciarius, conferri autem potest 
VOX xegxuix! u&orus de osíracismo dicta 
in comoedia ignota ?). — Similia verbo 
xaraunioUv Sunt ixxaAau&o9o. ?) et ixmy- 
ví/sa $a: ^), proxime autem ad nostrum 
locum accedit fr. 614: c/v q&gvyo unAov 
jío Ópayus ES& uóvac 5) — item fortasse 
dietum de homine furaci. 

1151 sq. His versibus quae supra 
adseripsi debeo Hartmano, qui poetae 
mentem recte interpretatus esse mihi 
videtur. 

1151. Per euphemismum, qui in Pa- 
phlagonis ore perridiculus est, non «sic 








xópgaxag 9) nune dicitur, sed si; uexaegíav 


Verbum &zo«ye etiam Pac. 1053 intran- 
sitive sic est usurpatum, item fr. adesp. 
1216: àzoy si; vóv q9ógov, alibi autem 
idem dicitur 8447 si; uoxagíav 7) vel 
omisso verbo ei; uaxagíav 9). Cf. Ran. 85. 
Etiam s; óàBíav ita dictum esse — ab 
eo opinor qui O/Dzze urbis notissimae 
nomen respiceret — testatur Photius 
Bye mp 

— 9ópgs] vox redit Thesm. 535 Plat. 
Euthyd. 2855 Demosth. XIII 8 24. 

1152. uévroi] cf. vs. 168. 

1153. vgízaio:] vox ad analogiam ad- 
lectivi vgi.doU2ov et similium iocose con- 
formata redit Av. 465 !?). 

1154. Plane idem dicebat nescio quis 


(ome Ine n) 


l) Vs. 808 et 855. — ?) Adesp. fr. 38. — ?) Vesp. 609. — ^) Ran. 578. — 
3) E&ec ü4ag Kock. — 5) Vid. ad Ran. 187 et 607. — 7) Plat. Hipp. Mai. 2932. se 
*) Antiphan. fr. 245. — ?) Fr. adesp. 1092. — 19) Cf. nostra drie-, tiendubbel pro -voudig. 
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1155 


EQUITES. 


x«L yuÀiózteÀon web mQoneAouo omo. 


AH MOZ. 


éyo Ó& mgoc0oxGv ys voiGuvgióneÀot 


Büslórrouot Gg xci moomoeAowrolainoAon. 


AAAANTOIIS,AHZ. 


oic0' ovv 0 Óg&cov; 


4H MOZ. 


sicow v qoácmo ys cw. 


AAAANTOIIO AHX.. 


&geg &m0 BeÀgíoov iué ve xol rovvowi, 


1160 





1158. oov] om. R. || Alteram versus partem Choro dedit vVelsen coll. vs. 970. ||. 
& ye (si 0$ R) u5; codd.; vid. commentarius. || qo&ozc] -o«c R alii. 


sloou' iv Porson] 


apud Philonidem: 
Oex&moAo, |), vid. 


xaTáxsuuou Ó', dg Opürs, 
etiam Heniochi fr. 2: 
jv àv ép90s Ósxázoat. 
Similis autem exaggeratio inest syco- 
phantae querelis Plut. 850 sqq.: o; 


àzóAoAa ÓsíAotog | xai vglg xoxoóai(ucv xoi 


ó [$oUg ó xocÀxoUc 


TerQáxig xai 7tsvr&xig | xoi Ówoósxáxig xol 
A vpuxie. 

1157. Bósàórrouoi] vid. ad Ach. 586. 

1158. oío9' oiv 0 3Oo&cov;] scim quid 
iu facias? ?). E locutionibus oio9* oóv 0 
xol óo&v; 3) et zóde oiv dg&cov concrevit 
haee formula loquendi 5), quam recte 
Bentley sic expedivit: vv oiv Ópg&cov 
— oio9' 8 (v); — Simillima sunt olo 9á 
vuv à uot ztoíqoov ?), oia 9" 0 v zto(qoov 9), 
oio9? s zoígcov ?). Transitus autem 
quidam paratus cernitur in verbis: ó; 
obv zmoujoazs, id quod facere igítur vos 
oportet 9). 

— sloou v qgáoy; ys ov] sic etiam 
Trygaeo roganti: &442 oio9' à OgXcov; 


? * — 5 
Uva G sU soiGusv é$ iov. 





respondet Hierocles: 7v qoáoxs ?). Prae- 
terea cf. Alex. fr. 133: &izíoracot cóv 
caÜgov óg Ósi Gxsváom; | — àAX v Ói- 
ó&axgys Nicomach. fr. 1: 
Ügov uaysigov Óvxqpéget | u&ystgos obx oia:3* .— 
sigouou O8 y Plaut. Pseu- 
dul. II 2, 62: set sein quid (e oro 
Sure? — Scimm si dixeris, Plat. Rep. 


' ' » 
xoi uv toos 


» 
1j y 


A£y ns, 


! 408d: &AX oio9" og $yoüuot zotoUtov;; — 


jv sizue, Égx, Soph. Oed. R. 1517: oio5* 
&g oig ov siu; — Aéfec xol vóT sicouat 
xAUOY. A 

1159. qs; àmó Baipiówv] de verbo vid. 
ad Ran. 138, de nomine ad Ach. 483 
Vesp. 548. Carceres autem, unde cursus 
initium facturi sunt, vocat locum prope 
ianuam, ubi fabulae initio potavit De- 
mosthenes, cuius /agena et poculum etiam- 
nunc ibi adstant, isiciarius autem ibi 
deposuit mensulam suam ceterasque quas 
in forum deferebat sarcinas. Nune sedile 
et cisíam ilie collocavit Paphlago. 


—- 


l) Philonid. fr. 8. — ?) Plaut. Mil. IV 2, 43 Pers. I 3, 74. — ?) Of. Eur. Iph 
Taur. 759. — ^*) Fere ut nostrum weet je wat je doet (pro: doen moet). Redit Pac. 
1061 Av. 54, 80 Eur. Hec. 225 Ion. 1029 Hel. 315, 1233 Iph. Aul. 725 Oyel. 131 (?) 
fr. 647. — *) Hermipp. fr. 43. — *) Menandr. fr. 916 (Gregor. Corinth. p. 15 sqq. 
Schaef.) — 7) Soph. Oed. R. 543; vid. etiam ad Ach. 1064. — *) Plat. Protag. 
338a. — ?) Pac. 1061. pon 
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AH MO. 


D 
CTULTOYV. 


Ópg&v roro qo. 


IIADAAIS2N KAI AAAANTOIIS AH. 


iQov. 


(Sibi invicem occursantes nihil proficiunt.) 


AHMOSZ. 


? / 
Qéow v. 


AAAANTOIIS AHX. 


vzx00civ OUx d. 


(Paphlagonem repellit.) 
4H MOZ. 


(Ssecum:) 


GÀX 13) uey&ÀAog süOÓoiuovQco Tüwsgov 


omz0 rüv igoorQv, vi Aj, ei vw Ogowouor. 








1161. iov] in codd. soli Cleoni aut Isiciario tribuuntur; ab ambobus coniunetim 
proferri vidit Kock. Enger scribebat IJ444d». io) S3éowu! àv. 4444. óno9siv obx d. 

1168. £ :z; Hartman] ;j 'yó codd.; pronomen cum abundet, Kock proposuit ;; 
&mroíyouor (col. scholii verbis &vzi zoí ovvrQigroouc: et Pac. 246), Blaydes à47 
j...s& 9] So/wouo, Zacher à44 5...&0 &mwgüpouocr (col. vs. 175 et Av. 176), 
Bergk nimis audaeter 7| ów«ogeyoouat (aut beatum me reddent istorum dona aut — 
4s oppletus diüsrumpar) Errorem peperit vis particularum 47 ij (vs. 1162) non 


agnita. 








1161. iov] sic loquitur qui dicto au- 
dientem se praestat. 

— 98éow àv] quin igitur curritis? Nempe 
Paphlago et isiciarius se invicem prae- 
pediunt. 

— ümo9siv obx io] ego certe istis tuis 
artibus frustrari me non sinam. De verbo 
ózo9seiv et cognatis vid. ad vs. 47, et 
de re ad vs. 742 sq. 

1162. ài? 3] profecto; cf. vs. 953, et 
de elliptico usu- Hárüm particularum, 
quae cum interrogativo à47 75!) minime 
sunt confundendae, vid. ad Ran. 928. 


1163. 2pacrov] cf. vs. 732. 


— s& 


z. SoUwouor] s? nom nimis gra- 
fum. citiusve contentum me praebuero ?). 
De pronominis z, usu vid. ad Nub. 1076 
et de verbo 3o)ízzso9o. Bekk. Anecd. 43: 
Soünzrea9av / ópoátsoSa, 9). Guqo  EUnoAg 
ógebouévm xol 9puzrouévg *), Xen. Conv. 
VIIL 86: óoà oe dgóvra oby &pgórmu yA- 
Óuwvouévov o00& uo2axía 9ounrouévov, Plat. 
Phaedr. 228c: é99í0zzero ó; Ó5 oix im- 
Suuàv Aeyav ete.; dicitur igitur de eo 
qui fastidium prae se fert ?). Cf. àmo- 


asuvivsg Oa 9). 


!) Ach. 424 sq. etc. — ?) Sic locum interpretatus est Hartman. — ?) Cf. Eccl. 
202. — ^) Eupol. fr. 358. — *) Zich airs geven, coquetteeren. — 9) Ad Ran. 178. 
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ILIAD AAI XN. 
(sedile, quod modo secum attulit, seni offerens:) 


0gGg; éyc) GoL mQóvegog éxgégo Oíggov. 


AAAANTOIIOQ AHZ. 


(mensulam suam seni apponens:) 


1165 


&ÀX o0 voímstow AX dy moorsoaíregoc. 


(Versus sequentes dum dicuntur, certatim identidem procurrunt et recurrunt 
Paphlago et isiciarius, novas semper dapes petentes dein afferentes.) 


ILIAD AAIUSTN. 


(placentam ex sua cista expromens:) 


? 


n ov A 


iov géígo cor, vqvÓs uetíoxmv éyo 


, - 24 / L , , , 
£x vOv O0ÀÀOv rÀv £x Ilviov usueyutvqv. 


AAAANTOIIQ AHZ. 


(panis erustas seni apponens:) 


[20m 


y Óóà uvoríleg usuvotilquévec 


e )! - E - A - ? p 
vz0 Tíjjo OcoU vi ysiot vij éÀegooviivq. 





1165. Priorem versus partem an seni $9uzrouévo tribuam dubito. 


1168. 0] ó£ ys Meineke. 


1165. 44 mensam ego magis etiam prior 
&bi affero. Suum nimirum iv!) ad 
manum habet. — Iocose nunc fieta est 
VOX ztgorsgaíregog; 8d analogiam genuino- 
rum comparativorum, quales sunt ztooat- 
vegog et ówyuaíregozc. 

1166. En accipe quam tibi fero placen- 
(am. De articulo omisso vid. ad Nub. 60 
et de voce uaotíox, supra vs. 1105. 

1167. Denuo respicitur Cleonis illa 
vietoria ?). Neque obscurum est quas- 
nam óà&g sive Aordei grana?) nunc dieat 
Paphlago; nam cum capta est Sphaeteria, 
in insula illa, quam per trimestre fere 
spatium inclusam tenuerant Athenien- 
ses, 
quid ^), nee minus tune hordeum illud 
fama celebratum est, opinor, quam olim 
apud patres nostros olla moreti quae 
in hostium fugatorum castello deprensa 








inventum etiam est frumenti ali- ; 


est calida adhuc, cum Lugdunum Bata- y^ 


vorum post longam obsidionem liberata 
est urbs, cuius rei usque ad hune diem 
inter nos vivit memoria. F'ortasse autem 
Athenas illud hordeum secum adduxe- 
rat Cleon, quo clarius appareret civi- 
bus non fame sed vi et armis fractos 
esse animos invictorum illorum Lace- 
daemoniorum. Hae igitur sunt ,aí ó4oi 
ai ix Iló4ov", neque vulgarem nune pla- 
centam sed suam ipsius totiusque populi 
gloriam Paphlago gustandam praebet 
seni. 

1168. Crustas quibus pultem vel ius- 
culum hauriat orique admoveat Demo 
offert isiciarius, ex suis mimirum copiis 
depromtas; sed ab ipsa Minerva exca- 
vatas esse perhibet. Verbum voro at 
supra vidimus ?); uvoríigv autem 5) Pol- 
lux recte dicit wwowyuóv xoi2ov elg Érvog || 


!) Vid. vs. 152 et 771. — 7?) Prae ceteris locis nunc cf. vs. 55. — ?) Pac. 948, 


961 Diphil. fr. 89 Dittenb. Syll. 373!?. — 4) Thucyd. IV 39 8 2. 


$) Pherecrat. fr. 108? etc. 


— 5) Vs. 827. — 
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| AHMOX. 
1170 óg uéyov Gg siysg, &ó mÓTVio, vÓv Ó&xvvÀov! 
IIADAADUSN. 
(aliam dapem offerens:) 
éyà Ó' Frvog ys míowvov sUyocv xol xoÀóv 
évópgvve 0. «09 d lIloÀÀàg qj IlvAouwuéxoc. 
AAAANTOIIQAHZ. 
(ollam seni obtrudens:) 
à Zw, ivegyOg 1 Osóg G' émicxomsi, 
x«L vüv Onmsoéyeu Gov qUovgev CouoÜ mÀ&av. 
AH MO. 
1175 olet y&o oixsioO v Fr. rQvÓs viv mólw, 


& wi] gevsegóg TuGv vmtosiyspT5v y... vvoav; f" 
Il AD AAUSAN. 


(piscis frustum afferens :) 


TOvTL víueyÓc GoL &Ócxev 4 Gofeoiovodrq. 





1171. ys] om. R. 
1172. «a209' 5] avc; Bothe. 





iubemur. Vid. ad Vesp. 84 et de verbo 


touóv ja9uvr3zvzo ). Hae quoque, ut àzo- 


uoyóuduxi ^), canibus proici solebant. 
1169. Phidiae Virgo ex auro ebore la- 
pidibus pretiosis elaborata ?) pedum erat 
iriginta trium, itaque eius manui, quae 
Vietoriae simulacrum gestabat virum ze- 
roámmyvv aequans, trabales erant digiti. 
1170. Nunquam antem perspexi quam 
ingens tibi esset digitus. Of. Ach. 990, 
ubi de Pace dicitur: ós; xaàóv Éyovoo có 
ngócozov o $&ávSave;?). 
1171. £zvoc... tíatvov] pultem de lente). 
1172. Hune cibum non Parthenonis 
ila incola paravit, sed quae vicina ei 
erat Pallas J/oóu«yos, haec autem epico 
epitheto zu4eu&yo 9) festive nunc desi- 
gnatur, idque Py wictricem intellegere 


Tog)vew ad vs. 984. 

1173. Senex habet sedile et mensam, 
manu tenet crustam: frui igitur iam 
poterit iuseculo quod ei apponitur, et 
mox carnibus farto ceteris, quae e suis 
copiis promit isiciarius. 

1174. Ioculariter post ózegéye: cov non 
sed ol/am tusculo repletam, quasi magéye 
v0. dixisset. Quae dum profert verba, 
novum hoe cornu copiae supra senis 
caput tenet suspensum, ita ut iamiam 
zÀAovO9uyisaev inde effüsurum credas. 

1176. civ y ...vrgov] denuo praeter ex- 
pectatum pro cjv ysige dictum 9). 

1177. zovzi zéueyo;] de omisso articulo 


1)-Poll. VI 87; cf. X 89 Diogen. Laert. VI 6 837, Phot. et Suid. s. v. — ?) Vs. 
414 sq. — ?) Plat. Hipp. Min. 2902 Preller Gr. Myth. I* p. 227 sq. — ^4) De im- 
perfecti hoc usu vid. ad Nub. 1271 et Vesp. 183. — 5) Erwtensoep, item Antiphan. 
fr. 182; vid. ad vs. 1182. Vox £zvos redit praeterea Ach. 246 Av. 78 Lys. 1060 
Ran. 62 sq., 506 Eccl. 845 Calliae fr. 21 etc. — 9) Hom. E 31 Stesichor. fr. 48. — 
7) Solon. fr. 4*, cf. Hom. E 433 r 419, 687 32 374. — 9) Observavit Casaubonus. 
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AAAANTOIIS AHX. 


(carnes exhibens:) 


q 9 "Ofeoiómeroá y £p90v ix fouoU xoéac, 


M , » , MI M , 
X«L yOÀvxcG dvvorQOv T€ XoL yocGoTQOGc TÓMOV. 


AHMOZ. 


1180 


XcÀGg y émoíqos voU mémÀov usuvmuévq. 


IIADAADUSN. 


(plaeentam promens :) 


q l'oyolópe c éxéleve vovrovl gaysiv 


, M er A] ^ ? y L2 
éAevéjooc, tva vràg vovg éÀovUvousv xoAGg. 


Jj a tov 





1178. 'Ofoiózterga] 'Ofguuozárge codd., item -zárzoy apud Homerum; sed brevem 
fuisse sonum finalem iure contendisse videtur IMHoogvliet. 

1179. yó4xo; Blaydes] *64ixog codd.; singularis nonnisi Vesp. 1144 redit, ubi 
certam ob causam est usurpatus. || */vvorgov] 9véozgov codd.; quae lectio licet 
concinat cum Mnesimachi fr. 4!*^ zóuoc &4àüvros, vóuog j1v/orgov, a nostri tamen 


loci verbis vicinis discrepat. 
vid. ad Nub. 60 et de voce zsu&ya ad 
Ran. 517. 

1178. 'Ogguuózovoo] epicae huius vo- 
cis !) syllaba prima aut paenultima, 
fortasse utraque, more prisco produci- 
tur. Sie etiam adiectivum &3ávorog ve- 
tustum numerum postea servavit ?); cf. 
praeterea $óga Av. 216, Kürgoyévea Lys. 
551 et annot. critica ad Nub. 320. 

1179. De voce ryóui& vid. ad Ran. 516, 
de voce Zvóorogo supra vs. 356, de voce 
y«oroí ad Nub. 409. 

1180. .E/ bene quidem factum hoc est, 
quod aliquid certe pro peplo mihi redditur. 
Ita loquitur senex etiamnune 3guvzróue- 
vos ?), licet inter opulentissimas dapes 
fere delitescat. Cum locutione xoa4óg y 


àmoígos...usuvqutvy cf. Pac. 19311: s 
7zowi; Ó&B xoci o) qgáblov, Eccl. 803 sq.: 
jv Ówxogeyo Óé, ci; | — xaàog zoujoss, 


Herodot. V 24: s) émoí(goag &nixóyuevosc, 


Eur. Med. 472: s) Ó' imoígooc uoàóv. In- 
versa autem ratione verbi zov parti- 
cipium usurpatum est locis similibus: 
xcAóg ys mnowov (Émeuws) *), sÜ ye... ztovàv 
&móAoX ixeivoc?), xaAüc voivuv zowov àzói- 
Avzou 5), zotyagoUv &ztoióumv xaAac mouov ?), 
xaÀ&s ys ttov 079). Qualibus locis si mente 
supplendum est verbum, necessaria est 
particula ye ?). Eodem sensu Plut. 1119 
usurpatum est verbum owqgovsiv. — De 
peplo Minervae vid. supra ad vs. 565 sq. 

1181. 5 l'opyoióga] cristam coruscans 
yooyóv àógov £yovoc. Minervae hoc epi- 
theto Ach. 567 exornatur belli fulmen 
illud Lamachus. 

—  ixéàsve] imperfecto etiam famuli. 
nostrates ita utuntur !?), 

1182. à&e«r5ooc] de articulo omisso vid. 
ad Nub. 60. — Ad pultem placenta seni 
& Paphlagone offertur. Hae enim con- 
iunctim  edebantur dapes teste Dicaeo- 


l) E 74" etc. — ?) Vid. ad Ran. 629. — ?) Cf. vs. 1163. — ^) Ach. 1050. — 
?) Pac. 271. — 5) Plut. 863. — 7) Menander in 7Zegizeigouévy (vid. novum fragmen- 
tum in Oxyrhynchus Papers II (1899) p. 11 sqq., lin. 14. — 5) Plat. Conv. 174e; 
item Charmid. 1622 alibi. — ?) Post alios id docuit Schanz ad Conviv. Prolegom. 
p. VI sq.; vid. etiam ad Vesp. 231. — !?) Idem est usus vs. 514(?) Ach. 960, 
962, 1051, 1073 etc. 
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AAAANTOIIQO AHZ. 


(fareimina praebens:) 


Aeg xeL vaÓí vvv. 


AH MOZ. 


TOig évvégouc; 


MI Z , L4 
X«L Tí TOUTOLG 01]60jOL 


AAAANTOIIS AHZ. 


émírqÓ0sg «UT Emswwé co. 


E1185 


eig T&g Toufosug ivvegovse(ov 4] Qeóg 


émiGxomEU y&g TeQupevüg vÓ vevrxóv. 


£ye wol mueiv wexgouévov TQío xoi Owvo. 


(Poculum seni praebet.) 





1187. xoi miiv] xàxzuiv V, x&unzweiv Cobet. 


polidis filia: à fÓzsg, àvádog soo civ 
&rviovotr, | V. Ervog. xovayio voU 3Aooc 
vovrov( !). Etiam in Calliae versu sibi 
sunt vicinae: £rvoc, ztvQi&tye, yoyyváióse, 
Ódqovoi Óguzeztsiz, &orfjossz?). Sed frustra 
Opinor quaesierit quispiam cur prisca 
vox 2arjo ?) in lingua culinaria pla- 
centae olim fuerit tributa et postea — 
ut in nomine proprio — permanserit. 
^ — fva... Àe)vousv] similibus lusibus 
vs. 1185 et 1189 indulsit comicus ^). 
1183. zi. -. Xorjaouan . . .5] quid. faciam ? 
Quid mihi cum botulis? Prisca vis futuri, 
quod a subiunetivo olim non fuit diver- 
sum ?), luculenter in his verbis apparet, 
sunt enim dubitantis 9). Item eíc &vregsi; 
quis est qui possit contradicere? 7), «i 
Éz. Post; quid praeterea dicere habes? 9) 
&get Tiu; dixerit aliquis ?), oà yàg qovà roug 
moàsu(ovs; meme hostes mon delaturum ! 19) 
vel Herod. Mimiamb. V 56: u&, 0ó£e. vic 








obyl cíóvóoviov | aivóv ozagácoav ài 

onu&zov qoa, hem dixeris istum non con- 

servum. suum. sed bustirapunt aliquem rap- 

tare). — Dicit haec Demus £z 99vn- 
vóusvog 1?), isiciarius autem, qui copias 

suas fere iai exhausit, inops consilii 

circumspicit, et mox arrepta lagena, 
quam fabulae initio Demosthenes reli- 

quit, ,chalcidiceum" illud poculum inde 

impletum seni offert. 

1184. izírgós;] vid. ad Vesp. 391. 

1185. ivesgovsiav] interamenta navium V?). 
Sie supra voces Cvyoóuora et Qousüuota 
sunt permixtae !4). Praeterea cf. vs. 1182. 

1187. 3ye] ef. vs. 91; 

118" sq. , E» etiam vini aliquid" isicl- ' 
arius ait, post opsonium zzv seni 
praebens. Solebat ita fere misceri vi- 
num !?) ut aquae mensura sesqui maior 
esset quam meri, paulo autem meracior 
erat mixtura quae /gov loo xexoauévm 


l) Ach. 245 sq. — 7) Call fr. 21. — 5) Auriga vel agitator, drijver. — ^) Vid. 
eliam vs. 855, 1132 et ad Vesp. 353. — *) Cf. Enchirid. dict. ep. $ 108. — 
5) Redit locutio Ach. 935 Pac. 230, 1240, 1257 Plut. 941, item czí 0g&cousv Eur. 
Cyel. 198 ete. — 7) Ach. 702. — 5) Plut. 1161. — ?) Ach. 540 Eur. Baech. 204 


Xen. Cyr. IV 3 8 10 etc.; — s/mo: c; áv Eur. Andr. 929 etc. — !?) Ach. 827. — 
H) Item pe(c III 35 et IV 28, 38, qwosi; Theocr. XV 79. Vid. etiam supra ad 
vs. 1107 et Ach. 901. — !?) Cf. vs. 1163. — !?) Liv. XXVIII 45. — !^) Vs. 279. — 


7) Nam barbarorum erat dxgerov zusiv: Ach. 75 Alex. fr. 9 Herodot. VI 84. 
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4H MO. 


EQUITES. 


u y? 
)4 uff 7 yr 


(gustato vino :) 


dg 10v, à 


E M] | / - 
ZtU, xci và tow /gfomv xod! 


AAAANTOIIQ AH. 


c ^ ^ 9 X 2 , 
3? Touroyeviuge yàg evrov évevQurOVLGEV. 


1189. Tozoysvj; yg] -ve€ àg Cobet, sed y&g necessarium, parum autem placet 
verborum ordo a Blaydesio commendatus ; Tyoizoyéve? airóv yág. 


dicebatur !), meracior etiam jj x«z& óvo 
x«i rgía ?) vel xazà rgím xol cérraga?). 
Ad ipsa verba quod attinet, prius olim 
eraterae infundebatur aqua ^), dein af- 
fundebatur merum ?); quapropter in 
designando potionis temperamento prae- 


postea permansit, postquam inversa ratio 
in conviviis ingruit; nam Aristophanis 
aetate homines prius vinum ózojyéavres 
dein aquam Zzéyeov $), unde explicati- 
onem habet Diphili versiculus: j zUx| 
tv &yaS0v Ümoytaca rQU éinavrist xa xá je 
Nempe olim óóa«g&c bibentes et aqua co- 
loratt 3) contenti «oic xal &y miscebant ?), 
vel Uo xai £v 19), vel zévre xai óvo !!), vel 
etiam zézraga xai £v |"); sed Cogórsgov 
sensim potantes tandem eo devenerunt 
ut v;20 uterentur cui aquae paululum 
esset adiectum, quin apud Cratinum mu- 
lierculae cuidam zueiv 9ávarog oivov vide- 
tur jv Üówg izj!?), et Pherecrates anum 
temulentam in scenam inducere potuit 
quae £v zal ó/ío miscenti ,goroáyowuv 
olvoyosi;/" clamitaret!^). Eandem mixtu- 
ram priscus ille Alcaeus tum poposcerat 











cum furere ei dulce videretur!?). Ceterum 
generosiora vina plus aquae ,ferebant"— 
sic enim loquebantur — quam vulgaria; 
longe autem vicit reliqua Jarozeum illud 
vinum, quo domatus est Cyclops, hoc 
enim viginti aquae partes !9) facile fere- 
bat!7), adque suum aevum eius vigorem 
durasse, meri enim singulos sextarios 
octogenis aquae etiamtum mixtos esse, 
tradit Plinius !5), — si neque fides huic 
testi videtur deneganda neque ocíonis 
scribere licet. Hoc igitur vinum si quod 
aliud fuit zo4vgógov, sic enim vocabatur 
vinum multae aquae patiens. Quod adiec- 
tivum Athenaeo restituendum est 10, 
ubi commemoratur Nestor Machaoni oivoy 
praebens zá&uveov, Óv iousv zaybv xai 
zoivQógov !?). Hine autem explicationem 
habent sycophantae desperantis verba: 
otj.oL xaxoÓa(uov, ds &móAoAc OsíAatog | xai 
Tgla xoaxoÓa(umv xal rerQózig xoi mevtáxis | 
xoci ÓoÓsxáxic xal uvQuxig loU, loU! | obo 
ztoÀvqoo cuyzéxgmu«c Ociuosc 79). Nostro 
igitur loco vinum oblatum ut laudet z& 
Tgía xaÀüg q&gsw dicit senex, nunc demum 
gaudium suum aperte significans ?!). 
1189. Teoizoysvi; ??) vel Towroyéveia: Mi- 


!) Half and elf, half en half: Plut. 1132 OCratin. fr. 184 (273) Archipp. 2 
Philetaer- 1 Stratt. 22, 61 Alex. 58, 230, 214 Aristophont. 14 Sophil. 3 Timocl. 20 
Xenarch. 9 adesp. 106!?. Unde translata est haec locutio Ach. 354. — ?) Philetaer. 
fr. 16. — ?) Ephipp. fr. 11. — *) zgovzeiro vel ózeysivo. — ?) imeyeiro. Vid. Hes. 
Oper. 596 Athen. 782a, etc. — 5) Xen. Oecon. XVII $ 9. — 7?) Diphil. fr. 107. Vid. 
praeterea 'lTheophrastus apud Athen. 7825 Alex. fr. 111 Sophil. 4 Diphil. 5 Me- 


nand. 8, Cobet Nov. Lect. p. 601. — 5) 


au rougie. — 


[Dieci 


?) Hes. Oper. 596, cf. Cratin. 


fr. 183 Anaxil. 23. — !?) Anacreont. fr. 64 Diocl. 6. — !!) Hermipp. fr. 25 Eupol. 8 
Amips. 4 Nicochar. 1. — !?) Anaxil. fr. 23. — !*) Cratin. fr. 273, vid. etiam Alex. 
fr. 226. — 14) Pherecrat. fr. 70. — !*) Ale. fr. 41. — !9) z/xoe. xoi £v. — !?) Hom. 
v. 209. — !5) H. Nat. XIV $ 53. — !?) Vulgo zoà/rgopov. — ??) Plut. 850 sqq. — 
") Of. /aov low qéoov Acharn. 354 et Oratin. fr. 183 o! oies voía; — *??) Hymn. 


XXVIII 4 Herodot, VII 141. 
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ILADAATDSAN. 
(plaeentae frustum afferens:) 


1190 AeBé vvv mÀexoÜüvrog míovog meo £uoU róuov. 


AAAANTOIIO AH. 
z«Q duoÜ0 Ó' OÀov ys rÓv mÀoxoUvro vovroví. 
(Plaeentam, quae sola ei superest, expromtam apponit totam.) 
IIADAAIUSAN. 
(superbiens aemulumque irridens:) 
GÀM o0 ÀeyGQ £&ec ómó0sv ÓQc OAM yo. 
AAAANTOIIS AHZ. 
(secum :) 
oiuor TÓQsv ÀeyOG uot yevijGevon 5 
à 99vué£, vvvi Bouolóyov PEsvoé m. 
IIAODAAIUXN. 
(carnes e cista expromens leporinas:) 
1195 ópde váÓ' , à xexódciuov; 
AAAANTOIIS AHZ. 
óÀcyov uoL uéAsv 
&xsivoil y&g Og &w foyovroaí vwvsg 
zoíoBsug fyovreg &oyvotov BeAA&vra. 


(Fingit se prospicere homines quosdam eminus advenientes.) 





1196. ixevoi Elmsley] 2xetvo. codd., à44&à y&g éxeivot y Ald. 
1196 sq. zwve; | zmoéopes x:é] Isiciario continuavit Meineke, et sic olim alii teste 
scholio; in codd. nune est K4. ziveg; | 44 4. zoéopes xt£. 








nerva vocabatur prisco nomine). Quod |, noster ab illo qui sodalibus carnes suf- 
nomen nunc cum numerali zgoío: iocose | furari solebat ^). 


componitur, novum autem verbum Z£vrzgi- 1196. àixsvor...Tivez] sic loquimur de 
 Tovíoc. inde ducitur ad significandum | hominibus, quos digito indicamus, ne- 
*ó roía xol Ojo iyxspg&oo: 7). scientes tamen qui sint. Simillimus est 
1192 sqq. 4«y6o] sc. xgía ?). '| versus Lys. 65: &rkQ otóe xol Ó cot 
1194. ó 9vui] vox tragica; vid. ad | zoofpyovzoi rzwsc, cf. etiam Ach. 179: 

' Vesp. 756. oi Ób...zgeafÜral vivez?). 
— fw«uoióyov] de hac voce videatur 1197. zoéopeg Éyovrsz...paAA&vria] cf. 
ad Ran. 358. . v8. 913 et 932 sq., et de voce fBaAAavrio 


1196 sq. Nondum mutatus est homo | vs. 707. 


!l) Vid. ad Nub..989. — ?) Of. vs. 1182. — ?) Ach. 1110. Vid. Ach. 1006 Pac. 
1150, 1196, 1312 Eccl. 843 et ad Vesp. 709. — ^) Vid. vs. 418—420. — ?) Si- 
milia leguntur praeterea Ach. 1069 Vesp. 182, 205 Pac. 1043 sq. Av. 1121, 1410, 
1414, 1583. Sed vitiosum videtur zivsz...oórou Ran. 170. 





E. 


* 
| 
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II ADAADISN. 
(lancem quam tenet deponens:) 
700, 700; 
* 
? 
AAAANTOIISQ AHX. j 
ví Óà Gol vroUr ; ovx iácsig rove Éévovc; 1 
(Paphlago celeriter occurrit legatis quos putat appropinquare; interim 4 


isiciarius carnes quas ille deposuit offert seni.) 
0 Zwuíóiov, ógüg và AeyÀ', & co. géoo; 


ILAODAAIUISAN. 


(detecto errore recurrens:).: 





1200 oiuo, víAeg, &üíxcg ys E Ogogrr&coc. 
AAAANTOIIS. AHX. ian 
vi Tóv llocsióG, xoi cv yàg vovc ix IIóAoy/ Á/ deno "f 
AH MOX. " 
eim , &vrioAG, nc, émevóqcac' Goto ; i das ied 
bro farne y. 
AAAANTOIIS AHZ. 
T0 uiv vóque Tij; 9:00, r0 Ob xAéuw duóv. 
IIAO AAI' SN. 


éyà Ó' &uvósvsvod y ibóm:od re. 











1200. ópagzáces Lenting] 5grozacac codd. 

1202. In Demi ore parum aptum duco, Demostheni autem libenter eum darem 
(cf. vs. 1254), si credibile esset hunc in scena adesse; nunc Coryphaei esse mihi 
videtur. 

1204. ixwó/vevca] ixvvyycrgo (v) Reiske (ut vs. 1382); quae licet palmaris iudice 
Blaydesio sit emendatio, recipienda mihi minime videtur; nam nimis anxie sie : 
ad amussim exigitur res, in Attica autem lepores vix ullos fuisse scimus. Vid. 
commentarius. || ;' 236zzgo& «s Blaydes] iyó Ó' ózr5oé ys codd., Isiciario haec 
verba tribuentes, quae Cleonis esse vidit Bothe. Lenting priorem versus partem 
Isiciario continuat, posteriorem COCleoni tribuens; cui assensus vBamberg statuit 
ante versum 1204 excidisse Cleonis versum. 





1198. zí Ó0& coi vo)ro;] vid. ad vs. 1022. 12083. Tragicum haee quamtumvis lu- 
1200. ys] vid. ad Nub. 84 Vesp. 231. | dicra habent colorem; vid. ad vs. 108. 
1201. zo); ix IlIUov] se. óqrozacoc, 1204. àyo Ó0' iuvOUvevo& ys] ipsius Cle- 


captivos illos surripuisti ducibus qui ?llic | onis ni fallor haec fuere verba, ignaviae 
erant. Lacedaemonii Sphacteriae capti | crimen coram populo defendentis. ,Ipse 
etiam in Nubibus oi ix IIjiov (Ayp9£vrsc) | vitae meae periculum adii; pro vobis 
dicuntur !). mori non recusavi, o cives, nec recusabo 





!) Nub. 186. 
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AH MOZ. 
1205 Gmi9' o) y&g GÀA& voU mogoO9Évrog 1| y&pic. 
IIAODAAI' AN. 
oluoL xoexodciuov, ortooveróic0160uot. 


AAAANTOIIO AHZ. 
zí oQ Óiexoíveig Ó50' OmórsQóg iow vàv 
&vqo Gusívov msQL G8 xol TQv...yoGTíQo ; 

PIN AHMOX. 
Tí Ó4v v óuüg youoíusvog vrexumoto 
1210 OóbowuL xoivetv roig Qecvoiow cog; 
AAAANTOIIO AHZ. 
(clam Paphlagone:) 


P RUS / M ? M L »' 
éyO go&oo Gor. T5Qv fuv xiovQv Lov 





1206. ómsgavaidio91500uo. Dindorf e Bekk. Anecd. p. 80] -óso35oouot codd., 
-üsu9oouo. HStephanus (cf. vs. 398). 

1207. 059' Kock] Z4/z4 codd., quod nisi praemissa vocula ó ferri nequit; vVelsen 
o) OiuxxQueis, à Z4, Blaydes oÜxouv Óuxgwweig Ó59' vel vüv oóv Ówkxqw, Ó Aw, 
Zacher odxovv xgweig à 45w (coll. Nub. 938 Ran. 1467, 1473). 

1211. z5»] «jv ? Meineke. 





posthac" — id quod in Thracia postea | additum habent praesens, frequentius 
re comprobavit. Quae ridicule admodum | vero aoristum, qui est vehementius ur- 
in memoriam nune revocantur specta- | gentis ?). 

toribus, cum res agatur cui ne umbra 1208. zv... yaovégo] contemtim vez- 
quidem periculi potuerit adhaerere; nam | /rem nune commemorat, cum civitatem 
etsi praestat non rogare unde lepórem dicere deberet. Nam sollemnia haee prae- 
nune habeat Paphlago, id quidem certum , sertim in laudibus defunctorum erant 
est eum aut callida fraude aut praesen- | verba: ó ósiva vio XyaSó; iyévero mespgl 
tibus nummis has delicias esse adeptum, | z/v zmoAw vel zóv Ójuov: fortiter pro patria 
non eum vitae suae nescio quo periculo | pugzans occubuit^) At faex plebeculae, 





venatum esse ipsum. eui suppalpantur demagogi, unice curat 
— iPiónrQgoo] cf. vs. 954. panem et ludos. Simillimo ioco supra 
1205. Suo sibi gladio famulum per- | civitas coniunctim cum pedum digitis 
fidum nune iugulat herus. — De parti- | es& commemorata ?), nec non huc facit 
eulis o yàg àià& vid. ad Ran. 58, et de | Acharnensium locus, ubi non azzmum sed 
verbo zo«o«3siva. ad vs. 52!). ventrem advertere puellas esurientes iubet 
1207 sq. Cf. vs. 74" sq. Megarensis 9). 
1207. zi o?] hae particulae etiam alibi ?) 1911. »iorgv] cistmm sive sportulam 


l) Fortasse huc facit fr. adesp. 725: zàóv ykg jorárov yágie. — ?) Ach. 859 Nub. 
132 Lys. 1103, 1160 Plat. fr. 697, —  ?) Vid. Ach. 592 Vesp. 213 Lys. 181 sq., 
906, 1161 fr. 466 Plat. com. fr. 75 Plat. Protag. 3104, 3177 Conv. 1735 Gorg. 
5035 Charmid. 154e Xen. Memor. III 11 S 15 Herodot. IX 48 Aesch. Prom. 747 
Soph. Oed. R. 1002 Herod. Mim. VII 77 sq. etc. — ^) Vid. ad vs. 812. — ^) Vs. 
874. — 5) Ach. 733. 
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&XAAeBe cuori, xoi Bocéávicov Grv £vi, 
' N / AD SY - E 
x«L vv lloagieyóvog xot &usÀst, xguveig xe«Àüg. 


AHMOZ. 


géío io. 


(Surgit et ad aedes appropinquat. Isiciarii cistam vacuam inspiciens:) 


, * E 
TL OUV €E&VtOTLV ; 


AAAANTOIIS AHZ. 


1215 


(Demo Paphlagonis cistam semiplenam ostendens:) 


1214. o?y R] &47 oby V ceterique, quod ex à44. oóy natum esse vidit Dobree 


(ef. ;va. 1131). 


1217. vv» Cobet] y oiv (vel yobv) codd.; 9' oóv Sauppe. 


vimineam cibis recipiendis '). Sie apud | zà& &uuyávov zmógovs sógsiv9), rem quan- 


: Homerum mater Nausicaae v xíozy ézi9« 
usvoJ-sx£ 20dónv | znovroiqv, £v 0 Oy d&i- 
9:.7), et apud nostrum Dicaeopolis a 
Dionysi sacerdote ad coenam invitatus 
rjv xíorqyv varlis dapibus implet prius- 
quam illuc abeat?). Hinc autem expli- 
eationem habent Mercurii verba: , Pac 
uezà vàv IIU2o.ad vos venzt ottovóow qégovao 
vij ztóÀet xia tqv nà£av, sed repulsam tulit" *); 
ubi ozovóoí intellegendae sunt //bmmina 
sive vini ysóuora. Etiam Amphitheum 
in Acharnensibus ozoró*c suas sive vis 
lagenas àv xiaty ni fallor afferentem finxit 
comicus ?). 

— iàv] de participii usu vid. ad Nub. 
1212. 

1212. Hoc demum est hominis ósvoó 


l) ei; ómodoy]v ióscuárov, ut recte dicitur in scholio. Ze» efenskorf (non: £st /) — 
3) t 76 sq. — ?) Ach. 1086, 1098 sqq. — ^) Pac. 666. — 5) Ach. 173 sqq. Prae- 
terea vid. infra vs. 12916 Lys. 1184 Thesm. 284 Pherecrat. fr. 52, 122 Eupol. 
76 etc.; alium vero usum »xíory praestat Vesp. 529, ubi vid. — 9) Of. vs. 759. — 


7) Nu» DA. 


EQUITES. 


à memwmiÓiov; Gmovro ydg cou mogsqógovv. 
AH MOZ. 
cUrq uiv 1| «(org và ToU ÓqQuov ggoovsi. 
AAAANTOIIQ9 AHZ. 
D&óiCé vvv xoi depo mgóg viv llegàeyóvog. 





2, 
4 d2y2. 


0U0y Ogüc xevqv, 


tumvis adversam callide in melius de- 
torquere, ita ut clades mutetur in vic- 
toriam. Dapum abundantia aemulum su- 
perare studuit: nune, cum spe ceciderit, 
ipsa cibi inopia argumentum ei praebet 
quo Paphlagonem profliget. 

1215. à zaznziówv] item Vesp. 655. - 

— ümavza...zagsqógovv] cum certavi- 
mus, non seponebam mihi quaedam, sed 
cunctas carnes integraque omasa totasque 
placentas tibi afferebam. Sic imperfe- 
ctum est expediendum. Cum verbo zega- 
qooíjac. Cf. zagaSsivor ?) et. Zugootjcat. 

1216. Cf. Euripidis verba Ran. 952: 
Ónuoxgazuxóv y&g «Ur £ógov, et vid. ad 
Nub. 1187. 

— ior] cf. vs. 1211. 





ógüc váO ; 
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AHMOSZ. 


oiuort, rÀv &yoO9v 0üccov née! 


* 
, 
LI 


1220 


1225 





0cov rO qoijuc voU zmÀexoüvrog &méOero! 


3. 
duoi Ó' £üoxwsv &morsuov vvvvovrovi. 


AAAANTOIISAHZ. 
rOoLvÜrv uívroL x«l mwQórsQóv G' sioydtero' 
Gol uiv mQocsüíÓov Gpixoüv v &Aáupevev, 
cvr0g Ó' favrG mogsríOs. và ueífova. 
AH MOS. 
à uuegé, xÀémrov Ó* us voUr íqmárog; 
»fyó Oé vv éoregávi&a xal dÓconuocuav.* 
IIAODAAISN. 


iyà Ó' fxiemvov im dya9G ys vij móla. 























vuv, Bergk pro o/uo. coniecit i uoi. 


plerique. 


1218. Cf. Av. 143: ó ÓaAaxgiov ov, 
Tüv xax&v oiov àgüc/ 

1219. jcov vó xo6uc«] vid. Ran. 1278 
et ad Vesp. 266. 
. 1220. zvvvovzov(] vid. Ran. 189. 

1222. mpoosóióov] gratificabatur '). 
. 1228. zagsri3a] cf. vs. 52. 

- 1225. Te scilicet corona donisque exor- 
navi equidem! —- Dorica dictio docet 
aliena verba afferri; nam ,ztaítovra zagà 
1 0copodoxsi»" senem voici nune loqui, 

non multi credent scholiastae, quem 

versus 996 in mirificam hane explicati- 

JJ onem videtur pellexisse. At melioris sunt 

A. frugis quae in scholiis leguntur prae- 








^ 


a 1218. r&ó'] deest in codd., sed legitur in ed. Frobeniana; in Aldina additur 


1221. o'] om. V alii, sed abesse nequit pronomen, non enim Zoyátea3o. eo quo 
óoàv vel zoázrev sensu usurpatur in dictione attica. || s&/oy&tszo] zoy. R fortasse 
recte (vid. Meisterhans Gramm. d. att. Inschr.? p. 135 sq.). 

1225. zb V!] zo. V?^R, 7 Elmsley. Cf. Ach. 779. || ióeozgo&uov] -unv V R et 


lerea: uuusirot ToUg stAwTeg rav OTsQUvOO, 
zóv lloosóoveo. Quae excogitari non po- 
tuerunt, sed fluxerunt e vetustis com- 
mentariis. Videtur igitur respici ignoti 
poetae drama satyricum dorica dialecto 
perscriptum et ab Herodiano saepius 
commemoratum ?): E/4wzec oi &nl Tovg 
Zárvgoi Cuius fabulae argumentum for- 
tasse fuit Helotarum qui ad Neptuni 
aram confugerant prisca illa caedes ?). 

1226. Fur sum — sed e rep. erant meae 
rapinae. Demagogorum illud , commodo 
reip. inservio" nune quoque in ore habet 
Paphlago, cum confitetur se populo ma- 
ligne sua subduxisse. 


|l) Item Pac. 1111 Eur. Hel. 700 Cycl. 531. — 2) z. uov. àét. p. 10,34 et 26,28 


— —  8q.; ef. Eustath. p. 297,87. — ?) Thucyd. I 128, vid. etiam IV 80 et ad Ach. 
|. 510—612. 
Lo 14 
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AH MOZ. 
x«víOov vwyíog róv Grípavov, Uv Py rovrol 
«TOv ztt9L0Q). 
AAAANTOIISAHX. 
xer(&90v rwyéoc, uoGtuylo. 
IIAODAADUS,N. 
o) Oir, imsí uoi yououóc iov. llv9uxóc 
1230 qoátov 6g o Os w &vÓoóc qrrücOo. uóvov. 
AAAANTOIISAHZ. 
/ nnfa codUes yt / poátov 0vou« xci À(ov GogGg. 
ILIAD AAI'SYN. 
xeLl wv G éAéy&ou fovAowor vexumotouc, 
s! r. Evvolasic oU 95oU oic 9eogdroic. 


xc Gov ToGoUro ztQürov éxmtiQicouor 


1230. 0s; uw &vógóg vHerwerden] ósjos 4 codd. vitio metrico, quod alii aliter 
eximere conati sunt: GHermann óg' o) ósjos uw àvógócs, Dindorf yosóv £u (of. 
vs. 138 et Aesch. Prom. 996), Kock non recte óíx5y 'orí 4 coll. Aesch. Ag. 259, 
811 Sept. 866 (nam hoc significat mos feri, requiritur autem 2 fats est). 

1232. rexuyolorg vHerwerden] -oí» codd. 





1227. Coronatus e senatu rediit Pa- | ticulae xoi Aí(ev vel mimis) passim ita 
phlago, ubi verba modo fecit praetor | sunt usurpatae ?). 


extraordinarius. Nune autem zreguigeizat 1232 sqq. Sequitur &veyvógioig vere 
zóv grégavov, ut dici solebat de iis, quibus | tragica tragicisque numeris et verbis 
abrogabatur imperium !). insignis. 

1228. uaovtyía] vid. ad Ran. 501. 1233. Satisue competant tibi dei dicta. 


1229 sq. Hoc igitur est vaticinium | Sie verbum  jvugége» usurpatum est 
illud, de quo supra sermo fuit?). Nunc | etiam Eur. Med. 13: závza ovuqégovo* 
quoque, ut supra saepius?) in mentem | 'Iácow, item medium Eur. Electr. 527: 
venit Promethei, qui recusavit qo&coar. | nmóg E£vyvolasrat 7tÀóxog y: 
7t9Óg o0 yoéov 4 ixmeosiv vzvgavvídog ^). 1234. zocoíro] Aoc u»wm. Of. vs. 420. 

12831. Mewm scilicet nomen aperte in- —  ixmapkcouc] verbum sublimius 
dicat istud vaticinium. Quod  isiciario | etiam Lys. 1113 occurrit, ibi quoque 
cognitum est e fabulae initio ?»). — Par- ! in tragicae dictionis imitatione. 


!) De corona muneris publici insigni vid. ad Nub. 624 sq., et cf. supra vs. 59 
et Prolegomena. — 7) Vs. 125 sqq.; vid. etiam vs. 220. —  ?) Vid. vs. 759. — 
^) Aesch. Prom. 996. — 5) Vs. 197 sqq. — 9) Maar al te. — ?) E. g. Hom. « 46. — 
3) Quo loco item fit agnitio. Versus qui praeterea collatus est Soph. Ai. 431 


robuóv Zvvola&v Ovouc Toi; duoi; xaxoig vitium alit, quoniam illie futuro praemissa 


est particula &». 


, 


z fT RE p tas 
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1935 zig Ov égoírag sig vívog Ói0ncxdov; 
| AAAANTOIIQO AHX. 
&v voiowv sÜGrQoug xovóvÀoig Touovróumv. 
II AD A4 ATSN. 
TG timeo; Gg uot Ó gououóg Gursret qotvóv! 
&iev. 
év meidorgífgov Óà víva málqv iuávOovsg; 
AAAANTOIIS9, AHZ. 
xÀAémrov émiooxsiv xoi ÜÀémswv évavr(ov. NE : 
* P (P der cs Mito ntf rie algo 
IIADAATAAN. C UA e RES y 
12940 ^0. GQoif "AnoÀlov Zd5xie, ví moré w £oyáon!«* — 


, P! / ? » 2 , 
réyvqv Ó& ríva m0T tiysg éboavOgovusvog; 
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1237. sis» V] om. cett. 
1239. ivavziov] -zía R. 


1241. 2avógojusvoc] iÉgvópeuévo; Blaydes (cf. Eur. Suppl. 703), sed praesens 
satis defenditur versu quem affert ipse Ach. 786. 
1242. Totum Isiciario dat V!, in V?R aliis verba xoi czí; (sic scripta) sunt 


1235. àgoízoc] vid. ad Nub. 916. 

1236. Novus hie populi propugnator 
non litteras musicamve didicit puer, 
sed pro schola ei fuit forum, ubi ludi- 
magistros habuit lanios et inter poreel- 
los est versatus; neque e poetarum car- 
minibus quid rectum quidve honestum 
esset didicit, sed pugnis est eruditus. 

— sÜorgoig] sunt loci ubi porci sPovza: 
sive àosiovza, !); terminum eundem ha- 
bent voces za4ocíotoo, 0px rjoTQo, ztalovoc ar 
aliae. 

— xovójAoi] vid. ad Vesp. 254. 

— ilouorróuyv] tragici coloris verbum, 
vid. e. g. Soph. Oed. C. 908: zovzoi 
(voi; vóuows) xoóx dAAoww &puooS1oszau. 
Quamquam ne à communi quidem dieti- 
one abhorrebat, teste adiectivo oppositae 





significationis &vaouóovo ?), neque alienus 
hine est Platonis locus, quem ad .vs. 989 
attuli ^. Cf. etiam &ouoozís; vox Laco- 
niea. — Vesp. 254 idem dicitur zovóv- 
Aot; vovS'ezeioSat. 

1238 sq. Interrogatus isiciarius quale 
luctandi genus in palaestra didicerit, 
respondet se callere artem impudenter 
peierandi inter furandum 5»). 

1239. pàézeaw ivavziov] rectis oculis adz- 
quem intueri sive oculos attollere hoc 
significat. Simillimus autem est versus 
Eur. Med. 470: qgiiov; xaxóc. Óg&oavc 
ivavziov Biénawv 9). 

1240. Tragica haec esse verba quivis 
videt, Telephi Euripidei esse docet scho- 
lion 7). 

1242. c] vid. Nub. 1076. 


1) Of. Thesm. 236 Aesch. fr. 321 etc., Poll. VI 91. — ?) Herod. Mimiamb. III 
11. — 3) Nub. 908. — ^) Lach. 1884. — ») Cf. vs. 188 sq. et 298. — ^) Prae- 
terea adverbium éàvavzíiov Nub. 576 Lys. 907 Eccl. 448 Eur. Hec. 968 etc. ita est 
usurpatum. Vid. etiam ad vs. 292. — 7) Vid. vs. 813. 
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1245 


x«í uou rOGOUTOV simé, mÓvrtQov iv GyooG 


TÀÀevrozOÀsig évtÓv 13] émi roig mwÀouc; 


Cleonis, solam vocem :z:; Cleoni tribuit Scehàáfer. Extat xoi z« xaí Soph. Phil. 


274, 308 etc. (permultos locos attulit Blaydes). 


1243. o)xér obóév sy Pyó] vere tra- 
giea haec quoque sunt verba. Of. e. g. 
Eur. Androm. 1077: oióev siu'* &àztoÓurv, 
Hel. 1194: qooíóa ku xobÓév siu Ew, 
Soph. Ai. 1231: obóiv iv voD uyóiv àvc- 
£r; Üzeg, El. 1166: Oéfai...z]v umóiv 
si; v0 jgxyócv, Eur. Ale. 387: óg oó)xér 
obgav oDÓiv àv A£yoi; iué |). Etiam alibi 
noster dictione cothurnata usus Lamacho 
et Philocleoni tribuit verba: oó)xé? stg 
iyd, ojóév sig ga 7). 

1244. Proverbialis haec locutio redit 
fr. 150: ósg oqóóg imi Aenzov dnióov 
&yeia9' &o«, subesi etiam Lys. 30 sq.: 
iv roig yvvouliv idovwv |j corolla. | — àv 
Toig yuvoiiiv; àm Aiyov tig siysro. Item 
Plat. Leg. 6995: ini víüjc dAniÓoz óyolusvot 
za/f5c uUguaxov xaroqQvyry. Vid. praeterea 
Eur. Or. 68: iz. &oe9svoUc ódunc 0yoUusS3a. 
Interpretationem | autem claris verbis 
praebet dietum praeconis Aesch. Agam. 
905: (andem im patrium sum redux 
7z0AÀDv óQcysucQv dAzí(Óónv jug Tvydov, et 
apertius etiam Helena Eur. 277: &y- 
xvg« Ó' Y uov tàg TÜyac Óy& uóvy?), 
neque obseura sunt verba Demosthe- 
nis: oóx énml riü; abrác Óguet voi; zt04- 
Aoi; 5 Nempe nautae cum tempestate 
conflietantes cum  ancoras demittunt, 
haud raro fit ut funes vi procellae el 





fluctuum divellantur; una autem si su- 
perest incolumis, ézi ze)r5s uóvgs tij; 
&yxÜgag ! vaUg Óysira. Bive óousi, fortiter 
vel sic portum oecupans. Nam est qui- 
dem vag ug im  AhyxÜgnc | o)x àoqaAns 
ógusüca ?), sed una certe sic restat spes 
salutis. — Etiam hodie navis dicitur 
equitare in ancoris 9), et inde ab anti- 
quissimis temporibus &4ós ínzo: audie- 
runt naves, equis assimuláti sunt fluctus, 
(mmi.óg vocatus est maris deus, quodque 
ligneo equo "Troia capta esse fertur, 
hane quoque fabulam ex comparatione 
illa natam esse arbitror. Aliena vero, licet 
cognata sint, Platonis hinc sunt verba, 
quibus oysóí(y assimulatur argumentatio : 
ini voUrov (roD Aóyov) ÓyoUusvov Óozto 
à oGysÓiag xwóvvevovza  ÓwazAeÜOOL TÓY 
Biov ?). Etiam Plutarchus a prisca ima- 
gine inter nautarum gentem orta aber- 
ravit, certe deflexit, sie scribens: weos 
àxmegóv éimyárus ÓuwAv9síoms &m nidos 
óysizal Tig" ,Óc yij zgooé&ov oüuo'* 9). 

1245. rooobrov] ÁAoc unum. Cf. vs. 420. 

1246. izsóv] vid. ad Vesp. 8. 

1246 sq. izi coi; nz/Ao] item vs. 
1398. Ante portam erat locus, zwaí« 
dietus ?), ,ubi prostabant carnes putri- 
dae, pisces olentes, et quicquid vetustate 
collapsum, usu detritum, lacerum et 


!) Item Eur. Phoen. 598 Suppl. 425 Ion. 594 Herodot. I 32 VIII 106 etc.; vid. 
etiam Av. 577. — 7?) Ach. 1185 et Vesp. 997. Praeterea cf. Ach. 681 Eccl. 144 


Eupol. fr. 221 o)óév iousv oi c«zQoí et supra vs. 158. — ?) Item Hecub. 79 sq. à 
y9ówoi  9e0(, oógcte moiÓ' iuóv, | 0c uóvog olxov yxvg Ev iuav. — *) Demosth. 
XVIII 8 281. Sie nos: ee» plechtanker. — ?) Ut ait lena apud Herodam Mimiamb. 


I 41. — 5) Het schip rüjdt op zijn ankers. — 7?) Phaedon. 854. Quibus verbis pel- 
leetus est Casaubonus, ut rz/» à&izíó« non funem vel ancoram sed zavigium nostro 
loco interpretaretur. — 9) Mor. 1103e. — ?, Quod fabulae nomen indidit Alexis. 
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1248. o/uo:] ofuor xexoómiuov R. || zézgaxvo] zezioavro: Meineke (ut Vesp. 800 


Eur. 


Phoen. 1703 Cycl. 696), zézgwro: POkel, xéxgavro: Kock (ut Aesch. Suppl. 


943 Eur. Hipp. 1255 Andr. 1272 Ion. 1010); sed mutandi causam video nullam. 


1249. xvi(vósev ] xvàivószé wu R. 


1250. xs&/ Bergk] xai codd., Blaydes dz9", iz. 


vile erat" ! et homines ibi degentes 
zvAciotol vocabantur ?), quod nomen abiit 
in convicium 3), et iuvenibus probrosius 
eiiam habebatur zzv ei; zvàa(av 000v 
iniovac9o. ^) quam iv &yog& otouiAAew ?). 
De sa/samento vid. ad Ach. 967. Apte au- 
tem Willems confert Isaei locum : v Ksga- 
ue&xà, zogk rv mulióo, oO ó oivog àwvtog 9). 

1248 sq. Posteriorem versum ex Eu- 
ripidis Bellerophonte esse dicit scholion, 
nisi quod primum verbum non xvàívóere 
illie fuerit sed xouitere. Quod redit ver- 
bum in simili Stheneboeae versiculo: 
xouíler slow cüvÓe. züOTsÜ&v ÓÀ yp!) | yv- 
voixi unév, Gorig &Ü qgovei figoràv 7). Pro- 
babilis autem est Kockii suspicio, etiam 
priorem versum e Bellerophonte esse 
desumtum; cui similia sunt Philocleonis 
item zegezoaymóoUvzoz verba: 0a zó yoijuo 
và Aóy( Óg negoiveroi! 9). Stirpis autem 
79*x- idem qui nostro loco est usus in 
verbis Darii Aesch. Pers. 739: qeb, zo- 
ysá y (9e yououóv mpo&&g et coryphaei 


xroi. — Verbo xvà(vóev iocose nobis in 
mentem revocatur tragicorum recens in- 
ventum Zxx)óxiquce. Sic etiam Ach. 407 
Euripides in lectulo lucubratorio por- 
rectus àxxvxisirou, quoniam xazefaíveww ob 
cyoÀj, et postea se ipsum repetens co- 
micus in '"Thesmophoriazusis ostendit 
Agathonem recubantem dum carmina 
pangit, qui éxxvxàsivoi illie ?) rursusque 
eloxvxAsizau 19). 

1250—1252. Nunc quoque Euripidis 
vestigiis inhaeret comicus; festivissimus 
autem est Paphlago Alcestidem Euripi- 
deam aemulatus et coronam suam tot 
mendaciorum furtorumque testem !!) iis 
verbis allocutus quibus heroina illa mor- 
tem generose obiens toro iugali vale- 
dixit. Quae tunc in limine mortis ,ó 
Aéxzgov" inquit ,roigs", et mox: ,ob ó' 
»CAÀg Tig yuvy xextüoezat, | adpgov u&v ox 
»àv u&AAov, sütuyTg O' Vawg" 1?). Cui loco 
similia sunt Aiacis ad filiolum verba: 
à zai, yévoto zarQóc eÜtUy&oTtQoc, | «à o" 


Eur. Hipp. 680 et 778: qs, qsb, zéngo- dc 


&AÀ Opotog xol yévot àv ob xaxóg 


l) Naber, qui primus vocem recte interpretatus est et luculenter illustravit 
Mnemos. 1900 p. 134—138. — ?) Phot. s. v. — ?) Perinde atque zo/nxov (baiuli), 
vid. Herod. Mimiamb. III 12 et 65. — ^) Plut. Mor. 239 c. —  *) Vid. ad Nub. 
991. — 5) Isae. VI $ 20. ,Athénes avait aussi son quartier de Bercy, ou se faisait 
le commerce des vins". — 7) Eur. fr. 678. — 9) Vesp. 799. Vid. etiam supra vs. 
1080. — ?) Thesm. 96. — !?) Thesm. 265. — !!) De corona vid. vs. 1227 et ad 
Nub. 624 sq. — 7?) Eur. Alc. 179—182. Non minus felix est huius tragoediae 
parodia. Ach. 893 sq. — !?) Soph. Ai. 550 sq. 
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(Coronam ponit, qua suum deinde caput ornat isiciarius.) 
AAAANTOIISQ AHZ. 
.EAÀávis Zse), cóv v0 vixquQoiov.* 
(Ex aedibus prodeunt Demi famuli.) 


SCENA VIGESIMA. 


Eidem, Servus (Demosthenes). 
OIKETHSX (Dem .). 
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1255 &vqo yeyévqcon àv éiu& xoí o oiv oov, 





1252. o)x kv] obyi (vel ojv)) Porson et Blaydes cum Suida, non recte. 

1254—1256. Demosthenis sunt in R? A, Demi in R!, Chori (Coryphaei) in ceteris. 
Actorum autem, qui fabulae initio servorum partes egerunt, quoniam alter Demum 
alter Paphlagonem nunc repraesentat, hos versus ab uno aliquo zóv xe«qóv zgooc- 
ózov recitatos esse statuamus oportet; nisi quis sumere mavult non tribus sed 
quatuor actoribus, perinde atque anno sequenti in Nubium fabula, nune usum 
esse Aristophanem. In Coryphaei vero vel in Demi ore, cui tribui solent haec 
verba, ineptissima sunt. Nam ut de sene taceam, equitum iuvenum nobilissimorum 
non est huiuscemodi munera appetere, neque ói& zóv xogvqoiov summam rerum 
capessivit isiciarius, sed ix Z/yuoo9évy, qui stimulante mero hane viam salutis 
indicavit (vs. 108 sqq.). Id unum in dubium potest vocari, an Niciae potius, qui 
eodem fere iure sic potuit gloriari, quoniam Paphlagoni illud oraculum surripuit, 


haee verba tribuerit comicus. 





1252. o)» àv| non suspectus sed in- 
solitus tamen est hic usus particulae &», 
non participio additae sed substantivo 
verbali. Nam alienus hine est, licet 
sit subsimilis, locus Euripideus quem 
collatum invenio: sbruyéozegoc | &à2ov yé- 
vou? y dAÀoc, sbÓo(uov Ó' àv oU |), ubi 
ytvoro e contextu iterari potest et de- 
bet?). Neque consimile exemplum prae- 
bet Plat. Rep. 5775: o/A& oDv zgoozou- 
cóusS9o fusi; sivo. r&v Óvvozüv àv xgivai 
xol Jón ivrvyóvtov cToio0rOw, nam óÓvvocóc 
adiectivum cum forma tum potestate 
participiis similimum et tantum non 
verum participium est, altero autem 


participio, quod additum est, fulciri pos- 
sit, si opus sit. 

1253. Cf. vs. 108. Hune quoque ver- 
sum comicus totum desumsisse videtur 
ex aliqua tragoedia, e. g. ex Euripidis 
Peleo. Iuppiter 'E24&v»oc (-5jwos) Aeginae 
cultus, eui templum consecrasse fere- 
batur Aeacus?), etiam alibi apud poetas 
invocatur ^). Cf. Minerva 'Ei2avía ?). 

1254. $ yoigs xaAi(wxe] ne his quidem 
verbis, quibus victor salutatur, deest 
color poeticus; nam adiectivum »xaAivt- 
xo; ) non est sermonis quotidiani sed 
carminum ?). 

1255. &vjo] vid. ad Nub. 823. 


!) Eur. Med. 1229 sq. — ?) Cuiusmodi loci complures congesti sunt apud 
Kuhnerum-Gerthium Ausf. Gramm. II 1 p. 243. — ?) Isocr. IX 8 14 sq.; cf. 
Preller Mythol. I^ p. 126. — *) Pind. Nem. V 19 Herodot. IX 7. — ?) Eur. Hipp. 
1123. — 5) Pind. Pyth. I 63 etc. — 7) Cf. Ach. 1227 sq., 1231 Av. 1764. 
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1256. £couo( R] yévouaí V et plerique. 





1256. qovósc] proprie splendidum (Aoyu- 
ngóv) vel candidum (Aevxóv) significat !), 
ut recte observavit Phrynichus gram- 
matieus ?). Dici autem solet de vesti- 
mentis x«3epgoig, xoaivorz igitur aut veozAv- 
roi; Sive a fullone recentibus ?). Hine 
potuit transferri ad hominum mores, 
perinde atque adiectivum quod ei oppo- 
situm est, zó óuzagóv sordidum ^). Itaque 
famulus nune dicit: me »wnc novum pu- 
rumque tibi sume scribam — loco illius 
hominis, cuius sordidam avaritiam no- 
runt omnes. Qui* fueritne PAazws an 
alius homo, euius nomen ignoremüs, equi- 
dem re saepius perpensa pro certo sta- 
tuere non ausim. Nam dP?avo? quidem, qui 
Cleonis fuit sodalis ?), respici videtur 
nomen, ut solet noster nominibus pro- 
priis pro adiectivis uti?), sed hinc non 
sequitur Phanum illum ózoygoqéoc; mu- 
nere tunc temporis esse functum ^). 

— (noygegs)bg] vid. ad Ran. 1084. 

12587 sq. Hoe quoque ex tragicorum 
arte est desumtum. Nempe diserta esse 
solent Graecorum nomina propria, quae 
comici saepe pro adiectivis adhibuerunt 
ioculariter, ut modo vidimus, tragici 
autem heroum mores vel fata ipso no- 
minum sono inde a cunis fuisse prae- 
dieta haud raro finxerunt. Sie 'Eàiévg 
fatale fuisse in perniciem abripere na- 








vesque virosque et urbes (é4s») in gra- 
vissimis Aeschyli versibus dicit chorus ?), 
aliaque complura eiusmodi apud Aeschy- 
lum occurrunt; sic apud Sophoclem 
"Aie; in vitae demum fine intellegens 
:ó aiátav inde ab ipsis natalibus se 
mansisse nescio quo horrore spectato- 
res percellit ?). Prae ceteris vero tra- 
gicis huiuscemodi artificiis usus atque 
abusus est Euripides, qui Meleagri ue- 
Aéav tygav !?), Penthei zv95 !!), Polynicis 
veixr 1?), Aphrodites &qooo)vgv !?), alia 
multa eiusmodi commemoravit, plus 
semel derisus ideo ab Aristophane, qui 
iocans de Amphione "4uqoóov ait iyofjv 
abrà Tí9:e09ai. rolUvoua !), — Euripides 
nimirum a matre sic appellatum finxerat 
0v. &uql 00v abzóv Évexey 15), — in Lemniis 
autem de Thoante sic scripsit: àvzaí9o 
Ó' ézugévvevev 'YwyumróAgs mayo | Oóas, 
Boéó.arog (iv iv àv9gónow Ógayueiv i 
spectatoribus lepide in mentem revo- 
cans Euripidis nugas etymologicas: oó 
yl; &váooe. Bagfl&gows. B&oBeooc | Góac, 0c 
ixüv ztóóa vi9sig i(aov megoic | sic voUvoy£ 
jÀA9s cóÓs moÓcwxsíac yágwv 7). Vid. prae- 
terea Philetaeri versus: JIgAeUc / ó IInAsvc 
Ó' deriv Ovoua xegeuémg, |...XA2 o0) cv- 
o&vvov vij Zia 15). Nostro autem loco sub- 
similes versus habet Thesmophoriazusae 
fabula, ubi de Euripide dicitur: &ygia 


l) Of. Aesch. Prom. 538 Plat. Conv. 1974 etc. — ?) Apud Photium s. v.; nam 
.non comici opinor Phrynichi (fr. 93 Kock) hoc est verbulum. — ?) ScAoon. Vid. 
Ach. 815 Eccl. 347. — ^) E. g. Eupol. fr. 3806. — *) Vesp. 1220. — 5) E. g. supra 
vs. 1044; vid. ad Vesp. 84. — 7?) Alienum hine est substantivum qavóc (Lys. 308) 
far. — 3) Ag. 689. — ?) Ai. 430 sq. — !?) Rur. fr. 521. — !!) Baech. 367, 508. — 
17) Phoen. 636, 1493. — 3) Troad. 990. — !4) Ar. fr. 327. — 5) Cf. Valcken. 
Diatrib. e..7. — 69) Ar. fr. 357. — 7) Iph. Taur. 31 sqq. — !?) Philetaer. fr. 4. 
Plura quae hue faciunt collegi in libello de Aristophane Euripidis censore 1876 
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xol uiv éyó 6, Ó Zus, 9toomeóco xoÀGc, 


&o9' Óuoloysiv cs uwqÓtv &v9gómov duo) 


(ósiv &usivo iv vij Keymvotov móc. 


(Demus, Agoracritus, Paphlago, servi domum intrant). 


XOPOS.. 
Oda sive stropha (vs. 1264—1273). 
, , K , 
»T6 xXÀÀ.ov ( &'Qyopévototv 


1265 


1263. à»] addidit Hirschig. 
1265. 7] xe«i Bothe. 


- 
5 


yXQ "Hg, O yuvoixsc, Óg& xax, | àv àv 
&ygíowc. toig A«y&voig «rog cgoqeíg !). 
Nee non Philyllii iocus est afferendus: 
gol uiv o)» cíjvó* &uqogeb | dide uv, 
zt uiv roUr «Ur Éy&w | 0vouoc ustQntiv, 
uetQiórrtog sivexa ?). — Risum autem in 
Aristophanis versibus ideo praesertim 
movet zgayixó; hie 45oos, quod verbis est 
enunciatus quam maxime trivialibus. 
Nam fori mentio quid nunc sibi velit 
novimus ?), de participio autem xguwouévo 
vid. ad Nub. 66, verbum denique f6óoxs- 
o$a« de hominibus non nisi cum con- 
temtu dicitur ^). 

1259. Singularem gravitatem his ver- 
bis addit repetitum nomen proprium. 
De verbo ézirzoémav vid. vs. 1098 et ad 
Ran. 529. 


»7] XeroTtOCVOMÉVOLGLV 





1263. cj Keynvoaiov zóà&] vid. ad vs. 
753—155. 

1264 sqq. Quid pulerius esse potest sive 
ineunte fabula sive sub ecitum, quam si 
celerum equorum. domitores ... neque Lysi- 
stratum neque Thymantidem cantu laces- 
sant. Ridieule sie in &zgoodóxngrov abit 
enunciatum. Pindari autem carminis, 
quod ioculariter nunc imitatur chorus, 
in scholiis affertur exordium: zí xá4Atov 
&g y ou£voustv 1) xazaztevout£vouaou | 3 BaSU5o- 
vóv ve Aatü xoi 9Soàv (nmov &áregav 
&sigo, ?). Subsimile autem initium habet 
Pythium carmen VII: xá4Awzov ai ueya- 
AonóAug 249àvo | nzmgooiutov  MÀxuavidàv 
eügvGOSevei yevei | xonmió'  Àou&v | irrtovot 
BoiécSo,. Equites /mzov arias eliam 
Aeschylus dixit 5). 


p. 80 sqq.; vid. etiam Franecken de antiquis Aeschyli interpr. p. 49 sqq., vHer- 
werden ad Ion. 830. — !) Thesm. 455 sq. — ^) Philyll. fr. 7. — ?) Vid. vs. 181 
et ad Nub. 991. — *) Vid. ad Ach. 678 Vesp. 313. — *) Pind. fr. 66. Apud Pin- 
darum igitur 4cr& et &áregav obiecti sunt accusativi, apud comicum vero àacíoas 


est subiecium verbi &e(óswv. — 5) Pers. 32. 
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»1] 9oüv tmmov &erüoeg csíÓsw T... 
wuóiv sig Zvoíoroerov, 
uq? Ooóuovrww rÓv &víóuov c0 Àv- 
ziv &xoUGTq xegOíc; 
1270 xol yàg oUroc, o gíX "moÀiov, &cL 
mti, QeÀsgoio Ocxovoiciv 


Güg &rrÓusvog gogéroec 


1266. üaijoos] -goc R. 

1267. uiv sig (i; codd.)] uxó' às Kock, u/ ó&zvev Kühler, vocem Zaezfpooc 
obiectum, non subiectum verbi é&síóe esse rati. 

1270. oózo; Dindorf] oózoo! codd. || à&] add. Dindorf, ixeé (Delphis) vVelsen, 
0Aog; Kàhler. 

1271. jexg/ovcww Brunck] -o:; codd.; cf. vs. antistrophus 1297. 


1267. NiA;l de Lysistrato. Carminisargu- , dentes esse desumtos. Ad TAymantidem 
mentum praepositione e/; indicatur etiam | quod attinet, proverbialem aliquando 
Lys. 1243: àeíow xaàóv | ic vc Moavoiwg, | fuisse eius maciem docet Hermippi ver- 
item Pac. 740: si; c& ó&xw« oxónrovros. | Siculus, ubi pauperum hostiae dicuntur 
Lysisíratus autem scurra fuit dicax et | swrgoqpíóov AeztóvsQa xal Govuávridos ?). 
gulosus; qui Ach. 855 dicitur Xo4egyéov | Aliunde non est cognitus. 


óvetdoc, | ó. zzeg«azovgyós voi; xozoic, | óuyàv 12'11. 3a2sgoi; Qaxgorcw] vox poetica et 
Te xol ztetvv &el | zAeiv ij vzQi&xov9" juégoc| | in carminibus epicis frequenter adhibita 


ToU uqvós éx&orov. Quo loco Cratino et | de ubertim flentibus 9) etiam apud Eu- 
Pausoni contemtim sociatur!). Phrynichi | ripidem occurrit 7). 
histrionis parasitus audit in Vespis ?), si 1272 sq. Haec quoque lyricam dictio- 
recte illos versus interpretatus sum ?). nem affectare quivis videt; eandem au- 
1268. Neque TAymantidem illum propriis | tem cum praegressis habere originem 
aedibus carentem denuo data opera lae- | veri simile duco, ne certum dicam ?). 
dere. — Verba «óv &véoziov xzé. poetico | Infinitivus Q5 xexóg zéveo9o. suspensus 
fuco sunt infecta, festive autem pauper- | est a participio dmzóusvos, cui suppli- 
rimus homuncio mensae alienae assidens, | ca2dz notio non inest quidem sed sub- 
quippe qui propria careat, vocatur &vé- ; est, quoniam supplicantis est Apollinis 
07.065, Quae vox ecéorrem et ezlegem fere | arcum manu contingere yovvotóuevov. Sic 
valet, ut in notissimis illis &ggrrog à9£- | apud Euripidem dicitur: zoozírzvo o: 


ut0Tog  &Féovios. Sie Diogenes cynicus | 45 Seveiv ?) et à zsgl Goto. yoUvaoiv ie 
9) 








&ztoÀ,, àowxos, morQiÓos iovsQquévog, | ox | mizvw, téxvoug váqov éiLiav/oaoSo: 
óBoAóv, oà ÓgcyuQv Éycv, oüx oixézgyv | ààZ. | Sed cur Thymantis Delphos nuper ad- 
o)0 uàtev audit apud comicum aliquem | iisse dicitur? Num de pane quotidiano 
itragicis verbulis abutentem ^). Itaque non | oraculum consuluit? Noli credere, sed 
de nihilo suspiceris nostros versus ex | lyricis verbis, ex Pindaro desumtis, iocu- 


eodem Pindari carmine atque praece- | lariter sociantur zewiv et xexóg mévsoSau 





|) Praeterea de eo vid. Vesp. 787 sqq. — ?) Vesp. 1302 et 1308. — 3) vid. 
quae annotavi illic et ad Vesp. 1313. — ^!) Fr. adesp. 127. — 5) Hermipp. fr. 
35. — 5) B 266 etc. — 7) Iph. Aul. 39. — 3) Iv3à» óíe apud Pindarum legitur 
Pyth. VII 11. — ?) El. 221. — !9) Suppl. 284. 
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IIv8Gvi Óío u9J] xexüg mévscSa. 


Epirrhema. 


ÀoidooijGet. rovg zovmoovg ot0ív iov émígp9ovov, 


1275 


[n2] 


, ' 

L uev 
9 A $3 . 

cv0TOG 


^ 
&AÀ& Tuud] voiGL yooroig, OGTwg sU Aoyíferon. 


/ 


qv £vóqÀog, o)x Qv &vógog iuvQcOqv gíAov. 


M ? 
viv Ó' AMoíyvovov yàg ovósig 0crwg ovx émíGroraL, 


Ocrig 1] vÓ Àevxóv oidev 13]... vOv OgOiov vóuov 


1280 


E * , A E 1 , , , 
eor, OUV &0sÀg c cUTO, TOUG TQOTOUG OU bvyyevie, 


1273. ó(e u; GHermann] iv ói& uj P, iv óíg (R) vel à» óu& (V) codd. cett., 
IIv9i0' ibv Óik vÓ xexóc nmévso9o. Bentley (coll. Av. 188). | 


1274. 
12775. 
12716. 
1211. 


Aodogíjoat] -oeto9o« Suidas s. v. 


«)bróg] oórog V alii. 





ipsumque Thumantidis nomen. Dicitur 
igitur Thumantis quotidie deos precari 
ut paupertatem a se depellant. Nesci- 
mus autem cur aut ipse aut Lysistratus 
dignus fuerit habitus qui describeretur 
et multa cum libertate traduceretur. 
Nam. si nihil notabile hi homunociones 
habuerunt praeter paupertatem et famem 
et maciem, nae demiror comicos tot 
verbis eos lacessentes. Sed scenae affi- 
1es fuisse suspicor, sive histriones fue- 
runt sive musici vel etiam poetae. Thy- 
mantidem zeuíev ràv iegüv yQnu&vov Tijg 
3 qvaíac fuisse coniectura incerta neque 
me iudice probabili statuit Müller Strü- 
bing, ex auctoritate lapidis, in quo uevzio 
litterae extant; idem ex inscriptionibus 
efficiebat Lysistratum nostrum fuisse 
scribam eiusdem collegii !). 

1275. dong s Aoy(tevzo] s? quis recte 
iudicat. Cf. e. g. Eur. Med. 221 sqq.: 
dxy ykg o)x Éveov iv óq9oAuoi 9ozóv, | 
jovis, mgiv àvógóc 


onAkyyvov éixuaSesv 


9ozic] & v; Dawes coll. Soph. Ai. 816. 
&v99o7toc Bernhardy] &v99w7zos codd. 


caqós, | ozvyst ÓsÓopxóc, obÓtv TÓwuuévog 

1976. móAX àxoUcot xoi xax&] cf. Nub. 
1329. 

1278. AMoíyverov] citharoedum fuisse 
hie locus docet et disertis verbis dicit 
Aeschines Socraticus?). Fieri autem non 
potest — chorus ait — quin homo j&pí- 
yvozog"?) cuivis sit bene cognitus *). 

1279. zóv )0g3iov vóuo»] praeter expe- 
etationem hoc dicitur. Nam addendum 
erat ,j zó ué4a»y", ut recte observavit 
Aristarchus ?). Quisquis non plane cae- 
cus est, alba potest dignoscere nigris. 
Quo proverbio lepide adhibito Matron 
parodus sepiam solam inter pisces zó 
Asuxóv xol uéiav sióévau perhibuit $5). Ita- 
que versus noster significat: quisquis 
non mente captus est. locose autem o6 
óg9iov vóuov nune fit mentio, quoniam 
musicae arti studebat Arignotus. Qui 
priscos et severos numeros 7) aliquanto 
felicius fidibus cecinisse videtur quam 
Chaeris ille ?). 


l) Aristoph. u. die hist. Kritik p. 338 et 342. — ^) Athen. 2204. — 3) N 72 
eic. — ^) Vid. ad Vesp. 84. — 5) Vid. schol. — 9) Athen. 1850; cf. Ach. 351. — 
7, Herodot. I 24 Aesch. Agam. 1153 etc.; cf. Hom. .4 10 sq. tragicumque verbum 
ópSi&tew. alta voce clamare (Aesch. Pers. 693 etc., Ach. 1042). — ?) Ach. 16. 
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AMowpoáóng T movqoóg. &AÀà vobro uivJ/xal fovAevov T 
or. 0' o) uóvov movqoóc, — o) yàg o)0' àv deOówqv; — 


J(69 7, EE 


£m t 


^ . » 
T L , 1 Y , , * ur ur "hf eáÓgá m 
€ TUCUuTOV 0 &ÀÀc X«L 7U000€ U X€ TL. 
0v Wn óvqoos, gocsónóon USUS ID 1: p te 


vv y&g c0r00 yÀOvtav ciGyooíg nÓovoig Avwatvevar, 
1285 év xecovostoro, Aeiyov yv &mómrvorov Ógócov, 
' [ D ey ' - ' 2, 2- 
x«i uoÀóvov vqv OnQvqv, x«i xvxGv Tg $6yégoc, 
xoi lIlolvwviorete mo0i1Àv, xoi bvvov Ortovíyo. 
s. ^ vem 
Ocr.; oUv voLoÜrov GvÓgo wu] cGpóÓ0go fOsA)ovreran, 7 


» ? , M ei c E , , 
oUmor x vo)roU usÜ' quGv mícvo, morTqoíov. 


1281. xoi fo/4erzc] hoc certe vitiosum; nam nihil prosunt collata Andocidis 
verba I $ 95: ó závzaev movqgoórarog xoi fgovióuevog sivau voi0Uroc. Coniecit vHer- 
werden x&44ov ueér« (coll. Herodot. VI 68 8 3), Blaydes 05 y&vsogov vel xoi uQtor. 
Sed totum versum corruptum esse suspicor, expecto autem huiuscemodi aliquid: 
* 4oupoáóns 0 Asuxóg, &4AAà co0 zovngoU xóuuarog vel *6AA Sarégov uüAAov vgórov — 


T 
T. wedduy' rev" 

(xy y 505 
ca ecl |l aco mv 


quae nonnisi exempli gratia propono. 


1282 sq. Verba o? y&o — zeuzóvgoo: om. V alii errore manifesto. 
1282. jo3óuyv] Z2x3óugv Bentley sine causa. 


1288. zgoocsfn/onxs] -s/orxe codd. 


1285. xoecc«vgstotot] xaowo(s)tovs« Steph. Byz. s. v. x«acgtov, cf. x«avpls vel x«owpiti 
— nógvy (Antiphan. fr. 320, Lycophron. 1385, Eustath. 741,28), cum verbo x«owgsüstv 
Lyecophr. 772. Sed ionicam hanc esse formam, atticam autem sonum «v habuisse, 
statuit Zacher coll. 3aóu« roaUue a04a$ — S9ue rgóuo ài. 

1287. -&o zov] -s/ &ei(óov Blaydes, ut Cratin. fr. 305 (vid. commentarius), sed 
neque attica haec verbi est forma (in parodia legitur vs. 1266 Thesm. 115) neque 


canendi verbum nostro loco aptum. 





1281. 2Aooáóg;] eundem hominem 
eandem ob causam biennio post noster 
insectatus est !) Quem tacite praeter- 
misisset, opinor, nisi in sua arte eum 
habuisset aemulum. Quapropter satis 
certum mihi videtur Ariphradem illum 
nune vellicari, quem Aristoteles 7?) zo); 
TQ«yoOobg xcoucoóicc. dicit üz. & obóslg 
yv e/o. àv Tjj ÓuxAÉxTO, TOUTOLg yQüvro. 

1282. o) y&o obÀ" àv Zo90umv] Aoc enim 
i» tanto inproborum mwmero ne animad- 
verlissem. quidem. 

1284. ivuaivezo] cf. Nub. 928. 

1287. Polymnestum et Oeonichum item 
&ogrzozoio)g; fuisse iure hine efficiunt 


scholia. Quod autem Polymnestus lasci- 
vorum carminum auctor dicitur ibidem 
collato Cratini versu xaei lloàvuvnQorer 
&sidev(?) uovowxiv vs uavSáva ?), Oenichi 
autem hominis ignoti apud Hesychium 
commemoratur uovostov, quiequid fuit il- 
lud ^) inde veri etiam magis simile fit 
quod supra ?) sumsimus, poeíam fuisse 
Ariphradem et hane praesertim ob cau- 
sam propudio nune haberi. 

1288. Cf. Nub. 560 et de verbo jóe- 
Avtrs09o, vid. ad Ach. 586. 

1289. Is utinam mne óuóonovóog nobis 
fiat unquam! Sic Athenienses olim, ne 
Orestein craterae communionem recepto 


l) Vesp. 1275 sqq. — ^?) Poet. 22. — 9?) Cratin. fr. 305. — *) Com. adesp. 


fr. 25. — *) Ad vs. 1281. 


2290 EQUITES. 


i Antoda sive antistropha (vs. 1290— 1299). 
1290 5 


goovríoL Gvyyeyévquat, 


m0ÀÀdxig évvwwytouct 


x«l Orcf«vy OmóOtv zorb govÀcc 
écOíceu KAsovuuoc. 
q«GoL ydo zov cUr0v igemzróusvov rà 
1295 TÀv iyóvrov G&végov 
1294. *zo07] de meo addidi, nam in codd. deest syllaba teste metro; ad quod 
explendum Bentley scripsit q«oli uiv y&g, Weiske qaci y&o viv, Dlaydes qa«oi y&o 
roUrov uiv, sed fugit eos requiri indicium /emporis praeterlapsi, mors igitur aut 
zov. Nam qui sequuntur infinitivi oóx à» i$eà9eiv et üvripoàsiv àv in orationem 
directam cum transferuntur, fiunt oàx àv iijA9«v et zvesfóAovv àv. Vid. commentarius. 
1295. àvégov] post iyóvrov molestum et propter formam epicam suspectum habens 





Meineke infelici coniectura proposuit o2cíac (ut legitur Anaxil. fr. 33), Blaydes 





ipsius piaculo inquinarentur, iusserunt 
singulis convivis suum praeberi yóa !), 
Oedipus autem edixit Laii interfectorem 
jT dv S9eív sbyato. uis SUuactv | xowóv 
zouig9o. xré. ?). Similes praeterea legun- 
tur dirae Ach. 980: oiós zaQ' àduoí mors 
Tóv Louóóiv üosroau Soph. Ant. 572 sq.: 
4r jT duoi ztgéOTi0g yévowro uv (aov qgo- 
vüv 0g TáÓ' Égó& ?). 

1290 sqq. Lepide admodum chorus 
nunc imitatur Phaedram  Euripideam 
de vitae humanae aerumnis conqueren- 
tem ^). Insomnis — ait — longas noctes 
iransigo, dum. Cleonymi illius famem in- 
satiabilem  infinitasque epulas e 
dimittere nequeo ?). 


mente 


1291. Cf. yróuoi; xol àóyow; xol uepi- 
uvoug $vveivat 9), zo&yuaat 5vvetvat ?), ztoá- 
yuactw óuusiv 9) et videatur supra vs. 
806, praesertim autem, quoniam poe- 
tica dictione nunc utitur noster, Atossae 
verba zto4ioig uiv &el vuxtégotg Óveigaauv | 


£óveué, &q' oómsg mai; BRuóg...obysrau ?). 

1292. ónó9sv morb qaíAo; io9íu] unde 
tandem facile victum suum inveniat Cleo- 
nymus. Fide maius videtur quod istius 
hominis !?) venter quotidie nunc imple- 
tur. — De adverbio qevàós; vid. ad Vesp. 
656; adverbium ózó3ev etiam Vesp. 311 
Plut. 534 sic usurpatum est. 

1294. zors] nempe olim misere esurie- 
bat, et ne u&xzoa quidem !!) tune erat 
homini, qui nune cum ceteris Cleonis 
amicis e plebeculae latebris protractus 
taviarchi munere fungitur '*). 

— igemróusvoy] hoc non magis quam 
&végov illud quod sequitur e dictione 
quotidiana habet noster !?). Idem autem 
valet quod $6oxco$a: 1*) vel yoorátea3a!*) 
vel vé£uso3o( 19), de homine igitur non 
nisi iocose vel contemtim potuit usur- 
pari. Scilicet oi xóAaxsg elo. zv éyóvrov 
oxdànxes, ut festive dixit Anaxilas !7). 

1295. rv iyórrov kvégov] nisi lyricae 





l) Vid. ad Ach. 961. — ?) Oed. R. 238. — ?) Item Aesch. fr. 309 Eur. 29, 848, 
889 Hor. Carm. III 2, 26. Vid. etiam fr. com. adesp. 465 oi ó' ix ju&c vO0' oivo- 
xóus zmemoxórsg. — ?) Eur. Hipp. 375 sq. — 5) Euripidis ille locus respicitur etiam 
Ran. 931, ubi vid. — *) Nub. 1401 Vesp. 1460. —7) Ran. 959. — *) Nub. 1399. — 
9) Aesch. Pers. 176 sq. — !?j Nub. 353. — !!) Nub. 675 sq. — !?) Vid. ad Nub. 


353. — !3) Vid. Hom. B 776 E 196 etc. — !^) De quo verbo vid. vs. 1258 et ad 
Vesp. 313. — !*) Cratin. fr. 142 Eubul. 7?, 30 Ararot. 21 Nicostrat. 20 Sophil. 6 
Menandr. 465. Cf. Eur. Cycl. 507 cum vicinis. — 9) Antiphan. fr. 196!9, — 


1) Anaxil. fr. 98. 
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o)x &v é&clOtiv mà vijg Gumvnc 
»l í "m 
«e^t "dove/^"( .— volg d füvufoksiv àv Óuolcc' 
v9 ME 4 1 / 
»U0', € Qva, vQÓg yovcrov, 
»t5ceA0e xol GUyyvoOi vij vcQométn.^ 
Antepirrhema. 


1300 peciv &ÀMjAeug bvvelOciv ràg rouüocig eig Àóyov, 





xo5u«r«; multo melius vVelsen &vóguxoc (cf. Pac. 1307 Ephipp. fr. 8*), quod de 
ignavo hoe homine festive sane foret dictum; Zacher 44gqwre. Sed collata voce 
à &v« vS. 1295 vulgatam iure tuitus est Kock. 

1297. àv óuoío;] codd. quidam 444 Ouwc, alii olim 2&v óuotow (l. àv óuotcc?). 
Bentley àv uoc, Zacher &v óucos;, vVelsen Zesvó; vel àv Avo; (col. Thesm. 
1063), Kock vovjze;. De metro quicquid statuitur (vid. vs. 1271), particula &v 


non est abicienda. Vid. commentarius. 


1299. 25:195] s/os293s Bergk non recte. 











dietionis amplitudinem iocose nune no- 
ster imitaretur, substantivum omisisset. 
Nam oi £yovres sunt oi z4o/otot !), quibus 
non est circumspiciendum unde sint 
vieturi; oppositi igitur sunt zozz à" jjuégav 
&yovow ?) sive coig zmevouévoi. Epicam 
autem vocis &vópó; figuram noster etiam 
Av. 687 et Ran. 706 admisit. 

1296 sqq. Tunc temporis obx àv i55A9 sv 
de panario depelli se 
non facile fuisset passus. Homines autem, 
apud quos versabatur, veluti daemonem 
&Avovovy eum supplices adire solebant, 
jvzsBóàouv àv, am forte posset exorari, ut 
cenae iandem aliquando parceret ipsisque 
aliquid reliqui faceret. Sic de alio incre- 
dibilis voracitatis parasito apud Alexi- 
dem dicitur: zo4A&xig | ebvróv Ó xexAmxog 


&nó Tío OtnUme: 


vk ZoauoSoüx( sÜyston | Afj5ot ztvéovzo xoi 
yoàmvicaw mozé?), saepe is qui ewm vocavit 
edit preces Samothracum ritu  conceptas, 
wu sedetur tandem aliquando — procella. 
Nostro loco iteratam actionem particula 
&v indicat, ut passim apud Aristopha- 
nem 4). Festivissime autem enunciata haec 


sunt, et melius etiam placerent fortasse 
si cognitus nobis esset locus, quem co- 
micus nunc imitatur vel respicit. Echo 
vero quaedam horum versuum percipitur 
in verbis Andocidis: 'Izztóvizog Ó& rjv 240v- 
guorarog; TOv 'EAAvov córe u£vro, 7ZávrsgG 
lore ürw. ztaQà Totg ztoiÓmQío:; Toig utxgorá- 
toig xai roig yuvotoug xAnÓcv v xol àv ánáon 
tij ztóÀst xatéO ysv, Ort , Inztóvixos v vij olixio 
&Awzjoiov  vgéqst, 0g «roD T)v TQázelav 
&vargéz&a. utuvna9e raüca, à àvÓgec. müs 
oóv jj gum » v0rs oDGc ÓOoxsi Dutv zo- 
Bijvou; olóusvog yàg ' Inrtóvixog vióv vQéqet 
&Aizüjotoy abrà Ezgeqev, üg &varérQoQev ixeivov 
Tóv zÀoÜrov, Tiv OGwQgooUvyr, cóv dAàov 
Biov &raveo. obtog obv yg! zsgl zo/rov yi- 
yvóoxew, ig Ovrog ' Inztovixou kAvrzuotov ?). 

1296. own] otz5oóv &yyeiov vocat Har- 
pocratio s. v. 9). 

1298. ó &vo] hoe quoque poeticum: 
ZsÜ JFáva 7), à J-&va 9). 

1300. Conferri potest Cratini versi- 
eulus, ubi zo&zeto: dicuntur usígoxec ?). 

— &EvyveAS siv ... sig Aóyovy] vid. ad Nub. 
470. 


. 1) Die wohlhabenden, de bezitters. Vid. Plut. 596 Herodot. VI 22 Lys. XVI S 14 


Xen. Ven. I at. Rep. 5652 Demosth. XLV 8 73 Soph. Ai. 157 Eur. Alc. 57 
(— oi; zágeov. ibid. vs. 59). — ^?) Herodot. I 32 etc. — ?) Alex. fr. 178. — 
^) Vid. ad Vesp. 269. — 5) Andocid.I$ 130 sq. — 5) Cf. Plut. 806 fr. 541 Pherecr. 
fr. 142 Eupol. 302. — 7) Hom. 1'351 etc. — 9) H. Ap. 179, 526. — ?) Cratin. 


ír. 301. Praeterea vid. ad Ach. 95 sq. 
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M , , , 2 x er $7 , " 
x«L ubíev Aébor viv  e)rOv, ijv Tv yeoourégo 


50008 mvv9dvic9s rer, 


5 


€ sz«gOévor v&v rij mÓÀtL; 


»Qeolv eirticOoí vuv muGv fxeróv sig KeoynÓóve 
»GvÓoo uoy9qoóv moÀírqv, óbtvqv "Puéofolov.* 
1302. o)0à mvv9&veo9s] oió£zmw zézvo3s Blaydes (coll. Pac. 615 Av. 957 Thou 


596 Aesch. Choeph. 526 Rhes. 598), sed vid. commentarius. 
1303. Kagynóóva] Kaoiyuóva (vel Xaix.) schol, et sic Casaubonus, male; vid. ad 


vs. 174. 


1304. uoy95oóv V] zovygóv cett. metro invito, unde Blaydes 4»óga uoxyS91oóv 
zovyoóv 0L. (Y. , quod egregie languet. Quamquam et mihi displicere vocem zroaízqv 


non nego. 





1301. uiav...vwá] vid. ad Ran. 911. 

1302. O puellae, ne rogatis quidem quid 
sibi velint ista quae in wrbe aguntur? 
&ga AavS9&va Üu&c ngós Tobis qíAovg oTel- 
yovra tüv iy99í0v xaxá; ut Antigonae 
Sophocleae verbis utar. Nostro loco co- 
mieus versum quendam ex Euripidis 
Alemeone imitatur, teste scholio. — 
Praesens: zuv9áveoS9oei, perinde atque 
àxojósv, aptissime dicitur de eo qui non 
hoc demum temporis articulo aliquid 
deprehendat sed dudum exploratum id 
habeat !) Sie ds àyó zvwvS3ávouoi Ssigni- 


ficat: wt percontando inveni , ut explora- 


tum habeo 2j» item óc àyó &xog eioS&vo- 
um?. — 

1308. íxacóv] a ad Ach. 545. 

— si; Kaoapywyóóva] brevi post Equitum 
fabulam scenae commissam inducias in- 
ier se inierunt civitates $Siculae, re 
autem infecta inde redierunt Athenien- 
sium duces Pythodorus Sophocles Eu- 
rymedon; qui rei statim sunt facti, óc 
àióv abroig rà dv Zuxsllg xoataoTQéwaoSat 
Ódpotg zt&.aSévreg &rtoyogijosiev. Hoc. vero 
tempore qui cum Cleone faciebant ci- 
vibus persuadere conabantur ut multo 


maior classis in Siciliam mitteretur et 
strenue magis illie bellum gereretur; 


brevi enim, si hoc agerent, rem illie — 


ut Pyli — confecturos et occidentalem 
maris mediterranei partem in dicionem 
suam redacturos *). Propter temeraria 
haee, quae quidem multis videbantur, 
consilia Eupolis anno 421 in Maricante 
fabula de Hyperbolo ut de novo quo- 
dam Xerxe locutus choro haee tribuit 
verba: zrezégaxsv uiv Ó ztegoézroAu m 
Magis ?). 

1804. Hyperbolus strategi munere nunc 
fungitur 9). Verba oy91oóv zoAizqyv in 
mentem nobis revocant iudicium, quod 
de mortuo tulit Thucydides: «»zo 411 
Sami coniurati '"YnéoBoióv vwao rbv M91- 
vaíaov, uoy9ugóv 7) &v9ouzov, àorgaxicu£- 
vov o) Oik Óvváusoc xoi à5uóuarog qóflov 
&AÀk Óik zovnoíav xol oloyüvmv vijg mÓAscG, 
à7t0xTs(VOUOLV 2) Vini epitheton ó3iíw»uc 9) 
eliam Vesp. 1082 usurpatum est ad 
indiceandum animum bellicosum. Sic à5oc 
jxgoaruGuévog 1?) dicitur nescio quis óg- 
yiàos xol ÓguuUg 1). Vid. praeterea Vesp. 
151 et ad Ran. 1150. Est autem óEvgc 
vappa, de qua Plinius: vfówm musto 


!)Item e. g. Thucyd. VI 76 $ 2, VII 12 $ 3. — ?) Herodot. IV 95 VII 8 sq. VIII 


38, 68 TThucyd. VII 12 $2. 


— 3) Thucyd. VI 17 8 6, 20 $2. 


— ^) Vid. Thucyd. 


IV 65 Prolegom. Vesp. p. XXXIII—XXXV et cf. supra vs. 174. — ?) Eupol. fr. 


192, cf. Aesch. Pers. 65. 


— $8) Vid. de eo ad Nub. 624 sq., 1065 Vesp. 1007. — 


7) De adiectivo uoy95oG vid. vs. 316. — 5) Thucyd. VIII 73 $ 3. — ?) Hermipp. 
fr. 91 Philonid. 12 Diphil. 82 Theophr. H. Plant. IX 20 8 4. — !?) Fr. com. 
adesp. 698. — !!) Die de azijn in pacht heefi, ut loquuntur nostrates. . 
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1305 vuig 0B ÓOó&o. Óswvóv sivo volvo xoüx Avecysvóv, 


xw vwV &imsiv, djvig &vóoOv &660v otx ciÀqAoOer 


? , , D ànv d A ' &oé , ZA LA " 
0707100754, , OU ÓTnT $uOU y Ggótu TOT , GA ECV UE v0, 


,Um0 vsguÓóvov GomsiG £àvraU0« xoroynotcouci* — 


5,0008 Novgpávrqe ys víjg NeóG6ovoc, o0 Oijr, à Osol, 


1310 »tmsg ix meÜx«c ys xal £y xol bólov émqyvüumv. 


»lv Ó' &oéícwm vebv 2MOwvalow, naO91090( wor Óoxsi 


1306. sàyAU9&i] 2Ag4. codd. 


1307. us yo5j] «s xo* codd.; Blaydes 9£y (coll. Vesp. 221 Ran. 265). 
1309. Ipsam Nauphanten hoec vs. et sequentibus induci loquentem vidit Reiske; 


eui assensus Vahlen contulit Pac. 1149. 


1311. M495voioi;] -o. V R et fere omnes. || joxs Bentley] 9oxó codd., quod 
vitiosum nisi sequatur futurum vel certe quod proposuit Dawes xe«9:7693' &v uot 


quibusdam in locis iterum fervere; qua 
calamitate deperit sapor, vappaeque acci- 
pit nomen !). 

1306. Quae virgo erat adhue, z«g3évoc 
&Óuác, &vogüv &91xroc. Prisca sive poe- 
tica haec est locutio, ut in Aeschyli 
versu: Jvexisíag &ooov jA9e Xiovqoc?); 
nam ab Atheniensium sermone quoti- 
diano alienum erat &ocov. Cf. Herod. 
Mimiamb. IV 82 sqq.: ij i5 Hoíyov, sà- 
usvijs sims, | xaAoig àm' igoig vaícÓe xe vivsc 
tüvÓs | fao? ózwural ve xol ysvüs &GGOY, 
et de verbo Herodot. II 115: z«gà rob 
cemutoÜ Beivov viv yuvoixo 5A9:s, VI 68: 
qaoí Gs dÀA9siv mag TÀv oixeréov TÓv Óvo- 
qoofióv ?). 

1307. &zozgómois] sc. "4nmoàiov *). Of. 
à &Aset(xaxs Nub. 1372. 

— xo] Se. xoraynoáoxew, quod e se- 
quentibus mente est supplendum. Eadem 
orationis forma est Lys. 133: »x/v us 
Xo) Óux roU mugóg | i9é1o fBoOitew, Ran. 
264 sq.: xexoátouat yág, | x!jv 0én 0€ qus- 
occ. Vid. etiam Vesp. 654: xijv yo; ozAáy y- 
vov w &néyso2at. 

1309. Nauphanta Nausonis filia ad al- 





terius virginis verba respondens nunc 
fingitur. Sic etiam in Pacis epirrhemate, 
postquam inductus est agricola vicinum 
Comarchidam ad convivium  invitans, 
statim subiciuntur huius hominis verba: 
xà$ &uoU Ó' ivsyxávo Tig Tv x(yAqv xai cO 
ozívwo xrí.?). Praeterea cf. Lys. 129 sq.: 
obx àv moujcotut xtí. — uk 40 oO dyó 
y &v.— Ficta sunt navium haec nomina 
ad imitationem nominum quae ipsis trire- 
mibus Atticis erant propria; haec enim 
feminea erant, quod ipsa vox vag esset 
generis feminini?). Magnam autem Nau- 
phantae orationi gravitatem addit ipsius 
nomen proprium in introitu colloca- 
tum 7). 

1310. ix ze/xgg...xoi $04ov] ad naves 
pangendas prae ceteris necessaria erat 
j àv vánoew: Il»iov Thraciaeve monti- 
bus — nam Attica huiusmodi arborum 
minus erat ferax — czung9sto« ztsxy, sed 


, et querna ligna aliaque 5/4e vevzuyrnoua 


requirebantur. Itaque eadem est horum 
verborum iunctura atque illorum à Zsü 
xai 9soí et similium *). 

1311. Xoécx;] vid. ad Ran. 103. 


!) H. Nat. XIV 25. — ?) Aesch. fr. 172. — ?) Item qowá&v III 1 V 70. — ^) Vid. 
Vesp. 161 Av. 61 Plut. 359, 854 Eur. Herc. 536 etc. — ) Pac. 1140 sqq. — 
$) Qualia multa sunt cognita e lapide, de quo vid. Bóckh Seeurk. p. 81 sqq. — 


?) Of. Ach. 1028. — 9) Vid. ad Nub. 418. 
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»tic v0 ÜOmcsiov màsoócog 1| imi rüv Xeuvàv Osóv. 


,00 yàg "uOv ys GroorqyOv iyyoveivon vij mÓÀsv 


2 M] , M 3uVX 
»6ÀÀa mÀsív0 qoolc eUrOc tig xógexec, si BovAsro, 


1315 »T&c Gxágpoc, iv aig imos, vovg Aoqvovg, uoOshwicng.. 








Jox (vid. ad vs. 620) et za£ovo' &v vs. 1312; sed praestat quod scripsit Bentley, 
non enim de se sola loquitur sed sententiam dicit in concione (vid. juóv vs. 1813 


et cf. Av. 1578). 
1312. ziso/cag Reiske] -oc:«; codd. || 
crasi vid. Ran. 186 sq. 





— xa9i5oSo. xrí.] censeo in asylum no- 
bis esse confugiendum. Simillima est ora- 
tionis forma Vesp. 270 sq. — Puella 
marina quoniam loquitur, non /o/ca vel 
rosyoUc«g; dicit sed jr4eovoaz. 

1312. Sanctissima Athenis erant templa 

Thesei et Semnarum !) Et 'Theseum 
quidem mancipiorum praesertim erat 
perfugium ?), in quos si inhumaniter 
saeviret dominus, zg&o:v poterant airstv?), 
illie ,vaesovzez", ut de simili re dicebant 
olim Cretenses *). Quam rem Pollux 
comprobavit allatis servi cuiusdam apud 
Aristophanem verbis: uol | xgáviocvóv 
iorw sig TÓ Owosiov Ógaustv, | éxei Ó' Eug 
àv zg&ow sÜpouev uév&w 79). Quales ser- 
vos alibi Onosózoijag comicus noster 
vocavit 9). Post àzi autem praepositionem 
mente supplendus est aecusativus: ró 
ispóv 7), et praepositio non ad verbum 
xa9i9o. est referenda, licet recte dici 
possit xoa9ítav vel -CeoS9ai sig, sed ad 
zAsovOaG. 

1318. iyyaveiro] vid. ad Vesp. 721. 

1314. Sed, si lubet, ipse (solus) seorsum 


imi] sic vró Dawes (ut Thesm. 221); de 


navigato in Morbonimn! De adverbio 
coíg $eorsum, separatim vid. ad Ran. 
1163.sq. 5), de voce si; xógexas ad Ran. 
187 et 607. 

1815. In mare deductis alveis, in qui- 
bus...lucernas suas venditare olim sole- 
lat ?). — Hyperbolus ,ó0 2x zàv AUg voy" 19) 
quoniam éüvédeuwye Tijg TÜyuc yáguw, non 
iam ei opus est artis suae instrumento, 
quo olim utebatur cum lucernis suis 
in foro prostans: quin igitur novos in 
usus ;,alveis" istis adhibitis Siciliam 
invadit Poenosque subigit! — Lepidis- 


simus profecto verborum hie est lusus: 


nam oxé&qo. !) cum dicebantur recep- 
tacula in varios vitae quotidianae usus 
adhibita, tum genus quoddam lintrium. 
Cf. vocum vessel, vaisseau, schzff similium 
usus hodiernus et cognatum substanti- 
vum cà oxáqgog !*). Cernere nobis vide- 
mur indomitae virtutis Pyrgopolinicem 
istum, qui ex institorum tabernis in 
summum reip. locum nuper emicuit, 
conscensa scapha Africae bellum infe- 
rentem. | 


!) Soph. Oed. C. 89 sq. Thucyd. I 126 8 11 ete. — 7?) Plut. Thes. 36 Phot. s. v. — 
*) Cf. Eupol. fr. 225. — ^) Leg. Gortyn. 199,42, — 5) Poll. VII 13, Ar. fr. 567; cf. 
supra vs. 30. — ^5) Fr. 458, vid. etiam fr. 459. — 7) Of. Thesm. 224 et similis 
structura supra vs. 464. — $) Cf. Ach. 714 Thesm. 11 Eubul. fr. 65 Herodot. 
I 103 ete. — ?) De verbo xa93éAxsw vid. Ach. 544 Eccl. 197 Eur. Hel. 1531 ete. — 
1) Nub. 1065. — !!) 4/vei, scaphae, bakken. — *) Sie yavàaóe et mulctram (Herodot. 


VI 119) et mutato accentu (yabü2o;)) navem onerariam (Herodot. III 186 Av. 598, 


602) significat. 


3 
1 











EQUITES. 29b 


: EXODUS. 
(vs. 1816—1408.) 


(Foras procedit isiciarius coronatus et comtus.) 


SCENA VIGESIMA PRIMA. 


ISsieciarius, Chorus. 


AAAANTOIISAHZ. 


, - 1 ' / ; ' - /, , 
eóguustv xor xci GrO0uo xÀqewv, xob woovuQiOv OmEyso DL, 


xol và OuxecoTQowy GvyxnAüsw, oig | móÀug djós yéymOev, 


^ ? 
énl wowvoaioww Ó'  sÜvuyoicww mowovítew v0 Oéoroov. 


KOPTO AIO. 


& r«ig iegoig qéyyog MOdveig xal vec viüsoig émíxovgs, 


1320 . 


1316. xA5ysw] x4sa&w codd. 
1317. evyxijaw] ovyxisiew codd. 


E939 " ? M e 3.73 70) j - " / 
viv &yov gnuuquv GyoQOQv qxeüg, 8g 070 XVLOOMEV GyvLCg 


EE E € — 


1319. Sic R, cett. codd. vitiose à zeic iegotg vow imíxovge xol qéíyyoc M91vaug. 
1820. àywác] &yvwuk; (Apollimis signa) perperam interpretatur scholion, item 


Harpocr. S. v. &yvi&c. 


1316. sbgrusiv] vid. Thesm. 39 et ad 
Ran. 354. 

1317. Cf. Nub. 620. 

— oig 5" mc Ws yéyg9ev] quibus urbs 
nostra gaudet. Poetica haec formula io- 
eulariter nunc adhibetur ad deridendam 
Atheniensium illam quioóixíav. 

1318. Jf spectatores ob insperatum even- 
&umn gaudio conclamanio! Verbum zao- 
»víca. apud nostrum redit Pac. 555; vid. 
etiam supra vs. 408. 

1319. qéyyosg] vox poetica, ut «qáoc 
supra!), in carminibus redit Ran. 446 et 
455; etiam Plut. 640 coryphaeus zaega- 
vpxyo0Qv ea utitur, addito dativo, ut 
h. l.: &vago&couot TÓv sümoiÓo xol ué£yo 
Booroia, q&yyos oxAyrióv. Idem valet qóg 
(qáos); sic nescio quis apud Eubulum: 
vUuqQo àzegóyouog csUrAo 7teQb oüuo xa- 
AumzTà AsvxÓóyQog 7TtagéoTot Éyysiue, & uéy 





iuoi, uéyo ool güg «95047 ivayég?). 
Cf. Eur. Hec. 841: à óéozo7, à uéyiocov 
"EAAgow  q&og, Herc. 531: à qüro7 à»- 
Ógüv, dà qoc uoiàw maro, lon. 1439: ó 
véxvov, à qc umtgl xgsiocov ZA(ov, et Ho- 
merica illa, quae recentioribus pro exem- 
plis fuere: o? xév vw qáoc 4ovaoiot yévqat 
zotQl re 0G TeAcuüwv. ?) aliaque multa ^). 

— A914vow xol zat; víjoo:c] nempe ef- 
frena illa quam iactant comici Athe- 
niensium  democratia ze(9aegysiv oüxéci 
vToÀAuG, ÀkAÀk OÓá&xvs cv EUpowv xol coi; 
viso; ÉmutyóG?). Sic etiam postea Equi- 
tum fabulam respiciens in Pacis para- 
basi Aristophanes dixit: ózso óuówv zr04s- 
ultov àvzstyov &sl xal zóv &AAov vrocv 9). 

1320. Simillima sunt Oedipi ad Creon- 
tem Delphis reducem verba: cív uiv 
ixeug voU 9500 quumv qégov; 7). 

— àg Ov» xwocüusv kyw&c] hoc quo- 


!) Vs. 973. — ?) Eubul. fr. 35; vid. ad Vesp. 510. — ?) 9 282. — *) Vid. etiam 
ad z 23. — ?) Fr. adesp. 41. — 5) Pac. 760. — 7?) Oed. R. 86. 
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22 pnr fte 


226 


EQUITES. 


AAAANTOIIO AH. 


Tv Zuov &p&püsec Ouiv xeÀóv àE oicyooÜ msmoímxo. 


KOPTQO AIO. 


xol moU icrwv vüv, à Ooevucecràg ibsvoioxov imwoíag; 
AAAANTOIIO, AHZX. 


év voiGowv iocrspvoug oixsb, voig Goyolowcww, AO1»vouc. 


que priscae sive poeticae est dictionis. 
Significat autem: p/afteas nidore implere. 
Nempe x»íog o)bgavóv (xe cum diis sa- 
erificatur. Cf. Iridis verba tragici tumo- 
ris plena: zgóc àv99ózovc méroua zt pà 
ToU zazgóc | qoácovaoa Süav coig ÓAvuztou 
Ssoic | uyàooqaysiv ze. Bov9Urow; 2v. doyá- 
gotc | xvwa&v ? &yvi&c !), vel Admeti gaudio 
exsultantis ob uxorem ab inferis recu- 
peratam clamores: &ozot...évvémo... | 
xyopobgs im io92ai; B$uuqopgaicw icrávo, | 
BeuoUc vs xv.a&v Bov9Urou zgoovoortais ?), 
vel oraculum de instaurandis Dionysiis, 
quo »v»Güv &yvikg xal oreqavnQogst»v iussi 
sunt Athenienses?). Quod autem àg' oro 
nostro loco dieitur, non àg' vw, con- 
structio haec est ad sensum *). 

1321. Usus artificio, quod ab ipsius 
arte haud quaquam alienum erat, isicia- 
rius senem decoxit, perinde atque Medea 
patrem Iasonis. Haec enim .4icov Z3915xe 
qiAov xógov jjB&ovza, | yfjoes &nobíoaco Ji- 
Ovinyot ztgaztóecot, | q&águaxe  zóAX fyovoa 
ini ygvoéouwt Aéfuoi, ut in Nóoroic priscus 
vates cecinerat a grammaticis allatus ?). 
Qui addit in Aeschyli dramate Dionysi 
Nutricibus ) Medeam etiam has femi- 
nas cum ipsarum maritis &veyi5o«eocev 
»sozoijoo., Pherecydem autem et Simo- 
nidem finxisse Iasonem ab ea decoctum, 
nisi librariorum errori hoc debetur no- 





mina 'I&cova et Z/cove confundentium; 
nam quid Medeae cum lIasone grand- 
aevo? Notissimam autem hanc fabulam 
respiciens Socrates apud Platonem io- 
cose sic loquitur: éyó, ima? xal zsofU- 
Tuc eiui, magaxiwóvveUsw Érouuog xol zaga- 
Oídcut duavtóv 4iovvaoóóQo zoUro Go7ztso zij 
Muósg vij Kóàyov àmoAiUto ue, xal el uiv 
po/Asra,, éwérw, si Ó', Ó vv BoUAerot, roUTO 
ztote(zoy uóvov ygxozóv &zognvázo?). — Ver- 
bum égevijooc. dicebatur etiam de auro), 
yovoós autem z-sp9oc erat awrum pu- 
rum ?). 

— ài] ef. vs. 704. 

1322. xoi] vid. ad Nub. 210. 

— Savuact&c...imwolac] cf. Ran. 1530 
et vid. supra ad vs. 539. 

1323. ioozsqávoic] Athenarum hoe epi- 
theton debetur Pindaro !?). Sunt autem 
violae inter veris primos flores, et li- 
benter adhibebantur coronis. Quapropter 
Pindarus Olympios hiec verbis vocat ad 
laetas mortalium choreas: ?ósv éc yopóv, 
'Oijuzwo| | iní vs xàvtÓv zéunere xyóguv 
9soí, | zoA)UBoarov of cv' &oveog; Óuqaàóv 
Suósvra | iv vai; iegoíg M9ávaw olyvetre 
&yog&v: | lodez&v 


»? 


zavóo(óaAóv c 
A&yeze oveq&vov | càv &agidgézizov ZoiBáv 1). 
Etiam «qoe44opópo: hederaceas suas coro- 
nas violis ornabant !*), et mentio earum 
fiebat in prisca cantilena: zto0 uo( và 


ebxAE 


!) Av. 1230 sqq. — ?) Eur. Alc. 1154 sqq. — ?) Apud Demosth. XXI $ 51 
8q.; praeterea vid. Ach. 1044 sq. Hegesipp. fr. 120-27 adesp. fr. 608. — ^) Sub- 
iunctivi usus est idem Pac. 522. — 5) H.l. in scholiis et in argumento Medeae 
Euripidis. Cf. Ovid. Metam. VII 159—349. — 5) Satyrico opinor. — ?) Euthydem. 
285c. — ?) Herodot. IV 166. — ?) Fr. adesp. 423 Herodot. I 50 IL 44. Euphoniae 
eausa sie dicebatur pro dg-sq2oc, ut vs95vo. pro 3e95voi. — !9) Vid. Ach. 637 et 
ad Nub. 300. — !!) Pind. fr. 53. — !?) Athen. 622; vid. ad Ach. 261. 
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KOPTO AIOZ. 


/ 


züg Qv LOowusvs moíev Twv Cycu Guevijvs molog yeyé£vqvos; 
AAAANTOIIS AHZ. 
1325 oióg meo MgiórsÓm moóvegov xol Murió &vveoiza. 


OwecOc O& xol yàg &vovryvvuévov apógoc ij0r vv noonvAotov. 


&ÀÀ OÀoÀé&ors poivouévoicw vig Goyalotcw  M9dvoug 


x«l O(owvuecrois xol moAvüuvoig, UV 0 xÀtwvóc Zfuoe ivoixsi. 


(Aperitur ianua.) 


KOPTO AIO. 


»0 T«L AumegeL x«i LocrépevoiA xol éoifQAoro! AOvot, 


18830  óeífore vóv víjo EAAd0og Tuiv xol víjo yíüjg víjoÓs uóvegoyov. 


o yn], f Made, 


(Procedit Demus prisco ornatu et recuperato vigore iuvenili.) 


SCENA VIGESIMA SECUNDA. 
Eidem, Demus. 


AAAANTOIIS AHZ. 


00 éxeivog Ógüv vevrwyogógoc, &oyoíco Gynuor. Aowmoóe, 





1324. Del. Bergk, quem fuit cum sequerer, scholion aliquod ,óc àv iówuev 
zoíav Éys OGxsu|v xol zoiog ysytvyraU" inter poetae verba se insinuasse ratus. Nunc 
tamen versum necessarium duco, quoniam verba oíóc zsg...óvveoirze vix habent 
quo referantur nisi antecedit id quod praebet textus traditus: zroiog yeyévqeai 
Aecedit quod scholion eiusmodi plsne inutile fuisset. || /óouuev Brunck] ?9wuev 
eodd. || z»] addidit Porson. || zoioc; Reisi x oio; COdd., xoi zoióg vic (deleto 
zoíav) Brunck, xoi rí; Porson (non recte). 





1326. ji] ó£ ys V, ys nonnulli. 


1328. xoi 9.] vei; 9. Blaydes. || àvowxei] oixei V. 
1331. zezzwyoqógoc P] -oos cett.; -poc ex Hesychio restituit Porson metro duce. 


Simile codicum est vitium Ach. 570. 


óó0a; moÜ or và Fio; mo0 uo: và xai 
GéAwo ; l'). — Solebat autem in agricola- 
rum hortis esse iw» ?). 

1326. ràv zozviciov] non est cogi- 
tandum de arcis propylaeis ?), nam tam 
diffiedle quam inutile fuisset civibus in 
scena ostendere aedificium, quod in ipso 
areis eulmine perpetuo ante oculos ha- 
berent; Marathonomachorum autem Athe- 
nae si fuissent obiciendae spectatorum 


oculis, ab arce abesse debebant propylaea 
nuper *) extructa. Sed vox ztgoz4oet ae- 
dium introitum nunc significat, qui in ser- 
mone quotidiano audiebat và z.9óSvgov?). 

1327. ó4oà/&avs] vid. vs. 616. 

1828. zoàAv/uvoig] adi. redit fortasse 
Ran. 323, ubi vid. 

— ivo] cf. Nub. 1238. 

1329. Vid. vs. 1323 et ad Nub. 300. 

1331. Talis nune procedit Demus, cui 


!) Athen. 6296. — ?) Pac. 577. — ?) Lys. 265. — ^*) Annis 437 ad 431. — ?) Cf. 


Vesp. 875 ibique v. 1. 
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EQUITES. 


oU goiguvàv Otov, GÀÀà GmovóGv, Gwógvg xováAswroc. 


KOPTOAIOZ. 
qeio oO Bocis0 rÀv "EÀA$vowv:| xaí Gor &vyyotoousv qusc. 


vijo y&o móÀscg G&uw modrTsug xc roU iv MogotGvi vgomaíov. 


AH MOS. 


1385 


à gíArav &vógàv, 3À9à ÓsÜg, Myoodxoirs. 


(Appropinquat isiciarius.) 


üco us ÓfÓpexog dyá9 &pbwieag ! 





1334. iy] del. Bentley (ut vs. 781 Ach. 697 Thesm. 806 Eupol. fr. 90), item 


Vesp. 711; sed cf. supra vs. 785 et fr. 413. 


laeti dies aevi Cimonei iam redierunt, 
qualem hostes suos aliquando propulsu- 
rum praedixerant vaticinia. Habet enim 
&áAovgylóa xazoazaotóv et cerzz(yov ivégos 
xof9UAov &vao£Óevou !). 

— d0ó' iéxsivog] vid. ad Nub. 1167 et 
Ran. 318. 

— óg&v| vid. ad Nub. 1172. 

— cvernyogógoc] doricum — i.e. lyri- 
eum — huius nominis terminum, qui 
cernitur etiam in equorum quorundam 
nomine dorico cauqóoc ?), noster adhibuit 
etiam in vocibus yoogyo2ógo ?), ve.you&yo *), 
éxovoyxep&Ao 9). Cf. Sophocleum iygsuá- 
4959), Euripidea 2evxoaóqas ?), sAUgas 9), 
uxàovóuac?), inzováuac 1?), yovcoxóuac 1!), 
Bacchylidea &ea2oó0góuac !?), xaAAgóoc !?) 
etc. — Sed Ach. 181, ubi lyricae dictioni 
non est locus, seriba- 
tur!5, non -u&yo:. 

1332. Non lites putresque conchas iam 
redolet Demus, sed /amina et pacem. 
Simillimus locus est in Nubibus !5), ubi 
Iustus orator ad iuvenem: ,mA; aurem 
s; praebueris", inquit ,prisco more insti- 
tutus sub divo cum sodalibus tuis decur- 


uoa 3'wvoud y ot 


!) Vid. ad vs. 967—969 et ad Nub. 984. — ?) Nub. 122 sq. 
— 5$) Soph. Oed. C. 1054. 
?) Ale. 571. — ?) Ibid. 573. — !?) Hipp. 1399. — !!) Iph. Aul. 519 eto., 
1?) Baechyl. V 89. — 
15) Nub. 1007. — !9) De quibus vid. Vesp. 383. — 


4) Ach. 570. — 5) Nub. 336. 


ad Phoen. 120. — 





res, auíAaxog üLov xal àzgayuocirync". Nam 
qui àzgeyuoo)vygs oce, is abhorret litigia 
et iudicia et calculos, qui voce jyoipívouc 
nune indicantur). Voci autem ozrovóois 
duplicem viz; et 2nduciarum sensum 
Aristophanes (iribuerat anno proximo 
in fabula Acharnensium ?7)  needum 
Spectatores obliti sunt illarum facetia- 
rum 15). 

1331. Simillimus est Vesparum locus, 
ubi Bdelyeleon ,s; revera" ait ,populo 
bene vellent demagogi, aliquanto largiora 
dona cives acciperent ex aerario publico, 
dé Cis yijg àzoAaUovreg xol roU àv Ma- 
qa3üv. vgonaíov" !?). Vid. etiam versus 
Holeadum, quae his annis acta est fa- 
bula: xai xoAàógaY  roiGt zegügw (?) oi 
vov MaQga3üw». tgomoiov ??), et Achar- 
nensium senum querelae: o) yàg &&íwc 
éxeivov àv ivavua yriaousv | yngopooxoUuso 9 
óQ' óuóv ?!). 

— ü&he ngávrac] sorte uteris qua di- 
gnus es. 

— coU iv M. vgoztaíov] vid. ad Nub. 986. 

1335. à gar &vógóv] vid. vs. 611 
et ad Nub. 110. 


— 3) Ach. 567. — 
-— 7 Phoen. 119. — 
Valcken. 
13) Ibid. XI 26. — !4) Ut Nub. 986. 

) Ach. 175—199. — 18) via. 


mox vs. 1388. — !?) Vesp. 711. — *??) Fr. 418. — ?!) Ach. 677 sq. 
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AAAANTOIIOQ AHZ. 


y ; 


GM, & uM, oOx oic9' oiog TG9' cróg mápooc, 


d 
000 oi £Ogecg iui yàg vouíforg àv 9sóv. 

AH MO. 
, QR H m / 1 4 , 
ví Ó £ügov m0 ToU, xdvsume, xoi mOlÓg Tig T7; 


AAAANTOIISAHZ. 
1340 7ziQürOv uév, ÓómóT cimoi mug év vij éwxAmolo 


»0 Zw, igecrüg siuu cóg quA cé ct 


»^c«i w5jdouoí cov xei mgofovAsoo uóvoc,* 


vOUTOLg Ó7vÓTE qOT]GourTÓ Tig TwQOOLMiOLG, 


2 / A ? , 
&voporéÀigec xoi éxsgovtiag. 


AH MO. 


2 7 
$yo ; 


1336. iyoó;] Bergk /ov vel wéov, quod vix potuit dici pro xez«oz5joeg viov. Alii 
alia, Demo totum versum tribuentes; sed servandam esse vulgatam docet prono- 
minum 4iyó et «zóg oppositio et verbum óg&v repetitum, 7romice autem dictum 


esse ,iyo;" iure statuit Zacher. 


1839. Sie R, cett. x&razé uo: mgó rob, qua lectione recepta Aldina dein omittit 


xol (ef. vs. 1324). || 7j] zv V et plerique. 


18341. sea] v s V RP. 
1343. zs] voi; Lenting. 


1336—1338. iyo; xr&] fane vero? vi- 
rum me.dicis? Magnum sane hoc vide- 
tur, nam antehac o)x évouóugv dv àv- 
joácu» !); attamen ne sic quidem pro 
meritis me laudas. Quem deum diceres, 
si satis haberes perspectum quantum 
sis mutatus ab illo. — Versui 1337 si- 
milia dieit Dicaeopolis de Euripide: o/z» 
u& 4C oio9" oi abro; igy&te xaxá ?). 

1337. zágoz] adverbium a dictione pe- 
destri alienum redit Vesp. 15306. 

1340—1345. Simillima dicuntur in 
Acharnensium fabulae parabasi ?), ibi 
autem de legatis, hic de demagogis. 

1841. àpgaovís eiuc oóc] vid. ad vs. 732. 


1844. àvwográAdec xol éxsgovríag] lasc:- 
viebas et cornua sumebas*), aviculas hoe- 
dosque imitatus. Prius verbum idem 
valet quod zregvyitew?) vel zvegízveo Sot 9), 
cf. etiam &voztzegoto 9017) et zeztovíja o: 9); 
duetum enim est ab eadem stirpe cum 
voce óozoA(yo pullo ?), proprie igitur 
dictum indicat aves tenellas volitandi 
lentamina facientes. Alterum verbum 
significat "xegoíryv agere"; voce autem 
xegoUzy, Quae non iam extat, desi- 
gnari debuit aliquando hoedus taurusve 
cornu petens !), ut desiderativum xe- 
govzi&y 1!) inde posset deduci; e stirpibus 
autem verborum »xég«c et oózüv est com- 





l) Vid. vs. 179 et ad Nub. 823. — ?) Ach. 461. — ?) Ach. 636—640. — ^) Ovid. 
Art. Amat. I 239 (Hor. Carm. III 21,18 Ovid. Amor. III 11,0). — ?) Plut. 575, 
cf. supra ad vs. 830. — ^5) Diphil. fr. 615. — 7) Av. 434 Herodot. II 115 etc. — 
*) Nub. 319. — ?) Ach. 871 Aesch. Agam. 54 Theocrit. XIII 12. — !?) »epoofó2oc 
Plat. Leg. IX 853 7; Plutarchi hac de voce nugas sciens omitto. — !!) Vid. ad Nub. 183. 
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AAAANTOIIS AHZ. 
1345 civ i£emevüjGag G' vrl vovvov) yero. 


AH MOZ. 


Tí gie; 


vovtí w £ügov, iyà Oi vov ox qo96umv; 
|». AAAANTOIIA AH. 
rà y&g Gr& cov, vi vóv ZÜ, i&emsvávvvro 


(GzEQ GxikÓsiov xe«L mÀuv Évvmyero. 
4HMOZ. 
olrog &vóqrog iéysysvumv xol yígov; 


AAAANTOIIOQ AHZ. 
1850 xo, vi Z0, s ys Ó$o Aeyoívqv Qnroos, 


c P! - M / c 2- 3 
0 p£v mOLt[GOoL voUg uoxgég, 0 Ó trtgog cU 


xerouiG90gpogijGet vo09 , 0 róv uuc90v Aéyov 








1846. cavzi] vo:«0rze. B. Ald. || zoíz] om. B Ald.; equidem malim *zac. || 7e3óuxv 


B Ald.] zó&v cett., in quibus verba ceí qj; xzé. unum versum efficiunt, quem delebat 
vVelsen utpote versus 1349 paraphrasin, Reiske haud improbabiliter rescribebat 


» » 


tí qs; vowxUT &£Ógmv u', éyó Ó' oix $o9óuqv; alii aliter. 

1347. c& yko óàrá cov vj vóv Meineke] z& ó' ózo yáo (y àv R) cov ví, codd., z& 
Ó' àrá cov vij zóv Cobet, zà 9' àz &yov (?) oov vij Kock. 

1350. 44) & ye Porson] A4? & V, 4ía y si codd. cett., metro invito; Reisig 40 


ei ÓUO ye. 39 


3 X 


1852. ro09' A] voüro 3' (i. e. voUro) pauci, zoírov RE, roUzov V alii, unde -get», 
ro/row coniecit Elmsley, -ooo: zóvó' Kock (sed pronomini dós non est locus). 





posita. Exspectabatur igitur xegovzQzuc 
et xepovtqtiv. 

1345. Ef mor e concione abibat te pro 
istiusmodi — verbis defraudato. Nox vei 
ToUro» Significat pretium, quo homini 
fallaci constitit fraus, qua eredulum se- 
nem decepit. Si modo verba tibi da- 
rentur, o Deme, a quolibet nebulone 
decipi te patiebaris. 

1346. Simillima  Philocleonis resipi- 
Scentis sunt verba: cevzí e zx0t00'; 
o/uou Tí Aéysc; |). — Ut nostro loco, 
sic Nub. 235 extra versus numeros po- 
situm est zí qc; 


184" sq. Nimirum aures tuas modo ut 
wmnbraculum  pandebas ?), — si laudes et 
blandimenta  insusurrarentur, — modo 
contrahebas ?), — si quis vera tibi dice- 
ret sed ingrata. Non mirum igitur est 
quod te latebant istorum hominum frau- 
des et scelera *). 

1351. zosio3e] sib parare. — Idem 
consilium civibus in Daetalensium fa- 
bula dederat nescio quis: eig vàs vQuj- 


Qe; Ósiv àvaAoUv vraÜUro xol và celyw, | sic 


ot' &váAovv oi mgó voU vk yoQuoca ?). 
1352. xerauiSopogfíom —robro] am 
pecuniam  mercedibus | diurnis (iudicum) 


!) Vesp. 696. — 7?) Distendebas Ovid. Art. Am. II 209. — 5) Verbum évv&yaw 
contrahendi sensu usurpatum est etiam Nub. 582 Plut. 756 et de ipsis (canum) 
auribus Xen. de Venat. III 5. — *) Cf. vs. 720. — 5) Fr. 220. 
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| 
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TÓv Tg voríjoetc / god peióov &v (ero. 
(Recedit Demus pudoris manifesta edens signa.) 


i rs iE 
obrOg, ví WÜTtTtig ; OUyL xXov& yooov Wevilo; 


D TT. 
4H MOZ. I0 
1355 eioyo0vouat vou. rei mQÓTtQov Guogrieugc. 
AAAANTOIIS AHZ. 


GÀ o) GU rovrov eir.0c, w)) poovríonc, 

QÀXM of Gs vaUv é&bwnmávov. vvuvól qoácov 

2/ » , / " 

étv Tig sim QopuoAÀóyoc &vvimyogoc 

5,00x &or.v vOuiv Toig ÓuxcGoroic GÀquro, 
1360 »tí wi] xevoyvocsoO9s vo)rqv vqv Oixqv*, 

M , Á, , , b! , 
voUrov Tí Ógdosic, simé, v0v E£vvijyogov ; 
AH MOS. 
&gec uerécoQov sig v0 BéooaO99oov iuBoAO, 


1353. àv] om. R. 
1357. vvvói Seidler] vóv ó& codd., vóv ó; Brunck, vóv ó' a) Elmsley (viv ai 


Lenting). Vid. Eustath. 45,6 et ad Ran. 965. 


absumere !). Pronomen cobro liberiore 
verborum structura nunc, ut vs. 572, 
est adhibitum, quae nulli tamen obscura 
esse potest. 

1353. zagoaógauóv] cf. vs. 56. 

1354. oórog] vid. ad Vesp. 1. 

— ci x)mt5g;] cf. Socratis verba ad 
senem meditaeulum intrare reformidan- 
lem: ger Tí xunTátsg Lyc ' ztegl zv 
SUoav; ?). (m 

— xetk ydo«v] vid. ad Ran. 793. 

1855. Cf. Plut. 774: oioy)vouat ó* càc 
iucvroU Cuuqogác, — ubi verbo adiunctus 
est accusativus, utrumque enim recte 
dieitur. Praeterea vid. Eur. Herc. 1160: 
«igyUvouat yàg Toig ÓsÓgauévow xoxoic, 
Heracl. 541 sq.: o20' aioy)vouc | vois 


goi; Aóyotot, Tj TUyq Ó' AAyUvouot. 


18356. uj qoovzionc] Aac de re sollicitus 
ne si$ ?); vid. ad Ran. 493. 

1357. vvvói] vid. ad Ran. 965. 

1358. gwuoAóyoc;] vid. ad Ran. 358. 

— Évvüyogoc] vid. ad Ach. 6895. 

1359 sq. De re vid. ad Vesp. 303 sq., 
et de usu vocis àAgízov ad Nub. 176. 
Consimilia autem ad iudices dicuntur 
apud Lysiam: zo4à&xig "xovoate ToUTOYv 
Asyóvtov, ómóre BoUAowtó Tiva (xw àzo- 
AíégGeu, Ori. sb ul xorawmQuic9s dv abrol 
xsieUovGw, émusipe Óu&c y uo Sogpogá ^). 

1360. xacrayvóoso3e...T]v Óixqv] reum 
dammabiis 9. 

1361. Suviyogov] vid. ad Ach. 685. 

1362 sq. Similis est iocus Ran. 1437 
Sq.: e! vig zregbooc Kàeóxguzov Kuvnoío | 
algoiev aUgou ztsA«ylav inig niáxo 9). Prae- 


!) Vid. vs. 807 et de xozoa- praepositionis usu in hoc aliisque compositis ad 
Nub. 857. — ?) Nub. 509. — 93) Item Vesp. 228 Lys. 915 Alex. fr. 124? etc. — 
^) Lys. XXVII $ 1. — 5) Item Antiphont. VI $ 3 Demosth. XXX 8 32. — 5) Qui 
tamen corrupti sunt versus et ab illo loco alieni. 
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éx« vo) Adguyyog ixxosudcec "TmíoBoÀov. 
AAAANTOIIS AHZX. 
rovil uiv Og9Gc xoi qpoovíuoc dÓx Aéysg 


1365 r& Ó' GAÀe, gég ic, móg moAÀwev0s.; poácov. 
AH MO. 


- , c y M , , , 
7tQGTOV gM£v, OT000L voUc éÀovvovow uoxocc, 


xeroyouévoug TOv uuc90v cxoÓoGo évrcAi,. 
AAAANTOIIOQO AH. 

z0ÀÀoig y molícqoig mvvyidíoww éyogíco. 
AHMOX.  — 


émeL0 Oni rqg ivreÜclg iv xavolóyo 


1863. ixxgsuácoc] xoeuáoog V. 


1365. Interrogandi signum scripsit Blaydes; cf. vs. 119. 
1368. ózoiiogo:i; Brunck coll. Moeride s. v. Aíogovc] -ozo«; codd.; cf. Ran. 826. 


1369. ózàivgc V] 9 zoa(zgc & ceterique. 


terea cf. Ach. 564 sq.: si Sevetg vÓv &v- 
Óga zoÜrov, «ir0c o9 joe ráyo, Antiphan. 
fr. 195: cowovrooí zíg siu ...qégew zw 
&pac veuos, et Homericum /j zós yíjv 
&áocsie xágq &uqovólg &elgoag !). Alio igi- 
tur sensu participium &4gog h.l. est usur- 
patum quam vs. 1130 ?) De verbis si; 
vó BágaSoov iuBo2o vid. ad Ran. 574, de 
Hyperbolo supra vs. 1315 et saepius et 
ad Nub. 1065 Vesp. 1007. 

1367. xavayouévoi] in urbem. reducibus, 
recentibus ab expeditione. 

— ànoódow ivrsig] éntegrum persolvam. 
De verbo vid. ad Ran. 1235 et de re 
supra ad vs. 1078 sq. 

1368. ózoliopow] attritis; vid. ad vs. 
784. Simplex Aíoqoc /aewis legitur Ran. 
826; cf. Asiocg, Ai00óg et saxorum epi- 
theta poetica A4íc, Aucoág. 

— éyagíow] cf. Ach. 437 Eccl. 1045. 

1369—1371. Album armatorum in foro 


|| ivzsSsic] dvei9sic V alii. 


publice propositum erat ?). In qua re- 
censione cives ordinabantur secundum 
tribus suas et annos quibus nati erant, 
iyiyvezo Ób |j ovgavsía ix xavaAóyov *). 
Singulas igitur in expeditiones designa- 
bantur milites certorum annorum: 2ózav 
jAuov ixnéuzumot zgoygáqovoww àzó vívoc 
&gyovroc xol émovüuov uéygu (vov Óst azga- 
veUeG9ou, erant autem jAxío. ?) XLII, 
quarum primam efficiebant ephebi re- 
cens inscripti annorum duodeviginti, 
ultimam cives annum aetatis undesexa- 
gesimum agentes 9). Nunquam autem 
civis ix cüc; rmóAeog éiorgarsUcaeo mÀsiv |j 
verTaQüxovra Ér5 yeyovós ^). Sed fieri po- 
tuit ut sive iure sive iniuria contende- 
ret quispiam nomen suum in alienum 
albi locum aberrasse; et delectus cum 
esset habendus, interdum fuisse qui 
malis artibus efficere studeret ut ipsius 
nomen a tribus taxiarcho transscribe- 


l) p 2837. — ?) Sed concinit Antiphan. fr. 195?, item Menandr. 451. — ?) Lys. 
XV 8 5. — *) Thucyd. VI 31 8$ 3, 48 8 2 VII 16 8S 1, 20 8 2 Xen. Memor. III 4 
$ 1 [Arist.] Rep. Ath. 26 8 1 etc.; of. verbum xaezoàéyev Ach. 1065 Lys. 394, 


xotaAóyoug zowicSgor. Thuc. VI 26 $8 2. — 


5) Lichtingen. — 59) Vid. [Aristot.] Rep. 


Ath. 53 $ 4—'", Demosth. Olynth. III $ 4 etc. — 7) Antiphont. VI 8$ 46. 
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1370 ov0slg xov& Gom0ovÓ&g ueveyyogognoevat, 


&ÀÀ ovmso qv vÓ mgOrov Pyysyodwevon. 


AAAANTOIIS AH. 
roUv £üexs vOv móQmoxo roU KAsovUpuov. 
AH MOZ. 
ov0 T &yooícs, v T &yéverog otósig iv &yogóG. 
AAAANTOIISAHZ. 


z0U Oir. KlscOévqo &yoocosu xoi Zwgávow; 


1371. oózso Blaydes] óozso V R, óozsQ plerique. 

1373. &yoo&áos 7] sic R, in ceteris codd. est y vel ó'. Particulam in Z7 mutabat 
Lenting (cf..vs. 667), delebat Dindorf. Equidem vitii aperti hoc vestigium delere 
aut mutare nolui, dubitans an futurum aliquod in -z(e:) desinens dederit poeta. 
Nam ipsum verbum éXyogéáo& errori deberi arbitror, e sequenti autem versu huc 
esse invectum. Recte haberet e. g. *ósíie! Ó' &yévetog xbróv ojósig iv kyog vel *ojó 
slg &yogkv sioe.g" àyévsiog o$ós sig. Quod autem Lenting statuit multisque persuasit, 
duplici sensu cozcionandi et mercandi h. |. usurpatum esse verbum &yooáco:, id de 
nihilo est fictum; neque enim in foro habebantur conciones, neque concionandi 
sensum huic verbo tribuebant Graeci (vid. ad vs. 410 Ach. 21 Nub. 1056 sq.). || 
obósig àv kyog& Ald.] iv 7 é&yog& ojósig ER, ojósi; iv v' kyog& codd. ceteri. GHermann 
oD0' àv rkyog&ü, Kock àv vàyog& v é&kyéveog ojóslg àyogács, quod iure suo improbat 
Sobolewski Praep. p. 2; vVelsen pro &yoo& coniecit zó4e, infelicissime, in arce 


enim quid mercari poterat quispiam ? 





retur in j4xícv aliquam quae expeditio- 
nis particeps non esset futura, facile 
nobis fingimus. Cuiusmodi fraudem nu- 
per deprensam esse testatur chorus in 
Pace, Cleonymum ceterosque taxiar- 
chos !) perinde atque nostro loco velli- 
cans: jv àv Ó' o/xo yévovtot, Ógüociw 
o)x kvacyerá, | robs uiv éyyoéqovzeg üjuóow, 
Tobg Ó' dv ce xol xáro | àPoAs(qovrsg Ólg 
j| xoi ?). Et hane potissimum ob causam, 
opinor, postea non s; àedeuxouéva yoou- 
uetzsia, in quibus nomina delere et re- 
Scribere facillimum erat, sed eig orzrQimv 
y«Axijv iveyg&áqovzo nomina epheborum ?). 
Jorgorelo; autem yoga; *Ó) erat in eum 
euius rationem non habuisset taxiarchus 


in delectu habendo ?). Fabulam 4679a- 
ze/tovg Scripsit Eupolis. 

1371. iyysyo&vezon] ?nseriptus manebit. 
Cf. vze9viési; Nub. 1436. 

1372. Istud decretum | momordit | Cleo- 
nymi... addendum erat ,e/v xagóíav" 9): 
dolore hoe affecit Cleonymum  taxiar- 
chum ?). Sed praeter expectatum sub- 
iungitur zóv zógzaxa ?). 

1373. Verborum, quae corrupta ad nos 
venerunt ?) sensus esse debet: neque 
unberbis in foro versabitur cerneturve ullus. 
Qua de re vid. ad Nub. 991. 

1874. 44 imberbibus si forum posthac 
vitandum erit, unde  Clisthenes ille et 
Strato opsonim sua habebunt? Nimirum 


l) Vid. ad Nub. 353. — ?) Pac. 1180 sq.; cf. etiam Lys. XVI $ 7. — 5) vid. 
Rep. Ath. 1.1. — 4) Cf. vs. 448. — 5) Lys. XIV $8 7 XV 85, cf. Poll. VIII 8 15. — 
$) Ut Ach. 1 etc.; vid. ad Ran. 43. — 7) Vid. ad Nub. 353. — 8) Vid ad vs. 849. — 


?) Vid. annot. critica. 


284 EQUITES. 
AH MOX. 
1375 rà peigdxiv rovTL Àíyo, v&v TO Qwógo, 


& TOLXÓL GroWwUÀÀAevoL xoOuusvo 


»Gogpóc y ó Goíat, Ósbióg v oüx &miQavev. 





1375—1380. Demo tribuit Brunck; in codd. continuantur Isiciario. 
1375. «à usata vavrb A£yo] zov vk uegáxua, Ayo (ibi ubi pueri mercantur) 


Meineke, ioco non agnito. 


1376. co«ói orou)UAAerau. vVelsen] ovouvàsivo. row4Ói codd.; futurum hinc esse 


alienum observavit Kock. 


1377. y] ? V. || &né9avev] *àzézvysv? Codd. pauci iu&v9ave (om. z' oix), unde 
Dindorf ze xaréua3«v (sed praepositio xeza- hinc aliena est). Blaydes et alia coniecit 
et ósiióg ve uavSGávav vel uov9ávsv ck Óská (col. Ran. 1114). — Etiam Thuc. 
VII 30 8 2 àzi9aoavov verbum vitio manifesto debetur. 





molles hi homines zóv &wgos(ov erant 
quos dixit Cratinus ), et pueritiae annos 
licet egressi essent, 4eo. tamen etiamtum 
GozsQ iyyéisg ?) ambulabant barba femi- 
nibusque subvulsis?); quapropter etiam 
in Holeasi fabula zeió«g &&ysve(ovg eos 
dixit noster ^). 

1375 sq. Zsfos nihil moror, sed veros 
dico pueros; quos frequentes hodie inter 
unguentariorum tabernas videas desidentes, 
ub; garriendo diem terunt. Of. invalidi 
ad iudices verba: £x&ozog óuóv st9ioco 
zgocqovüv 0 yubv 7t9Óóc uvgoroàsiov, 0 Ó 
zv9óg xovugsiov, 0 Ób mgóc oxvTotousiov, 0 Ób 
ózo, àv cvÜyy, xol mAsiGTo! ubv Óg cvoUg 
iyyutáto rijg àyogüg xorsOxsvaOuévouc, &Aá- 
Xy10T0.. 0B  Óg To)g ÀsiOTOV méyovrog 
«bris ?). Voce cà u/go fori pars ubi 


ad Ran. 92. 

1377. cogós ye] cf. Ran. 968: Guoeuévnsc ; 
coqóc y vy 7). 

— daío] Phaeacem Erasistrati filium 9) 
nobili loco natum, de quo iuvenes iam 


in tonstrinis garrire ait senex, sophi- 
starum discipulum eximium fuisse intel- 
legimus, et in ornato dicendi genere, 
euius auctor nuper extiterat Gorgias, 
plurimum valuisse. Quamquam Eupolidi, 
ut nostro, Aa4etv Gguo oc kóvvazdatoc Aéysw 
videbatur ?). Remp. factitare nuper occe- 


perat, et biennio post Equitum fabulam 


Scenae commissam, cum Cleon in Thra- 


ciam proficisceretur, Phaeax cum navi- 
bus duabus in Italiam et Siciliam missus 
est legatus; ubi nihil tamen effecit quod 
operae esset pretium !. Anno autem 
417, cum in eo esset ut aut Nicias pa- 
cis fautor aut Alcibiades Lacedaemonio- 
rum adversarius acerrimus ostracismo 
pelleretur, hi viri societate inter se inita 
callida fraude effecerunt ut in populi 
ducem Hyperbolum converteretur testa- 
rum illud suffragium !!), Phaeacis prae- 
sertim sodalicio adiuti !?). Quo tempore 
a Phaeace habita esse fingitur oratio in 
Alcibiadem, quarto fortasse saeculo in 
rhetorum scholis elueubrata, quae An- 
docidis nomine nescio quo errore cir- 





l) Cratin. fr. 10. — ?) Eupol. fr. 338 Aristoph. 218. — ?) Gell. VI 12 8 5. — 
^) Fr. 407; praeterea vid. Ach. 117—122 Ran. 422 sqq. et ad Ran. 48. — *) Lys. 


XXIV $ 20. — $5) Item Pherecrat. fr. 2 Polyzel. 11; vid. supra vs. 254 et ad 
Nub. 1065 Ran. 1068. — 7) Vid. etiam Nub. 1378 Ran. 776. — 9?) Thucyd. V 4 
8 1. — ?) Eupol. fr. 95. — ?!?) Thucyd. V 4 sq. — H!) Vid. ad Vesp. 1007. — 


17) Teste Theophrasto apud Plut. Nic. 11; cf. Alcib. 18. 





Li 


EQUITES. 


285 


»&vvsgruxüg yág ov. xoi mtgQovrixOG 


^ 
»*4ol yvouovusuxÓg xol Gogl]o x«i xoovorixOG 


1380 


»^noreAqmvxóg T guGre vroU Oogvpwuxo)." 


AAAANTOIIS AHZ. 


: 
OUXOUV sera ewvvluxbe / GU T0U Aequi; 4 En 


AH MO. 


uà AU), àÀY Aveyxáco wvvqyevetv. yo 








1878. $vvegruxóc] ovvegxzixóg codd.; correxit Dindorf e scholio. 


1879. yveuozuzuxóc] yAoTvorvzixóg Meineke. || oeg5c] &veqc; GHermann, ovveq!s 
Meineke, coqiozoxoovorixóg Kock ingeniose, solis adiectivis in -xóc hic locum esse 


non sine causa contendens. 


1381. Isiciario dedit Brunck, in codd. est Chori. 
1382. xvvqysvsiv] xvvayysiv GHermann admodum infeliciter. 





eumfertur hodie '). Praeterea de Phaeace 
nihil habemus compertum, nisi quod 
praetura aliquando functum esse appa- 
ret ?) et legationes complures obiisse 
dieitur in spuria, quam modo comme- 
moravimus, oratione. Apud Eupolidem 
eius nomen etiam alibi occurrit ?). 

— Óebig; v o)x &ziSovsv] haec si sana 
sunt, rem nobis ignotam spectant. Sed 
durissima est verborum structura quaeque 
coll. Av. 139—141 non satis defendatur, 
verum autem iudicium vitaeque discri- 
men respici*) vix credibile duco, sed e 
versu 1383 efficio psephisma aliquod Phae- 
acem pertulisse nuper ). 

1378—1380. Similes laudes iuvenis e 
sophistarum scholis recentis leguntur in 
Nubibus$). Est autem &uvesgrixóg is qui 
argumenta apte conserit 7), msgavuxós 
qui argwmentationem eo quo tendebat 
deductam. concludit?), id quod perhibuit 
demonstrans; yvouorvzuxóg vocatur ora- 
tor fertis inventionis 9), coq; qui per- 


spicue dicit, xgovozixóg qui adversarium 
invietis quae quidem videantur argu- 
mentis percellit!?), xavaAumvixóg denique 
Tob S'ogufruroD est qui veloci ingenio 





"arripit quod plausum captet !). — Quippe 


adiectivorum in -:xóg desinentium, qui 
terminus in prisca lingua vix frequen- 
lior erat quam suffixum -céoc, feracis- 
simae fuere scholae sophistarum et dis- 
quisitiones philosophicae. Quapropter 
apud Platonem frequentia sunt, neque 
Thucydides Xenophon alii ea sunt as- 
pernati. Simillimo ioco ózoxoguouob*abu- 
sum risit noster in Babyloniis; nam 
0xdó7zr0vra eum voces yovoióágiov iuart- 
Ó&oiov Aotdogquá&tiov voonuáriov illie adhi- 
buisse docet Aristoteles !?). Sic in lingua 
latina sero demum propullularunt adiec- 
tiva in -z/us, -bilis, alia eiusmodi. 

1881. Quin tu loquaculum uvenculum 
subagitas 19)? 

1382 sq. Iwmmo rusticari turbam llam 
imnberbem. iubebo missis rebus publicis. In 


!) Andocid. Or. IV. Cuius orationis cf. praesertim $8 2 et 41, de commenticio 
autem hoc opere vid. Plut. Alcib. 13 et e recentioribus (qui post alios hane 
quaestionem pertractavit) Blass Att. Beredsamkeit I? p. 332—339. — ?) Diog. 
Laert. II 63. — ?) In fr. 7; vid. Bergk Reliq. Com. Att. p. 337 sq. — *) Quod 
putat Zacher: ,er 2s? auf schlaue weise der ihm drohenden todesstrafe entgangen". — 
?) Vid. annot. crit. — 9) Nub. 1172—1176. — 7) &uvsigei. — 8) zzegaívei, Posidipp. fr. 14 
ete. — ?) Vid. Ran. 877. —  !?j Vid. vs. 859 et Nub. 318. — !!) Cf. supra vs. 
947, 666 Eccl. 431 Aristot. Rhetor. I 2 8 10 II 28 8 30. — 7) Rhetor. III 2 
(Aristoph. fr. 90). — 13) zsoaívei. 
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TOUTOUVG GztvvTeg, TcvGeuévovo wmgiucuárov. 


(Sellam seni affert puer.) 


AAAANTOIIOQAHZ. 


? 2. 7 ? | A | ? , 
&ys vuv émi voUvOLg TOVTOVL TOV OxÀaOLav, 


1885 


x«l mz«ió évóoyqv, 0cmsQ oios! vóvÓs Gor 


xiv mv oxi cow ToUrov OxÀe0üíav moíz. 


4H MOZ. 


, , ? - K M , 
uexd&oiog &lg vOgyolo Or] xodiorouoL. 





1386. xiv] x&v codd. 


LEE p^r M AI 


1387. v&gyoiw 0] vkoyatov aó Blaydes coll. Nub. 593. 


silvis lepores venentur, ne lepores in 
verbis! Nempe pax nunc instat et rus 
rediturus est Demus, ubi degere solebat 
olim !).. ,Pauperiorum civium filios arare 
et mercari vubebani proavi nosír?'", Iso- 
erates alt, ,dc/;orum msgl v9v imzuxQv xoi 
tk yuuv&cuw xal và xuvugyécoto xol civ 
quiosogíav TZv&yxoacav Owrrgifsw ?).^ Nam 
vüv veoTégov | Zóovy uóvm aUry mnAeioro 
&yo9& zoagaoxsválev Góqgovác vs yg ztotei 
xai Óixaíoug xvé.?). In simili argumenta- 
tione a Teleclide adhibita sunt verba 
sbygosiv ógvuiJoS9no&v coQgoveiv quae ex 
eius Prytanesi fabula sunt servata ; The- 
mistocleae enim aetatis laudes illa fabula 
habebat ^). 

1383. wmuquou&zov] cf. Nub. 1429 Lys. 
703 sq. 

1384. Simillima sunt Mercurii ad Try- 
gaeum verba: 
'Ozóocv -A&ufave | yvvaixa. oovzà cvüvós ?). 
De imperativo £ys vid. ad vs. 51. 

— óxàaóiav| vox, quae inter verba 
obsoleta affertur a Luciano 9), ducta est 
a verbo óx4áca ^, i. e. óxAà$ xaS9ijoSa 9), 


(9v. vuv ézi cvoUroug Tv 


ingeniculare se, genibus flexis considere; 
significat autem sellam humilem et plica- 
Lem. Qualis in Minervae Poliadis sanc- 
tissimo delubro asservabatur inter &va- 
9S54ueza, Daedali opus ?) Quod autem 
Heraclides Ponticus dicit, priscis Athe- 
niensibus praeter capillorum nodos ar- 
tifiiose comtos vestesque demissas et 
ornatas id quoque proprium fuisse ut 
pueros secum ducerent óx4eóíac Oíqgovs 
qégovzae, lvo uj xaSito:ev dg Ézvyey 9), id 
nisi e nostro loco fluxit, ita est acci- 
piendum, olim cives, cum veste picta 
et ad talos defluenti in festum coetum 
procedebant, — neque enim cuiuslibet 
hominis neque cuiuslibet diei erat ille 
ornatus, — sedile sibi afferri iussisse, 
quoniam liberiorem artuum inflexionem 
praelongus ille chiton non admittebat. 

1885. zoi0" ivógynv] cf. Herodot. VI 32. 
Iocose additur adiectivum de Aosózis — 
quae ivre4eig esse debebant — usurpari 
solitum !!). ZIZe«xoüvew $éivógymv ridicule 
commemorat Plato comicus !?). 

1387. Cf. Nub. 594. 


l) Of. vs. 1394 sq. — ^) Isoer. VII $ 44 sq. — ?) Xen. de Venat. XII S 7. 
Idem I $ 18: iyó uiv oóv zegaiwó coi; véow uj xo Toqgovety xyv qti uxyób cic 
&AÀmg ztcuÓelag ix voíTow y&g ylyvovroi sl; ve vÓv ztÓÀeuov &yoSol sg ve vk üAAa, B5 dw 





&vá&yxr xoig vosi» xol A&£yew xal zo&rrew. —  ^*) Vid. supra ad vs. 814. — 5) Pace. 
706. — 9$) Luc. XXXIV 8 6. — 7) Soph. Oed. C. 176. — 9) Pherecrat. fr. 75. 
?) Pausan. I 27 $8 1. — !?) Athen. 512c — Ael. Var. Hist. IV 22. — !!) Av. 569. 


Of. Lys. 661. — !7) Plat. fr. 174*. 


fom, 
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AAAANTOIISAHZ. 


gos; y, émsiÜàv vàg vouexovrovidoc 


GzovÓc mz«o«ÓG cori ÓsÜQ i9 oL cmovóol vov. 


(Affertur lagena vini.) 


AH MO. 
1390 à ZsÜ moÀvr(uq9', c xoAe[! moóc vv Otüw, 


&Eeorwv o0TÓV xervevQLoovrovrGoL ; 


(Lagenam seni praebet isiciarius.) 


zc &Ae(jsc «)vàg évtóv; 


AAAANTOIISAHZ. 


ov yàg Ó Ilogàeyov 


&méxoumTe To )0roc &£vOov, Uva GU wi ÀAáfoi; 


vüv ov iyd coi megoÓíÓcw sic vovc &yoovc 


1395 c)ür&g iéveu Aeóvro. 


AHMOZ. 


1388. y] 9' R, yàg V!. 


rv 0à Ilogeyóvo, 


1392. Ziags; o)zàc Bentley] A oBe(c) zxü)roc codd. I oj] se0 Naber. 
1398. àméxovzze ra/rac] -vev avrà Hirschig. || 4&Boc Brunck] A&Bnus eodd. 


1888. qos y , imakv xzé.] item Pac. 
916 et 1351 !). 

— cüg vQuxxovzoUridac | oztovóác] ut vs. 
1332, ubi vid., sic h. 1l. spectatoribus 
in mentem revocatur Acharnensium fa- 
bula proximo anno plausu excepta. 
Foedus tricennale civibus et tunc sua- 
debat noster?) et nunc suadet. 

1390. zoivziugrs] vid. ad Ran. 337. 

1391. Zicetne in eas impetum facere? V er- 
bum xezezouxovzovtico: iocose fictum ?) 
quid in hoc contextu sibi velit nemo 
non intellegit; loquitur enim senex de 
97t0v0aig ut de formosis mulieribus, com- 
mentarii autem instar sunt Pac. 711 et 
Av. 1258 *). Qualibus tamen locis collatis 
non recte, ni fallor, statueris, revera sub 


specie puellarum prodire nune z&g ozto»- 
ó&c?), quod perhibent scholia. — Subsi- 
mili ioco verbum zgiítew, quod er ox 
ceriamine vincere significat, | comicus 
nescio quis ita adhibuit ut &àzorgi&£a, 
valeret Tgeig zÀwyàg Oobvat 8y 

1392. izsó»v] vid. ad Vesp. 8. 

— 0o) yàg...;] ef. Vesp. 682. 

1393. Ut in proximis versibus comi- 
cus breviter indicavit argumentum quo 
in Acharnensium fabula lepide fuerat 
usus, Sic ex hoe versu triennio post 
procrevit nova fabula: Pacem dico ma- 
ligne absconditam, ne potiri ea possint 
cives ^). Sie nostrae fabulae praenun- 
eius fuerat Acharnensium versus 301. 

1894. sí; zo?g àygovc] vid. vs. 805. 


!) Vid. praeterea ad Nub. 154. — ?) Ach. 194 sqq. — ?) Ut xerzeywoegrioo: Ach. 
278. — ^) Praeterea vid. ad Ach. 994. — *) Quemadmodum alibi noster Elgíjvyv, 
'Ozópav, Gemoíav, Baciisiav exhibuit. — 59) Fr. adesp. 948. — 7) Vid. etiam supra 


ad vs, 511. 
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Oc voUT £Ógeosv, sip 0 ri mOLQOtig xoxóv. 
AAAANTOIISAHZ. 

ojóàv uéy, GÀX 1] vuv iuqv f&es véyvqv 

émi voig mvOÀe:g GÀÀevromoAnQosi uóvosc, 


T XUvtiw uLyvvg TOig Ov&iOLg TtQiyuoGtv, 


1400 ue9Ubov vt vcio mÓQvorcu ÀAordopnoerot, 
A ? LE , , A , 
x«L éx vüv BoAevsiov mero, v0 ÀovvQuov. 
AH MOX. 
sU y émsvóqceg otméío icvwv iioc, 
zógvouGL. xci BoÀoveUon Owexexooyívan. 
xoí G vri voUrOv sig vÓ mQvrevsiov xoÀó 
1405 &g viv ügev 9' Ü/ ixsivog $v Ó qeguexóc. 
mov Ói|revrqvi AefOv vQv Borgeyíóo. 
(Splendidam vestem praebet Agoracrito.) 
1398. uóvos] uóvov Reiske, uévov vVelsen; sed vid. commentarius. 
1399. zoáyuecw] non intellego; vid. commentarius. 
1401. ioírgvov Elmsley] 4o0vgov codd., a) «ó Aoürgov zero: Ald. 
1405. jv] 4o9' male Meineke (coll. Ran. 778), nam simplex hoc non est dieti- 


onis comicae vel pedestris (Cratini fr. 142 hinc alienum). 





* o form iom d 1 


f^... 


1397. àA4 i$] vid. Ran. 928. 

1398. imi roig z/AÀo:;] illic enim mer- 
ces suas venditare solebat isiciarius !). 

— uóvog] procul a foro institorumque 
tabernis inter plebis faeculam oberrans. 

1399. Ne genuinos quidem  botulos* 
venditabit, sed turpi fraude usus et 
sacculo suo melius quam civium ilibus* 
consulens ex iumentorum canumque 
cadaveribus minutal/faciet. Hodie caro 
asinorum et equorum fumo praesertim 
siccata minime spernitur, sed veteribus 
vix magis placebat quam cazinz, quam 
etiamnune pleraeque gentes abominan- 
tur. Nam iocatus est is qui óvs(as uozzvac 
sive delicias nescio quas ex asinina pa- 
ratas commemorabat apud Sophilum co- 
micum ?) Vox zéyuoow. si sana est, 
pro xgé«cw ioculariter nunc dictam esse 





statuamus necesse est ?); sed qualis 
tandem hic sit iocus me fugit. 

1400. czaig zógvooi] dativi idem est 
usus Eccl. 248 Plut. 457. 

1401. có 4o/vgvov] aquam sordidam; cf. 
fr. 306: jure moó&wunvgov 90gat' ixysire 
uxXte AoUtgioy ^). Quam bere ultimi sane 
opprobrii et teterrimae spurcitiae erat, 
siquidem vel &zoA4o/so3er: àv àovrgie erat 
turpe ?). 

1403. óraxexgayivoi] cf. vs. 781. 

1404 sq. Paphlagonis loco isiciarius 
invitatur in Prytaneum, ubi in ipsa sede, 
quam iste obtinuit hactenus, colloca- 
bitur $). 

1405. ó qoguoxóc] vid. ad Ran. 733. 

1406. £zov] in Prytaneum ad cenam me 
comaíare. 

— Aapóv «qv farocyióo] isiciarius ne. 


1 vid. vs. 1247. — ?) Sophil. fr. 4. — ?) Cum Brunckio. — ^) Vid. ad Ach. 
616. — 5) Lucian. XXXIV $ 4. — 9) Vid. ad vs. 280 sq. 
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x«l éxsivov éxqegéro Tug dg émi Qv vÉyvqw, 
T 2o 
(v i0cooiv c)10v oic &Ao(9G9 o[ Eévor. 

(Aecurrunt servi, Paphlagonem manibus pedibusque comprehensum secum 
trahentes. Qui pristina veste isiciarii indutus huiusque supellectile onustus 
foras abripitur. Agoracritus autem nova veste ornatus Demum sequitur comi- 
tante choro.) 








1408. oig] ov; nonnulli. 


In fine aliquot versus Chori (Coryphaei) excidisse statuit Bergk; Demi ultima 
verba mutila esse totumque adeo fabulae exitum periisse Kirchhoffii est opinio. 
Unus certe versus sufficiebat, qualis in exitu Nubium legitur; sed neque ille 
letrameter necessarius erat ad fabulam explendam neque nostro loco desiderari 
quidquam censeo equidem. Motu et gestu et clamoribus, non verbis ultima trans- 


iguntur. 


sordidam istam quam novimus vestem !) 
in publieum convivium inferat, nova 
splendidaque palla induitur, qualis re- 
gum iragicorum — esse solebat, prisco 
igitur ornatu insigni, perinde atque 
ipse Demus ?). 

1407. ixqegéro cw] heus pueri, efferte 
ex aedibus?) Paphlagonis fit àxqgopá — 
qua voee defunctorum funus designari 
solet ^) Nempe Paphlago àzóàoAev otyer 
oj0£v da7' &ri. — Bimillimum exitum habet 
Acharnensium fabula, ubi éxqégezo. La- 
machus vulneratus, saltans autem et 
effrenae laetitiae indulgens abit victor 
Dieaeopolis comitante choro. Etiam Ves- 
pae Pax Aves — ut ceteras fabulas nune 
mittam — clauduntur pompz. 

— (üg éni vQv véyvy] et ita quidem ut 
claro appareat quamnam artem posthac sit 


exerciturus. Ex his verbis apparet in 
fabulae exitu Paphlagonem spectatoribus 
ostendi mensula ceultris botulis cetero 
isiciarii instrumento munitum atque 
onustum 5). 

1408. U? cernant eum socii, quos solebat 
vexare. Verbo sonoro et poetico Aofàá- 
630a1,9), quod in comoedia nusquam alias 
reperitur, — nam Auvuaívec9a. eo sensu 
dici solebat,— aptissime clauditur fabula. 
Hune enim versum secum domum defe- 
rent spectatores, ut id quod de philo- 
sophis dicitur in fine Nubium: ,deos 
isti contemnunt". Cleon maligne hacte- 
nus vexavit socios, quorum tributa auxit 
et vi coegit. Posthac autem cum urbem 
intrabunt illi, imi voi; zàe:i; eum cer- 
nent in coenum, unde malo omine emer- 
serat, denuo detrusum. 


1) Cf. vs. 488. — ?) Of. vs. 967 et Nub. 70. — 3) Vid. ad Ach. 805. — ^) Cf. 
verborum lusus inde ducti Plut. 1008 et in Lysiae loco qui apud Athenaeum 
6124 est servatus. — ?) Qua de re quod dubitarunt recentiores, magnopere miror. 
Recte scholion: o/góusvog ixqégerai ó Kaíov. — 9) Hom. .4 232 etc. 
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yi E. 1373. 
Bueno 197. 
&yxvpitewy in lucta 262. 
—. -Ayogarog Iuppiter 410. 
. — Mercurius 297. 
. Myogáxguog nomen diser- 
tium 12657. 
JMygovíge Diana 660. 
 -Myvog:oc (?) 969. 
.. &$ágy 1026. 
... &lxáAAew cvwá 48. 
. eiua avgeov pro veneno 
habitum 83 sq. 
— eluarorámos 908. 
. elusAog 087. 
aigsiv de piscatoribus di- 
. etum 867. 
— Aitool 19. 
— &xoi)py 422. 
ixotoc 162. 
ixgtiohos 4l. 
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ADDENDA. 











. Ex iis quae addi possunt haec commemoratu digna videntur: 
^ *. 274] particulae xa( idem usus est Plut. 454: ygtew ó xol ToAuürov ; 
A EU eadem verborum structura est Eur. Andr. 624: 790g ToiícÓe Ó" eic 
Óv ot igifiguaas ! 
TCEME 580] verbum &moorieyyiteo9o. legitur etiam "Xen. Oecon. XI 8 18, ubi omni 
p - —pieione vacat. 
d | vs. 729] prae ceteris conferendus erat os versus Or. 1628: (huc ades) 
—C'opio?", (y sióijg oÜc qégov ix Aóyovc. n 
pue 1158] add. Eur. Heracl. 451: oio3' 9 uo $iuzgatov; 


— Vitia typographica praeter levissima quaedam non deprehendi. 
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PROLEGOMENA ?. 





,0L quiócogor £qvoloiv, cg GxQuxoo, 
z:sQl vOUTOV T «Oro zt0ÀvGe G&voloUroL woóvoc, 
Tí dor, víyo9óv, xoQ02 sig qÜpqxi mo 
, ? ? A Y / » MI 
ví éGTiv. GgerQv xoi goóvqoív qgoci, xoi 
AéyovGL, mz&vro uGAÀov 1| ví r&yoOóv. 
? ? - , , — / ? 1 
év &yoG OLergípov vQv vs yüv Gxámrov £yO 
- e : 30 7 ? , 5 m / 
viv q«vgov' eioQvq écviv. à ZsO gilvoze, 
vio émegooÓírov xoi qiiavOgomov O:o0/ 
y&uovg, &ogrig, Gvyysveic, mvoidoc, píAovg, 
nÀoUrov, Oyíetev, Girov, oivov, qóoviv 
orm Óídcci valve mávr v ixi, 
ríÜvmqxs xowij müg 0 vÀv Covrov íog." — 
Melius quam his verbis, quae vitae rusticae studioso alicui 
homini tribuit Philemon comicus ?) indicari non potest qualis 
mens fuerit Aristophani. Sed potest aliquanto brevius verbis, 


!) Hanc editionem cum pararem, variis subsidiis me usum vix est quod dicam: 
non frustra usum me spero, sed aliorum iudicio haec res permissa esto. Praesertim 
autem mihi profuisse editiones Blaydesii (1883), Herwerdeni (1897), Merrii (1900), 
Mazoni (1904) et quae de Aristophane scripsit Alphonsus Willems, lubens gratusque 
profiteor. 

?) Philemon. fr. 71. 


II PROLEGOMENA. 


quae ipse Aristophanes chorum aliquem agricolarum fecit pro- 
ferentem ?): 
,tioQvq Be9nÀovrs xoi 
Cevydgiov. Bosixóv, 
ei yàg éuol movGcoauévo 
rOU zt0ÀéuOov yévoiro 
GxcapeL X«L &moxÀdGoru r8 xol 
ÀovGauévo OwÀxUGaL 
vio TQvyóg, Ggrov Auogov ?) 
xci Ócgovov goyóvz." 

Etiam ipse Aristophanes rus amabat, a vita urbana alienior, 
lites rixas turbas civiles abominatus, pacem autem et otium 
ante omnia appetebat Musarum alumnus. 

Itaque anno 425 in scenam induxit Dicaeopolidem ,0 rus, 
quando ego te aspiciam!|" clamantem utque in villam suam 
impune redire posset cum Lacedaemoniis paciscentem, — non 
victoriae Dionysiacae unice curam habens, sed maius quid 
iocando assecuturum se sperans. Nam quod generosi iuvenes, 
novis viribus feroces, cum primum e scholae latebris in vitae 
lucem- et aestum prodierunt, propositum sibi solent habere, 
ut oppressis suceurrant, superbos devincant, lapsa erigant, 
quiequid stultum iniquum turpe offenderint extirpent, id et 
Aristophanis poetae adolescentis menti est obversatum, nec 
dubitavit quin ars sua iocosa aliquid valeret in re publica. Sed 
ceteri cives Dicaeopolidem non sunt imitati: etiam proximo 
tempore per Graeciam saeva dominavit Erinys. 

Mirum vero dulcissimumque gaudium poetae mentem perten- 
tavit quadriennio post; tunc enim pacem illam, quam inde a 
puero aegre desideraverat, quam ut reduceret pro viribus per 
integrum lustrum dederat operam, tandem vidit redituram. Non 
frustra igitur contendisse se: non modo in scena mox regna- 





!) Aristoph. fr. 109. Cf. etiam fr. 387, quod infra ad vs. 535 est allatum. 

?) Vereor ut recte habeat panis unctus et melius intellegam calidum sive y4uxgóv 
In fr. 506 habemus xo44éfous xAw«goUs, alibi j4wgoós caymview; (Magnet. fr. 1 
Cratin. 125). 





PROLEGOMENA. III 


turam, sed in ipsa civitate; non uni Dicaeopolidi sed cunctis 
civibus profuturam ! 

Novi dramatis materiem non iam quaesivit, sed laetus arripuit 
oblatam. Suam autem ipsius imaginem pingere sibi visus est, 
cum fecit agricolam strenuum callidum imperterritum, qui Pacis 
deam e longo exilio in terras reduceret. Quod argumentum dum 
tam libere et ludicre exornavit quam ferebat ars comica, tam 
audacter et copiose quam ipsius ingenium ferebat mobile et 
ferax, cum Pacis laudibus suas cecinisse dici potest. Nam 
rata iam fiebant quae saepius pro patria nuncupaverat vota: 
fiebant quae fieri per quinquennium iusserat. Cleonem ceterosque 
belli fautores ut deiceret omnibus viribus fuerat enisus: iacebat 
iam OCleon et pacis audiebantur amici, poetam autem ludebat 
error amabilis, quo rerum in melius conversarum auctoribus 
praecipuis se annumerabat. Merito superbire sibi videbatur, cum 
coryphaei ore Herculi se assimularet monstrum Stygium devin- 
centi: nonne et sibi — immo sibi in primis! — deberi Pacem 
reductam, Discordiam prostratam ? 

Nempe, ut paucis complectamur res notissimas, postquam 
praeterierunt induciae annuae, quae vere anni 428 sunt pactae !), 
Cleon classe cum exercitu in oram Thraciae profectus ?), ut 
Amphipolim ceterasque civitates quae ad Brasidam defecerant 
recuperaret, magnis excidit ausis; nam prope ipsam Amphipolim 
aestate vertente cum multis suorum cecidit ?). In quo proelio 
cum et Brasidas occisus esset, ad pacem magis iam vergere 
coeperunt mentes Atheniensium et Lacedaemoniorum *), et per 
hiemem quae insecuta est postquam inter se deliberarunt utriusque 
civitatis primores, tandem primo vere anni 421 inita est pax 
et statim post Liberalia rite confirmata ?). 

Instante igitur pace comicus scripsit archontique obtulit fabulam 
cui ipsum Pacis dedit nomen, et Liberalibus eam scenae com- 
misit teste notitia didascalica, quam praebet Argumentum, ante 


!) Thucyd. IV 117. ?) Ibid. V 2. 3) Ibid. 10. 
4^) Ibid. 14—16. 5) Ibid. 17—20. 


IV PROLEGOMENA. 


paucissimos igitur dies quam pax publice est sancita. Silebant 
iam arma Martia, ut Cereris Bacchique arma laetum denuo 
strepitum possent edere; ex ensibus falces cudi poeta mentis 
oculis videbat, ex hastis ridicas fieri, cassides pro cadis adhiberi, 
tubas non iam proeliis bellicis sed convivantium certaminibus 
inservire. Laetus et hilarus in scena adspicitur Trygaeus: 
laetum sentimus ipsum Aristophanem, qui de Bello triumphare 
sibi visus est et almae Deae reditum sollemni sacrificio haud- 
quaquam perfunctorie in scena celebravit, seria omnino agens, 
quatenus quidem fieri id sinebant tempus et locus, et preces 
partim quidem iocosis verbis — ut in scena comica — con- 
ceptas sed minime ludicras Trygaei coryphaeique ore proferens 
pro patriae salute et prosperitate. Quis autem brevem laetitiam 
invideat viro patriae amantissimo! Nimis clare ei ceterisque 
civibus mox patuit, fabulam tantum, ut in scena, sic in ipsa 
civitate actam esse, nec veram deam sed cavam eius imaginem 
in lucem fuisse protractam. Finem hic habet poetae iuventus: 
iamiam felix credulitas et splendida sui confidentia eum sunt 
deserturae, deque patriae rebus desperare proximo tempore 
incipiet !). " 


LN 


Aemulos Aristophanes in hoc certamine habuit Eupolidem et 
Leuconem; huic a iudicibus scenicis praelatus est, illi post- 
habitus, Et Leucon quin tertiis demum dignus fuerit non est 
eur dubitemus, nihil autem de eius fabula Goáreoo: habemus 
compertum ?); Eupolidis KóAexsg fabula meritone an immerito 
primas tulerit, quis hodie dicat; nam  Aristophani contemtim 
de Eupolide nunquam non loquenti ?) non est testimonii dictio. 
Qui civibus fortasse nimis sui similis visus est, cum post 


1) Cf. Prolegom. Avium p. I sq. 

?) Quod in Hyperbolum scriptam fuisse viri docti coniecere, e nubibus suspensa 
est suspicio. 

3) Vid. infra vs. 739 sqq. 
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Acharnenses et Agricolas et Onerarias quartam fabulam scenae 
commisit ad pacem commendandam. Eupolis autem felix utique 
argumentum tractavit; risit enim sophistas, in his Protagoram, 
Caliae ingentium opum nuper heredi facto adulantes, et facile 
suspicetur quispiam echo quandam horum iocorum percipi in 
exordio Protagorae Platonis dialogi. Lepidam autem fuisse fabu- 
lam et sedulo postea lectitatam, crebra testantur quae aetatem 
tulere fragmenta; sed fieri non potuit quin Aristophanes, cuius 
Nubes in simillima materie versantem ante biennium aspernati 
fuerant cives, aegerrime nunc ferret aemulum sibi praelatum. 
Monumenti publici, in quo Eupolidis haec victoria commemo- 
rata fuit, fragmenta complura hodie extant ); ipsum tamen 
Eupolidis nomen interiit. Dico laterculum ferentem nomina 
eorum qui quinto saeculo magnis Dionysiis victores evaserunt 
e certaminibus musicis et scenicis. Unum huius lapidis fragmen- 
tum ad Aeschyli et Periclis aetatem pertinet; alterius fragmenti 
pars prior utilis est de Vespis disputantibus, — si modo utilis, 
nam obscurior est quam velles, — pars posterior spectat cer- 
tamina anni 421 et tum cum integra erat haec habuit: 


[]mi MÀxeíov 
InmoOovric vzaíóowv 


Aoíovoaoyog Zzexeleevg égoon[ye.] 


Aiavrig &vógoGwv 
4qnuoctévqc éyoonysi. 


[x] e u c 1 Ó [Ov] 

[ó Ósfve éyoo]9 y[ev] 
[EUmoÀug &ÓLÓnGxev.] 
[roe yo Gv] 

[ó ÓGsivo éyognyev] 


[ó Osiva d0(Óncnxsv.] 


!) OIA. II 971, Dittenb. Syll. 405 sq. — Una haec fuit e /7ióus victoriis Dio 
nysiacis, quae Eupolidi tribuuntur in titulo recentiore Dittenb. Syll. 425. 
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111. 


Praeter eam quam novimus Aristophanis Pacem in Didascaliis 
commemorabatur Pax ab eius filio Ararote — si verba tradita 
recte interpretor ! — scenae commissa. Quapropter Eratosthe- 
nes dubitabat utrum nostra Pax bis esset data, an et alia 
fabula huius nominis extitisset olim, quae mature interiisset. 

Ergo Eratostheni ea quae hodie extat Pax innotuit sola, 
multo autem maioris fidei et ponderis sunt eius verba quam 
quae grammaticus anonymus in Argumento addidit: ,Cratetem 
tamen alterius Pacis mentionem fecisse, et hic illic e Pace 
afferri versiculos qui in ea fabula non iam legantur." Unde non 
sequitur alteram aliquam Pacem OCrateti praesto fuisse, neque 
est cur putemus eum praeter notitiam iliam Didascalicam quid- 
quam de ea fabula habuisse compertum; versiculi autem non 
suis fabulis a grammaticis adscripti quoniam hodie permulti 
indicari possunt, non est quod miremur et olim eiusmodi 
errores fuisse commissos. 

Quae cum ita sint, critici officio parum feliciter fungitur qui 
inter Aristophanis fabulas deperditas locum assignat Paci alleri. 
Ad quam quae à nostri aevi philologis — non a veteribus! — 
sunt relata, eiusdem sunt notae atque fragmenta Pluti alterius ?) 
vel alterarum .Nubium ?). 

En igitur quae huc faciunt. 


1) Eustathius ait in Pausaniae lexico rhetorico haec legi: 
,Cveiv. iv ixváGotu Fysu vO a. ÓmÀoi Ó& vÓ mríGGEwv, Og Mgiorogivqgo iv 
, Eigtjvg Ó«Aoi" *). Sed aut deliravit Pausanias, aut apud Eusta- 
thium miserrime mutilata afferuntur quae scripserat ille de 
discrimine verborum rariorum &vezrv (— &vorawv) et atveuv Sive 
e,.vewv. Nec diu potest dubium videri utra vera sit opinio; nam 


1) Vid. infr& pag. 5,1. ?) Vid. Plut. Proleg. p. V 8qq. 
?) Vid. Nub. Proleg. p. XXII sqq. 
^) Eustath. p. 801, 56 sqq. (ad K 249). 
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ipse utique deliravit nunc Eustathius, qui haec attulerit ad 
illustranda scilicet Ulixis verba: ,wQv 4o us uáX olvtt würs ri 
véixs", stultissime igitur perficiendi, pinsendi, laudandi verba 
sive &vew, oivswv, eivetv permiscens. 

Face autem aliquam tamen fidem Eustathio nunc: habendam: 
ex Pausaniae verbis non sequetur in ,altera" Pace, quae fabula 
teste Eratosthene saeculo III? ante Christum natum Alexan- 
driae non extabat, IIo post Christum saeculo lectum esse illud 
,Cveiv", Sed fortasse inter varias nostrae Pacis lectiones affe- 
rendum videbitur ,o64À dgpeiwve" vs. 1144, ubi essetne ,dAX 
&gpeve" legendum an ,cA4 Ggeve" an aliud quid, et olim dubi- 
tarunt viri docti et hodie dubitatur !. 

Sed praestat ne tantum quidem ponderis verbis Eustathii 
tribuisse; nam e verbis Herodiani: ,e/vo... Dsgexgéruc" otvewv 
zr:(costv" ?) iure effecisse videtur Dindorf Pacem Aristophanis 
ab Eustathio perperam commemorari. 

Itaque laude dignus nunc Kock, qui licet ,et sibi constare 
duas fuisse Aristophanis Paces" professus sit, huius certe loci 
inter ,alterius" Pacis fragmenta ne mentionem quidem fecerit ?). 
Sex annis post recepit tamen Blaydes. 


2) Sequitur fragmentum *) e Florilegio Stobaei desumtum. 
Cuius sectio ,csoi ysooyíog Or. &yoO9óv" Sic incipit: 
Agiorogévove Eignvc. 
Tic Ttov C&vOgomoicuwv Eig5vqe gílqc 
T6071] TQOQÓG, vov, GvveQyóc, émírgomtoc, 
Owy&rqo, &Ósigny mévro voUT Pyo$ró uo: 
col Ó' üOvoue Ó5 czí ioc; O0 vw; I'eooyío. 
à mo9tv1| voig Ouxoloig xol yscpyoie. quéoc , 


? M 
GGuevóg G' idv mgocsumeiv BovAouer vàg Gwmélovc. 


!) Vid. annot. crit. ad illum locum. 

7) Herodian. z. uov. 4é£. p. 24. Of. Pherecrat. fr. 183. Qui locus Pherecratis 
et ab ipso Eustathio l. l. affertur e Pausania et ex Aelio Dionysio. 

?) Reiecit igitur Kock quae de hoe loco scripserat Bergk. Cf. Kock Ar. fr. 694. 

*) Ar. fr. 294. 
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Hic quidem apertus est error. Nam qui ultimi hoc loco affe- 
runtur tetrametri, revera leguntur in Pace Aristophanis !); ad 
hos igitur pertinet lemma. Alius autem argumenti praemissi 
sunt trimetri quatuor, in quibus inducitur Agricultura dea ipsa 
sese collaudans, ut Pacis fidam sodalem et comitem. Certum 
igitur est quod scribit Kock: ,spatio aliquo a reliquis secer- 
nendos esse." Quod postquam factum est, unum lemma habe: 
mus, duos locos: intercidit igitur lemma aliquod. Quod quale 
fuerit nescimus, si quis autem Stobaei locum sic fere redin- 
tegrandum perhiberet : | 

Agiozopávovg Eigrvqc «Ósvrégac». 
vijo müGOLV wT&. 
« Agiózog&vove ÉigQvug mgorégac.» 
ó o09twv1] xz&. 
dignus foret qui exploderetur, cum praesertim ,alterius'" Pacis 
nulla apud Stobaeum fiat mentio. Inter fragmenta anonyma vel 
pseudepigrapha illud: ,cijo m&cw" «ré. est referendum ?), cuiusvis 
autem est suspicari ?) in Aristophanis .Agricolis esse lectum, 
quae fabula perinde atque Pax habebat ruris pacisque laudes *); 
sed mittimus illam coniecturam, ne certis immisceamus dubia. 


Arabe aper, 


AMA (3 pariat " 






3) Simillima est origo fragmenti sequentis, quod ab Eustathio 
sic affertur: gívv ÓqAoí gvróv 17] porevue, cg Aoiwrogévae Eignvwy 
»72ó08cv r0 gítu; ví 10 yévog; víc qj Gmogd;^ ?). 

Altera" Pax ne hic quidem commemoratur, sed ,in Pace" 
vocabulum girv eo quo g*revue sensu adhibitum legi dicitur. 
Et optimo quidem iure dicitur, sed nunc quoque partem tantum 
copiarum quas prisca eruditio congesserat servavit Eustathius, 
eamque misere corruptam. Interciderunt enim ipsa Aristophanis 
verba, dein intercidit nomen tragoediae, unde rari vocabuli 


OW an tmd S i ra et 2 e mi^ 


7 


4 VOR iei Lie 


!) Pac. 556 sq. 
?) Verum hie quoque vidit Dindorf. 
*) Et saepius haee coniectura est prolata. Similis est Pac. 294, ubi vid. 


^) Vid. praesertim fr. 109 supra pag. II allatum et infra ad vs, 346. 
5) Eustath. 1291, 26, Ar. fr. 297. 


— wire ni iiie etm; 
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exemplum quod affertur est ductum (nam tragicus hic est 
trimeter), denique aliud intercidit exemplum. Nam testibus 
scholiis ! plura praesto erant priscis grammaticis; qui sic fere 
scripserunt : 

girv ÓqÀoi qvróv 4) pUrevuo, Oc Zgioropévaug Eig «,T70 y&o 
pirv ngGov gicsic ?), EbUnokluig Adüvolóxo' ,Qvàg djyoayec 
« 3). xai Zogoxiiügo Ovécorw» 
e 2 


x«Lvóv rí, givv vràv DoóOv 
,7Tó9sv r0 gitv; tí v0 yívog; víg 7] G709d4; 
I nunc et pro ,alterius" Pacis reliquiis talia vendita! 


4) Quartus commemorandus est trimeter, qui apud Kockium *) 
adscribitur Paci ,alteri": 

(à /oxsüo(uomv, ví &go m&íGsL vuusge / 

Quem talem certe à comico scriptum non esse testatur absur- 
dum illud ,z54wsoo", et consentiunt omnes. Lacunosa autem 
sunt verba scholii ad Nubes, unde hic versus est desumtus *), 
perinde atque Eustathii verba, quae modo attulimus. Nam 
ex auctoritate Herodiani constat versum illum lectum esse 
in Holcadibus ", qua fabula Aristophanes item pacem com- 
mendavit. Sic autem corrigendum et explendum est illud 
scholion: 


rQusgov] &vri voU o1usoov. ?) xoí iGr& vÓ v G&rrwxÓv Gvrl Giyuorog ?). 
A 


Tü Ói vQusQov imi yoóvov Aéycvos xol iv Elgcvg i «Iloacial... 


!) Vid. schol. ad Pac. 1164; praeterea cf. schol. ad Plat. Critiae 116 c et Phot. 
Suid. Etym. s. v. 

3?^Pao. 1164. 

3) Of. Eupol. fr. 49 Proleg. Plut. p. VIII, 3. Hic quoque rem acu tetigit 
Dindorf. 

^) Ineerta coniectura seripsi Gvéozy pro oi? (0Y-OY). Dindorf: xal Xoqoxà; oUzac, 
sed dramatis alicuius nomen requiri videtur. 

EIAr. fr. 266. 

$) Schol. Y R ad Nub. 699, unde in Suidae lexicon migravit. 

?) Herodianus in scholiis ad Homeri I'182, Ar. fr. 401 (354 Dindorf, qui cf.). 

5) Sequuntur verba: ,xoi Tüuegos 0 Onquspivóc." Quae delevi utpote seioli obser- 
vationem ex ultimis scholii verbis natam. 

?) Sie seripsi pro verbis ludicre corruptis: ,xoí ior: zezayuévov àtlocuotosg. 
(TOTA'TuxON — TET UusvON). Of. Et. M. 710,11: ,oi Óà Mrrixol 10 0 1 A£yovat, 
6 cíuegov zíuegov," 


ae PROLEGOMENA. 


óc &zolsicOós váuspgov* !)) xoi àv 'OÀAudcv io». AoxcÓoi- 


)ov / , ber) ' X , 
uOv, rí (Qc zttLGEL TqUEQOV;" vtt TOU Gnuusouvr. 


Haplographia scholion mutilatum esse patet ?). 


5) Hactenus merae nugae nobis offerebantur. Unum fragmen- 
tum diudicandum restat ,alterius" quae dicitur Pacis vestigia 
indagantibus. Pollux ait év Aoicorog&vovg Eig5vq ysyoíg9ar vov 
à' &émíÓe | iní9muea và qoéeri mogá9:c só96oc4?). Unde si quis 
efficiat sub fabulae nostrae finem, ubi armorum venditores cum 
Trygaeo expostulant, in codicibus hodiernis nonnullos versus 
intercidisse, quibus etiam de clipeorum usu futuro quaedam 
iocose dicerentur, minime absurda videatur ea suspicio. Veri 
tamen multo similior haec est, Pollucem *) in fabulae nomine 
afferendo errasse, ut assolent grammatici, qui e. g. &oyuirexroveiv 
in Daedalo, wsrógyvov in Agricolis legi scripserunt, quae verba 
in nostra Pace extant ambo ?) Prorsus vero temeraria est 
opinio eorum qui Paci ,alteri" illum trimetrum tribuerunt. 


Nulla igitur hodie extant alterius Pacis vestigia 5). Nec mirum! 
Nam olim si fuerit ea fabula, satis certum videtur inde ab 
Eratosthenis saltem aetate nusquam eam comparuisse. 

Nostram autem Pacem priorem esse editionem fabulae, quae 
postmodo à poeta fuerit retractata, vel etiam, eam quam nunc 
legimus alteram esse recensionem, qui perhibuerunt viri docti, 
coniecturas protulerunt nullo fundamento subnixas. Nam veteres 


aut eandem bis datam esse") sumserunt — retraciatam nullus 
eorum dixit — aut duas easque diversas eodem nomine olim 
!) Pac. 243. 


?) Multa eiusmodi vitia, e codice R praesertim desumta, contuli in praefatione. 
quae huius codicis imagini phototypae praemissa est (Sijthoff 1904), $ 6, pag. XII sq. 

9) Poll. X 188, Ar. fr. 295. 

^) Nisi librarii hoc est sphalma; nam verba 2giozogávovg; Elgívy in complu- 
ribus codicibus desunt. 

5) Vid. Pac. 305 et 568. 

$) Dindorfio pridem sic iudicanti et alii assensi sunt et recentissimi Pacis 
editores Merry et Mazon. 

7) Ut Ranas; vid. Proleg. Ran. p. VII sq. 
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fuisse designatas; nullum autem in fabula quae ad nos pervenit 
legitur verbum, quod ineunte vere anni 421 apte dici non 
potuerit !)) aliove tempore potuerit aptius. Immo anno 421, cui 
adscribitur in didascalia, unice apta est Pax, apta est tota. 


AV. 


Codicum Veneti Marciani 474 (V) et Ravennatis (R) imagines 
phototypas contuli et quae in iis mentione digna videbantur 
indicavi in annotatione critica. 

Nonnisi semel et iterum commemoravi Laurentianum 31, 15 (1) 
eiusve umbras, Parisinos saeculi XVIi 2715 et 2717 (B et C), 
quoniam perpauca sunt quae in iis rectius quam in V R leguntur, 
et ea fere quae a quolibet poterant excogitari, e. g. additum 
ce vs. 557 vel óuiv pro suiv scriptum vs. 891. Ubi cum codice 
V vel cum R vel cum utroque consentiunt, de iis tacui, item 
ubi in deterius aberrarunt. 

Plane inutiles sunt Vaticano-Palatinus (P) et Venetus Marcia- 
nus 475 (S). Hunc e codice V esse excriptum dubitanter perhi- 
buit Dindorf, Blaydes minime dubitanter negavit, postquam 
verbatim et accurate, ut ipse scribit, eum contulit. Tandem 
evicit Zacher verum tamen vidisse Dindorfium, operam igitur 
Blaydesium perdidisse. Non ita olim Cobetus 0 óeuuóviog &v«o, 
qui statim utroque codice Venetiis inspecto intellexit quae inter 
eos intercederet ratio et paucis verbis significavit, rei certae et 
apertae immorari noluit ?. 


!) Vid. annot. crit. et comment. ad vs. 46—48 et ad 990. 

?) ,Venetus 475 is een copie van 474 (zonder twijfel op last van Bessarion);... 
bij den eersten oogopslag blijkt dit" ete. — Brieven aan Geel p. 328 (24 Aug. 
1842). — Cuius rei eum Dindorfium aliquando certiorem fecisse suspicor. 
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APIXTIOdANOYZX 


EIRIH JN EH. 


TA TOT APAMATOX IHPOZQOIIA !). 


, 
Zooíoc A $ 
"" ; oixétoL ^). 
Ao vOLac 


Tovyaiog ?) yéoov *). 

Kóget 9uvyovéosec Tovyatov. 
"Eouijc. 

IlóAsuog. 

Kvóoiuóg IloÀéuov ómmqoérqc. 
Xooóg yeopy&v ?). 


!) Habet V, om. R. 

^) Duo haec nomina meo marte scripsi e Vespis fabula desumta. Solent hi 
famuli dici oixézg; & et oixéry; B', sed fabulae prologus non satis perspicue sic 
seripío exponi posse mihi videtur, — id quod tum cum ac/a« est fabula verendum 
non fuit, — et post reditum Trygaei (vs. 821 sqq.) ambigitur sitne oixézgc; 4 
scribendum an $' an omittendum numerale. Perexigui ceteroquin momenti est 
res et erunt fortasse qui rationem a me initam improbent. — Cf. Equit. p. 1, 1. 

?) Nominis vis neminem latere potest, aperte autem indicatur vs. 912, 1330; 
vid. etiam ad vs. 190 sq. 

*) Of. vs. 856. Sunt ei filiolae, uxor autem obiisse fingitur, novam enim uxorem 
iustis nuptiis sub fabulae finem ducit Oporam (vs. 844 sqq.). 

*) In V additur: 2M34ovíov (cf. vs. 190 et 919), non omnino male, suorum 
enim ózuozóv Trygaeus potissimum rationem habet; non tamen certi alicuius 
demi cives cogitasse poeta est censendus, sed aut quoslibet agricolas aut Atticos. 
Finguntur autem et alii Athenienses aliarumque gentium Graecarum cives adesse 
primo, sed mox abire (vid. vs. 292, 302, 464 sqq., 511, 551 sqq.). 


2 PAX. 


legoxÀijg w&vrig. 
Zoenavovgoyós. 
"Oniov xámwqiog !). 
Koavozoióg ?). 
Zogv&óog ? 
Iloióío vo. 


Personae tacitae: Pax *), Opora, Theoria, Minister Hie- 
roclis ), Cadorum venditor huiusque Minister, Tubarum fabri- 
cator, Pueri. | 


Actor primus T*rygaeum agit, 

secundus Xanthiam, Mercurium, Tumultum, Armorum wvendi- 
torem , 

tertius Sosiam, Belli deum, Hieroclem, Falcium et Hastaruwum 
venditores. | 

Accedunt filiolae T'rygaei 5) et duo pueri. Quorum partes secundo 
tertioque actoribus tribui sinit fabulae ratio, sed praestat 
sumere à veris pueris actas esse. hecte igitur in scholiis para: 
choregema dicuntur filiolae "), itemque pueri parachoregema 
sunt vocandi. 


Fabulae initium et exitus ante domum Trygaei Athenis agi 
finguntur ?), media pars in caelo ante aedes Iovis ?). 


!) In codice V legitur ózàozoiós, sed sequendus est ipse poeta (vs. 1209). 

?) In V non recensetur, sed ipse comicus nomen praebet (vs. 1255). 

?) Nominatim commemoratur vs. 1213 et 1260. 

^) Vera haec non est persona, sed ingens Deae simulacrum; fingitur PRI 
Mercurio in aurem quaedam insusurrare (vs. 663—77005) et caput manusque movet. 

*) Vid. vs. 1122. 

$) Altera — nam duae, ut in Acharnensibus vs. 729 sqq., non plures, fuisse 
videntur — sola verba facit. 

7) Vid. schol. vs. 114 et cf. Vesp. p. 2, 1. 

$) In fabulae exitu cum uxore et choro abit in demum suum, qui est. Athmo- 
nensium (vid. vs. 190). 

?) Minime placet ratio quam Robert eumque secuti Merry et Mazon inierunt, 
Qui duas simul domus cerni statuunt, alteram Trygaei, alteram Iovis; non surgere 
autem Trygaeum dum iter caelum versus faciat (vs. 154—176), sed //2gi tantum 
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surgere, revera enim solum stringere, dum transferatur ab altera domo ad 
alterius limen. Cuiusmodi iocus ut lepidus videatur, — equidem rogo quae 
tandem machinae sic maneat utilitas, nam etiam per ipsum solum illuc transire 
poterat scarabaeus et tamen dici per nubes volitare, si ita sive iocari licebat 
sive mentiri, — sed ut lepide excogitata haee videantur, obstabit tamen per- 
magnum incommodum. Nam Iovis aedes inde ab initio fabulae oculis spectatorum 
sie erunt obiectae, et, quod etiam gravius, post Trygaei reditum (vs. 728 &qq.) 
scenam molestissime obstruere pergent. 

Editiore autem loco constructas fuisse aedes caelestes quam domum "Trygaei, 
eum ipsa fert ratio, tum vero e verbis, quibus iter 'TTrygaei describitur, me 
quidem iudice tuto efficitur, et ingenue fateor me plane non intellegere quo- 
modo in controversiam ea res vocari potuerit, cum vel unum adverbium 4vo3«v 
vs. 821 sufficeret ad eam conficiendam (vid. etiam ad vs. 661) Nam solum 
per se considerandum est hoc poetae inventum, neque prodest nunc collata 
Aves fabula, ubi in plagis caelestibus habitare sibi videntur homines ventosissimi. 
Probabilitatis autem nullam curam habet comicus; plus dico: ne speciem quidem 
umbramve aliquam probabilitatis appetit, sed quae eo tendere possent aspernatur 
potius. Nunquam ille tam petulanter, tam impudenter quam in hae fabula, 
intervallum quo caelum a terra est dissitum transiluit et veluti esse negavit; 
nunquam, ne in Avibus quidem, tanta libertate permiscuit humana et divina: — 
facete tamen et ridicule admodum! At inepta nimisque absurda haec fierent, 
sibilis quam plausu digniora, si statuendum esset chorum non in orchestra 
remanere, sed ut Pacem ex antro protrahat et ipsum altius — in regionem 
scilicet caelestem! — assurgere, quod fuere qui in animum sibi inducerent 
(ef. schol. vs. 726), quomodo id fieri potuerit rogantes potius quam safésne apte 
eiusmodi quid potuerit fingi. Hae de re quae scripserunt viri docti quibus modo 
obloquebar verissima sunt. Itaque ne id quidem potuit fieri ut una cum choreutis 
funem ducerent Mercurius et Trygaeus ante Iovis regiam versantes; qua de re 
vid. adn. erit. ad vs. 469—471. 


THOOEZEIZ |). 


iàm và llekomovvqoiexó moÀéuo xexuwxórac ?) vovg MOqvatovg xoi 
rove GUumeovrac "EÀMqvog IMowrogüvqo iv, — Íxevóg yàg Ówurnnsvxsi 
zoÀeuoUvrov ocUrív qygóvog, — T0 Óg&uo Gvvéíygonye roUro, mQoroQémov 
r&g 7ÓÀetg xevoQícOoi! uiv viv mgüc cebrüg guÀovsuxíov, Ouóvoicv 
* - 
0$ xoi sigQvqv vrl víüjg moórsgov PFy99oc &AécOou. mopgsuGysu voívvv 

ES , 
yeooyóv, Tovyaiov roUvouc, udÀuGra Tijg tigmvqg Gvrwmoioíusvov' Oc 
&oydAÀov/ini rà moÀéuo tig oógovóv &vsiOseiv iBovisócero moüg rüv 
Za, msvGóusvog meg «UroU Or ^v oiríov oUrog éxrQUysi 7) và Tv 
- - is 

ElMjvov mgoi&yuere, vocoürov srowujcoc zóÀAsuov ocUroic. Ov ÓT) Oiomo- 

E , , N , ? 1 , / 4 / 
Qobvro cíva rgózOv T$Qv tig ovogevóv mogsíov Towjocu ^) mogtioyet 

?, ^ 
rQépovro x&vOcgov, dg Gvenvqcóusvov sig o)oavov Ov coro), Beài- 
TS goo , 

Àegopóvrov Oíxqv. mooAoyífovoi Óà of Óv$o Osodmovreg «Ur00, oig xol 
éxrQégeuv mwgoGrríreuxrO TOv xdvOceoov, ÓvcgqogoUvrsg émi roig ovroU 

, 
GuvÉoLG. 

e M M - / ? , N 3 XN - - ? , 

3 06 Goxqv; voU ÓOgduerog ix uéígovc uiv émi vio yijg, éx« uégove 
0 imi voU ojgevo). 0 Óà yogóg cvvéorqxsv £x wwvov &vÓgüv Mruxüv 


yeopoyiv. 


gégevon ?) iv veio ZhóecxoAio:g Os0idoyc Elpovqv ópoíoc «Aga- 


!) Hoe ordine habet V, in R Argumentum I extat solum, dein una pagina 
vacua relicta est tota. 

?) xexunxorag V] xexunorag R. 

3) iyroU ye: Kuster] ixzo£yec V R. 

4) zoujoe R] -oo V. 

5) géoszou R] qaivezoc V. 





PAX. 5 


Qoo» ó AMoiropávovg ! ,0qAov o)v* guow "Egevoc9£vue ?) ,,nócvs- 
gov viv «rjv Gvt0iÓobev, 1| frégev xoO4xsv, Tig o0 Goferoi*. 
Koárqc uívro! Ó$o oiós Ógduere, yoágqov oÜrog .,GÀX ovv ys iv voic 
AMyagveücw 1) BagvAovíoiw 4| iv vij évégo EXgryvu. xol cmogáóqv ó£?) 


TLV& TOULQUoTO T.ooriOtreL, GmeQ iv vij vüv gegouévm ovx £Grtv. 


Iis 


Tovyotog Gygowxog moeopurmc AOnvqoiww Oyojusvog imi xov9áoov 
$nig ríjo '"EAÀAdÓog sig vóv obgavóv &vegéoevos *"). ysvóusvog 0B xor 
rv ToU Zhióg oixíav ivrvyyiáven vrÀ "Egwíj, wai &xojcog Üri ueroixica- 

, — — ? M - » ^ ? /, A M - c Z 
uévov vüv Osv sig và roU ovgovoU cGvovcro Óix rqv vv EAlQvov 
&AAqAoxrovíav évowicdusvog ó llólsuog eig Gvvgov vyv Elgnuvqv sto&ec 
Aí€ovc émigoporjoere xol viv uéAAe, vàg mólewg éuBoov iv Ovs(o volBew, 
uéyou?) uév wvog évoydwviog yívevas, imei Óà qevomsumouévov o0 
Iloéuov meo&à :49«vaíov óOoíóvxa Kléovo xoi megà oexsóeiwovícov 


Boecíóov £xdrsgow wocGevreg GmoÀoAsxévoni sig Opodxqv ipecav, &va- 


4 


Seogsí 9) xol iv GÀ megl worocxevüv ") Ooíóvxog ó IlóAsuog yívevou, 
xmoUrrsL vOUG yeooyoUc, &v& Ói xol iumógovc xol Ówuiovoyovg ?) uoc 
x«l?) uoylove xol Gyowíoe Ae(óvreg mogoysvécOot. Gvvógeuóvrov ÓP 


1) Inserui proprium nomen *24o«oóc (Mnemos. 1888 p. 277 sq.), sive recte sive 
iniuria, ad summam enim rei nihil attinet: id certum duco, codicum V et R 
verba ,óuoios ó Jgiwroq9*|" (sic scripta haee sunt in utroque) non — ut fieri 
solet — interpretanda esse ,ó J4giworogávngc", sed, quod unum sinit contextus, 
nisi plura hoec loco mutentur: *,ó0 gwrog&ávovg", Aristophanis filius. Qui 
»Joirop&v»;" intellegunt, post Zieoxadcc aut inserunt ,óig" (— .4IZAIZ, 
sie Dindorf), dein pro óuoív; legentes óuovéóuwc, aut inserunt xal érzégov" 
(sie Meineke). Equidem, ut vides, z2/5;/ mutavi, confero autem schol. Ran. 67: 
»0Urug «i 4dióaoxaàaí(au. qégovci, celevtQooaszog Ebguzióou vÓv vióv airo 
»ÜsÓ.dayévot óÓuoviucog ày &ota "Iqueveuuy xv£" 

?) In R ante 'Egeroc9évg; scriptum dein deletum est 2oiozoqávyc. 

?) àà R] ài& V. 

*) &vagégeroi] &vaqsgóusvog V. 

9) zoiBew, uéyo. Mazon] coigsv. xol uéyo. V, qua particula servata Gelenius 
supra seribebat àxo/s. pro -oog. 

$) àva$agos: in V postmodo est additum; fortasse delenda sunt àveSogoest xol. 

7) xavaoxeviv] -$c V. 

8) *yeooyo/c, Évz. Ób xol duzógovc xal Onutovgyobc] Ómutovgyobc fv. Óà xal iuzógovc 
V. Vid. Pae. 296 sq. et infra p. 6,6. 

?) Xuac xol vHerwerden] Guo V. 
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moÀÀÀv év xogoí oyíueri mooSíucoc GptÀxu !) ve rovc Aí(9ovc dm 
voU vrgov, xol xoeOwixereUceg T0v 'Eouijv cvAAoféoOoi £&áysu mc 
T0 gOg Tv Elo6vqv. &cuívog Óà cüjg 9:00 m&cw OgOtíome, wol 
zwQ  c)ryv sü9íoc Omógoec vs xol Ocogíeg GvogavscGOv, Gvumogüv 
ó 'Eguíjg dvicroogoscqc ci ijo Elocvue xci mxvv9evouívgg cà ?) 
mtgoh vÓv Tovyoiov Óie«Gegsi sivo Ó£, Gg mdÀw &ÀÀo &vsoouévmg ?), 
zQ0c roUrO uqvost, mQoÓisÀO Óóvroc c0r00 xol msgi Tío Goyüc ToU 
z0Àéuov xol Óí Gc oivíog cvuvéorq, Ouíov ve xoi IleguxÀéovg uvq- 
GO evroc. 

rà Àoumà roU Ógiuorog imi víijg yüjc i1jÓm msoeíverot, xol Ó uiv qooüc 
cgi víjc voU vowqvoU céyvuo q&rígov vwvóv móc vovg O95oràg OicAÉ- 
yevot, ó Ób Tvyaioc, x«9& Gvvéra&ev Ó 'Eguijc, viv uiv Ocooíav *) zi; 
Bovig Gvvéovqosv, «)róg Óà vqv 'Omógov yousiv ÓiwyvoUg viv Eiornvqv 
fógisvou, xol OUGac ?) v vO mpogovsi mgóg eocy(av voémsvos. vobvreüOcv 
oL ve Tüv sigqvuxOv OnÀcov Óquovoyol 9) moegeyívovro, ") qoígovvsg 
x«l oí vOv moÀsuwuOv TroUumoÀw xAeovrsc. eiodyevon. Ó&8 xol émi véÀei 
ToU Aóyov moiÓío vwvà vàv xexAmuévov imi ró Ósimvov Aéyovra Qmjosic 
ytÀcronoLovc. 

tó Óà Óg&üuo r&v Gyav émwvevevyuévov. v0 Ób wegíAoiov vijg xcuo- 
Oíeg icrl ro)ro' GvuovAs)su MOwqvoíowg omsíceacDor. zog zoxsÓoiuo- 
víovg xoi robg üAiove "EAMqvag. s 

o) rotro Ó& uóvov Omig sig5vqc AMgigrogávqgc vó Ógüue xeSicv 9), 
GÀÀà xol rovc yogveig xol rovc '"Imméog xoi ràg ?) OlxáÓac, xoi 
movrwyoU roUro iGmoí0oxev, vóv ve 1?) KAéove xcougoóQv róv &vnuA&- 
yov: xol Jdáueyov róv quÀomóÀsuov dei OwefáAAov. Oi0 xol vv 


Ó.& ctov10v 00 Óoc eio, DrOUVC émuOvusiv moii. Ótuxvv 
ocpuorog sig5vqc evroUvg émiOwvusiv mois, c 


l) kodixa] -x&w V. 

2) z&) ze zà V. 

3) *óiagaqei' eiza. 0, às z&Aw 4o &vegouévnc] Óuacaqet vo Óée zt&áAw kztogawouerne V. 
4) zv uiv Gsogiav] om. V. 

5) 9/0cac Meineke] o?ca V. 

8) ónuiovoyol] yeopyol V. 

7) nagayivovzoi] om. V. 

8) xa9 xsv Dindorf] zé9&xev V. 

3) zkgc] om. V. 

1) zóy zs] cóv 0 V. 
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c ». € 


ómóca uiv Ó mólsuog xoxà doydüsvow, 0ca Ó& &yoO T sipQvw moii. 
o) uóvog Ói mgl ríüjg sigQvug GvvefovAevcsv, dÀÀ& xol GAAoi moAiol 
mouQvoí' ov0iv yàg GuujovAov Oiígsgov. 0Osv c)rovgo !) xol Ói0ecxá- 


love Ovóuafov, Ovi ?) rv&vro rà ngóoqooo Ói& Ópeuérov «rovc i0ídocxov. 


ivínqos Óà và Ópgáuovi Ó moiqvqo énmi Goyovrog AàÀ- 
xoaíov év &crsuL 7). moóvocg EíómoÀig KóAebi, Ósóveooc 
Aoguiovopávmg Eigrvq, voívog 4eóxov GODodcreoor. 


A 


r0 0à Óoüue Ónsxoívoro AmolióÓcoog, T Tvíx« fouijv Aoioxoóvqe T. *). 


TID. 


TÀ Zhi qodícer Gmsv0ov và xcv GvOgdmovc «xoxàP 
Tovyotog «&vomnríc0o, O£Acov dg rovg Otovg 
éEévgegev 0gvi9' 9). óc 0. &vénva, novélo(sv 

c - / » : $5 93-2.3 , Z E 
«Eo»uiv uóvov &vo' xóv émiósínvvow qgoácag 
rov llóleuov T BovO«ro: &mwqorquévov 
&£guog, frouuóv v Ovroa mgóg woxovyíov 

N y D. M H 7 
viv móregov, Eignvqv Oe xovogoQvyuevqv *). 
"n , n ? ? A ? , e di 
[xévevGev oí xoT (Gygovg G&vdmoÀw moLsiv 
T0.déÀ DoaÓ. émívevose xol vóvs 
&myovoiv e)r»v ix QsoíOoov xol riyoOd. 


!) a)robc] «óvo?; vHerwerden (coll. Ran. 1055), ne nugas fundat qui haec 
scripsit; ingeniose profecto, ferendam tamen ni fallor vulgatam ostendit alterum 
quod sequitur e?czovc. 

?) àz] 33e» V. 

*) Mense igitur Elaphebolione Ol. 89, 3 sive mense Martio anni 421. 

^) Verba corrupta VRose sie mutat: ?víxo "Egucv ózoxgitíc, coniectura ut acuta 
sie incerta. 


5) Has nugas nitide praegrandibusque litteris perscriptas praebet V, corrup- 


. . B . . Li , ; c nd 
lissimas autem neque in trimetros diremtas. Superscriptum est àgioróq^ Y ónó", 


sed àgiozóg^ est in litura; dein: àgiozogávovo y ónó9soig. 
$) -gov àgvi9ec V. 
7) -»»] -vo» V. 





P oA 


PROLOGUS. 
(vs. 1—300.) 


(In scena cernitur domus Trygaei agricolae, ante quam ver- 
santur Sosias et Xanthias servi. Xanthias in alveo polentam 
aliquam pinsit et in placentas effingit.) 


SCENA PRIMA. 


Sosias, Xanthias. 
A0XIA. 


(ex aedibus ruens:) 


[—4 , * "E t 
oig, «iot uübov ig víáyog rÀÓ xovOáoo. 


AANOIAX. 
(placentam ei praebens:) 
(àov. 


(Festinanter se proripit Sosias.) 


1 sqq. De Sosiae et Xanthiae nominibus vid. Index Nominum. In V R versui 1 
praescriptum est o/xezyc, versui 2 £zsgoc, ceterum neglegenter admodum in iis 
indicatae sunt vices personarum, modo collocata paragrapho, modo omissa, hic 
illie autem scribitur epu. 

l. óg vráyoc vró Kiehl] óc z&yioza V R. Verum praebet schol.: ,7 v&yog 7| di 
zayéov" leg.: *,àg v&yog 1) Qux za yéov", ubi vitio tralaticio (vid. e. g. infra comment. 
ad vs. 617) 7] pro óc est scriptum. Minime sufficere mihi videtur ratio qua Merry 
aliique lectionem vulgatam sunt tuiti, ut pro zomne proprio h.1. habeatur Káv3aooc 
ludicre dictum. . 





l. aige...7À xav9ágo] porrige mihi !), | tantum — id fieri". Quod  asseveranti 
quam afferam. scarabaeo. haud difficulter fidem habebunt omnes 

— uütav] stercus dici docet interpres | quibus theatrum non est terra incognita. 
in scholiis, gravi voce addens ,non — óg véáyoc] item in Lysistrata: ,&à42 
revera stereus in scena pinsi, sed fingi | /wusv óg ráyog" ?). 


l) Item infra vs. 1227; praeterea vid. ad Av. 850. — ?) Lys. 1187, ubi vid. 





PAX. 9 


- E ? 
Óóg ev)TQ, vrÀ xdxiov cGmolovuévo, 


4 


x«l wixmor cric uütov mTOío qdyoi/ 
(Redit Sosias.) 
A28 XIAZ. 

Ó0c u&fav &vígav, é& Oví(Óóov memAacuévmv. 
SANOIAZ. 


(alteram ei praebens placentam :) 


Qt 


00 XOTÉQQyEV ; 


3$ 8 ^y s - ' e - V» 
(dov u&X cov91c. noU yào/qv vbv OT £gegsc; 


Mw 


Z9 XIAZ. 


u& vóv A(', &ÀXY é&nonécog 


OÀqv évéxonps mQuwvÀíGog roiv moÓoiv. 








2. a)zó] «ózjv Bentley. Richter oe$zóc, sed qui venit ut polentam peteret non 
est monendus ut ?2pse eam deferat. Si quid videretur mutandum, proponerem 
&vUcag, sed sanam duco lectionem vulgatam. Cf. vs. 1121. 


8. xai... qá&yoi] xo$...q&yy vHerwerden. 


5. Égsgsc] '«soov Meineke, at sic aoristus (quam. modo tibi praebui) requireretur. 
6. o?] 5 Bentley, quod mirantis foret; sed quid mirum si comederit cantharus 
mazam sibi oblatam? Bergk xoezígaysv; OI. B. o0 u& (cf. vs. 1046). Sanam duco 


vulgatam (vid. comment.). 


7. nsguxvAloac Bentley] zegixvxàoag V R. Verum legit schol. (,7ts9ie4xv0oc . .. £906 


Ob... zteguxvd(ew"). Of. Vesp. 1475? 





2. và xáxwvT àzoAovuévo] nota impre- 
eandi formula !). 

3. Perridicule servus iratus subiungit 
locutionem quae honesto hospitio acci- 
pientium est: ,e4 spero fore ut nunquam 
offam delicatiorem sit esurus" sive: ,uti- 
nam optime hic cibus ei sit placiturus |? ?). 

5. ido) u&ái' a)9:;] redeunt verba in 
Nubibus ?). Particula uá4e urgentes et 
infra utuntur plus semel et alibi saepe *). 

6. o) zazéqaysv;] noluitne comedere ? — 
À belua spretam suspicatur offam quam 
modo ei afferebat sodalis, quippe qui 
aliam petiturus extemplo redeat. 

— u& zv 40, &ààà] per speciem negandi 








vehementer sic affirmatur 5): non come- 
dit, sed . .. devoravit avidissime ! 8). 

7. GÀqv ivéxope] 2ntegram ore abdidit 7). 
Idem valet xozézie in Aeschinis de Ti- 
marcho verbis: ,ézgázezo ini vÓ xacca- 
q«ysiv zqv zaTQoav ojcíav xol o) uóvov 
xaréqayev, &AX si oióv T éoriv simeiv xai 
xazéniey" 9). 

—  meguxvAlOag — TOv zodoix] ambobus 
pedibus postquam | circumvolvit. Anticos 
pedes cogitat solos, qui infra scarabaei 
vocantur anus). Simili neglegentia — 
si neglegentia haec dicenda — in Nubi- 
bus pulicis pedes duali numero indican- 
tur!?); ubi item duorwm tantum pedum 


!) Vid. ad Vesp. 412. — ?) Nos: ex ?k hoop dat het hem allerheerljkst mag sma- 





ken! — 3) Nub. 670, ubi vid. — *) Of. vs. 53, 237, 280, 460, 462 et vid. ad Nub. 
1326 Ran. 861. — ?) Vid. ad Plut. 22 et Ran. 58. — *) Scholion recte. — 7?) Nos: 
ophappen. Redit compositum Vesp. 791; praeterea vid, ad Ran. 1073. — 5) Aeschin. 
I $ 96. — ?) Vs, 35, — !?) Nub. 150. 


10 PAX. 


&ÀX déc véyiore roife moÀÀàg xci mvxvág. 
(Denuo domum intrat.) 


EANOIAZ. 


(ad spectatores :) 


QvÓgec xomgolóyo:, moocAáfso9s; mgóg Qebv, — *^ ^7* JT 
10 ei wj us BovlscO! &momvwyévra msQuósiv. 
(Redit Sosias.) 
ZSXIAZ. 
&régov, &régov óc, moud0g Tvoupqzóroc. 
revQuuuévag ydo gn6i|/ inv vpsiv. Óf $^ RE e? 


EANOIAX. 


LOov. 


(Placentam acceptam Sosias defert in aedes.) 


£vóc uiv, à ü&vógsc, &molsAóc9o:i uoi Óoxóv 


ov0sg yàg &v goíq us u&vrovr ^ io9 fav. 
(Redit Sosias.) 


12. qnow] qoo Bergk. 


habetur ratio, posticorum, ceteris multo 
longiorum, quibus solis ingentes suos 
saltus dant illae bestiolae. Rem simpli- 
cissimam non perspexerunt qui nostro 
loco sunt abusi ad impugnandam A47i- 
siarchi observationem egregiam de dua- 
lis numeri usu epico !). Nempe in scho- 
liis ad nostrum locum inepte perhibet 
interpres nescio quis, tres pedes sini- 
stros tresque dextros apud comiceum 
intellegendos esse, itaque noto Homeri 
loco ?) ad quatuor Hectoris equos recte 
dici ,&zoríverov" et mox ,épouagréerov 
xal aze/ószov", duos enim sinistros duos- 
que dextros significari ?). Quanto melius 
alius grammaticus — e schola opinor 
Aristarchea — sioe et zóóe infra et in 
Nubibus 4zos pedes dici statuit! Quem 
neque in Homero interpretando ab Ari- 
starchi sententia deflexisse, sed cum illo 


damnasse versum in quo quatuor Hec- 
toris equi nominatim recensentur, tuto 
licet statuere. 

8. zwxvác] densas *) pinguesque, non 
tenues (Aez'zásc). 

9. &vOpec xoztgoàdyoi] aedilium hos mi- 
nistros ?) implorat mancipium de salute 
fere desperans. Nihil autem non male 
intellegebat homo qui in scholiis per- 
hibuit oratores fortasse nune sic vocari". 
Qui et sequentem versum docte meher- 
cule et copiose illustrare duxit operae 
pretium. 

10. &àzozviyévza zteguódeiv] suffocari sinere, 
Verbum zegiop&v id quod iv valet 9). 

12. grow] iussum hoc modo sibi dedisse 
searabaeum ludiere perhibet servus. 

14. ,Nemo certe contendet me inter pin- 
sendum. de farina surripere aliquid" Non 
est verendum ne collare ligneum mox 


l) Of. Enchirid. diet. ep. 8 52 et vid. infra ad vs. 457. — ?) Hom. 9 184—191. — 
*) Similia in schol. Hom. leguntur ad 6 185, prudentibus Aristarcheorum obser- 
vationibus intermixta. — *) Item infra vs. 565; vid. etiam ad Ach. 445. — 5) Of. 
[Arist.] Rep. Ath. 50 et vid. ad Vesp. 1184. — $) Vid. ad Ran. 509. 





ud uh to ute aside reae o. seu " "T 
—————— 


PAX. T1 


Z9 XIAZ. 
15 ciBoi! píg OÀkqv, wel f£víoev uoi, xol &vígov, 
xci voip :9' &vépgag. 
EKANOIAZ. 
(Tres deinceps postquam praebuit placentas:) 
uà& róv Amólio iy uiv ov! 
oU y&o £9' oióg v siw méotyswv vijg &vrALag. 
Z9 XIAZX. 
e)rQv &o oico ívAAe(ov vüv xéodomov 
cov)y Gg viv wigÓomov. 
(Alveum aufert in domum.) 
EANOIA. 
(abeuntem irridens:) 
Y M n ? / 1, i] , / / 
vy vOv Zi &ícg xXOQoxg yt, *oL GovrOv ye mQóOc. 
15. uo] óó; Bergk, Blaydes a. 
16. £9"] supplevit Dindorf a librariis haplographia omissum: zo: « ert» ezsoac. 
EL V] om. E. 
18. Servo I (quem Sosiam dico) dedit Dobree, alteri vulgo continuatum. || 
*x&odozov] &vziiev V R, quod cum aptum sensum non praebeat, — nam corripi 


nequit 5$e»i2na, — e proximo versu repetitum esse patet. Lacuna igitur est 
indieanda, cui unum quod videam convenit vocabulum quod supplevi. Cf. scholion: 


»&»zl zoD OG xáqmn». vaUva Ób sinóv mgooqéos vÓ kàyysiov iv à giga." 


mihi iniciatur, quo ab ista polenta 
arcear videlicet! — Eiusmodi instru- 
mentis a dominis malignis vexebantur 
mancipia famelica et furacia, ad quorum 
unum ,zoUcsv &ouy 1j tavaiuxáz x&nvovrá 
cs" dixit nescio quis apud nostrum in fa- 
bula deperdita !). Hoc enim vel xagóozeiov 
eiusmodi collare nomen habebat ?). 

15. Illum quem e Tacito meminimus ?) 
centurionem audire nobis videmur , cedo 
alteram!" crepantem *). 

16. uà vóv MnzólAo iyó uiv oj!| sae- 
pius apud nostrum redit haec sermonis 
quotidiani vox 5). 


17. ,Nam mequeo diutius supra uau- 
leam istam 9) perdurare". Quoniam ox&qat 
et ya)Ao et similia nomina «a/vezs et 
navigiis sunt communia 7), apte sentina *) 
voeatur huius alvei liquor graveolens. 
Dieitur autem ózsgéysv cáo Ààvriiag eo 
sensu quo &àvéyaw ózegávo vig kvzàiag ?). 
Cuiusmodi locutionis licet alia exempla 
non 8int in promptu, contextus tamen 
luculenter testatur verba sie esse inter- 
pretanda !9). 

18. ,Ipsum igitur alveum M) sublatum 
ei afferam 

19. ,Iía sane! in malam rem Y) et 


!) Ar. fr. 302 in schol. h. l. — ?) Vid. schol. et Poll. VII 20 X 1183; etiam 
Clearehus apud Athenaeum 548 c conferendus. — ?) Vid. Tac. Ann. I 28. — *) De 
imperativo qégs vid. ad Ran. 498. — 5) Vid. ad Nub. 732. — 5) Plaut. Asin. V 
2, 44 Cureul. I 2, 4. — 7) Vid. ad Eq. 18315. — $$) De voce &vzà(g vid. ad Eq. 
484. — ?) Ik kan het niet langer uithouden boven dat kielwater! —*) Itaque aliena 
hinc sunt ózegéyew emergere (Thucyd. III 28 8 8 Xen. Anab. III 5 $ 7 etc.) et 
ÜmégavrAog sentina (— malis) oppressus (Eur. Hipp. 767 Diphil. fr, 4312), — HW) Cf. 
Nub, 669 sqq. Ran. 1159, — !?) Vid. ad Ran. 187 et 607. 
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PAX. 


(Ad spectatores:) 


20 


RS ps er Justa ; : 
Oudv Ó&£ y ti vig oiÓ | £uol xoveumccivo ' 


mó8ev &v mgwa(uqv Qivo wj vevomuévqv. 


o00àv yàg &foyov qv &g G9Awórsgov, 


*X , , / N , ? , 
3] xovO9coco «uévrovre^stegéyewv. éoOtem. 


e LI , er *?^ , AE) , 
Uc uev y&Q, (O7teQ Cv X600 Tig,^1] Xvov, 


25 


Bosv9isroí vs xoi Tis ovx bL, 


iv ui] mege9G -rohpeg 07 


gelo dpsídsr roiro/ à" ónà ggoviuerog — 


TMÉoeg Ole, 


( Gomeo fuus yoyyvAqv usueyuévqv.)) 


90 


GÀ ei mémowroi Tie é0c0jc | oxévouo, 


Ty0L, magoí£eg rijg 9Ugeg, ive wj w iq. 


* oquex 


21. zó9sv àv] ózó9sv Cobet; ad vulgatam tuendam Mazon confert vs. 361, 688 etc. 


mactram gproripe !) et. te ipsum !^ ?). Si- 
milima sunt Bdelycleonis ad patrem 
verba: ,09s vóv Ovov xal o«vzÓv eig tÀv 
oixiay" 9). 

20. ,.44 vos — nam iste male dis- 
pereat per me licet! — consto, si pote- 
stis, mihi adeste!" *).. — His verbis alter 
servus spectatores affatur argumentum 
fabulae enarraturus, ut in Equitibus et 
in Vespis. 

21. Simillimus est sonus trimetri ex 
Amphiarao servati: ,zó9sv àv Aáflouu 
Bócue Tà nzQoxrtà qàéov;" 9. Quae ho- 
minis anxii et terrore perculsi fuisse 
verba satis intellegimus. 

22. jv &ga] erat igitur,... ut certo 
certius iam expertus novi! — Notus hic 
imperfecti usus9). /- 5,557 

24. &ozeg — 7] i. e. vglwavros uy- 
óevóg ?). Bebo - 

25. qaUAws égsión] s?c temere 9) devorat ?). 


l) De verbo £viiegsiv vid. ad Plut. 1079. — ?) xoi. 
legitur etiam Ach. 1229 et Ran. 415, ubi vid. — 


Nub. 1296. — *) Cf. Ach. 206 sq. 
9) Vid. ad Vesp. 183. — 
zoo maar. Vid. ad Vesp. 656. 
vid. ad Ran. 576 et 914. 





— coüro Ób...] at istud...! Egregio 
cum eontemtu hoe profert pronomen 
et gestu comitatur. Mente addi potest: 
vó Solo». 

26. Boev9uezov] fastidit 19). 

27. ,Nisi per totum diem M) triverim 
priusquam. ei apponam". — Verbo zaega- 
S&vo. non serio sed amaro cum risu 
utitur, es& enim ex hominum cenis de- 
sumtum !?). 

28. ,Ceu turundam  praebeam mulieri 
pistam". — Adiectivum est yoyyó2oc, ut 
in Callimachi quae scholiasta affert ver- 
bis: ,yoyyUios iori Ai9og" 133); sed in 
lingua pistorum 'substantiyi vicem obit 
femininum 14). /Zptiee, dés 

29. Etiamne escam exedere pergat 
scarabaeus an satiatus tandem quiescat 
scire cupit Xanthias. 

30. zaegoílag; ciüg 9gac] per rimam 
ianuae 19) introspiciens in aulam. Id quod 


.ys zoóg vel xoi noós y 
3) Vesp. 196; praeterea vid. ad 


— 5) Ar. fr. 24. Cf. etiam infra vs. 521. — 
7) Recte schol.; 
— ?) Nos: 
— 9?) vid. ad Nub. 362. — !!) Vid. ad Nub. 1053. — 
12) Recte Mazon: ,epporte sur un plat". Nos: opdisschen. — ??) Recte sic in V: 


de re vid. Antiphan. fr. 126. — 9) Nos: 
Slant het naarbinnen. Item mox vs. 31; 


,xal 


KoAMuoayog yoyyUAog dari A(9og". In scholiorum editione Dindorfiana perperam post 


KoiMuayog clausa est sententia. 


— M) Nos: 


een bolletje. Vid. ad Lys. 975. — 


15) Item Eur. Iph. Aul. 857; frequentius est compositum zepga v oi$o«. 
JL nn. fern Mon gh tmn nma marg, Arr] nme 


*» dca Lh [2^ 


A^ 
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(Per ianuam. semiapertam in aedium interiora prospectans:) 


(Clausa ianua redit.) 


rli * , , 
&oeÓ0E / wi] mveócot0 uuüémov icOímv, 


ríog tog GocvrOv Adi. Ótegperyslc; 


oiov Ob xvwec)ó xerágerog icOín 


32. cavróv V] aróv R. 


|| 4&9e:; Reisig] 24&95(:)); V R, qua lectione servata 


Dawes zéog; delebat, Ko; os«vróv àv A&9:5s; Scribens. Vid. comment. 








alibi dieitur zegoxAtvo. 75o a)Aeiov]) et: 
ómoija. vjv 90gav ?), praepositionis au- 
tem eadem vis est in verbo zegaxüwya ?). 
Ianuam non séaóui alicuius dicit ante 
aedes extrueti, — cui in urbe Athenis *) 
locus non fuisset, opinor, — sed ipsius 
domus, zzv aUAewov. Intus, n aula, ingen- 
tem illum scarabaeum alit Trygaeus, 
mox inde provolaturus, quemadmodum 
anno proximo Philocleon in aula retibus 
obduetis a filio «oércebatur et veluti 
orgoU9og yevóusvog éxzrío9Sov inde cona- 
batur 5). 

81. £peós] vora, ut modo 9). 

32. Optat Xanthias scarabaeo ut tam- 
diu ?) cibo se ingurgitet donec disrum- 
patur 5). Isdem fere verbis apud Phoe- 
nicidem de  Chaerippo plurimi cibi 
homine nescio quis iocatus ,oórog" ait 
5609 í(e | uéygu àv 0idG vic T) A&9 m Óiagga- 
ysig" ?). — Particulae correlativae céo; 
Éog in poesi Attica nonnisi h. l. con- 
iunctae reperiuntur !?), neque multa olim 
grammaticis praesto fuisse exempla effi- 
cere licet e scholio V, ubi discrimen 
quod inter utramque particulam inter- 
cedat cognoscere cupientibus noster 
locus ,eg ózóÓeyuco yornowos;" esse dici- 
iur. Agnoscimus aut Aristarchi vocem 
aut alicuius ex eius discipulis, luculen- 
tum hoe exemplum, cui salutiferi fuere 


B Infra vs..981. — 





?) Thesm. 424. — ?) 








versus numeri, afferentis ad demon- 
stirandum id quod nune pueri sciunt, 
olim ne eruditi quidem homines inter 
Graecos satis perspiciebant, non ha- 
buisse hoc linguam poetarum epicorum, 
ut zéog pro &wg diceretur, dcog id quod 
rógog valeret interdum, zoiog id quod 
oiog, Sed neque cetera correlativa neque 
partieulas& vzéwog et f»; sine vitio unquam 
potuisse permutari !!). Qua observatione 
pessime abusus est qui in scholiis ad Pla- 
tonem scripsit: ,(véwc) v vij Elgjvn eÜonzot 
àv:i ToU £&w;" — dein nostrum locum 
afferens! !?) Sie scilicet corrupta sunt 
quae veteres grammatici docte  pru- 
denter copiose olim disputaverant, sive 
librariorum hic est error ,&àvczi coo 
£g" scribentium, cum deberent ,4&»vzi- 
Kos," sive ludimagistro- 
rum, priscae eruditionis copiis imperite 
utentium. 


xtsíu&evov có 


— É&wg oavróv AáSoig] infra redit haec 
loeutio !?). 

88. oiov.../] u£.../ Eo fere quo ,ó;" 
sensu adhibitum 4). 

— xÜwos] operi strenue incumbens. Cum 
hoc participio !) iungendum esse quod 
sequitur ,60zeg z«ioicT5c;" apparet aliis 
locis collatis !9). Idem apud Menandrum 
sie dicebatur: 
roayngu&zov ipio" )*). 


»x)yec xa9' aóróv àv 


Vid. infra vs. 982. — *) Cf. pag. 


2,8. — 5) Vid. Vesp. 129—132, 207 sq. — 9) Vs. 25. — 7) Nos: nét zoolang 
totdat...; cf. quae ad vs. 103 observavi. — 9) Of. Eq. 340 Plut. 892. — ?) Phoe- 
nieid. fr. 3. — !?) Observavit Dawes. — !!) Cf. Hom. M 141 f$ 148 schol. 4 198 
etc., Enchirid. dict. ep. p. LXI, 5 et 551,2. — !?) Schol. Plat. Hipparch. 229 d. — 
13) Vs. 63; cf. etiam Nub. 242. — 4) Vid. ad Eq. 367. — !5) Non cum participio 
z«gagcióv, quod perhibet scholiasta. — 9) Vid. Lys. 1083 et ad Av. 401 sq. — 


7) Menandr. fr. 607. 
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Qozeg moÀoiGT5c/ me«gopoÀov rovc yougíovg, 


35 


xol reUTc TV 


Cc e , 
QOL megQuiyov, 


xeqeÀQv T& X«L TO Jy&igé TG 


er e ^ , 
(076Q OL TO GXOLVÍO 


rà 7txyío GOvuBdAAovreg sig vàg ÓÀxdÓog. 
(Redit Sosias.) 


AS XIAX. 


uixgóv TO yoijue xoi xc»wocuov xe Qogóv, 


84. zagagaAov] zsgigaàóv Blaydes, sed neque voci youqío neque ipsi imagini 


convenit zeg.- praepositio. 
85. ze R] om. V. 


38—42. In VR continuantur ei qui proximos dixit; versus 38 sqq. servi prioris 
(Sosiae) esse vidit Dindorf, versus 41 sq. recte distribuit Bergk. 


84 sq. youqíovc . .. yeigs] vocibus utitur 
hominibus aptis, cum cóc yy4&s xol voUc 
&uzgocSíov; móóac ') velit dicere. 

86 sq. ,Óc zi o youwtoztióxos sive restzo ?) 
caput et brachia iactans". Recte sic 
interpretantur  scholiastae, eodemque 
verba Pollucis ducunt: ,oyowioovufioAsUc 
ó tà Gyowía màéxov" ?). Artis igitur vo- 
cabulum est committere, ovufáAAsw, ut gal- 
licum commettre *). Non sunt sequendi qui 
nautas intellegunt rudentem, cuius non 
iam sit usus, comicientes 5); qua inter- 
pretandi ratione ut praepositioni e/; non 
inferatur vis, at comparatio satis con- 
cinna non prodit; nam nautae in illo 
opere oecupati modo sinistrorsum modo 
dextrorsum se movent 9), cuiusmodi 
motus scarabaeo voraci prorsus non 
convenit. Imitari hie dicitur operarium 
qui magna virium intentione densum 
conficit rudentem 7") onerariis protra- 
hendis?), modo proiciens caput et bra- 
chia, modo adducens ?). 

38. uiagóv zó xyoZuo] mpura est ista 











bestia ). Et tantae quidem impuritatis 
esse scarabaeos ,ut statim moriantur 
si unguenti aliquid iniciatur ", suavi 
odore necati ut alia animalia mephitide 
tartarea, docet historiae naturalis prae- 
ceptor Aelianus, — quam interioris 
notae sapientiam ^e comicorum iocis 
haustam fere suspiceris. Nam haec sunt 
quae habet ille: 
»9muolou sl vig éniggávewe uígov, oi Óà civ 
,eUmÓíav o) qégovcu, kàà kmoSvioxovotr. 


»xav9gou xaxócuotc 


»0Uro Toí qaci xol zojc Bugcoóswog Gvv- 
»tgoaqQévzag àégu xaxG (SÓelórrecOat uU- 
»90»" 1). Quae scarabaeorum et coriari- 
orum iunctura non potest non miros 
nos habere, nisi id quod infra legitur: 
»i; KAénva roUr aivíiccsro/" huc trahere 
licet. Sed vix digna sunt ista quibus 
immoremur. Aliquanto minus absurde 
scarabaei ,aversari unguenta" dicuntur 
apud Plutarchum ??). 

—  fogóv] non redit adiectivum in 
dietione comica; nempe cothurnati quid 
habet, ut 8oo& !?). 


l) Vid. ad vs. 7. — ?) Cf. iuovioozoópog Ran. 1297. — ?) Poll. VII 160. Of. So- 
bolewski Praep. p. 60 sq. — *) Mazon. — ) Sic post alios Paley et Merry. — 
$) ,Sway from side to side" (Merry) — 7) Een íros. — ?*) De praepositione sic 
vid. vs. 563 et 1202. — ?) ,Exécuté à la main dans l'antiquité ce travail de 
,torsion devait donner lieu à un mouvement ininterrompu des bras de l'ouvrier 
autour du cáble" (Mazon). — !?) Item Thesm. 521; vid. etiam Vesp. 933 et ad 
Ran. 1278 Vesp. 266. — !!) Ael. Hist. Anim. I 38. Of. Zielinski Glied. p. 68,2. — 
3) Plut. Mor. 10584. — !?) Thesm. 1033. 
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prov mor ior Qewivov Jj mooooi1j' Aaa prn f 
40 oUx oi0 . Agoo0írqc uiv yàg oU uot qoíveron. 
v EANOLAX. 
0o) uiv Xoegívov ys. ANTE 
AXOZXIAX. 
roU ydg éov; 
AKANOIAZ. 


o)x £60 QOmog 


^ , ^ ^" 
rOUT £&G6r. vÓ Tígeg ov Zhióg Zwovotérov. 


Z9 XIAZX. 


ovxo)v Qv dÓ« rÀv O:ovÀv Tig ÀAéyoi 


veevíog Ooxqoícogoc" ,,v0 Ó& mo&yue sí; 


42. ob R] vob V. || Zxoropázov R! et schol] xeze:igázov V R?. Inutiles duco 
coniecturas (xazoizárov Pauw, oxorawpáyov Blaydes, oxeczoiwórov Rutherford). 


44. ó&] del. vHerwerden. 


39. Of. Thesei Euripidei verba: oix 
Éozw dàAov Óocuuóvow yw Os | 3| vfjc 4ios 
Óáuagzog |). — Dicitur ztoofoA5 malum 


divimitus missum ?), 3e xps mQoome- 


7o0ca, ut loquitur Antiphon ?). Quae 
vox e sacerdotum augurumque lingua 
est desumta^*); nam in vitae quotidi- 
anae sermone zrgoofo41 conflictum hostelem 
significabat *). 

41. o) u5v...ye] non sane 9). 

— oix £o9' óünog | voír  £oz...00] 
praeter morem locutio: oóx £o9' ózwg 
o)x ") nunc divellitur, ut negatio nomini 
dei arte possit iungi 5). 

42. Nomen Zovis Karoiflázov sive EZL- 
ci?) ab impudenti mancipio ita nune 
profertur ut e deorum patre fiat Sze;- 











eutius aliquis !?), Cuiusmodi frequentes 
apud nostrum sunt ioci !). Neque anxie 
quaerendum est quid igitur ,oxacoifá- 
tns" illud significet, eumne qw per stercus 
vadat, an aliud quid? nam prioris tan- 
tum partis habetur ratio, ut in Periclis 
epitheto xeqonysoézy, quod ex epico vege- 
Aqysoézy ilocose est confictum !?). 

44. Qoxnoíaoqoc] qui sibi prudens videtur, 
Geuvóg Tig xol ÓoxQjuacuw Goqóoc 13) unus 
TÓv usigaxiov TOv àv v uüQo OTOuUAAO- 
uívov 15. Eadem ratione conformata 
sunt quae idem fere valent adiectiva: 
Joxgoívoug 19) et óoxqoidé&vog 16). 

— «0 ób ng&yua cí;] quid Aoc est rei ? '?). 
Id fere nune valet zg&yu« quod alibi 
ó Aóyog sive argumentum !9). 


!) Eur. Herc. 1311 sq. — ?) Nostrum: een jezoeking. — ?) Antiphont. III $ 8. — 
^) Item Aesch. (Pers. 781) Choeph. 283 Eum. 600 etc. — 5) Of. Eq. 389 Eur. 
El. 829 etc. — 5) Vid. ad Nub. 53. — ^") Vid. ad Ran. 640. — 9) Cf. infra vs. 
125. — ?) OIA. IV 2 16595 et e Collitz. 4762, 4880 sq. Pausan. V 14 $ 5 Aesch. 
Prom. 359 Liv. I 20 Preller-Robert Myth. I* p. 154, 4. — 1?) Vid. ad Ran. 146.— 
4) Vid. ad Ran. 427 et ad Eq. 79. — !?) Oratin. fr. 240; contulit Mazon. — 
7) Of. Eur. Troad. 411. — *) Eq. 1375. — 5) Poll. IV 9. — !5) Pherecrat. fr. 
154 Call 27. — !7) Item Eecl. 311 Timoth. Pers. 162. Of. Eq. 36 Av. 30. — 


|) Vid. vs. 50, 148 et Vesp. 54. 


e 
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45 »0 x&vQaegog Ó& mg c(; 


EANOIAX. 


leovixóg víg qwou megexo91uevoc: 


»0oxéo uév, ig KAéovo vo)v oivíoosvot, 


- * 
Oc Xsivog &voidécc 15v omoeríÀqv io9ízn*. 


Z9 XIAZ. 
&ÀX siowov TÓ xovOdoo Ódoco musiv. 


(Denuo aedes intrat.) 


45^»—48. Xanthiae tribui; ei qui proximos dixit continuant V R. 


4". aiviacscat Dobree] aivizzezoau V Rh. 


48. ic9í(&] interpres in scholiis pronomen xeivo; ad OCleonem referens ,io3ís 
à&vzl voU jjo9isv" dictum esse perhibet, quem ita secuti sunt Palmerius Dobree 
Blaydes ut in textum reciperent ;j/o03::» vel —  ,augmento ionice omisso" (de 
quo errore vid. Enchir. dict. ep. p. 338) — £o3.ev. 

49. Ei qui proximos versus dixit continuant V R; correxit Dobree. 





15. ó xá»9agos Óà mgós cví;] quorsum 
autem iste scarabaeus? ltem in Equiti- 
bus: 40 Ógáxeov ó nmgóc ci;" 
rius !). 


ait isicia- 


—  xai...ye] ?ía sane, alter servus 
respondet, a/que adeo... ?). 

46 —48. Liberalibus nunc quoque more 
solito multi in urbe adsunt peregrini ?). 
Quorum unum poeta fingit spectaculum 
insolitum admirantem, et cum de bestia 
graveolenti quaedam narrari audiat, ex- 
templo suspicantem dici haec ad coria- 
rium illum, quem in scena Aristophanea 
nunquam non male muleatum probe 
meminerit, etiam post mortem ^) deri- 
dendum: ,C/eonem opinor hoc spectat 9), 
prouti ille scarabaeus impudenter llo ster- 
core vescitur". Interpretes cum priscos 
tum recentiores 5) ad Cleonem pronomen 
xseivov referentes — in quorum cum et 
ego essem numero, pro ,&vaióéos" coni- 
clebam ,à» "4ióso", ut temporum con- 





staret ratio, — ab errore frustra olim 
revocavit Bothe, nuper vero Willems 
denuo demonstravit »xeivov dici scara- 
baeum "); qui et aliis persuasit et mihi. 

46. 'Imwxóc t:;] quasi latine dicas: 





provincialis aliqui homo. 


4" sq. Ionicus hic sua dialecto usus 5), 
qui similis fere est iocus ut si a scriptore 
Britanno indueatur hodie ,americane" 
quis ,I guess" pro ,I óelieve" dicens, 
»Ooxéo" eo dicit sensu quo Athenienses 
,o0iuoU vel ,Zuoi doxeiy" 9), ,ozaciAny" 
eo quo illi ,oxog", et Ionicas verborum 
formas adhibet ,oiicsoeras" 19), , xsivoz", 
,üvaió sos". 

49. , ALintroibo, ut scarabaeo dem bibere" ; 
sloeuu 7zteiv av Occo !!). Id est: slaeu« 
obonoóusvog !?). , Fontem", unde Pegaso 
illi potum est praebiturus, gestu indi-. 
cat. — Ita ut equisonem eum loqui, 
scarabaeos enim revera non bibere, in 
scholiis observatur. 


1) Eq. 206, ubi vid. — ?) Vid. ad Ran. 49. — ?) Vid. ad Ach. 502 sq. — *) Cf. 


vs. 269 et 649. — P) Nos: dat zegt hij op Cleon. De praepositione sig (vel zoóc) 
ita adhibita vid. ad Eq. 1085 et Av. 917. — 9) Vid. annot. crit. — 7) Oonfert 
locum simillimum Plat. Phaedon. 897. — ?*) Etiam infra vs. 930 iocum praebet 
dialectus Ioniea. — ?) Vid. ad Vesp. 15. — !9?) Verbum nonnisi Av. 970 in co- 


moedia redit; ceterum vid. ad Ran. 61, — !!) De partieipii praesentis hoc usu 


vid. ad Nub. 1212. — '?) Sic Mazon. 
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SCENA SECUNDA. 


d anmbillass- solus. 


BANOLIA2. 


(ad spectatores :) 


50 


éyà ó& vóv Àóyov ys voici mou0íoig 


x«i voiowv GOvOoíoic. x«l roig &vÓoáoi 


x«i Toig vmtQvvorcuwv &vOgéáciv goáco, 


i] M e , »r , /, 
X«L vOíg Umegavogéovouv év&. vOUTOLG uo. 


c 


Ó Ósomóvqc uov ueívsvou xoLivóv vQOmOv, — 


, e € —- ? 2 n »! , 
OU OvztQ Uusic, &ÀÀ &regov xoivOv muvv. 








52. ónsgzárowiv DB] ózegro)roww V RE, izsQzégowswv. Blaydes. 
58. ózmegmvogéovow] quidni -godoiw? || ro/zo:] vovzov vHerwerden (cum schol.), 
é&r u&A àvÓg&ácw Blaydes; sed vid. comment. 





90 sqq. Alter histrio ad spectatores 
iam se convertit fabulae argumentum 
enarraturus. Item in Vespis servus alter: 
»(Q698 vuv xaces(zo toic 9eazaic vóv Aóyov", !) 
et mox — nonnullis interpositis —: 
»"ócov yàg ó zazyo &Aióxorov aroÜ voosi, | 
»1v o0" àv eig yvoug zto' oi0^ àv &uufiá2o,, | 
»5 ur] ztó9o.9? uà" ?). Ubi etiam vicini 
versus digni sunt qui conferantur, nam 
multa habent nostro loco similia. 

50—53. His verbis Xanthias cunctos 
compleetitur spectatores, iocosa grada- 
tione ab, iis qui Zoyezo: 9sebvro: ad eos 
qui zv zgosógíav Éyovoi?) sensim de- 
scendens. ,Pweris et Ahomuncionibus et 
»Viris et summis viris aique adeo *) dis 
»QU0os viris maiores iure dixerit quispiam" 
rem enarraturus est. Non verorum autem 
puerulorum nunc fit mentio, quos ad 
comoedias spectandas adductos fuisse 
ut confidenter negemus multa nos mo- 
vent 5, sed Zzuvenes sunt cogitandi 9). 
usigáxiy quae in Ecclesiazusis dicuntur 








!) Cf. etiam Av. 30 et supra vs. 44. — 7?) Vesp. 54 et 71—73. — ?) xoi 











loco simillimo ?). Viros ,ózegrázovs;" qui- 
nam adiectivo epico vel tragico iam 
dicantur fortasse non est quaerendum; 
sed quoniam sequenti certe versu spe- 
ctatores quosdam ab histrione manu 
indicari testatur pronomen oóroc, veri 
videtur simile etiam hunc versum ad 
certam aliquam spectatorum partem 
esse referendum. Dicit igitur ózegrérovc 
eos qui ,à» v6 fovisvzuxG" sedent loco 
honorificentissimo 8), eos vero qui in 
primo sedilium ordine sedent plus fere 
quam homines sibi videri, 5zs9av3967t0vc 
zwág ?), perhibet emunctae' naris 'man- 
cipium, ficta admiratione abreptum ni- 


2e, 
VE. 


«tm 


^tc. 


mirum et ad epicum sermonem 19) de- 277. 5,-—] 


lapsum, ut celsos illos heroes iustis 
laudibus possit prosequi. 

55. , Vos quoque insani estis, sed alius 
est heri mei furor". Impudenter sic 
subsannat iis quos tam impense admi- 
rari modo se fingebat. Frustra autem 
ad zudicialem ilum Atheniensium furo- 


uáia: vid. ad Ran. 864 et supra vs. 5.— ^) Vid. Eq. 702—704 et ad Eq. 327.— 
3 Feliciter illam opinionem redarguit Willems. Vid. etiam ad Thesm. 835 et 
infra vs. 966 sq. — 9) Gamins bene reddit Willems. Idem valet de versu 766 et 


de Nub. 539. — 7) Eecl. 1146. — 8) Vid. ad Av. 794. — ?) , Uebermenschen". 


1) Of. Hom. Z 176 etc. 


18 PAX. 


ó/ duéígoac yàg tig vóv o)gavóv fAénov! 


àÓl weyqvüg | Aoidogeira, rà Zhi, 


xe qou 0 ZsÜü, ví move QovisUen mOL&UV ; 


*otí90v r0 xógquc u3] ixxóoti vijv '"EAÀÓe 


/« 


(Auscultans, ad spectatores :) 


cuyrco9', oc qgovíijc &xovsv uoi Óoxó. 
(Ex aedibus auditur vox Trygaei. 


TPILAIOZ.) 


$ 


GO Zi), ví Ópgocsísug mo9' du&v vüv Àsów; 


AíGetg GevvrÓv. rào mÓÀsewg EwxoxxiGoc. 


EANOIAX. 


x 


23 3 - M ' j jo? e EUN 2! * 
TOUT é£0TL., TOUVTL TO xoxOv cVO, oUyo &Àeyov 


56. yàg V] uiv R. 


60. £a, fa] Trygaeo dabat Brunck, sed recte in V R continuari Servo ostendit 


Blaydes (vid. comment.). 
63. csavróv B] -zoo V R. 





rem, quem in Vespis comicus risit, vox 
»üvzeg Oueig" refertur in scholiis. Non 
enim certus aliqui nunc significatur 
mentis morbus, sed in universum haec 
dieuntur, ut solent histriones fictis cri- 
minibus spectatores proterve lacessere !). 

56. ó/ Zuégec] per totum diem, quod 
supra ,ó0v /uégoc Oigg" est dictum ?). 

97. di] herum caelo inhiantem ludicre 
imitatur Xanthias ?). 

58 et 62. Similes sunt tragici in Thes- 
mophoriazusis querelae: ,9 Zsb, z( óg&oot 
óixvost ue vüusQov;" 4). 

59. ,Pone scopas 9): ne everras 9) Grae- 
ciam!" — ,Puisqu'on peut dire à Zeus: 
Ne balaie pas le sol de la Grece de tous 
ses habitants, c'est donc que Zeus a un 


balai! On lui dira done d'abord: Dépose 
ton balai, Zeus !" ?). 

60. £a, £a] non terrorem vel luctum 
vox indicat, sed sic clamant qui inex- 
pectato sono vel spectaculo feriuntur *). 

62. Digna quae conferantur — nam 
iragoediae haec sunt merae — sunt 
Tecmessae Sophocleae verba: ,4 ó£oztor 
"loc, v mors Ógaosleg qgsvi;" dr 

68. ,Imprudens 1?) cowitates luzabis" 
sive vastabis 1). : 

61. , Ecce ipsum illud malum quod di- 
cebam !" — Item in Nubibus Strepsiades 
auditis filii somniantis clamoribus: 
»TtoUr dor. vovtl vÓ xaxóv 0 uw moAdAs- 
xsv /? 12) et in Acharnensibus Dieaeopolis: . 


»9Ux jyógsvov; voU7 ixeiv obyó KAeyovy" 13), 


is &. v? Lo 


!) Vid. ad Plut. 99. — ?) Vs. 27; vid. ad Nub. 1053. — ?) Vid. ad Av. 51 
et 264. — *) Thesm. 71; praeterea cf. infra vs. 106. — 5») Redit vox Eupol. fr. 157, 
228*. Vox latina (e)verriculum eandem habet originationem, sed vim diversam. — 
$) Vid. &d Thesm. 760. — 7) Mazon. — $8) Cf. Nub. 1260 Av. 327, 1495 Thesm. 
699, 1105 Plut. 824. — ?) Soph. Ai. 585. — !?) Of. vs. 32. — !!) Vid. Lys. 364 
et ad Ach. 1179. — !?) Nub. 26. — !9) Ach. 41; praeterea vid. ad Ran. 818. 
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ex 


z£v6t690 . 


r0 yàg megáósvyue vOv ueviv Gxovere. 
3 - c Ie H c / 
& 0' sime moórov (qvíx toyc9 T] xot, 
» ' ' € ^ 7. 
&poGxs yàg mQ0c «0rOv Gv ra 


E Us 35055 , V ?0. ^A 125. HT 
ZO &v mor guxoíuqv Gv s0Qv ToO Zióg; 


» ^ / , 
&msewvo Aemro xÀuucxio TtOLOUMEVOG, 


L4 ^) ? 
moóg voUT dvqoguyüv v sig vOv oUgovóv, 


toc Evvevolfu vijc uL LIA 


iy9ig 0b uer ro)T LTEM 00x oià' O7tOL, 








JP edo d , 
COD puru E 
66. à à? V?] z& à? V! R. || zoózov Zvix ] ?vixa zQózov Halbertsma. 
67. à» cao Lenting] i»3aó0/ V R; cf. vs. 213. 
70. àvyopgyàz Dindorf] &veggry&v? V R; vid. schol. et Et. M. 99,18 sqq. 
65. zàv uo»v| frequens numeri plu- | tur, risum movent: cum serio, — sive 


ralis hie usus !). 

66. (vx oys9 $ xyoAQ] 
Joysto (usimy)yoz2àv ?). Valet. enim 
nune furorem, ut saepius ?). 

67 et 70. à»| frequens apud nostrum 
est particulae hic usus iterativus ^). 

68. züc àv mov é&quxolumqv...;] id fere 
quod: ,s? yàg &quxo(ugv ? utinam per- 
venire possem ! 9). 

— s09) vob 4i] recta ad Iovem €). 

69 sq. Nimis bene concinunt quae 
apud Polyaenum narrantur de Cosinga 
regulo Thrace, qui ut civibus turbu- 
lentis metum incuteret, ,x4i(uaxac zoAàXc 
»Xal uey&Aeg B$uàivag iysge ovvSelg iioc 
OU 


nvix 
xor 








&AAeig, xol otog Tv sig vÓv obgavóv 
»XvaBivat  xorsQüv 
» Opaxàv óc àmnsiSo/vzov", itaque illi per- 


zoóg Tv "Hoov ràwv 


territi ,Guocov 5 u9|v ónmaexo/vosocSao" 7). 
Quae aut e nostro loco aut e simili co- 
micorum ioco fluxisse suspicor 9); nam 
revera eiusmodi terriculamentis quem- 
quam extra comoedíam usum esse, quis 
eredat! Per iocum cum talia referun- 


Ü His mod fits" (Merry) Vid. ad Nub. 832. — ^?) Vid. ad Nub. 888. — 
— ^) Vid. ad Vesp. 269. 
$) Item vs. 77; praeterea vid. ad Nub. 162. — 
—; 9) Lucian. XLVI $ 


Vesp. 403 Ran. 4. 
521. 
8) Vid. ad Ach. 91. 





in fabula milesia sive apud historiarum 
seriptorem, — nauseam aut bilem. Etiam 
Lucianus nostri loci memor fuisse vi- 
detur, cum Menippum suum his verbis 
a sodali fecit interrogari: 
»"o9rc &vo (in caelum) xal zó9ev izopgíoo 


»Tivà TQÓ7OYv 


*Aiuaxa vuAuxa)UTqv TÓ ué£ysS0oc;" ?). 

69. zoio)/uevoc] facienda curabat !9). 

70. ,Per has scalas sursum enitebatur M) 
caelum versus". — Non plane absimilis 
erat audacia  Philocleonis senis, qui 
domi cum a filio esset inclusus, aózó 
zattáloug ivéxgovsv eig vÓv Toiyov, siv iiii- 
AsTO 2d 

71. fvvevolfin tijg xsqaàrc] Sic in Vespis 
Sybarita quidam dicitur e curru lapsus 
tij; xegoAüs !?), et in exitu 
Acharnensium affertur Lamachus zi 
xegaàijg xarexydg l4). 

72. àxo9agelg] id fere quod: izi có 
éavrzoU xoaxà &EeA.9 y. Sic Q3 elgov valet: 
in malam vem « abil5), similisque est usus 
compositorum &zo- et zgooqSaegfjva. 19) 
et verbi àgofoa: sicepofjoo: ?). 


xacayitva. 


2)ef. 
5) Vid. ad Eq. 16 et cf. infra vs. 
7) Polyaen. VII 22. — 


2. — 1?) Vid. ad Lys. 51. — MH) De 


verbo &ooiy&o9o. (£k quieren) vid. Etym. M. 99, 28 Bekk. Anecd. 19 et 398 (fr. com. 


noe 936) Arist. H. Anim. IX 40 $8 7 uci. XXXIV S$ 8. 
14) Ach. 1180, ubi vid. 


sq. — 15) Vesp. 1428. 


— )?) Vesp. 129 
— 15) Ach. 460 etc. — !$) Vid. 


ad Nub. 789. — !?) Cf. Eq. 4 Lys. 836 "Ban. 1192. 


* T y.at 
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eioyoy  Aivvoiov uéywrov xáv9 ... oov 


x«l Emevre voUrOv ÍmmOXOUusiv Ww TviyxeGsv, 


JURA E 9 , er , 
75 Xo'TOG Xovro4UOv ocOrÓV, (OT7tQ TvOÀLOV, 


»0 llqyácsov* gqqoí ,ysvvotov mrtgóv, 


76. IIjy&onuovy] -o:0» V R (-o:óv uot recc.); Meineke IZyyaoíówov. || zzs9óv R] 


z1egróv (ztreQzóv) V. 


13. ,Secum in domum adduxit ingen- 
lem quendam Aeinaeun ..." — haec qui 
audivit, proximum vocabulum expectat 
equum, nam clara hoc tempore erant 
jumenta Aetnaea !) quae in laetis Si- 
ciliae campis alebantur, et nuper cum 
ipsa Sicilia melius innotuerant Athe- 
niensibus, postea vel nimis bene inno- 
tuere, cum equitatus Syracusanus in- 
festavit copias Niciae ?). ,0i .irvaio: 


Vmmow Ówoepónroi xol czóv Óoóuov à&ióioyo 


xal ck Ceóyg éinoweroi" ?). Itaque cum 
vocabulum " proloqui incipit 
Xanthias, nemo est inter auditores, 
quin ,xo»954:0vy" *) id fore putet. At 
Aetnaeus hic non ca...ballus evadit sed 
ca...ntharus ?). — Simpliei huic expli- 
eationi in scholiis alia opponitur ab 
homine aliquo vesane docto, — Didy- 
mine haee sunt insomnia? — qui verba 
poetae obruit farragine^ doctrinae in- 
tempestive adhibitae: , maximos in Aetna 
monte gigni scarabaeos, testibus Epi- 
echarmo Aeschylo Sophocle Platone co- 
mico". — Apage ista! Quae sive expli- 
cari nequeunt sive possunt, — equidem 
e scholii verbis male habitis efficere 
mihi videor Epicharmum finxisse 5yg- 
maeos insidentes scarabaeis, in Aeschyli 
autem satyrico SosypAwum vóv rtetQoxvAua tv 
ludicre esse assimulatum scarabaeo stercoris 
globum volventi, praegrandes vero ali- 
quos scarabaeos neque poetas insulse 
eommentos esse arbitror neque scripto- 


2X0 V9: 


l) Of. Soph. Oed. Col. 312. — ?) Cf 





res rerum naturalium curiosos, — sed 
sive explicationem probabilem admit- 
tunt versus qui illic e contextu suo 
evulsi afferuntur, sive aenigmatum et 
portentorum instar sunt habendi, id 
quidem confidenter affirmo a nostro loco 
ea omnia plane esse aliena. Aetnae ur- 
bis ab Hierone conditae tetradrachmon 
argenteum, qui nummus circa annum 
470 a. C. est cusus, exhibet scarabaeum, 
sed nostrum locum interpretantibue hic 
nummus quomodo prodesse possit non 
video; nam multum abest ut adstipuler 
viris doctis qui ,ingentes Aetnae montis 
scarabaeos" illa imagine significari sibi 
persuaserunt 5). 

14. Est ,izztoxousiv xáv$agov" ex eodem 
genere loquendi atque: xvvoxozsiv zwa 
vel: yeousrQeiv zÓv go *). 

76. Apud Hesiodum commemoratur 
Pegasus equus e Medusae sanguine 
natus, qui terra relicta ?7xsz ig à9avá- 
vovg, Zmqvóg Ó' iv Óducoci vois, | Boóvzuv 
ve GTeQÓ7zNv ve QéQov Zh uwnósvzi 9), nec 
non Bellerophon eius ope Chimaeram 
vicisse dicitur ?). Eundem heroem cum 
ic obgavoU ora9uo)g use9' óu&yvgw Zavóc 
vellet ire Pegaso deiectum novit Pin- 
darus 1?) et post Pindarum multi poe- 
tae celebrarunt, in primis Euripides !!), 
quem comicus contemtim ideo vocavit !?) 
yoAozoióv, nunc autem festivissime imi- 
tatur. Nam ut Bellerophon, sic Trygaeus 
caelum est petiturus, ubi cum deorum 


. Thucyd. VI 20 8 4 ete. — ?) Schol. — 


15) Cf. Vesp. 179 Lys. 290 et vid. infra vs. 82. — ^) Quasi vernacule dicas: ee» 
vlaamsche...tor wel: een Óeierschbier ... kever. — $8) Vid. Head in Histor. numm. 
p. 114 sq. — ^7) Vid. ad Eq. 313. — $$) Hes. Theog. 281; cf. infra vs. 722. — 


3) Ibid. vs. 325. — !?) Pind. Isthm. VII 63 sqq.; germen fabulae habet Hom. Z 
202: ,ztázov &àv9Qdzov kAssivov". — 1!) Of. vs. 146—148 et Ach. 426 sq. — !?) Vid. 


ad Ach. 411 Ran. 846. 














PAX. 21 


»Ümog mev(ost u, e00v voU Zfióg heoov.* — 


l 
GÀK 8 vw mowei(ryÓl Ovcmipag) oponen. 


(Per ianuam denuo semiapertam spectat.) 


oluor víÀec/ irs ÓsUgo, ÓsÜg, & ysívovsc / 


80 ó ósoxórqe yáo uov usríooog olosroL 


5 ^ 
(zmwÓóv sig róv G&ég émi voU xavOdgov. 


(Totam ianuam aperit. Cernitur in aula Trygaeus conscenso ingenti scarabaeo 
sursum evolaturus. Cui inequitans per ostium prodit in publicum.) 


SCENA TERTIA. 


Xanthias, Trygaeus. 
TIMERE. 
ljovyoc, Tjovyog, jofue, x&vOov 
wr5 uoí GoBegóc yogosu Atov 
süOUvc dm doyüc, 0m míovvoc, 


85 zQiv Qv (Om xoi Ove donc 





78. ouax)voc] zegax)wvoc Blaydes. 





82. ijovyos (bis)] jovyz Meineke (ut Nub. 323 Plut. 692, 735). 
83. cofiegóg Cobet] -o»s; V R (ut Plut. 324 sq.). Cf. Nub. 406 Plut. 872. 
85. inc] ióioyc Porson e schol.; vid. comment. 


patre de rerum terrestrium regimine 
pravo et iniquo expostulet !)...non 
equo tamen divino, ut ille, vectus, sed 
animali oxozogá&yo xol xaxóouco. Hocce 
igitur iumentum suum affatur verbis 
Bellerophontis Euripidei usus, qui ,&y 
à qgiiov guo inquit ,lIpy&ácov  voayb 
nrsgóv" ?). 

77. ómoc] cura ut, nota ellipsi ?). 

— us...A«góv] et alibi pronomen 
encliticoum verbo suo praemittitur *). 

— sb9U0 voU 4ió;] item supra 5). 

18. zqyól ówx/yog] denuo per ianuam 
semiapertam spectaturus est quid fiat 
intus $). 

82—101. Metro anapaestico pingi 








cureum equinum fuit qui contenderet *), 
non reputans volare novum hunc Pega- 
sum, cursum autem scarabaeorum equino 
esse dissimillimum. Cui opinioni tum 
fortasse adstipulabor cum demonstra- 
tum fuerit initio Persarum Aeschyli vel 
Antigonae Sophoclis senes Susanos The- 
banosve cursu effreno ferri versus aedes 
regias. 

82. xáv9wv] felici ioco vocem, qua 
iumenta sive xev»9354iovc incitare solent 
agasones ?), ad xáv9agov suum Trygaeus 
transfert ?). | *"J Uem, p ene 

83. Subsimilia sunt coryphaei ad 
Strepsiadem in Nubibus verba: ,u5 vvv 
Bogécoc &Aysv Alo 19), 


B Of fr. 287 sq., 294. — ?) Eur. fr. 308 (in schol. h. l. et apud Suid. s. v. 
àbomua). — ?) Vid. ad Nub. 489. — ^) Vid. ad Av. 95. — 5) Vid. vs. 68. — 
$j Of. vs. 30. — 7) Richtero sic statuenti nonnemo inter editores recentiores 


aurem praebuit. — 8) Vid. ad Vesp. 179 et Ran. 200. — ?) Vid. ad vs. 73. — 


19, Nub, 716. 


8 


29 PAX. 


Go9oov lv«ag mrtooyov GITEN 


^ * — 
x«L ui zvsi uoi xexóv, &vrioÀo c. 


, M , Li , » 
ei Ó& mowQotig voUTO, xov Olxovg 


«0roU usivov rovg Tjuetégovgc. 


EANOIA. 


90 à Ó£cmov vob, Óg megomoíte / 


TPTIAIOZ. 
Giyo, Giya. 
BSANOIAZ. 

xoi Ófr GAÀog uereogoxomeic; 
TPTI'ATIOS. 


ozig EÀMQvov závrov méroue, 


róluqua  véov. zaAeunodusvoc." 


EBANOIAX. 


95 ví méreU vÀjuov ; oOy oyiotveug ! 





87—89. Del. Hamaker, post versum 91 collocat Bergk; equidem dubito an post 
versum 97 sint collocandi. Ad cantharum apte dici vix possunt. Of. vs. 151. 
95. *ziyuov;] ví uázgyv V R. Blaydes coniecit ví zezs à u&vmv; oby 5. vHerwer- 


€ 


den zí zéz&; ví nzaS90v o)by D, 


86 sq. Priusquam sudore suffundaris !) 
el artus habeas laxiores; ,nuglv àv Ówya- 
A&ons 70 oüuo", ut Xenophontis de equis 
exercendis loquentis utamur verbis ?). 
Apte iuncta sunt praesens (ióí(av et 
aoristus óiei00o:., quoniam illud sensim 
fit, hoc semel. Tumido autem loquendi 
generi, cui indulget novus hic Bellero- 
phon, optime convenit ó/uy vox poetica ?). 

90. Perridicula haec est celsi nominis 
iunctura cum verbo probroso: ,0 dive 
domine, ut deliras!" *.. Herum regionem 
caelestam capessentem minister ,9«o- 
zíge quovij' affatur j,üvoaxra  eimóv" 9). 
Non enim mortales comici aetate dice- 
bantur &vaxze;, sed dei soli 5). 


equidem ,4áézyv utpote glossema vocis d4àog VS. 


92. 124v] i. e. u&tqv, ác Ézv ye, frustra *). 





— ugerecgoxoreig| aérem feris; quod e 


re navali desumtum est verbum, proprie 
enim significat eum qui remum non per 
aquam sed per inane ducit 5). Haud 
inepte autem contuleris Pauli apostoli 
illud: ,vóv &éga óégav" (i. e. xózt&w), 
aérem verberare, de pugile vires in ven- 
tum effundenti dictum ?). 

94. zoAeugo&usvos] poeticum pro uyxya- 


* e » 
Kx K 20 


2, 
* Jamel 4n ; 
" / 
" . 


20 acer ME £^ - 


c 













vno&usvog veletiam simplicius zo4ujeac 19). —— 


95. ci znézw;] quid hoc est, quod volare 
4e dicis?! — Pronominis ea est vis quae 


et oí» adiectivo pronominali tribui: . 


solet !!). 
— oby Óyuivag!] insanis, yoàüs 12) 






!) Vid. ad Ran. 237. — ?) Xen. de Re eq. 7 $ 11. — ?) Vid. ad Nub. 407. — 
1) Vid. ad Eq. 531 Nub. 640. — .5) Recte sic schol. — 5) Vid. Plut. 748 eto., 
Rómer Abh. d. bayer. Akad. 1904 p. 623. — 7) Vid. ad Nub. 1203. — $) Vid. 
ad Eq. 830 et cf. infra vs. 1306. — ?) Paul.ad Cor. I 9 $ 26. —!?) Vid. ad Nub 
176. — !!) Vid. ad Ran. 529. — !?) Vid. ad Nub. 1275. 





PAX. 23 


TPFTI'ÁAIOZ. 
sügmqusiv qoT] xol us] pÀotoov 
univ yo)fsav, GAY OloMofew 
Tolg T GvOgodmoic. poácov cryüv, 
TOUG T€ XOTwQOveg x«i r&g AcUQug 
100 xoivoig mÀLívO oiv &roodousiv, 


xol voUG 7wQoxrovg éneANeLv. 


&ANOLAZ. 
o)x &G9' Ümoc ciyncow, 1v wi uot qodonc: 


& - 
OTt0L 7térceGOoL Óimvost. 


TPII'AIOZ. 
:í à. GÀÀo y 1 


92 delevi, dein voce quae aliis aptior videbatur zàjuov explevi lacunam. Vulga- 
tam sunt qui tueantur coll. Soph. Ai. 635, sed ab nostro versu aliena est dictio 
exquisita, exclamantium autem, non rogantium vox est ,o)y Oyuivag". 

98. Del. Hamaker. | 7j] V habet in ras. || &v396z0t qo&cov] -zo:; (hoc R) 
qoito Dobree probabili coniectura. 

100. &àzowxoóousiv Flor. Christianus] &&vox. V B, verum legit qui adscripsit 
»&z09gása" (cf. comment.). 

101. imuAjav] -xisy»v R (e -xie&v corruptum), -xisiew V. 
103. óixvost ENENE o d Pom y) nv -aig V. || e( à &i2o0 y ] zot 9" àà2o0? vHerwerden. 





96—101. Cives ceterosque mortales 
Trygaeus obtestatur ut et linguis et. 
cetero corpore faveant nec temere aii 101. Id quod s)quueiv xol ur JS 
vocem male ominatam !) aut...aliud | valet locutio ,zà ozóuaca (ém)xAnew" 9). 


| sive PUODRMmNS 7) lateribus novis, ms 
quid edant, dum iter sublime bara | Quae ludiere nune mutatur. 


olidis'igitur necdum humore adesis. * 


ipse. Sunt autem e verbis conceptis 102. Isdem verbis simili occasione 
eU rusty Jj et óioA/te» ?). — Cognatus , utitur Chremyli servus in Pluto: ,2yó 
iocus est in Thesmophoriazusis fabula *). 

99. Iubentur cives meaculorum/ an- 
gustorum, per quae culinarum et bal- 
neorum aqua impura decurrit 5), orz- 
ficia 9), i. e. foramina parietum per quae 
foras profluunt purgamenta, oóbsíruere 


»uiv oiv oüx do9" Oünwc oiwicoyuat, | Tv n 
»Qo&onc 0 vu vGÓ' àxodovSoÜutv mors, | à 
»0cozto7 , &Ai& cov tagé$o ng&yuaca" ?). 
103. c«( ó' ààào y i]i. e. z 9' dao 
óuwvootua. jj, nam particula ye, ut saepe, 
verbi non repetiti vicem nune obit !?). 





!) De adi. ies vid. ad Av. 658 et de verbo yg/te» ad Ran. 918. — ?) Vid. 
ad Ran. 354. 3) Cf. Aesch. Ag. 28 et vid. ad Eq. 616. — ^) Thesm. 39 s8qq., 
ubi vid. — 5 Goten, ruissemuz, Abzugskanàle (IMuller Handb. d. Alt.wiss. IV 
p. 375); cf. Hom. y 128, 137 Herodot. I 180 Herod. Mimiamb. I 14. — $9) z& 
ozóuorza, cf. Hom. l.]l. — 7) Recte sie redditur in scholiis et in Anecd. Bekk. p. 
428. Verbum 4rouwxodousi» legitur etiam Thucyd. I 134 $ 2 VII 73 $ 1 Demosth. 
LV $ 5 et 30. — 9) Cf. Eq. 1816 Thesm. 40 nec non Eccl. 355. — ?) Plut. 


18—20. — !9?) Vid. ad Vesp. 281. 


; 6A reae 
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PAX. 


LY M p , » , , 
cc TOV Zi, &g vOv ovgavóv/! 


AANOIAX. 


víva vobv £yov; 


TPTIWAIOZ. 


105 


éoncóusvog ixsivov '"EAMQvov mpi 


e / [ud ^ , 

cmobenzüvrov 0 TL 7Tt0L&v Dovàiseveron. 
HBANOIAZ. 

3* N , , 

éàv Ó& wr G0L xotsoayogsum; 


TPIIGTOE 


yocapouot 


"Mijdoiiv" eürüv ^mpoót0óvor vijv IEAMEOo 
EANOIAX. 


- ? - 
u& rov ZhóvvGov, obd0énovs Güvróg y éuob... 


(A searabaeo herum avellere frustra conatur.) 








107. xazayopsóy Cobet] -os/ogy V R duplici vitio, neque enim aoristo est locus, 
neque xa«ra«yogsUco: est dictionis Atticae (Cobet V. L. p. 37). 


Eodem igitur haec redeunt ac si una 
particula ó/zov !) usus esset herus. 
Locutio et infra occurrit ?). 

104. óz cróv 4i, sig vov obgavóy ] simili 
verborum abundantia notionem adurgens 
Xanthias supra dicebat: ,zéwg &wg" ?). 
Non celerius autem haec sunt profe- 
renda, neque artius inter se iungenda, 
sed post Zí« intercedit discriminis ali- 
quid: ,ad lovem || caelum versus!" ut in 
Iridis indignatae clamoribus: ,zaegà vóv 
9sv Éyoys || vov 'Oàvuziov "" et: uiv || 
Toig iv obgavà 9eoiz /" *). Ad grammaticam 
quod attinet, ó; et si; praepositiones 
iunetae extant etiam apud Thucydidem: 
» Bgaocídag . .. &qíxezo ds zàv Iegóízxav xoi 
d cv XaAxxqv" ?). 

103. éguoóusvo;] item Chremylus in 
Pluto: ,imeguoóusvos oÜv óyóumv zgÓg TÓv 
Sov €). 


106. Non inaudita haec servo, qui 
modo narravit nobis herum per totum 
diem ,dà ZeÜ, ví ztors (jovisUs rtoieiv;" 
clamitare ?). 

107. ààv Ób uj cot xarayogsUn;] s? vero 
dicere tibi nolit? 

108. Recte schol.: ,zai&& óik vÓ quAó- 
Óuxov tàv Z49mvaiov." Et Trygaeo izav9s: 
vó imiyógiov. Sed non meri hi sunt ioci ; 
immo serio et optimo iure comicus ore 
servuli nunc dicit id quod et alibi dixit 
saepius 9) et omnes dixere semper, qui- 
bus potior esset Graecorum prosperitas 
et libertas quam suum ipsorum lucrum 
aut fama: barbarorum in commodum 
fieri bella, quibus Graeciae subductus 
est sanguis generosissimus; impie non 
magis quam stulte in cives acui ferrum, 
quo graves Persae melius perirent! 

109. Imperfecta manent *Xanthiae 


!) Natuurljk; vid. Plut. 497 etc. — ?) Vs. 9283, item Nub. 1287, 1447, 1495 
Av. 25 Ran. 198 Eccl. 395, 771 Aesch. Sept. 851. Praeterea vid. ad Eq. 615 et 
Plut. 1172. — ?) Vs. 32. — ^?) Av. 1202 et 1284. — 5) Thucyd. I 79 $ 1, quem 
locum confert Merry. — $) Plut. 32. — 7) Vs. 58. — 93) Of. infra vs. 408 Ach. 
107 Eq. 478 Lys. 1133 Thes&m. 336 sq., 365. 
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PAX. 25 


TPITÜIAIOA. 


110 


-) ? 
oUx &Gr. meg& voUT QÀX. 


EANOIAX. 


(ab hero &trenue repulsus:) 


/ 


, , , , ?, , / 
(OU, LOU, LOU: 


0b , Ó moro &roAumOv) &x£ 
à mo100 , Ó rcT1o| GtoAurOv ) &régyevou 
c 


( Opüg égrMovc)tig vóv ojUgevóv Àc99o. 


&ÀM GvvifoÀsire r0v movíQ, & xoxoÓo(uove. 


(Ex aedibus proruunt Trygaei filiolae duae.) 


SCENA QUARTA. 


Xanthias, Trygaeus, Filiola altera. 
KOPH. 


5 / 5 , CS cR CE T) M 
(0 TU(TEQ, (0 Tt(TEQ, (iQ évvuoOc OT 








110. /o] quater scriptum habet V, bis Rh. 
118. àvrifoAsize...xoxoóa(uova] *-vov...-vs? Sed duas tantum prodire filiolas 


minime certum est. 


114. Ante versum zc habet V, zoi0(* R. || ó;j Richter] ys V R, zi; Burges. 





verba; nam quod additurus erat: ,...2/- 
luc abibis? vel: ,...in permiciem rues" 
gestu significat, dum frustra conatur 
hero permovere ut de scarabaeo de- 
scendat et missis aegrae mentis insom- 
niis ad se redeat. Sic Bdelycleon ille 
»XA4 &pgáuevóg àiyó Ge..." — et re, non 
verbo enuntiatum perficit, correptum 
enim patrem in domum aufert !) Et 
in Eeclesiazusis anus ,»; v/v Zqgodizrv, 
jv ze Bo/Ay ijv ze urj..." postquam dixit 
ad iuvenem, non addit: ,àzáiwe os ei; 
iuo)", sed nullo verbo subiuncto pro- 
ripere eum conatur ?). 

— L0lGvróg y iuob] moriar prius! ?). 

110. Servo repulso — alapa fortasse 
addita — ,velis nolis nil refert!" clamat 
herus. Isdem verbis preces discipuli as- 
pernatur Socrates, patris Bdelycleon ^4). 

111 sq. In ultimo rerum discrimine 








fidum mancipium, ut rei 9), «X zoi&gie 


zagéAxei. Anxie igitur vociferans — nam 
festinato opus! — Auc adeste!" clamat: 
»abit pater! ... vos relicturus est! ... 
caelum  petit!...vobis mescüs!" — Non 


oratorie autem verba ordinat, sed prout 
offert animus perturbatus edit. Simile 
quid observare est in Chremyli ab 
amico oppressi verbis: ,ós; y&g ztgóa... 
»pA&ot nowdjoo...vÓv IlioUtov,... 0750 
7z:9óTsQov,...év( yé vw TQOÓzo" 9) — De 
adverbio 4&39«e editor recens observavit: 
,Ccet homme qui s'envole subrepticement. 
en plein ciel est des plus plaisants" ?), 

114 sq. Artificio vere Euripideo, ut 
ipse herus, sic minister utitur; nam 
pueros puellasque verbis supplicibus 
tristibusque querelis spectatorum cor 
permoventes e tragici operibus probe 
novimus 9). — Ipsa verba, quibus puella 


!) Vesp. 1443. — ?) Eccl. 981. — ?) Vid. ad Lys. 696 (Nub. 1221 Vesp. 1122 
Ran. 177). — *) Nub. 698 Vesp. 1166. — 5) Of. Vesp. 976. — $9) Plut. 400 sq. — 
7) Mazon. — 5) In Alcestide (Ale. 394 sqq.) Eumelum, Molossum autem in Andro- 


macha (Andr. 504 sqq.). 


26 PAX. 


115 


Gg ooÀumOv iub^ 


* 
&ig Xópguxog Boóiei ueveuovioc ; 


ÓceGLv Tusríooug qvig dxkeL, 


D 4 A Ded Mag. Audi 


I 


fov. v. rOvÓ' ivóuog; sim, à máreg, sU vi quàsig ue. 
* TPITAIOZ. 


»0o&dco. Forti, xógor vO Ó' évivvuovA, Gy9ouor buiv, 


120 


qi 919 8 , (t 92 15 piri » À - 
qvix Qv ariQuv QGQTOV, TwümTOV ue xc«ÀoUGcot, 


116. Post ó; *delevi verba quae V R praebent o) uev ógví(9wv. Coniecit vHer- 
werden gezeogozogóv vel uszsmgigSel; (ut Nub. 404 Av. 1447), equidem coll. scholio: 


- s8g xógaxac vrl voÜU uerk Tüv Ógvéov" 


non dubito quin usz' ógvi3ov h.]., perinde 


atque in Avium versu 753, sit glossema, quod voci à; xógaxo; olim super- 


scriptum in textum dein irrepserit. 
118. izíuv;;] ; izuos Blaydes. 
120. iy] om. V R. 


utitur, scholiasta ait eigijo3e1 zagà cà 
ex Euripidis Aeolo: 4g É£rvuov qáriw 
»Eyvov, | 44toAov sbváCew véxva qiAvoza ;" !). 
Quos non sine causa a grammaticis cum 
nostro loco collatos esse docet versus 
vicinus item inde desumtus *). 

117. si; xógoxoc] simillimum iocum 
habet initium Avium fabulae, ubi s 
xógaxac àA9eiv ztaQeaxevacuévovc Se dicunt 
qui Avium regionem petunt ?). Nempe 
»si& xógaxag!' significabat 2» malam 
rem" ! 5) et axogaxitev verbum — ita ut 
zazeglteww et similia formatum — id quod 
onprecari valebat 9). ^^ pe 

—  uetouowiog] vanus, irritus. Vox 
epica 9), cui cognatum quin sit &veud- 
Aog 7) — uer-avsuóvwiog non videtur du- 
bium; veteres certe non dubitarunt. 
Pulverem, qui per aerem assurgit et 
mox evanescit, uerz«udw»iov dixit Simo- 
nides in scholio allatus: ,xovía Ó& zog 
TQoyóv uercuówiog Tío95", neque aliter 
adiectivum intellegi voluisse videtur 
noster. 





118—123. A dimetris dactylicis ad 
numeros heroicos transit colloquium poe- 
ticum. Id quoque Trygaeus habet ex 
Euripide, in cuius Aeolo hi versus lege- 
bantur teste scholiasta: ,9oíáso« dori, 
xogav có Ó' irürvuov o)x Éyo eineiv. — 
Etiam in superstitibus tragici dramatis 
hie illic inveniuntur hexametri 9). 

119. Versus ludiere detortus. Nam 
Qoiáso,, i. e. eix&co. ?), de re aperta ut 
nunc dictum — cum haudquaquam 
dubium possit videri cuiquam quin su- 
blimis Trygaeus sit evolaturus — aperte 
irridentis est, ut infra: ,óg àimv9óumnv 
vwvóg"^, suni qui dicant ?), vel alibi: 
»ücov y Ej? sióévau", quod quidem sciam Y^). 
Post ,zó ó' icüjrvuov" autem ab inex- 
pectato additur: ,/aedet me vestri" '?). 

120. aicityre] epicam figuram verbum 
aizsty 1?) induit in versu epico adhibitum. 

— nánnov/us xokoUco] sic Nausicaa 
iumenta plaustrumque cum requireret, 
»Zánnzoa qs" patrem coepit alloqui, 
Etiam puerulus in Vespis caricarum 





1 Ld 
ó n gn c NER 


1) Cf. etiam Eur. Iph. Aul. 796 Hel. 351. — ?) Vs. 119. — ?) Av. 28. — *) Vid. 
ad Ran. 187 et 607. — 5) Demosth. XI $ 11, Didym. de Demosth. comment. XI 
(ubi et absurda quaedam adduntur) — 5) Hom. Z4 368 8 98 etc. — 7?) Hom. Z4 
855 etc. — 59) Eur. Hec. 75 sq., 90 sq., Phoen. 788 etc.; cf. etiam Androm. 
103—116 et Sophocles in dramatis recentissimis: Phil. 840—843 Trach. 1009— 
1040. — ?) Cf. Soph. Oed. Col. 1677. — 9) Zjj willen wel zeggen van ja, vs. 824. — 
1 Nub. 1252. — 7?) Of. Ach. 62 sq. — !?) Of. Vesp. 302. 
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123. xóvóviov] xávóviov scripsisse Demetrium grammaticum perhibet schol., sed 


vid. comment. 


appetens ,ó zezzíic/" ait !), et filiam 
Suam tum praesertim ,zozzitew", cum 
irinummo paterno insidietur, perhibet 
Philocleon ?). 

121. u5yóà vexàc] ne guttula ?) quidem, 
prorsus nihil *). 

122. iv $go] suo tempore .?). 

123. xo2A/ga»] collyra erat panis genus; 
qui cibus in quodam nostri fragmento 
Marathonomachis debitum praemium 
nescio quo ioco dicitur; videtur ;j àv 
Tü llovraveio oízyow ilie commemo- 
rari 9). Etiam Plautus voce utitur ?). 

—| xóvóvàov üwov iz abr] alapa?) ad- 
dita?) im opsonzum !?). Agnovit Demetrius 
grammaticus vocabulorum lusum; qui 
uezayocupuoaziouóv hunc esse docuit, serio 
enim si loqueretur Trygaeus, ,xávóv4o»" 
fuisse dicendum !!); quod p/acentarum 
delieatiorum erat nomen !?). — Nam in 
scholio: ,z/muázoiog ó Zmqvoóóreog uera- 
eidog óÓ&é 8Bovw maia- 


c 


»XoÜvrog. à4Àà OÓià vÓ Ówovw meg? jj 





»yYyokge xávÀvàov: 


»ustaygoagy" perperam Demetrium per- 


hiberi invito comico scrzpsisse , x&vdvAov," 
Herwerdeni est opinio me quidem iudice 





quam maxime probabilis. Ceterum sic 
ordinanda videntur scholii verba: , 4. 
ó Z. uerayoáqe x&ávÀvAov Ok vzÓ Owyorv, 
sidog Óé iov. màoaxoDvrog. ÀÀÀX megutty | 
uezaygoqr.? 

124 sqq. Felicissime stichomythiam 
tragicam imitatur comicus, ipsis Euri- 
pidis verbis arte adhaerens. 

124. Diffidentis est particula xeí !?), 
nec non animum commotiorem indicat 
tempus futurum !4). 

— mógog... tí; óóo0] sie czgeyuxóg 
zt&vv 19) dicit rationem itineris conficiendi. 

125. voüc uiv yo ox &$u os] sic 
ordinata sunt verba, ut et vao; et negatio 
ob suam servare posset vim. Item in 
Avibus: ,z7/ós uiv yàg oU 9). Cf. etiam 
supra: ,o)x Éa9' üzwg | voUr Éoz. rà végac 
ob Zióg Zxovoiwárov" 1). 

126. E Stheneboea — non e Belle- 
rophonte — tragoedia versum desumtum 
esse docet scholion; ibi enim haec esse 
lecta: ,zéàag ób ca/tgo Óavóg lógvzat 
» Ko&yos | v9 nooc, 7j AmotTüoot qgovgsizot 
»7ógog | xA/Óov. ÓOewó 


xol (gotoxzóvo 


»Soéucov.| BEAA. nzqvóc nogsUc& tog 


l) Vesp. 29". — ?) Vesp. 609, ubi vid. — ?) Cf. Nub. 580. — ^4) Similia vid. 
ad Vesp. 91 sq. — *) Vid. ad Vesp. 242. — 5) Ar. fr. 418. — *) Plaut. Pers. I 
9,12 sqq. — 59) Vid. ad Vesp. 254. — ?) Vid. ad Plut. 627—629. — 9) Em een 
oorvijg toe als dessert. — !) Lepide imitatur Mazon: wz soufflet — wn souffté. — 
7) Of. Menandr. fr. 51896 Hesych. s. v. Phot. item (Ar. fr. 791). —  ?) Vid. ad 
Nub. 210. — .'4) Vid. ad Av. 369. — 15) Vid. ad Eq. 759. — !$9) Av. 1220. — 


17) Vs. 41 sq. 
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f / OMS , M] ? , 
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KOPH, 
LU 3 A s , / 
&zLOTOV tizoG WÜDOv, ( TrtQ, TtXTEQ, 


ümog xáxocuov fGov,TrÀ9tv sig 9toUg. 
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qgÀ9ev xor PyOgoav devo mdÀer moré, 


127. óà' j| nonne 95? || eot iozw] coborwv V R, coí 3orw interpretatur Bekker. 


130. zezewówv V] zezqvóo» R. 


»,00 vavaS$iócouc,." )) — Verbum »av- 
c92o0009o. apud Euripidem saepius ob- 
vium ?). 

127. jj inivow] consilium, inventi ratio ?). 

128. Vere tragicus est sonus huius 
trimetri, ut vicinorum, et ipsum verbum 
ita adhibitum poeticae est dictionis ^). 
Perridicule igitur ei adiungitur vitae 
quotidianae vox ,ó zaezzío" 5). 

129 sq. Ut choreutae illi Euripidei, 
Sic homo noster malorum cum quae- 
reret lenimen, xai óiX uov/ogs 5jA9e xoi 
zàÀsigTov ipporo àAóyo», Bed diu versatis 
variorum vatum voluminibus, quod se 
iuvaret in uno invenit... Aesopo 9), 
consilii sic nactus auctorem se dignum. 
Ibi enim narrabatur ó záv9agos zc 
&uaweUgato vÓv &sró» víxrovta "). Fabulam 
refert scholiasta: ,aquila cum scarabaei 
pullis insidiaretur, scarabaeus prolem 
ultus ova aquilae ex huius nido de- 
volvit. Tune Iuppiter in gremio suo 
nidifieare iussit aquilam, at mox scara- 


|! baeus dei 





aures circumsonuit: iratus 
surrexit deum atque hominum rex et 
ovaà cum matre incubante gremio ex- 
cussit." — Ad verbum iiyvgé9y mente 
supplendum est uo: unc unum invenire 
potus; qui ad caelites pervenerit. 

131. &z:iocov sizog uo9ov] poetice hoc 
dictum 9) pro: ,4óyov &ziocov A£yete uoi" 

132. ózws;] ad adiectivum &z:oczo» re- 
ferenda est particula haec interrogativa; 
nam duae locutiones: ,&7z:0r0» àozw óc 
et ,9evuáto ÜOnwg" pro libertate ser- 
monis familiaris sunt permixtae. Quam- 
quam et apud Aeschylum rex Argivorum: 
»üz0TO uv9so9', à B5évou, xA/sw duol, | 
0zog x:&" ?). Transitum parant quae in 
Pluto leguntur: ,éorí uo« vrobro Saovyuá- 
oiov üzcg" et: ,Ó£0owxo Ong" 10). 

— sig 9so/c] i. e. óc vovg S9sovc slg vÓv 
obgavóv !!) Oppositum est: ,éx Ss»", 
i. e.: ,zagk vüv 9sbv ix coU obgavoU" 1?), 

133. xarX] secundum, i. e. propter, ut 
infra: ,549es; 0B xoc zi; M), 


l) Eur. fr. 665. Scholii verba mendosa emendavit et explevit Meineke. — 
?) Eur. Troad. 163, 672 etc.; cf. vavozoisiv (Thesm. 1099—1101 Av. 1229). — 
?) Vid. ad Eq. 539 Vesp. 1073. — 4) Item mox vs. 135. — ?) Cf. Vesp. 296 et vid. 


ad Lys. 879. — 5) Vid. ad Vesp. 566. — 


7) Of. Lya. 695 (Vesp. 1448). — 5) Of. 


Eur. Iph. Taur. 1293. — ) Aesch. Suppl. 277 sq. — !?) Vid. ad Plut. 340. — 
1) Of, vs. 104. — !?) Thesm. 715; vid. ad Av. 848. — !?) Vs. 192; vid. ad 
Nub. 239. : 
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184. àvriziiogovusvog Paley] xàve. V R; cf. Plut. 792. 


TP ATOX, 
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éméícmÓsg siyov mwmÓGALOv, O qgoouor 





137. us2 àv] us£ àá» V B, fuit igitur in archetypo MEAEAN sive uéAe àv plene 


perseriptum (ef. vs. 630). 


136. ózwoc àiqoeívov] poetice pro: ,?v« 
àpaivov" vel: ,xoi à&paivov àv" !). 

137. à uéAs] ,Óvixóg A£yev zgóc Guqo 
zà zoi0(a" Suntne haec quae scholia 
praebent verba vesani hominis, uc4s pro 
dualis numeri forma habentis? Minime, 
sed observat neque numerum neque 
genus in haec voce — ut in epica 
&xéov ?) — distingui, nunc enim ad 
duas dici puellas, alibi ad singulas 
mulieres ?). Quamquam rectius rettu- 
leris ad unam illam filiolam, quacum 
Trygaeus confabulatur. 

188 sq. Nune quoque comicus risum 
captans notionem quam maxime trivi- 
alem canoris verbis includit, non flavo 
argentum cirecumdans auro, sed aurum 
merdae! Simillimus autem est sonus 
versuum Sophocleorum: ,»óv ó' obozeQ 





«bróg TOU; vOuoug siofA9' Éyov, | voUro(o: 
xoüx &àAoww &ouoc9Qosrat" ^). 

140. Tragicae dictionis sunt praepo- 
sitionis forma brevior à; et grandisonum 
illud zóvziov Bá9og *), nec non óygós eo 
sensu adhibitum quo apud Homerum 
óygk xsiev9é, per quae á4óg izzo itine- 
rantur, opponuntur firmo solo, in quo 
equorum  *aixoxgórzo»v resonat ungula. 
Non tamen ipsum hune trimetrum ex 
Euripide desumsisse putandus est comi- 
eus, sed iocose — suo more — nunc 
zogargoywmósiv 9). 

141. &£o4o3:0] elabi ?), effugere có 
&niotov &yxánicua vv xvu&zov quod dixit 
Timotheus 5). 

142. De industria?) mecum habebam 
gubernaculum. Quae dum dicit, iocans 
»tó ciÓoiov Ósixvuaw" 1?) sive indicat, — 


.l) vid. ad Eecl. 152. -- ?) Vid. Hom. 4 22 q 89 h. Ap. 404. — ?) Vid. ad 


Lys. 56. — ^) Soph. Oed. Col. 907 sqq.; quem locum contulit Paley. — 5) Cf. 
Eur. Troad. 1 Androm. 793 etc. — 9) Sie Rómer Meinekio (Eur. fr. 665 Dind.) 
obloeutus. — 7) Of. Eq. 491 Nub. 434. — $9) Timoth. Pers. 91, quem locum 


contulit Mazon; vid. etiam Ran. 704. — ?) Vid. ad Vesp. 391. — !?) Schol. 
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(Valedieunt ei filiae et servus, dein aedes intrant. Clauditur ianua.) 


146. zarapovii;] xarzoagoveilg corrector V. 


non ostendit, non enim addit ,zóós" !). 
Imperfecti idem et infra est usus ?), 
item e. g. in Vespis, ubi Bdelycleon , yo 
yàg siyov" ait ,voícÓs robs kovoríyovc" ?). 

148. Navigium autem erit cantharus 
Nazius. Etiam zavigiorum quoddam ge- 
nus x&v9eago; nomen habebat *); item 
poculorum ?). Cuiusmodi poculum Try- 
gaeus ostentat haec dicens, Mercurio 
nimirum id mox dono daturus 9). — 
Recte schol., nisi quod ,Va&ovoyi non 
debebat interpretari ,zavigium .Na- 
Trium", nam adiectivis in -ovoy/js desi- 
nentibus significantur aris opera, est 
igitur IVeiovoynje xáv8agos poculum 
Nazi fabricatum, quod notum tune tem- 
poris fuisse poculorum  pretiosiorum 
genus noster locus docet; aureum, aura- 
tum certe, infra dicitur ?). 


145. Suo utique iure miratur Trygaeus 
tale quid rogari se. Nonne in proxima 
vicinia eius ,Pegaso" paratus est por- 
tus, si forte fortuna in mare delabatur? 
Unus nimirum e tribus sinibus, qui 
Piraeum efficiebant, Kav9&gov Auv di- 
cebatur, a Cantharo heroe quodam de- 
nominatus ). — 

146—148. Id vero ante omnia ca- 
veat ?) patrem orat et obtestatur filiola, 
ne ,évze095;," — et scarabaeum manu 
significat — delapsus misere mox clau- 
dicans tragico isti poetae praebeat argu- 
mentum !?) et fabula fiat !!), perinde 
atque Bellerophon !?). Efficiunt £v óià 
dvoiv verba: àóyov zagacyeiv xol zgaycóía 
yevéaSa. 19), 

149. iuoi usàros raür&á ys] locutio bis 
redit infra !4). 


!) Willemsio hane observationem debeo, — ?) Vid. vs. 522. — ?) Vesp. 855; 
vid. praeterea Lys. 1184 et ad Nub. 57. — *) Nicostrat. fr. 10 Sosicrat. 2 
Menandr. 348. — 5) Vid. Athen. 4737—474d. — 5) Vid. vs. 424 et 431. — 7) Vid. 
vs. 425. — 9) Sie schol; cf. Thucyd. I 93 $8 3 Wachsmuth Athen. I 308. — 
?) Item Thesm. 580; neque aliter Vesp. 1386, ubi rz5gov — rz5get osavzóv. — !?) Of. 
v8. 50. — !!) Hor. Ep. I 13,9. — !?) Vid. ad vs. 76. — '*) Cf. Thesm. 85. — 
14) Vs, 1041 et 1311; praeterea vid. ad Thesm. 1064. 
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€ - L'0R. (22 X * 1 / SN LT 
Oucig Óé y, vonmég cv vovg mÓvovg éyo movó, 


wx Bósivs wqóB q£fe9  jusoüv vgiGv: 


€ » , [4 "ON , 
Qc, € .ueréogoc OvTOS Qv; 06gQ1oecat, 


xérodooc Qhpag ue... DovxoAnoerot. 


(Ad ,equum" suum, dum lente surgit:) 


&AX ys, IDjyoacs, qoosu xyoíoov, 


155 


»XovooydÀuvov mxdroyov wpoAtov 


150. robs; zmóvoug àyó] vovcÓ' iyó nzóvov; Heimsóth. 
154. Iljyace, yos. yoigov] yoígov, IL, xóoe. Kiehl (cf. Ran. 1500). 
185. yovooyáawvov] -yaiivov Flor. Christianus; vid. comment. 


150. rob; zóvov;...z0»ó] singularem 
quandam vim orationi addit etymon 
iteratum !). 

151. jusogàv ziv] intra triduum. Notus 
genitivi hic usus ?). 

153. xázw xága] praeceps ?). 

— pBovxoàneszo] i. e. o«ríjosron 5), me- 
rüosza, àzl vouóv 9), ,&vrl o0 veunSijoerat, 
zgaqaszou" 5). Verbo grandisono, est enim 
epicae potius dictionis 7) quam quoti- 
dianae, iocose utitur Trygaeus, ut verbo 
xyooráíca, 9), quasi de vero aliquo equo 
loquatur. —/Prorsus alieni hinc sunt 
loei, ubi gouxo4eiv et zowuaivew ductand; 
sive /ud:ficandi sensum habent ?), et 
egregie errabat Musurus — vel quisquis 
erroris auctor est — cum in scholiis 
Aldinis seripsit: 8ovxoAZoszov — kàzott- 
gez" 19), 

154. Similia sunt Plutonis Aeschylo 





in Ranis valedicentis verba: ,d&ys à; 


yaígov, Aiayiis, yóga" 1). 

155 sq. Aut ipsa Bellerophontis Eu- 
ripidei haec fuere verba, aut dictionem 
tragicam Aristophanes et nunc felicis- 
sime imitatur. A4rrectis muribus et caput 
laete quassans '?) strepitum. aureorum fre- 
n0rum edere iubetur Pegasus ferox, — 
neque quisquam, nisi forte scholiasta 
aliqui, rogabit an etiam scarabaeo suae 
sint aures vel mox nares. Quichotius 
loquitur, non equiso aut entomologus! — 
Ut hoe loco ,r9vooyéAwog zárayog wa- 
Ai(o»" poetice dicitur ó zázayos vv waAicv 
tÓv XQvoàv xaAivmv, sic in Phoenissis 
Euripides 
vocat zojg xzUmoug Toiv yegoiv vv AeUXOY 
nüjysov 13). Nec non cognatum est quod 
apud nostrum legitur in Avibus: zze- 
govàc q9óyyog", i. e. q9óyyoc vüv zvegüv 14) 


»AeUXOTysig xXTUTOUGS JXegolv" 


l) Of. Nub. 1049 et vid, ad Ach. 177. — ?) Vid. ad Eq. 1079. — ?) Vid. ad 
Ach. 946. — 41) Sic vs. 724. — 5) Ut Av. 1287. — 9) Recte sic adscriptum est 
in R. — 7") Of. Hom. Y 221. — 98) Vs. 189 et 176. — ?) Vid. ad Vesp. 10. — 


E) Item post alios Blaydes: decpiet, allata tamen Palei optima interpretatione: 
"he "ll throw me off and go to his repast." — !) Ran. 1500. — !?) Vid. ad Nub. 
477. — '*) Eur. Phoen. 1851. — 4 Av. 1198. 


82 PAX. 


»ÜL.exivijGeg qeidooig ocív*. — 


TL 7TtO0LEÍG ; TL TtOLEUG ; TtOÍ Tte QoxAiveig 


TOUS MvXTijocc; mg0g T&g ÀoevQogc; 


er 1 M v ji - 
L£&( GovrOv  OoooOv/, no yijc, 


160 


35 (g , J So» , ES 
OTT QoueLov TT6QUy €XxTcelvov 


»0090c «óost Zhióg sig evAdc", 


bj L| A , M PM? , , 
&70 uev x&xxq«co vQv Qiv CGOTEyOv, 


&xó Ó  qusQuvOv cívov m&vrov. — 


165 








— (3 
Gv99ons, ví Óg&c, ovrog, Ó yétov 


, ^ A ^ , 
ev IIsewoust 7TtCQCc TvOLG T 00v«tgo 


158. Interrogandi signum post uvxzigec addidit Reiske. 


159. y5gc V] cfjc yii; R. 


161. óg3óc; V] óg96; R, dubitanter vHerwerden óg3;v (cf. Av. 1 Thesm. 1223 


Lys. 834). 


163. à" V] 9' R. Cf. Lys. 263. || $usqgwvóv V R] Zusgéov scholiasta, Awmanorum 
vel ferresirium interpretatus. Mihi multo aptius videtur quotidianus adiectivum. 


Cf. comment. || oízov Porson] o:zíiov V R. 





Vere tragica est etiam locutio: ,qodpois 
ósí(v". Sic apud Aeschylum Clytaemestra 
dicitur xvvós Óíxmv ixrzsivot qaiógóv oj; !). 

158. Pegasus arrigit...nares?), itaque 
ne nondum omnium cloacarum orificia 
satis sint praeclusa ?) quam maxime 
veretur eques. 

159. Cf. Vesparum versus, ubi chori 
dux ad sodalem: ,0//m Teig osavzó» xazà 
ToU ve(youg" *). Nostro loco ,t/e aavróv" 
id valet quod qégov, zézov 9). 

160. ópouoíav] poeticus hic est adiectivi 
usus $); idem in sermone pedestri dice- 
batur ógóuo. Alatus equus a/as 2n cursum 
effusum extendere iubetur, ut iumenta 
terrestria pedes. 

162 sq. àzó uiv..., knó 0i...] grada- 
/ioue&m quandam haec efficiunt, ut in 
Lysistrata: 
Éyswv. [oézac, | xavk 0' &xgózoAw du$v 2a- 
Bev", mulieres Deae signum atque adeo 


»yuvaixag...xotTà uiv Gytov 





ipsam arcem tenere "). Eiusdem autem 
generis loquendi haec sunt atque: ,ó 
ZsÜ xol 9soi(" et similia 5); ab excre- 
mentis sive humanis sive aliis abstinere 
iubetur Scarabaeus, a stercore et omnino 
& cibo quotidiano. 

162. Suavis est interpres qui adserip- 
Sit: ,&vrl coU xaxia;". Unde nolim cum 
editore recenti efficere a comico nunc 
detortam | esse moralem huiuscemodi 
sententiam: ,&zó cj; xoxiag Tüv wvynv 
&néyov", sed scriptum invenit hic homo 
»xáxyg", quemadmodum in ipso scholio 
sequitur: ,oi &gyoto, rjv àxaSagoíav x&xnv 
Zsyov" ?), vocem autem specie tantum 
similem xá&xgv — xaxíav et aliunde et 
ex ipso Aristophane cognitam habere 
potuit !?) Quamquam et meliora eum 
docere poterat comicus !*. 

164. oórocg] Aeus tu! !*). 

165. zagk coig zópvausc] certus locus 


!) Aesch. Ag. 1229. Praeterea cf. Eq. 550. — ?) Of. Ran. 893. — ?) Of. vs. 99. — 
4) Vesp. 355. — 5) Vid. ad Av. 233. — 5) Of. Ran. 478. — ^) Lys. 262 sq. — 
8) Vid. ad Nub. 413 Plut. 1. — ?) Sic et V et R. — !?) Vid. Av. 541. — !!) Nub. 


390. — 1?) Vid. ad Vesp. 1. 
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&moÀsic w, &moÀsic. o0 xeropvbtic, 


x«l émegpoonosig víjg yüjg moÀAm(v, 


x«l émwpvrevotug EomvAÀov Gvo, 


$55 ? - , E c » /Á. M 
XT £TUytLG WUQOV; CG, dV TL TU£6C0 V 


170 


évOévós) ná9o, voU iuoU Oovárov 
( 


nivis ríÀovO! d$ mólg 5 Xíov 


A * »! ' ? , 
(0.& vÓv cÓv mgoxróv)ógAQca. 


oiu, &g Ó£douxe ! — xoüxévi Gxomnrov Àéyo | — 


166. ; V R] om. recc. (ut Nub. 1499). 
imysig ujógov vHerwerden] xel gov émiyeig V R numeris vitiosis 


169. x7 





CA, uL) ut Thesm. 822 (et Av. 404). Abiit IATEIIIX. in K AIEHIX., dein 
ad vitandum hiatum qui videbatur, nomen ante verbum est collocatum. Saepis- 
sime autem x&z- et xoz- sunt permutata (vid. ad Plut. 1456). 


, 


Bic indieatur, ut voce ,à» roig iy9Uow' 
et similibus 5. Huiusce autem loci 
nune fit mentio ut paretur iocus qui 
sequitur ?). 

166. kzo4si; us] suam sibi vim nunc 
servat locutio, quae saepius transfertur, 
ut enecand? verbum latine ?). 

167. zác yis zoAijv] frequens apud 
nostrum est hic usus genitivi partitivi *). 

168. £ozvààov] tAymum agrestem 5) (thy- 
mum serpyllum L.). 

169. z;] sie, vel paulo magis definite 
»Tt TOv àvS9oonivov" vel ,zi. càv àvqxé- 
oro»" per euphemismum dici solebat 


forment vult comicus. In Piraeo aliquis 
homieidium fecit imprudens; allexit 
scilicet iumentum, cuius eques praeci- 
pitatus misere periit. Qui fecit latet, 
sed instituta quaestione e /oco ubi cor- 
pus delieti inventum est xarà zó sixó; 
effüeitur aliquem e zeaufis peregrinis qui 
illie versantur id commisisse, ez 2pso 





autem corpore delicti, fuisse , Xióv 
Two", — non quo Ohii nescio quo 
corporis morumve vitio famosi fuerint, 
quas ineptias praebent scholia ?), sed 
quod sonus nominis zó yéco. quodam- 
modo in mentem revocat 5). Cuiusmodi 
iocis plurimis indulsit comicus ?). Opti- 
mam igitur nostri loci interpretationem 
praebent scholii haee verba: ,Xiogs ó 
&zozotóv", modo ne cum Brunckio ,pro- 


verbium" dicamus, — sunt autem pro- 
verbio quammaxime dissimilia, — sed 
ita vertamus: ,CAÀzus" nunc vocatur is 
qui venirem exonerat. — Utilem scholia 


et hane habent observationem: ,&uo óÀ? 
ds; dx máog; nmgopáosug; vOv ZS39m5voiov 
gcuxoqovroUvzov xol Cmuvovvrov TÀg 7:0- 
Asug" d 

171. zévre váiavro] grandem multam, 
utpote pro gravissimo delicto solven- 
dam !!), 

173—176. Non ,iocantem" !?) iam sed 
Serio", non ut Trygaeum sed suo no- 
mine loqui $e perhibet histrio, — metu 


1) In de matrozenbuurt (vid. schol.), jim subura". Vid. ad Ran. 1068 et de re ad 


Eecl. 318. — ?) Vid. ad vs. 170—172. — 5?) Vid. ad Ach. 470. — ^) Vid. ad 
Vesp. 199. — 5) Vid. Theophr. Hist. Plant. VI 7. — 9) Cf. Eccl. 1105. — 7?) Etiam 
Plut. Mor. 2327 huc est tractus. — 5) Recte sic Fl. Christianus. — ?) Vid. ad 


Eq. 79 Ran. 427; alienus hinc est iocus Ran. 970. — !?) Cf. Eq. 265 Av. 1422. — 
HM) Yid. ad Ach. 6. — 2 Cf. Eq. 525 Nub. 296 Vesp. 788 etc. 


ob 


Msc q oT 
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- / 
( umyovostoié, moóGsys vóv vobv, cg dui 


175 


2! , - M M ? 7 
Tóm Gvroégeu vr. zvtÜue msQl vÓv ÓugoÀóv, 


xti wj qvÀdiei, y... 0gráoQ Tüv xávOagov. — 


(Scena interim mutata ostendit Iovis aedes caelestes.) 


&r&g iÉyyvg sivau vOv O:Gv iuol Óoxóv 


X«L 7 xo90oÀ Tqv oixíav rav vroU Zhóg. 


(Alta voce clamans:) 


Tío év Zíióg OUgoiciv; — ox Gvoí&sre; 


(Ex ostio prodit Mercurius.) 


174. à uryavomoi] ó -óg Blaydes (ut in fr. 188), sed placide id est iubentis, 
hoe anxie rogantis. || , óc iuà Blaydes] óg; iué: V R (quod vitiose foret dictum 


pro zóceye... uot). 


175. orgégs&. Cobet] ovgogs; V R. || zvs&ua] in VR adscriptum est: yO xai zo&yuc 


(R zva), Aéye Óà viv yocréga. 
176. qviáSa Reiske] -5«s V R. 


penitus se moveri ludiere fingens et 
quam maxime nunc iocans. Etiam Dae- 
dalus Aristophaneus e carcere evasurus !) 
sie alloquebatur moderatorem machinae 
theatralis: 
róv cgóyov | iv ?) &vexác; A£ys. yaige 
q£yyos WAtov", heus tu, si attollendi me 
enitium facere vis,. in me mora mulla. 
(Moveri incipit machina.) Pale alma luz ! 
(Nam mortem ob oculos habet misellus 
homo dum sublimis abripitur) ?). Et 
fortasse — sed e contextu evulsus locus 
suo pretio aestimari nequit — fortasse, 
inquam, similis metus causa erat Mer- 
curio in Phrynichi quadam fabula, ubi 
»O qiAra9* 'Eguf xal qvA&trov ul zeoo» | 
gavtóv zagoxgovom xrí. dicebat nescio 
quis ^). Proxime denique ad nostrum 
locum accedunt verba Bellerophontis 
in ecognomini fabula Eubuli, qui comi- 
eus item drama illud Euripideum in 
ridiculum detorsit: ,víg àv A&foro vob 


»Ó unyavomoióg, ómzóre BovAe 





oxéAovug xáto9é uoi; | &vo ykg Gozep xor- 
váBsuov atgouat" ?). 

174 sq. iuà | 3]0óq...] « me 2pso am — 
non ab aliis mortalibus — 2»síaft peri- 
culum! —  Anatibus suis escam prae- 
tendens sursum evectus est Muench- 
hausenus: pabulo proiecto iumentum 
suum ne e caelo devocaturus sit veretur 
Bellerophon noster. 

175. Item alibi apud nostrum mulier: 
»OTgóqog u' Eye cv yaocéga xví" €) et 
apud Antiphanem Hercules: ,àkv ó' &go 
(xaxóv) | ozoéqr us zegl vv yaocég 1) vÓv 
óuqaAóv" 7). 

176. Idem iocus qui supra 5). 

178. xoi o5] e£ ecce. Verum se suspi- 
catum videt ?). 

179. víg iv...9/go0w;] tragici quid 
habet vox !?) Nempe in vita quotidiana 
non izi cà; Soo; regum caelitumve 
perveniebant Athenienses, sed zzv avAetov 
ToU Ósiva EÉxoztov. 


1) Ar. fr. 188. Nam sic interpretandus mihi videtur ille locus. — ?) Corruptum 
est ixv. Intellegerem: z& zgóy« | a'gew a! &vexác, sed verum latet; fortasse versus 
intercidit. — ?) Vid. praeterea ad Nub. 326. — ^) Phrynich. fr. 58. — ?) Eubul. 
fr. 16. — 9) Thesm. 484. — 7?) Antiphan. fr. 177; praeterea vid. ad Plut. 1131. — 
5) Vs. 138. — ?) Vid. ad Av. 268. — !?) Cf. Eur. Phoen. 1067 Bacch. 170. 





180 


185 


PAX. 3b 


SCENA SEXTA. 


Trygaeus, Mercurius. 
EPMH. 


zó0tv fooroU mgocéQeAsv... 
(adspecto Trygaeo stupens:) 


— 


à &veb 'Hoáxisg, 
M p.53 ji / 
TOVTL Tí iG6TL TÓ xoxÓv; 
TPTI'AIOZ. 
^ [nzoxéávO'agoc: 
EPMH. 

à Dósiuvoà xol roÀumob xol &vo(oyvvrs G0, 

x«l uiegàé xol mouuíegs xol uiogorors / 

mg Ósüg dvijÀO:g, O puegüv wuogdroe; 


? ? En 
ví Goí moT £6v vou; oUx éosic; 


180. *zoooégaisv| us zooífaisv V R metro invito et vitiose (quod nisi esset, 
sufficeret elisum -9a2), nam dativum personae regit verbum. Blaydes uo: ztgoo£fo? . 

182. 8ós2vo& Suid. s. v. uiego(] ua9à. V R, quod e versu proximo irrepsit. 

185. i£ov7 V] ior» R, metri causa Bentley zí zoz ioci vojvvow, Lenting cí covori 


roUvouw (vid. ad Ach. 412); sed. vid. comment. 


180. Aceurrens Mercurius prius cernit 
advenam quam sententiam possit per- 
fieere !). Additurus enim erat: ,uo 
qov5^, sed novo Bellerophonte adspecto 
»)Siud quid tandem sibi vult?!" excla- 
mat admirans ?) — In scholio ,óouj 7j) 
qov1j" omissum esse dicitur; sed vocem 
»90u9", quam qui intellexerunt aut Pro- 
methei Aeschylei ?) aut pabulorum illo- 
rum quae meminimus scarabaei recor- 
dabantur, si mente suppleri voluisset 
comieus, aptioribus profecto verbis et 
aliquanto apertius id indicasset. 

181. Novum hoe monstrum genuit 
Terra ferax, hippocentauris et hippa- 
lectoribus cognatum *). US 


!) Recte sic Merry. — ?) Vid. ad Nub. 





182—184. Vere tragici hi sunt cla- 
mores ianitoris caelestis, ut in Ranis 
inferni: ,ó fósivgb xol &vaíoyvvrs xoi 
»toAumoà cv | xci uiegà xoi zouuiage xot 
»uuxgdzars!" 5). Similem autera iocum 
in Equitibus praebet vox zavotüoyoc repe- 
tita 9). 

185. c( coí zor £ov óvow;] dei tru- 
culenti iram egregie pingunt numeri 
abrupti ". | Confero Aiacis Sophoclei 
verba: ,TeUxgov xoAà! o0 TeUxgoc; 7j 
zóv sigas | àegaotrjos. yoóvov;" 9). 

185—187. Aliquoties idem vocabulum 
repetendo comicus et alibi risum cap- 
tavit saepius ?). De nostro autem loco 
in scholiis V sie disputatur:  ,voüro 


184 et ad Ran. 39. — ?) Aesch. Prom. 


115. — 4) Of. Ran. 207 et 932. — 5) Ran. 465 sq., ubi vid. — 9) Eq. 247—250. — 
7) Of. annot. erit. — ?) Soph. Ai. 342sq.; de quo loco disputavi in Commentatione 
de Ai. Soph. (p. 32 sq.). Cf. etiam Eur. Suppl. 1060. — ?) Vid. ad Av. 114—117. 
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TPITI ATOX. 


«c 4 2 
MLoooToeTOg. 


EPMHZ. 


z00cm0c vÓ yévog Ó si; podts 


3; 


oL. 


TPII'AIOZ. 


utor ga oTog. 


EPMH. 


morQo Óf coi víg i67; 


TPII'AIOZ. 


éuoí; wo goreoc. 


EPMH. 


- , - 
ov ro., u& TQv l'üv, £69' 0mcog o)x &no9avi, 


» M - » ? [ud , ? , 
£L ur Xovsosig uou rOUVOM O TL TOT é£ÉOTL GOL. 


TPTIHIOÓ 


(descendit e cantharo, qui oculis spectatorum subducitur.) 


190 





Tovyatoc AOuove)g, &umskovoyóg Ósíióc, 


* eC vt. 


186 sq. Priorem om. V!, sed in margine habet additum, omisso tamen jt«gó- 
raro;. Posteriorem om. R. Utrumque librarium fefellit zó óuowoczéasvrov. 

187. iov Bentley] ioziv V; vid. ad Nub. 214. Müller Strübing eizé uo. 

189. Post hune versum inserendum esse Aristophanis(?) fragmentum 297 per- 


suasit sibi Dobree; sed vid. Proleg. p. VIII, 5. 


»u&augza uiv ngog TÓ ÜnóÓ ToU EouoU eigy- 
,uívov' ,O uucgé xal mouuiage xol uixgó- 
»TaTs' Óoxsi TS Axsivov T Aeàéy Sou vÓ Ó' 
»&An9ic vzü]v &àqogusv ix oU Zwsígmvog nag 
» Emwyáguov Eysi, ànel xàxetvoc ztenoinxe vv 
»Qoouóv  igorr9évro ,víg &aov. uijtuo ;* àno- 
»XQuvóuevov Oc. ,onxic* P xal tác àot. znaT(o;' 
»sizóvra .onxíc', xal ,cíg kóÓsAqOc; Ouoiug 
»Onxig. kAZ éxsivog uiv Éóofs mg rÓ igo- 
»Tdjusvov vTÓ éiüg àmoxgíveo9av Éoriw yág vi6 
»Toig qoguoig Guyyéveux ztgóg TÀg Onxidag. 
,)raÜ0So Ó& obxiri xarà vÓ Ovyyevig obroc 
,&mexo(95 . Epicharmi illa s£orez vel 
corbis, cui ancilla ,naz)o xal nótw uxtuo 
jó& xaciyvqvog. esse dicebatur, quid ha- 
buerit festivi nescio, neque in scholii 
voce ,2 ixeivoy" quid lateat — dativus 








nominis proprii? — habeo dicere: Aristo- 
phanem non ex Epicharmo iocum suum 
duxisse certum est!), sed aut intem- 
pestivae doctrinae specimen praebuit 
qui Epicharmi illum locum contulit, aut 
eo consilio attulit ut sz/lem iocum ex 
alio eomico exhiberet. Et haec videtur 
fuisse mens grammatico, cui posterior 
pars scholii allati (,&42  xsivog xcz&") 
debetur. 

186. zodezóg *Ó yévog Ó' 8i ;] iisdem 
verbis advenas interrogat Epops in Avi- 
bus ?). 

188. oix...fo9' Onwg; oix . ..] certo 
certius: est. « «T 9X 

190 sq. Similibus verbis se collau- 
dabat Dieaeopolis Acharnensis: ,9ori6; 


1) ,Haud multos in theatro spectatores affuisse suspicor qui imitationem Ejpi- 
charmi deprehenderent" (vHerwerden). — ?) Av. 108. — ?) Vid. ad Ran. 640. 





PAX. 8T 


o0 Gvxoqávrmge, ovÓ  igeGTyc mooyudrov. 


EPMHX. 


ij«eug 08 xor cl; 


TPFEI 4IOZ. 


(cistam ei offerens:) 


' , / , 
TX XQto TO'UTL 60L 9toov. 


EPMHZ. 


(voce multo mitiore:) 


à OsLkexglov! móc A96; 


TPTIAAIOS. 


à yAGoyoov! Ópüc 


3 -« za 
Gc o)Uxév sivoí cou dox iagororoc; — 


192. 


ijxetg ... qégov] rA95s5...qégo Schol. Nub. 239. 


193. j49s:;] simo; Hamaker, óc; 5jó£4' vHerwerden. Equidem mutandi causam non 


video (cf. comment.). 


zoA(TQe yonotóc, oU ozovóaQyiónc" D) Try- 
gaeum autem, perinde atque Acharnen- 
ses, gravissime ferre agros vastatos, 
villam ceombustam, vites olivas ficus 
exsectas, statim audito demi eius nomine 
intellegimus. Nam .A4Amonenses, qui tri- 
bus Cecropidis erat demus, paucis horis 
ab Acharnis et ab ipsa urbe remotos 
habitasse sub Brilessi montis radicibus, 
ubi nune est pagus MarZsi, probabilis 
est recentiorum ?) coniectura. Pnitorem 
esse Trygaeum ipsius nomen testatur. 

190. ós&ióc] sollers ?). Etiam quod op- 
positum est oxoi0c à corpore ad ingenium 
transfertur 4). 

191. o20" igeorzc moayu&tov] i.e. ov08 
quioztokyuov vig ?). 

192. Item in Nubibus Socrates ad 
Strepsiadem: 5439s; 0& xoà ci; 9). 

— à xgsiam avr Go. qégov] revera 





ós&óv extemplo se praestat, non enim 
&zag&cxevoc suscepit iter, sed habet quam 
Cerbero 8uo praebeat offam. Haud aliter 
in Avibus domatur Hercules ?). Et in 
Pluto ipse Mercurius &ozov zw sb ms- 
zeuuévov xal xgéag vsovixóv a mancipio 
efflagitat esuriens ?). 

193. Non iam torvo vultu Mercurius 
increpat advenam, sed commiserantis 
sunt vox et verba: ,vae miser homulle?), 
qui fil ut huc sis delatus?" ,0 xoxóóoi- 
uov, ví zta9ív Ósügo TA9:6;". Particula 
züg nune, ut saepe !?), non rei quae sit 
ratio rogatur, sed quae causa 1). 

193 sq. Alterum imitatus ,ó yAioygov", 
Trygaeus ait, ,0 voracissime 1?) caelitum, 
viden ut non imm impurissimus tibi vi- 
dear ?" ... postquam melius scilicet cog- 
noscere me coeperis meoque pretio 
aestimare. 


l) Ach. 595 sq. — 2) Stuart, Leake; cf. CIG. 528. — ?) Vid. ad Vesp. 1265. — 


4 Vid. ad Nub. 629. — 5) Vid. ad Nub. 1303 Vesp. 1392 Ran. 228. — 95) Nub. 
239; vid. etiam supra vs. 1383. — 7) Cf. Av. 1575—1692. — $8) Plut. 1136 sq. — 
?) Item Av. 143; praeterea vid. ad Ran. 200. —  !?) E. g. vs. 200; vid. ad Av. 


278. — !!) Item Soph. El. 1354. — !?) Vid. ad Nub. 1004 et Ran. 200. 
E 
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195 UOL vvv, x&ÀsGov uou, TOv AX 
EPMHZ. 
(ridens :) 
pn iS RS ' Aj, i, uj, NM» 
0v oU00B u&Aug $yyvg sivew vv 9ev! m 
qgoÜUÓor yág  iy9éc siow iEoxiuévor. f Mgr atm 7; ge 
TPYTAIOX. 4o rta. purae Hare 
7L yi; 
EPMHZ. 
(Qov, ,yijc/ 
TPYI'AIOZ. 
GÀÀà sol; 
EPMHZ. 


7ÓQQO 7UÀvv, 


, - - 
Oz cv)r0v G&reyvOg voUQovoÜU rÓv xvrTreQOv. 








196. 07] 9x. Brunck. || o208 uéaàe] o$0" Éusa2e; Dobree. 

197. *Post yág interpunxi. Of. vs. 329 et 566. Simillimum asyndeton est vs. 
260 vel Thesm. 617. || iy3éc siow] sioiv iy93; vHerwerden cum cod. B. Sed post 
qgoUooz omitti solet verbum (vid. Ach. 470 Nub. 718 sq. Thesm. 691, 794 Ran. 94, 
304, 1344; additum est Eccl. 311, 341, 950). 

198. àààà zmot V] àààà zo R. 

199. zovgavoó R] o$gavob V. 


195 sq. In cachinnos erumpens !) 198. ,47 quorsum terrarum abiere tan- 
Mercurius: ,lovem scilicet vocare me | dem?" rogat Trygaeus. Quem res ter- 
jubes? cum ?) me in vicinimn quidem de- | restres deorum vitae importune immis- 
orum sis perventurus!" — Arte cohaerent | centem Mercurius irridens: ,Zerrarum 
obóé et iyyóg?), et proverbialis fere, ut | scilicet" exclamat 5). Similes sunt erro- 
o0" ixrag *), haec est locutio. Non sunt | res chori in Ranis homines ,zoóg &vo 
iungenda oàóé et uéie, licet perhibeat | vexgovg" dicentis 9), vel mulierum quae 
scholiasta: ,oó uóvov, qroív, oüx si zAgolov | pro viris se gerentes identidem ,yvvaixec 
vv JeOv, kAM obO0 ucAAag." Quae aptam | ei xaS(usva)" et similibus verbis inter 
oppositionem non praebent, non enim | se alloquuntur *). 

»ÉyyUc vüv 9:5v" pervenire cupit Try- 199. zo)gavoU vóv x)tragov] caeli con- 
gaeus, sed praesens praesentem alloqui | vexum non minus ludiere nunc dicitur 
Iovem; cui Mercurius: ,alloquine eum | z«camentum 9) quam alibi assimulatur 
vis? at ne coram quidem eum ceterosve | ollae qua superimposita suffocantur car- 








caelites adspicies !" bones 9). 
I Item Ach. 1206 Vesp. 1335. — ?) Item Nub. 7. — ?) Recte sic Paley. — 
1) Vid. Plat. Rep. 575c. — 5) Vid. ad Ran. 1205 et 1261 et Av. 1284 sq. — 


$) Ran. 420. — 7?) Vid. Eecl. 155—166, 189—191. — 8) Nostrum dop, bolster. Vid. 
ad Thesm. 516. — ?) Nostrum doo/pot, Nub. 96 Av. 1001. 
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t 


TPTI'AIOZ. 


200 


mc ov Gv OQ ivreíO« xovtiip9ns uóvog; 


EPMHZ. 


rà Àowrà TqoOÀ Gxsucgua và vOv QOtóv, 


yuroíÓó.e xol Govíóte xol cuwpogstóuo. 
TPYTI AIOZ. 
Ec wícovro Ó' oí Osol vívog oUvexo; 


EPMHZ. 
"EAMqow Ooyio9Qivvsg. tiv ivro$90o uiv, 


3 


205 (v do«v e)roí, rv llóleuov xevQxiGaov, 


e M , « € ? - [sd , » 
ou&g moegoÓóvrsg Ogüv dreyvOg 0 vw Bovsvor, 


? ? 
cUrol Ó' &voxioevO One Gvoráro, 


e M , , e - 2! 
iva wr DÀémoisv woyouévovg vu&g &tL, 


uqÓ'  &vroAo)vrov unÓiv cicO«vooro. 


-zuuv« TPTIAIOZ. 


210 


roO Q' oüvey duüg var £Ógocov; siné uoi. 


EPMH. 
óvw]) moÀsueiv TQsiGQ , ixeívcoov moAAdxig 


201. z& züv V] và» (om. cà) R. 





202. cavióvu] oxoqiów (et alia) Blaydes. || &uqogstóva] -oíóww V R. Cf. vs. 382. 


210. obvey ] e» y VR. 


211. ózij Bentley] dz V R. Vid. v. l. Plut. 948. || joeio9"] *iogo9"? 





200. zàc oiv...;) qué fit igitur ut. ..? !). 

201. ,Bellus scilicet vasorum custos 
furum patronus Mercurius!" ?). 

202. Aptissima cachinnis ciendis ?) 
sunt deminutiva 5), cum sermo fiat de 
supellectile aedium illarum caelestium, 
ubi splendore plus quam humano reful- 
gent omnia 5). 

205. Belli deum in suam domum non 
recipit qui sapit, est enim malignus 
et turbulentus xei zá&vra và £vóov &va- 
tgézei xol ixysi 9). 





206. Similibus verbis Strepsiades usus 
tradit se philosophis: ,vóv uo: yornoS3wv 
&zeyvüg | 8 vw fovAovrar | vovzl cvojuóv 
có aüiroicw | zagéyo vózraw xcé" 7). 

207. &voxicovzo] in poli interiora reces- 
serunt 9). 

210. cuc] Graecos cunctos 9), 
solos Athenienses, Trygaeus dicit. 

211 sq. éxs(vov zoAàAáxic | 0710yÓXg 7toi- 
oovzov] E xaizso TüYv JSeüv zoAÀlAxic 
ozovóàc zto0)vzov, licet identidem pacem 
conciliare conarentur illi. Pacem ineundi 


!) Vid. vs. 193 et ad Av. 278. — ?) vHerwerden. — ?) Cf. Ran. 1208 et vid. 
Peppler Com. Terminations p. 10 et 14. —  *) De pannefjes en bordjes en potjes. 
De voce cavo vid. ad Vésp. 848 Plut. 818 sq. — 5) Cf. Hom. ó 74 Plut. 
580—586. — 9) Cf. Ach. 979 sqq. et vid. ibid. ad vs. 989—999. — 7) Nub. 439 
sqq. — ?) Cf. Thucyd. I 7 in fine, 58 $ 2. — ?) Cf. vs. 59, 98, 105, 108, 204, 302. 


non . 


40 PAX. 


GmovÓàg zoL0vvrov. xsb uiv of Zoxovixol 


bztopéAowro uwkoóv, &Àeyov Qv raót 


MI — c ^ 
»VoLi vr GL, viv &iruxiíov ÓcGsi Oixoav/*« — 


215 


b , * ^ . 
eí 0^ cv) vi moáb$ouT G&yoa90v Ousig Mrrxol, 
x«L &AO0iev oí dxoveg sioQvqc méoi, 
&éysv üv Oóusig s0O9íc ,ébonoróusDo 


»vi vv A9q«vàv. — vi Ab /! — oboyi mücriov. — 


214. vóv] vov y Blaydes. || S2zzuxiov Ówost Óixav] kvruxlov Óóca Óixqv V R. 

215. zoáfew Bekker] zoáiewz V R duplici vitio; neque enim medio neque 
9*9 personae locus est. || *óueic :rzuxol] &vruxovixol. V R, quae inaudita est forma, 
aliena autem ab hoe versu (ut a versu 212) sunt nomina ludicre — si modo 
ludicre! —  deformata. Litterae -w»xo( e versu vicino 212 irrepserunt culpa 
librariorum; qui annotavit ,xoi "Ioveg Éyxewzoi (iv và Óvóuort))" videtur legisse: 
»Menxwunmxzolt". 

217. óusi; sb9Uc] e03)c &vOpec Cobet. 

218. 49m5àv. vj] M95voiav. uà Meineke, quod contracta nominis forma apud 
nostrum non redeat, neque recte iungantur »7j...0$. Posteriori incommodo subvenit 
Mazon ita interpungendo ut edidi, prius nullum est (vid. comment.). || zeozéov] 


z4.01:0v V RB, oz&ozéoy Hirschig (cf. Eq. 796). 


occasionem plus semel dii Graecis prae- 
buerunt !) — Deos quin dicat Mercu- 
rius dubitare nequit qui secum reputet 
quid intersit inter ozovókc (vel sigr5vgv) 
zoisiv et zowicSo ?). Quod si quis forte 
fortuna obliviscatur, ne sic quidem in- 
eertum videbitur quomodo noster locus 
sit interpretandus; nam  ,/4ui»" sive 
Graecis soli caeltes nune possunt op- 
poni, non Lacedaemonii, quod nescio quis 
somniat in scholiis, ubi tamen et vera 
extat explicatio: ,zóv Se«5v" Apposite 
etiam laudatur ibi Homericum illud: 
»O zómot oiov Àj vu. S9sovUg (igorol airi&ov- 
»7a.! | 86 fumov yàg qaol xáx Buusvav ol 
»0» xal e)rol | oqijow &àzacSoAlgow zbo 
»uógov &Ayg Éyovow" ?). 

212. 4axowvixol] saepe sic apud nostrum 
audiunt oi 4áxoveg; Sive Auxedouuóvcot ^). 


218. izsofáAowro] superiores  evasis- 
sent ?). —'OÓCCTCOMMI 
2914. Sua dialecto usi Lacones per 
Dioscuros iurant 8$). Cum econtemtu autem 
loquentis est 3zzixiov ?). 

215. c zgásauz &ya9óv] item in Pluto 
XoQuotóv cw mgórrew dicitur is qui non 
perpetuo s zoázze, sed cui certa aliqua 
res bene cessit 5). 

216. ZA9oiv...sigrvns zég] nota haec 
est breviloquentia ?). 


217—219. Feliciter comicus quae 
Cleon et qui cum illo faciebant coram 
populo — non sine causa, ut opinor, — 


dixerunt !) imitando in ridiculum de- 
torquet. 

218. vj rjv A95v»x»] huie formulae, 
quae apud nostrum non redit, sed fre- 
quens est apud comicos recentiores, 


!) Vid. Thucyd. IV 15 sqq., 21 sq., 41 V 165, infra vs. 665—667, Eq. 794 sq. 
et ad Eq. 327. — ^) Vid. infra vs. 1199 et ad Ach. 52. — ?) Hom. e 32 sqq. — 


4) Vid. ad Nub. 186. 


— 5) Ut Eq. 890 Nub. 1035 etc. — $) Item Lys. 86; vid. 


ad Ach. 905. — 7) Vid. ad Av. 143 Ran. 200. — $5) Plut. 341. — ?) Vid. ad 
Eq. 669. — 1?) Cf. Thucyd. IV 21 $ 1 sq., 22 $ 2 sq. 





PAX. 41 


»150v6GL xe big j jv us9üusv vQutoov*. 
TPYTAIOZ. | 
220 ó yo)v xegoxr1)o qusÓezÓg vOv Óqudrov. 
EPMHZ. 
Qv oUvex oUx oiÓ si mov ElgQvqv &u 
r0 Àoutoóv Owsce. 


TPITAIOA. 
&ÀÀ& moi y&g olysvoi; 
EPMHZ. 


0 Ilóleuog evvQv évíBoM sig &vrgov Qo9w. 











219. *us9üusv cTüjusgov] £ycusv cà]v zóàw V ER, quod plane ineptum si cogites 
Athenas, vix autem minus molestum 8i Sparígm (vel etiam totam ZLaconicam, quod 
nonnemo suasit coll. vs. 251, ubi vid.); Zyeusv vv II)iov olim alii teste scholio V, 
quod sunt qui verum ducant, ,2yous»" interpretati ,47 é&qusv". Hirschig 7v 
Élousv z]v IlUàov, Sed in captanda 2zsuíz Sphacteria, non in oppugnanda wróe Pylo 
temporis aliquid absumserunt Athenienses. Certa autem nomina ab hoc loco 
sunt aliena. 

223. Post hune versum in quibusdam exemplaribus olim lectum esse ,cí qc" 
et post vs. 260 ,/j ij" docet (Heliodorus in) scholion (-o) quod versui 173 
adscriptum habet V. Pro zí qrc in codice est z. q*": correxit vBamberg. 








propria est accusativi forma contracta | ficat?), ut nostrum Pee/denaar sive imago 

ex J495vaíav !| Conferendi sunt accu- | regia nummorum parti anticae incusa. 

Salivi ZmzóAio ev IIocaóo. Non nisi in Menandri noto versu: ,àvógóc 
— nacgréov] id quod xyo5 zeí(9soSa ?). | yogaxtüo ix Aóyov yvogitezov" apud comi- 
219. Abeunto modo isti: sat cito redi- | cos praeterea invenitur *). 

bunt! Verbum yuesSiévai e manibus emittere 221. ,Nescio an munquam" — i. e.: 


sie adhibitum est e. g. in verbis cory- 
phaei: 44 ue95Z; zóv &vóg, émaóQ oo 
Anpnv OsÓoxe" ?). 

220. Attici aliquid ista AÀabent sane, 
Trygaeus ait: e) ye uwu& rovrayl 4) — 
Terminus -z5jo agentem indicans instru- 
mentorum nominibus proprius est *), 
Bed àzó vo0 zowUvrog àml zÓ mowÜuevov 
translata) vox aotem insculpiam signi- 


vereor ut unquam — ,posthac Pacem sitis 
adspecturi." — Sonus vocis et particula 
zoze efficiunt ut dubitari nequeat quid 
velit Mercurius; nam cetera verba etiam 
contrarium poterant significare: 265020 
an Pacem etiam sitis adspecturi — suspicor 
vos eam etiqm adspecturos ?). Particulae 
zore...*v, etiam alibi ita sunt collo- 
catae !9). 


|) Cf. Av. 828 etc. — ?) Item Ran. 498. — ?) Eq. 841; cf. etiam Vesp. 434 


Av. 1085 Lys. 485 Plut. 75 etc. — *) Av. 171. — 5) Cf. Ach. 549, 938 etc., 
Enchir. dict. ep. p. 327. — 9) Sic loquitur schol. Soph. Oed. C. 481, ubi u£26c id 
quod ua, significat. — ^") [Aristot.] Rep. Ath. 10 8 7 etc. — 3) Menanár. fr. 72; 
sed cf. Aesch. Suppl. 282 Eur. El. 559 etc. — ?) Vid. ad Lys. 376 Ran. 1477. — 
!?) Vid. ad Ach. 233; cf. etiam infra vs. 3206. 


42 


PAX. 


TPYI'AIOZ. 


tig T0lOV; 


EPMHZ. 


, ' 4 / - a m 
&íg TOVTL TO XüTO. X«L tvcLO Op 


225 


0covc &GvoOsv émsgpógqos vv AíOov, 


ve ui Aéfhqte uxófmor c)rQv; 
TPTI'AIOZ. 


€imé QOL, 


qM&g Ó& 01, T Ópg&v me«goGxeváteroL; 
EPMHZ. 


o)x oide mÀ$qv £v, 0rw Ovsíeav £fonéoac 


(ómeopv& vO uéysÜoc)sioqvéyxoro. 


TPII AIOZ. 


230 


Tí Ófjvo rovro rij Qvsío worncsror; 


EPMHZ. 


, ? VS ' / , 
toLpetv £v «UT v&c nmóÀewg Bovisveron. 


241 5 Je 37.7 A SL PEE 
GÀÀ siut, «oL yàg ébiévot yvouqv. éumqv / 


uéAÀev SogvBet yo)v £vov. 


/ , 


/ u , 
Je 6m p 


(Aedes denuo intrat.) 








224. 
226. 
2271. 
232. 

diverbium est, assentientis igitur est ys. 
283. £vóov V] £vó0o9:v R. 


óp&g R] óg ópac V. 


zagacxsvátezau. R] -ve V. 


uuóéímoT] ugxév Elmsley. || TP. sizé uou] «) záAw. TP. Blaydes. 


yvbuyv] yvóuyv y vHerwerden (item Vesp. 983), coll. Eccl. 349; sed illic 





224 sq. Manu Mercurius Trygaeo 
indicat lapidum struem infra — in or- 
chestra — congestam, sub qua antri | 


profundi orifieium esse ait. 

225. óoovg ... và 
.7ZoAÀAoUg TOv AlSo?", ,tíjo yis moAANv" et 
similia !). 


228. o)x oióa nj» £v] gravis formula | 


et vere Euripidea ?). 
229. ózsoqu&] ingentem ?). 


ii$ov] item alibi | 


| 
| 
l 
I 








I 


230. ví óijza... ygroszo:;] vox miran- 
tis et indignantis *. 

231. *imillimum fatum Chremylo eius- 
que familiae a Iove parari in Pluto 
fabula perhibet Mercurius: ,ó0 ZsUe, Ó 
zovqoé, Bo/ierai | sig vabróv Üu&c Evyxv- 
xujcas tovBAiov | &moabánavras si; vó pá- 
oxS09ov &ufaisiy" 5). 

232. yvou';v àujv] id quod oue, zov, 
opinor 9). 


l) Vid. vs. 167 et ad Vesp. 199. — 7?) Eur. Hippol. 599 Suppl. 983 Herc. 1143 P 


Ion. 311 El. 627, 752; cf. etiam Soph. Oed. R. 119. 


3) Vid. ad Ran. 611. — 


*) Vid. ad Eq. 1183. — 5) Plut. 1107 —1109, ubi vid. — 5) Item Vesp. 983 Eccl. 349. 


; d ha Wr. 
" VM voe Bio v wg 





PAX. 48 


TPTPAÁAIOZ. 


otuoL Os(AouLog / 


qéíg, oUr0v GmoÓgí' x«i yàg cr0g T696uqv 


235 


(Greg Ousíac qOfyuo moÀsuwuoTqotoc. 


(Confugit in angulum ubi cerni nequeat a Belli deo. Ex aedibus prodit Polemus, 
corbem tenens et ingens mortarium, quod in medio dein proscenio collocat.) 


SCENA SEPTIMA. 


Trygaeus, Polemus. 


IIOAEMOZ. 


(pugnis spectatoribus minatus:) 


(à Dooroí, Booroí, Boorot ztoAvvAquovsc, 


(gc c«Uríxc u&Ào vràg yvéáOovg cÀymosrs / 


TPTI'AIOZ. 


(secum :) 


5 


6 &ve& "Amoliov, vic 9wsíog roO mÀdrOvc/ 





234 sq. a)róc 5jo3óuyv | óozso Meineke] ó$ozso 7.0930umv | xabróg V R, dg oU msg 
ja9óuxv | xa$zóg Cobet. Certa videtur emendatio Meinekii; in lectione tradita prius 


xaí aptum sensum non praebet. 
p p 


235. Perridieule Martiae... non íwbae 
sed pz/ue sonum audire se ait rusticus 
noster !. Dignae autem quae cum hoc 
versu eonferantur sunt Bdelycleonis in 
Vespis verba: ,óozeg qowví us vig Byxe- 
xóxiuroi" ?). Et frequens est hic usus 
particulae óozep ?). 

236. Belli quae figura fuerit, nonnisi 
coniectando efficere possumus; sed fa- 
eile nobis fingimus vultum malignum 
et ludiere distortum. Nam satis apparet 
comiecum non ingentem decoram robu- 
Stam ei tribuisse staturam, sed nanum 
potius eum fecisse 4). 

237. uáia] idem qui supra particulae 
usus 5), 

— tà yváSovc &iyraeze] id valet quod: 
»T"Àmy&ks AQjweoS9s" vel: jEcuQilijosa9 s", 








quemadmodum in activo ,vobü Ósiva za- 
ráio. Tqv yvá90o»" solet dici 9). — In 
scholiis verae et simplici explicationi 
»tougousvo. àv Tij S9uvs(g" alias duas sub- 
iunxerunt homines quidam vesani. 

288. vij; 9Svus(ag voD0 miávov;!] i. e.: 
0cov iori zÓ nàáTog Tijg 9usiag! — Notus 
est genitivi hic in  exclamationibus 
usus ?. Simili antem verborum ordine 
usus apud Cratinum ,&vo5 "AzoAAov, zóv 
inàv roU ósUuaroc!" clamat nescio quis 5), 
et apud nostrum Dionysus: ,zóv oóv 
zgoàóyov rijg ÓógSótmrog àv imów pericu- 
lum facere volo" ait ad Euripidem ?); 
ubi unam notionem efficiunt verba ,zijc 
0g9ózgzog vüÀv inóv" — cíjg àv roig Émsociv 
óp9órqroc, idem igitur ea valent atque: 
ntüje vtüv càv zgoAóyov 0gSoemeíac". 


l) Of. Ach. 572. — ?) Vesp. 395. — ?) Vid. ad Nub. 1276. —  *) Recte, ut 
arbitror, sic Rómer; vid. ad vs. 240 sq. — 5) Vid. vs. 5. — 9) Nostrum: zemand 
op zijn gezicht geven, pass.: op ziüjm gezicht krüjjgen. Cf. Lys. 635, 657, 821 Ran. 
149. — 7) Item in versu sequenti; vid. ad Vesp. 161. — 3) Cratin. fr. 186. -— 


?) Ran. 1180. 


44 PAX. 


0cov xoxóv/ x«i roU lloÀíéuov roO QAéuuecos! 


240 


$9. S LP 3-923 - ev 1 , 
&Q ouvrüc éGT éxtivOG, Ov xol Q&UyOUEV; 


0 Osvóg, Ó roÀoUQuvog, Ó xerà roiv GxsÀoiv...; 
IIOAEMOZ. 


i IlgoGtot vouoctO Auot xoi mevrdwic 


x«i mz0ÀÀoÓ0sxdxig, (6g C&moÀsio0e TQusoov/ 


* 
(In mortarium inicit porra.) 


x 


TPYTI'AIOZ. 


(ad speetatores:) 


Y , PL » v —— P € / E 
TOVTL uév, &vOgec, ov0ev quiv moüyuc TO 


245 


239. dcov xoxóv !] quam ingens malum 
(est 2stud mortarium)! — Similis vocis 
c0 xaxoóv est usus in locutione: ,zí zó 
xaxóv;" !). 

— *voU fàéuuatog!] i. e.: 
BAéna !? ?). 

210 sq. Egregio cum contemtu loqui- 
tur de torvo quod ante oculos habet 
monstro: ,3esacáusvog usitova cTQv nmó- 


»ÓOs ÓpuuD 


vouxy Éyovza tijg ms(gac vijg Óik Tijg Owemg , 
ut scholiasta loquitur: cum videat ma- 
iorem. haberi vulgo quam sit revera ?). 

241. ó óavoc, ó zaAaUguos] epico hoc 
Martis epitheto in Acharnensibus ludicre 
ornatur Lamachus *). 

— ó xatà Toiv Gxsioiv...;] quod verbis 
deest ,z.A&v zov" 5) gestu supplet Try- 
gaeus 9). Recte schol. V: ,&zó vów ói& 
ja(av ànorAóovrov" ?), ubi absurde Ra- 
vennas áàzozuóóvrov (TIA-IIHA) et Ve- 
netus 475 (qui ex V est descriptus) 
àztoT.AAÓvTOY. 





ji ^ ji m ? M - —S IIT —- 
T0 y&Q xoxov roUr £GoTl| vijg Zoxovuxic. 


242 sq. Polemus roi; "EiAmvog xara 
uvztoreócov 9) sive moretum ?) quoddam 
ex iis paraturus, initium facit a porrzs 19) 
sive ztpgáco: Prasias se civitatem in 
mortarium inicere clamans interea. Re- 
vera Prasiae urbs in Laconiae ora orien- 
tali sita initio belli graviter est affecta 14), 
et si quid ex illa clade superabat, no- 
vis Atheniensium incursionibus nun- 
quam non erat expositum !?). — Similis 
in Holcadibus legebatur versus: ,ib 4a- 
xsÓotuov, ví doa zteíceL Trusgov/!" 13). 

— tQig- ... 7t0A100&xáxis] 
quemadmodum haec nune cumulantur 
numeralia, sic in Pluto sycophanta qui- 
dam ,xoxoda(uov xal vQuoxoxodOa(ucov xai 





7zevtáxig ... 


TetQÓxig xoi  Ttevráxig | xai OmOesxáxig xai 
uvgikxig" Sibi esse videtur !*. Iocose 
autem conformatum est zo44oÓsxáxi, ut 
Veuuoxoo.oy&oyaoa illud, quod Acharnen- 
sium initio legitur !5). 

244. Hoc quidem nihildum ad nos !€). 


l) Vid. vs. 181. — ?) Vid. ad Nub. 1176 et ad Ran. 562. — ?) Scholiastae . 
hane explicationem suo iure probavit Rómer; vid. ad vs. 236. — ^) Vid. 
Ach. 964. — 5) Cf. Av. 66 Ran. 308, 479. — 9) Quadamtenus sunt similia quae 
ad Eq. 785 attuli. — 7) Scholiastae interpretationem merito laudavit Zacher. — 
8) Vs. 247; cf. Vesp. 63 et Nub. 455 et nostrum iz de pan hakken. — ?) Ach. 174 
Eq. 771. Recte schol. — !?) Cf. Ran. 621. — !!) Thucyd. II 56. — ??) Of. infra 
v8. 627. — 9) Ar. fr. 401; cf. supra Proleg. p. IX. — !^) Plut. 850—852. — 


13) Ach. 3. — !6) Vid. ad Thesm. 244. 





PAX. 45 


IIOAEMO. 


ga 


Míéyago, MéyoQ , óg émwevgiwecO eUvíxe 


&rtoEdzovre xerouwswvrroTtvuéve ! 


(Allia in mortarium inicit.) 


TPTT'AIOZ. 


(secum :) 


BeBoí, Beo, dc wsydAo xol Ópuuéo 


roio,ww MeyagsÜow évíBoAev và ...xAo uoo / 


IIOAEMOZ. 


250 


(à 2ZixsÀín, xol Gv Ó' óc &nólÀvcoi! 


(Caseum inicit.) 


246. émievolyso9" Elmsley] imwgüweo9" V R. 





246—250. A4/ka Polemus in mor- 
tarium inicit: JMegara haec esse, quae 
iamiam sit contriturus. De alliis autem 
Megareneibus nota omnia !), neque 
oportet nune enarrari calamitates, qui- 
bus misera illa civitas ea aetate est ob- 
ruta ?). Athenienses portum Megarorum, 
quem dudum tenuerant occlusum, ante 
triennium ceperunt, et parum tunc afuit 
quin et ipsa urbe per fraudem poti- 
rentur ?). Secutae sunt caedes civium 
popularium *?. Iam vero totam civita- 
tem contusum iri minatur Belli deus. 
Nempe ,z&oa j roÜ nzoàéuov zgóqaoiu óc 
OG)robs Óoxsi ysyovéva)", ut scribit scho- 
liasta V, ,Xoegívou zÓó zuváxiov ovv9évroc 
»70 xaT aÜrüv eig vqv lleguxAéovg yáguv". 
Ubi restitui CAarin; nomen; in codice 
est ,yápw vob", vitio manifesto. 

246. éimueroíyso3s] singularem vim 
minis addit futurum perfecti 5). 

24'lL. xoarxusuvtrorsvuéva] | comminuta. 
Intensiva haec praepositionis xeza- vis 9). 








248. BoBoiáS] item alibi zaze4£, ioz- 
raroukb 7). 

— Ógiiéa] acerba, mordacia 9). 

249. xia/jucra] id fere quod /lgra?). 
Praeter expectationem nune dicitur pro 
axógoóa. Quod autem perhibet scholiasta, 
lacrimas quas acer allii odor ciere so- 
let !)) voce x4e/ucooc: iocose nunc signi- 
fieari, id etiamsi sinat lingua, — non 
enim idem est xia/ueza atque Ó&xgva, — 
a comici tamen mente alienum videtur. 

250 sq. Etiam Seil» dicitur perire: 
nempe certa ei znsíat pernicies; qui fre- 
quens est temporis praesentis in minis 
usus H). Nunc in Sicilia arma inde ab 
anno 424 quiescunt !?). — Haec dum 
dicit Polemus, in mortarium inicit ca- 
seum Siculum !9). 

250. Rarissima apud nostrum et ple- 
risque locis dubia iunctura particularum 
xai...0é, quae apud Xenophontem e. g. 
est perfrequens, hoc certe loco — quod 
notatu dignum — suspicione vacat. 


!) Vid. ad Ach. 761. — ?) Vid. infra vs. 481—483, 500—502, 609, Ach. Proleg. 
p. XIIL ad Ach. 528—537 et 760. —?) Thucyd. IV 66— 73. — 4) Ibid. c. 74. — 
3) Of. Eq. 271 Av. 847 Plut. 1027, 1200 et de ipso verbo vid. Ran. 571. — 5) Of. 
infra vs. 355 et vid. ad Nub. 857, Zeune ad Viger. Idiot. p. 638 Herm.*, Froh- 
berger ad Lys. XIV $8 27.— 7) Vid. ad Eq. 1. — 9) Vid. ad Eq. 808 Av. 1045. — 
?) Of. vs. 258 et vid. ad Ran. 813. — !?) Cf. Ran. 654. — !') Item infra vs. 364 
et 366; vid. ad Eq. 127. — !?) vid. Thucyd. IV 66 et ad Eq. 1308. — !?) Vid. 


ad Vesp. 838, 896 sq. 


46 PAX. 


TPYTI'AIOZ. 
(ut supra:) 


oi« 70Àig víÀewva ÓLoexvorc9osvo. / 


IIOAEMOZ. 


p 19 ? , A ji , M , , 
qég £7Ly£0 XoL TO EÀL TOUVTL TOTTUXOV. 


(Iniecit mel.) 


TPTIUJÁAIO2. 


(ut supra:) 


z - c d 
otrOc, megeivG cou uéAui qoijoDar ér£go. 





251. Trygaeo dedit Dobree, Belli deo continuant V R. || o/a] otov Meineke. 
253. co. uéAvi] uéAizl coc Heimsóth (metri causa verba minus apte disponens). || 
(i)véoo Brunck] 34àzégo(.)) V R et schol., quem errorem peperit archetypi lectio 


Sau 
Xono9azegoi. Articulo non est locus. 


251. , Ut 1) misella urbs Syracusanorum. 
comiminuetur!' miserans exclamat Try- 
gaeus, feliciter usus verbo quod et de 
caseo et de hominum aerumnis aptissime 
potuit dici ?); quamquam de ipso caseo 
xaraxvquoS$5seza. dicendum fuerat po- 
tius ?). — Una civitas Sicula cum com- 
memoratur, dubium esse nequit quin 
ea sit intellegenda quam Athenienses 
et antea per ambages et aperte quin- 
quennio posthac petiverunt, ceteris 
longe longeque potentiorem. Syracusas 
dieo. Egregie igitur errare mihi vide- 
tur scholiasta V 9, qui comicum dicti- 
one poetica nune usum éíoéam Siciliam 
zóàw vocare autumat, quemadmodum 
Euripides dixerit  EZuóoesm, Homerus 
Lemnum, Pindarus eginam 9). Quorum 
locorum solus primus alicuius est mo- 
menti, nam ceteri nihil habent insoliti 5) ; 
sed cothurnatam dictionem a nostro versu 
alienam duco. Totam insulam comicus 


si dicere voluisset, dixisset; quae non 








unam. profecto civitatem efficiebat, sed 
»7óÀsg vTÓ nzàAij9oc, bc àv uu vraw, zt0AAal 
'EAAqvíosg" ") illic inter se certabant. 

252. Etiam mellis aliquid est adden- 
dum: A(ticum igitur, quippe optimum 5), 
sumit Polemus. 

253 sq. Iam et paíriae suae instare 
periculum Trygaeus videns ,Aeus £u /" 9) 
exclamat: ,cave me melle utaris Attico! 
nimis id pretiosum: singulae cotulae'qua- 
tuor constant obolis" — Nam adiectivo 
vevQuBó4o indicari pretium singularum 
cotylarum cum per se intellegitur, solita 
enim haee est mensura, tum apparet 
collata inscriptione saeculi IV! ineuntis, 
ubi tribus obolis singulae mellis cotylae 
venire dicuntur !0). Quod autem apud 
Plutarchum alicubi 1!) Socrates ,mellis 
cotylen Athenis quinque drachmis con- 
stare" ait, non inde efficio, id quod 


sumi solet !2), insolitae bonitatis mel 


illud fuisse, sed manifestum duco erro- 
rem, sive ,zevrófoiov" pro ,zevredgay- 


am 
Pubs 


|!) Vid. ad Eq. 367. — ?) Ut Nub. 120 Eccl. 957 etc. (vid. ad Ran. 1228). — 
3) Vid. Eq. 771 Vesp. 965. — *) Hinc idem habet Hesych. s. v. zó4«. — ) Loci 
quos dicit sunt Eur. Ion. 294 Hom. ,Zz 230 Pind. Nem. VII 9. - $9) Lys. VI $ 6, 
quem praeterea confert vHerwerden, huc non facere mihi videtur. — 7) Sunt 
verba Niciae Thucyd. VI 20 $ 2. — ?) Thesm. 1192 Menandr. fr. 708 Archestra- 
tus apud Athen. 101e Strab. IX p. 399 fin. — ?) Item mox vs. 268. Vid. ad 
Vesp. 1. — !9?) CIA. II 631. — ?!) Plut. Mor. 4707. — '?) Praeeunte Boeckh 
Staatsh. I? 32, a. 








PAX. 


4'í 


^revo olov vo)v $£orí gíÓov vvrixoQ. 


IIOAEMO. 


255 


moi, moi KvÓoiu£. 


(Aeccurrit famulus Tumultu s.) 


SCENA OCTAVA. 


Eidem, Tumultus. 


KTAOIMOZ. 


, D 
ví W& xoÀeio; 


IIOAEMOZ. 


XÀoGsL Wwoxoc 


&oTqxoc &gyóc; oorooÍ coL xóvOvÀoc. 


(Alapam ei infringit.) 
TPETIAIOX. 


(secum :) 


(gc ÓguuUg / 


KTAOIMOZ. 


otuo, uo, viÀoag! & O£omore/ 


" 


uGOv Tív 6xogó0cv évéBoÀsg sig v0v xóvÓviov; 


256. co. R] om V. 





257 sq. Sie distribui voluit R!, in quo post óg/; est signum personae mutatae; 
Tumultui totum dat V. || óc óou/c/] uóv Ópuu)c; Reiske Belli deo tribuens. || 
ofuo. uo. B] ouo: V R, oiuouot Apoll. Dysc. de adv. 588, 25 (cf. aiougot vs. 1066), 


otu otuo. Bergk. Cf. Nub.. 1259. 


258. ivégais;] -4ev GHermann, Trygaeo hunc versum tribuens. Lectionem vul- 
gatam facile sane potuit parere syllaba -ev errore pervulgato elisa (ivefaoZ &), 


4uov' seribendum est, sive Plutarchus 
non me! sed aliud mercimonium, wzguen- 
(um e.g., commemoravit. 

255. Unum e mancipiis — nam etiam 
servos in caelo esse apparet !) — nomi- 
natim advocat Belli deus ?). Twmultus 
nunc Polemi dicitur magister, apud 
Homerum Enyus, belli deae ?). 


— xàa)ca uaxoá] male mulcaberis; ad 








litteram: ,clamores qui procul audian- 
tur mox edes" S. — — 

256. xovó/Aog hocce mancipium, ut 
isiciarius ille, &ouózreco ?). 

257. óc Ópwu/c /] item isiciarius de Pa- 
phlagone: ,óg ó$U9vuos / 6). 

— oluo. uo. zá2ac!] eadem Philoctetis 
Sophoelei dolore cruciati sunt verba ?). 

258. Adeo mordet uritque alapa quam 


!) Of. vs. 850. — ?) Vid. ad Plut. 624. — ?) Hom. E 592; cf. etiam X 535 
(— Hes. Seut. 156); praeterea vid. Ach. 578 et sd Nub. 616. — ^*^) Vid. ad Ran. 
34 Plut. 612. — *) Eq. 1236; praeterea vid. ad Vesp. 254. — $5) Eq. 706. — 


) Soph. Phil. 788. 


48 


PAX. 
IIOAEMOS. 
oicsug GAszoíBovov 9&yov; 
KTAOIMOZ. 
GÀN, Ó uie, 
260 o)x &oru.v quiv' iy9ég eloouío eO a. vfi gobenn NE 
venae ge ) 
IIOAEMOS. 
ovxovv meg J49qvoíov cv uera oéEs. rey ; y. 
KTA40IMOX. M 5 
£yoys. vi]. At ! 
(Secum :) 


eí 08 wo ye, Ao vGouon. 
(Proripit se.) 


non tamen videtur sollicitanda, aptiora enim in ore ministri misere eiulantis sunt 
ridicula haec verba quam in Trygaei. 

259. oicsc] oic oic Dobree (vid. Ran. 482), lenissima sane coniectura, sed 
aptius videtur imperiosum illud futurum (vid. comment.). 

260. Post hune versum olim in libris quibusdam additum fuisse i7 i testatur 
Schol. (vid. ad vs. 223). 

261. o?] supplevit Brunck; Dindorf ye, cui particulae non est locus. In fine 
versus závv addit Dobree (cf. Plut. 57 al., vHerwerden alterum zay$, Blaydes 
7r.wva ante z«y/, Hirschig scribit uere zgéyov vay), Sed numeri satis testantur in 
medio versu, non in exitu, deesse syllabam. Simile mendum est Nub. 869. || 


usta9oifa] -ia&; Blaydes (cf. Nub. 1008). || ys] (s'y? Meineke, eju. vHerwerden 


dubitanter. 





accepit Tumultus, ut vociferans et pro- 
pter dolorem tripudians ' alliine aliquid 
herus sibi infregerit" ludicre rogitet !). 

259. olosg...vgéyov;] imperiosissime 
iubentis est futurum ita adhibitum ?), 
cuius vim etiam auget additum cvgéycv 
participium ?). 

— Aergí(Bavov] hoe vocabulo, quod in 
proxima vicinia aliquoties redit 5), signi- 
ficatur pistillum, quod dicebatur etiam 
jo(óv£ 9"). — In scholiorum farragine AI- 
dina legimus: ,óo(óv5 uiv Hcrixóv, kAevo(ffa- 
voc àà AMoiavóv." Unde quisnam effecturus 
erat ,Cratetem utilem dixisse nostrum 
locum ad refellendos grammaticos quos- 
dam, qui perhiberent Asianum, non At- 


1) Cf. Eccl. 404 Plut. 718. — ?) Vid. 
Nub. 1212). — ^4) Vs. 265, 269, 282; 





ticum vocabulum esse à4ezgipasovy"? Et 
tamen ita se rem habuisse docet scho- 
lion integrius, quod praebet codex V. 
En igitur prudens observatio inter ma- 
nus describentium ita decurtata, ut in 
deterioris notae scholio iam iubeamur 
credere olim ita delirasse interpretes 
nescio quos, ut comici Attici loco ad- 
Scriberent: ,non satis Atticam esse 
vocem 4ergífavov, qua ille aliquoties 
illie usus esset." 

261. nog J495vaímv c) ueraSoéfa] ad 
Athenienses curres, ut ab illis pistillum 
petas. Oonstructio ad sensum, ut infra: 
»ix AaxsÓa(uovog uva" 9). Dicitur usza- 
TQíyew c, Ub ueriévai, ueSijxew, similia ?). 


ad Nub. 633. — ?) Vid. ad Vesp. 30 (et 
praeterea extat fr. com. adesp. 140. — 


5) Vs. 288, 295 Eq. 984 etc.; vid. ad Vesp. 938. — 5) Vs. 274. — ") Vid. 


ad Eq. 605. 





PAX. 49 


TPTPPATOZ, 
(ad spectatores:) 
&ys O5, ví OpGucv, & movQg G&veoorue; 


ógürs vv xívÓvvov quiv Gg u&£yog. 


265 simsg y&g dj&eu vóv GAevoíBavov gégov, 
rojrQ vc«gábsu! vàg mÓAÀsiG( xo014usvocg. — 
GÀX, d ZhóvuG , &xóAoro xol us £AQ0& qégov. 
(Redit Tumultus vacuis manibus.) 
IIOAEMOX. 
(iratus:) 
ovrog — 
KTAOIMOZ. 
Tí éGTiv; 
IIOAEMOZ. 
0v Qégtic; 
KTAOIMOZ. 
(anxius et tergiversanter:) 
TÓ Ósivo ydg, — 
269 &móloX e«vatoww  GAevoiovog. ( J//,.: 


265 sq. Del. Hamaker. 

266. rapáia] xorazohypes: Meineke, imzgópe Blaydes, xazogáta (vid. Nub. 1859) 
vel xaregsíie: vHerwerden. 

269. 9mvaíioaociw Asroí(gavog Porson] -ow 4ezgifiavoo V R; cf. vs. 282. Veram 
lectionem (&-) praebent scholia, absurda tamen addita interpretatione (,ó«oéwc 
zaok ró vovg &Aag TQlBsiv"). 


265 sq. Ea quam sermo quotidianus 
fert neglegentia mutatur subiectum: 
sj (Tumultus) pisfillum attulerit, eo (Po- 
lemus) ezvitates sedulo conturbabit ). 

266. xo35usvoc] non festinanter neque 
perfunetorie, sed data opera et rei im- 
moratus. 

268. Non est quod miremur Tumul- 
tum etiam citius quam Amphitheum 
illum ?) ab itinere reducem. Sunt enim 
Olympii celeres ,óg si vónua?". Lo 


— 10 óeivaj tergiversantis vox ?). /, 

269. Ludierum ps/?//; nomen OCleoni 
inditum ex Equitum fabula novimus; 
ubi » ogg ogorága&ie" ille dicitur, et: 
nisi ille adesset, civitatem destitutam 
fore suo pistillo et cochleari" 59). Ex 
illo igitur ioco procrevit noster versus, 
et totus in quo versamur locus festi- 
vissimus inde est ductus. Infra xvxrm- 
99ov xal rágaxvgov vij zóAsoc Cleon di- 
citur 9). 


!) Vid. ad Eq. 251. — ?) Ach. 175. — ?) Vesp. 524. — ^*) Vid. ad Eq. 309— 


311 et 981—984. — 5) Vs. 654. 


50 PAX. 


TPYTI'AIOZ. 


(ad spectatores :) 


271 &Ü y, & mórvie Ófomow  MOvaía, mov 
212 &móloA éixseivog xal év Óéovr, vij móAa. 
IIOAEMOZ. 
"un 
214 oUxovv tregov OST éx ZALexsdeluovog péseie T inh w | 
275 '&voGegc Ti; 
KTAOIMOZ. 
XY sg 
" rvUT, à Oéomo9. 
IIOAEMOZ. 
gré vvv roqU. 
(Denuo abit Tumultus.) 
TPFPTIAIOX, 
(ad spectatores:) 
à GvOgsc, ví meiGÓusoOe; vüv &yóàv uéyag. 
2710 ó (jugcozdàms, 0g ix)óxo yv 'EAAÁÓa. 
273 ] mgiv ye tóv uvttoTóv juiv &ygéau. 


270. Interpretamentum molestum del. vHerwerden; vid. ad Av. 16. Verbum 
xvxàv e versu 320 (vel Ach. 531) est desumtum. || &vocozóàrc] gvoooóévys legisse 
Cratetem suspicatur vHerwerden propter schol. vs. 259. 

2'11. zóvwia Óéozow' rec.] óéozowo nzóvw VR. j 

273. Nihili verba — i. e. scholion in trimetri formam utcunque redactum — 
del. Dindorf. Cf. Thesm. 242 et vid. ad Av. 16. Pro ; zoív ye Buttmann coniecit 


zgiv 5j ye, Bergk ziv vóvós. 
274. ój2 V] yé « R. 


275. za0v V] ycoÀ zobvr BR, inserto tex 


276. ó R] om. V. 


271 sq. ,.Bene factum,o Minerva, quod 
tempore urbi quam maxime. opportuno ille 
periit!" — Suae civitatis deae tutelari 
gratias nunc agit Trygaeus; mox simi- 
libus verbis laudabit Dioscuros. nu- 
mina Laconica, ob ,pistillum Laconi- 
cum" amissum P). Simillima sunt etiam 
quae alibi de sycophanta dicuntur: 
»x«Aüg roivuv moi» ànóAAvtow" ?). 





tui interpretamento. 


274. ix A4axsóa(uovog; utz&] eodem lo- 
quendi genere usus Apollo Euripideus 
» Eurystheun" ait , Herculem. néuwa in- 
zei0v uérx | 0Oyyua Opáxnc ix vómowv Óvo- 
ysuuégo"? ?). 

275. á&vécag; «] id fere quod zgéyov 
valet *). 

— c«ÜUra] dicto audientium haec est 
vox 5). 


1) Vs. 285. — ?) Plut. 863; praeterea vid. ad Eq. 1180. — ?) Eur. Alc. 66 sq.; 
praeterea vid. supra vs. 261. — ^) Vid. ad Vesp. 30 et ad Ran. 606. — 5) Vid. 


ad Eq. 111. 











PAX. 51 


&ÀX sb vw; Ou&v iv XouoOoíxy vvyyáva 


usuvquévog, vüv £ovww sUboaGOo. xcÀóv, 


&moorQogiveL...TOÜ weriÓvTOG TO 7:006. 
(x ert 
(Redit Tumultus.) 


KTAOIMOSZ. 

280 oluo, viec oluot ye, xal &v oluor udo / 
IIOAEMOS. 
ví &6v,; uv ox ov géotg; 
KTAOIMOZ. 


&móÀoÀs yàg 





219. àzoozgoqijvoi] Oixooogfjvo. (distorqueri Eq. 175 etc.) dubitanter Blaydes. 
280. xoi £v (x&v) Dobree] xo? V, xàv R, xóv rec. 


281. a) qégec R] Xv qégmge V. 
271—2'19. ,S7 quis vestrum Samothra- 
eus mysterüs est initiatus, dam, iam. vota 
nuncupato, ut nuntius ile"... abinexpe- 
etato additur: ,202 redeat". Samothracia 
numina prisca !)),  Cabiri sive Cabirim, 
id est Po/enies voce Semitica ?) dicti, 
eredebantur iter facientes a maris pe- 
rieulis tutari posse, ut Dioscuri. Qua- 
propter apud Alexidem is, qui hominem 
voracissimum mensae adhibuit, ludicre 
fertur zà ZXeuoS3gáxt »Afj&at 
zwéovza xal yaAqvíoou. zoz8", preces illas 
Samothracias proferre, ut procellae finis 
fíat ?). 

278. vüv iari... xaAóv] am tempus est. 
Item infra ^). 

219. &moorgaqgijva: 


sUysa Jav 


ToÜ  ustiÓvrOGg TO 
zóós] averti pedes petentis 9). Non retor- 
quere, ut in palaestra, nunc valet verbum 
àzooro&yoer 8), quod putarunt qui verbo 


(iworzgagiva" vel verbo  ,xiao9ivo" 





reddiderunt ?) sed aZorsum vertere, ut 
e. g. in versu Homeri: &zoozgévovrec 
iBav vios kuqw-eiiocag 9). Recte schol. 
» 07s uxxéz, oztoozoévai, — In Samothra- 
ciis ills precibus, quas cuivis Athenis 
tune temporis cognitas fuisse noster 
locus testatur, alia omnia fuisse dicta 
nemo non intellegit; sive fuit: 
ozgagijva. àzó roD Ósiva mtv xaxóv" , averti 
a peregrinante mala quaevis ?), sive simile 
quid. — ,Nostro loco mysteria Samo- 
thracia in quibuslibet periculis saluti- 
fera dici" qui scripsit vir doctus !9), 
non satis videtur reputasse de z£zneris 
periculis e& hic esse sermonem. 

280. u&2o] alii particulae adurgendae 
inservit, ut supra !!). 

281. obx aD qégs;] denuo non fers ?" 
i. e.: ,ue nunc quidem fers?" 1*). Prae- 
mittitur oó particulae «i, quo maior sit 
via negationis :?). 


2. 
» €7t0- 


!) Herodot. II 51 Diodor. IV 43. — ^) Sic Scaliger aliique multi; de cultu 
illo nune consulatur Robert in Appendice ad Prelleri Myth. I* p. 847—864. — 
?) Alex. fr. 178; cf. similis locus Eq. 1296 sqq. — ^) Vs. 292; cf. etiam Soph. 
Phil. 1155 fr. 152. — 5) De verbo uesziévo: vid. vs. 251 et ad Eq. 605. — 9) Hom. y 


178 etc.; vid. ad Eq. 262 sq. — 7) Schol. — 59) y 162. — ?) Recte sic Rogers 
locum est interpretatus, ,calamitatem" supplens, eumque secutus fere Mazon: 
»7óv ysuüva" — 9) ,Eine Art von Universalmittel gegen Gefahren aller Ari" 
Robert ll. p. 863. — !!) Vid. vs. 5 et ad Ran. 864. — !?) Of. vs. 268. — 


13) Item Eq. 338. 


52 


PAX. 


xci roig ZdexsÓowuovío:wv. GÀeroífevog. | /^^ e nean 


IIOAEMOZ, 


Tc, 6 mevobUpy ; 


KTAOIMO. 


eig Tr&mi Ogox«g yooíto 


o5 


* 7 / 
qoQgevrsg frígowg eüróv, siv GmoAscov. 


TPITAIOZ. 


(ad spectatores :) 


285 


&U y, &U yt mowjGavrsg, O Zi00xógo. 


liccc àv sb yévoivo 9ooosiv, à foovoí. 
IIOAEMOXZ. 


&mógeoe và Gxeów Ao v vovri mw: 


iy 08 ÓoíÓvx lsiciov | vor(copot. 


(Aedes intrat Belli deus, quem secutus Tumultus aufert mortarium et cistam.) 





282. xai toic] xa)broig vHerwerden, dici enim solere zojg 4á&xovag, vob; Aaoxo»i- 
xojs, sed sine articulo Aaexsóeuuov(ov; (ut et 2195vaiov;)). Cum tamen ipse indica- 
verit locum ubi .4áxoveg articulo caret (Ach. 303) et quatuor ubi legitur oi 
A9qvoio. (Lys. 1145, 1149, 1229, 1244), nostro autem loco aózoí( pronomen con- 


textui vix sit aptum, servanda videtur lectio vulgata. || 4exsóouuoviotsu &A2ezoífavos 


Porson] -o::» &4ezpgiflavos V, -o:; &à. R. Of. vs. 269. 
283. yooía] omitti solet (vid. Vesp. 288 Av. 1369); v5; 4ía dubitanter vHerwerden. 


286. à»] à» ££. vHerwerden. 
287. AeBov ravri R] vavei àogov V. 


282—284. ,àv AMuqunóda vzé9vnxe KAcov 
ve xol Bgoaocióog, oimeg Xuqorégo9ev uá- 
Awsza TvovnoUvzo tij slgvy , ut Thucy- 
didis verbis utar !).(Quem ducem sequi 
aliquanto fuerit tutius quam lepidum 
hominem, qui nostro loco adscripsit: 
» AMuquzróla ykg Tijg Opoéxms uovouayiü- 
cavreg 0 ve KAcov xal ó Bgaoíóoag &AàrQAovc 
&vsi4oy' — cum Eteocle scilicet et Po- 
lynice eos confundens rerum non opti- 
mus auctor. 

283. móc] «in vero? Id quod: ,ri 
voUro;" Mente suppleri potest: aé£yec. 

284. ,4liis" — Ohalcidensibus et Per- 








diecae ?) — ,utendum dederunt suum pistil- 
lum, itaque ut fit ?) amiserunt." — Nempe 
quae mutua acceperis reddere non est 
saeculum; mulierum id est fortasse *), 
non virorum. 

285. Spartae iam numinibus grates 
agit Trygaeus, ut modo suae civitatis 
deae 5). 

288. Ego autem abeo intus 9), ut pi- 
stillum ?) mihi faciam 9), slosgyoua ztouj- 
cóusvog Óoióvxa. Qui frequens participii 
praesentis eicióvzo; est usus ?) — Feli- 
cissime sic comicus finem fecit collo- 
quio et Belli deum a scena removit. 


!) Thucyd. V 16. — ?) Thucyd. IV 79. — ?) Optime sic abundans illud za, 
de quo vid. ad Nub. 624, interpretatur Mazon. — *) Vid. Eccl. 446—450. — *) Vs. 


oTi Bu. — 9) 
?) Vid. ad Ach. 202 Nub. 1212. 


Vid. ad Ach. 202. — 7) Of. vs. 259. — 8) Vid. ad Lys. 51. — 


ro P— 


( aka je tb 








PAX. 58 


SCENA NONA. 


Trygaeus solus. 


THFEATUS. 


(ad spectatores :) 


M -) ? -5 e »! , 
viv, voUT xeiv, Txsu vO Aéridog ufo, 


290 


0 (0egóusvóc) mor 4ós vio usomupoloc 
»0c jjÓouer xeüqgoívouoer xci yoloouot 


/« 


viv icrw quiv, à &vógsg "EAAqveg, woóv, 


( &roAAoysio, ztooyuirov ve xol woyüv) 


iEeÀwücoi viv müci EloQvqv iv, 





291. xsbgooivouoi xal yolgouo. Suid. S. v. vüv zoÜr éxseivo] yaígouot xebqooivouau 
VR. In fine a comico collocatum esse verbum ridieule soloecum satis certum 


videtur. 
292. juiv recc.] ouiv V R. 


289. vüv... xe] nunc usu venit. 

— coür ixevo] ?stud illud est, en quod 
dici solet '). Item Euthydemus apud Pla- 
ionem: ,70oüz éxeivo  jxs( TÓ a)rÓ zagá- 
q3esyuo" ?). 

291. Asianum hominem quis invexerit 
ita $geogegítovra, ut verbis ijóouat, zéo- 
ztouoct 9), ebqpoivouo: vitiose assimularet 
qeigouc:, nescimus ^). Subsimilia sunt 
in Equitibus ,ó£yxezo/" et ,yécouvo" 9), 
fortasse autem eodem spectant verba 
,4vóóg iv uecqugoicg", quae inter pro- 
verbia afferuntur 9). In scholiis plane 
absurde ad  Datidem ducem  Persa- 
rum, qui Marathone est devictus, haec 
referuntur; multo vero melioris notae 
est quae aliorum illie commemora- 
tur opinio, ,Datidem tragicum, Car- 
eini filium, nune rideri" Unde olim 
effeci Carcini filium Xenoclem, qui illis 








annis identidem ab Aristophane est vel- 
lieatus ?), ridieulo illo cognomine pro- 
pter dietionem non satis puram a co- 
micis fuisse designatum 5); nam de 
nihilo fietam esse fabellam uni e Car- 
cini filiis nomen fuisse Datidi, id non vide- 
tur credibile. Sed quod cum veteribus 
interpretibus tum sumebam, zostro quo- 
que loco Xenoclem iragicum sub Dati- 
dis nomine carpi, id iam non placet, 
nam aptum sensum non praebent Try- 
gaei verba ita accepta 9). 

292. vv io7...xo4ó»] eadem verba 
quae supra 19). 

293. Trygaeus iisdem quibus Dicaeo- 
polis ille !!) verbis sive sciens utitur 
Sive imprudens. 

294. Verba simillima alibi (apud no- 
strum?) obvia ,zi; mew àv99ónowv 
Eig5vuc qiAng" effecerunt ut fragmentum 


I) C'est bien le cas de le dire. Vid. ad Ran. 318. — ?) Plat. Euthydem. 2962. — 
*) Of. Plut. 288. — ^) Mazon suspicatur Magnetis Lydos (Eq. 523) respici. — 
5) Eq. 115 et 1057. — 59) Fr. com. adesp. 720. — ^) Vid. ad Ran. 86 Av. 31. — 
3) Vid. Nub. 1260—1266 Vesp. 1500 sqq., infra vs. 781 sqq. — ?) Ex parte 
igitur assentior Wilamowitzio Timoth. p. 43,1 de nostro loco sic disputanti: 
,99S ist absurd mit den Sceholien den Datis von Marathon...oder einen Sohn 
,des Karkinos zu erfinden." — !9) Cf. vs. 278. — !) Ach. vs. 269 sq.; praeterea 
vid. ad Vesp. 1392. 
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| ; | 
; | t / a1 0 | 
295 ziv tvtgov «v Ooíóvxo xcoAUGoí rwwva. Un. 1] 


$543 5 1 rU» ' , 
&ÀÀ , 6) ytOQyoi X«L EuTOQOL XOL TEXTOVEG 
x«i Óquiovoyol xci uérovxon xol Eévoi 
xoi vqciQroi, ÓsÜQ iv,  mvrsg ÀeÓ 

?] , P s 6 ^E0, 
» , 1 1 1 AS 
&uec AeBóvreg x«i uoylovg xoi Gyowto 


300 viv yàg cnzácot mgsowwv Zyo9o0 Zoíuovoc. i Cs. ] 


/ 4 ^ A 


: NEL x 


299 sq. Textus traditus habet duos tetrametros: óg záyio7 üpuag AaBóvreg xcé. 
ei: vüv yàg "uiv ágmácaw mágeozw» &yoaS9oU Óoíuovos. Quae mutavi, non ferendum 
ratus transitum a trimetris ad tetrametros, nisi mutetur persona loquentis aut 
ad alium convertatur oratio (vid. vs. 154, 173, 383, 426 sq., 1115, 1305 Eq. 242 
eic.) In versu 300 pro &gzáce« Blaydes coniecerat &ix/cou vHerwerden a) ozáco:, 
quem ita sum secutus ut verbum traditum e (y)eo(c)zace: natum esse statuerem 
et delerem pronomen inutile Zuiv. Verba ágzáca: et ozáco: permutata sunt etiam 
Eq. 856 (xaSegnzácovrssg V, xozaonácavre; R). Coll. vs. 553 sq. fuit cum lenius 
ducerem remedium ordinem versuum mutatum: (301—303, 299 sq., 304 sqq.), sed 
illam opinionem abieci, quoniam dicere debet Trygaeus cur convocet Graecos. 





inde incipiens, in quo loquens inducitur 
l'eogyía, manifesto memoriae errore in 
Stobaei Florilegio tribueretur Paci fa- 
bulae !) De quo fragmento ingeniosius 
dein quam probabilius viri docti dispu- 
tarunt ?). 

296—300. Omnes Graecos advocat 
Trygaeus. Ante alios cogitat suos ipsius 
sodales Athmonenses ceterosque agri- 
colas Atticos, dein cives mercatores et 
artifices, tum peregrinos in Attica ha- 
bitantes (uezoíxov;) vel nunc certe — Li- 
beralibus ?) — illie versantes (Zévovs), 
dein qui peregre sunt socios civitatis 
Atheniensium, denique quoslibet Grae- 
cos convocat ubicunque sint terrarum ^), 
ut quantocius adsint cum ligonibus 5) 
et vectibus et rudentibus, et remotis 
saxis quae antri ostio sunt iniecta Pa- 
cem e latebra protrahant. Adverbium 





óeUgo non ita esse urgendum ut ipsum 
caelum, ubi iam versatur Trygaeus, 
adire iubeantur cives, vix est quod di- 
cam. ,Huc ad nos, hue in orchestram 
adeste" Trygaeus ait. — 

800. Nunc enim, s$ unquam, licet ,tra- 
Aere" bonum daemonem. Nerbum £xeav 
vel oz&» significat ducere sive írahere 
poculum $), boni autem daemonis po- 
eulum, ,z5v coU ZAyaS9 00 Za(uovog xiu", 
post éenam Graeci-bibere solebant?) ; 
est igitur ,Exew croU 2MyaSo0 4aiuovog" 
avide illud merum gustare *). ,Nune au- 
tiem" — 'Trygaeus ait — ,suum sen- 
sum illud verbum obtinet, intentissimis 
enim lacertis trahamus oportet, si bono 
numine velimus frui." Conferri potest 
iocus quo Philocleon in Vespis 4036» 
pro o/v» dicens ,unóézmoze" ait s 7tlouc 
üxgarov uua90v MyaSoU0 4aiuovoz" ?). : 


l) Ar. fr. 294, e Stob. Floril. LVI 1. Of. supra Prolegom. p. VIIsq. — ?) Vid. 
Bergk apud Meinek. Fr. Com. II p. 1065 sq. — ?) Recte sic Petitus. — *) Vid. ad 
Vesp. 1015 et cf. Lys. 638. — 5) Of. infra vs. 426 et Av. 1145 sq. — 5) Vid. ad 
Eq. 107. — 7) Vid. ad Vesp. 526. — 5) Eq. 1. 1l. — 9) Vesp. 1.1. 





Qt 
Ct 


PAX. 


PARODUS CHORI. 
(vs. 301—360.) 


(Citato gressu orchestram invadunt agricolae aliique cives et peregrini qui 
chorum efficiunt, vectibus ligonibus rudentibus muniti.) 


SCENA DECIMA. 


Trygaeus, Chorus. 


KOPTO AIOZ. 
ÓsÜgo zg you mQoUuog só9U vijc GorqoLoc. 
à IlevéAMqveg, Bowq92joogusv, simsg moore, 
 rlemov &zoAÀeyéívreg xe xexdv gowixióov./ 
Tuíoe y&o iBfAepev ijüe puo iquergoc. 
(Ad Trygaeum:) 
305 moüg víÓ  duiv|si vt yo3) Óg&v) pode xol &oywexvóver 





301—308. Uni Choro cunctos tribuunt VR; prioris hemichorii duci versus 
301—304, alterius duci versus 305—308 sunt qui tribuant, in his Mazon, satis 
probabiliter. Eadem ratione fortasse distribuendi sunt Equitum fabulae versus 
simillimi 247—254. ! 

808. qowvixióov Meineke] qoweuxàov (i. e. puniceorum) V R, sed -(9ov legit is cui 
prior echolii pars debetur; praeterea vid. vs. 1173 et 1175. 





301. ,Quim omnes recta ') salutem pe- | belli aerumnae voce cai; rá&ec. signifi 
limus?" — Vox zág est inter se inci- | centur. Laeti advolant rustici ceterique 
tantium ?). Graeci ozgazi&c kàzmaAAmyivrs; 9), quemad- 

302. s/meo ztónmozs] mune, s unquam ?); | modum Dicaeopolis ille ,zgayu&zov ce 
si ztgóregóv 7t-07  ifon915cars, ÉASere xol | xal uayOv xol 4douáyov ànoAAayivro" se 
»üv *, non enim 2» óe/lum iam ruimus, | dicebat, cum pacem pepigisset ?). Quam- 
quae verbi $ogj39eiv propria est vis 5», | quam ille nimis sírezzuwm, nimis bellico- 


sed...» pacem! sum iaxiarehum abominabatur 5), 5usz/- 

303 sq. ,JNon iam negotia nobis faces- | lamimwm vero mostri choreutae, — P:;- 

C7. sent acies et sagá*ignava; ecce enim afful- | sandrum  deridentes ?) et. Cleonymum «àv 

E Thu dies Lamacho infesta!" — Efficiunt iv | ótwoozuw  ixsivoy 19). Erant qowixig sive 
Lud 


9k Óvotv quoddam verba ,cá&sov xol | sagum  puniceum ?) et qgalem volioqos 
xaxàv qouixióo»", nam idem fere valent | taxiarchorum insignia !?). - 

atque ,xaxàv cva&igyov", taciarchorum 905. zgóc záóe] i. e.: óg yfu&v moo9U- 
ignavorum, ita tamen ut simul ipsae | uov ijóm zagóvrov !?). Paratissimos se 





1) Vid. ad Nub. 162. — ?) Item vs. 555; cf. etiam vs. 458, 512, 517 et vid. 
ad Ran. 372. — ?) Item Ach. 405 Eq. 594; cf. etiam Nub. 356. — *) Cf. Thesm. 
1157 sq. — 5) Of. e. g. Ach. 573. — 5) Ach. 251. — 7) Ach. 269 sq. — 5) Cf. 
vs. 478 et 1290— 1292, et vid. Ach. Proleg. p. XI &q. et ad Ran. 1039. — ?) Vid. 
v8. 995. — 19) 0f. vs. 444—446. — !) Ach. 320. — !?) Vid. infra vs. 1172 sq. 
et ad Ach. 566—571. — 9?) Vid. ad Eq. 622. 





56 PAX. 


A 
o) y&g £c9' mcg &mswmsiv Gv ox uoi viusgov, 


cQiv uoyÀoic xol wwyovotcuv sig T0 gg GvsÀwocot 


viv 9:0v moGcGv usyíorqv xoi gukeumtÀorivqv. 
/—— TPITAIOX. 
o) Gio70:09 , 0mog wi mtomoosig TÀ mo&yuert » 


310 


rv llólsuov éxfosvoQcosv £vóoOtv exooyórsg; 


KOPTOAIOZ. 


GÀX GxobGevrsg roi00TOV yoíoousv xqoUypueroc' 


E M 5 2 ei pp ode - EM, 4^ 
0v y&Q TV .,6yovrag TjXceuv OLTL TWeoQQv TQLOV'". 


TPITAITOZ. 





significant choreutae, nec facile deter- 
ritum iri. 

— & 7i yg! Ógàv qgábe xol koyurexcó- 
»&] item infra ad ipsum Mercurium 
precatur chorus: ,üzroa xg! ztoieiv àige- 
ctbc qoáte Ómuwovoyuxüg" !), s? quid nos 
vis, àndica modo architectum agens, veluti 
TéxTo0( 7i0. Sive ÓOmutovgyot; nobis prae- 
positus. 

306. ,, Nam nunquam opinor opus missurus 
sum hodie!" Cum laeto risu coryphaeus 
profert haec verba: ,9oxó uo" ?), i. e. 
oium. vel zov. Nam haudquaquam dubi- 
tantis sunt, sed optatissimo nuntio au- 
dito exultantis. Quapropter incipit a 
verbis: ,oüx £o9' ümw;", quae sunt ve- 
hementer negantis: fer? non potest ut ?). 
Sic duae in unum confluxerunt notiones: 
»00 yko Éa9' Ümwg kzsogà v5usQov" et: job 
yko àv Óoxà uo kzezteiv TQusQov". 

907. uoyaotg; xol uxyavotow] vectibus et 
omnunodis. Ex eodem genere loquendi 
hoc est atque: ,ó6 ZeÜü xol 9so(" 5) 

308. usyiozQv xal quiauztsAoátqv] mazi- 
mam et vineis amicissimam. Nempe ubi 


» 


Belli deus regnat, ibi oí &uzeAot véuvovzat 








xci xá&ovrau. 9). Vinitores Athmonenses 
Trygaei voce audita ante alios quosli- 
bet accurrisse satis intellegimus. Id 
fere quod qwippe nunc valet e/; eam 
deam rustici ducunt maximam, quae 
eo8 ,xai év mzérQoug vQéqsi xaAGc, TtóÀeuoc 
Ób xal àv msÓ(o xox&g" 9). Eadem autem 
adiectivi ,esyíczov est ratio in verbis 
cyclopis Euripidei, ,7; jeyíory yaozgl 
Tíós Óouuóvov soli sacra ferre se" impu- 
dentissime clamantis 7). 

310. ,Clamoribus vesíris Polemum e 
domo  ciebitis". Bellum efffagrare dici 
solet 5), quapropter nunc ixbwzvugsiv ver- 
bum a vero igne ad illud incendium 
transfertur ?), ut infra ixqvoà&y !?). Ratione 
inversa in Acharnensibus ige9íteo9a« et 
&váAAsa So non animal dicitur sed ignis !). 
Nempe ignis animantis instar habitus 
est semper; exemplo eit locutio epica: 
&u&gvoavzo déuac zvgóc alSoutvoo. 

312. Hactenus cum ,óory3si»" iube- 
bantur, ,victum in triduum afferendum 
esse" solebat addi !?). Nune illud ab- 
est! 1). 

313—315. Quemnam ,cazem infernum" 


l) Vs. 429. — ?) Vid. ad Eq. 620 sq. — ?) Vid. ad Ran. 640. — ^) Of. supra 


vs. 162 Sq. Eq. 1310 et vid. ad Nub. 413. — 


5) Of. Ach. 183, 512, 986 sq., 


infra vs. 612. — 5) Menandr. fr. 719; cf. Ach. Proleg. p. X. — 7) Eur. Cycl. 
335. — 9) Of. vs. 608. — ?) Vid. Menanádr. fr. 71 et ad Ach. 1014; transfertur verbum 
(simplex) etiam Lys. 682. — !?) Vs. 610. — !!) Ach. 668. — !?) Vid. vs. 867 8q., 
527, (716), 1129, 1182 et ad Ach. 197. — !*) Similis iocus est infra vs. 716. 


* auff 


f " (Eres) 


ebDAneicOé vvv éxsivov vóv xdvoO9s:v Kéofesoov, 





PAX. 
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wi] /vepÀátov xol wengeychc, Gorreo qvíX ivO40 qv; 


315 


dumoóov quiv yévqvowlqv 9:0v uw) dsAwóGon. 


KOPTO AIOZ. 


oU ri «cl vüv £orwv ovvqv OGTig £boipnosror, 


qv Gmab tig ysigag &A8m vàg fuc! ioO/ io9/ 


TPYI'AIOZ. 


- 


E] 


&olsivé w, o 


dvÓosg, ei wi] víjg Boijo &àvijoere 


b ' ' , M , - - 
éxÓpouov yàg mávra vovri Evvregéie! voiv mO000iv. 


314. xai] om. V R (haplographia: xaixe-). 

316. xal vóv] vóv y v Dobree, yaigo» Meineke (coll. Eupol. fr. 90?, vid. etiam 
Sobolewski Synt. Arist. p. 37); sic vero negatio in sedem alienam esset traugferenda, 
nam o] z& yoígov — haud impune, hie vero iungenda sunt: oàx Zozw 0ori5 — obses. 

317. Choro totum versum olim tribuebant quidam teste scholio; personae 
mutatae signum post iuác habent V R, Trygaeo igitur (cum vs. 318 sq.) tribuentes 


exclamationes io) iov (sic scriptas). 





etiam post mortem metuendum comicus 
dicat, obseurum esse nequit spectatori- 
bus, qui oraculi illius recordentur e 
»Glanidis" voluminibus prolati: ,qoátev, 
'" Egey 9 elü n, xÜva: Kéogegov kvógotooioviv" 3); 
parum autem $8i qui meminerint, ver- 
bum «certe quod sequitur zegaátav ex- 
templo iiS zó»v  IJagàayóva ixeivov in 
mentem revocat ?) Itaque ,sig KAéovo 
alviggera. xoi robro" insulanus ille homo 
vieino iam in aurem insusurrat, opinor. 
314. àv9á0e] apud nos, inter vivos ?). 


316. ,Non patiar et munc *)" — ut 
saepius antehac ?) — , Pacem e manibus 
mihi eripi". — "Tragicae gravitatis est 


illud: ,o)x fozw orig Pioigroszoi" 9). 
318. s) L7 cis fors àvicsre] mis? de 
istis clamoribus aliquid remittetis 7), &i 
ore; évróvog ?) pojoso9s. Sic dicitur 
etiam: ,7/s; óoyájs &wévo!" vel ,yaaav" 
et similia, cuius metaphorae originem 
Ostendit vox navalis ,zegiévat o0 70- 





0óg" 9). Ipsam imaginem praebent Phi- 


locleonis verba: ,zZ; óoyác t?v x044om ||; 


&veiuey" 19), 

319. ixógauóov] ex aedibus (Iovis) pro- 
eurrens. Non iam Cleonem cogitat Try- 
gaeus, sed Polemum, ut modo !). Ut 
verbo é5éva: 1?) sie nune verbo ixóga- 
4sv mente additur: ,ix zi; oixíag" !?). 
Item soié»o: significat domum suam in- 
trare 15), uévewv intus manere 1). 

— mnávrza zavtl &vvragá£u] ista omnia V6), 
vos eum vestris instrumentis et con- 
eiliis, conturbabit. Sic ,návr« ixstva" i[- 
los suaque significat 17) et ,váós závza" 
nos nosíraque, e. g. in Epopis ad Pise- 
taerum verbis !5): ,0oo óà yvóuy Ó& 
Bovàssuwv, ávl col véáÓe mávv àváxsüwo, 
prudenti consilio s& res egeat, tibi mos 
nostraque omnim commisimus (Uca — s& 
7|), — quo loco comicum pronomina zabz« 
et ráde nescio quo mentis errore permu- 
tasse fuere qui sibi persuaderent !?). 


') Eq. 1030; ef. etiam Eq. 1017 et infra vs. 754. — ?) Vid. ad Eq. 2 et 919. — 


3?) Cf. Ran. 82. — 4) Item vs. 326 etc.— ?) Cf. vs. 217—219, 637 sq., 664—666. 


$) Aesch. Suppl. 924 Eur. Alc. 68, 848 Med. 793 Heracl. 977. — ?) Item Ach. 347. — 


mVid ad Aeh. 666. — ?) Eq. 436. — 
!) Va. 310. — !2) Ran. 946 etc. — !3) Item Thesm. 1011. — !4) Vs. 288 etc. 


19) Vesp. 574; vid. ad Ran. 700. 


15) Vs. 341. — !5) Item Eq. 99, praeterea vid. ad Nub. 1037. — !7) Vid. Av. 1158. — 
/3) Av. 637; item Thucyd. IV 60 $ 2. — !9) Vid. Neil ad Eq. 133. 


— 
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KOPTOAIOZ. 


320 


e 1 
Og Xvx&vo xol mersívo müvre xol vogerrévo! 


o) y&o Gv yaíoovrsc Tjueig vijusgov mxovvceíusO9 Gv. 


(Effrenata saltatione laetitiam significant.) 


TPYTIAIOZ. 


- * — — — 
Tí TO xoxóv; ví müGyev, 60 GvOQec; wnÓouóc, moüg rÀv Ov, 


mo&yuo xdÀÀurov ÓiogpOsígure Óià và GyQuora 


KOPTOAIOZ. 
: 4 
Jyoy o) cqquevitew' BosAou, &AX Og! dove, 


àAX 


00x 


3920 


m 2 
duoÜ xivolvvog, o)rO vO GxfÀAeL yoocierov. 


* an 


T 


TPYIAIOZ. 


, MI , 243.73 ? M ^» , , 
uQ vL xcL vvvi y évr, &ÀÀAO moU06, vo0 OgyovUusvoc. 


321. yaigovtec jusic. .. ztavoaiues" ] conieci olim xaeígov» ric fu&c .. . taUcnev, sed 
nune assentior amico Hartman lectionem traditam tuenti. 


325. oxéia] ox&ig V R. 
326. za)ís V] zavov R. 


320. ác] erede miki! !). 

— xvxáto ... xal zagazzézo] item Pro- 
metheus de Iove: ,z9óc vaüzo...fWpov- 
züuoot | x9ovíow xvxázo návro xal vagacos- 
1o !' 2). Et frequens est horum verborum 
iunctura ?). 

321. Constr. o) yo àv zavoalus9o 
TíusQov xalgovzec, mam nunquam hodie 
finem. faciemus gaudendi. —.; Laetitia ab- 
repti? choreutae cordacem saltare inci- 
piunt, motu vehementissimo crura et 
brachia et totum corpus iactantes. 
Item in Lysistrata mulierum chorus 
exultans: ,ó5; ojóézor Pyoy ànoxáuowud 
àv ópyovuévy" ^). 

322. Indignatus Trygaeus ,qwid Aoc 
sibi vult ?" *) exclamat: ,quae tanta insa- 
nia, cives /? 8), 








328. àià và oyQuoroa] propter saltatio- 
nem, ut saltando indulgere possitis. 
Vox oy5uoro et in versu sequenti verbum 
oynuazitev sallationis figuras significant 
nune, ut in Aeschyli apud nostrum ver- 
bis:  ,rotot Tk Oyüuac 
&nolovy" ?). 

325. aizó] a)vouázo, sponte sua *). 

326. wu) v xol vvyé y, Fu] i. e. uxxéz 
xxi vvv( ye. Interdum ita postponitur 
iz, particula ?). 

— mae, naU' ópyoíusvos] item in Equi- 
tibus: ,zeüe, za0' mesgtíov" !?) Raro 
activo ita adhibito additur  partioi- 
pium !!, sed aut nudum zoe dicitur 
aut, accedente participio, zabüce, e. g. 


in Avium versu: ,za0' eig xógaxag ztaüoat 
» 12). 


xogoig ajróg 


xaAOv 


1) Of. va. 496 et vid. ad Ach. 333. — ?) Aesch. Prom. 994. — ?) Vid. ad Eq. 
251. — *) Lys. 541. — 5) Vid. ad Ach. 156 Nub. 184. — 5) Vid. ad Nub. 340. — 


7) Ar. fr. 677. 


Vid. etiam fr. 678, praeterea cf. Vesp. 1485 Eur. Cycl. 221 


Herodot. VI 129 Xen. Conv. 7. — ^9) Vid. ad Lys. 1107. — ) Of. vs. 221 et 
vid. ad Ach. 233. — ??) Eq. 919. — ?!) Etiam Vesp. 517; praeterea vid. ad 


Ran. 122. — !?) Av. 889. 
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KOPTO AIOZ. 
jv ido$, xoi 7 mémevyuon. 
TPEPIUAÁATOS; 
qs ye, mos Ó. ov0Émo. 
KOPTO AIO. 
! iv uiv oov Tovrí w^ &ucov SPTTTM xel wQxévi. I aan ry 


ATPIIAIOZ. 
vOUTÓ vvv, x«l wqxév GÀÀo! uwóiv Opynonc9! £u. 
KOPTQO AIOZ. 
330 oUx &v OgyucooíusO , s/mso cgesAQooiuuév Tí Ge. 
TPTI'AIOZ. 
&ÀX, ÓópüT, oUm mémovoóO. 
| KOPTOAIOZ. 


, M a , 
TOVTOyL, v?) TOV Ze, 


r0 Gxéloc Olyovrsg dów AQyousv TÓ Osbióv. 


328. xol] *xo? (ut mente supplendum sit 442a &Ax/ow)? 
329. *Post à42o interpunxi, ne uyxéz...fz iungerentur (óoy5ogo9é uo. coniecit 
Blaydes). Of. vs. 197 et 566.|| ógy5ons9" Bekker] -o:03' V R vitio manifesto. 


332. A/jyous»] Axiouev Meineke. 





82". jv iov, xal ó7] similis est abun- 
dantia in locutione ido) 3é«co: !). Item 
apud Euripidem chorus adspecta Lyssa: 
»"v ?) ido), xoci 9 ?) 
mu" *. 

— qc ye] ais certe 9), ut Myrrhina 
ila, quae ,xol ó5 éxóvouo(" postquam 
dixit, causas nectere etiam pergit 9). 

328. £v...vovz(] supplendum est oy- 
uc ") immo suppletur gestu loquentis. 

— éAx/cci] non nune, ut in Nubi- 
bus 9), poeta suo iure potuisset dicere: 
»"eéa sa oU xopóny  eiAxvaev." Ubi 
verbi Zixev idem est usus. 

— xol um5xéu] e verbis proximis re- 
petendum est: ,4 i3áog;" Simili lo- 


TuváGOeL | xor 





quendi brevitate  Dicaeopolis:  ,à42 
oüxéz, àÀX new" ?) ubi post obxérzi 
addendum est quod praebet vicinia: 
»XmoAo cs", molestus tibi ero. 

329. voízó vvv] i. e.: voüro coivvv có 
oyiüuc éAxvcatL ce d. 

— xol unxez àiào] mente suppleatur: 
»éAxvans". 

331. óo&ze] indicativus est, ut in ver- 
bis Dionysi: ,óo&c, zgooipev ai93i6 a) 
tjv Anxv9oy" 10), 

— covtoyl] i. e. vove( ye !!). 

932. Choreutae ,vó Os&iv oxéiog ojgá- 
*wv inzrovo) sive ,ixiaxtitovow", ut 
verbis Philocleonis et chori Vespa- 
rum item effrenae saltationi indulgen- 


!) Vid. ad Eq. 997. — ?) Praeterea vid. ad Eq. 26. — *) Vid. ad Av. 268. — 
^) Eur. Herc. 867. — 5) Nos: ja dat zegt ge. — ^9) Lys. 925; cf, etiam infra vs. 
332. — 7) Recte alter interpres in scholio. — 9) Nub. 540. — ?) Ach. 471, ubi 
vid. — !?) Ran. 1234, ubi vid. — !) Vid. ad Ran. 9665. 


60 PAX. 
TPTI'AIOZ. 
émidíÓcuL roUró y uiv, Gore ui Avmeiv Eu. 
KOPTO AIOZ. 


, , 
GÀÀ& x«l vr&guGregóv| voí w é&ov G&voyxoiog Fyov. 


995 


J extAoR 


fjdouo, yàg x«l yéym9wa xcL mémogÓóe xol ysÀÓ, 


püAAov 3| vÓ yijooc éxÓUc, ixpvyOv r5v GonmíÓa. 


333. £z] w &£c« Brunck. 


384. J/] uo. Brunck, sed vid. comment. 





tium !) utar. 
dein j4,/7in Anyous" ait: en am desi- 
nunus. Ubi jy id valet quod modo 
»xal ó$" ?). 

333. Promiserat coryphaeus: ,oóx àv 
ópyuoa(us9a", et tamen alterum crus 
certatim iactarunt omnes; quapropter 
Trygaeus: ,wnwm igitur hoc oyiuo vobis 
»insuper largior, em quidem condicione 
»ut non pergatis etiam  negotim faces- 
sere." Veluti izíóooi; quaedam ?) esto 
ultimum istud 2oyZue. — Verbo 4iv- 
z:iv non obiectum aliquod (us) mente 
est addendum, sed is fere sensus tri- 
buendus qui verbo ivoyisiv est proprius. 
Particula autem finalis óore non 2fa uw 
nune valet, ut solet 5), sed. id quod àg 
.Ó ve, €4, condicione ut; non certum igitur 
indicat effectum, sed speratum, perinde 
atque in verbis Streps' adis: ,xàv zzoo- 
xoraSeimv y, Gov  Óuócot cgufoAloy" 9), 
vel ^n hominis quisvgurtióov apud Phile- 
monem verbis: ,ézxgyiáugv àv Gov iósiv 
E)puzióqv" 9) vel in Xenophontis de 
Thorace: ,zeür« &Aeysv eióog & Tiuaoiov»i 





oi 'Hgaxàsürai...émayysiAowro ors dx- 
zAety" 7). 
334. Plena oratio haec foret: ,à44& 


&vayxoaíog TO. Éyov iori — sive &vay- 


Perridicule autem dux. 








xoig &ys. 9) — xol vó gioTsgóv axéAoc 
ue Quo" Item Electra Aeschylea: ,7:900- 
avó&àv Ó' Éov  àvayxoimg yov xz&" 9), 


et de via leti nescio quis apud Anti- 
phanem: ,Z7v z&ow 39s» doc 
xaiog Éyoy" 10), 

335. Similima gradatione de sene 
ebrio in Vespis dicitur: ,&vrA4e7 , ioxipza, 
inenógóst, xoveyéaa | ozteo xa y gUov Ovidtov 
jóoyquévovy" M). Qui locus quin olim a 
doctis grammaticis cum nostro fuerit 
collatus, non est dubium; nunc autem 
quae illi prudenter observarant ridicule 
mutata in scholiis, sic ad nos perve- 
nerunt: ,/ uezaqogi kmó rüv 0vov' yaigov- 
ze; yàg 7égóovroi)". Quae qui jyaígov 
ad...seripsit asinus, eum xàéew xe- 


àvay- 


AeUousv musig. 

336. Iam licet vàs &ozí- 
ó«cP' 7). Iam ,5 &onig iv và qgeyáàio 
xgsuicerzou" 1?). Clipeum postquam posui 
non resumturus, ipsa senectute exuta 
iuvenilem vigorem et ardorem recupe- 


»XQeu&aot 


'rasse mihi videor ^). — Quod in scholio 


dicitur ,/$ uereqook &nó vv Oqsov", id 
ita potest probari ut dicamus verbum 
ixd)vo. zÓ yiooc, quod de anguibus pel- 
lem exuentibus dici solebat !5) nunc ad 
homines transferri. Quod vero &ozí; cum 


!) Vesp. 1492, 1525, 1530. — ?) Vid. vs. 327. — ?) Aeschin. III $ 17 et 23 
Demosth. XXI 8$ 160 sq. etc. — ^) E. g. vs. 392. — *) Nub. 1235. — 5) Phi- 
lem. fr. 130. — 7?) Xen. Anab. V 6 $ 26. Cf. Thucyd. IV 37 etc., Kühner-Gerth 
Syntax II p. 504 sq. — 59) Ut Vesp. 261 Eur. Hel. 1399 Oycl. 32. — ?) Aesch. 
Choeph. 289. — 7?) Antiphan. fr. 53?, praeterea cf. Ran. 1161 Plut. 371. — 


1) "Vesp. 1305 sq.; cf. etiam Eq. 696 sq. — !?) Ach. 58. — 
14) Of. Lys. 670 sq. Ran. 346. — !*) Vid. ad Lys. 384, 


13) Ach. 279. — 








PAX. 61 


TPTI'AIOZ. 
wij v; xol vuvi qyogeUsv, oU y&o lors mo Gogóc. 
&ÀY rav Aéfousv o)rQv, vqvixcUra yofosre 
x«l go&rs xol ysÀüv d- 
340 Óq yàg é&ícvo,. vó9' ouv 
zÀsiv, uévew, Quvstv, xoO9cU0sv, 
&íg mtevayyvoteic Oecpsiv, 
&ov.GGO o1, xovroDieew, 
TVOnQieeLv , 
345 ^ioU, io xsugoyévot. 
XOPOZ. 
Stropha (vs. 340—360). 
€ yàg ixyivow iÓsiv vo)rqv us v2v Tuégov! 








837. xoi] uo. Blaydes. || *yogssez ] ye xyoigez (s) V R. Quominus gaudeant agricolae 
nihil obstat, sed sa/íare et c/amare vetantur; praeterea in vulgata sensu caret xaí. 
Paradiorthosi debetur quod est in recc.: unxév ov vvví ye yalgsT. 

341. puwetv] »veiv V R, item vs. 867 (vid. ad Nub. 1102); zíva&v Meineke. 

941. nvóagiteev Meineke] cvfgagitav V R schol. metro invito (i). Cf. Eq. 697. 
Etiam cugegi&tew coniecit Meineke; ovfogieouóc(?) in scholiis affertur e Phrynicho 
comico (fr. 64), et Zufagíziósc sboyío. commemorantur apud Aristophanem fr. 216. 

816. ixyivow R] yévoizo V. Cf. comment. || In fine versus V R additum habent 








clipeum significat tum anguem), id a | scenae commissam est inita, haec fuit 


poetae mente nunc est alienum. prima: ,zegi bv vOv legóv vüw» xowóüw, 
341. Item infra 8). | »Ssv eivai?) xol uavessa 9o xol Ssngsty 
— zAsv| i. e. zàob» zowic9ou navigaü- | ,xarà và márQux TÓv fovióusvov xol xarà 


tionem aliquam suscipere ?). Quod tum | ,yfv xoi xarà 9áAavrav» àósag" 9). Civitati 
cum bellum erat Peloponnesii vel The- | cum reddetur Pax, comitabitur eam 
bani haud impune tulissent; recordamur | Theoria virgo decora !?). 


etiam captivorum Ionum ab Alcidamante 348. xozzapitew] ludere cottabo, de quo 
navarcho Lacedaemonío interfectorum 4). | ludo plura dicenda erunt infra !!). 
— uévav] domi manere?). Absolute di- 944. zvóagítav] id fere quod ozigzáv, 


citur, ut siouvo. et 3évov9). Cf. irati | /ascivire. Sic in Equitibus verbis ,503»" 
Achillis apud Homerum vox: ,.-/or uorpe | et ,dyévoc" adiungitur: ,&zezvóáguoo 
uévovz. xol sb uóào vig 7toÀeuitm" "). uóSwova", id est: kaooynoáuxv xógóazo '?). 

342. 3swoeiv] condicionum, quibus pax 9846. ixyivowo] verbi Z5«oc: hic aoristus 
paucis diebus post fabulam nostram | apud nostrum non redit !?), sed simplex 





!) Vid. Vesp. 16, ubi deleantur velim quae de nostro loco scripsi. — ?) Vs. 
867. — ?) Item Av. 597; vid. etiam ad Eq. 749 sq. — ^) Thucyd. III 82. — 
3) Item Ach. 1052 Vesp. 1115. — ) Vid. ad vs. 319. — 7) Hom. I 318. — 
*) Sie Kirehhoff pro xol iévo. — ?) Thucyd. V 18 8 2. — 1?) Of. vs. 713 sq., 
8783. — 1!) Vs. 1244; vid. etiam ad Nub. 1073. — !?) Eq. 697. — !?) Dubia for- 
tasse est res Ej. 851; cf. etiam Rav. 690. Ceterum minime rarum est àxyevéa ot 
apud seriptores pedestres. 


62 PAX. 


zv0ÀÀ& yàg &veoyóunv 
, , A A^ 
zvQcyuovék ve xoci ovidoonc, 
x LP $e? 0) 5^ 
&g &Aeys GQoguíov: «wee der f 
XOUxív v uw sÜgoic ÓvxeGTov Óguwbv ov08 OvGxoÀov, 
? A M] , , , er M hi LI 
350 ov0e rOUVG TQÓmzOUg yc ÓqQmov GOxÀqoóv, GG7tQ xol m0 TOU, 
GÀX &moÀóv &v w ioi 
x«l moÀU vedrsQov,&m- 
cAÀoyévra mooyudvov: 
x«L yàg Íixavóv yoóvov cm- 


955 


oAÀvusOov xol xevecc- 


voluued e, nÀovousvot 


7zote, quod delevit Bergk (vid. vs. 385 et 582). Bentley tetrametrum trochaicum 
effüngebat scribens zZv uégav cvo/zqv zoré. Alii aliter, Blaydes autem annotat: 
Scribendum videtur & y&g éxyévow lóstv uow vívÓe zoTb tqv fuégav. Sexcenties in 
libris permutantur 3ós et oózo;" — ita, sed sani non est hominis optare ut 
dii sibi dent ,z5jvós ev 5uégav idsitv" sive Aodie vivere. 

947. àveoyóugv Brunck] zveoyóugv VR, quam formam vere Atticam metrum hic 


non admittit. Simile vitium metricum est in codd. Av. 385. 
350. Trygaeo tribuit Paley (ut vs. 389). 
351. àv 5! R] pj à» V, ante &v in R deletum est 4. 


354. àmoíiUusS9oa V] -o24- Ri. 


eodem sensu est usurpatum in Agrico- 
larum versibus: ,Eioqvy BaS/novrze xai | 
»Cevy&giov. osuxóv, | si yàg &uol ztavoauévo| 
»toU 7toÀéuov yé&vowro | aoxáwyot xoi àzoxàiá- 
»00t Te xoi| 4ovomuévo ÓwAx)Go. xcé." '). 
947. zoáyuazá ve xal oviáóac] ,uóy Sovc 
xai óvaavalag", utloquitur nuntius Aeschy- 
leus ?). Unam haec efficiunt notionem: 
»hünis diu" — chorus clamat — ,fole- 
ravimus  molesím istam cubilia" ?) sive 
aerumnas *) expeditionum bellicarum. 
348. Gc KAx ye d»ogulov] quae PAormioni— 
eiusque militibus — contigerunt. Phormio 
dux strenuus et severus fortiter et feli- 





349. Particula xoí verbis ,&? yàg àxyé- 
voto — zto7&" arte adiungit sequentia: ,pa- 
cem adspiciam modo: nec asperum 9) vel *) 
morosum 9) etiam me invenias." Id esi: 
pacem si adspiciam, non . . . invenias. Nune 
vero in urbe desidens et inops lites et 
tribunalia appeto, iudieiali illo furore 
correptus scilicet, quem anno proximo 
(in Vespis) risistis. 

850. ,, Neque in. cetera vita durum immi- 
lem saevum me praestem, ut hactenus ?), 
sed mollem et Ailarum iterumque iuvenem, 
quippe aerumnis bellis liberatum." 

355. xavareroiuusSa] plane iam. absumti 


citer primis belli annis rem gessit. Nunc | swmus !?). Similis est verbi émzoigew 
vita est functus ). usus 1). 

l) Ar. fr. 109. — ?) Aesch. Ag. 555. — ?) Vid. ad Ach. 72. — ^*) Cf. vs. 
383 et vid. ad Vesp. 1392. — 5) Vid. ad Eq. 562 et ad Lys. 801—804. — 
$) Vid. ad Eq. 808. — 7) Vid. ad Eq. 580. — ) Vid. ad Ran. 82. — ?) Vid. 
ad Plut. 95. — 19) Versleten, usés; cf. fr. 221 Thucyd. VIII 46 8 2 Plat. Alcib. 


I1132 Phaedr. 875,c etc. et de xero- praepositione vid. supra vs.247. — !') Vid. 


ad Ran. 571. 





PAX. 


68 


eig "uxsiov xol ix /vxsíov Bbv ool Ebv Goníói. 


&ÀX 0 rt ucÀwGTo yepi- 


Tni 
l $0v 


360 


elÀev Ayo vic muiv TOqq. 


SCENA UNDECIMA. 


Trygaeus, mox Mercurius, Chorus. 


TPTI'AIOZ. 
gége Ó5, xoríÓo mc rovc Aí(Qovg cgéA&ouev. 


(Ex aedibus proruit Mercurius.) 
EPMHz. 
à Lope x«i roÀpmoé, ví moisiv Owvoi; 
TPYTI'AIOZ. 


4 ? M 
odóàv movqoóv, àÀX msg xol Kino, 


857. £v... 50» Porson] oov... 00» V R, quod recte habere, óóge enim scribendum 
esse, fuere qui contenderent (vid. Enchirid. dict. ep. p. 212, 1). Verum V RH praebent 


Vesp. 1081. : 


961. ó5, xavióo] o7 i0w Blaydes. || zós; Meineke] zo; VR. Id unum agitur ut ab 
antri orifieio removeantur saxa, quae iniecit Belli deus; locus iis ne inveniri 


nequeat vereri nemo potest. 








357. In Lyceo gymnasio extra urbem 
habebantur militum recensiones et exer- 








citationes !), illuc igitur cives armati 


convenire identidem iubebantur. Quarum 
rerum iamdudum (aedium est rusticis 
ànofAézovow slg zóv àygóv xol vÓv Ófjuov 
7t09o00tw?). 

— Eb» Óogl &bv &oniài] loquendi hac 
formula etiam Vesparum chorus usus 
»s09'éoc yàg" — ait — ,ixÓgoauóvvsc 50v Oopl 
i)» àonió. fugavimus barbaros" ?). 

958. Partieulam 4é&Aw7« non prono- 
mini interrogativo hie, ut alibi 5$), ad- 
haerere, sed sic iungenda esse verba: 


&AÀ 0 vi ztoioÜvTeg yaguoUueS'à co. uáauata, 
vix est quod dicam. 


959. a)roxoázogo] dictatorem. — Prae- 
tores 5) vel legati 9J^a)voxodvogsz" inter- 


dum mittebantur. 

361. àgéafousv] avellemus ligonibus (vois 
&ucig). Item infra Mercurius chorum 
cohortatus ,ó5 v&yuoTo To); A(9ovg àqeà- 
xez&" ! ") Sic totam urbem ,4uoyAoiciv é- 
avaozácoa. Bá9owo»" dicitur gigas apud 
Euripidem ?). 

362. Denuo Mercurio effervescit bilis?). 

363. , Minime improbam rem !?) equidem 
molior, sed eandem quam Cillicon.^ — 


!) Vid. Xen. Hell. I 1 8 33 II 4 $ 27 Hipparch. 8 8 1 et 6. — ?) Ach. 32 sq. — 
3) Vesp. 1081. — 4) Vid. ad Ach. 799. — 5) Vid. Thucyd. VI 72 8 5 ete. — 9) Cf. 
Av. 1595 Lys. 1010. — 7?) Vs. 427. — 9) Eur. Phoen. 1182. — ?) Cf. vs. 182 sq. — 


1?) Similia vid. ad Eq. 777. 


64 PAX. 


EPMHZ. 
&nóÀoÀec, à xoxódowuov. 


TPTI' AIOZ. 


365 


«'Eouijg y&o v»xAüoco mowvjostc, oid Ori. 


E m * / : 
oUxoUv qv Àcayo 


364. obxobv jv] oix jv u; Dobree (coll. Lys. 208). 

365. Versum delere etsi non sum ausus, vix tamen dubito quin sit spurius, 
Confero Av. 16 similesque (huius fabulae vs. 270, 273, 417, 420, 744, 895* etus Il 
xAmoo zoujcsc] 35d z. Meineke, xifjoov z. vHerwerden, xÀqoG (u') &zoAeis, sU oió* 


óz Blaydes, x4yoo w óv5josc Polak. 





Mente addendum est: ,0zso xal KiAAuxov 
«imoís vel: zowiv ÓOusvosizo". E con- 
textu autem tute effici posse videtur fa- 
mosi alicuius hominis nota verba nunc 
respici; itaque confero Periclis illud 
»sig Ó£oy", quod in Nubibus ridetur !), 
aliaque eiusmodi?), neque dubito quin 
Cilieon ille, quisquis fuerit, 
&yo9&" 3) vel ,závro. xai4" *) clamaverit 


, , 
»70T 


aliquando. Quam interpretationem prae- | 


bent scholia V; ubi leguntur quae se- 
quuntur: 
uiov, zuvS9ovouévou vwóg 0 vw voUto izoln- 
gev, &ttoxoivao9 ot kyaSO KuAuxàv." Collata 
priore scholii parte ita haec corrigenda 
esse apparet: 
ztoÀeu( otc, ztuvOavouévov vwósc (intellege: 


»0re àvéoSs Tkg zmÜAÀag Tv Tt0Àe- 


Ove àvéoSe vàg mUAag v oig 


züv moÀwóGv) à v. voUro inzoímosv, àztoxgi- 
vac9av | ,«mávv » éàyaS3A"  KuiAxorv- 
«za». -— Bequitur aliud scholion: 
»&AAcs. zagà Tyv zovmoíav' énl yg zovnoic 
ówfáAAezai". Immo: iat o- 
gQíav": uigoguxv—no[vy]ovav ?). Ceterum 
de Cilliconte nihil certi. constat; prodi- 
torem fuisse autumant, sed in diversa 
aestuant veteres interpretes, quorum 
opiniones in scholiis (a Didymo) affe- 
runtur; itaque ne Alexandrini quidem 
grammatici videntur compertum habu- 


»"Zagk T»v 


1) Nub. 859.— ?) Of. Eq. 767 Vesp. 593 Eccl. 472. — ?) Ran. 302. 
dot. I 32; cf. Plut. Mor. 2362, c. — 5) Rómer: 





isse quis fuisset, quid fecisset, quid 
dixisset 9). 

364. Iocandi occasionem praebet notus 
usus loquendi, in minis et vaticiniis prae- 
sertim frequens, quo id quod instat iam 
accidisse dicitur ?). ,, Perzist?" i.e. insíat 
Hbi pernicies, ait Mercurius, ,ómmo twm 
peribo cum. sors feret? retorquet Trygaeus 
haudquaquam perterritus: oU vig w' iz 
aicov "AF ngoicws. Ita autem loquitur 
quasi de munere nescio quo obeundo 
sit sermo: ,sz electus fuero!" 8). Quod 
vero in scholiis dicitur: ,0ze zroAàoUg 
»xore0(xaCov ol Z9 5vato: kzttoSavsiv, obx sic 
»Míav juéoav zt&vzeg éqovevovzo, &ÀÀ Éxaotos 
»ixAggoUro xa9' juiga»", id neque quo 
refutem habeo, neque quo confirmem ; 
de nihilo fictum commentum ?) ducerem, 
nisi Antiphontis quidam locus quodam- 
modo favere videretur !?). Sed a nostro 
loco eam quaestionem alienam esse ar- 
bitror. 

865. Versus obseurus et ni fallor spu- 
rius !), quo pacis, quam Lacedaemonii 
eum Atheniensibus inierunt, condicionem 
quandam spectari !?) statuit Gilbert !*). 
Hune antehac sequebar, nunc Polacio 
concedo ingeniosius quam probabilius 
id esse excogitatum !4). 


» 


— 1) Hero- 


»zagk moocóoxíavy", quae eodem 


tendit coniectura. — 9) Sic Rómer. — 7) Cf. Eq. 258 Lys. 208. — *) Vid. vs. 250 


et ad Eq. 127. 


— ?) Id est, e versu 366. 


— 1?) Antiphont. V $8 70. — !) Vid. 


ann. erit. — !?) Cf. Thucyd. V 21 init. — !?) Gilbert Beitr. p. 206 sqq. — !4) Vid. 


Polak in Albo gratul. Boot p. 181 &qq. 


"E ans ' L e 


ie Lot - co vy T 





Cwv- 9 
u 





n 


PAX. 65 


EPMHZ. 


&zóÀcoAoc, éEóAooc. 


FPERTIAIOZ. 


? y c , 
tig TiV A1]u&Qov; 


EPMHZ. 


919 £4? 
tig wríxe ud. 


TPYI'AIOZ. 


&ÀÀ o$0iv qunóAqxé mno, 


9M 3 2 


, P4 , c ? , 
oUrT CÀgir OUrt TUQOV, Og CztoÀoUutvoc. 


EPMHZ. 


x«i uqv émwérQnyoí ye. 


TPIIAIOZ. 


970 


9 , / 3 1 A l4 
ovx 7T"G00unv &yoO0v vrocovrovi Àopowv; 
ficdopev y deaf; 


xXGT« TÓ TQÓTO m. 
4 4 4 


EPMHZ. 


5 ? 5 ^ 
&g oic9e Oüvorov Or, moosip 0 Zeog, 0g Qv 





. , ? , S e E 
TOoUTHV GvogvrtOQV ,cUQcO i ; 





366. Minas iterantem deum Trygaeus 
etiam ridens rogat: ,qwo igitur die plto- 
rare wuibeor? In quemnam diem ) indicitur 
mihi interitus?" — Nihilo magis anxius 
Dionysus in Ranis, postquam ianitor 
»ZTaróio gs" dixit, ,zyvixa" rogat per- 
eussus ?). Et recordamur versus Gallici: 
les gens que vous tuez se porlent à mer- 
veille. 

367 sq. Pergit Trygaeus de morte ita 
loqui ut de molesta aliqua expeditione, 
quam inire iubeatur?), quemadmodum 
nimis saepe his annis est iussus. , Von- 
dum victum in istam expeditionem mihi 
comparavi! *): avra uov oix ióvqtow ob 
y&o óm vQusgov iiw). 

369. rà vgónw...;] ,qui fit ut...?" — 








Fortius hoec est quam zs, quod saepe 
ita usurpatur, e. g. in Clytaemestrae 
Euripideae verbis: ,xáz« móc qégov ye 
OéArov oix &uol Qiówc Aoflsiv ;" 9). Cf. locutio 
ztavti TQózt — návtus ?). 

370. Ne nune quidem metuens Try- 
gaeus: ,mira narras", ait, ,si tam beatus 
cum fierem ne sensi quidem." — Cf. Euri- 
pidis sodalis ille ,z; à» oiv zóg roic 
zgoou&Sowu Er, xri" 
secum mussitans 9). Qui ,,500na ista" dicit 
eursum molestissimum per urbis plateas. 

9871. 0g àv] i. e. àv zig. Item e. g. in 
Niciae apud Thucydidem verbis: ,zó 
xaAGs gau voUrÓ ioTw, 0g àv Tiv zaTQida 
OgeiQoy ós màsioro" ?). Sic Gori; in die- 
tione ornata id quod & vig; valet !?). 


&yaSoig ToUro(cuv 


l) Item Nub. 1180. — ?) Ran. 646. — 9?) Cf. vs. 812. — ^) Recte schol. — 


*) Of. vs. 1182. — 5$) Eur. Iph. Aul. 894; praeterea vid. ad Av. 278. — 7) Vid. 
ad Av. 549 et ad Eccl. 281. — 59) Thesm. 28. — ?) Thucyd, VI 14. — !^) Vid. 


ad Thesm. 177. 


66 PAX. 


TPYTI'AIOZ. 


viv &g& ut 


, , ^ 
&moo dGv&yxyq éor GmoO«vsv; 


EPMHZ. 


* , 
£v (G0 Ori. 


TPTI'AIOZ. 


eic xoigíÓióv /vóv uo, Ó&vacov vosic Ógeyude 


375 


ósj yàg wvnu9ival us molv veQwvwxivon. 


fe: 


EPMHZ. 


(voce altissima) 


à Ze) xspoevvofoóvza ... 


TPYTI'AIOZ. 


(flebili voce eum interrumpens:) 


u5, mgóc vv Otív, 


quGv xevsiimmc, &vriBoÀo ce, Oéomozao. 


EPMHZ. 


o)x Qv GLOTjGCLUL. 


TPTT'AIOZ. 


vai, TQ0g TOV xQtüv, 





8374. vóv uo. Cobet] uo. vóv V R. Cf. Eccl. 1030 Lys. 923. 





872—838'15. Locum similem Eecclesiazu- 
sae habet fabula, ubi iuvenis anum 
abominatus ,xal cav v&yxn uoi dori ;" 
rogat; cui illa: ,2ftouróe& ye "" respon- 
det. Tum ille: ,ózoor0gscaí vvv zQüc« 
Tí; ógwyávov xz&" !) — Mysteriis saltem 
prius initiari se velle homo noster ait, 
quam iter tenebricosum suscipiat, ut 
laeta nimirum sorte apud Orcum sit 
fruiturus ?). Quod non serio dicitur, sed 
liberrime et imperterrite etiam in limine 
mortis iocantis — velut alterius cuiusdam 
Theramenis — est verbulum. Revera me- 
tuere si coepisset Trygaeus, non in ani- 
mum sibi induceret ut pecuniae aliquid 
porcello emendo — quam hostiam mystae 








ferre solebant?) — posceret caelitem. 

975. ve9vuxévou]. tetrasyllabam huius 
infinitivi formam etiam in Ranis noster 
usurpavit ^). 

976. à ZsÜ xegavvofigóvza] ,Ó0s0oo ztoóo- 
eye TÓ» »oUy" vel eiusmodi aliquid 
additurum — Mercurium  interrumpunt 
Trygaei et choreutarum preces. Cum 
epitheto xsgavvofoóvzy conferatur quod 
magis solita ratione est formatum: 
Boovrrauxégavvos ?). 

977. uj... fuv xoveizmyc] me mostrum 
consiliwn evulges 9). 

978. Per caelites frustra obtestatus est 
Mercurium: at carnes certe aliquid apud 
hune valebunt. 


!) Eecl. 1029 sq. — ?) Of. Ran. 154—158 et 454 sq. — ?) Vid. ad Ran. 338. — 
1) Ran. 618. — *) Nub. 265, ubi vid. — ^) Item nos: Zeg Aet niet van ons. Vid. 


ad Thesm. 340. 


vno tUm 


si bo 7» (a [Za Kc vL 


Ls " / 
«A. 2— (40€, 


PAX. 


67 


.&yà ngoO5uogc Go. qéoov. &gukóunv. 
EPMHZ. 


380 


, M , - ' , , 
&í wr vévOQnoo vocUroa xc«& Àox00o0uot. 


&ÀX, & uA, omxÓ roU Zhióg GuolÓvvOdcouo:, 


/ [A«ce€x] 


TPYTI'AIOZ. 
wy vvv Àcxüonc, Aiocouot c', à '"Eoujütov. 
(Ad chorum:) 


- 


34 7 zT. " 31.62 
timé uoi, ví Tk GET, (0 


» 


[0 


&vdgsg; Earov  ixmenimyuévos. 


zovqooí, wi) cwonmüT' sí Óà wü, Àexücsron. 


XOPOZ. 


385 


wqóeuüc, à Ó£cmo9 'Eoui! uqÓeuóc! wÓouóc ! 





381. zezogüow ro)ro xoi] Ow«zóQws vavrayi Blaydes, xorspó cov vata xol vHerwerden. 
382. Aax5nenc] A4&xne o0 Blaydes, A&xg; uo. vHerwerden, longum enim esse aoristi 
Aaxjso. alpha (Nub. 410); sed vid. comment. || 'Egujóvov] -ui- V E, item v. 924. 


Of. va. 202 &ugogsióta. (-ov- V R). 
384. u?) ow V] xoi u? o. R. 


385. ugóeuós, ungóeuo; V] u"J uyóeuóog uyó«uos R, uuóeuós ur un)euog recc.; cf. 
vs. 346. Ravennatis lectionem peperit dittographia (épu? 457); qui subsimile habet 
vitium loco simillimo Ach. 384 (ó uyóeucog ó ugyóeuog pro: uxóeuóog O unyóeuds). 





379. Carnes benigne modo !) Trygaeus 
Olympio obtulit. 

380 sq. Plus quam humanum sonant 
verba izzóxgguva ?). Epicae — non 
lyricae tragicaeve — dictionis est &uo4- 
dóvav sive delere ?), nec dubium quin 
ex eodem fonte ducta sint futura ce- 
rogioco et Aax5couc. Quorum alterum 
ex Homerico ,óógu xyoóa kvrerógmos" *) 
videtur procrevisse; nam licet aoristus 


ille reduplieatione careat (àvz-erógmos), | 


recentioribus compositum id verbi ali- 
cuius zerogfoo: videri potuit, cum prae- 
sertim eiusmodi  reduplicatio revera 
extaret in verbo zerzgaí(vew, quod item 
a stirpe zeo est ductum. Ita autem hoc 
loco usurpatum est ut tragicorum ad- 
verbium rogàs veAementer, clara voce ?). 


7) Hom. 3 379. — 5) Vid. Nub. 410. — 


340. — !!) Vid. ad Ran. 629. — !?) Ach. 





Alterum futurum Aáx5joouoc et aoristus 
Aáxácoa. & Stirpe Ax (Adxstv, Aáaxew) sunt 
ducta, et erwmpendi, nune vi utuntur $). 
Novum verbum epicum -4gxéo 7?) pe- 
perit aoristum -4axijoo« ?). 

383. «né uo] interiectionis loco est, 
itaque etiam ad plures potest dici ?). 

— ci nác yste ;] i. e. ,vi ztaSóvrec . . .;" 19), 
cur landem (taciti et veluti attoniti ad- 
statis ? 

384. e? 0» ur] a/ioqui 1). 

— Aaexri(oszai] non sine irrisione Try- 
gaeus repetit verbum grandisonum, quo 
ipse Mercurius est usus. 

385. Simillima ad Dicaeopolidem sunt 
verba chori ducis in Acharnensibus: 
»uJ Ópáous; 0 udiuc! uxóauüsg! à unóa- 
uó&g P? 12), 


— 3) Hom. H 463 M 18, 32 h. Cer. 
Cf. Ran. 1102. — 9) Vid. ad Ran. 97. — 
?) Vid. ad Ran. 39. — !?) Vid. ad Nub. 
334. 


68 PAX. 


&U TL XEyoQuGuévov 
qoigíótov oic9c meg - 
uoU ye xorcÓwÓoxdc, 
roUro ui] pe)Àov vójuf iv vUs rÀ modyuo. 
TPTI'AIOS. 


: : 
00x &xovtig OLc OormsU0vGoí G', à &vo& Ófcmoro; 


XOPO. 
390 uj yévq meiyxorog &vriolotoiw uiv, 
(ors vQvOs wu7 Aostv: 
GÀÀ& qdouG^; & guÀev- 
Ooonmórove xoi usyoÀo- 
Ócpórers Óciuóvov, 


395 si vL Ileio&vógov fsAovre) vovg ÀAógovg xol rüg OgoUc, 








386. iuo0] iuo( Cobet. || ye Ald.] om. V R. 

388. vó,4P? Bentley] vouitev V R, quo servato Meineke dein scribit iv zouoízo 
zo&yuar,, ut tetrametrum trochaicum efficiat (vid. ad vs. 390); eodem consilio 
Brunck pro zóóe dabat vovrei (ut Lys. 615), sed aptius nostro loco est prono- 
men óOs. 

390. Quatuor creticos (ut vs. 351 Sq.) multi poposcerunt. Cum tamen verba 
tradita, si mittamus numeros, neque suspicionem moveant per se spectata neque 
vulgatioris sint dictionis, praestat sumere poetam numerorum illam similitudinem 


non appetivisse. Cf. vs. 388. 





386. ,Si quando gratwm comedisti por- 
cellum «a me acceptum !" Qui frequens 
est participii xeyagicuévov usus!). Recte 
in scholiis conferuntur Chrysis sacer- 
dotis ad Apollinem preces: ,s?/ zocé rot 
gaolevrz imb vqóv foewo"?). — Inversa 
ratione Mercurius Carionem per pristina 
beneficia obtestatur ?). 

388. iv vGós và zgáyuon] i. e. cum 
nos ita laboremus. 

390. zaAiyxovoc] vox poetica, quae deumn 
aversatum, noàAivogoov *) sive fortunam in 
malam partem conversam significat ?). Non 








denuo valet záAw, sed retro, ut constanter 
in prisca lingua. Of. zoeiiyyiooco; — 
B&ofagos 9). Terminus idem est qui ad- 
iectivi &42oxórov. 

392. yágio'(o«)] syllabae -oa« e/is20 non 
nisi in choricis apud nostrum obvia 7). 
In trimetris post -co. est apAaeresis 9). 

395. ,S: Pisandrum gloriosum | illum 





lariarchum abominaris". Item Lamachi 
taxiarchi Dieaeopolis ille 8ós2/zrerat coUo 


Aóqovs 9). Et fortis certe is erat: Pisan- 


der vero nonnisi óggüc Éyec xol Aóqovg ^), 
ceterum ignavissimus !!). 


l) Vid. Ach. 248 Hom. r 298 Plat. Euthyd. 14À etc. et infra ad vs. 924. — 
7?) Hom. 4 89. — ?) Plut. 1139 sqq. — *) Hom. 7'33. — P) Aesch. Suppl. 376 
Agam. 571, 863, 874 Pind. Ol. IL 36 Nem. IV 96 Herodot. IV 156. — 95) Pind. Isthm. 
VI 835. — ?) Item Nub. 528 et 550. — 9) Vid. Vesp. 501 et ann. crit. ad Nub. 7. — 
9?) Ach. 586, ubi vid.; cf. etiam Ach. 575,1074 et vid. ad Ach. 566—871. — 1?) Of. 
Ran. 925 et vid. ad Vesp. 655, — !!) Vid. supra vs. 808 sq. et ad Av. 1656. 








PAX. 69 


xoL Gs OvoíoiciV [z- 

QatGL 7:90GÓ00Lg' v€. uey&- 

ÀeuGi. Óik mevrÓg, Ó 

0fcmoT, &yeAoUusv mTusig Gel. 
TPTÜI'AIOZ. 


, - ? LE 
(0', &vriBoAG G6, ,£Aéqcov obrQv qv Oma*, 


400 
émsí Ge x«l viuG GL wüÀÀov 1) 
EPMH. 
xÀémvo, và vv ydg cic. uGAÀov 4| moÓ ToU! 
TPII AIO. 


, / - À X , 
— «uL GOL qo&co TL mQüyuc Ocwvóv xoL wéyo, 


mo0 roi: — 


396. isgatot ztgoaóÓo:c] isgatz zoooódow V R. 

399. jéomoz'] zór»w Suid. et Bekk. Anecd. 328, quasi ad Pacem haec dicantur. 

402. Suo loco habet V, om. R homoeoteleuto in errorem abreptus, sed in 
margine add. corrector (x4ézzo. yàg vüv uüàAAov siolv |j zgorob) Paragraphus 
praemissa est in V; Trygaeo versum continuari voluit grammaticus qui scripsit 
scholion. || xaézzo( và v)v y&g slow uài;ov Meineke] xiémroi Te y&o vüv u&AAov sioiv 
V (a ve in ras.), x4ézrot y&Q slow vOv ys u&AAov rece. 





396—399. xai as... xya20Üusv] sic para- 
tactice precibus (,x*&g.ca/") adiungitur 
votum: ,s; voli compotes nos feceris, lau- 
dibus et Àonoribus te celebrabunus." Item 
infra: 
et: ,5/AAafe xol col ck Ilava9:vai üio- 
ut»"?) et similem fuisse rationem loci 
euiusdam Theopompi comici, unde haec 
sola verba sunt servata: , xoi cs tijvovurvi | 
&yaAuaTioug &yoioÜuev el xol O&qvy" 3), 
haud vana videtur suspicio. Quo loco 
item verbum activum &yá44«v, quod non 
erat sermonis quotidiani, e precibus 
sollemnibus est desumtum ^). 

397. zoaódoic] pobres sollemnibus ?). 

398 sq. dux zavcóc. .. del] : sic alibi di- 
citur: ài Zuégog à& ) vel óonu£gat às ?) 
et similia 9). 


»8éngov ... xai co. qoáco zi xcé." !) 





l) Ys. 400—403. — :) Vs. 


416 —418; praeterea vid. ad Lys. 


400—403. Paratactice, 
verba sunt iuncta. 

400. Conferri potest óOixa»uxó» illud 
ónuá&ziov Bdelycleonis: ,79', àvzigoaó o? 
oixzígaze" 10), 


ut supra ?), 


— dmscov abróv rjv za] haec quo- 
que e priscis supplicationibus desumta 
videntur, sublimioris enim dictionis est 
vox óy 1). 

401. Videtur respici res aliunde nobis 
ignota !?). 

402. Furum patronum Mercurius etiam 
in Pluto se iactat !3). 

403. Similia sunt Dicaeopolidis verba: 
» 444 Bpy&couat vv Óswóv Foyov xol uéya?? 14), 
et Clisthenis ad mulieres Thesmophoria 
agentes: ,vnosize ur xol rztgoonéoy | juiv 
&qágxrou zo&yuo Óewóv xol uéyo? 15). 


700—703. — 


3) Theopomp. fr. 47. — ^) Vid. ad Thesm. 128. — 5) Nub. 307. — 9) Nub. 1053. — 
7) Plut. 1006 sq. — 5) Vid. ad Thesm. 830 sq.— ?) Vid. ad vs. 396 sq. — 1?) Vesp. 


975. 
va. 924. 
133 ete. — !4*) Ach. 128. — 


— M) Of. infra vs. 805 Vesp. 317 (vHerwerden) Theem. 127. — !?) Vid. ad 
— 19?) Plut. 1139—1145. Cf praeterea h. Merc. 175, 292 Soph. Philoct. 
13) Thesm. 580 sq. 
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70 PAX. 


0 roig Oeoíg Gmaow émiovkseron. 


EPMHZ. 


405 


[9. OX, xdvsum' ioc yàg &v miíGoug dué. 


TPITIAIOZ. 
4 yào Zea qo movoboyoc "HAig 


Couiv émifovievovre moÀvv dn qyoóvov^ 


roig fwofáooic, moodídorov rav 'EAMáÓo. 
EPMH2. 
ivo 01) ví roUr0 Og&rov; 


TPII'AIOZ. 


410 


órU], v3] Zio, 


quic uiv vouiv 9vUousv, vovrOLIGL. ÓÉ 


405. àv zeí(coig ius] àvameiosc iué Hirschig, sed futuro ut locus sit vereor (cf. 
vs. 286); itaque, si vitio versus laborat, quod et ego ad Plut. 1036 sumsi, malim 
*üvazeioseuu; àv vel *£zi zte(osec àv, cum praesertim emphatica pronominis forma 
contextui minus apta videatur. Sed sereri horum versuum numeri quoniam tra- 
goediae sunt affines, probabilis videtur Herwerdeni opinio, etiam zíca«; formam 


zagoroaymoUvrog esse. 
409. à; «( Bentley] z( à V R. 





404. 9... &mfovaeVezon]. quod . . . strui- 
lur. Verbi imijovisóev passivum etiam 
apud Xenophontem ita usurpatum inve- 
nitur: ,óAu&xic Voaoc ztüg Éyev v& &niflov- 
Asvóusva" !). Frequentius — sed non 
apud nostrum — émigovAevS vou dicitur 
is cui insidiae struuntur. 

405. zeíce:;] et hoe, ut modo ,óza^, 
dictionis est ornatae. 

406—415. Biennio abhinc Luna certe, 
si ipsius sodalibus Nubibus fides est, 
favebat Atheniensibus eorumque sociis, 
graviter autem de iis conquerebatur, 
»0D0iv yàg óp9üGg abrobg &yew rÀc Üjuégac, 
ài2 vo ve xal xátw xvóotjozà&v" ?). Tem- 
porum nimirum rationes tunc magistra- 
tuum culpa ita erant turbatae ut Athe- 
nienses non jam ,xozà 2esàA5jvgv", ut sole- 
bant et debebant, dies et menses com- 


putarent. Cuius rei prorsus diversa 
nune — pro scenae comicae licentia — 
proponitur explicatio: non mortalium 
socordiam has turbas dedisse sed Solis 
Lunaeque barbaris faventium erga Grae- 
cos malevolentiam. 

409. fva 05 vi...;] quo consilio . . .? ?). 

410—413. ,Persis neque templa sunt 
»^?que signa deorum, sed. in. summis mon- 
»tibus Iovi! (Ahuramazdae) ,sacra ferunt, 
»9Uovoi Ó& Aio" (Mithrae) ,ve xal osznvn 
»xal yj xoi ztugl xal Uoezi xol &véuouot" ^). 
Itaque nihil optatius esse potest Persicis 
illis numinibus quam ut Graeci inter- 
necione perimantur cuncti; tunc enim 
nudata suis incolis regio a barbaris occu- 
pari poterit, qui ipsis sacra ferant. Dicit 
igitur Trygaeus z&; reisràg rüv» S9süv ,ea 
quae 2» Graecia" — non: ,quae « Grae- 





1) Xen. Hippar h. 9 8 8. — ?) Vid. Nub. 607—626 quaeque ad :llum locum 
annotavi. — ?) Vid. Nub. 1192. — ^) Herodot. I 181. ! 





PAX. 71 


of Béofeoor 900vci. Óu& roUT sixóvoc 
BoóAowr &v quüc m&vrwo iboÀoAÉvot, 


N — — 
(va ràg vsÀevàg Aáoisv eroi vOv O9:óv. 


EPMHZ. 


-) -  — - j 
r«ÜT go mÀer rv qQutQv rmuQexÀemrérqv, 


415 x«i ToU xvxÀov mogérQoyov 0g Gucorol(og ! 
TETIAIOS, 
416 vol u& Ze. mgüg raQv, à gíA '"Eguij, EOAMege, 


EE rr. . 1. on ue mo oo o oo otro 


412. jua; V R] $u&s rece. perperam, non enim 4is sed Graecis instat pernicies. 


414. zagexienzézny] zagexáézzezov (-o2- V) VR. 

415. &uagreA(e; Anecd. Bekk. 79] &ouaro4í(o; V R, quae lectio inepta et xaxo- 
uergos in scholio V defenditur auctoritate Herodiani et Phrynichi et sic explicatur: 
»QsUdusvo. üv &gu&rov mbrüv", plane absurde si ad ,Gouo" vocem referatur, apte 
vero si parsimoniae notio insit verbis poetae. Iure autem Blaydes dualem poscere 
videtur, quod non nisi h. 1l. et Nub. 1506, qui item corruptus est, duali adiunctus 
reperiatur pluralis; quapropter coniecit zegerzgoyézyv óy &uogzíag (et alia). Equidem 
suspieor vocem óg' &uegreiiec interpreti deberi, comicum autem scripsisse *;zagz- 


rgoyéryv uicytie (cf. Av. 1620). 
cis" — ,diis offerantur." Ita si inter- 
pretamur 'Trygaei verba, non est cur 
perhihbeamus ,facetius quam probabilius 
haee disputata esse" !). Ars dialectica 
neque nune plectitur neque in Mercurii 
quae sequuntur verbis, — ea quidem 
dialectica quae valet in comoedia. 

414 sq. , Hoc erat igitur!" ?) exclamat 
Mercurius: ,22m intellego id quod dudum 
,mirabar, cur de diebus et de orbe suo ma- 
,ligne semper aliquid ?) suf urarentur" *).— 
Quod iusto brevior evasit Atheniensium 
annus, causa iam aperta: aliquot sensim 
dies inde detraxerunt Sol et Luna, totum 
annum aliquando Graecis surrepturi. 
Quod quomodo fecerint aut facturi sint, 
nihilo magis rogant spectatores quam 
ium eum Nubes fabula agebatur roga- 
runt quomodo Sol ,z/j» 39va4ióa eis 
Éavzóv uéAAo, SuvéASnuy" 5). ,, C'est ainsi que 


»pour établir l'ére grégorienne le pape 
»vola dix journées au compfe régulier des 
,?0urs. Il s'agit évidemment ici d'une 
mesure analogue" 5). 

416 sq. Parataetice, ut supra?), pre- 
cibus adiungitur votum: ,praesens nobis 
ades, et sollemnia tibi agemus omnium 
splendidissuma" | Panathenaea Magna, 
quae ante paucos menses sunt cele- 
brata?); nam tertius hic est olympiadis 
annus. Eodem verbo usi sodales ad 
Philocleonem: ,coi ó? vüv zu 9sàv za àv 
iugavijs | SvMMaufáve. 100 toáyuooz" 9), vel 
Menander: ,zóAuy, óixoig xol 3s0c SuAAau- 
Báva" 19). — Panathenaea qui non Deae 
urbis Patronae sed Mercurio in posterum 
celebratum iri promittit, ipsum menda- 
eiorum deum mentiendo vincit, haud 
secus atque priscus ille Autolycus x4e- 
z100ívQ 9' 0gxo ve xexoGuévoc. 


!) ,Amusing, but not quite log'cal" (Merry). — ?) Vid. ad Nub. 319 et Vesp. 
183. — 5?) Vid. ad Thesm. 1111. — ^?) Vid. ad Eq. 1026. — 5) Nub. 585. — 
5) Mazon. — 7) Vid. vs. 396 sq. — 9) Mense Hecatombaeone. — ?) Vesp. 738 
sq. — !?) Menandr. fr. 572?; cf. etiam Ar fr. 615 (?) Eup. 91 Philem. 5834. 


1729 PAX. 


418 
419 
421 


xol Gol và usy&k qusig IloavoaS8:0vos G&ousv 
TáGwG vt Tüg UAAeg vsÀevkg vàg vOv ÓOeÀv, 
GÀÀo, ví GoLi móÀsig memovguévot xoxáv^ 
" Misbixéno Ucovaiw "Eguíj movvaxo9. 
xol &reQ ru mwÓÀM Ef£eig &yaOd. mgürov OÉ co: 
0Àoov (dou. vívÓ , lvo Gnévósw Fc. 
(Praebet ei patéramn.) 
 EPMHZ. 
oly, àg &eWwov ci) de vüv...z0vcíócv. 
|. TPITAIOX. 


(ad. chorum :) 


u D uper 


425 


Subrsgov dvreÜOev Foyov, & Gvàgsc/! GAA& roig Quoic 


417 j$uiv zgoSUuwg tüjvós xoi Guvéixvaov, 
420 Muvoréjoé! 'Eouij 4dinóls, AÓów»w 


417. *Delevi coll. Ran. 1345, ex huiuscemodi scholio natum ratus: ,5044ag«] 
z9003)ucs 5utv 5uvéAxvoovy" (vid. ad Av. 16). Ne sensum quidem praebet pronomen 
zjvós, quod neque verbo Zviiefeiy iungi potest (genitivum enim rei id adsciscit), 
neque verbo $vveixócau —- etiamsi sinat particulae xeí traiectio, — sic enim 
fuvsteAxóga. erat dicendum. Quapropter pro zjvóe Meineke coniecit z&$»ós (i. e. r&v 
cyowiov), ut vs. 437 Vesp. 733, Blaydes závóe v! iiavéàxvcov; sed accedit altera 
eaque multo gravior molestia, si ipsum funem ducere iubetur Mercurius, de qua 
vid. ad vs. 469—471. Itaque, nisi spurium ducerem versum, sic fere corrigerem: 
»(uiv mooSUuws voUÓe ToÜ ToÀuruatog . 

418. xai cot Bergk] xa( oov V R. 

420. Del. Meineke. Pro inepto 'Eou; Blaydes coniecit 'Eguat'(u), quod etiam 
deterius videtur, nam haee Mercurio sacra fore non est quod ei promittatur. || 
4utóis* Porson] 9uzóa2s? V R. Cf. Nub. 984. Y 

421. Gio] &aàav V R. Etiam vs. 464, 475, 650, 806, 919, 967 sie peccant. 

426 sq. Trygaeo tribuit Lenting; in VR ei qui versum 425 dixit (Mercurio 
igitur) continuantur. 





422. Quemadmodum Athenienses Deae 
aliorumque «numinum loco 
Mercurium X sunt habituri, sic ceterae 
quoque civitates servatorem eum post- 
hae colent, ceu Apollinem !) vel Her- 
culem *). 

424. Auream illam pateram, quam 
secum attulit?), Trygaeus expromit deo- 
que offert. Pronomen r/jvós quo esset 


7L0At0U Y OU 


referendum, spectatoribus dubium esse 
non potuit 4). 

' 495. ol'w , ós.../] admirantis est oZuo: 9), 
ut in verbis Strepsiadis: ,o/u' óg; i$jóo- 
pa 1? 6). 

— tv ygvoióov] aureorum poculorum?). 
Expectabatur potius: vóv íxeróv. 
- 


426. óuéregov ivrsUS9sv Éoyov, Ó &vógsc] 
,equidem iam momen meum solvi", Try- 


!) Vid. ad Nub. 1372. — ?) Vid, ad Vesp. 1043 Ran. 501. — ?j Of. vs. 143 
et 431. — ^) Vid.,ad Ach. 331. — 5) Nostrum oc/ (e. g.: och wat ben ik blij!). — 
$) Nub. 773; cf. etiam "Thesm. 1185. — 7) Vid. ad Ach. 74. 





2 l'g'a-cadle] 


PAX. 78 


( elcióvveg| óc véáyiovo. rovc AOGovg &gpé£xere. 
KOPTOAIOZ. 


Ld nr $ — 
vvÜrv Oodcousv GU Ó' quiv, à O:Ov cogororc, 


Grve xol] moitiv. épeoTO c) podts Onuovoyixóc | 
rüAie Ó' rÜgQGsig. bmovoysi üvreg Tu&g o) XWxovc. 


430 


C 


(Lapides quibus ostium cavernae est obrutum! removere choreutae incipiunt.) 
TPTI'AIOZ. 
(expromto vini utre ad Mercurium :) 


&ys O5, GU voyíog Ümeys vQ]v gucÀqv, Omoc 


"^" ^ lod ^ 
&oyo égiolotuev, eUSuevor roiciv Osoiíg. 


(Mercurio in patéram vini aliquid infundit. Libat hic.) 


EPMHZ. 
oxovóg! — cnzovó$j! — 


eügqusive! — sügnusire ! 


427. 
autem comment. 
430. 
432. 





gaeus ait: ,?cÀ Aabe das Meznige gethan : 
thun Sie das IÀre". Delenitus nimirum 
est& deus neque quiequam etiam obstat 
quominus Pax e tenebris reducatur. 
Vocis foyov notus hic est usus !). 

427. Antrum intrare — sioivou. — iu- 
bentur choreutae, ut admotis ligoni- 
bus?) lapides inde avellant ?). Nempe 
funes, quos secum attulerunt, sunt alli- 
gandi Deae imagini, quibus protrahatur 
in lucem. Participii praes. (siióvcec) fre- 
quens hie apud nostrum est usus; idem 
enim haee valent atque: elatus &péaSovres 4). 

429. ónutovgyixóz] ut si Ómuovoyóc vel 
téxTOY Tig esses?) 

430. ,Quemadmodum carnem paté- 
ramque tibi praebuimus," ad Mercurium 
dieit dux chori, ,et alia quaevis liben- 
tissime tibi largiemur, si nune nobis 


1) Of. vs. 1305 et vid. ad Nub. 1345. — 





slgióvzec] si". ióvrs; vHerwerden, sed simplex /óvre; ne langueat vereor; vid. 


z&iàa 0']| závza Ó' aut xai yàg Meineke. 
égiaAoUusv Eustath. 1403, 16] qia2obuev V R. 


non desis". Et ipsa re verba eius com- 
probans Trygaeus exhibet vinum fra- 
grantissimum, quo patéra illa impleatur. 

431 sq. Ludendi occasionem praebet 
vOX qii 9), cuius sonus in mentem revo- 
cat có àgi&AAsiy, verbum priscum 7), aptis- 
simum igitur rei sacrae peragendae. 
Articulo caret nune vox £oyov, ut in locu- 
tionibus: y«pesiv zgüc Éoyov?), Égyov Éyso- 
Sai, iv Éoyo sivai?), vel ubi inter se 
opponuntur £oyov et 4óyog. 

433 sq. Patéram tenens Mercurius 
»libationem fier?" clamat, ut infra Try- 
gaeus!0) et ,/guis favere" !) iubet 
omnes qui adsunt. Deorum praeconem 
Mercurium Alcaeus et Sappho !?) et vaso- 
rum pictores!?) etiam pincernam finxe- 
runt saepius; cf. etiam Heraclides Pon- 
tieus apud Ciceronem !4). 


?*) Cf. Av. 1145 sq. —?) Cf. vs. 361. — 


*) Vid. ad Nub. 1212. — *) Cf. vs. 305. — 9) Lepide Merry: ,/o bowl away". — 
7) Vid. ad Nub. 1299. — 8) Vs. 555 «tc. — ?) vHerwerden. — !?) Of. vs. 1104. — 
7!) Vid. ad. Ran. 354. — !") Of. Athen. 425c. — !3) Cf. Preller-Robert Myth. If 


p. 410,3. — '4) Cic. de Divin. $ 46. 


414 PAX. 


TPYTIAIOX. : 


485 


GzéívÓovrsg sÜyóuscQo vqv viv quígav 


"EAAqoww Gobou müct moÀlàv x«i &ya90v, 


qO6T.c zoo8vUuogc bvAÀdQor vüv Gyowiov, 


roUrov r0v &vOga u$ Aefsiv mov GconíÓo. 
KOPTOAIOZ. 
u& AP, dÀX Ev. elgrjvq ÓOtoyoysiv xüv. fíov, 


440 


£yov8' &vaígav xol GxoÀ...s0ovr GvOgoxag. 


TPII'AIOZ. 


Ocr.g 08 móÀsuov gu&AAov sivoi BovàAsror, 





435—488. In V R continuantur Mercurio; Trygaeo dedit Dindorf (cum vs. 438 8q.). 


Alii aliter locum distribuunt. 


435. süyóusc3a Hamaker] -óu- V R (ut vs. 973). 


489 sq. Choro diserte tribuunt V R. 
439. ówxyayeiv Lenting] ói&yaw V*R. 


441—454. Paragraphos habet V ante versus 441, 444, 447, 450, 454, in R soli 
versus 447 et 454 paragrapho sunt ornati. 

441. Huie versui in V adscriptum est scholion: ,ó/o zgócwoze raürá quow, v ó 
uiv sÜystat, Ó Ób Eregoz àxóiov9a ci sÜyi xaragdüuevog Aya, id est: preces profert 
aller histrio, diras addit aller (de verborum s/yso3a: et xoregáo9or discrimine 
notissimo vid. e. g. Thesm. 350 sq.). Hine Dobraeus effecit Chori (Coryphaei) esse 


versus 441, 444 sq.^, 447 sq., 450 sq., Trygaei autem vs. 442 sq., 445^ sq., 419, 


435 sq. Quemadmodum bello ineunte 
Melesippus Lacedaemoniorum legatus 
ab Atheniensibus re infecta rediens 
»Aós 5 Zjutoga Toig "EAAgo: usy&Aov xaxüv 
»4o5s" exclamavit cum fines Atticos esset 
transgressurus !), sic belli finem ,7:9022àv 
xoi àyaSGv "EAAqow oio nunc precatur 
Trygaeus. Ipsa illa Melesippi verba 
respici nunc a comico, qui et alia dic- 
ieria Periclis eiusque aequalium com- 
plura speectatoribus in mentem revoca- 
vit ^, optimo iure perhibet priscus 
interpres in scholiis. 

43" sq. 9ozuc . .. SvaaBoi... , | vobrov... 
uJ Aefleiv zoT koní(óa] i. e.: 9ovig .. . £và- 
A&flor..., oDrog... uJj A&fou. zov! Àomióo, 
sj quis nos adiuvabit, nunquam posthac 


!) Thucyd. II 12 8 8. 








sumat arma. Aller optativus peperit al- 
terum ?); clipei autem iam àv và qewyáao 
xgeujaovzat *), regnabit enim jj zaoóv yv - 
vaixGv uioztogztaxitát ?). 

440. ,Puellam tenentem et oxaA .. . a9U- 
govza" 5) dicturus chori dux tempestive 
recordatur non hane esse precantium 
dictionem; itaque reprehendens 8e ,0xa4 .. 
&v99gaxo;" ait, carbones excitan- 
(em 7) — ut zgóg zó müg xaS91Qusvog ÓuéA- 
xsv 9) possit nimirum. Sic in Vespis ira 
abreptus filius patrem ,d coxa xal &zai- 
ósvze&" increpans, ipso verborum suorum 
Sono perterritus addit: ,u£ ?/le dizit? — 
et comminiscitur aliquid ?). 

441. ,Quisquis autem bellum | magis 
amat..." Non ,& zig q39orve" vel etiam 


, » 
eUOYT 


? Vid. infra vs. 611(?) Ach. 537 Nub. 859. — ?) Vid. 


e.g. Hom. « 47. — *) Vid. Ach. 279 et cf. Lys. 52. — 5) Infra vs. 662. — 9) Vid. 
Eccl. 611. — 7) Vid. Ach. 1014. — ?) Of. infra vs. 1181 et Ach. 751. — ?) Vesp. 


1188 sq., ubi vid. 








PAX. 15 


3; 
uqüénors mo00oG0  cüróv, c Zhióvvo Gvo£, 
? — ? , C , , 
ix vOv ÓÀewgdvov &xíóeg iEowpobusvov. 


KOPT6O AIOZ. 
xb vig En vuv vobieoysiv Gol gOovsi 
445 


- - kJ e 
eig qüg A&veAO civ, à móvvi, év voiow udyouc 
zi6yoL ro.vÜr r9 olL&mso KAsovupgoc. 


LPILAIOA. 


*A 


xtL vig Oogvóóg 7) x&mmAog Gomíóov, 


452 sq.; cui assensus Neil (ad Eq. p. 189 sq.) statuit personae mutatae indicium 
esse particulam ye vs. 446 et 452, idem vs. 443 y' 04sxg. coniecit et v». 449 y' i6 4. 
(cf. Ach. 92). Dobraeum secuti sunt etiam Zielinski vHerwerden Mazon, pro Coryphaeo 
iamen ponentes Mercurium. Mihi nimis artificiosa nec satis concinna videtur haec 
ratio, versus autem 445 egregie displicet ita diremtus; neque interpretem graecum 
id quod putabat Dobree voluisse arbitror, sed: ,alierum proferre versus 485—440, 


alterum 441—452". 


444. col] cs Lenting (coll. Eur. Med. 313). 


445. vatow Bekker] zoig; VR. 


mp 


446. náoyo: zoux0v à:9' Dindorf] záoyowo rowa0ra9' V, máoyov ys vown09" R. 


447. xs recc.] £ V R; cf. vs. 610. 





tes. Sie apud Homerum Teucer Glaucum 


,& *ig qQ9ovoiy" 'Trygaeus ait dubitanter 
locutus, nimis enim certum et in con- 
fesso est etiam nune multis bellum 
magis acceptum esse quam pacem. Mortui 
sunt Cleon et Brasidas, sed non omnes 
doíduxes voUÜ zoA£uov perierunt: alii Pyr- 
gopolinieae inter sua proelia vivunt; 
vivit Hyperbolus ille ), quem in Maricante 
fabula nuper risit Eupolis bellatorem 
msggémtoAw ?). — Suos cives ante omnes 
cogitare Trygaeum facile intellegimus ?). 

148. ,Is spicula sagittarum e cubitis sibi 
evxirahendo vitam terat per me licet "^ — 
Impreecatio perridicula, non tamen ridi- 
eula eiusmodi vulnera; quae permagnum 
statim  inflieta afferunt dolorem, mox 
autem ,émzi óAexgávou ix toduarog zgo3év- 
t0; 7iíjyvg énioqaxszicag ztvobro" ^), neque 
dubium quin saepe huiuscemodi vulnera 
tulerint milites clipeum hosti obiectan- 


jq VF iós yuuvoS9évzo 
Boo ytora 9). Sunt zà óAéxgavo ulnarum ca- 
pila, vk xgavía tüv dààevüv, ut ait scho- 
lion; ratio igitur ferebat ut o4svóxgaro 
dicerentur, sed prisca vox — neque enim 
óàévy neque xágo Atticae est dictionis — 
in sermone familiari est concisa. Verbum 
óAexgavitev apud comicos invenisse se 
testantur grammatici 9). Digna quae con- 
ferantur sunt /uixgaiga?), xopaóoxsiv 9), 
xaprnBaplo ?). 

444—440. ,Et si qui taziarchus glorio- 
sus pacem aspernatur, ea illi eveniat laus 
bellica quae Cleonymo !" Abiecto is clipeo 
turpissime fugam capessat! !?) — Praeter 
Cleonymum Pisander potissimum nunc 
petitur 1). 

447—449. Etiam inter armorum ven- 
ditores quin multi sint qui suum ipso- 


2 - , ? , 
ià énsaovuutvov "Dá2e ,... 


!) Cf. Eq. 1304 infra vs. 681, 921, 1319. — ?) Vid. ad Nub. 553 sqq. — ?) Sic 


etiam Mazon; aliter vHerwerden. — 
5) Hom. M 388 sq. — *) 


7?) Hippocr. III 572 et 677 Kühn. — 
Vid. Phot. Bibl. 533, Poll. II 140, Phrynich. Dekk. 


Anecd. p. 56 (fr. com. adesp. 1093). — 7) Vid. Thesm. 227.— ) Vid. Eq. 663. — 
?) Vid. ibid. — !9) Vid. vs. 303 sq., 673—678, 1172—1186, 1295—1301 etad Nub. 
358. — !!) Vid. vs. 395 et ad Av. 1556. 


16 PAX. 


(v &umoÀ& Békriov, imiOvuei uoyv, 


Ang9eige Omxó AncrÀv »i09ío! xgi9àg uóvac. 
S9 7i 9 u 


KOPYO AIO. 


450 


xsL vig ovgovqyetv . Bovióuevoc» uj]. ÉvAAdor, 


1] OotAog eOrouolsiv mopQsGxevoGuévoc, 


450. £vizágBo: Meineke] -85() V R. Similia sunt vitia Eq. 68, 698, 700. 


451. Del. Willems, sed rofae mentio vix apta nisi mancipiorum accedat nomen. 





rum lucrum patriae commodo commu- 
nique saluti anteponant, minime dubitat 
Trygaeus: ,a£ captantor isti a praedoni- 
bus !) et servitium serviunto durissimum ! 
&qortoo à9£uwozoz, extorris et exlex esto 
quisquis bellum adamat. — ,,Solo hordeo 
vesci" ?) erat captivorum vel mancipi- 
orum male habitorum, non liberorum 
hominum quantumvis óauyooízo» ?), qui- 
bus ad u&tev — nam hoc est hordeo 
vesci — allii certe aliquid vel oliva 4) 
accedebat Owov. 

450 —452. ,E/ si forte sive praetor sive 
,servus aliqui paci praeferat bellum, is 
servilem in. modum castigator '" — Nunc 
demum est locus optativo illi, qui vix 
credentis est 5) , Taxiarchis utimur im- 
probis: nota res. Et armorum vendito- 
ribus gratum est bellum: esto! At in 
ipsos quoque duces et principes hoc 
cadere, ut sibi quam civitati magis con- 
sulant, id vix est credibile, et verum si 
tamen $it, — nam sunt qui perhibeant, — 
nefarium profecto est scelus et gravis- 
simis cruciatibus ulciscendum, servilem 
poenam luant quibus animus est servi- 
lis." — Quam contumeliose unum plu- 
resve e novis praetoribus, qui nuper 
creati sunt$), comicus coniunctim cum 
sorvulis nune commemoret, ostendi nihil 








opus. Eadem mens, ait, est praetori qui 
e bello gloriam et mancipio quod liber- 
tatem inde speret): ambo prae suo 
ipsorum commodo civitatis salutem vili- 
pendunt, ambo rotà virgisque digni ?). 
Spectantne haec Alcibiadem, de quo 
Nicias paucis annis post in concione 9): 
8 Ti ÜÓoyav Gousvos aigsSelc | nagauvet 
7zt0Àsusetv, rÓ éavro0 uóvov Gcxomó», üzo; 
S9avuac9i xol àqsan95 vc ex vfjg &oysio, wu 
ToUtQo éuzagácymre và Tig ztÓÀeog xdi» 
iig àmungUvso 904" ? Ait in scholiis inter- 
pres quidam; et magnas sane partes 
Alcibiades proximo anno in civitate agere 
coepit, utque bellum redintegraretur 
operam dedit, Lacedaemoniis infestus, 
Argivis vero amicus !^). Itaque nune quo- 
que eum fecisse cum Argivis paci refra- 
gantibus !) credibile est satis. Non tamen 
solum aut potissimum nunc vellicari eum 
arbitror, nulla autem scholiastae huius 
est auctoritas, hominis stulte docti, qui 
,Aleibiadem etiam servum fugitivum 
hoc loco dici" perhibet, ,quippe qui 
»Coesyrae !?) servae esset filius, et ad 
Lacedaemonios cum transfugisset, auc- 
tor extitisset ut muniretur Decelea", 
ita igitur errans in temporum ratione 
computanda ut is cui debetur unum ex 
Avium fabulae Argumentis. 


!) Of. Ach. 1077, 1188 Plut. 521. — ?) Ut si inter nos dicas: droog roggen- 
órood. — ?) Of. Eq. 1101—11041 Vesp. 718 et ad Vesp. 440. — ^) Cf. Eecl. 307 
sq. — ?) Vid. ad Lys. 235 sq. —- 5) Vid. Proleg. Eq. p. V, 1. — ?) Cf. Nub. 5 
Eq. 20. — ?) Vid. ad Ran. 615 sqq. — ?) Thucyd. VI 12 8 2; quae verba 
leviter mutata nunc excripsi. — !?) Thucyd. V 43; cf. VI 16 8 1sq. et vid. ad 
Nub. 69. — !!) Vid. infra vs. 475—477. — '*) Vid. ad Nub. 48. 





PAX. 71 


émi voU vooyob crgs(Àoivo uoorwiyovuevoc. 


TPITAIOZ. 
quiv Ó' &yo9à yévow ! 
KOPTO AIO. 
Dj Hewv! i$! 
TPTI'AIOZ. 
(gtÀe v0 ,moíswv , GAXN Uu uóvov AMys. 
| KOPTO AIOX. 
455 ij, i voívvv, Uy uóvov Aéyo. 
TPTI'AIOS. 


(dum et ipse libat:) 
"Eouij! — Xdáguatv ! —"Q ooi ! — Agppodír! — IIó8o! — 
"Aot 08 uj! 
XOPOZ. 
wi! 
LPILAÀAIOA. 
un "EvvoMo ys! 








452. orgéfBiowo Blaydes] y £ixowo V B, y éixoiro Mazon (vid. ad Nub. 718 Av. 
444). Verum extat Lys. 846 Ran. 620 Plut. 875. 

453—456. *Sic meo marte distribui. 

454. zaíiav] zo:ov Elmeley. 

455—458. In R personarum vices nullae sunt indicatae nisi ante ultimum uj 
vs. 457; in V paragraphos habent vs. 455, 456 et quadrifariam diremtus est 
versus 457. Verba "4o& ó& u5 Trygaeo continuavit Reiske. 

455. 2j Hj V] alterum 7; om. R. || 7j uóvov recc.] ?j V R. 

457. ób ur. — wj] o£: ur9 wj V R; correxit Bentley (interrogationis scribens 
signum). 











452. éni ob rgoyob]servile supplicium). 

481. dqele r0 zaiaw] chori ducem zaww- 
vítovza?) carpit 'Trygaeus, ludiere ad 
percutiendi verbum vocem , 77a»? refe- 
rens ?). Similem iocum alibi praebet VOX 
noig 4). Verbo àqeisiv etiam Calonica in 
Lysistrata fabula sic utitur, quae amicae 
perhibenti:  ,spes est .Boeotos cunctos 
delendi? respondet: ,45 ógre návrog y, 
à24! dqeàe ràg iyyéng!" 5). 


456. Ceteris iam caelitibus anteponi- 
iur Mercurius, quemadmodum ei pro- 
misit Trygaeus 5). Dein commemorantur 
quae ipsi et Paci comites ire solent 


deae?). Dativi idem est usus in nota 
rüv àmoxorraJibóvrov formula: ,zó óeivo 
zt xaàÀà 9). 


45'1. 'Ervai(o] Martis hoc est cognomen 
in Iliade, nec non postea haec nomina 
saepe sunt iuncta vel permutata. Nostro 


!) Vid. ad Ran. 615 sqq. — ?) Of. vs. 555. —  ?) Vernacule iocus sic fere 


reddi potest: ,mogen wij slagen !" — , Alsjeblieft niets meer over. slagen ^ — 


4) vid. 


ad Vesp. 1297; praeterea vid. ad Ach. 36. — 5) Lys. 36. — 5) Of. vs. 418 sq. — 
7) Cf. Av. 1321 eq. Thesm. 300. — 9) Cf. e. g. Xen. Hell. II 3 fin. 


78 PAX. 


XOPOZ. 


wi: 


(Lapidibus remotis patet antri ostium. Adhibentur funes.) 


KOPYOAIOZ. 


e , A - A , ^ , 
7 OTtcive 01] 76g XCL XO TO ye TOLOLV xcog. 


458. xai xárays] x&v voys Blaydes, ego olim xoi iíáraye, Sed vulgata non est 
sollicitanda; vid. comment. || x&2vc] -o«; V R. 


vero loco Enyalius a Marte discernitur, 
nec dubium quin propriwm dei belli 
nomen utrumque fuerit primitus, Atticum 
Enyalius!), peregre invectum Martis 
nomen. Facit huc Aristonici scholion 
Homericum ?): ,/ óizaiíj óv« àziSsvixóg... 
»0 " Aoc ^ Erváitos, . .. oby dg oi vsdrepot 
» EvvoUg vióv, ojó& óg Arrixol ?) Ouagi- 
»govza ToU 'Agsog Ssóv r.a." Ad quam 
opinionem refellendam nostrum locum 
esse utilem observavit priscus aliqui 
interpres, ab Aristarcho igitur discre- 
pans 5), cuius verba in scholiis ad comi- 
cum supersunt: ,zoóc zo); olou£vovg zóv 
»caUróv slvat "gsm xol "EvváAtov xaz' ini- 
»Oero». zuwvig Ó riv vecrégov ?) "4osog xai 
» Evvoüg vóv 'EvváAtoy" xzé. — Suspicor 
Aristophanis Byzantii hane esse obser- 
váàtionem doctam et prudentem. Cui quod 
non adstipulatus est Aristarchus, partim 
quidem recte fecit, nam Homeri locis 
quibusdam quin Martis epitheton sit 
Enyalius dubitari nequit 9), et fortasse 
eunetis locis Homericis vox ita est acci- 
pienda; sed parum recte c/Aronologice 
potissimum in Aristarchi disciplina sunt 
diremta quae /opographice erant secer- 
nenda. Nam luculentum hoc est exem- 
plum /Zeocrasiae illius, in carminibus 
Homericis minime rarae, cui etiam Martis 


quod philosophis tantopere displicuit *?). 
Moechus tum factus est Mars cum uxor 
eius legitima Vulcano in matrimonium 
est data 9), et Enyalius vocari coepit 
postquam in colle Atheniensi (Areopago) 
sedem invenit. 

458. Omnibus igitur nunc viribus dux 
chori cunctos?) iubet eniti et contendere, 
ut deam funibus protrahant. Deitur id 
,xatáys", quod verbum e re navali est 
desumtum!?), perinde atque zó xazaígsuy!!), 
valet enim xzazáyew: ,efficere ut. aliquis 
xatoigm sive deveniat". Quod autem iu- 
bentur intransitivo huie 
verbo?) similis inest notio atque verbo 
xüya: in clamore ducis Avium ,x/wya»- 
vóàg" i. e. paratos in Àostem suos adstare 
iubentis. ,Le mot peint l'attitude des 
,marins, qui, la corde sur l'épaule, la 
,léte basse et l'échine tendue, halent 
,un bateau à terre" 3). — Ceterum ca- 
vendum ne violentissimis hisce verbis 
decepti putemus er vero iam describi 
quae in orchestra fiant. Immo ad /a/- 
lendos animos oculosque spectatorum 
dieuntur haee omnia et aguntur, uti 
assolet in theatris. Nam nullam vim 
adhibituri sunt choreutae: nulla vide- 
licet vi erit opus. Per^anapiesma quod 
dicebatur subtus protrusa !) ex antro 


c , )» 
? UZLOTELVELY , 


cum Venere ,adulterium" illud debetur, | suo. mox emerget Pacis imago haud 





1) Of. e.g. Xen. Anab. I 8 $ 18 Soph. Ai. 179. — ?) Schol. A ad P 211. — 
*) Cod. oió& &àezwxol'óg. — ^) Cf. comment. ad vs. 7. — *) Sic scripsi; in codd. V R 
Tüv veorégov aberravit in locum alienum, legitur enim post olouévovcv. — *) Hom. 
N 519 (coll. B 512) P 211; ceteris locis (B 651 H 166 69 264 P 259 z 309 r 69 
X 132) non liquet. — 7^") Hom. 3 266 sqq. — 5) Vid. Preller-Robert Myth. 1* 
p. 176 et 339 sqq. — ?) Of. vs. 301 et vid. ad Rsn. 372. — '?) Vid. Herodot. 
VIII 4 Pausan. VIL 5 $8 7. Recte sic Paley et Mazon. — !!) Vid. ad Av. 1288. — 
7) Item vs. 514; nos: érekken. — ??) Mazon. — !*) Sic Green (dubitanter). 





PAX. 19 


Stropha (vs. 459—472.) 
XOPOX. 


& &o/ 


EPMHZ. 


460 


£o uda! 


XOPOZ. 
Q £a! 
EPMHZ. 
cio &t udo! 
XOPOZ. 
à sim! — 60 sia! 
TPTI'AIOZ. 


&ÀX ovx fÀAxovc' GvÓgsc Opoícc. 


469—463. Sic distribuit Mazon; versum 459 Mercurio tribuunt V R (V post litu- 
ram), item schol., ceteros paragrapho signatos habet V, Mercurio continuat R. Versus 
486—490 eadem ratione distribuendos esse quivis videt; quo loco V R versum 


490 dant Choro, 


ceteros Trygaeo continuat R, solum versum 486 V, praeterea 


ante et post eie uáàe personam mutatam indicans. 


462. sia B] om. V R. Cf. vs. 489. 


ita magni moliminis. Fuit quidem qui 
deae imaginem ponderosissimam a Phidia 
elaboratam spectatorum  admirantium 
oculis obiectam esse in animum sibi 
induceret, sed illam opinionem ab ipso 
auetore, viro ingenioso, dudum repu- 
diatam arbitror, certe &pero; ad quam 
refutandam, si etiam sit opus, sufficiat 
illad: ,4e]v xsgaAmv zi zegikystg; )) — 
Quae cum ita sint, apparet agricolas, 
dum eruribus subnixis cum funibus col- 
luetari videntur ingenti moli promo- 
vendae tantum non impares, multa 
agendo revera nihil agere. 

460 et 462. sia uá2a et £z. uá2o] item 
in Lysistrata: ,sie u&Z2, fupo" ?). Par- 
lieula uá4a urgendo nune inservit, ut 
supra ?) Recte in scholiis est adscri- 
ptum: ,4ueizou Óà vo)g Bágog zw iixov 


zog", certe adscriptum fuit olim, nam 
nune est ,zoí; 8aofBapgiai éSéxorrog". 
Quod ludicrum est dittographema. 

464—507. Opus parum promovere vel 
etiam impedire qui hoec loco dicuntur 
Boeot?, Lamachus, Argivi, Lacones, Mega- 
renses, fuerintne revera spectantium ocu- 
lis obiecti omnes necne, dubitari po- 
lest; sed veri videtur similius, ne cer- 
tum dicam, /f/4gi tantum fieri haec 
omnia, quemadmodum finguntur M ho- 
mines e cuncta Graecia concurrisse; 
distingui autem inter se Boeoti Mega- 
renses ceterae gentes satis apte non 
potu runt. Itaque sequitur ut nullos 
mox e coetu discedere homines statua- 
mus, sed discedere fingi tantum. 

464. óuo(oc] pariter, quod mox dicitur 
óuoSvuadóv ^) sive par? omnes studio. 


.3) Vs. 682. — ?) Lys. 1281 (1303); praeterea vid. infra vs. 487. — ?) Vs. 5; 
praeterea vid. ad Ran. 864. — *) Vs. 484. 


80 PAX. 


465 o9 EvAM(wso9 ; oi óyxoAAsco9 ! — 
(Chori partem voce irata increpans:) 
olud&sc9 , of. Boro. 
EPMHZz. 


sid vvv! 


XOPOZ. 
eo à! 
TPTI'AIOZ. 
(ad coryphaeum et alterius hemichorii ducem :) 
Gyevov, ÉvvovéAuevov djóm 690. 
KOPTOAIOZ. 
470 oUXOVV tÀxO xal d&epróuot 


xol éreumímvo xol GnovOcto; 


469—471. Sic distribuit Paley (ad Boeotum aliquem et unum e Megarensibus 
pronomen oo dici ratus). In V R versus 469 Choro (Coryphaeo) tribuitur Mer- 
eurium et Trygaeum alloquenti, vs. 470 sq. Trygaeo, et sic oritur molestissima 
quaestio, ne absurdam dicam, quomodo Trygaeus et Mercurius, qui ante Iovis 
aedes in caelo versari iam fingantur, una cum choreutis fune protrahere possint 
. Pacem ex antro terrestri. Neque apte sic, quod (iure, ut opinor) fieri iubent scholia, 
versus 472 tribui potest Mercurio. Cf. vs. 417. 


469. &ysrov, SuvavéAxsvov] ays cóv LAOREET V, &yszov 5uvéixezoy B... || *5óy] xoi 
VR metro invito (cf. vs. 496). Cui alii aliter opitulati.sunt; GHermann versus 
initio supplebat à42 (cf. Lys. 665), dein Dobree &ysze, $vvavéAxere scribebat, 
Meineke &yezóv vuv &£Axere (vid. dualis errore invectus Nub. 1506 Plut. 75). Equi- 
dem unum quam plura vitia irrepsisse veri similius ratus scripsi quod vides. 

471. àizsuninto] iaevrs(vo (ut vs. 515) vHerwerden. 





465. Otiosi quidam adstant óyxoüuevo: | àmuoz0vóc;" sive inducias undecimo quo- 


A o d Al 
a 


Sive àzocsuvvvóusvo: !), at haud impune 
laturo: ?) minatur Trygaeus. Obiectum 
internum est oie, idem enim valet quod: 
»otov Oyxov óyxobUc9s:!/" Sic alibi: ,ota 
Ünégystoi!" oie. zunnitovow /? ?). Simi- 
lem usum praestat singulare otov 4). 
466. Boeoti Plataeam ?) et Panactum 9) 
oppida Atheniensibus erepta servare 
quam reddere malebant neque ad pa- 
cem mox accesserunt), sed ,óeyru£oovc 








que die redintegrandas cum Athenien. 
sibus inierunt). Futuri ,o/uo5so92" ea 
est vis quae infra futuri ,x2«/oa" ?). 

470 sq. itagróuot xai imsuninto] feli- 
citer his verbis pinguntur violenti co- 
natus onus gravissimum  protrahenti- 
um !?) ,corpore resupino, rursus remi- 
gum instar corpore prono et procum- 
bente novam funis partem ad se at- 
irahentium" 17), 


l) Vid. Ran. 703 et ad Eq. 224 Ran. 92. — ?) Cf. Nub. 217 et vid. ad Ran. 
178. — ?) Eq. 269 Av. 306. — *) Vid. ad Eq. 367. — ?) Thucyd. V 17. — 5) Vid. 
ibid. 8 8 5, 6 8 7, 35 8 5, 36 8 2, 39—42. — 7) Ibid. (c. 17). — 5) Ibid. 32 


8 5. — ?) Vs. 532. — !?) Cf. Eccl. 2 et Soph. Ai.-42. — :!!) Richter. 





PAX. 81 


EPMH. 


E 3 i - 
Tg OUV OU (yOQtí roUQyov; 


TPYI'AIO. 


?* mV GC 
à /uey, &ÓisicciumoÓOv xoOusvoc; 


' / e " / / 
oU0iv Ósóus0', à &v99oomms, vic Gfjc wogpóvosc. 


72; 7 Za 


EPMBHZ. 


475 


1 
0U0' oi0' émoíovv ov0iv joysio! máÀaL 


&ÀÀ 1] xereyéAov vÀv roÀowmogovuévov, 


(xal roUro | ÓryóOev uic90gpogobvrsg GAgura.; 


475. o0 R] &) o' V. || o9? Blaydes] o/óe y VR. || imoíowv Heimsóth] siixov 
V R5; litterae OIZEIHIOIO.N male sunt lectae OIA4ELIEI(Ax)ON. 


472. ,Qui fit. igitur |) ut opus-non proce- 
dato" 1), 

473 sq. Lamachus dux strenuus et 
bellieosus proeul hine se  proripere 
iubetur, ne zos(ov l'ogysimv xeqoàimv 
d.-avoro zteAboov metu torpére faciat om- 
nia ?). Verbi àówxeiv similis est usus in 
Phidippidis Zmzovus óvsigozoAobv»rog cla- 
more: ,d»üowr, &Oaxeig Éavve rÓv oavroD 
Joóuov" !). Quod autem Zuzoóóv xo9- 
3a. dicitur Lamachus, non ad litteram 
id est accipiendum, quasi revera Aum 
consederit ile 5), sed transfertur nunc, 
ut Gallieum ,: asseow dans les jambes 
des gens" 9), item in Pherecratis verbis 
mox afferendis "). Et omnino xo3563o. — 
ub xsio9e. — non s/andi verbo opponi 
solet, sed movendi. Rei notissimae exem- 
plum  elassieum praebet Iliadis ille 
versus, ubi milites dicuntur  x«937093a.: 
&aonio: xexAiuuévou,, clipeis innisi 9), — quod 
sedentes ne potuissent quidem, etiamsi 





coram hostibus considere lubuisset. — 
Ceterum Lamachus (strategus?) brevi 
posthae fuit inter subseriptores indu- 
ciarum et mox foederis cum Lacedae- 
moniis initi ?). 

475—477. ,Ecce autem Argivi quoque 
dudum nihil agunt, sed rident mos desu- 
dantes, duplici tamen mercede conducti." — 
Idem de iis dixit Pherecrates in scholiis 
allatus: ,oóro: yàg uiv oi xoxüs àmoAoU- 
uevot | itougorepitovo? 
» can 


dumoónv  xaSiüus- 
yot Bellum, quo cetera Graecia 
gravissime est vexata, solis Argivis non 
nocuit, immo magnopere profuit, ToUToL; 
ykg el; &ugoréígovyg quii jv !!. Itaque 
Peloponnesi hegemoniam sperare et mox 
affectare coeperunt !?) "Verbis minaci- 
bus Trygaeus mox eos increpat !?). 

476. àA3 4] "2, idem valent parti- 
culae & ju, !^). 

471. 4àqiro] contemtim loquentis haec 
est vox !9). 


!) Vid. ad Av. 278. — 7) Item vs. 509 sq.; vid. ad Thesm. 782. — ?) Cf. 
infra vs. 561 Ach. 574, 582 Ran. 925. — ^) Nub. 25. — 5) ,Sitting idle among 
busy workers" (Merry) —' 5) Quod optimo iure confert Mazon. — 7) Vid. ad 
vs. 475—471; item nos: iemand in den weg zitten vel: in angst zitien (vs. 642) 
et similia. — 3) Hom. 7'134 sq. — ?) Thucyd. V 19 et 24. — !?) Pherecrat. 
fr. 19. — !!) Thucyd. II 9 $ 2. — !?) vid. Thucyd. V 27 sq. et. ad Eq. 465. — 


/7) Vs. 493. — 4) Vid. ad Ran. 928. — !5) Ut nostrum: ergens een broodje uitAa- 
len. Vid. ad Nub. 176 et Eq. 575. 


82 PAX, 


TPYTI'AIOZ. 
&ÀX of 4dxovsg, à &yá9', FÀxovG  &vÓguxGc. 
EPMHZ. 


*5 * — Ld / 
&g oic9 ; 0cor y cürüv Eyovro, iv và Eoo, 


480 uóvoi mooSvuobvz , GÀ 0 qoÀxeUg ovx d. 
TPYI'AIOZ. 
o$0' of Meyagiüjg ÓoGc' oi0év. 
EPMHZ. 


&Axovouv Ó' OpcG 


yliyoóvoro /Gagxáfovrec &omsg wuviOi 





478. àà7] o0" Blaydes, sed quod sequitur ,ó &ya3s 


est (vid. ad Thesm. 1077). 


1255 


obloquentis vel hortantis 


479. à» và E/io] vo0 &/iov V R, quod mutavi virum d. Richards secutus, qui 
àvéyovroi Tá É/àe coniecit. Dativum praebet schol. R: ,cà é£/4e rij; z0ox&xj; 
xr&", poscit sana ratio (vid. comment.); in codicibus praepositio 2» etiam loco 
simili Eq. 1019 omissa est, item Eq. 367 Nub. 592 infra vs. 770. Varia cona- 
mina virorum doctorum lectionem traditam utcunque interpretantium sciens 


praetereo. 
481—483. In VR Mereurii 


sunt omues; in versu 481 personam mutavit 


Bentley scholiastam secutus, post versum 482 Reiske. 
481. Meyagí;] -si; V R, item V vs. 500. || 9pao' o2óé»v R] óoóow V. 


418—480. ,4£ Lacones certe pro virili 
parte contendunt!" 'Trygaeus ait, nihil 
dubitans quin hi certe pacem appetant. 
Cui alia omnia respondet Mercurius: 
»Ain vero? impigrosne se praestare Laco- 
ues? Illi soli qui inm carcere haerent 
»sunt prompti aique alacres ...si modo 
»SSinerent vincula!" — Nulla igitur ne 
in Peloponnesiis quidem est spes, nam 
qui soli ex iis Pacem libentissime re- 
ducerent, si possent, non adsunt hie, 
sed retinent eo8 ,rzetyog $UAwov rpyo 
ve ci0mooi ^" !), quippe àv cà B$iAw Osósué- 
vov;. Pro ferreis vinculis commemoratur 
nune qui vinculis eos inclusit faber 
ferrarius ?). Lacones, quos in Sphacteria 


in vinculis languent?); post foedus ab 
Atheniensibus cum Lacedaemoniis ini- 
tum libertatem recuperarunt. 
481—483. , Neque Megarenses quicquam 
agunt!" ^) Trygaeus clamat. Cui Mer- 
curius: ,Z4vidissimos 9) famen i se prae- 
»Stant et. veluti caniculae ringuntur." At 
ille inclementer ridens: ,ame, opinor, 
,cruciati!" pessime enim, utpote Athe- 
niensis, odit vicinae civitatis cives. Me- 
garensibus hoc tempore ,o)x Josoxs rà - 
zgaccóusva", quoniam Nisaeam portum 
Athenienses iis reddituri non erant 5). 
482. capxátovrsc] a stirpe cag, quae 
perfectum oéoyoo ?) peperit, ductum est 
cXg-(o)x&átev, cui verbo simile est e. g. 


insula Cleon cepit, quartum iam annum | xya-oxátav 9). 


1) Eq. 1040, 1046—1049. — 7?) Recte schol. — 3) Of. praesertim Eq. 469 et 
Nub. 186 quaeque ad illos locos annotavi. — ^) Item vs. 505; cf. zowiv Xen. 
Hell. IIL 1 $8 7. — ^5) Vid. ad Nub. 1004. — 5) Thucyd. V 17; vid. supra ad 
vs. 246—250. — 7) Infra vs. 620 Vesp. 901. — 5$) Vid. ad Ran. 966 Nub. 509 
Enchirid. dict. ep. p. 356. 





PAX. 83 


TPYI'AIOZ. 
$n0 ToU ys ÀuuoU, vi zb, iÉoloórsc. 
KOPTO AIO. 


"WC na nmn RT 
oj0&v moioUusv, à vÓgsc, &ÀM OÓpuoS9vpuod0v 


é Ae» ^44 


- 3, 
485 Gneci uiv ov0ic &vriMqnéov. 
wu. ^ o5 


bw. ox 


e tcccd 
Antistropha (vs. 486—499). 


XOPOZ. 
& &i«/ 
EPMHZ. 
slo uo 7 
XOPOZ. 
à so] 
EPMH. 
cia vi] Ato! 
XOPO. 
paxoóv ye xivoUuev ! 
TPIIAIOZ. 


- ? 
oUxovv OstvOóv «roUr é£or i3j0m», 


490 


484 sq. Coryphaeo (Choro) dedit Dindorf; Trygaeo diserte tribuunt V R. 


484. & R] om. V. 
486—490. Vid. ad vs. 459— 463. 


191. Laeunam indicavit Dindorf, quam alii 


aliter explerunt, Merry verbis 


»xürorov, Óuóv" (coll. schol.) ego ita ut vides. In recc. est: ,o) óso»", ante ver- 


sum autem 490 additur: 
uuxgóv xwoüuév y. — ob Óswóx. 


483. ón0 coU. ..AuuoD] propter notam illam 
famem !); ,óuk robro yàg xol vo)g maiÓa; 
inimgaoxov zojg émvróv" scribit scholiasta, 
lepidum caput, res revera gestas referre 
se ratus; miror quod non addidit soli- 
los fuisse ,pro porcellis" prolem vendi- 
iare ,anthropophagis"! Sic scilicet in 
nugas absurdas sunt conversa quae pru- 
densolim interpresannotaverat: ,iocorum 
»fontem perennem comicis praebuisse 





TP. à si» à eivw, quibus receptis Bentley scribebat 


famem illam Megaricam; sic in Achar- 
.nensibus fabula induci patrem Mega- 
,rensem filiolas vendentem" ?). 

484. óuoSvuoaóóv] quod modo ,óuoíosz" 
dictum ?). Sic Pisetaerus: óuoSvuaóov | 
azodsiv üzavrag voUg kAaLóvaz Óoxsi" 4). 

485. àvnuàgmréov] yon]  àvnàoféo3o.. 
Item alibi simplex: 
i. e. u&A2ov àaféoSoi yr ?). 

487. sie ua] item supra 5). 


»Agmzéov gu&AAov", 


') Vid. ad Nub. 835. — ?) Of. Acharn. Proleg. p. IV, 5. — ?) Vs. 464. — 
SAy. 1015 sq. — ?) Eq. 603. — 5$) Vs. 460. 


84 PAX. 


ToUVG uiv r&lveww, vOUG Ó GvriGmüv; — 
(Alta minacique voce :) 
nÀqyàc Aqwsc9', à Moysio:. 
EPMHX. 
sd vvv! 
XOPOZ. 
| 495 so 0/ 
KOPTO AIO. 
Qc x&xóvor wvég sicw dv dquiv. 
TPII AIO. 
Ousig uév vvv, of wiTOvTsG 


Te sigQvmc, cmüv dGvOgsiog. 


KOPTO AIOZ. 
&AX sio. ob xovovoiw. 
EPMHZ. 
500 &vógsc Meyaegije, ox sig xógoxoc £oosQotrs; 


eT 





493. à Aoysic] &gysto: Meineke coll. vs. 466. 
496. xaxóvo. R? (xoxóv oi R!')] xaxoi V. || juiv Brunck] oui» V R. 
497. vv» Lenting] ov V RB, yovv Bentley, Dindorf à47 ov óyusig y! oi x. (cf. 


Aesch. Prom. 1058). 


498. àvóge(o; Bentley] àvógixóg V R; cf. Eq. 453. 


499. so^] siolv V R. 


500—507. Mercurio dant V R; Trygaeo tribuit Richter, solos vs. 500 - 502 Mazon. 


496. ,Crede mihi, sunt inter nos qui- 
dam malevol). Non exclamantis nunc 
est óc, sed ellipticus hic est particulae 
usus!). Adieetivum xaxóvov; apud comi- 
cos non redit ?), neque apud eos in- 
veniuntur xexóvoux xaxovosiv Aut OUovous ?). 

497—499. ,4( vos cerie, qui pacem 
tantopere appetitis, fortiter trahite ? 'Try- 
gaeus inerepat agricolas. Cui ,44 ipsum 
facimus!" respondet dux chori: ,n"on 
»e8! cur etiam inciles nos; nam quod niil 
»gromovetur, non nos(ra ea est culpa, sed 
»naligne obnitentium. quorundam." 

497. xvzzóvzec] fortius hoe est. verbum 


quam é&g&» vel zo9eiv, valet enim óouuo- 
víog xal Ozsgquüs émivyusiv 2): Sic Philo- 
eleon ille x«zz&» 8e dicit roO óOuxátew ?). 
498. ozárs] imperativum esse, non in- 
dicativum, disertis verbis non dicerem, 
rem minime dubiam ratus, nisi aliter 
censerent interpretes complures 9). Lau- 
dibus non iam est locus aut tempus; 
fae autem laudari tamen nune chorum: 
aptum sensum non praebebit àai& par- 
ticula, qua respondendi initium facit 
coryphaeus. — 
500—502. Non pretioso aliquo un 
guento, quo decebat deam virginem, 


!) Item supra vs. 320; vid. ad Ach. 333. -— ?) Neque apud Platonem legitur; 
frequens tamen est apud Xenophontem et Lysiam. — 5) vHerwerden. — ^) Vid. 
Plut. 675. — 5) Vesp. 349. — 5$) Blaydes, Merry, Mazon. 





PAX. 85 


E M] € M e a , 
uiGeb y&o Ouüg * 950g usuvquéva 
- ' ? M M / ? , 
cQ6GrTo, yàg ocUOv]v roig 6xogó0oig mTÀs(wers. 
xci volo, OwnBaíoic. mov06ocDoe, ÀAéyo 
gvveüO ev you£voic' QOcv vüv fAxev& 
505 ov0iv yàg GÀÀo Ógüre mÀmv ÓLordfere. 


&ÀX, simso émiOvusive viv «Osóv mort 











903—507. Textus traditus hic est: xoi roig M9:voaíovac zaíoaoSot Aéyo xté., | 
obÓóbv yàg Aio Ógüre nÀj]v Óiuxá0lecre.]| A3! cinsQ imiSuusirte vjvÓ^ kvsaxicai, | 
ngóg vz?]v 9áAarrav OAyov ómoyogrcore. Quae merae sunt tenebrae. Non enim 
intellegitur quid sit: ,deam protraAere si vultis, hinc abite," — nam sic interpre- 
tandum esse ,ózoyeg5c! docent quae sequuntur coryphaei verba ,e)rol ój 
uóvol.". Et quinam paullulum discedere iam iubentur? ./Zenienses scilicet. Quid 
hoc? Itane oi i$ &orzeoc (vs. 1185 Eecl. 300) opponuntur rws/zeis? Sed non est ea 
nominis 2435vaíov vis! Praeterea suspicionem movet ,;j0s4" de dea in antro etiam 
abdita usurpatum; nam versus 417, ubi idem fit, et manifesto laborat vitio et 
totus spurius videtur. Neque ,óuxáfs»" verbum contextui est aptum; ego certe 
Atheniensium qu4odixíav (vs. 349 Ach. 376 Av. 40 eic.) hinc alienam arbitror. 
Denique ris mentio vitium crepat. ,De terrestri dicione aliquid remittere 
Athenienses iubentur": sic interpretes hodierni, cum Berglero raii respici The- 
mistoclis illud: ,à»3sxzía các So4&zrgc" (Thucyd. I 93 $ 4; cf. Eq. 815). At neque 
apte: sic dici id poterat, neque ad argumentum in quo versamur nunc pertinet. 
Nec tamen aptius duco quod coniecit Dobree: àzó zi; 9aiázrgc. Quae cum ita 
essent, in vs. 503 scripsi *ceoio. Ornfaíooc: et in vs. 505 *óiozáteze, in vs. 506 sq. 
autem vetustam lacunam infeliciter olim expletam esse ratus dedi quae contextui 
apta videbantur, exempli causa et cancellis incluea. JBoeoforum mentio quaedam 
hoc loco expectatur — non dico necessariam fuisse, sed expectatur tamen potius 
quam miros nos possit habere, postquam et Megarenses et Argivi bis sunt 
commemorati. 








sed allio suo graveolenti !) Pacem per- 
fricuerunt Megarenses; revera eam 
ioxogóóucav sive exacerbarunt ?). Nempe 
primam turbarum causam Megarenses 
dedisse dicebantur, qui anno 446 ab 
Atheniensibus  defecissent et aliquot 
annis post Anthemocritum Atheniensium 
praeconem occidi-sent 3). Ob decanta- 
ium illud crimen 2» malam rem abire 
iam iubentur ^). 

503—505. Etiam  Boeotorum  tergi- 





vereantium iam facta est mentio 5). 
» Nihil aliud 9) agitis nisi quod ambigi- 
^is" iam ad eos Mercurius. Nihil omnino 


igitur agunt, sed óyxvu4ióusvor alios prae- 
pediunt. Verbum óO:ozátasv ?) sic inter- 
pretatur lexicon Hesychianum: ,ótozát«] 
»OLyovost, àmogst, kuqugáAie." Non óuo- 
9vuadóv sed óixozávrs; opus sunt ag- 
gressi. Haud indignus qui conferatur 
est versus comici anonymi: &,àv ó& óiyo- 


gracíno. xol Mvógoxiémge moisuagysi" 9). 


!) Vid. ad Ach. 761 et cf. supra vs. 246—250. — ?) Of. Eq. 946 et vid. ad 


Eq. 494. — ?) Cf. Ach. 526—539 et infra vs. 608 sqq. — ^) Vid. ad Plut. 604 
Nub. 789 Ran. 607. — 5) Vid. vs. 466. — $5) Vid. Av. 19. —  ?) Si recte sic 
seripsi; ef. ann. erit. — 5) Fr. com. adesp. 51; cf. etiam Vesp. 41. 
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86 PAX. 


(Óetv magoUcov», Oliyov Onoyopo1)cors. 


(Ceteri omnes abire iam finguntur; soli remanent qui chorum efficiunt 
agricolae Attici.) 


KOPTQO AIOZ. 
Gy, à üvOgsg, e)rol 0j uóvor Àefus9' of ysooyof. 
(Ingenti nisu trahunt.) 


EPMHz. 
qoQsv yí vou T0 mzQüyuo zo0ÀÀQ puüAAov, & vÓgsc, Ópiv. 
KOPTÓ AIOX. 
510 qogsiv vrO zoGyu& quon &ÀÀà müg &viyo moo9vuov. 


(Apparet Deae caput.) 
TPYI'AIOZ. 
(laeta voce:) 
Oi TOL yGQ yot vOUQyov éxvsÀoU0t, xGÀÀog odÓsíg! 


(Sequentes versus dum proferuntur, altius sensim assurgit Dea. Ingentis 
est staturae, altera autem manu Oporam, altera Theoriam sustinet.) 


XOPOz. 
&ys vvv / — ye müc/ 
EPMHZ. 


- «9 


' M c p E nl 
x«i wv OpoU' fov dg. ^ — yy vc 


KOPTQO AIOZ. 
c 
ud vvv &vüusv, GAX éimev- 


515 reívouev GvÓQuxorTegov. 


511. ixrs2000: vHerwerden] éiéixovoi V R. 

512—519. Sic distribuit Reiske; in V vs. 512 Choro, 513—515 Mercurio tri- 
buuntur, ante vs. 516 et 517 sunt paragraphi (Choro igitur tribuitur 516, Mer- 
eurio 517); in R vs. 512—519 Chori sunt omnes. 


508. , En soli iam sumus agricolae: quin saepius dixit comieus, ,zojc a)rovgyoU; 

denuo igitur opus aggressi peragumus!" | uóvov; tàv yv acte" ?). 

Ceteri igitur discesserunt. 512 et 517. zà;] etiam supra hae voce 
609 sq. yogsi(v)...70 zoXyua] eadem | inter se incitarunt choreutae ?). 

quae supra locutio !). 518. óuob0] fere — iyyUg; 5). Usque ad 
611. Nune quoque apparet id quod | soli superficiem iam protracta est dea. 


!) Vid. vs. 472 et ad Thesm. 782. —— ?) Eur. Or. 920, ubi cf. vicina; vid. 
etiam Eq. 805. — *) Vid. vs. 301 et ad Ran. 372. — ^*) Vid. ad Eq. 245. 








PAX. 87 


EPMHZ. 
2! 2 A -) ? - 
jów écri voür Éx&ivo. 
XOPOZ. 
& sid vuv! — GO sia müg/ 
Q £&i«, Ew, &ie, tio, elo, elo! 
Q £x, &i«, tiw, ele, elo müg/ 
(Tota emersit Pax.) 
à TPYI'A1OZ. 
520 à mórvie Borovódoos ... ví mgoGsímo 0' fmoc; 
/ / M / "y 
nóQzv àv Aéfowwu Quo uvoriugopov, DEDE d 


518 sq. Clamores hos ut in metri aliquam speciem componeret, Richter scri- 


bebat: à ei» sia eia vÜv,| Ó eiw six sia zàc. Heliodorus quid legerit e scholio 
metrico effici nequit. In R vs. 519 sextum «ia deest. 


520. «( V] om. R. Cf. Thesm. 463. 





516. Ita ordinanda sunt verba: ,zobzo 
iom àoriv ixeivo" '), ecce tandem id quod 
volebam ! tandem denique fit id quod re- 
quirebatur. Nempe emergit deae vertex. 

520. In suam sedem iam deducta 
Pacis effigies alte supereminet chorum. 
Quod in ridiculum detorqueri facillime 
potuit comici inventum, et proximo 
anno revera detortum esse ab aemulo 
Eupolide in Autolyco fabula ?), item mox 
a Platone in Victoriis, testatur vetus 
grammaticus ?)| Hoc opinor. praesertim 
earpserunt, certe haud immerito car- 
pere potuerunt, quod non satis apparet 
fueritne ipsa Pax an eius imago in 
antrum detrusa. Si dea, —  funibusne 
erat protrahenda? ingredi igitur non 
poterat? Sin imago: haecine erat causa 
eur ipsa pax ex terris evanesceret? 


Loqui autem mox et moveri dicitur 
Pax: ipsa igitur dea esse videtur. 
At dedieatur deinde 5: imago igitur 


erat tamen. Quamquam iniquus sit qui 





fabulae comieae argumentum artis dia- 


lecticae legibus ita adstringi poscat et 
serio talia vituperet. Mercurii quoque 


in Nubibus fabula e/figies Strepsiadi 
respondet interrogata ?), prisci autem 
mythi habebant simulacra complura 
oeulos vel manus vel ipsum corpus 
moventia 9), et P/utum deum, non eius 
imaginem, Chremylus cum suis redu- 
cunt in arcem, íógvoóuevor ozeg ztQóvegov 
jv ióguuévog ). 

— «í mgoosízo o' Émog] quonam nomine 
te salutem? 8). Item verba frustra quae- 
rens Strepsiades: ,5 ... z( o? setzte /? 9), —. 
Trygaeus quod addit ,£zog", dictioni 
altius nune assurgenti bene id conve- 
nit; est autem figura haec quae dicitur 
etymologica, ut 4£ysw Aóyov. Of. locutio 
óg Émoc simsiv, quae quotidiani est ser- 
monis 19), 

521. Desiderat 'Trygaeus ,uéyo »oj 
A&gwov Ézog v) HM), quo ingentem Deam 
alloquatur. Dictionis autem ampullatae" 


fon P any, Lm Lo 


1l) Vid. ad Ran. 318. — ?) Archonte Aristione (Athen. 2164), i. e. Ol. 89,4 


sive anno 420. Cf. infra vs. 751 et vid. ad Vesp. 1026. — 


3) Schol. Plat. Apol. 


p. 19c. — ^) Vs. 923 sqq. — ?) Nub. 1483. — 5) Vid. e. g. Verg. Aen. II 172— 
175. — 7?) Plut. 1191 sq. — $8) Vid. ad Ach. 266. — ?) Nub. 1378; cf. etiam Lys. 
350. — !?) Vid. etiam Nub. 1375 Eecl. 751. — !') Av. 465; cf. etiam Vesp. 481. 
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Ürg mQocsímo G6 ; 
$ -5 
6) «oio 
otov à 


oiov Ó& 


525 


cveic, de T0 xorà f óiac ! 
$, Óg 1| rà vic xegüioc 


PAX. 


? P Kj » 
oU yàg &yov oixoUcv. 
'Omóoo, x«l Gv Ó', à Ocrcoía. 


Éyeug 10. mgócozov, «EigQvm gíÀn» / 


y o f 


522. zgocsízo o'] moocsizou' Blaydes (ut Thesm. 24 Soph. Ai. 1217); vid. com- 


ment. || &/yov] Zyov Naber. 


523—526. Del. Hamaker, ad laeunam explendam additos ratus. 

524. Eipjvg qx Meineke] à 3svoí« V R, quod e versu proximo repetitum est 
nomen; nam ad ipsam Pacem deam, non ad eius ministram, haec dici patet. 
Simile vitium textus traditus habet vs. 530 (ubi vid.) Blaydes coniecit: óà 


qm 9s. 


sunt ,zó9sev àv AéBowuu...;" !) et prae- 
sertim adiectivum sesquipedale ,4vpgi- 
&uqogov" 7). Quod ad fozgvódwgov perti- 
net: ,verbum quo satis ezprümam quantus 
vini proventus lempore pacis esse so- 
leat" 3). — 'Ternae amphorae tantum 
fere capiebant vini quantum binae ,an- 
corae" quae dicuntur hodie 4^). Proprium 
sensum adiectivum servat apud Thu- 
cydidem, ubi va); uvgi&uqgogo; comme- 
moratur 5); metaphora autem simillima 
apud Homerum usus Aeneas ,4o000é xe 
vyüg éxazóvtuyos &y9og dgowo" ait ad 
Achillem $), crimina dicens quibus inter 
se Troiani et Achaei possint lacessere, 
si velint. 

522, üzw zgocsízo os] ,dubitantis" quj 
voeatur hic est subiunctivus, ut si Try- 
gaeus dixisset: ,oóx Éywm...0Tw ce ztgoc. 
e(zo". Sic in Equitibus Paphlago: ,o0 
AxyG' ESac ónó9ev ÓGg" "), et coryphaeus: 
»tiv Éyov quüuyv kya9]v xag ip Oro 
xvigüuev kyvis ;" 9). 

— ob yàg siyov oixo3sv] ludicre haec 
discrepant a canoris verbis quae sunt 
praemissa: ,^0n enim domo attuli ?). 
Sic in Nubibus risum movet Strepsi- 


ades gravissima verba $BSocratis Deas 
suas invoecantis interstrepens: ,ufinam 
petésum" certe. haberem !? 10) — Vinum et L 
patéram et suillam* attulit secum vir 
sollertissimus: veróa quae caelitibus da- 
ret ipsis digna — sixóg y&g vobg Sso)c 
xoi Toig Quoc. z0À) usítoc. yofjoSat cv 
&v3Joónzov — nescio quo mentis errore 
afferre oblitus est. 

523. Ut Helena illa vel Penelope, 
sie Pax prodit oóx ol Guam cj ys xoi 
àuqíztoAot 0" Enovzou, Opora et Teoria 1), 
fructuum | auctumnalium abundantiam 
laetaque sollemnia promittentes. Nempe 
non etiam caedentur arbores, neque 
intra moenia latitandum erit civibus !?). 
Has autem Pacis comites, quae simul 
cum ea ex antro terrestri emerserunt, 
Trygaeo et Mercurio iam proximas esse 
mox apparet ); unde efficitur deam 
ipsis manibus eas sustentasse et veluti 
porrexisse 1), quemadmodum Victoriam 
manu gestabat Phidiae illa Virgo et 
ipsam Pacem Cephisodotus saeculo IV? 
fecit Plutum puerum gestantem. 

525 sq. ,Quam suave spiras 19) in. pe- 
clus meum: mempe armorum et ezcpedi- 


. ?) Vid. ad vs. 68 Eq. 16 Eccl. 363. Praeterea cf. supra vs. 21. — ?) Nos fere: 
een. duizend okshoofds-terim. — ?) Bergler. — 3, Singulae ,ancoram" fere aequasse 
dicendae essent, si e Philyll. fr. 7 iure efficeretur amphoram ibi vocari mefreten. — 
5) Thucyd. VII 25 8$ 6; codd. &4vgrogógoc: corr. Heilmann et Lobeck (Phryn. 
p. 663). — 9) Hom. Y 247. — ?) Eq. 1192. — $) Eq. 18320. — ?) Vid. supra vs. 
142 et ad Nub. 57. — ?) Nub. 268. — ?!') Vid. ad vs. 707 sq. — !?) Of. vs. 
342 sq. — !?) Vid. vs. 706 —728. — '*) Sie Blaydes Proleg. p. X; vid. infra ad 
vs. 70" sq. et ad 718 sq. — !5) Cf. Lys. 552 Vesp. 7. 





PAX. 89 


yAvxórorov, Gcmso GorQortíog xoi wüogov! 


EPMHZ. 
uv otv Ouorov xol yvÀ(ov GrQotLOTIXOU ; 
TPITAIOZ. 


,GnémvvG £y09ooU0 qoróc PCyOiovov mÀéxnoc.* 
rOU uiv yàg Ofs& xoouuvobvesyutoc, 


530 ve&0:ne 08 «forgóov», OmoÓoyfüc, Zhiovvoiov, 





528—532*. Trygaeo diserte tribuunt V R, Choro (Coryphaeo) dat Brunck. 

529. xpouuvo$vosyuiac] -osovyuiac Dobree, -oivegvyuíag Blaydes, recte, ut opinor. 

530—538. Vicissim haec dicere Trygaeum et Mercurium putabat Reiske coll. 
Plut. 190—192. Sed sic versus 532b5—534, qui sunt dei impudenti mortali mi- 
nantis, Trygaei fiant necesse est, neque ,4iwv ze ztoAAÓv xol kya90v" verba utrivis 
apte possunt tribui, neque vero ita a se discrepant singula quae hoc loco enu- 
merantur ut Pluti l.l. et similibus, ubi ab altero gravia et seria proferuntur, ab 


altero ludiera et vilia. 


530. *ób Boroówv] 0' ózóooc V R. Manifestum emblema duco ózópoac, quod voci 
ra)r5y; olim est adscriptum, quemadmodum vs. 846 in R legitur: ,iyó ó' &zoóooo 


ziv 9sooíav 
TüvÓs 


tí .BovAZ. víog". Non recte autem nostro loco adscriptum est Oporae 


nomen, nam de Pace dea nunc loquitur Trygaeus. Sed quod substitui vocabu- 
lum unum esse e pluribus quae proponi possint probe scio. 


lignum. spiras finem". — Similem structu- 
ram habent verba quibus incipit Nu- 
bium fabula !) Dulcem autem &orga- 
*eéí(ag illum odorem ex Acharnensibus 
probe novimus ?). Quod denique pa- 
ratactice inter se iunguntur é&orgacsíc 
xoi u/gov, agnoscimus genus loquendi 
quo alibi sociantur oui2a5 xoi &mocyuo- 
cóv] ?) vel ujgov xol dazávy ^). 

927. ,Numne 9) etiam sportae milita- 
ris 9) iam suavis est odor?" — quae 
cutíoig fusogüv rzg.bv identidem impleta 7) 
indelebilem servat odorem salsamento- 
rum olivarumque putrium et allii ca- 
seique veteris ?). Mente repetendum est 
zv, quod idem valet atque fev in 
Trygaei verbis proxime sequentibus. 
Eandem structuram habent e.g. verba 
anieulae illius: ,0few...zfág ygouxe Épo- 
cxsv 5ÓU uo 9). 








528. Telephi Euripidei, quem etiam 
in Acharnensibus fabula noster risit, 
Trygaeus utitur verbis. Is enim Oresti 
puerulo mortem minitatus !?) ,&zémzvo' 
" clamabat. 
Quae suum in usum nunc detorquens 
Trygaeus roeyixàg z&vv enuntiat id quod, 
suo si uteretur sermone, sic fere dice- 
ret potius: ,aeifot, gósiUTrouot TÓ GxsÜoc 
Éxeivo". 


àyS99oU qwróg ÉySuotov T£XOS 


529. óte. xoouuvoivosyuiac] O8eáv vw 


xgouu)mv Ócuyv àivegvyy&vew dicitur cor- 
bis !!). 

530—538. Paz cantica et ludos ip- 
samque vitam rusticam redolet sive 
promittit V». 

530. ózodoyiüs] ,convivio accipiar denuo 
ab amicis" !?), — ut Dicaeopolis a Dio- 
nysi sacerdote !^. 

— 4vvolov] Liberalia ceteraque deo- 


. 1) Vid. ad Nub. 3. — ?) Cf. Ach. 196. — ?) Nub. 1007. — *) Nub. 51 sq. — 
?) Vid. ad Plut. 845. — $5) Vid. ad Ach. 1097. — 7) Cf. vs. 812. — ) Cf. Ach. 
1099, 1101 Eccl. 306—308. — ?) Plut. 1020. — !?) Vid. ad Ach. 454. — 1!) Cf. 
Vesp. 918. — !?) Cf. Nub. 50—52. — 1?) Vid. ad Ach. 979, — !4*) Ach. 1086 sq. 


2j i Moa n 


90 PAX. 
cvÀQv, vroeyoÓGv, ZogoxÀéovg usÀOv, wwyÀGv, 
évAMev Ebgwnídov, — 
EPMHZ. 
xÀebG6sL Opec Gv R 
KrevTQc xoronsvOóusvog/ ov y&o iTj0ero, 
eUrq zowuvi Oqueriov Oiuxovixiv. 
TPTIAÁAIOX. 
585 — witr0U, vovyoínov, zooDoriov DBAqyyouévov, 


XóÀmzov yvvowxüv (OtoroeyovcOv sig &yoóv, 


531. rgayodóv] rovyoóóv Brunck non recte (cf. Av. 787). 

536. xóizov] xz/zov, xóuov, Óy4ov alia sunt proposita, sed praefero vulgatam. || 
&ygóv] izvóv l.a. in schol. V, prorsus inepte nisi mutetur d?scurrendi verbum ; Kock 
xdàzov yvvoauxür ocrToiíg qegovoOv sig imvóv coll. schol. V: ,ézsi órav z0A0 Graig xoui- 


»5wo0iww ÓAíyov Tw xoàzdGacat ToU yirüvog àx nzsgitóuaTog ixei ivriSéaoiuy". 


rum sollemnia — sed sola Liberalia nunc 
commemorantur, quod ipsis Liberalibus 
fabula haee agitur — etiam belli tem- 
pore celebrantur sane, sed ,izi orga- 
zig qui erant laetis illis ludis interesse 
non poterant. In saltibus montium Try- 
gaeus saepe alsit et esurivit, ut Lama- 
chus in Acharnensibus fabula !). 

531. xy4ó»] nunc quoque nobis in 
memoriam redit Dicaeopolidis Lama- 
chum rogantis ,ztózegov &xoiósc Wócóv àaviv 
j x(yio;" ?). Cum ceteris ruris commo- 
dis agricolae in urbe inclusi aegre de- 
siderant pingues illos, quos in vineis 9a- 
ptare solebant, turdos?). Racemorum ^hi 
aliarumque baccarum sunt amantissimi 4). 

582. inviliv Ebgiunidov] Euripidis ver- 
s;culi wel sententiolae ?) ludicre sub- 
iunguntur cazíicis Sophocleis. 

— xàa/v0& gc cj] item  Cario ad 
sycophantam: ,oluóse &ga oU" 9) et ad 
Euripidis sodalem  Critylla: 
doa, vj Tb Seo, | 9ovi; o? &ná&a" 7). 


»XAaUGsT 


934. zoupij ónuotíov Óiuxav"ixóv] con- 


1) Ach. 1073 sqq. 
*) Mazon. — 5) Cf. Ach. 398 Ran. 942. 


terea vid. supra vs. 466 et ad Ran. 178. 
Pausan. I 31 et Ach. Proleg. p. X, 7. — !!) Cf. Plut. 1087. — 


i$ovuévyge codd, 


954. — 10) Of. 
1?) Ar. fr. 387. — ??) Sie vHerwerden; 
vHerwerden xol zoivriua. 


temtim Euripidem verbulorum 9?) foren- 
sium. poetam sive 2m scena rabulam wocat 
Trygaeus, id est ipse GUnHE - 


535. xwvoU] hedera sertis "coronisque M 


nectendis apta est ipsique Libero patri 
erat sacra 19). 

-— «gvyoizov] coli !, ipsius igitur 
musti sive ,vQuyóc el àexávqv Tj9ovuévnc", 
ut loquitur alter aliqui Trygaeus vel 
Dicaeopolis ín Insulis fabula verbis simil- 
limis pacem et vitam rusticam ]lau- 
dans 12): ,voüra závvr ài» vió ÉEwv | oixetv 
uiv dv kyg& voUrov iv r6 yróio | kzaA2a- 
yévra rüv xor  kyogàv ngayuávow, | xexen- 
uévoy Cevy&guiov oixeiov ootv, | Ere àxobew 
ngogazíov pàqycoutvov | vovyóg vs qovüv 
eig Aexávnv nSovuévnc 1?), | Qvo 08 yoro3a 
a7ztvLÓLoLg ve xol xiyAouc, | xol ur zteguuéveuw 
8E &yogág (y 900a | vgizoia toAUvur! &eza 14), 
Begacaviauévo | à iySvondiov yel zaga- 
voucoz&ty". Ubi etiam Zurdorum et agnorum 
balantium, ut nostro loco, fit mentio. 

536 sq. Cum ex urbis moenibus rus 
abire tandem aliquando impune licebit, 


— 7?) Ach. 1116; cf. ibid. vs. 961. — ?) Of. infra vs. 1149. — 
— $) Plut. 876. — *) Thesm. 916; prae- 


— $8) Cf. Nub. 943. — ?) Vid. ad Ran. 


— M) Oodd, zoàvr(unta, 





PAX. 91 


, , ? / , Lt 
ÓovÀAqc usOvovUoqc, &vorerocuguévov y0ó0c, 


&AAov ve m0ÀÀQOv xci C&yoOGv. 


EPMH2. 


i9, vvv, &99s 


oiov z90c GÀAWAeg AcAÀoUciv of móÀsic 


540 


oie yelGot Xe ytÀàciv GGuevoL / 


TPYI'AIOZ. 


x«l roUre Ócuuovíog VvroTLOGuEvoOL 


&rztoSdmoGoi xci wudOovc mQocxciuevo: 


/ 


EPMHZ. 


x«i rOvÓs roívuv rÀv Osoutvov cxómti 


. / , er - M , »— 
T& 7590600 , Lvt yvOg T&g TÉqvog. 


537. yoó; Suid.] yooc V R. 


X £ÁLAA tue AR 


541—549. Sic distribui. In V versui 528 Trygaei nomen est praescriptum, in 
medio versu 532 indicatur persona mutata, versus 548 habet paragraphum; in R 
Trygaei sunt 528—530?, post ózégoc; est signum personae mutatae, item in 
medio versu 532; aliae personarum vices nullae h. l. indicantur. Vulgo vs. 541 
8q. continuantur Mercurio, eidem dantur 544^—547, Trygaeo 543 sq.* et 548 
Sq.; in medio versu 516 alterum loquendi facere initium iam viderat Paley, qui 
versus 544^— 547 'inter duos ita distribuit ut Mercurio daret vs. 544b et 546^ sq., 


Trygaeo 545 sq.?. 


effusae laetitiae non viri soli sed et 
mulieres indulgebunt, ceu pecudes quae, 
hieme exacta, cum stabula recluduntur, 
per campos apertos et amoenos lascivi- 
unt. Non sub Martis sed sub Veneris 
signis ibi militabitur; aliquanto autem 
dulcius est dixi vvv Gpávty ivrvyesiv |) 
ue9voUon?) xal zÓ yuráviov looc ttagaggaykv 
iyovor ?), quam acie decernere vel cum 
praedonibus confligere. 

937. &varerQauuévov  yoóc] cong in- 
versi, quippe in potandi laeto certamine 
siccati *). 

589. oiov] u£...! quam laeto vultu ...! 5). 
Idem mox valet ág 5). 





— ai nói«;] nempe in eo fuit ut in 
Belli illo mortario comminuerentur. 

541. óeuovioc] mzre, incredibiliter ?). 

— inoracuévoi] ónóztia Éyovoot, xvioi- 
ói»oo., oculos cruore suffusos et sugilla- 
(os habentes 9). Verbum apud comicos 
non redit neque apud huius aetatis scri- 
ptores extat. In Novo "Testamento bis 
(sensu translato) est usurpatum ?). 

542. xváSovc noooxsiusvoi] is cui cutis 
ictu contusa tumet livetque zpooríSezat 
xvaS9ov, cucurbitam applicari sibi iubet 19), 

543 —549. Paucis verbis significantur 
nune quae mox iocorum festivorum 
uberrimam praebebunt materiem !!). 


!) Ach. 271—275; cf. infra vs. 1188 et Ach. 1198 sqq. — ?) Cf. Eccl. 1116—1120. — 
?) Ran. 412 sq.; cf. etiam Eccl. 963. — 4) Cf. Ach. 961, 1000— 1002, 1133, 1135, 
1202, 1227. — 5) Vid. ad Eq. 367. — 9) Of. vs. 548 sq. — 7) Vid. ad Plut. 675. — 
3) Yid. Vesp. 1386 Lys. 444 et 472. — ?) Ev. Luc. 18 8 5 et I Cor. 9 8 27. — 
!0) Vid. Lys. l.l. (vs. 444). — !) Vid. vs. 1197 sqq. 
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TPYl'AIOZ. 
eiBoi v&Àouc/ 
EPMHZ. 


(digito aliquem inter spectatores indicans:) 


545 éxsewvovi yobv vóv Aogosoibv oUOy Ógüc 
vÀAovO &ovróv; 
TPITIAIOX. 
(item :) 
ó ÓÉ ye v&g GuuvUog moiÀv 
xewémogüsv Gor. v0U Eipovoyoü ixewvoví. 
EPMHZ. 
(item :) 
0 Óà& Ógemovoegyóc o) Ogüc cg fjÓsvoi; 
TPTIHIOÓm 
(item :) 
xol róv Óoovbóv oiov ioxwudAisv / 
EPMHXZ. 
550 V9, vuv, Gvsvre voUg ysogyoUg &mitvoi. 
TPYTI'AIOZ. 


? L y 1 ' , , 
&xXovere ÀeO' TOUG yt00yovc &muevot 





548. ó ób Ógezavovgyóc] vóv ó& -yóv Cobet. || 
vHerwerden (ut exclamantis hic sit versus). 

550. Mercurio dant V R; vHerwerden dubitat an sit Trygaei (sequentes ES 
Mercurii). 

551. In V propter homoeoteleuton omissum inter lineas addidit corrector, deleta 


annotatione, quam in margine denuo scripsit et ad vs. 553 rettulit: à» àmex9éos 
?3 


oby óg&c] in parenthesi collocat 


cTUXX vgoyaixüv xoazcAm(xvixov), iv zsàsvratog xal rQuowvoUv ciu ÓtxéAÀAm: — 


944. aifoi rálag/] cum risu fidem 
denegantis haec est vox !). Serio si lo- 
queretur Trygaeus, ,Aocine perhibere su- 
stines ?" diceret vel: ,pro impudens menda- 
cium!" ?) Ex vultu nimirum hominum ar- 
tem cognosci posse, id nonducit credibile. 

545. ,Non credis?" Mercurius ait: 
»Vide igitur cristarum illum fabricatorem 
capillos sibi evellentem " 

546 sq. Iam et ipse Trygaeus rem 


!) Nos fere: och wat een onzin! — 
618. — 
684 et vid. ad Ach. 11. 


5) Vid. ibid. et Ach. 172. 


?) Vid. ad Plut. 706. 
4) Vid. vs. 539 et ad Eq. 367. — 
— 7) Cf. Ach. 1000 Av. 448, et vid, ad Av. 186, — 


agnoscens ,ecce autem ligonum faber" 
ait ,érridet ?) eum qui gladios cudit". 

549. otov doxiuáAioev!] ut 5): subsanna- 
vit 9), derisit! àg xavsyAsUVaaev ! 


550. &veze] i.e. »üovzre, promuntia, 
iube 9). 
551 sj. Sollemne exordium rà» xrmgv- 


yuárov erat: ,&xo/srze Aso 7) itemque 
infinitivus iis erat proprius 9). Swmere 
iam iubentur agricolae — non ei soli 


— 5$) vid, ad Plut. 
5) Vid. ad Nub. 653 sq.— *) Cf. Eccl. 
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552 (và yecpoyuxà Gxein Aoóvrag;cig &ygóv. 
KOPTOAIOX. 
555 GÀÀà müc «ost moóg foyov sig &ygüv | mowovícac 
558 (c Téáyugr Qvev Óogeríov xal Eípovg wol Gxovrov, 
554 (c Gmevr 4jón iori usorà v&vOdO  sion5vuc ccmpoüc. 
DUX PRIORIS HEMICHORII. 
556 à mo9&v1 roig Ouxe(org xol yscoyoie quoc , 





553—555. Coryphaeo dedi et versum 555, quem post 568 collocat Zielinski, 


ante 553 collocavi. 


In V R eontinuantur Mereurio, sed Coryphaei esse testantur 


metrum mutatum (vid. ad vs. 299 sq.) et vox z&c vs. 555, qua se ipsos sive s&O- 
dales incitare solent choreutae (cf. vs. 301, 458, 512, 517 etc.), et repetitum «ic 
&ygóv, non male si ab alio dicatur, moleste si bis ab eodem. 

.. 556—581. In his versibus distribuendis secutus sum Mazonium. In V R Chori 
sunt vs. 556—559, Trygaei 560— 563, Mercurii 564—581. 


qui chorum efficiunt, sed omnes agri- 
colae per totam Atticam ceteramque 
Graeciam voce TTrygaei e caelo late 
resonantis iubentur sumere insírumenta 
rustica ef laeti, quippe. tuti, rws adire. 
,Ad arma" nunc quoque vocantur, sed 
ad Pacis arma; non c/pewm sumere 
iubentur sed rasírum ?!). 

855 sqq. ,Qu?n laeto igitur clamore sub- 
lato?) rus abimus omnes ?), ubi laboribus 
nosiris vacemus! per totam enim hanc 
regionem ium regnat pax plena atque 
' matura". — In locutione xogstv 7t9óc 
&pyov prisco more omittitur articulus 4), 
s«moóg autem id quod priscum, &oyotov 
valet nune, ut saepe in dictione fami- 
liari 5). Laudare nimirum solent homines 
tempora acta se pueris $) integriora 
maiora meliora denique olim fuisse 
omnia facile sibi persuadente':. Sie 
flumina si gravi gelu diu constricta 
tenentur, priscam i. e. genuinam, veram, 


dicere solent nostrates "). ,P/ena pacis 
esse omnia" quod ait, conferri possunt 
chori ad Paphlagonem erimina: ,700 o00 
S99gácovg máco uiv yij nàéo, nàcoa Ó' éxxAm- 
cía xrí" 9) et similiora etiam sunt 
verba mulierum  Thesmophoria agen- 
tium: 
xal &voioyvvriag" ?). 

556—559. Rata iam sunt quae qua- 
driennio abhine optabant .4charnenses 
ili rustici Pacem aegre desiderantes: 
39 .. dioddayf, .. 
vis "Egog $vvay&yor Aafdw, ut novas vites 
el ficus et olivas serere possim, quibus 
bell, diuturni damna reparem" 1). Tam 
novae plantae almam Deam  arride- 
bunt !). — Dictionis sublimioris sunt 
zo9swvóg 1) et mooosnsiv 1), ,vites" au- 
tem ,salutare" dicitur nunc ita ut alibi 
convenire olivas" wel congredi cum po- 
lenta" et similia 14. Nomina ,ó/íxato: xol 
ysepyoi!" ita inter se sunt iuncta ut ór- 


0c Gzavr dg ovi vróAume ueotc 


.| zóg àv dub xol os 


minime dubiam hane esse hiemem | ,uóro: xol qiAot" 19), ,yégov xal gadUc" !6), 


!) Cf. vs. 552 et 1818. — ?) Cf. supra vs. 453 et Eq. 1318. — 5) Vid. supra 
vs. 301 Ach. 204 et ad Ran. 872. — 4) Vid. ad Ran. 884 et supra ad vs. 432. — 
5) Vid. ad Vesp. 1343. — 9) , Une paix paíriareale?" Mazon feliciter. — 7) , Een 





ouderwetsche winter". — 9) Eq. 304 sq. — ?) Thesm. 702. — !?) Ach. 989—999. — 
!!) Infra vs. 596—600. — !2) Vid. ad Ach. 886. — !3) Vid. ad Ach. 266.— !4) Vid. 
ad Eq. 806. — !9) Eq. 320, — !9) Nub. 129; item infra vs. 698 etc. 
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GGusvóg G iÓOv mgoGsumsiv fovAÀouer vràg GuméAove 
, - e * , , "^ , 
T&c T£ GvXüc, &g Éy& égprsvov Qv veórtgoc, 


&cmíceG9or. 9uuóg Tuiv icr. moÀÀoorQ qoóvo- 


DUX ALTERIUS HEMICHORII. 


- kf 5 - - - 
viv uiv ovv, 6 GvOgsg, mgocevibousoOo mgoürov r5 9t, 


560 
imeQ TOv rovc Àógovc GgsiÀe xol ràg l'ogyóvoc 
€i9' ümcec Awegyiolusv oixoÓ sig và wooío, 


? [4 , i , ? ' , 
&umoÀqcevrég TL xonorOv eig Cygov ToQUyiov. 


557. o' rec.j om. V R (vid. ad Plut. 1181). 

9059. juiv dox. V] éiorlv $juiv R. 

960. zoürov vi 9:G R] vá 9s9 zgócov V. 

563. s/; kygóv] o? cozgóv vHerwerden, molestam enim esse ruris mentionem 
repetitam, fieri autem non posse ut sa/samenía agricolae nunc potissimum appe- 
tant, quibus plus satis belli tempore fuerint usi. Ingeniosa sane coniectura; 
sed vereor ut ygnoróv z. Satis definite sit dictum si nullum accedat substantivum, 
textus autem traditus recte habere mihi videtur. Cf. comment. 


similia !), adiectivi igitur loco habetur 
utrumque. Vert.: agricolae probi ?), vi- 
cani amici, senex tardus. Insolite autem 
tragico illi dativo ,7y9óro", pro quo in 
sermone quotidiano dicebatur ,ó:& (t02- 
4o0) ygóvov" ?), additur numerale ,zro4- 
Ao1G", multesimo tempore*), quasi non 
temporis spatium infinitum sed certa 
aliqua temporis pars commemoraretur, 
e. g. 04410010 ÉEÉz& ?) quemadmodum 
dicebant zoíro vel éxovoorG frs. Item 
Menander: ,yoig, à lIAvxégiov. — xoi 
gU. — 7:01ào01O0 ygóvo | ógó os" 9), et 
Demosthenes ,z0441o0G ygóvo uóAg üxov- 
vag xaraTi9évoi/" dicit eos qué vir tandem 
solvunt inviti et vi coacti ?). 

561. ,Quae liberavit nos Pisandrorum 
et Lamachorum.  terriculamentis istis cri- 





ablativi vicem obtinet, non enim sub- 
stantivis est iunctus, sed verbo ?). 

562. , Dein quantocius properemus do- 
mum 9) ad villas nostras" 1). 

5683. ,Prius aulem emamus probum 12) 
aliquod salsamentum, quod ez urbe rus 1?) 
nobiscum  absportemus". Nempe cetera 
fert rus!4): pisces nisi in urbe haberi 
nequeunt; itaque apud Demosthenem 
fit mentio onerariae Lacriti cuiusdam, 
qua ,7&giyoc àv9gdzo ci ysogyG zage- 
xouitero, Toig àgy&roig Toig megl yv yewp- 
ylav xyofo9oe" 19). Recens autem captos 
pisces magis fortasse amabant nostri 
homines, sed ea merx ne in itinere 
putresceret periculum erat. Itaque sal- 
samenti aliquid, non tamen caezgó» zá- 
q.yos, ut Lamachus ille !9$), sed yomovóv 


stis eL gorgoneis" 9). — Genitivus uà» | v. voglyvov 1) emturi sunt, fortasse 
l) Vid. etiam Lys. 580. — ?) Of. vs. 877. — ?) Vid. vs. 570. — *) Fere re- 

spondet nostratium illud ,eez eewwige tjd". — ) Sie Cratin. iun. fr. 9. — 

$) Menandr. fr. 329.: — 7?) Demosth. XXIV 8$ 196. -— 8) Of. vs. 398 et 474. — 


?) Cf. vs. 772—'174, 1118 Eccl. 563 Eq. 4836 etc. — !9?) Cf. Nub. 1253. — !!) Item 


nos: een boerenplaats. Cf. vs. 1146, 1148 Eq. 1077 Vesp. 850 etc. — !?) Fat- 
soenljk. Vid. ad Ran. 179. — 9) Nos: voor buiten. Of. vs. 87 et 1202. — !*) Cf. 
Ach. 36. — !*) Demosth. XXXV $ 32. Of. etiam Cratin. fr. 40 et Theophr. Cha- 


ract. 10. — !$) Of. Ach. 967, 1101 Eq. 1247. —  !7) Nos e. g. ,uewwe haring" 
vel ,anchovis". 
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TPITAIOZ, 


- 
9 


à Ilócsióov, óc xoÀóv r0 crípog «)rQv goíveroi! 


x«i mwvxXvÓv X«L yogyóv, (Greg ute wol movócicío. 


EPMH2. 
vi AUC, 5j ye ogpüoo Aeunoóv! qv &g ibonAiuuiv. 





566. 4/)] vóv 4) VR. || ye Blaydes] yàg V R, ze Lenting. || 4euzoóv] 4euzoosc 
vHerwerden. || Post 4euzoóv *enuntiatum ineidi. Uno tenore legi solebat versus, 


itaque non poterat non vitiosus videri. Cf. vs. 197 et 329. 


»ÜUpyoc" quaieslaudabat Philocleon: , xegá- 
usk àyysiy ÜmoÓexruxk rog(ycv" !). Adi. 
xyouotóc de cibis dictum id quod jóvUs va- 
let, qui satis frequens in z0ovz comoedia 
est usus: zeu9lc yonorij, 0wov ygnazó», alia. 

564. ozigocg] caterva densa ?), mvxvij 3) 
sive oz(gao& ^). Conglobati procedunt, 
üyAov G99ovv ?) efficientes. 


565. Risum movet vitae quotidianae 


vox u&ta sociata yogyó adiectivo poetico 
nee nisi hoc loco in comoedia obvio, 
ut mox alma Pacis dea assimulata 
pulti 9) uàta autem et zevóow(a ta- 
lem iuneturam efficiunt qualem  Zsvb; 
xai 9soí( vel supra uoy4ol xol umyavoal et 
similia 7); valet enim zaevóocicíe id quod 
sbwyía: cibos quoslibet, dapes uberrimas 9). 
Quam vocem ,zoààáxig à» zi &gyolg 
xoucicg" lectam esse ait Harpocration, 
falsa, ut opinor, referens; nune certe 
apud comicos non nisi hoc uno loco 
extat ?). Of. quod in Ecclesiazusis legitur 
nauzwoío — návra rà xvüiuoro !?). 

566 sq. ,Splendidum sane quam nstru- 
mentum est malleus iste! Expeditum igi- 
tur eum Aabebant! Et rasiri im sole !') 
refulgent". Neutrum ,4«uzgóv" ita usur- 
pat Mercurius ut ,/ó:0»" Dicaeopolis 
Lamaehum irridens: 
gUtóv daz id xiyicw;" 7) vel ,uoxgóv" 





»"óvsQov  xgidec 








servus oraculum illud interpretans: ,6ó 
Ogíxov yág io. uaxgóv" !?). — Pacis iam 
armis instructum procedit agmen rusti- 
corum. Est enim og6go malleus ad glebas 
comminuendas, fwAoxómoc 1*) sive oàsot- 


go4oc, ut dieitur in Philippi quodam 
epigrammate, quo Lysixenus agricola 
annis fessus Cereri dedicat rusticum 


suum instrumentum: ,oztsouaqógov ztijorv 
óuaySéo xàAeoífioor | oqÜgov xoi youwéà« 
zvgoÀóyouc  Ogezávog xí. | xai. 9givoxac 
Éviivac, X*igac &govgozóvov" 15. Etiam 
99ivaxag ibi commemorari videmus, et 
ligneas quidem, neque alias voluit Anti- 
philus in simillimo epigrammate , eoo 
S£geus 9oivaxa" commemorans 19); nostro 
vero loco ferreas intellegendas esse do- 
cet contextus. Itaque apparet errasse 
illos interpretes, quorum opinio refer- 
tur in scholiis Homericis !77): ,vivic và 
uiv ciómo& ancivaV rà Óà bUAwa xal rgó- 
70» yetgóg Éyovra, oig xol T]v yfjv uera páA- 
AovOt, ,9olvaxac* qacív", non enim materie 
sed aut /gura aut dialecto distincta 
fuisse zz/« et Soívaxoc, harum autem 
alias ligneas fuisse totas, alias ferratas, 
quemadmodum apud Romanos rasíro- 
rum cum ferreorum fit mentio, tum 
ligneorum !9), Verba autem quae illie 
sequuntur: ,zegà óÓh Jrrixotg mío? ??) 


!) Vesp. 676 cum schol. — ?) Cf. Eq. 852. — ?) Of. vs. 8. — ^) Cf. Thesm. 
639. — 5) Cf. Eccl. 384. —  $) Vid. vs. 595. — 7) Vid. ad Ach. 567. — ?*) Vs. 
307; vid. ad Nub. 418. — ?) Item Herodot. V 20. — !?) Eccl. 868. — !!) Vid. 
ad Nub. 198. — !?) Ach. 1116. — !?) Eq. 207; cf. etiam Eq. 1074. — !4) Vid. 
Pol. X 129 et cf. infra vs. 1148. — 5) Philipp. epigr. 14. —  !9) Antiphil. 
epigr. 4. — !7) Schol. A ad Hom. V 588. — !8) Item nostrum Zar£ (reek, riek) modo 
ferreum significat instrumentum, modo ligneum. — !?) Sie A; edebatur zz/o, quod 


e conieetura emendavit Lobeck ad Phryn. p. 321. 


í í 
* »tVov z9 
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«L v& Ooívaxsg ÓiocríABovc. moóg rÓv iov. 


3 ; — L4 
T xeÀüc c)rüv d&noAAáissv üv usóoytov! 


TPII'AIOZ. 


Gcr £yoy ijó« émi9vuG xebróc &ÀOsiv sig dygóv 


510 


xci rQuvLvoUv vij ÓwcAAm Óià qoóvov zÓ ywüóiov. 


&ÀX &veuvqcO9éívrsg, à üvOpstc, 


Tijg ÓLeívQg víjg moeiüc, 


AU y p ^ x 5 E | j 
qv mxogsUy oUrwW x09 muiv, LPS 


TOV vs mz«Àocíov ixsívov, 


575 


Tv T€ GUXOV, TV Tt€ WUQTOV, 


568. a)róv] e)rois; (earum ope) vHerwerden. 





quid sibi velint melius apparet collato 
Eustathio ad illum locum: ,ó0z: ó& có 
z1íov xai ztéov Éleyov oi Zvrixol Üovsgov 
"Altos. Ziovéotog qai»? !). 

568. ,Bene profecto erit interordinio 
quod. illi convenerint!" Vineas, quae ni- 
mis diu derelictae iacuerunt, si cum 
splendentibus illis armis aggressi fue- 
rint, interstitia vitium sarriendo mox 
liberaverint herbis molestis et luci 
aérique aditum denuo aperuerint. — 
Est  uezóoyiov spatium quod ntercedit 
inier vilium series sive cvojc Ooyovc ?), 
»TÓ usrabb rv qurü»", ut recte dicitur 
in Etymologico M. ?), ubi qui Aristo- 
phanem ,v zoi; l'swgyoig. ea voce usum 
esse ait 5$, pro nomine fabulae nomen 
eorum de quibus sermo est scripsisse 
censendus est, non alium locum spec- 
tasse. Similis est compositio vocum 
uezáov, uezaj tiov 9), uezazvpyiov 9), alio- 
rum, quae significant zó usza$o vóv àüv 
óuu&zov, óp9oaAudv), Tbv uolüv, rüv np- 


yov. Verbum autem &àzoeAiézzav, quod 
obiectum Solet adsciscere "), accedente 
adverbio (xoAós, xoxc, aioyoóc) fit in- 
transitivum, perinde atque £ys». Qui 
rarior fuit verbi usus ?); e comoedia 
certe unus conferri potest versus Di- 
phili: ,4gio07  &àzaàiAázreg inl voUrov ToÜ 
x)óflov" 9). Item e. g. Aeschines: ,obóslc 
z07ots xocAüg mQAAoíe Zíquoo9éve Guu- 
BoíAe xyona&usvog" 19). 

569 sq. ,Ef ipse adeo rus abire gesteo 
et landem !) agellum denuo bidente ?) 
gastinare"^ 3), 

574. noi«cíov] dicit zaA&ote caricarum 
massas ita fere, ut et hodie assolet, zz 
laterum. figuram. compressas !*). Deminu- 
tivo autem nune quoque usus, ut modo, 
cum  y5óv» praedium suum vocaret, 
studium admirationem amorem Gsigni- 
ficat; nam proprium his erat nomen 
zai&95 15). Ut 3 in c abiret, more so- 
lito effecit iota quod sequitur; sic qui 
Toxógu9ov incolunt vocantur Toixogvotot. 


1) Etiam sequentia (Soph. fr. 930) ibi videantur. Item Phot. s. v. zzéov et Poll. 
X 128. — ?) Of. Ach. 995. — ?) Of. etiam Poll. VII 145. — ^) Ar. fr. 120. Cf. 
supra Proleg. p. X. — 5) Hom. E 19. — $9) Thucyd. III 28 8 1. — ^?) E. g. 
Plut. 115. — 5) Nos: er goed (kwaad) af komen. — 9) Diphil. fr. 78). — !?) Aeschin, 
III 8 158; cf. etiam Herodot. VIII 68 Plat. Rep. 366a, 4914 etc. — ?!) Vid. ad 
Vesp. 1252. — ?) Vid. ad Av. 1240. — ?) Cf. Plat. fr. 24 Amphid. 14 Eur. 
Herc. 946 Bacch. 348. — !4) Schol. Phot. Hesych. Poll. VI 81 (qui Cratimum pro 
Aristophane illia commemorat), — !*) Herodot. IV 23 Theophr. Hist, Pl. IV 28 10. 
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Tjjo vQvyÓg v& vüjg yÀuxtíag, 
vijo (vig vt Tijg 7:906 
TÀ qoéíor., vOv v édeGv, 
Qv zotoÜusv, 
580 &vrl voUrOv TQvÓs vvvi 
viv $s0v ngoctímezs. 
XOPOZ. 
Antistropha (vs. 582—600). 
yelos, qeio ! óc &ouévoicwv TÀ9tc, O gulváre! 
à &Óíumuev mó9o, 
585 Qowuóvie BovAóusvo 
&ig &ygóv &vegmcoL 
ERU NEA. 
qG9v yào uéywrov uiv xígÓoc, à moQ90ovuévq 


T.&GLV, ÓTtÓGOL y&O0Q- 





582. óg; — quàráry Bergk] ó qiiva9' ó; | kou£rowiv Zuiv jA9s; V R, elidi autem 
litteram x inepte perhibet scholiasta. Tetrametrum trochaicum efficiebat Dindorf 
scribens ó; 7549s; juiv kouévow, ó quAtárg, Meineke ó; kouévowiv vA9eg uiv quATáTY. 
Cf. vs. 346. 

581. Post oo *delevi quod est in V R yég. Qua particula servata Dindorf scri- 
bebat di&um... BovAduevoc. 

585. deuuóvwe R] óaiuova V. 

587—591. Deesse tetrametrum trochaicum apparet collata stropha (vs. 349 sq.); 
quem ante versum 587 intercidisse recte, ut opinor, censet Bergk; videtur autem 
eoepisse a particula xoaí. Post versum 587 lacunam indicabat Dindorf et verbis 
aliter ordinatis partim sic explebat: /,, ,,',, | uóvy yàg 9Zu&c qtiae | «návto 
zagéyovuc" àyaSÀP | n&ow ónmóco. Blov à- | voifouev. ysogyixóv. 

589. ysooyóv Bothe] yseoyixóv V R (ut Plat. Phaedr. 248e). 





577 sq. rác lowc...üs 79)0c| v6 | Dionysi ad Herculein verba: ,7430v xav& 


qoéazi] »violari& irriguum fontem biben- 
£s". Violarum frequens erat usus à» 
A9nvalow oig loozsq&voic ?). 

979. àv zo9Sobusv] quae munc/$s ca- 
rentes effliclim desideramus. 

981. zocsízazs] salutate ?). 

684. o5...zó3o] íuo desiderio. ltem 
ad Ulixem mater: ,à4i& use og... mó- 
Soc...ueAwFrósa  Svuuóv knéFga" 5). Of. 


ov utugoi" 9) et locutio ,o5v yágw" 9). 
Quae articulo carent omnia. Magis vul- 
gatum est ,z053og cov", desiderium tui ?). 


588. jewuuóvie] i. e. ou ovis *). E lin- 
gua poetarum desumtus est neutri hic 


usus ?). : 
589. ysogyóv] adiectivi vicem obit 
nunc, — 8i recte sie scribitur !, — ut 


infra óquórgc 1). 


!) Verg. Georg. IV 82. — ?) Vid. ad Eq. 1828. — ) Vid. ad Ach. 266. — 
^ | Hom. 4 202; item Soph. Oed. R. 969 Eur. Andr. 62 etc. — *) Ran. 109. — 
5) Ach. 1232. — 7) vid. Thesm. 481. — 9) Cf. Plut. 675. — ?) Vid. ad Plut. 258, — 
10) Vid. annot. crit. — !!) Vs. 920. 


98 PAX. 


590 yov QBíov évoíBousv: uó- 
vq yàg qu&c OgéÀeg. 
moÀÀà yàg émdcyopusv 


, , , M E , 
vtQiv mOT £7 GOU yluxta 


xci OÓnmovo xe oíÀa. 


595 roig &ygoíaowswv yàg TG9« yiógo xol Gorwoto. 


Gors Gà ví v GuméÀue 


Xai rà vév GvuxíÓLX 


rüÀÀe 9' ómóc cri gvrà 
600 zoocytAáoevot (AaBóvO' Gopueva. 


SCENA DUODECIMA. 


Eidem. 
KOPTGO AIO. 


óAÀà xod mxov 49» àg duov rv moluv rovrov qOOVOV 
4v àg duà 10 


590. uóvg] requiritur vox a vocali incipiens. Verba 46vy — gius; Meineke 
spuria ducit; sunt sane admodum languida. 
594. àóánzava| Óóánavo l. a. in schol. male (— azevyoéá Thucyd. V 103). 


$99. ónóc' Bentley] 9eo" V, 9c" R. 





593. ziv zov in| oov] olm (te re- 
gnante. Sic etiam apud Homerum dici- 
tur: ,zo7 im signs" !), ,:ó nmglv im 
elgrvne" 2 

594. àóázoavao] tunc enim in demo 
suo versabantur, 
závta ?), dapes praebebat inemtas *). 

595. yiógo xol owr5oíc] perquam lu- 
dicere agricola nune quoque, ut supra *), 
cibum rusticum commemorat ad id 
quod longe plurimi faciat indicandum: 
,U, alma dea, nobis pultem ipsamque sa- 
lutem. .." non ,praebebas" ait, sed: ,ipsa 
iu nobis eras puls et salus." — Tum 
demum cives plane eidem fient qui fue- 
runt olim, cum e; &ygóv àzteA9óvrec eloy- 
vaio. QuxzQíyoug. yidgo éo9íovreg xal oTeu- 
qUAo'sig àóyov lóvceg 9). 


obrog óÓb abróc Épeges 


la pes enfe Üben 


596 sq. Nune quoque apparet agricolis 
Athmonensibus eadem esse studia atque 
Acharnensibus illis qui, divam Dialla- 
gen nanciscerentur modo,  ,&uzteAídoc 
ópgyov Bi&v, city  vém  uooyióux cuxióm»" 
se profitebantur, laeti, ut nostri homi- 
nes, saltantes ?). 

599. zgocys2áosro:] trahit sua quem- 
que voluptas. Paci arrisurae sunt vites 
et ficus, at ,óou! fgorsiov aiuárov us 
zngooysig" apud Aeschylum ait Furia- 
rum maxima 9). 

601. àq' $juov] procu! a nobis. Prisco 
more adverbii vicem obit praepositio; 
cui quod consimile sit e nostri fabulis 
afferre non habeo; quamquam praepo- 
sitionis eadem est via ubi verbo &zsivat 
vel àzéyew subiungitur 9). 


1) Hom. B 797. — ?) Hom. 1 403 X 156. — ?) Cf. Ach. 36. — ^) Hor. Epod. 


2, 48. — 5) Vid. vs. 565. — $$) Eq. 805 sq., ubi vid. — 7) 


Ach. 995 sq. — 


5) Aesch. Eum. 253; praeterea cf. Hom. T 362 Aesch. Prom. 93. — 9) Sobolewski 


Praep. p. 95. 








i 
"eq dy gx 
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$0s; ro09' $u&g Oí0eaEov, à 9:Àv sÜvovovers. 
EPMHZ. 


( GogororoL.ysooyoí, viu Ó3) Evvieve 
9 DEED UK, EMEN MN 
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? - 9." 
Quer, s( QovÀAscO' &xoüco, vQvÓ Omoc &nohcro. 


605 





- 


603. à copdóraro] óÓ Auxegvágrec Diodor. XII 40 memoriter hunc locum citans, 


m9OT« uiv yàg my&sev oüvQv Gzíoeg|modbog xoxüg 


quem eum Archilochi et Cratini versibus similibus confuderat; vid. comment. 

605. *jy&ev abr$v] abrüs 5o5s V R. Numeros ut restitueret, Bentley scribebat 
jQ5ev «iris, dein pro air; varia sunt proposita: dzyc (Seidler), kir; (Madvig), 
alia, probabilius Bergk o?r(y sigis, Willems zo&0' óz5oís Ego dubitanter scripsi 
quod vides; multo lenior foret correctio *ojzíxX 7y&e (IK-HC) sed vereor ut satis 
apte possint iungi verba: dbeaóíog a)zix« xaxóc noá&ag Tvy&e (vivó2). 


603. Mira narrantur in scholiis V : zgóc 
vxÜrx xoci Kpoarivog àv Ilvriv menoiqxev 
» OAutegvijras x) zoÀtzoQu, Tkuk Ór Guviers". 
Kor. Óe zgóc rà Moyibóyov ,AutsQviíjzec ?) 
ztoAizdi, Tkuk O5 &vuvievs Ónuoro^. — Hic 
ante omnia utendum est acutissima 
Wageningii observatione, nihili vocem 
esse Autegvijzss, Archilochum autem una 
voce dixisse ,íAureovijzec" sive d áAemep- 
vijzes, ,O cives (Para), qui per mare navi- 
gare soletis mercaturae causa! ?). Quo 
epitheto saepius eum usum apparet, si 
recte, ut arbitror, Bergkius ei vindica- 
vit versus: ,o) yág uoi: mevig zorQdioc, 
oj) ànmó nánnzov| sw (&)uneovjrzme" 4), 
quae qui affert grammaticus, haec ad- 
scripsit verba: ,àzó voU v zs &A0c Óia- 
Quibus plane 
confirmatur Wageningii emendatio. Lu- 
eulenter dein apparet voci &Auzegvíc in 
Aristophanis hoc versu locum esse nul- 
lum, memoriae igitur errori deberi quod 
Diodorus e nostro affert: ,ó 4uzsovijvec 
yeogyol, zku& zie Évviéz o Quo (a) xc&" 
Ergo non illud adiectivum sed alteram 
versus Archilochei partem totiusque te- 
trametri structuram cum nostri verbis 
contulere prisci grammatici, et summam 


zinmgáoxsuv xoi Cv". 

















rei servant verba quae decurtatum 
scholion R sola habet: ,z&ku& ó79 Svvíecs 
zgóg raÜra xal Kgazivog iv Ilvziv me- 
zo(qxsv". Denique temporum ratio cum 
doceat Cratinum in Pytine non potuisse 
nostri Pacem imitari, patet scholii am- 
plioris quod modo exeripsi verba sic 
esse ordinanda: Zorzi zgóg vk IMoyiuóyov 
»OAutegvitsg 7t, T. Ó!) &. Ó." móc cabra 
xal Kgoorivog àv Ilvrív memolimxev — 4[A- 
n:ovijsz]  zoàízat Tkàuà rn Bvviere" 9). 
Tertius autem cum accedat Eupolis, 
cuius in scholio non fit mentio: ,à47 
àxojet, d dOearal, rkuk xol Bvviere | órj- 
uar (x)" $9), satis certum videtur comi- 
eos Archilochi illum versum non de 
industria esse imitatos aut spectatori- 
bus in mentem revocare voluisse, sed 
fortuitam hane esse similitudinem. 
Etiam exordium epirrhematis, quod est 
in Nubibus fabuls, simillimum est: ,ó 
gopüraro. dSOsaraí, ÓsÜQgo TÓv vobv 7t9óo- 
cysrze 7). Cratinum autem adiectivum 
(&)àuregvüreg in suos versus admisisse 
vix credo. 

605—608. In Acharnensibus bellum 
»propler Aspasiae meretriculas duas" 
efflagrasse dicitur perridicule 5). Nihil 


l) Sie V. — ?) Sie V. — 3) Vid. vWageningen in Sylloge Conto oblata p: 189 
Sq. — *) Etym. Gud. et M. s.v. àuregv. — ?) Verum ordinem indicavit Ruther- 
ford in Ed. schol. Rav. — 5) Eupol. fr. 357. — 7) Nub. 608. — *) Ach. 524 


8qq., ubi vid. 
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eive IleguxAémg qoofh9slo wi) usrícyoi víijo voyuc, 
«r&g qot; uv OrÓoixog xci vóv c)ro0àó ^ sgónov I^^ 


PAX. 


zQiv mtv ví Ócwvóv obr0g, ibégAsbe vov mólw, 


duBoAov cmiv$i4oe wxoóv MeyaguxoU. Vngplcuocog, 





607. óüuàv V] $juàv R. 


nune de istis, sed aliam malorum cau- 
sam comminiscitur Mercurius deus men- 
dacissimus. Qui iocus dignus non erat 
quem serio refelleret Philochorus in 
scholiis allatus !), multoque minus erat 
dignus qui in Ephori vel in Theopompi 
historias — an calumnias dicam? — 
reciperetur ?). Quibus viris doctis Try- 
gaeus et chori dux frustra asseverarunt 
plane novam et inauditam hane esse 
fabellam" 3). — 

605. ,Primum oppressit ^) eum PAidiae 
calamitas", sive: omnium turbarum ini- 
lium fuit Phidiae infortunium". — De 
Phidia haec habet Philochorus allatus 
in scholiis V R: d»4óyogoz inl Gso0cgov *) 
&gyovrog (438/7) «abz& quoi9y 
.&yaAum TÓ xgucoUv zi; Z9q5vàg àorá9q 


»x*al có 
»sig zóv vebv cóv utyav, Éyov xyQvoíov 
»0taSuóv raA&vtov uóÓ', IleguxAéovc àmoza- 
»Ttoüvroc, dPaóíou Ó& moujcavrog. xoi dba- 
»0iac ó nouos, "óótac zagoAoyitea Sat * tv 
,égavra TÓv» sig cg qoA(óas," ixgi9 1. xai 
»Quyov eic "Hàw  doyoiafiaot * à &yaAua 
"ToU ig ToU idv 'Oàvuunío Aéyetot, voÜUTO 
,06 ispyaa&uevos àmoSavsiv xs 18r 

ai 9) imi IlIv9oóógov (132/1), G6 iozw 
int voUrov Ejóouos, ztepl Myag£ov eiztóv, 
Or. xol aobrol xarsBóov  Z9m5vaíov mzapgà 


Aoaxsóouuovíoig,  kóíxog Atyovreg slgyeoSat 








&yog&ág xal Auuévov züv zaQ J495vaiou 
»0i yàg Z195voaío. raÜra &ympicavro Ilsgi- 
»XA£ovug simóvroc, v9v yiüjv oabroUg airubutvoi 
»tT]v iegkv cvoiv S9soiv 9) àmspyáteaSou. A£- 
»yovcu. Óé Tuwveg Og GDadíov oU kyaAuoto- 
»7z0o100 Óólavrog nmagoAoyiteo9at v)v nólw 
»Xai quyaósv9évros, Ó llegixAg qopnSslc 
»Ouk vÓ izüOTarÉOOL. Tjj xaraOxsUy ToU kyáàA- 
»uaros; xal cuveyvoxévot Tij xAom;, Éygawe 
»t0 xarà Meyagéov zuüváxiov xol zóv mó- 


»Asuov imQveysev 19), 1v  ànmoyolquévois 
»J9nvaío sig vóv nóàAsuov ur Óó «các 


»sÜSUvag !!), iyxaàécac Msyagsbow óg viv 
»,ieQXv ópyáóa 1?) coiv 9soiv ipgyacau&voic. 
»UüAoyog Ób gaíverat yj xazà lleguxAéoug Umó- 
»"0u*, Émzo Érsg. 7ztQóTtQov Tijg ToU Arpliigo 
»&oxüie vv negl d^udiav ysvou£vov", 

607. ck; qicosc Üuov ÓsÓoxog] item 
Nicias in litteris ad cives: ,vàg qvos 
,9n0Táuevo; uv rem ez vero referre 
»lulius duri" W). 

— «óv ab*oóài vgónov] indolem adeo 
vehemeniem ei acrem óozs xoi àv aüroic 
toig ódoUoiwv a)roU &nzrso9a. l5) 

608. iiégàsLe v5» nóAw] simili imagine 
usus Trygaeus zó»v lIlóàeuov ÉvÓoSsv ixLo- 
zvoice vetuit sodales !5). 

609. Charini illud de Megarensibus 
decretum facete risit Dicaeopolis in 
Acharnensibus !9). 


! Vid. ad vs. 605 et cf. Plut. de Herod. malign. 6. — ?) Vid. Diodor. XII 38 sq. 


Plutarch. (Alcib. 7) Pericl. 24 et 31 sq. 
— ^) Of. Nub. 988 Vesp. 1039 Eccl. 638, 


hae de re est silentium Thucydidis. 


— 3) Vs. 615—617; disertum autem 


640. — 5) Gsoóógov Palmerius, 7Zv3oóóoov codd. — 9) Id est: commemorat ea quae 


languntur nunc a comico. — 7) Seripsi *éxez, in codd. est iz 


» 


'Hisiov, quod vitio- 


sum esse optimo iure statuit Müller Strübing. — 9) Inserta particula *xo( distinxi 
verba Philochori à scholiastae verbis, quibuscum confluxerant; vid. Mnemos. 1893 
p. 180 sq. — ?) In V est zoi; 3eoí;, infra autem zai» 9saiv. Utrumque e coiv Seoiv 
corruptum esse patet. — !?) Sequentia solus V habet. — !!) Vid. Diodor. 1.]. — 
12) Vid. ad Aceh. 528, Demosth. XIII 8 32 et ad eum locum Didym. in com- 
ment. (XIV?). — 19) Thucyd. VII 14 $8 4; cf. idem c. 48 8 4. — !*) Of. Lys. 
687 et vid. ad Eq. 78, — !5) Vs. 310. — 9) Ach. 530—539, ubi vid, 


JY nere, tege Mgr Unt Burger] Tem re ie e EE 
Yee mtr — 











610 
615 
yn prn ane t p 
: 
3 
610. xoi] add. Bentley; cf. vs. 
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x«l é£egó0nosv rocoÜrov mÓÀeuov, (Govt v xoTtvÓ 
4 4 


mávrag "EAMqveg Óoxoücoi, roíg v Éxsi|voUg v ivOoOí. 


Qg Ó' &mob vó moGrov(&xovc )ópóqnosv Guntoc, 


' , A NU» o.» - ? / L 
x«i míOog mÀyetg; vm ogyijg &vvekawwGev miQo, 


- * Y) 
o)xív qv ov0sig O0 mo)G60v, djs Ó mQoevítsro. 


TPTI'AIOZ. 


M ? /, 


roUr« TOLvvv, uà rOv J4móÀÀo, éyc) émsemoGuqv ov0svóc, 


o)0' ümoc cürij moocxxor Qeólec| Txq1xón. 


KOPTQO AIOZ. 


95 » / , "920 » 9» / $ 
ov0 éyoys, mÀQv ys vuví. vo Uv Q9 tUsgóoomog Tv, 


oócm cvyysvie &xsvov. moÀÀé y dju&g Aev8áva. 


EPMH2Z. 


$7 2 à1 » G (s Murs c jÀ JA » 
xv, EmeLOT) £yvoO«v vgüc cL TO0ÁtLg, Ov i1Joyete, 








447. Om. VH, quos secutus Reiske vs. 609 


seribit 5 (s)'ufaióv, Bergk autem versum 608 puncto claudit. 


611. àv9a0i] iv9áós V R. 


612. ixovo'] zug9:io' Reiske, &o39sio' Blaydes (cf. Ach. 986 Vesp. 436 Ran. 
859), sed coll. versu seq. expectatur verbum iocose translatum; vid. comment. 


615. zoivuv] uévro. Blaydes. 


616. 7xgyxóy Phryniehus in schol.] .&v» V R. 





610 sq. ,E (antum conflawt bellum 
ut fumo!) cuncti Graeci. laerimarint, cum 
Peloponnesii tum nostrates." —- Moriens 
Pericles beatum se praedicavit ,9z« uy- 
A9nvaiov iuázwov 00 abróv 
zsQuef&Aero" ?). Quae verba eius viden- 
tur obversata esse comico haec scri- 
benti ?). 

612. áxovo' &yóqnaev] ,22vita crepuit"— 
eum combureretur nimirum 4f) Sere 
profecto maluissent vites, quippe quae 
in mortis demum limine, ut cycni, cla- 
mare incipiant. 

618. ,Doliumque percussum cum recal- 
eitrasset" — i. e.: cum rusticl, quorum 
eombusta essent praedia, agros hostium 
vastassent. 


elg uéAav 





614. ijs] ipsam deam manu indicat. 

615. Sie Pisetaero paenes aves olim 
mundi regimen fuisse docenti ,covzi 
u& 4i obx émsn/cuyv" respondet epops. 
Cui ille: ,vempe Aesopum mon salis co- 
gnitum habes" 9). 

616. Isti simulacro cum Phidia quic- 
quam esse commune minime suspica- 
batur Trygaeus. — Verbum  zpoojüxsav 
cum pertinere ád valet), tum cognatum 
€$56, y&vet ztgooixew ?). 

617. zeür go] stam gitur ob cau- 
sum 9). — In seholiis quae leguntur: 
»Oc mgóg zóv dbadíav ov 5$ xoAk tóava 
motoUco" scribantur: ,zyóg zóv doaódíav 
obv dg xaà& £óava mowüvra". Permu- 
tata nimirum sunt / et ác, ut assolet ?). 


1) De dativo vid. v8. 1184 et ad Eecl. 605. — ?) Plut Pericl. 38 et Mor. 186 c. — 


3) Sie Müller Strübing Arist. p. 91; vid. supra ad vs. 485. — ^) Cf. Vesp. 436 
Ran. 859 Ach. 986 etc. — 5) Av. 470 sq.; cf. etiam Av. 511. — 9) Nostrum: /e 
maken hebben met. Vid. Av. 969. — 7) Vid. Ran. 698. — 9) Vid. ad Nub. 319 et 
ad Vesp. 183. — ?) Of. simile vitium supra in schol. vs. 1. 


8 
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620 qyououévovc im GÀiQlois:. xol Gsoqoórac, 
závv iuwyavüvv ig uiv, rove gógove gofoputvoi, 


Bip 7939 


, - L4 M , , 
x«L &vémsiOov vOv Jaxdvov rove usytorovec|yornuoctv. 


» 


ob 0, Gr Ovrsc aioyoo«sgÓsig xol Óssigovóbevos, 
« vQvÓ' &mogoíyevrec eiGyoGg»róv móÀsuov &vüomecav. 
625 xür« vüxslvcv ys xígÓw voig yeogyoig Tv wxcxd 
ef yào ivOévà cU TQujosig &vreuuoooUutvot| 
DE NS ACA ? EP eu, / " 
oU0iv oiríov &v &vOgüOY v&àg xgéóec xovQoOiov. 
TPYILAIOZ. 


iy Own uiv o)v, imei voi Tiv xogdwedv|yé uo 

628 sq. Trygaeo, 630 sq. Choro (Coryphaeo) tribuit R, alii inversa ratione dis- 
tribuunt, V solas paragraphos habet ante vs. 628 et 630. 

628. xogóvsov] -vowov V R. || *uoc] uov V R, quo servato Porson pro c7» scri- 

bebat xoi; sed articulus tam aptus est ad rem vivide pingendam et veluti ante 

oculos collocandam, ut aegre eo careas. Verum praebere mihi videtur Ach. 512. 


Jc 6v 


620. zyg«ouévovs .. . xoi asongózas] 1:8. 
óm ógyfc ocsonoóvae, ringentes l), veluti 
canes malignos. 

— im ài] paullo neglegentius 
loquentis hoc est; nam de rusticis Atti- 
cis ceterieque Atheniensibus nunc sermo 
est solis; dicendum erat igitur ,àzi vot; 
zoleuio:g", Sic vero vividae imaginis al- 
tera pars fuisset oblitterata. 

621. ,airzia....j0oav vüàv àzooráosow... 
u£yuozot ai rÓv qógav xol veiv Exe... 
ol yàg JA9m5voio. xgiBüg £Émoaocov xoi 
Avzool 5oov" ?). 

623. ,Laconwm autem principes lucro 
intenti et peregrinos ludificantes pace tur- 
piter abiecta. arripuerunt bellum". Nota 
sunt crimina illa de fide Laconica ?); 
sic Romae Pwzica fides in proverbium 
abiit...et Carthagine, ut opinor, fides 
Romana. Peregrinos autem fallere et 
despicatui habere, czobvc &Zévovg Óv& sigo- 
veíag *) Éyaw sive óOuigwveUso9o. nune 
dieuntur Lacones nova voce, cui simile 





est éyyAorroyáorogsg nomen comicum, 
iv cj yir: Tyv yactéga Éyovrác vwac 
iocose significans 5). 

625. ,Iíaque procerum illorum lucrum 
agricolis damno vertit". Agricolas Lace- 
daemonios sive perioecos nune dici ne- 
mo non videt. : 

626 sq. ,Par enim pari referentes na- 
ves nostrae hostium innocentissimorum . . ." 
orator si verba faceret, adderet: ,cojc 
&ygovg Éxaov xal ZFzsuvov" vel: ev yfüv 
idjov»" 9). Sed nimis id triste et aper- 
tum pro comoedia et pacis instantis 
hac praefatione. Quapropter in ridicu- 
lum rem convertens Mercurius ,ficuum 
surculos *) identidem 9) comedebant" ait, 
quasi de /ocustis ?) aliisve praedonibus 
alatis fieret sermo. Sic isiciarius vu/pe- 
culis assimulat milites Athenienses, ,óz7 
Bórgusc vgóyovow iv voig ymgíoig" 19), non 
hostium tamen ille dicens praedia, sed 
sociorum tributa tardius solventium. 

628—631. En id ipsum quod aiebat 


!) Vid. Vesp. 901 et supra ad vs. 482. — ?) Thucyd. I 99 $ 1. — ?) Of. vs. 
1065—1068 Ach. 308 Lys. 628. — ^) Vid. Vesp. 174 Nub. 449 Av. 1211. — 
5) Av. 1695; cf. schol. et vHerwerden. — 5) Of. vs. 242 sq. et vid. Prolegom. 
Ach. p. XII sq. — 7) Vid. Av. 40 et Hesiodus ad vs. 628 allatus. — $9) Vid. ad 
Vesp. 269. — ?) Cf. Ach. 150. — !?) Eq. 1076 sq. 
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é&énowav, dv éyà égrevooa wol ébeOgewiumv. 
KOPTO AIO. 


680 


A pho ya. es , A 9 ALTES x ts m/f 
vq Zi, à qué, év Oíxm ys OWv, émet oi énoUALOov 


duBoóvrec) £&uéduuvov. wvwéAqv &noscav. 
EPMHZ. 
xol iv8d0 (c ix ràv &ygüv &vvijiOsv oboyárqe As, 





629. (s) girsvoa xo(l ej 5e3oswáunv Bentley] qvcevooc i$e30. V R. 


630. ui? ] uias V R plene perscriptum (cf. vs. 137). 


|| àv óíxy Porson] ivóixos; 


VR, quod tragicum est (ut £vóixog adiectivum, — óíxowog); testatur autem parti- 
cula óiza ipsam vocem iv óíxy, qua alter usus est (vs. 628), ab altero repeti. 
Eodem vitio Nub. 1379 laborant dett. | ys 077 Bentley] óZzzo y B, ógv V R. 


632. xo(l s 340" Dobree] xàza ó' V R. 


Mereurius; zoüz ixsivo! ,Iure vastatam 
esse hostium regionem" certatim clamant 
omnes, ,nam et suas ficus excisas, sua 
dolia fracta esse." — Item Dicaeopolis: 
»Hi06 axedauuovious oqóóoa, xai &uol yáp 
ior. cÀuméAw — xexouuévo" !). Trygaeus 
autem moestus recordatur illius ficus, 
quam plantaverat et enutriverat et Gore 
zotjo J-óv maióe diligebat, a Pelopon- 
nesiis caesae. Et coryphaeus meminit 
Saxi iactu diffractam fideliam ?) prae. 
grandem, quae sex medimnos — sive 
litras fere 320 — capiebat frumenti. 
628. xopgóvsov] ficuum species quae- 
dam eur a cormicibus nomen habuerit 
nescio; nam vereor ui prosint collata 
verba Hesiodi: ,7uog Ó/ ró zgórov 0ücov 
7T imjüco xogóvy | Tyvog à&noinoev, zóocov 
zéraÀ  àvógl qavim | iv xgáÓym àxgoráry, 
Tózs 0" Gufacógc dot. 9áiacoc" ?). Neque 
eonferendum videtur quod in Clipeo 
legitur: xogw»i&ovra (?) zézjàa *). Plus 
fortasse prodest collatus versus Archi- 
lochi: ovx zezgoím zoAA*s Bóoxovoa xogo- 
vac 9?) Sunt autem eiusmodi nomina 


!)Ach. 509—512; vid. etiam ibid. vs 


inter rusticos frequentia 9). Aliae spe- 
cies dicebantur xogáxewog 7), ysiidóvsoc 9), 
qu&Asoe 9), Asuxeglvsnc 19), Oauapízzecs !!). 
629. àpUrevaa xol iieSoeváumv] parum 
afuit quin ,Zgvoo" diceret homo, ut 
Iason de Zeris suis locutus: 
oc Épvaa xal deS99osy&uny" 1?). 
630. ógz«] cum assensu alterius verba 
repetentium haec est particula !?). 
632—635. ,Pagani *) autem postquam 
rure in urbem confluzere, oratorum publi. 
corum verbis decepti non senserunt eadem 
raiione qua antea se prodi et pessum- 
dari , suum enim in detrimentum 
nune quoque fieri omnia. Eadem dice- 
bat Dieaeopolis ille: ,zojs vgózovs | rovc 
Tüv &ygoixov oióm xyaígovzag oqóógo, | iáv 
vig «)roUg eÜAoyij xol vyv zóAw | &vjo &aá- 
Cov xal Óíxowa xol &ówow | xol ivroUSo 
Aav9&vovo  àzsumoAóuevoU 19). Irati agri- 
colae in Peloponnesios a demagogis 
incitari se etiamtum passi sunt facil- 
lime, hostes eo vehementius perosi quo 
magis desiderabant vineas suaset ficus 16). 


L3 


Itaque 6 


»7aióac 


yscgyixóc Aeüg Tv voÜ Afyovcoc, 


. 183. — ?) Cf. Herodot. V 924 Pausan. V 


17 $5. — 3) Hesiod. Oper. 679 sqq. — *) Hes. Scut. 289. — 5) Archil. fr. apud 


Athen. 594c. — 9) Of. e. g. nostra: Araaibes, molsla, hertshooi, Similia multa. — 
7) Eupol. fr. 51. — $) Epigen. fr. 1. — ?) Ach. 802 Pherecrat. fr. 80 Teleclid. 5 
Eupol. 51. — !?) Hermipp. fr. 68. — !!) Eupol. fr. 407. — '?) Eur. Med. 1349. — 


13) Yid. ad Eq. 726; praeterea vid. ad Nub. 1379. — 14) Cf. vs. 921. — !5) Ach. 
370—374, ubi vid. — 15) Cf. Proleg. Ach. p. VIII—XI. 
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«Tüv roómov moÀojuspyog rv «br0v)oUx £u&vOavev, 
&ÀM — Gv Qv vev ywágrov|xal quÀQv vàg loyáóeg — 
El 
655 EBAemev mgóg vovg Aiyovrag! o? 0B ywuyvóGxovrsg £0 
^ , ? M M ? M ? , 
vOUG mÉvqrec &cOcvoUvroag xoi &mogoüvrag GÀgírov, 


vQvós uiv 01xgoic éoOovv vyv 9:0v...xtxocyueoru, - 
[Pone gavsiGov «viv | vijc0e vio q69ec mó99,) 


rv Ó& Gvuuyov &oriov voUG mwvycic xai mÀovoítovc, 


, 


airíuv Qv 
iv Qv óusig voUrov(GGomso wvvíOr ) tomogázrevs. 


640 mgoGrt.Oévreg Og ,qggovsi v& Booaoctóa*. 


c 


1 mÓÀug y&àg Oyoico xoi iv gófo xo9quévg 





633. iuáv3avsv V R] à&v3avsv l. a. (immo priseum mendum) in schol. V R. 

637. xexo&yuaow] xexgayózeg Blaydes, quod aptum sensum non praebeant voces 
xéxooyuc et óÓíxgovv inter se iunctae; at vid. commentarius. Non furcis sed c/a- 
ioribus suis deam fugarunt rabulae. 

640. oizix» Hamaker] a?zíec V R. || qoovs:] -vo: V R. | Bo«oíóa Suid.] -9ov V R; 


£ da Ji 


/. 
-e "**e^ 
Pont) prr t 


cf. Bgaoióg Vesp. 476. 


s| weüdog A£yo ) Pro villis arbores, 
pro his fructus commemorantur: 
cae ei vinacea ?). 

636. àmogoüvtac àAp(zov] miserantis vel 
eum contemtu loquentis hoc est ?). 

637. óOixgoig...xsxgáyuaow] more s0- 
lito comieus risum captat zà àz9oodo- 
xíjro. Nam O£ov sizeiv ,EUAotc*, sizte ,xexgá- 
yuccu* ^. Rabulae forenses pacem J;- 
furcis .. . clamoribus 9) identidem — hoc 
enim valet imperfectum  —  pellebant. 
Quod non magis absurde dictum est quam 
verba aculeaia et similia, subest enim 
imago. Adiectivum Ótxgos, Óuxg& Signi- 
ficat bzfidum 9), proprie Jicipitem. 


v 
cari- 


638. abriv ] i.e. sponte sua, «touátwv,. 


ut dicitur infra 7). 
639. ,Opulentiores 9) autem inter socios 
vexabant". Quod de Cleon^ his verbis 


perhibebat dux Equitum: ,/npudentia 


1) Of. Eq. 860 et vid. ad Eecl. 589. — 7?) Cf. Ach. 275. — ?) Nostrum: óroods- - | 
gebrek hebbende. Vid. ad Nub. 176. — 4) Schol. 
Venat. 2 8 7, 9 8 19, 10 $. 7 eio. 
— 8) Of. infra vs. 1170 Eq. 11839 et vid. ad Vesp. 288. — 
— 9?) Eq. 840, ubi vid. — 


fr. 47 Plat. 
ubi vid. 
cf. etiam Eq. 260 sqq. 


Tim. 785 Xen. 


imperfecti aoristique discrimine ad Nub. 977. 


confisus kuégysig (— Ógéneg) cvàv Évov 
roUc xagnziuov;" ?), et mox: ,zoAàk yo- 
uoT doy&os Gsíov ve xal ragáeroy" 10). 
640—647. à»] rei frequentiam parti- 
cula indicat !!). 
640. Ipsa haec Cleonis patroni sui, 
verba afferentes senes phileliastae , àvrjo 


ztxylg Wxev Tüv mgoÓóvrov càmi Opáxuc" 


clamitabant !?) — "Verbum zgoaori9évot 
id quod zegi&zzsw !?) nunc valet. 

641. , Dein vos eiusmodi hominem ceu 
caniculae vellicabatis" *). Temere in quem- 
libet incitari vos patiebamini a clamo- 
sis istis quibus fidem habebatis orato- 
ribus. — Dicit Mercurius zobürov eum de 
quo talia perhibebantur, reum. 

642 sq. , Nempe fame pallescens et metu 
perculsa civitas quaslibet calumm?as sibi 
obieclas libentissime devorabat^. — Nerbo 
óyguxv 1) pingitur facies lurida agrico- 


— 5) Vid. ad Eq. 137. — $) Aesch. 
7) Vs. 665, 
9) Eq. 326; 
1j Vid. ad Vesp. 269 et de 
— 1?) Vesp. 288; cf. etiam Vesp. 


—— 


475. — 3) Vid. ad Ach. 640 (ubi nostrum locum neglexi). — !4^) Cf. Ach. 688. — 


15 Of. Nub. 108. 
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Grra Ove Ào: vig eri, vor v fjóvov djoQiev. 


/ E A 2» 
o? dí(ràg mAwy&àg ógdwreg Gg|trumvovO; of Eévoi, 


645 


xovoío Tüv vore moioUvrov éQ)vovv tO GrÓuc, 
4 ' [ E 


(ov éxs(vovg uív mowico,. mÀovolovg, v à EAÀAAg Gv 


« ébegquc9 eio ^ àv. pc fAoOs. varo 0 qv Ó pGv 


BvocondAngc. 


TPYI AIO. 
meUs, movU , à Ófcmo9 'Eouij, u5] Aéys, 





643. üzzo Fl. Ohristianus] &ez àv V R. || ó:epá2o. R] 9:oá24o. V, vHerwerden 
zagofáAo. (coll. Eq. 496, ubi xozagá2iav verum ducit). | 7o3:ev R] fo9:ov V. 

644. irünrov9'] -z7:9' (i. e. izüzrero) Hirschig. 

616. àv] a) probabiliter Reiske; cf. tamen Ran. 914 etc. 


648. Bvgcondayc] 9. B. V R. 


larum desidia et inopia pressorum; de- 
biles videlicet homines facilius terrentur 
quam bene validi. Per lusum autem 
quendam O:«8áAiav sive cróminari dicit 
Mercurius, cum zgogá2iav potius ver- 
bum ferat comparatio, quam instituit, 
rusticorum cum canibus iracundis et 
famelicis!). Similem iocum verbum ó:o- 
Béáiies praebet in Equitibus ?). 

644 sq. ,, Peregrini autem cum cernerent 
quam male illi mulcarentur ?), auro os 
eorum qui talia moliebantur opplebant" 4). — 
Pronomini singulari zobürzov, quod pro- 
pter particulae àv vim iterativam idem 
valet quod plurale zo/g vowo/zovc, verum 
plurale subiungitur éàzüzzovro. Magnam 
autem gravitatem habet quod post o! 
ós aliquot verbis intermissis additur 
ol &évot: IE ..., peregrinos dico", vel: 
23i ..., quippe homines peregrin?". Item 
in Equitibus servus: ,oózoc xoerayvov; 
toU yégovrog ToUc go7ovc, | ó fivgoona- 
qiayd»" xcé. 5). 

647. àieomuoSsica] neque compositum 
hoe verbum neque simplex alibi in co- 











moedia reperitur, est enim dictionis 
ornatioris $). 

— cabra Ó' ijv ó 0güv | Bvoaonóyc] ,2sta 
aulem qui faciebat corimrius erat". En 
crimen illud peculatus et repetundarum, 
quo Cleon ceterique demagogi Athenis 
nunquam non suní petiti). Ad ordinem 
verborum quod attinet, praemissum est 
obiectum, quo maius eius esset in oratione 
pondus: ,2s/a, talm scilicet !" Sic apud 
Sophoclem Oedipus: ,4oz yg "v éxei- 
vov ó xravOv, r&y dv | xai Eu àv vowüTYy 
x*&0l vwucosiv 9é20/" 9), et Creon iratus: 
»8( Ó& TaÜUrX jy qavsiré uot Tovg Ópgüv- 
rag..." 9). Of. ivrab9o adverbium simi- 
lem ob causam verbo praemissum !^). 

648. Longus cum videatur fore Mer- 
eurius in Cleonis flagitiis enarrandis, 
»Ohe desine!" clamat Trygaeus: ,plus 
satis istum habemus cognitum!" — Verba 
»7«aÜs, um Aéys" id valent quod alibi: 
,Oiya, cwonzoa" M). Notus est activi zoe 
hic usus ^?) 

— à óéonoS3' 'Egui] item alibi: ,o oz- 
ozoz. üvo£" 19), 


1) Of. Nub. 489—491. — ?) Eq. 496. — ?) Vid. ad Nub. 972. — 4) Vid. ad 
Plut. 379. — 5) Eq. 46 sq. — ^) Ut nostrum ozívolken. Rarissimum est apud 
oratore: , Platonem, Xenophontem. —  ?) Of. praesertim Eq. 438 sq. et 834 et 
Proleg. Eq. p. IX. — $5) Soph. Oed. R. 139 sq. — ?) Soph. Ant. 324 sq.; prae- 
terea vid. ad Av. 95. —  !?) Vs. 1305. 11) Thesm. 381, ubi vid. — !?) Vid. 
ad Ran. 122, — !*) Nub. 264 Vesp. 875. 
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650 


o) yàg quértgog £v fov éxsivog vxo, GÀÀ& Góc. 


NOUS. s , - 
Gvr Qv ovv Àéymg éxsivov, 


m s, 
xtL movoUgQyog mv, Ov £m, 


x&L À&Àog wei GvxogQ&vrqc 


x«l woxqOgov xoi vágQoxvQOv, 


655 


r&09  &mo&émoavra vvvi 


vüv 6tovroU Aoidogsic. 
(Ad Pacem :) 
&ÀX 0 zu. GuomtGg, €) zÓrVia, xáTtumÉ QOL. 
EPMHSZ. 
24143? ? V » / N J ; 
GÀÀ oOx &v stmOL mgOc ye vovg Oeouévovg 


649. ixsivov] ixsi vóv Burges. 


8 
656. cv vHerwerden] zov; V R, zo? OSchneider. || csavzob] oavrov R, avrob V. 
Litterae TONCEAY TOY abierunt in TOYCCAYTOY. E 
657. Duci alterius hemichorii tribuit Mazon. 


658. simo. V] s&zouu R. 


649—656. Comicus uéywszov uiv óvza 
Kàémvo Émaicsv sl; T9v yaotéga, àAX obx 
irólumosv  ai9ig imeungóáoo( abtO x&- 
uévo !) — Q« se impetrare non potuit", 
ut ait, ,u4 etiam prostratum conculcaret". 
Nempe sensit ox io940» sivou xazS9avobot 
xegzousiv àm' àvógáciw? Credere noli! Non 
tam lenis ei erat animus promptusve ad 
ignoscendum ?); neque aut hoc loco aut 
per eeteram fabulam pare:tur Cleonis 
memoriae. Sed multis probris si de- 
magogum etiam mortuum proscinderet, 
periculum erat ne taed um paréret spe- 
ctatoribus. qo 

650. Oleon ante menses octo occidit, 
iamque in Mercurii zoí y390»íov ?) xoi 
wvxyonounoü est dicione; Athenienses 
autem vix etiam cupiunt audire qualis 
fuerit ille aut non fuerit: ozyszoa: varo. 
In scholiis V legitur: ,,6osornusiwzoat Ó£, Or 
vexgobg xcuwóei'. Quae si satis intel- 
lego, prisci grammatici non vituperarunt 
comieum propter mortuum hoe ]1oco 


irrisum, eed observarunt constare e versu | 
650, mortuum iam esse Cleonem. Legen- 
dum igitur arbitror: ,vexgóv" — $0 ztepl 
«)üroU A&ysi dg vexgoU". 

652—654. Noto artificio ea ipsa dicit 
quae reticere velle se fingit; nam gra- 
vius quid in OCleonem iactari potuit? 
Poterant pluribus verbis includi haec 
crimina, augeri non poterant ^). 

658 sq. ,44 specíatores alloqui mon 
vult illa, graviter enim dis succenset". 
Particula yes etiam ianitor e.g. sie uti- 
tur in Ranis: ,4ioyUAoo .... ztepl Tijg T&- 
gus | 9iayeovieioSot Épaaxe góc ys Eügi- 
zióqv" 5). F.lieiter autem providetur ne 
quis mirari possit deae e tenebris redu- 
cis silentium. Simili artificio usus est 
Euripides in Alcestidis dramatis exitu 5), 
aliam tamen ob causam; nam Pacis 
ingens simulacrum loqui non potuit: 
histrio qui Alce tidem morti ereptam 
agebat, poterat sane, sed prudenti con- 
silio tragicus cavit id ne fieret. 


l) Nub. 549 sq., ubi vid. — ?) Of. Proleg. Ran. p. V et vid. ad Thesm. 840 


sq. — ?) Of. Aeschyli Choephoron initium. — ^) Cf. autem supra vs. 269 et vid. 
ad Eq. 251. — ") Ran. 791, ubi vid. — 9) Eur. Alc. 1143— 11406. 
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TL vosig ovrOiGL. TtQOG 6Ww, 0) quiAvCT. 


(Pacis ori admovet aurem.) 


yuvoLXGv MioostoprnoxLGrüTQ. — 


(Auscultat.) 


5 2 A / / 
voUT énbkoÀcigs wovOcvo ! 


(Ad. spectatores :) 


&xofco0 ous; Ov fvexe uougmv Eya. 


660 

"WW 3 "v 

&p 0 

"»o? kJ 

LO, 0 

3 E) , 

&E£V, (X0vU0O. 
665 


2 Ld 1 ? / A ? LA 
éAOoUGe gnuciv ovroucTq usv& r&v IlvÀo, 


GzovÓÀy gégovcoe vij móÀeu wíovmv máéav, 


? : Ll ^ , E , , 
&moyeugorovOver roig iv ví] éxxAmoío. 





661. a)voto:.] a)zotg V R. 
664. Del. Hamaker. 





660. ài] saltem 1). 

— jguxgóv] non: ,pauca quaedam" sed: 
»tvoce submissa". Oppositum est A£yeuv u£yo 
sive alfa voce loqui?). Quae obiecta sunt 
interna. 





661. Ingens Pacis simulacrum alti- 


iudine fere aequat Mercurii Trygaeique 
in regione sublimi versantium capita ?). 
Probabiliter igitur fingi potest dea deo 
in aurem quaedam insu:urrare clam 
ceteris, ut Strepsiadi Mercurius ^). 

— 60 7 vosig ajroioi] ,quo erga eos sis 
animo" 9). 

662. 1ucozogmaxicráTy] clpeos quam 
mazime perosz 9). Pro clipeo commemo- 
ratur Óóaífeus, ó yko iógóg relge. tÓv ónAi- 
Tn» 4070 mzÀoT£íog Telauüvog àkonidog sbxÜ- 
xiov", ut loquitur Homerus 7). Iz acie 


Athenienses non zógzex red Oyávo re- 








gebant elipeum brachio arte adhaeren- 
tem, sed iocose hoc deae epitheto signi- 
fieatur balteus quo :;» agmine clipeus 
gravis et molestus ferebatur 9). Odit 
dea — oderunt Athenienses — oic zóg- 
7zax«g xol Tojg wyvuàA(ovg :) ixs(vovuc. Apte 
collatum est gallicum porter le sac !?). 
.663. zaür imuxolége; uoav9àvo!] cstane 
sunt quae improbas? Facile igitur intel- 
lego! xobóév ye 3a0ua ! Nil mirum propter 
talia te succensere! 

665—667. Hoc est quod et :;pse modo 
aiebat Mereuriüs: saepius Athenas 
redire conatam Pacem furcillis repul- 
sam esse a demagogis" !). Venit tum 
dea ozovóogógoc !?) sive ozovóke oiv 
A9$«vaiow. Quod iocosis 
verbis nune, ut in Acharnensibus, enun- 
viatur 19 


à9élovoa Toig 


!) Vid. ad Nub. 1364. — ?) Vesp. 963. — ?) Sic Green. — ^) Vid. Nub. 1478— 
1485. — ?) Vid. ad Ach. 446. — 9) Vid. ad Ach. 279. — 7) Hom. E 796 sq. — 
*) Eq. 1372. Ex parte mutanda sunt quae ad Eq. 849 annotavi, ubi vid. — ?) Cf. 
vs. 527 sq. — 9) Sie Mazon. — !!) Vs. 637 sq.; praeterea cf. vs. 211—219, 
316. — !'?) Of. Ach. 216. — 13) Ach. 175 —199; vid. ad Ach. 178 et ad Eq. 1211. 
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670 L9. vvv, &xovcov otov Gru w djosro 
ücrug xoxóvovc cUrz uir Tv ivOaóÍ, 
qOoru.g qíkog xal fomevüsv' sivo wi] uéyac. 
! TPTI'AIOZ. 
| -&üvoboratoc uiv Tv uoxoG KàAsówvvpoc. 
EPMHZ. | 
M, y 3 - ' ' t NI 
z0íóg Tug oUv sivoi Óoxei rà molsuixà * exc. d. App 
4 * ! 
675 ó Kisóvvuoc; | | 
TPTIATOS. 
wuyáv y &oicroc! mà$v y Ou 
671. iv39ad/] iv9&ós V R. 
62. xol Éozsvósv R] xozéozsvóev V (I— T). 
64. oóv sivo V] sivo (om. oiv) R, eivai coi Bergk 
668. Zuégrousv  raUra] male egimus 675—678. ,Quod ad fortitudinem eius 
is(a |) Utinam ea quae tu dicis aliter | affinet, im re militari optime habet"; 
tractassemus, Pronomini zo/ro:; salva | nam peritiae ut desit aliquid novo duci, 


sententia substitui poterat zózs adver- 
bium. 

669. Nempe mon apud mos eramus ?), 
voüv ox süyousv TrÓTs, TÓYV YOÜV slyoutv év 
ToU Bugcoro2ov, mens nuostra tunc erat 
in foro coriario ?). 

612. £aztevósv. eivoc us] u&yac] studebat, 
operam, dabat wt proelua essent nulla *). 
Negatio ita hoc loeo est collocata ut 
supra *). | 

673. Paci. quis omnium maxime fa- 
verit dubitari nequit: erat Cleonymus 
ille, quem clipeus abiectus 9) notiorem 
fecit aliquanto: quam alios strenue in 
bello gestatus fortiterque servatus. 


est certe alacerrimus. ,Quamquam unum 
molestum est..." — sic se ipse repre- 
hendit additurus aliquid, quod vix ullius 
momenti fore expectamus ?): ,pafri ei), 
cuius filium se dicit, subiectum esse 9) 
apparuit 19); mam in expeditionem cum 


profectus erat, statim illie armorum fiebat 


abieclio". Satis inaulse sic verti quae 
melius quomodo vertam non habeo, 
neque graece admodum lepide dicta sunt. 
Multo facetius alibi Cleonymi taxiarchi 
ignaviam comicus risit !!). Taziarchum 
quod dico, non repugnat quod ,ozgaeri- - 
vue 85:49 5D nunc dicitur; nam za bellum, 


| &dl orgariG ld significat. 


1!) Cf. Vesp. 514. — ?) Vid. ad Eq. 1119 sq. Vesp. 642. — ?) ,Op de leermarkt" 
vel: ,2n de leerlooierjj". Vid. ad Ran. 1068. — ^) Cf. Eq. 896. — P) Vid. vs. 42 
et 125. — *) Vid. vs. 444—446 et ad Nub. 353. — ?) Vid. ad Eq. 27. — 9) Vid. ad 


Av. 437. 
11) Vesp. 23 sq. Av. 1473 sqq. 


9) Vid. ad Vesp. 1856. — 9) Of. 


Thesm. 340, 502 sqq., 565. — 
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oix qv &g obméo gwqow sive! roU memrpóc. 
— - 
eL yáo mov éb5éA8o. GrooTw.TQc , cbOécc 
&mofoluwetog vàv OmnÀcov &yíyvero. 
EPMHZ. 
"I » *" LU 2-3 ^ 
&vL vvv Gxovoov otov &gri. w (jjocro 
680 0Gru.g xgortí viv voU Aí(Gov voU £v vij Ilvxwi. 
TPYTI'AIOZ. 
e , A MIS 1 / 
Tméopolog viv voUT yeu vO xoptov. 
(Caput avertit Dea.) 
«UrQ, Trí mOLtig; Tr$]v xseqoÀm]v mob 7tQicycic; 
EPMH2. 
&moGrQégeror rv O6juov, &y9coOcio Ori 


d f ed oc a mm 


rr ji p / 
otro mxovqgóv mzooordrqv émsygénoro. 


TPII'AIOZ. 


685 GÀÀ ob)xév c)vÀ xoucóusÜü' ov0év, GAAà 


vvv 


&mogüv Ó Ó$uoc émirgómov xol yvuvóg Qv | 





676. obzsg Bentley] 9zso V R. 
680. vóv R] viv &gr. (e vs. 679) V. 
684. otro Cobet] aizo() V R. 





680. ,Quis iwm dominetur $n  orato- 683. àzoocgéqevon vÓv Ofjuov]. civitatem 


rum suggestu" ', mortuo Cleone quis 
z9ooráTug ToU ÓQuov sit factus 7). 

681. ,Hyperbolus ?) nunc obtinet istum 
locum". Quapropter comici eum, perinde 
atque antea Cleonem, per quadriennium 
quod insecutum est — dein ostracismo 
est pulsus —  vellicarunt 5), primus 
omnium Eupolis in Marieante fabula, 
quae brevi ante Pacem scenae est com- 
missa ?). 

682. aUzn, ri zmowic;] ,heus tu 9), quid 
agis ?" 


aversatur^ ?). 

684. ,Quod tam nequam patrono se.ad- 
dixit 5); quod talem partium popularium 
ducem elegit" ?). Adiectivum zovgoós; a 
laborandi verbo zévso3o: ductum 1?) non 
magis cnprobwm signifieat quam /rmmzlis | 
condicionis virum 1), Idem ut significaret 
Thucydides ,4uoy95oóv &v99ozov" Hyper- 
bolum dixit !72), nusquam alibi illo 
adi. 1?) usus. Hyperbolus etiam Platoni 
comico !4) audit zovgoós xoi &évoc !?). 

686 sq. ,V?llico 19) seilicet destitutus 


1) Vid. ad Eq.956. — 2) Vid. vs. 684. — 5) Vid. ad Nub. 1065 Vesp. 1007.— 
^) Of. vs. (441), 921, 1319. — 5) Vid. Nub. 551—558. — 5) Vid. ad Vesp. 1. — 
7) Of. Soph. Oed. C. 1272 etc.— 93) Cf. Plut. 920 et vid. ad Ach. 1095. — ?) Vid. ad 


Eq. 1128. —  ?) Proprie igitur zemand wii dem werkenden stand. —  ) Cf. Eq. 
738— 740 et vid. ad Ran. 731. — !?) Thucyd. VIII 73 8 8. — !?) De quo vid. 
Ach. 517. — !*) Plat. fr. 16645. Vid. Neil in editione Equitum p. 207. — !?) I. e.: 


operarius peregrimus, eem handwerksman uit dem vreemde; vid. supra ad vs. 557. — 
1$) Of. Eq. 212 Eccl. 212, xqjósudóv Vesp. 242. 
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PAX. 
roUrov víog rbv Gvóge megusfó oro. — 577 s 
EPMHX. 
mg ovv Evvoíca vov igorG vij móÀa. 
TPTPAIOX. 
eUBovAórego, ysvnoóueto. 
EPMHZ. 
TQÓ7íC zbvi s 
TPTT'AIOZ.. 
690 Ür, vvyy&vet Avqvostoióg Gv. nob ToU uiv oov 


épuAepüuev év GxóvQ rà modyuere, 


vuovi Óà' Gmevra mgóg Aóyvov fovisvGousv. — — 


EPMH2. 


NU 
Q., 0, 


?", ? 


oid Ww 


éxéAevosv &vomv9ic9oi cov / 


TPYTT AIO, 


Tívo ; 


689. EP. vzgózo zw; R] vgómo víw V 'T'rygaeo continuans; -uso3o. EP. víw« vQó- 


70; Dindorf, sed vid. comment. 
693. víva; Reiske] vazí (sic) V R. 


et veluti denudatus populus isto viro se 
accinzit". Non pro pallio iste, sed pro 
subligaculo, nsoi£óuavi )), est populo uovo- 
yivovc óvzi, lu&ziov 3) yAatvav oix Éyovzi. — 
Audacissima haec et vere comica imago 
fortasse etiam Cleoni irridendo inserviit 
et male intellecta peperit mirum illud 
crimen: ,K4éovo zegitoo&uevov Ónunyooit;- 
cm" ?). An alia ratione ambo hi loci 
cohaerent? Fortasse conferendus est 
Cleophon ,us3íov xal 969goxo ivósÓvxog" 
verba ad populum faciens ?). 

689. ebgoviórsgo:] nune xaxógovao, ca- 


xUflovAou ueráfovAo. Sunt Athenienses ^). 


— tgóno cí»;] item alibi: ,zeiv 
1iva;" 5). Singularem sie vim adipisci- 
g p 


!) Sehootsvel; vid. Hegesipp. fr. 17. — ? 


c. 84 8 1. — ^) Vid. ad Eq. 1055. 
7) Of. Eq. 739, 1815 Nub. 1065. 
19 Vid. ad Eccl. 505. 


— $8) REecl. 315. 


tur interrogativum, ut supra negatio 
postposita 9). 

690. Saepius a nostro derisus est 
Hyperbolus 6ó TÓY 
Ayvov 7). 

691. àpgiaqüusv iv oxóro] cf. Blepy- 
rus ille Sowuá&ziov àv cà oxóro wmniegüv 


Avyvondàmce, óÓ dx 


sÓgsiv o) Ovv&uevog ?). 

692. zoóc 20yvov] ad [dps 7zt9óc qc 3. 

—  Bovieócousv] consilia inibimus !*). 
Tempore futuro nune uti Trygaeum, 
licet iam per menses aliquot populi 
patronum egerit Hyperbolus, non est 
mirandum; non enim rogavit Pax quid 
prosit civitati novus ille patronus, sed 
quid sit profuturus. 


[Arist.] Rep. Ath. 28 8 3. 
5) Plut. 1056. 


— 5) Ibid. 
— €) Vid. vs. 195,922 
— ?9) Vid. ad Nub. 198. — 





PAX, 


ITI 


EPMHZ. 


/ 1 ? ^) € , /, 
zXumOÀÀe, xoL végyot (€ wortÀumev rOT&. 


695 movov Ó' O0 vi mo&vret ZogoxAéqg &vijosro. 
| TPTI'AIO. 
eUOoLuovsi* m&oys; 0à Oovuocvóv. 
EPMHS. 
70 TÍ; 
TPYT'AIOZ: 


éx« voU ZogoxAéovg yíyvsvon "Zwioviqe- 


695] ztg&Tzei VR] zto&TtoL Ald. 


694. zóre) olim !). 

695. Ante omnia scire cupit Pax quo- 
modo valeat summus poeta tragicus. 

696. záoys. 0$ 3avuaccóv] i. e.: madQv ye 
zácys. Qui verbi 
zácyav notus est usus ?). 

— «à r(;] quid ?stud? ?). 

697—699. Simonidis uobcc« quioxegóTjc 
ab aemulis est dicta 5), et trimetro 
»xégOoug Éxaz, xàv inl jung nàéoi" abiam- 
bographo aliquo petitum eum testatur 
noster locus ?). Non enim Aristophanis 
haee sunt verba, sed ionica vox est óiy 9), 
pro qua Athenis dicebatur w/e3o; 7), 
itemque £xoz; conferri potest REuripi- 
deum: ,»xéoóoug Éxari. xol vÓ oGvyyevig vo- 
asi" 9). Quo iure autem Simonides lucri 
nimis studiosus fuerit dictus nescimus ?). 
Nam quod , Zieys zaitov zv toU &g- 
yvoiov 


Savu&tousv  rí( 7t0ts 


xugoróv sÜgioxewv el mÀQoy, tTÜv 
ex urbano 
illo ioco nihil eiusmodi apparet. Ne. 
que sordidam avaritiam testatur verbu- 
lum quod sive iure sive iniuria ei 
tribuitur: ceteris vitae voluptatibus 
cum propter aetatem esset destitutus, 


1 - 32.43". X0 
Ób rüv yogitov xevüv ja 





uno rem faciendi gaudio etiam frui 
8e" 11); erat nimirum dicterium populare, 
quod his verbis inclusit Thucydides: 
»iv r6 ygelo Tijg YAwxiag và xsgÓaivetv 
u&Aore zégrav" 1). Comicus tamen ca- 
villa illa utitur nunc ad irridendum 
Sophoclem, quem ,senem grandaevum" !?) 
— septuagenario videlicet maiorem — 
Um Simonidem mutari" ai, ,lueri causa 
ad quodlibet periculum adeundum paratis- 
simum". Non ars igitur Sophoclis carpi- 
tur, Sed viéa, non poeía, sed vir mune- 
ribus publicis; domi militiaeque saepius 
functus, qui Pericli olim ab amicis 
fuerat; nune paci eum parum favisse 
est cur suspicemur, et hanc ob causam 
óupoxivóvroy dici a comico. Sed certi 
statui nihil potest. Minime probabilis 
est interpretis alicuius, quam scholia 
praebent, coniectura: 
»2oqoxAijg zsgl roUG uiaSoUc xai vTÀg veu- 


»uumors  idóox& 
»0s6 Oe 7or8 quàotiuóTegog ysyovévau". 
Quae si ita habuisset res, vix potuisset 
digna videri quae nunc commemora- 
retur, neque illud ,ézl juzóg màs", quo 
profligata quaedam temeritas significa- 


!) Nostrum: iz der tjj; vid. ad Plut. 884. — ?) Vid. ad Nub. 284 et 340. — 
3?) Vid. ad Ran. 7. — *) Ioco deberi quae refert Aristoteles Rhetor. III 2 8 14 
manifestum duco. — 5) Cf. vWilamowitz Sitz.ber. d. k. pr. Ak. d. W. p. 631,2. — 
$) Herodot. IV 71 etc. — 7) Ach. 874 ete. — 5) Eur. fr. 570; cf. Lys. 306. — 
?) In seholiis exeribitur Pind. Isthm. II 10, illic autem scholion praebet locum 
Callimachi. — !) Plut. Mor. 5557; cf. Stob. Flor. X 39. — !!) Plut. Mor. 7865. — 
7) Thucyd. II 44 8 4. — 13) Of. vs. 554 et vid. ad Vesp. 1343. 
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PAX. 


EPMHZ. 


2iuovióne; móc; 


TPII'AIOZ. 


m5» ^ ' ) 
ÜrL. yégov Ov xcL GomQóg ^ 
x 


»*ígdovc Efxor, xüv imi Qumüg mÀéo,^ 


EPMHZ. 


100 


tí Óní; Kgorivog ó cogóüg &ovw; 


t L 
» p^ v^ Vue « 


TPIIAIOZ. 


700. óai] óà V R. 


tur, apte dictum videretur. Neque huc 
facit — certe facere non videtur — 
Aesculapius his annis a Sophocle sacer- 
dote in fanum dei Amyni receptus ). 
Nescimus igitur quid dicat comicus ?). 

700—703. Post fragicorum principem 
Deae in memoriam venit statim alter 
poeta summus, qui tum cum illa ex 
Attica est pulsa regnabat in scena co- 
mica. Ypsum tum Periclem et in aliis 
fabulis vellicavit Cratinus et ,uáA« zi- 





' $avóc in Dionysalerandro fabula. ixoud- 


Ónos Ó/ é&ugácso; ?), és imaygoyog roi; 
Non huic 
quoque bene esse respondet Trygaeus, 
sed ,brevi postquam illa abierit esse 
mortuum, cum Peloponnesii vastarent 
Atticam; non enim sustinuisse adspe- 
etum vini e doliis fractis diffluentis". 
Quae si de vita nuper functo diceren- 
tur, parum forent urbana vel festiva, 
et prorsus aliter de mortuo Cratino in 
Ranis noster est locutus?); mera autem 
mendacia nemini non inter spectatores 


AS9qvaiow  vóv zóàsuovy" 4). 


visa forent ^), qui nescire non poterant 


1) Vid. ad Plut. 621. 


QméQovsev 


Laeconas ante decem annos Atticam va- 
stare coepisse, tertio autem abhinc anno 
Cratinum e certamine scenico evasisse 
vietorem. Quam maxime vivum tum se 
ostendit Cratinus, sed Aristophanes ea 
quam novimus impudentia usus aemu- 
lum senem, quem anno 424 ficta cum 
commiseratione vocaverat ,silicernium 
delirum" 7), nune ,dudum mortuum" 
dicit. Graviter videlicet iam fert Nubes 
suam fabulam posthabitam Pytinae Cra- 
tini 3). — Sie locum primus interpre- 
tatus est Bergk ?), quem secutus ulti- 
mus editor comici verba reddit: ,Cra- 
tinos? mais c'est un homine mor? depuis 
déja dix ans" !?). Alia via inita Cobet !!) 
statuit mortuum esse Cratinum eo anno 
quo Lacones comoedia scenae fuerit com- 
missa, quam datam esse fabulam anno 
422, fractum autem in ea esse dolium 
vini ab hominibus quibusdam temulen- 
tis; hune adspectum poetam vinosum 
dici non tulisse !?), sed animi deli- 
quium passum obiisse !?). Explicationem 
ingeniosam cum ceteris Cobeti disci- 


— 7?) Quae Mnemos. 1892 p. 209—228 suspicatus sum 


nimis sunt incerta et, quod gravius, cum nostri loci verbo eóóeuovei non satis 
congruunt. — ?) Legendum videtur * óv Mozeoíav (41A4CII A0 — ALAEMq.A?). — 
^) Vid. Argumentum Dionysalexandri fabulae Oxyrh. papyri IV p. 71 sq. — 


?) Vid. Ran. 357. — 5) Sic tamen comici verba accepit grammaticus qui zregl xoyu- 
óíag seripsit (Proleg. de Com. III 7). — 7) Vid. Eq. 526—586. — 9) Vid. Nub, 
Proleg. p. XXIX sq. — ?) Vid. Bergk Comment. p. 187. — !?) Mazon; item 
Blaydes. Cf. Ach. 15. — !!) Vid. Cobet Obs. crit. in Plat. com. reliquias p. 87— 


90. — !7) Of. Nub. 1373. — !*) Of. Ran. 481 et vid. ad Nub. 340. 
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09 of Zdxovsg évíBoAov. 


EPMHZ. 


ví TtO.0 QV ; 


TPILAIOZ. 


0- 9L 


c 4 : ? ' ? , 
: Qexi&Gec oU yàg ébqvéoyevo 


(àv mí9ov xeveyvóusvov olvov mÀ&£ov. 


(Horrore perculsam se gestu significat Pax.) 


XL frego mtóG vr oieu yeyevijoOau iv vij móÀei: 


1705 


Gor oU0émov, à Ófcmow , &gqucóuscOd cov. 


EPMHZ. 


L9. vuv, éni rojroig vijv 'Ondoev Acupove 


M — x 
yvvaixo GovTQ TQvOt, 


(manu ad eum adducit Oporam:) 


$55 ? - , - 
xdv iv roig &yooic 


/ ; LA b] hl E / 
TOTO $vvoixáv. éxroi00 covrÀ Qórovuc. 





703. &enuoóus(o)*o V! R] &qe£óusSo V?. 








pulis aliisque mnltis impense semper 
sum admiratus, diu veram duxi, veram 
esse vellem etiamnunc: haud dubitanter 
tamen iam reicio, duas praesertim ob 
causas: intellegere non poterant specta- 
tores haec verba Trygaei, si Platonis 
sic signifieabatur comoedia, neque Ari- 
stophanis erat iocose iis in memoriam 
revocare aemuli fabulam et fere lau- 
dare. Non dubito autem quin inter 
vivos etiam fuerit Cratinus quo tem- 
pore Pax est acta fabula; inter ipsos 
spectatores eum sedisse suspicor !). 
704. Et quam multa eiusmodi in civi- 
late accidisse arbitraris ^" i. e. ,permulta 
accidisse facile intellegis". Dubium videri 
nequit quin plurimorum malorum causa 
fuerit deae captivitas. Verba zoe ol« 
ita fere ut zc ole ?) nunc usurpantur. 








706—709. In iustum matrimonium 
Trygaeo traditur Opora: —- agricolis 
redduntur copiae auctumnales, quas sola 
praebet Pax ?). Similibus verbis in fine 
Equitum Demo seni offertur donum: 
»8ys vuv iri voUtou vtovzori zóv óxiadi&y 

707 sq. v]vós...ro/rg] clare hie ap- 
paret horum pronominum discrimen. 
Mercurius ,zr5vós" dicit: mulierem quam | 
(ibi trado" ?); quam postquam Try-| 
gaeus accepit, ,2zmque" ait ille ,vzvei 
cum em quam tenes" 9). — Ex ipsis 
Pacis deae manibus Oporam et mox 
Theoriam accipit Trygaeus ^). 

708. ixmow 0 cavro fpórgvg] dicuntur 
agricolae ziv xQi3ác, oivov, similia 5); 
nune vero medio -zowiSe. utitur Mer- 
curius, quoniam vox fjózgvsg id quod 
réxva iam valet ?). 





l) Item Rogers. — ?) Vid. ad Ran. 54. — 3) Cf. vs. 523 et vid. ad Ach. 


988—999. — ^4 Eq. 1384. 


5) Ttem mox vs. 718. — 9) Similes sunt loci vs. 


842—847 et 871—873. — 7) Vid. ad vs. 523. — 8) Vid. vs. 1322. — ?) Cf. Ach. 


255 et vid. ad Eecl. 615. 


», 4). ais n 


114 


PAX. 


TPII'AIOS. 
O guÀvárQ, Ósüg £A9£, xol Óóg uou xicot. 


(Oporam exosculatur.) 


710 &g 
à 


0fomo9' 'Eguij, vig 'Omdgeg xevsácoc; 


Qv BAegiavor Óià qoóvov ví cor Óoxó, 


EPMHZ. 


OUX, El xvxevá y émníoic Bhyyovíav. 


&ÀX óc Td quGTo vQvós hv Getolav 


&mdyoys vij BovAi Àeóv, vomég. mor i»? B fori 
(Etiam Theoriam ad eum adducit.) 
TPII'AIOZ. 
715 à pexegíc BovA) cv vije Oscoloc! 
711. xareiáoog; V'R] HELFEN stultus corrector in V; idem est mendum 


Aelian. Epist. 7, qui locum nostrum insulse imitatur: ,zZc 'Ozógac o)v xarcysdáca; 
tí kóixó;" Errorem correxit Kuster (quod fugisse videtur Hercherum infelici 
coniectura xazazegáocc ilie rescribentem). 


712. xvxsb»vá y Blaydes] ys xvxeov V R; vid. Plut. 1202. 
715. Bovi' c? Schol.] c? goviy (-f. R) V R. 


709. óó; uo  x/cat] praebe osculum. 
Frequens hic infinitivi usus finalis !). 

710—712. Tandem denuo ?) Oporà per- 
frui, Qi ygóvov xarslácoi, vult Trygaeus; 
iocum autem praebent maritae nomen 
ei verbum ambiguum xaezsàa/vav, quod 
et rei amatoriae aptum ?) et de avide 
edentibus dicebatur, ut ozüv, égs(Ómw, 
qÀAàv, onoóstv *). Sie igitur verba acci- 
piens Mercurius ,0» nocebit tibi" ait 
»pomonae usus largior, si dein bibas po- 
culum vini puleio 9) medicati" 5). — Scho- 
lion recte: 
ózmdgev zoAÀ]v pAámztovrat xoi oi ouvov- 
oi&Covzseg Gvvsyos,  — modo deleantur 
quae uncinis inclusi, — et: 
z0AAyv dc9Ííovrzeg xvxsüva zvovow Ómig o0 





»0tt. ol [Otà ygóvov] éoS(ovrec 


€ hi , 
»0i ózdgav 


1) Of. vs. 


730 et vid. ad Ran. 755 Lys. 162. 


zéyat Tv Tgog]v xoi uy vavzi»", ubi 
»zéwo' Scripsi e coniectura, est enim 
in V ,z fj £o". 

17139 sq. Theoriam Trygaeus reducere 
iubetur ad senatum. Huius enim est 
mittere legationes ad sollemnia cele- 
branda 7?) , hactenus autem intercessit 
bellum 9). — Notatu dignum quod legi- 
tur in scholio, quamvis sublestae fidei, 
nam praebet quidem Aldina, sed neque 
in eodice V id reperio neque in R: 
»toíc uiv yeogyoig pégovaa cijv 'Ondgav 
»tÓoxe, vij Ó& BovàAij zv Genpíav kzéveuiev", 
ubi Pax gesfasse Oporam tolidem verbis 
dicitur ?). 

715. uaxapía...cijs pet beata pro- 
pter Theoriam recuperatam V9). 


— 7?) Of. Plut. 1055 et vid. ad 


Vesp. 1262. — ?) Cf. Eecl. 1082 (Ach. 275 Eq. 1391). — ^) Cf. vs. 25,831, 1306 


et vid. ad Ran. 576. 


8) Cf. vs. 842. 


— 5) Vid. h. Cer. 209 Ach. 861. — ^5) Nos fere: als ij een 
warm grogje toedrinkt. | Qt. v8. 1169 et vid. ad Plut. 1183. 
— 9) Vid. ad vs. 528. — !9?) Cf e. g. Eq. 186 Vesp. 1512. 


— 7) Recte schol. — 
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, 0cov óogijaer. fouüv TusoOv roiv / 
Ücec Oi xarióc qólixoag égOàg xol xoía!—  — 
— — dM, & gíX  Eouij, qaioe moAÀd. 
EPMHZ. 
x«l GU yt, 
€ QvOgcors, yelocv mi9i, xol u£uvqoó uov. 
TPIIAIOZÉ. 
720 & xáv8eg, olx«d', olkaó" dmomsvóuso. 
EPMHZ. 
o)x iv94O , à rüv, oru j 
TPTTI'AIOZ. 
coL y&g otysvor; 
EPMHZ. 
»09 Gouer $90v Zuvóc| &orgemgoosi *. 
TPITAIOZ. 
nóO9sv ovv O rÀQucv ivOáOÀ fia Guo; 
EPMHZ. 


vqv roU louvvuxcóovc. 


..GuBoocíov curdQoerou. 


716. óoqro« Elmsley] -0s&g V R (ef. Ach. 278 Eq. 360). 
720. olxaó', ofxoó'] ofixeó' o«)93:; Cobet probabiliter, nam festinantis clamores 


716 8q. ,Quam lautas dapes celebrabis" 
in supplieationibus pacis causa decre- 
tis! P). In triduum iam..." non impe- 
rabitur victus militaris ?), sed offeretur 
visceratio; ,sorbebitur ?) zusculum *), co- 
medentur cocía omasa 9) et carnes". — 
Fient haec omnia in fabulae nostrae 
exitu. Adiectivum &p$óv etiam ad »xpéc 
pertinere quivis videt. 

719. à à»99vzs] nullum nune habet 
contemtum, quippe a deo ad mortalem 
dictum. 

— uéuvpoó uov] memento mei — et 








minus apti videntur, cum non adsit scarabaeus. Cf. Av. 1636 Ran. 1486. 





promissorum tuorum! Gratum te prae- 
8ta 9). 

722. Etiam  Trygaei iumentum, ut 
Bellerophontis, sedem invenit sub solio 
Iovis ?). Felicissimus hie est versus tra- 
gici usus. Nam ex Euripidis Bellero- 
phonte desumtum nemo non sentit ?) 
et diserte testatur scholion. 

724. Novo ministro fulminis aliti 
Ganymedes eam quam novimus scara- 
baeorum ambrosiam praebere poterit, 
solus nimirum mortalis in Olympum 
receptus ?). 


!) Cf. schol. — ?) Of. vs. 312 etc. et vid. ad Ach. 197. — 3) Cf. Eq. 860. — 
^) Cf. Nub. 386 Plut. 627. — 5) Cf. Ran. 576. — 5) Cf. vs. 418—428 et Plut. 
1143. — 7) Vid. ad vs. 76. — 9) Eur. fr. 314. — ?) Recte schol. 
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TPTTI'AIOZ. 


725 


zc Oir &yóà xorofhcouoi; 


EPMHZ. 


OQégoet, xoÀOg 


TQÓL màg c«)r»v vqv Otóv. 


TPTTI'AIOZ. 


* - - JE y 
ÓrÜg, & xógo, Ua) 


&meoOov Cw éuol Oürrov, dg moÀÀol(mivv 


zo90)vrsg)0u&g &veuévovo . iGvuxóvsg- 


(Mercurius aedes intrat, Trygaeus et quae eum comitantur Opora et Theoria 
e caelo abeunt. Abduntur Iovis aedes et scena iterum mutata domum 
Trygaei denuo ostendit.) 


PARABASIS CHORI. 
(vs. 729—818.) 


KOPTO AIOZ. 


Commation. 


&ÀM [91 qoíoov. qusi; Ó8 ríog ríÓs và GxeUw xovoa9ivrsc 


725. 9ágg&] 94go& V R. 
726. xóga Meineke] xógou V R. 


729. xara9ivre; Blaydes] zagoóóvre; V RB, vívóe oxsviv àmoóívee; Hamaker (assen- 


126. zag a«bziv tjv óÓóv] descensum e 
caelo quemnam dicat Mercurius nesci- 
mus, quoniam ex ipsis eius verbis effici 
id nequit. Sed non multum id refert, nam 
absconditur Trygaei puellarumque iter, 
et post parabasim demum e plagis cae- 
lestibus reduces venient denuo in ho- 
minum conspectum. — ,Ipsam deam" 
esse Pacem, olim fuere qui negarent 
teste scholio V, perperam ./Aenae in- 
tellegentes statuam in theatro colloca- 
tam, ,Pacem enim non descendere e 
caelo, sed illie manere !), perinde atque 
Belli deum, xol éxei9sev évegysi»", mire 
igitur perturbantes omnia. Earundemne 


!)In schol. ad vs. 842 iteratur haec observatio, 





turbarum testimonium praebet alterum 
scholion V: ,ixere 6 xógot vik Seb xoi 
ti. sigrvm xol zij Seogía xal cvi órmóga 
Aeye', an debetur illie Pacis nomen 
errori librariorum vocem , 3s9(oia:)" le- 
gentium ,9«so()"? 

727. 
me ?). 

728. ,Nam plurimi illic. intentissimo 
studio vos expectant", óg97 nàca f$ nóAs 
ior(v 9). Praeter expectationem . non 
éorqxóreg dicitur sed iocvxórsg *). 

729. kàz V9: xyaigov' (usi; Ób...] sie 
ad parabasim fieri solet transitus 5). 

— Táós tà oxsóg] choreutae ligones 


EnsoS9ov Gu — duoi] comitamini 


ibi tamen dubitanter. — 


?) Vid. ad Plut. 823. — ?) Vid. Lys. 995. — 4) Item fortasse Thesm. 158. — 
5) Item Eq. 498 sqq. Nub. 510 sqq. Vesp. 1009 sqq.; praeterea cf. Ach. 1043, de 
imperativo 79. vid. ad Vesp. 186, de participio yo/oov ad Ran. 843. 
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730  voig &xoloí9oig ÓGusv GoCsv, Oc si9«6. udÀiro 
mtgl rüg Gxqvàg mÀsioro! xÀémraL xvzevteiv xol MOXOTOLIELU. — oe ne ene 
(Ad ministros instrumenta rustica auferentes:) 

&ÀÀà gvAdrvere voUv GvÓgsíog ! — qusig 0 cU roiot Qtavcic 

(v &yousv 000v Aóyov s- 

zOusv|0cc vs vobg &ya. 
(Ad spectatores convertit se chorus.) 
Parabasis. 

xoijv uiv vüxT&v rovc Qe füo ove, e vic" «o ugooonouqri]s 
735 . ejróv émQve( móc vÓ Oéorgov mogoBac dv voic &vecotGcore. 


? ? - 3E - , / D LA 
»t€& 0 * oov sxóg vwe ,viwijoar, Q'Uyoveg Zlióg, Oovig Korovoc 








tiente Cobeto NL. p. 51), sed vocem oxevr non esse sollicitandam apparet coll. 
v8. 1318; zogagávrsg; Richards, fortasse recte, quamquam minus placet sic ver- 
borum ordo et dubito an zaegefiyoóusvo: potius fuerit dicendum. Meineke servato 


zogxÓóvreg in versu sequenti scribebat qüusv pro óóusv (cf. Ran. 132). 


731. oxgv&c] oxsvà; Hamaker. 
132. gvà&zzszs V] qUaaz:e R. 


133. Aóyeov simousv] àóyov R!, s/zousv V. || vots] voóv vHerwerden (coll. Ran. 696 


Vesp. 64). 


ceteraque instrumenta, quibus muniti 
orchestram intrarunt!), ponunt nunc suo 
poetaeque nomine c ves allocuturi ?). 

130. dàusv ootav] idem qui supra hic 
est infinitivi finalis usus ?). Sic in Ra- 
nis Aeschylus: ,zóv JSàxov | róv iuóv 
zmaoáÓoe XogoxàAsi zqosiv | xal Ówxocteuv? *). 

791. zsgl ràg oxmvàg ... xvzzáCav] in 
theatris Dionysiaco, Lenaeo, alibi mul- 
tos fures creg scenam versari ?) quo- 
ties fabulae illie agantur, coryphaeus 
ait vel iocose fingit. 

133. Ut in Vespis 9$), sic nune para- 
basi aaapaesticis Vetrametris compositae 
praemittuntur £rochae: aliquot; cf. etiam 
numeri g/ycone; qui in Avibus exordium 
parabasis efficiunt 7). Dicitur ó00g Aóyov 
quam oZumv vocabant cantores epici 5. 
Alibi (in parodia) est ó0óg usiécv ?). 











134 sq34. Simile Equitum parabasis 
habet exordium. ,,4/ius poe(a" — equiteg 
aiunt — ,5/ iuberet nos AéEovrag En ngos 
»*0 Séargov magoafnvou nollemus; vov à' 
»45g do39' ó moupte, quoniam fortiter 
»2e ngóg vóv Tugó (Cleonem) yogei" — 
quaeque illie sequuntur !?). 

734. Dionyaiis aliisque ludis publicis 
earam zs s)xoouíag habebant lictores 
aliquot. !). Quamquam spectatores cae- 
dendi iis non erat ius, nedum poetas 
caedere licuerit, Iocari poetam nemi- 
nem fugit. 

736. In scholiis affertur distichon Bi- 
monidis, quod comicus spectatoribus in 
memoriam nune revocat, notissimum 
autem iis fuisse facile intellegimus: 
»s( Ó' &go Tiuijoe, Süyareg 4g, Üoric 
»«ou.07og, | Óüjuog Z49mvaiov. iBeréAsoaa uó- 


!) Of. va. 552 et 1318. — ?) Cf. Ach. 627. — ?) Of. vs. 709. — *) Ran. 1515 


sqg. — 5) Cf. Nub. 509. — 9) Vesp. 1011—1014. — 7) Av. 677—684. — 5, Vid. 
ad Eq. 1015. Ran. 897. — ?) Av. 1374. — !?) Eq. 506—511, ubi vid. — !!) De- 


mosth. XXI $8 178 sq. Thucyd. V 50 (Herodot. VIII 59). 
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voupdodidósralos &vOgdornov x«l xÀtwvórorog yeyévivoa , | 

&tL0c tiva 9o ' süoyíag peyátns ó Oi0dcxolog quGv. 

z9ürov u£v yàg rovc &vremáAovc(uóvoc &v9€odnov)xavéncvosv 
740 sg và Qíxiw Gxomrovrag Gel xol voio qOcuoolv moAÀsuobvrog, 


, Ane , 1 uU Lu A M - ? , 
rovc 9 HooxAéag vovg urrOvVTOG xcL rOvG ztciVOVTOG Éxeivovc 


738. $u&óv] óuiv Blaydes (coll. Ach. 633). 

739. uiv R] om. V. 

740. zoig V] vovs R. 

741. 9] 9' Bergk, sed vid. comment. || uézrovzoec] uapy&vroc (et alia) tentavit 
Blaydes; si quid sit mutandum, malim xázrovro;, sed vid. comment. || xoi coi;] 
xkel vHerwerden, litteras K.AEI in K AI abiisse ratus, dein insertum esse articulum 
Me vulgata non offendit (vid. comment.). 








»o;" !). Quo victoriam Marathoniam Si- 
monides celebravit ?). 

— si ó' oiv] turpe est se ipsum lau- 
dare, sed si ullum hominem id deceat 
unquam, hune deceat poetam ?). 

738. Tantum non iisdem verbis usus 
chorus Acharnensium: 
zoAióv &yoaS9üv &ivg Óuiv ó mowujrüc" ^). 

739. zgürov uiv] quod opponendum 
erat ,siza óÓ&" 5) non sequitur. Nam 
postquam plura sunt interposita, quae 
omnia spectant ad auctam ab Aristo- 
phane sceenae dignitatem  spretasque 
ineptias quibus faex popelli delectatur, 
&qsiov xré" 


»Quolv Ó' sivi 


mutata oratione ,zouxüz 
chori dux pergit. 

—  1o)Uc kvruálovc] Eupolidem potis- 
simum peti nisi disertis verbis testa- 
rentur scholia, cuiusvis esset suspicari, 
quoniam Eupolidem ex hoc ipso certa- 
mine scenico victorem evasisse docet 
fabulae Argumentum $). Aristophanis 
iocos Eupolis ,Megaris surreptos" vo- 
eavit: — ,at multo insulsiores sunt 
ipsius Eupolidis ioci", sic noster con- 
tra, ,nisi forte e meis fabulis surripuit 
aliquid" ?). 


l) In V est $vyavégo, cetera sunt integra. — ?) Simonid. fr. 82. — 
4) Ach. 633, ubi vid.; bine - cf. infra vs. 918. — 


92 Soph. Ant. 722 (Mazon). — 


$) Cf. e. g. Ran. 941—944. — 5) Cf. Prolegom. p. 





740. si; và óáxia oxózovras] de 9) 
pannis iocantes. 

— toig q9sgolv stolsuobvzac] ignoramus 
qua in Eupolidis — aliusve comici — 
fabula?) cum pediculis bellum gesserit al- 
ter aliquis Strepsiades !?). Monstris hisce 
mox opponentur maiores aliquanto et 
tetriores beluae, quas debellavit Ari- 
stophanes. — In scholiis quae leguntur: 
»&vrl ToU sÜrsAei; dvÓgag xal &dólovc" si 
significant: ,pediculis vexatos dici nunc 
homines ex infima plebe", mens comici 
non satis recte redditur; si vero scri- 
psit hie interpres: ,&vzi voÜ sürsléoiv 
&vógác: xol kóói oig" M), ludiere erra- 
bat, non veros pedieulos sed nequam 
homunciones intellegens !?). 

741. Proverbialis fuit Herculis fa- 
mes !). Qui modo immanibus dapibus 
se ingurgitans ostendebatur — Euripi- 
dis Syleum et Alcestidem meminimus, — 
modo esuriens et rzó óstizvov iLozarÓus- 
vog 15$. — Verbum JQérzew nisi forte 
corruptum est !5)| suam farinam pin- 
sendi vim servasse censendum est, non 
id quod oz&v vel é&gsíduw (i. e. vorare) 
nunc significare !$), quod perhibet scho- 


3?) Cf. Vesp. 


— 7) Vid. Nub. 537—544 


et 558 sq. Vesp. 56—66 quaeque ad illos locos es — $8) Vid. ad Av. 
917. — ?) Maricantem fabulam carpi suspicatur Mazon. — !?) Cf. Nub. 684, 709— 
715. — !!) Coni. vHerwerden. — !*) Miror Mazonium hane sententiam amplexum. — 
15) Vid. ad Ran. 62 sqq. — 14) Vesp. 60. — !5) Vid. annot. crit. — !$) Ut Anaxandr. fr. 57 ?? 
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iEfAeo! rud Gee mgüroc, x«l rovg ÓovÀovg megéAvos 


7438 TOUGC 
745 iv 


qebyovrag xai éBomerüvrag x«i vunzTOuÉVOUG ÉmírwÓsc, 


ó cóvOoviog/ Gxcwog cüro0 ràg mÀwy&c;siv &vígowo: 


- ? M 
50 xoxóüetuuov, ví v0 Oégu &rotc; uv vorguylg eLoéQeAév cor 


»t&/g vàg mÀsvgàg molli GvQoviG , «oi ddevdgozóumos vÓ várov ;4 — 


- , 1 M MI , A , r| EJ m" 
rOLCÜT qsÀov xox& X«L gógrov xoL Qcuoioysóuor Gycvvi, 





744 





oüg &bfyov xA&ovrag Àeí, xal voUrovg oUvexa Tovól, 


743. In. V R legitur ante vs. 742; transposuit Bergk. Delet Mazon (servato 
vs. 744, ubi vid.), sed particula Zzízgósg non ea est quae interpreti vidéatur 
tribuenda. || qe/yovzoec] wevóouévovs vel xàézrovra; mavult vlHerwerden. 

744. Del. Hamaker. Simillimum emblema est Ran. 15; praeterea vid. ad Av. 16. || 
inyov] eioyov Paley, recte, ut opinor, licet spurius sit versus. || obvexa R] stvezo V. 

745. si? àvégowro Bentley] izavépoizo V R (EIT-EII). 


746. oo. R] cs V. 


747. àÓevógoróugos] -xózqos Cobet. || c0] zóv V R. 


liasta. Quidni autem Herculem polen- 
iam in alveo sibi parantem monstrarint 
eomiei, quemadmodum in Avibus fa- 
bula ! a turdis divelli nequit? — In 
scholiis laudatur Cratini quidam locus: 
»0nó Ó' 'Hooxà£ovg mewvüvrog às ?) xol 
oxdnurovrog vaUT! ob fBwuoróv iori" ?), cuius 
ultima verba non sunt integra. 

742 sq. Similes in Nubium parabasi 
aemulorum facetias carpens noster ,27 
mea fabula coryphaeus" ai ,uon vi gax- 
Tuoíe | zózze vÓv zaglovz, Xkqpavitov 7o- 
»mok oxóuuazc" *). — Nempe mancipia 
ista in scenam  confugientia "nere, 
quod immerentibus tribuerant mali isti 
poetae, destifuit 5). Est enim zaga40cai 
Tíjs &oyüje magistratu aliquem | amovere, 
zo«galÜge. Tig OTgarukg mhtiae dare va- 
cationem 9). 

143. inivqósc] consulto, certam ob cau- 
sam ?). 

745—147. Ergone oblitus est noster 
querelarum iocorumque servilium, unde 
initium habent ZEgwies et Vespae fabu- 
lae? vel Sérepsiadis illius ,&zozoi P" et 


»0o0, toU!" vociferantist 5). Minime, sed 
duo cum idem faciunt, non est idem. 
Ab Aristophane nihil insulse, ab Eupo- 
lide nihil lepide dici potest...iudice 





Aristophane. Xanthias  ,émeorgorsUcoró 
uo. Mijóóg zig Ümvog imi rà piéqaga" cum 
dicit?), bene habet: — mancipium Eu- . 


polideum cum ,óorgiylg" !?)) ait ,7022j 
orQaTiG 1*) eloéBaAsvy" sive elofoàA)v imouj- 
caTO0 slg tke zÀsvoág cov", digna garrit 
quae explodantur. Non tamen ceteris 
quoque Atheniensibus ita visum; qui 
modo huic, modo illi comico primum 
tribuerunt praemium, et in hoc cer- 
tamine victorem pronuntiarunt Eupo- 
lidem. 

74". ióevógorOuyae TÓ vürov] eadem 
brevitate loquendi usus isiciarius ad 
Paphlagonem ,xvvoxozáoo" ait ,oov có 
vüoy" 1?). 

748—750. Chori dux postquam ex- 
posuit quales sordes et ineptias e scena 
comica removerit Aristophanes, iam 
enarraturus est quam splendide ille sui 
ingenii opibus eam deinde exornaverit. 


!) Vid. Av. 1689—1692. — ?) &ya& R, &ys V, correxit vHerwerden. — ?) Cratin. 
fr. 308. — 4) Nub. 541 sq. — ?) Verbum nonnisi Ar. fr. 325! in comoedia redit, 
ubi propria so/vend? vi utitur. — $5) Herodot. VII 38. — 7) Vid. ad Vesp. 391. — 
3) Nub. 707 et 1321. — ?) Vid. Vesp. 12. —  !?) Vid. ad Ran. 619. — ?!) Vid. 
ad Vesp. 354. — !?) Eq. 289; praeterea vid. ad Eq. 318. 


|| 
| 
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émoínos véyvmv usydáÀqv uiv xol émnógyoc |oixoÓdow5cac 


1750 


&eoiv ueydAorg xol Óvevolotg xol Gxcuuoci ox G&yogetorc, 


00x iOirag GvOgomíoxovg xcouoÓGv o)08 yvvoixog, 


GÀX.HoexÀéove ógy5v ww Cyov) voici usylovoig éneyelos, 








7152. voici] 9 noci Merry eleganter. 





Sie in Ranis Euripides ,tragoediae Ae- 
schyleae có g&goc Àqsàeiv, dein àva99éwyat 
abrj»" se gloriatur !). 

scurriles?). ——— 

— BouoAoysÜuaT kysvvij] oxóuuaza àosa- 
y)?) xai Oovionpemi, ^). 

749. in/poymos] nm altus evexit. Sic 
Aeschylum ,zvgyócoet ruota csuv&" ait 
Dionysus in Ranis 5). 

150. £zsoi... xal Oiavoío:iz]] eum quod 
ad dictionem, tum. quod ad znventionem 9) 
attinet, ,£zso: xal zg&yuacow", ut dicitur 
alibi ?). ; 

— oix &kyogaío:;] non trivialibus 9). 

751—760. Hi versus postmodo in Ves- 
pas fabulam — ab ipso ut opinor Aristo- 
phane — sunt transsumti ?). 

1851. ,Non privatos aliquos homullos vel 
mulierculas perstringens" 1). Eupolis nu- 
per!) in Urbibus Autolyecum iuvenem 
formosum eiusque parentes Lyconem 
Rhodiamque vellicavit !?), et altero ante 
Pacem mense in Maricante fabula non 
solum Hyperbolum — qui publicam iam 
personam sustinet — sed et huius ma- 
trem risit inclementissime !?). 

752—158. ,Sed alter Hercules poten- 
Lzssumiwim quemque est adortus." — Propter 
dramata non suo sed amicorum nomine 
magistratui oblata Aristophanes ab ae- 





neysigsi] iy sov Hamaker (iziyeoet habet B). 


mulis ,comicae musae latro" et ,Her- 
cules alter, non sibi sed aliis vincens" 
est dietus 4. Ad quos iocos iam re- 
spondens imaginem ita detorquet poeta 
ingeniosissimus ut magnifice se collau- 
dandi inde captet occasionem !*). , Hercu- 
les sum? Esto: Cerberum saltem meum 
,devietum mihi habeo et prostratum; 
cuius eaput informe mille adulatorum 
linguis micabat, voxque ei erat tor- 
rentis hiberni per saxa ruentis, oculi- 
que flagrabant foedo lucri amore, et 
gravis putrium coriorum odor cultio- 
res homines ex eius vicinia fugabat. 
Unus ego non recessi, sed impugnavi 
illud monstrum neque missum feci, 
donec iners iacuit", Sie Cleonem pin- 
xit comicus, imitatus locum Hesiodeum 
ubi describitur TZypAoeus lovis fulmine 
deiectus et nune montis mole superim- 
posita coercitus !$). Nempe etiam cum 
Typhoeo Hercules congressus esse fe- 
rebatur 17). Sic de Aeschylo ira effer- 
vescente Dionysus in. Ranis: ,Tugos... 
ixgalvawv magucxeváferai 19). Nostro ta- 
men loco intermixta sunt nonnulla, qui- 
bus eum Cerbero cane, quem domitum 
Hercules ex inferis abripuit !?), compa- 
ratur Cleon. 

7152. ógyiv] non ram significat, sed 








studium, animum 99, 


!) Ran. 941—944. — ?) Vid. ad Vesp. 65 s3. Nub. 524. — ?) Vid. ad Ran 358. — 
*) Vid. ad Ran. 179. — 5) Ran. 100!, ubi vid. — 5) Vid. ad Eq. 589 Nub. 943 
sq. — 7) Vid. Eq. 39. — 8) Vid. ad Eq. 181 Nub. 991. — ?) Of. Vesp. 1029—1037 
et vid. Proleg. Vesp. p. XXIII, 2 et 3. —  !?) Vid. ad Thesm. 85. — ?!) Anno 
proximo, ut opinor; vid. Proleg. Vesp. p. XXXVI—XL. — !?) Vid. Eupol. fr. 215 
et ad Vesp. 1026. — 1?) Vid. ad Nub. 552, 555. — !^) Vid. Mnemos. 1888 p. 266—268. — 
15, Vid. Proleg. Vesp. p. XIII et XXIII. — !6) Vid. Eq. 511 Hes. Theog. 820—835. — 
17) Vid. Eur. Herc. 1272 Verg. Aen. VIII 297. — !9) Ran. 848. !9) Cf. Ran. 467, — 
70) Vid. ad Eq. 41. 
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üuvB&g Bvocodv OGuàg Otwv&g x«i &meuiàg BooogoO9Upuovs, 
Ooacíoc EUGrc sÜÜUvg &m Goyüjg eüvO TÀ xegyogóÓovzi, 
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o9 Oswvórsodi. uiv &m OgpOoludv Küóvvqng Gxriveg fAoumov, 


755 


£xarüv dà xüxÀo yÀGTre. xoÀáxcov( oipoEouévov) éyudvro 





153. Booflooo9Uuov;] sic V R, geofego9Uuous Schol., y«oBegouí3ovc Meineke. 

154—'77064, In. textu tradito a 3* ad 1** personam h. l. fit transitus (vid. ad 
vs. 754, 760, 761, 762, 763). Qui nisi errori debetur, de se suisque comitibus 
chori ducem haec (ut vs. 765 sqq.) dicere sumamus oportet. Et potuit fortasse 
perhibere coryphaeus 8e — id est chorum Aristophaneum — cum Oleone in 
Equitibus fabula dimicavisse, in qua fabula chorus Paphlagonem vi et minis 
adoriebatur. Sed in Vespis fabula haec omnia de ipso poeta dicuntur, et versus 
certe 762 de eo aptius dieitur quam de uno pluribusve e choreutis. Itaque mani- 
festum duco errorem; nam id quidem certum est, non ipsum poetam spectatores 
nune alloqui aut fingi alloqui, ut in parabasi Nubium fabulae, sed chori ducem 
more solito verba facere. Qui quod iv zó zvíye prima persona utitur, idem obtinet 
in parabasi Acharnensium, quae nostro loco est simillima (Ach. 659—664). Id 
unum fortasse est dubium, utrum Ach. l. l. poetae verba afferri iure perhibuerim 
in editione mea, an de suo ceterorumque choreutarum studio coryphaeus ibi 
quoque loquatur. 

154. 9gacíng &Gvoràc sbSU0g; kn' Xgyii] xol ngórov uiv u&youot návrov VR; scribi 
poterat u&ysro. (vid ad vs 754—764), nisi Vesp. 1031 testaretur lacunam archetypi 
h. l. male esse expletam. Correxit Hamaker. 

755. o6] ó Hecker. || ó&vórego: Kiehl] -z«zo« VR. || Kivvgc] xv»óc ó; Eratosthenes 
infelici coniectura (-zeze: igitur legens, quod et hodie habent codd.). 

756. yiózro. Bentley] xsgo2oi VR. Non capi/alambunt, sed /ivguae et egregie displi- 
cet zeqoAal... sgh jv xeqaAQv. || &yucovzo] 3 yvàovzo l. a. in schol. (cf. Hesych. s. v.). 








753. , Torren'es? — xyogáógac vwác!) — 
»7raveolentes | iurgiorwm | minarumque e 
caeno pelitarum pervadere" ?) sustinuit 
poeta eum coriario illo elamoso con- 
gressurus. Item Callistratus is, qui Ba- 
bylonios et Acharnenses suo nomine 
scenae commisit, Cleonem torrenti lu- 
tulento assimulans &zoàAéoSa. 
uoAuvomgayuovoUusvov" se ait ,óz broÜ 


j? , 
5»9Atyou 


xuxAopogoUvzog" ?). 

154. , Ipsum statim Cerberum petivit". — 
Cerberuuf noster Cleonem etiam supra 
dixit *), nune canum epitheto xogyogó- 
Jovr. ?) significat. 








haec est compendiaria, ut in Homerico 
»Xóuat Xapízeoauy óuoia" 9, Sic alibi apud 
nostrum barba dicitur ,'Ezixgázovg xoi- 
Aie" 7). Cynne famosa hoc tempore erat 
meretrix). — 

156. Quemadmodum  Typhoei illius 
caput circumdabant éxozóv xsqolal Oqioc 
yAóoomow Ovogeoijou AsiiyuóToc?), sic cir- 
eum impurum illum àx zóv Bvgoàv Cer- 


| berum centum micabant linguae lam- 


bentes adulatorum !?). Facete comicus, 
veluti lingua lapsus, sz0?/andi vel simili 
verbo substituit aliud, cui :0»7 notio item 
inest, sed Zmnprecationis instar est futuri 


158. dawvóregai.... Küvvgs] comparatio | hoc participium, nam valet idem atque 
!) Reete schol. — ?) ,Doorwaden". — ?) Ach. 381 sq.; praeterea vid. Eq. 137 
et 310. né 3) y4. 313; ef. Eq. 1080. — 5) Uti Eq. 1017, ubi vid. — 9) Hom. P 
51. — 7") Eecl. 71; praeterea cf. Lys. 1179. — 9) Vid. ad Eq. 765. — ?) Hes. 


Theog. 825 sq.; isi(s)yuóreg codd. plerique. — 9) Cf. Vesp. 45. 
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PAX. 


megl viv xegoQv, qoviv à. ciyev qogáópgog 0As99ov veroxvíac, 

L4 $2 , jl 35.27 , 2 ' u 
qoxnc à ócuqQv, noox:óv Ó &nÀvrov ZAouíoc, 0pysuc 0€ xoumjAov. 
TOLOUTOv iÓGv rígwc o) xoríÓtuG , &ÀX mig ÓuGv moAsuífov 


? - 2. ' a» LU / € e ' 
&vrsbyev Geb xoL vv &ÀÀov vygcov. Qv ovvsxc vvvL 


? - M , ec € D PS MI y * 
&vroztOÓo00voi vQv y&giv Uvuüg tixXO0g xci wvQuovog tivo. 


X«L yàg mtQÓreQOV mo&bec x ko Tà voiv| ooyi zoÀetorQoc aspi 


meiüec msigOv, GÀA Ggáusvog viv Gxcevqv?süOUc Pyóon^ 





1758. *zooxtóv Ó* 


&nàvrov 4aouíag, Opyew] .4ouieg Opxyss 


(9' jpyec V loco par.) 


&zàA/órovg, zQoox:0v VR prorsus inepte, licet priscum vitium hoec esse e scholiis 


videatur effici. || xouxaov] xe«uivov VR. 
759. 
760. 
poeta, 
161. 


óuóv R] juóv V (etiam loco parallelo) non male. 

*kvrsysv] -ov V R. Loco parallelo (Vesp. 1036 sqq.) tertia persona utitur 
aliis tamen verbis adhibitis. || obvsxa] sívexo VR. 

&vzonodoUvo: Bentley] &zoóobvo( uov VR, quod fortasse potest defendi (vid. 


comment. ad vs. 765—774); aptius tamen videtur id quod dedit Bentley. Cf. 


Thesm. 8138. 
762 sq. zspujgw ... 
VR; loco parallelo est zsguxouáte... 


zsoóv Bentley] zsowoozóv (cf. Thesm. 796 etc.).... ize(gmv 
zv (Vesp. 1025) et in scholiis recc. (non 


VR) ad illum versum e nostro loco affertur zeguje. Ceterum 1*? personam intel- 
legebat Bentley (zsoia igitur scripsiseet melius); sed requiritur 8*. 


763. *iydos] iyópovv V R. 


x&xwoT' àzoAoUusvog |). Verbum Auyu&oSot 
vel iyu&v ?) a stirpe Aux-Ae vy. (4t y vos, Asi- 
xy*w) est ductum, transitum autem parat 
Hesiodeum quod modo attulimus parti- 
cipium 4siyucs, insolite sane formatum. 

757. KAéovoc voÜ xexg&áxrov Aofypoorto- 
uoUvrog ,o(u0t TáAeg, Óó KuxAoBógos xarép- 
ystac* ?) clamabant homines. 

758. Nune quoque epica usus com- 
paratione poeta graveolentiam coriorum, 
quibus Cleon innutriebatur, assimulat 
teterrimo odori pAocarum. Olidum illud 
Protei pecus nemo ignorat: ,zíg Ó& xev 
elvaA(lo zai xijtei xou 9s(r ? *). De Lamia 
autem  naenia non admodum festiva 
ferebat ,óc áAobca iénégósvo" ?). Huic 
quoque monstro foedissimo, quod fabu- 
lam fecit Crates 9), Cleon nune assi- 
mulatur. 


1l) Vid. ad Ran. 178 Vesp. 412. — 
Pherecrat. 51. — 
1177. — €) Praeterea cf. Hor. 





?, Eur: Bacch. 698. 
^) Hom. ó 406, 441—446. Cf. etiam Vesp. 35— 39. 
ad Pison. 340 Plut. Mor. 515// Diodor. XX 41 


759. moisuitov] epicam. imaginem et 
numeros anapaesticos decet verbi forma 
epica ?). 

7160. xal (ózig) zàv àAàmv vioov] Cer- 
berus ille ,v&c víjoovc Oueyev" 8). Quem 
qui profligavit ,qéyyos 24915vaig xal raig 
vijoote àz(xovgov" se praestitit *). — Verba 
»Umig Üu&v xol züv &AÀmv vroov" valent: 
»pro vobis ceferisque, dico insulas" (insu- 
lanos homines sive socios). 

761. Cf. tetrameter quo dux chori 
Thesmophoriazusas fabulam claudit: 
»Tó  Oecuopógo Ó' jutv &kya910» cvoUrmw 
yáow àvranoódoí(zuy". 

762. mgáfag xarà voüv|] sic Equitum 
chorus ,p/laudife poetae", ait, ,ut laetus 
hinc discedat xorà vobv toá&as, qadgàc 
A&uztovz. uezdzto"? 19). 

768. zegàv] pelliciens, captans !!). 


— 9) Cf. Ar. fr. 636 
— 5) Vesp. 


Philostr. vit. Apollon. IV 25 p. 165 Apul. Met. I17 V 11.— 7) Vid. ad Nub. 419, — 


8) Eq. 1034. — ?) Eq. 1819. — 
i!| Yid, ad Eq. 517. 


19) Eq. 548—550; praeterea vid. ad Eq. 498 sq. — 


a Fifa ear 7 
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1238 


(meÜg dAviácec, móÀM sÜqoáveag, mávra moagocyOv rà Ócovrc. 


Pnigos sive macron. 


765 


A ^L 1 ^C 
/ P *4* , a 
cQ0g voÜT«| ygecv seivot uev £uoo 


x«L rovg &vÓQeg xci vovg moeiQog. 


x«l roig qekexooiou mogoivoUusv 


Évorovódtsuv megi vio víwqc 


müg yág vig foei vunQvvog £po 


710 


^» 


xci émi voeméítn xol iv Éuumocíoig 


. »Qéos 10 qoloxoO/* — ,,00c và qoelexoó 


— , 
»TÀv rgoyoÀ(ov, xol wy Cqetosi 


770. iv] om. VR; add. Elmsley. Cf. vs. 479. 
172. Deleto xoí( Blaydes post &qoígs. addit zoo. 





764. za0oo|] id quod o?0£»v nunc valere 
observat scholiasta, collato versu Ho- 
merico, ubi ,7wydewm óàiyov Jo zoióc 
FeFowóza genuisse" ait Agamemnon, cum 
plane dissimilem patri Diomedem dicere 
velit !). 


—-^ 65—"I14. Praemia choris decernun- 


tur, non poetis?). Choro igitur civitas 
gratiam redditura est — certe redditu- 
ram Sperat Aristophanes, sed spem 
fefellit eventus — pro beneficiis a poeta 
in ipsam collatis, et chorus si victor 
evaserit, omnes calvum huiusce fabulae 
poetam laudibus adeo extollent ut ipsa 
ealvities inter homines in laudem vertat. 

765. zpóg zabro] proinde ?). 

— jxosóv] forma metaplasta 4). 

166. Pueros identidem hoc loco com- 
memoratos si quis miretur, recordetur 
eriminis quo nostrum petivit Eupolis: 
»i0cis ruslicis frigidisque ewm  puerulis 
risum movere" ?), — pueris eum scribere, 
non viris. Quapropter ,cum viros twm 
pueros", non iuvenes solos sed et senio- 


L4 


res merito sibi primas delaturos iam 
ait dux chori 9). 

76" sq. Quin et grandaevi homines, 
quibus anni abstulerint capillos, ut sibi 
faveant dux chori auctor est. Nempe 
calvus erat Aristophanes, et invidens ei 
Eupolis ob Equites fabulam primo prae- 
mio ornatam ,éxe(vovg voDg Imnzéag Lvve- 
noijo« TrÀ qoAaxoG roUto xoi iÓoguoáumv" 
dixit contemtim ?7). Nempe éàveisUSeoóv 
ru xai ÓovAomgenis; habere videbatur cal- 

 vities 5). Aristophanes vero, ,cjv zuxgiav 
&qougüv và ocxáónrav écvróv" ?) naturae 
vitium in decus sibi non minus ingeniose 
vertit quam aemulorum illud de Her- 
cule dieterium !?. Lepidum etiam in 
Nubibus inde iocum ducens ,equidem 
oà xou" ait !*5., 

770. àm| vganéty] infer cenam. Sic et 
»inl (r9) Osizvo" 1?) dicebatur et in ser- 
mone poetico: ,ézi SaàA(aig imi v sa- 
zivaig" 13), 

711. ,Da Trebio! Pone ad Trebium !" 14), 

112. zàv zooyaaiov] de bellariis 19), fabis 


!) Hom. E 800. Cf. schol. Lys. 895. — ?) Of. Eecl. 1155 sqq. — ?) Vid. ad 
Nub. 990 Vesp. 927. — ^) Item infra vs, 1029; vid. ad Eq. 138. — *) Eupol. 
fr. 244; vid. ad Nub. 538 8q. — 9) Vid ad vs. 50—53. — 7) Eupol. fr. 78. Fortasse 
etiam (quod negat Kock, putat Crusius) hue facit Eupol. fr. 2765. Vid. autem ad 
Eq. 550 Nub. 540. — $5) Cf. Plat. Rep. 495e Herod. Mimiamb. VI 59. — 
3) Plut. Mor. 6344. — 9) vid. ad vs. 752—758. — !) Nub. 545. — ?) Xen. 
Cyr.I3$812. — ?) Eur. Med. 192 (Sobolewski Praep. p. 150). — !4) Iuven. V 135. — 


15) Redit vox Plut. 798. 
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, ^ - M 
yt&vverorkrOV TOV TO0LQqtQv 


, à A "ae." , » € 
»CvÓgog TO uéro7Ov £yovroc". 


[: 


; XOPOZ. 
Stropha (vs. 775—196). 


715 


,MotG6o, cv uiv solíuoug 


? , ec E RC. ^ 
,7E0Gcutvq'" uev &uov 


—- , , 
TOU gíÀov y0gsvGov, 


, - y 
.^*Aeiovca QeGÀv rt ycuovc 


,.€vÓoGv vs Ócitog 


780 


,*4«l 9elíeg woxéocnv". 


col y&g váÓ' i& &gyüc uéha. 


qv O0é cs Kagntvoc à9óv| 





1774. Ad zó uézozov in VR adscriptum est: j4(eiza&) Aouzoóv". Quod interpretantis 
est, non lectio altera. Sine ulla auetoritate 4«uzgóv deleto àvógóc in textum rece- 


perunt Dindorf alii. 


780. uaxágev] in R postmodo est additum (a manu 1^ babet V). 





tostis e. g. vel ciceribus!). Q. ae agayi- 
uazx dicuntur saepius ?) Genitivi par- 
tirivi frequens hic apud nostrum est 
usus 9). 

112—'174. Verba sie ordinanda: xoi 
uX àqaíos, &vÓpóg Éyovzos zÓ utrormov» ysv- 
vatorárov cÓv .7towrbv, et noli detrahere 
viro cui frons sit talis qualis poetae prae- 
sSlantissümo Aristophani *). A verbo àqai- 
geiv Suspensus es* genitivus (&vóoóc), 
ut saepe ?). 

115—'180. Clarum lyrici poe':ae car- 
men comicus imita'us, ut solet in can- 
ticis, felicissime nune utitur Stesichori 
i: Orestia versibus 9). Qui Masam pre- 
catus a bellis ad laetas deorum homi- 
numque cenas 7) nup!iales celebran- 
das 9) vocabat. Nempe Trygaei Oporae- 
que iam instant nuptiae et lautissimarum 
epularum causa erit Pacis deae reditus. 
Seite autem ,ó uóy9oz;" sive Apio gram- 











matieus Aristophanis vel Stesichori his 
verbis est usus ,7:00g zoüc k9eroüvrag tv 
iv "'Oóvoosíg "Aosog; xal AMqgodízgs uo- 
ysiov" 9). Monuit igitur ille, et optimo 
sanequam iure monuit, ne quis spurium 


. duceret illud carmen Demodoci de Martis 


Venerisque amoribus, ad qvod saltarunt 
Phaeacum i venes; ,deorum" enim 
nuptias" teste nostro loco praebuisse 
carmin"m antiqnissimorum materiem. 
Quod si omittatur illud carmen, ipsam 
saltationem ratione carere fuse equidem 
nuper demonstrare sum conatus in opere 
vernacule seripto 19). 

782—'195. ,Huc ades!" sic Musam 
invocavit chorus; nunc addit: ,a4 Car- 
,Cinus si a le petat ut cum eius filuüs 
,choream iungas, ne venias vocata !? 1). — 
Carcinum poetam tragicum eiusque filios, 
in his Xenoclem item poetam !?), noster 
etiam anno superiore risit !?). 


l) Of. vs. 1144 Eecl. 606. — ?) Ach. 1091 etc. — ?) Vid. ad Ran. 1263 Vesp. 
199. — *) Recte sic locum interpretatus est Bothe. — ?) Of. vs. 561. — 5) "Testi- 
bus scholiis V ad vs. 775, 797, 800. — 7) Cf. Nub. 307—309. — 8) Vid. ad Av. 
905. — ?) Schol. V R. — !?) De Poogschutter en de Weefster, 1904, p. 29 sqq. — 


") Qf. Nub. 274. 
1500— 1512. 


- 1?j Vid. ad Nub. 1260—1266 et ad Ran. 86. — !?) Cf. Vesp. 
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Sedan 
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&vrioÀi uevà rv motÓov q0grÜcor, 


785 ua9 óndxovs wQv &à- 
One cvvégiOQog cUroic' 
&ÀÀ& vopite mávrogc 
0grvyog o/xoyeveig, yvÀscUyevog Ógynovag 
790 


* 
xol y&g &pecy Ó moTyo O0 zoQ £ÀníÓoc ad A, ah ] 


vavvogvsic, Gpvoáóov dwoxvijauoere, wiyyevodígoc. 





189. ónáxovs Bentley] ózexovoy; VR. 


1790. &zoxvjouor« Blaydes] àzoxviouazo V, bzoxv .ouarzo R. Minime confundenda 
sunt verba xvzv radere et xvitev pungere (vid. ad Plut. 973 sq.); in R an -;- 


fuerit dubito. 





185. ónáxove...ÉfA9nc] praesens et aori- 
stus eadem ratione iunguntur in verbis 
Lysistratae !): ,u7 óuezerávvu ugÓ' àz- 
95e umómui", ve pande lanam (ad quod 
opus perficiendum  tempori- aliquod 
requiritur spatium) eque ab; (hoc ipso 
temporis articulo). 

786. ovrég.20c] epica vox ?), id quod 
c)vegyo; Significans. E Stesichoro ut 
opinor nune est ducta ?). 

189. Jpzvyog oixoyeveig] coturaices do- 
mésticas ^), «ves pugnacissimas 5). Mino- 
ribus etiam aviculis ógyüior sive regulis 
hos salisubsulos noster assimulavit in 
Vespi:s 9). 

— yvwAe)ysvac] ,ebyévac obx Éyovroc, 
xa9&mso Ó yUAtog. Og uixgoUg Ób xol yoyyv- 
Aoós; cxónrs." Sic interpres quidam in 
scholiis V; alius illic uoxgorga y nous 
intellegit. Priorne sequendus, ut collum 
horum pumilionum assimuletur sportae 
militari , cum tam breve sit nimirum 
ut delitescat paene et ex ipsis hu- 
meris caput proecrevisse videatur? An 











790. oqugáómv &moxvüouaro] ,o$05 02oc 
cqugádac" 9) sive alyóv &nonot(uora 9) 
homuneulos istos vocat noster. — Sunt 
&zoxvjouaro ramenta!?) Quamquam ca- 
seum, non istas pilulas, radere solebant; 
Tvgóxvgotig vel ex Vespis notissima est !1), 
aQugadóxvgor.v nemo vidit. 

790. ugyavoódiqac] miras saltand? figu- 
ras 1*) operose indagantes. Sequendus non 
est interpres vetus, qui collato epitheto 
Óoósxoaumyávo, quo  Xenoclem notavit 
Plato comicus !?), huius tragici in dra- 
matis pangendis artificia nune carpi 
arbitratur. Neque Plato id videtur vo- 
luisse, sed lyrieorum locorom schemata 
nova et inaudita probroso illo epitheto 
risisse, quemadmodum Aristophanes 
Euripidem àv&à zó Ówósxou5yoavov usAo- 
T orsiv dixit, non: carmina componere ). 

193—796. Id quod ab istiusmodi 
nebalonibus expee ari poterat enarrare 
incipit. ,Aurem iis praebere noli, o 
Musa, quippe quibus drama quod 
agant ne sit quidem. Seilicet aiebat 


collum strumosum, guttur turgidum | pater tragoediam, quam praeter spem 
lis — certe uni eorum — fuisse dicitur? | nactus erat, a mustela clam perem- 

ys 733. — ?) Hom. t 32. — 3) Etiam apud Platonem tamen legitur, Rep. 
333 d Leg. 8894. — *) Vid. ad Av. 707. — *) Non ad litteram, recte tamen red- 
das comici mentem voce £empAanen. — $) Vesp. 1513. — 7) Vid. vs. 527 et ad 


Ach. 1097. — 5) Schol. — ?) Eupol. fr. 16 in schol, Theocrit. XV 19. — !?) Cf. 


Ran. 1497. — !) Vesp. 938. — ?) Sie vHerwerden. — 


14) Ran. 1327, ubi vid. 


13) Plat. fr. 134. — 
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195 


vio &Gmégog crey&on. 
Antistropha (vs. 797—818). 
,T0.40e yor Xagírov 
Oopuo uoo, xoÀAxópov* 


M ji s 
TOV GOQOV TOLqTQV 


800 


govij ysÀuÓov 
qOouévm xsiaÓi,, 





802. jjouév; Bergk] éfouéivy VR. Emendatione Bergkii, quam confirmat Avium 
versus 236, duo simul tolluntur vitia; nam in textu tradito neque go»; Sic nude 
positum tolerabile est, neque éouévg (cf. Ran. 679— 682). Meineke dederat 5óoué»r. 





tam." — Ab exilibus istis exsanguibus- 
que hominibus expectari possunt dra- 
mata tenuia levisque ponderis. Carcini 
fabulam devoravit furax illud animal, 
quod eculpari solebat quoties copiarum 
domesticarum aliqua pars non compa- 
rebat !). Eodem loquendi genere nostra- 
tes usi in sermone familiarl, cum rem 
iocose laudant utpote minime contem- 
nendam, ,^0n feli destinatam" ?), pisci- 
culos autem perexiguos ,/elium cibum" 3) 
vocant. Frustrane Carcinus drama nuper 
obtulerat archonti? An in certamine 
tragico vietus erat? An aliud quid im- 
perfecto Zqpooxs inest? Sceiebant specta- 
tores: nos nescimus(Nam vesani hominis 
notula ,óo&u« àmroíimos vob; Mog" non 
est digna quae refellatur, nedum in 
commentarios recipiatur. 

797—800. Presse nunc quoque comi- 
eus sequitur Stesichorum, cuius verba 
in scholiis afferuntur: ,zoióe yor Xagt- 
» ov Óauduoco xoAMxóuov | óuveiv, dhoUytoy 
»uéAog éÉLevgóvras | &áBoüc oos imsoyonut- 


l) Vid. vs. 1151 "Thesm. 559 et ad Vesp. 363. — ?) Dat is niet voor de poes. — 
3) Katvisch. — *) Schol. — 5) Pindar. Isthm. VII 18. — 5) Plat. Theaet. 1616. — 
7) Of. hodierna populaire, populariser. — 9) Vesp. 699 (Ruhnk. ad Tim. s. v. óy- 
uoboSa). — 9?) Of. Nub. 811—318. — 9) Vid. ad Av. 1801. — !!) Vid. ad Ran. 
151. — !?) Vid. ad Av. 151. — !5) Eq. 401. — !*) Ran. 1l. l. (vs. 181). - 


PAX. 


&iys 10 dg&pa| yoMjv 


buvelv, Ovav qouvà uiv 


^A dope 











»vov", et mox: ,60rav Jos; (go xeAaói 
»Xstiov". 

798. óaudóuoro] sic Stesichorus dixit 
»tTk Oquocíc &óóusvo" 5), carmina publice 
cantata. Ducta est vox a verbo dayoboSot. 
(ógyuovoSo:), quod publice celebrare, coram 
populo im medium proferre valet 5); apud 
Platonem severae reconditaeque doctri- 
nae opponitur ), id quod popularia 
agere, ludere igitur significans 7), — 
Alienum hine est, quod conferebat Ruhn- 
kenius, verbum óguitev 9). — -— 

800—804. , Suave est vernum tempus, 
quod novos avium cantus — Tuae 
(Zouara) — afferat, novos chororum" ?). 
Haec perridicule sic nunc immutantur: 
,Suave est ver, quod hirundines quidem 
reducat stridulas !?), nulla vero afferat 
Morsimi !) vel Melanthii ?) cantiea". In 
hisce viris penitus contemnendis sibi con- 
stans comicus imprecationis loco habet 
alibi: , Morsimo accinere" 1?) et piaculare 
crimen dicit: ,ex eius fabulis locum 
excripsisse" !4. — Hoc anno Morsimo 
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qogóv 0à...wQ] £g Mógoiosc 


DULE 
805 


Mià&vO9i10g, ,,00 1 


, » / * » ? é6 
»7UXQoTrOüTQv 0T« ynovocvrog 1jxovo ", 


c , ( M— 
qvíxo Tüv TQoyoOív 


TÓv q0góv siyov &ÓsÀ- 


óg r& xol oUrÓc,| ugo 
góc e,| dug 


810 


Dooyóveg Owogéyoi, Boridoexómno: "Agrwviot, 


yovosópot uwoegot, voeyouicoyoko, DyOvolüner 


815 


Qv xoroqosuwouévyg uéyo xci nÀoTU, 


Modsco 9:d,| usv duod 


&óunmoife T1v éogrov. 


807. eiyov V] seiyev R. 


810—814. Sic distinxit vHerwerden; vulgo post singula vocabula scribuntur 


virgulae. 
818. ziv] zjv0" vHerwerden. 





chorum esse denegatum, anno superiore 
datum, e comici verbis efficitur. 

805. Poeticam dictionem quivis agno- 
scit !) ^Collatis autem verbis, quibus 
umbra Agamemnonis apud Homerum 
necem OCassandrae refert Ulixi: ,o/xzgo- 
rázq»v Ó' jJxovoa JKónzo Ilou&uow SvyoQós | 
Kaocávópons" xzi&.?), dubium non videtur 
quin comicus ipsa Stesichori ex Orestea 
verba nune quoque afferat, ridicule more 
suo iis abusus. 

807 sq. ,Cum chorum illum tragicum 
frater et ipse habebant" ?). — Quoniam 
non poetae sed histrionum vox perci- 
pitur a speetatoribus, intellegimus Melan- 
thium anno superiore in fratris Morsimi 
tragoedia Medea, quod nomen infra 
iraditur ^), primas partes egisse 5). 

810—814. Probris agitatur par nobile 





fratrum. Impuri 9) dicuntur heluones 7), 
».pernicies et tempestas barathrumque 
macelli?", ut loquitur Horatius?) Qui 
quod dieit macellum, id nostro loco inest 
voci iy9voàj/ua:c, nam oi iy 9Usc est nomen 
loci ubi pisces sunt venales ?). 

815. 818. ,Quibus spretis, o Musa, 
mecum duc choremm." — Sic ad prima 
sua verba !?, revertitur chorus. Id quod 
alibi passim fit ope adverbii otzoc !!). 

815 sq. Idem fere valent haec qued: 
ob xatonzrUgaca!?) vel: üv BósiuySsiao !?) 
vel: ob xoraysiáoaoa mAatÜv ysiora !*) — 
sed multo etiam clarius contemptum 
significant. 

817. 9s4| nominis haec forma saepius 
in nostri canticis invenitur !5). 

818. us? iuoU EUuzoute] mecum salta", 
»Cchoreis nostris te iàmmisce" 16), 


1) Vid. ad vs. 400 et ad Av. 233. — ?)Hom. 2 421. — 3) Vid, ad Ran. 94. — 


^) Vid. vs. 1009 —1015. — *) Sequor Fritzschium (ad Ran. 151); ipsius Melanthii 
dici drama perhibetur in scholio ad v». 1019. — 6) Cf. Ach. 853. — 7) Cf. Nub. 
893 et vid. ad Vesp. 510 et Eq. 318, — 9) Hor. Ep. I 15, 81. — ?) Vid. ad Ran. 
1068 et cf. infra vs. 1006—1015. —  !9?) Vid, vs. 774— 776. —  ) Vid. ad Plut. 
9215 13) 0f. Thesm..381. — !?) Vid. ad Ach. 586. — !4) Of. Ach. 1126. — 
15) Cf. vs. 974 et vid. ad Lys. 341. —. !9) Vid. ad Thesm. 975. 
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SCENA DECIMA TERTIA. 


(In scenam prodeunt Trygaeus, Opora, Theoria.) 


Trygaeus, Chorus. 











TPTIAIOZ. 
(ad speetatores:) 1 ots rear P^ 
Og xoÀenóv d9eiv qv &g s09v rQv OsQv/ 


: a, 
, e x M^ "np ; 
820. £ycyé toL memÓvwxo xouióg vo GxéÀet. — y nof pfe | 
| x ! 
M ü PES , 
— quxgol Ó' ógüv &voS9ev qoT| Zuoré voi y^ X pe not 1 
&z0 vovQ«voU éqoíveGOs xoxod9:ic m&vv, Pexenl 


évrevÜsvi Óà moÀó vi xoxon9é£orsoo:. 
(Ex aedibus prodit Xanthias.) 


SCENA DECIMA QUARTA. 


Trygaeus, Xanthias, Chorus. 


BANOIAZ. | 

* ó£ 9 e »X- x2 t. z AA | 

€ O&07z00' , Txtu6 [ tft b sehe Ve VM 
LPITAÁTOS. 

(gc éyo émvÜOuqv vivóg. 
) RANOIAX. 
825 Tí Ó' éma98c; 

TPYITHIDON. 


iÀyovv rà GxéíÀsi, woxg&v 000v 





820. axéia] -iy VR; item vs. 825, 889. 

821. uuxgoi R] uixgóv. V. 

822. (s)'paívso9s Bentley] qoivso9o. VR. 

824. iyo Ald.] lyoy VR, y iyó Dindorf. | 

825. Jiyovv] &4yo Hamaker, sic vero debebat antecedere: züg£yes vel: ví zénov9ag — 
(z&o ys). | 


819 sq. Longo itinere defessus !) 822 sq. Proterve sic spectatores irri- 
Trygaeus, quippe ex ipso caelo redux, | dere solent histriones comici *). : 
»quantus eral *) labor" ait ,recta ?) ad 824. ó; àyó inv9Óuqv rwóc] idem iocus — 
» 0608 peroenire I" Difficile esse iter cuius- | qui supra *). ; 
vis erat suspicari: ille probe iam novit 825. Qui longinquas visit regiones, 
expertus. habet quae suis narret: quid autem qui - 





)) Of. Thesm. 24. — ?) Vid. ad Vesp. 183. — ?) Of. vs. 68, 177 et vid. ad - 
Nub. 162. — ^*) Vid. ad Plut. 99. — 5) Vs. 119, ubi vid. Sow A quc 
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TPIPAIOE. 


2r ? / / 
OUX, £L Mi] y8 TOU 


Wyvy&àc OU 4) vosic Oi9voeufodidooxáAov. 








EANOIAZ. 
830 tí Ó' &0pov; 
TPTI'AIOZ. 
&vveléyovr  &vofoAàc (novópsvowz 
831 ràg ÉvÓiaégimbsgivmyévous tTwvág. 


830. fuveityovz!] Guréieyov Blaydes (ut Ach. 398 Ran. 849). 
831. *Delevi versum vel potius litteras sensu carentes. Quas librariorum alicui 
errori deberi suspicor, vitium autem peperisse Avium locum similimum in 


margine adscriptum: foUAouot uerágoios | &vazttÓusvog 3x tüv veqsAGw xawvàg Aaffeiv | 
&spodov)zoug xol vipoflóiovg &vagoàág (Av. 1383 sqq.; cf. Eubul. fr. 139). A nostro 
loeo Trygaeique dictione plane aliena sunt ingentia epitheta, cuiusmodi est illud 
ueAui0cvoQovvi.y5oero (Vesp. 220). In scholio metrico ad vs. 819 dicuntur sequi 
trimetri ,47", sunt autem in textu tradito /riginía septem. Quapropter vHerwerden 
delet versum 850 (ubi vid.), equidem nostrum versum sero natum esse inde 
vàg àv rà egi vryoyuevac. 


effieio, ex huiuscemodi fortasse scholio: 





ipsas sedes Olympias adiit! Itaque mi- 
nister impense cupit scire qualia herus 
ilie viderit, egerit, expertus sit. Cui 
admodum ille ludiere respondet: ,4o/ere 
incipiebant crura, longam enim viam con- 
feci'. Magis etiam ludiere ideo quod 
pedum vix viginti trigintave illam viam 
revera fuisse optime norunt specta- 
lores. 


826. Cf. versus Nubium: Z4. àzióu£ov 





'!) Nub. 748; praeterea vid. ad Ran. 


1384 sq. — ?) Vid. ad Nub. 319. 





zàg àegodovy9rovs. 


abtQuv (sententiam). ETP. sin* Ór, vóv uou — 
2Q. r0 sí; N. 

829—831. Lyricos poetas per nubes 
et inane carminum praeludia venantes 
ex Avibus fabula probe cognitos habe- 
mus ?). Horum unius alteriusque animas 
vel mentes Trygaeus illic vidit ober- 
rantes: alius in itinere nullus ei oc- 
currit. — Verbo zoz&oSo, quod dictionis 
est sublimioris ?), iocans nunc utitur. 


7. — ?) Av. 1872 sqq., ubi vid. ad vs. 
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, 5 HR. $8 , ' j .! 
ovx qv &Q OoU00 O0 ÀAéyovor, xarà TOv Céga 


e «5 , , )52 0 , ; 
Gg Corégeg yuyvóusQ , Orav vig &moQDuvm; 


TPYI'AIOZ. 


TZ TR 


&ANOIAZ. 


1 , , — ? 2 ^ 
x«i Tríg Àejwmoórorog viv iov xii; 











832. 0 Hamaker] 4 VR. || Post 2éyovo: virgulam seripsit Lenting, post &£oo delevit 
834. *'iaungórarog; vv dov'] éoziv àozyo vóv VR, quod ut posset servari, Blaydes 
(in Addendis) seripsit xo( pro xoi, eneliticum igitur esse pronomen zi; sumens, 
dein in versus exitu interrogandi signum delens et totum versum (cum sequen- 
tibus) continuans Trygaeo; cui assensus Mazon post ci; addit ye (coll. Eq. 54). 
Sie tamen languere mihi quidem videtur locus, desideratur enim iusta causa 


commemorandi Ionis. Bergk coniecit: OIK. xoi zíg — Xioc; TP. 07:6; àz., 8&ed neque ; 


abruptum Zzoígoe sic placet, neque servus de Ionis poetae sorte sollicitus fingitur 
probabiliter; Blaydes autem: xoi zíg éo9' éGog vüv ixsi; Cui vocem &oz5o spuriam 
ducenti assentior, sed superlativwmm aliquem contextu flagitari arbitror, sivo cum 
quem scripsi, sive csuvózaroc. — Simillimum emblema in textum irrepsit vs. 840, 


si verum vidi. 


832 sq. ,ZErgone apparuit !) falsum 
esse id quod ferunt, stellas fieri homines 
vila functos?£" — Mortuorum vo có 
zvsÜua ÓOiwuéve xaT  obgavóv", ,àmiAS9ev 
(9sv. jA9sev záAw, | y& uiv ig y&àv, nvsÜuo 
0)" &vo", ut fuit apud Epicharmum ?); 
»€i95o uiv wuyàs msóélato, oóuora Ói 
y9óv," ut scriptum extat in monumento 
eivium Atheniensium qui anno 432 pro 
patria occiderunt ?); ,wvyav...| ei379 
óygóc Éye, oóyuc Ób cóuBog" *), ut in 
IVi saeculi epigrammate legitur. Vixit 
enim inter Graecos opinio, defunetorum 
umbras non apud inferos sub terra — 
vel in ultima terrae regione caliginosa — 
degere, ut ferebant prisci ritus et car- 
mina epica, sed recipi in ignis vitalis 
fontem communem aetherem: 2//uc reso- 
luta referri | omnia, nec morti esse locum, 





sed. viva volare | sideris in nu. «rum atque 


alto succedere caelo ?). Quod inter Or- 


phicorum fuit placita, — ut recentiores 
mittamus $5), — et inde profectus Plato 
animarum per mundum itinera splen- 
didissime descripsit "). Vulgus vero 
hominum a philosophando alienius nec 
nisi quae cerni possint satis intelle- 
gens 8ic rem sibi informavit ut  ,in 
stellas post mortem homines mutari" 
putaret. Itaque  ,4rr5yo, un us Óáxov& 
Tí; Àj xágu; &Aàà cepátov | koryo yo 
yevóunv  9siog xgsozégvog" in funebris 
cuiusdam tituli exitu filius consolatur 
matrem maerentem 5). Sic autem super- 
stitioni illi Romanorum de szdere Iulio ?) 
et principum &àzo9sóc& via fuit prae- 
munita. 
834. xai] admirantis particula !9). 


1) Vid. ad Vesp. 183. — ?) Vid. Epicharmus (V 245 et 265 Kaibel) apud Clem. 


Alex. Strom. IV 26 (p. 640 Pott.) et Plut. Mor. 110a. — ?) CIG. 170 (Epigr. 
Kaibel 21). — ^ Epigr. Kaibel 41, vid. ad Thesm. 15. — 5) Verg. Georg. IV 
De quibus vid. Norden ad Verg. Aen. VI Einleitung. — 7) Of. 


225 sqq. — 9$) 


Kroll Rh. Mus. 1897 p. 340, Roscher Myth. Lex. II 3186***, 


— 8) Reinach Act. 


de l'Acad. des Inscr. 1884. — ?) Suet. Iul. Caes. 88 Verg. Aen. VIII 681 etc. — 


10) Yid, ad Nub. 210. 


det i 
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TPYI'AIOZ. 
Xioi, Occo éÉmoíqosv méÀo, | 
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RANOIAA. 


r(veg Ó' Go sic of ÓwvrQéyovreg Govípsc, 


TPTIUTOZ. 


* , M 
G0 Ósizvov rLvég 





837. éGov Meineke] oiov V R. 
838. à" 4g vHerwerden] yàg VR. 
839. ric] cóc Lenting. 





| 835—837. Ion Chius poeta elegiacus 
lyricus tragicus, Sophoclis aequalis et 
familiaris ), teste nostro loco vita iam 

est funetus, et nuper quidem functus; 

nam de dudum mortuo prolatus eius- 

modi ioeus frigidior opinor fuisset visus. 

Fecerat hie odam in stellam matutinam, 

euius initium affertur in scholiis: 
&spogoíizav | &ovéoa  usivauev, sAiou | Zev- 
"xortiouyc?) zoó0gouo»". Placuit carmen, 

et modis Ioneis tunc homines ,Matuti- 

nam stellam" cantarunt, ut Wagnerianis 

hodie ,Vespertinam". —  ,Dithyrambo 

simul et tragoedia Ionem aliquando 

Athenis vicisse aiunt", sic priscus inter- 

pres, ,et animum devinctum quo signi- 

fiearet, vinum Chium  ,dono misisse 

civibus." Dubiae fidei esse illud ,simul" 

nemo non videt, nec non ,vinum illud 

donum datum"  — quibusnam? , Singulis 

videlicet Atheniensibus misit  dolio- 

lum" — HMuausurus ait in scholiis Aldi- 

| nis: sie fama crescit eundo. Sed dithy- 
| rambum illum, qui a stella Eoa habebat 
| initium et nomen, in sollemni certamine 
! 


»doiov 











praemio fuisse ornatum noster locus 
videtur testari. 

838. óiwroéyovrsc] etiam O:e«9é£ovrsg et 
(ó)&rrovrss dicti?), qui ,per wmbras fa- 
cem ducentes muita cum luce currunt? ^). 
Mobilia illa sidera, ,caeío quae saepe 
refiza | transcurrunt erinemque | volantia 
ducunt"), cuiusmodi sint scire cupit 
Xanthias. 

839—841. Divites hi sunt homines, 
qui in caelo ita ut olim in terra viven- 
ies a convivio redeunt9) x»xouátovrsz. 
Laternas hi tenent, quarum flamma et 
scintillae micantes eminus cernuntur. 
Pronomina oózog et zi; infra subsimili 
ratione sunt iuncta). — ZLucernmam do- 
mestieam, 4/yvov?), tenet qui domo sua 
noctu famous 9). facem, ó&óa 1?), prae- 
ferri sibi iubet qui cenatum it non ante 
noctem rediturus !!)); /ampadum, A«uná- 
ócv 12), in pompis et certaminibus potis- 
simum erat usus !?). Nostrae autem ani- 
mae beatae utuntur /afermis, caventes 
eredo ne aére per celsas illas regiones 
vehementius commoto extinguatur ignis. 


7) Of. Athen. 603. — ?) Sic Bentley; in schol. est 4evxj; ntéQuyt. — 5) Aristot. 
Meteor. I 4 sq. Plat. Rep. 6210. — *) Verg. Aen. II 693 sq. — 5) Ibid, V 527 sq.; 
cf. Georg. I 366 sq. — 9) Of. Vesp. 1401 et vid. ad Eq. 744. — 7) Vs. 1044; 


praeterea vid. ad Eq. 1196. 
Nub. 18 ete. — !?) Faz£e[. 
ad Eecl. 50. 


— $8) Lamp. 
— M) Vid. Nub. 613 sq. 


— 9) Cf. Vesp. 246 sqq. Eecl. 1 sqq. 
— 1?) Kaarsen. -— 1?) Vid. 
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845 


— dy& Ó' &àmoóóGo r(vós"tg fovAg véícg. 
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HBANOLAZ. 
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&BANOIA. 


(ad spectatores :) 
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ei mogvofocxoU)c (Gonmso music of foro. 








840. *pgaódítovo' &oz£gacc] padítovaw &ovégovy V I. Of. Vesp. 1401 et vid ad vs. 834. 
Non s/e//ae dicuntur divites esse aut cenare, sed uaxegizoa. divites stellarum cadu- 


carum praebere imaginem. 


847. vavrac] recte fortasse Brunck scripsit dualem (vare, leg. zo)ro; in rece. 
.est raüra). || ov; TPY. nó3ev;] ; TPr. óz53ev; Elm-ley, quod placide interrogantis. 


foret. Vid. comment. 





'Invoí(, quae vox etiam culam signi- 
fieat!), nune dieuntur ,&2oyepíósz zvgós 
évaxudtovros, Óuqaveiz obcat Ó5 xol OT£ysiY 
vó zÜg xol u!) xgUzt&w TÓ qüg" ?) 

842. cavzpi] Oporam ?). 

843. Alveum ^) purgari aquamque caà- 
lefieri iubet Trygaeus, ut sibi sponsae- 
que paretur 4ovrgóv »vuquxóv ?). 

844. arógvv ... xovugíótov 2éyoz] poeticae 
sive priscae dictionis haec sunt; vulga- 
tioris sermonis erat: orgóvvu sivi» yauxj- 
Atov €). 

845. a5915 ráAw] nota haec est loquendi 
ubertas ?). 





l) Vid. Vesp. 139. — ?) Aelian. Nat. 





846. ,Ego aulem interün hanc" — Theo- 
riam dicit — ,seaatui tradam ei debitam). 

847 Puellae, quas Quichotius noster 
caelo ait adductas, non optimae notae 
videntur Sanchopanzae, qui : ,Uundenam 
istas tu habes?" At herus: ,Quid rogas, 
inepte! Inde videlicet unde ipse sum recens : 
e caelo * 9). 

848. Similis Chremyli illius est pietas, 
qui Iovis imperium et fulmina 030: 
zguofió2ov &&" habere iubet Plutum !*), 

849. ono fusi; oi Bgoroi] in Equiti- 
bus fabula eadem verba de eqwis sunt 
dieta !!). 


Anim. II 8. — ?) Vid. vs. 706 sqq. — 


1) Vid. ad Vesp. 149. — 5) Vid. ad Lys. 378. — 5) Of. Av 1758. — 7) Vid. ad 


Thesm. 830 sq. — 9?) Of vs. 714 sqq. — 


194—126. — 1!) Eq. 601. 


?) Vid. ad Av. 1233 sq. — !?) Vid. Plut. 
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(Xanthias Oporam introrsum abducit.) 


| XOPOZ. 


Stropha (vs. 856—867). 


e 


eüdcuuovinüig y Ó mgs- 





GBórqg, üco y d iiv ,) 


rà viv váOs movret. 


850. Del. vHerwerden; vid. ad vs. 831. || zovzov] zovzov Dindorf. 
851. Priorem versus partem 'Trygaeo dedit Boissonade; in V R totus versus 
Servi est, et sic schol. || xoi q«yst» vHerwerden] xozaqaysiv V R. Cf. Ach. 78. 


852. «u] « VR. 
855. àv9ad1 Bentley] iv9áós V R. 





850. Negando 'Trygaeus ipsam rem 
confiteri videtur perridicule spretaque 
omni probabilitate , ut assolet in comoe- 
dia. ,Minüne lenones sunt superi! sed" — 
expectamus additurum: ,veras deas, ca- 
slissumas virgines hasce adduco". Ai in 
alia omnia abiens ait quosdam ibi quo- 
que zogvogooxo)0g — barbaros" opinor, 
qualis est ,Triballus" ille, quem ex 
Avibus fabula novimus, — ,4zó zo/zov 
Uv", ex istis quaestum facere, istas" 
dicens zàc zógvac. Neque est quod ad- 
modum miremur, in caelo cum sint 





mancipia !), etiam meretriculas esse. 

854. àufoooiav As(yswv] sic alibi àzi- 
za0to ÀAé(yew dicuntur opulentiores ?). — 

857. dca y dó' is] si fides est oculis. 
Item apud Thucydidem: Saw ... óoxeiv 
a):G ?), apud Sophoclem: 3o &Xzeaxá- 
oa. ^), proxime autem accedit locutio 
0ca y &u sidéva 9). Finalis hic est infi- 
nitivus, ut in xoóc iósiv 9), yAvxbs musiv 
similibus. 

858. cà vóv váós] Aoc temporis articulo. 
Apud tragieos haud uno loco legitur 
locutio 7), in comoedia non redit. 


1) Of. vs. 255 — ?) Eq. 103, 1089. — ?) Thucyd. VI 25 $ 2. — ^4) Soph. Oed. 
Col. 152. — 5) Vid. ad Nub 1172. — *$) Vid. ad Nub. 1252. — 7) Vid. Soph. Ai. 
753 Eur. Heracl. 641 Hercul. 216 Iph. Aul. 537. 
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| TPYTAIOX. - 
Tí Or, émei0Av ^ vuuglov uw óoürt Aoumgüv Ovro; 


PAX. 


XOPOZ. 


860 


&qÀer0g P6szi, yégov, 


3 
oU091c véoc Qv mÀww 


wÜQo xordAÀsumrOG. 
TPTI AIO2. 
oipot/ ví 019, Orav (bvvov) rv vwv9íov Fyouo; 
XOPO2. 
eU0eiuovéoregoc govet r&v Kegnívov GvooBíAov. 


TPIFAIOX. 


865 


P , e /.3 
oUxOvV Oixoloc; 0cric (elc 


Oyque xove&oov émiàg» 


&coc« rov; "EAAqvac, Gov 


iv vog &ygoic 


860. yéoov] yégov V R. 


863. oiuo:] ouo: Lenting (ut Nub. 773 Thesm. 1185). Cf. Ach. 919. 


864. qovst V R] qgovelc Ald. 


859. ,Quid igitur dicetis cum veste nup- 
tiali ornatum me videbitis" — cum bene 
lotus, bene unctus, bene vestitus, 4uzaóc 
xol usuvguGuévoc xol yajuxiv y2av(óo Éyov T) 
procedam. Ellipticus hic usus locutionis 
,Ti ÓÓjo" statim redit ?). Idem valet 
infra ,qr5osc y Orav" xrí ?). Talis in 
fabulae exitu revera prodibit Trygaeus, 
et in exitu Avium fabulae alter sponsus 
Pisetaerus verbis cothurnatis a nuntio 
dicitur ,zt9oatévat otog ovte ttauqarjs | &ocijo 
lósiv VAnywe ... oU9* fàlov... cé2ac | vocoó- 
vov iéauwsv" 4^). Cf. etiam Demus senex 
pristinis viribus recuperatis et floridus 
adulescens denuo factus in Equitibus 
prodiens ,&gpyaío oyrQucm AcuzQgóc" *). 





86158q. , Cum iuvenis denuo fies , unguento 
rursus unctus" 6), 

864. , Beatior videberis Carcini turbini- 
bus". Carcini illos filios saltatores 7), 
quos cofurnices modo dixit comicus 9), 
alibi regulos ?)) , nune appellat /urbines !0). 
Duceta est vox a stirpe orgeg (orgsq), ut 
GrQefBAóc, OTQefAoÜv, oTQofjeitv 11), Proprium 
servi nomen est Strobilus apud Plau- 
tum 1?). Ridicule autem dux chori novum 
nuptum etiam feliciorem mox fore ait 
quam... 
ztágia. 

865. dong] quippe qui!?). 

867. ,lam enin praesti quae vobis 
promiseram"? 14) 


xaxoÓouuovéoraT  ütraà àkv99o- 


l!) Of. vs. 843, 862 Av. 1698. — 7?) Vs. 8683 et 916; vid. ad Nub. 154. — 
$) Vs. 18351. — *) Av. 1709—1712. — *) Eq. 1331. — 5) Vid. ad Lys. 938 sq. — 


7) Vid. vs. 781—795. — 8) Vid. vs. 789. 


ad Ran. 817. 
840—345. 


— 9) Vesp. 1513. — 19) To//en. — 1!) Vid. 
12) In Aulularia. — ??) Vid. ad Nub. 1226. — !4) Of. vs. 


X 431 Qa La 
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&movreg Ovrag &oqoeÀóg 
Buvsiv ve xol woOci0tv. 
(Xanthias redit.) 


SCENA DECIMA QUINTA. 


Trygaeus, Xanthias, Chorus. 
BANOIAZ. 


q moie Àélovrot wel rà Tijg mwyijg xeÀd, 
0 mÀoxoÜUg mémemvoi, Gqooui) bvwnAdrTeTOL, 
870 


xoci TAA dmebámovre: voU míovc Ó2 Óci. 
TPTI AIOZ. 
U9. vvv &zoÓ!yusv rQvós vqv Osopíoav 
( &vósovre) vij. BovAi;. 
EKANOLAZ. 
Tí; vovTqvL; Tí Qno; 


Z - E 
crm Oscooíoc iovív, 1)v tjusig mors 


867. óvzag R] om. V. || Bwetv] cf. vs. 341. 

869. mímenroi] mézsQ9', ó Blaydes (dein ogoauobc scribens). | e5zocu£] -u; VR; 
-uoóg Brunck, quod ogowcuij (ut -uíc) proba quidem sit forma, sed apud nostrum 
alibi non obvia. 

870. xol... á&not&naovza] zágm...&moalánav:ra vHerwerden (ut Ach. 1091), xol... 
éroium záv:o Blaydes. Vulgatam sanam duco. 

872. ávicaves (&.) R] -vec V. || i; vavzqvt; vHerwerden] « zavzgv(; V, «avzrt ; (om. zx) 
R, verba &vícavzs(c) — vavzzy(v)( aperto errore Trygaeo continuantes. Post zw Trygaei 
verba clausit Bergk, sed ad participium unde seiunctum sit z. vix potuit referri. 
Dobree zíg aw; OUTIL), verba zíg; — «5c; servo continuans. Equidem conieci 
*rzoUroww áv)cavtég tu ub cj Bovii interpreti tribuatur; sed non satis sic placent 
pronomina cumulata, et lenius est remedium quod adhibuit vHerwerden. 





868. Redux minister Trygaeo nuntiat 
»xaAk sivm ...expectatur ,vk vv 9ebv" 
Bive ,và isgá" !), sed aliud quid additur. 

869. ó zàaxoÜg...o5ocui] coniunctim 
etiam in Acharnensibus commemoran- 
tur ?). Alter iam adstat coctus, altera 
paratur, oportet enim a cena nuptiali 
excauí non abesse ?), 

870. &zasánovza] mente supplendum: 


»,ioiuá docu" vel: ,xaàóg Éya" vel eius- 
modi quid. 

872. &ávicavrs] quantocius 4). 

873—876. Verba obseura. JBrauronia 
quinto quoque anno publice celebra- 
bantur 5). Nomen a servo ludicre fictum 
conferri potest cum 
verbo xozoavQuxxovzovzíca: ilem a tempo- 
ris notione ad res amatorias detorto 9). 


7tQ0xTo7tevcernols 


7) Av. 1118. — ?) Ach. 1092. — ?) Vid. ad Av. 159—161. — ^) vid. ad Vesp. 
30 Ran. 606. — 5) Vid. ad Lys. 645. — 9) Eq. 1391; ceterum cf. Lys. 1148—1158. 
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PAX * 


inolouev Bocvgdvdo: (| ónomemoxórsó 


IPITAIQZ. 


875 


cáp i691, xol iMjp9w« ys uóAi. 


(Relicta Theoria aliquantulum procedit Trygaeus. Interim Xanthias 
puellam admirabundus contrectat.) 


BANOLIAZ. 


Ocqv Fus. vqv moowromnsvrevqo(Óo." 


& Óécmorc, 


TPII'AIOZ. 


(ad spectatores:) 


siev, víc i69 uv Óíxoi0c, víg mors; 


Tic Oregvidist vivós ví; BovÀij Àeov ; 


(Cireumspicit Xanthiam :) 


otrOc, TÍ mteQuyQiqpetg 5 


BANOIAZX. 


TÓ Ósiv — sic "IcSyuo 


874. Merae tenebrae. Pro izaíousy Blaydes coniecit ézéuzousv, Scholion inter- 
pretatur 74a/vousv. Inter à&maíousv et Boavgüóváóe quaedam intercidisse suspicatur 
vHerwerden. || ózozezwxózss; Schol.] -zzo- V R. 

878. óuqviáfa] -$e vHerwerden, infinitivum adiectivo óíxo:wc subiungens; 
praefero vulgatam, in qua adiectivum suam proói servat vim (vid. comment.). || 


vij Bovàij R] ziv Bovijv V. 


871. ,Quis. vestrum probus est" .. . cui 
sine damni metu aliquid possit concredi? 
Nam ,iyyów záogc Ó' &rzqg". Non ita mul- 
tos Athenis probos et integros esse viros 
suspicari incipimus !), nam tacent om- 
nes. Simillimus iocus est infra ?). Nunc 
quoque oí i5 &orewmg roig ysopgyoig ?) a 
poeta opponuntur. 

878. Quemadmodum Hercules Euripi- 
deus ,yvvaixo cTüvÓóe uo ocov Aagdv" *) 
et: ,o) y&g xAozaíav kAAà aiv tóvo Aafióv | 
ijxo" 5) ait ad Admetum, sic Theoriam 
nune Trygaeus — quippe suarum rerum 





satagens ueAAóvuvuqoc — servandam alicui 
vult tradere. 

879. , Heus tu 9), quid manum circum- 
ducis?" Xanthiam inerepat Trygaeus 
puellam contrectantem. Qui primo verba 
quaerens 7?), quippe in flagranti depren- 
sus, dein 422 ludos proximos sibi 8) locum 
circumscribere se" ait, zeQLygá- 
qs 9), ubi tabernaculum suum collocet. 
Nempe ludorum laetorum promissa ha- 
bet Theoria, in magna autem spectan- 
tium frequentia theoris tempestive opera 
erat danda ut tentorio suo locum inve- 


XÜXAOY 


l1) Cf. Plut. 97—99 Eccl. 440. — ?) Vs. 968 sq. — ?) Of. vs. 556. — ^) Eur. 
Alc. 1020. — 5) Ibid. vs. 1035 sq. — $5) Vid. ad Vesp. 1l. — 7) Vid. ad Vesp. 
524. — 9) De pronominis àiuevrobí loco vid. ad Nub. 515. —  ?) Eupol. fr. 250 


Herodot. VII 60 VIII 137. 


Beet pee 0) 
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880 cxqvijv(uevroU và més) xavoAepivo. 
TPTI'AIOZ. 
(ad spectatores :) 
omo Aéys0 Ousig víg Ó qvAdEov; 
(Postquam aliquantisper expectavit, ad Theoriam :) 
0sUoo cow 
xero9400uoi y&o cÜr0c sig uícovg Gyov. 
EKANOIAZ. 
éxsivoGL vei. 
TPYTTI'AIOZ. 
víe; 
HBANOLAZ. 
0cTic 5 Apugoctónc, 


» ? QS ? LE 
&ysewv zog ovr0v &vriBoÀGv. 


TPPDUAIOZX. 
&ÀN, à uéÀe, 
885 vóv fouóv cric (TtgoGmeGQv ) x neve. 
(Ad Theoriam:) 
&ys 01 Gi xoráOov more rà oxe/* euo. 
(Facit Theoria quod iussa est.) 


882. a)z0; Seidler] «$zovs V (-ova per compendium scriptum) R (c uéaovc a?cozv;). || 
uécovc] uécov o? Blaydes; cf. vs. 1118. 

886. zà oxsóy] vqv oxsviv Meineke, ut vestimenta exuere iubeatur Theoria (cf. 
Nub. 497 Thesm. 1181); quem et alii secuti sunt et Willems, qui revera Trygaeum 
,8vee la jeune femme dans l'état de pure nature" iam ad senatores venire pro 
certo statuit (Le nu dans la comédie anc. d. Grees, Bulletins de l'Acad. roy. de 
Belg., 1901). Rogaverit quispiam: ,et elle n'a pas attrapé unde fluxion de poi- 
irine?' — Mihi neque certa eque credibilia haec videntur, Meinekii autem 


coniecturae neque favet Eq. 155, ubi eadem leguntur verba, neque yaeuaí adver- 
bium; cf. comment. 


nirent P. JsíAmia autem quod comme- | quae ,&£e os xoro35oóusvog haec va^ 
morat, nequitiae subest aliquid ?). Non | lent ?). Similia verba scripsit noster 
enim instant nune Isthmia, sed sub finem | in fabula cuius nomen ignoratur: ueoéy- 
anni proximi habebuntur; quae exeun- | yvov v/v usígaxa|x2— xora3éo9o *). 


tibus annis secundo quartoque cuiusque 883. '"4oupoáógc] etiam in Equitibus 
Olympiadis celebrabantur. fabula hic commemoratur 5). 
882. ,Ipse enim in medios senatores te 886. Ludendi occasionem praebet ver- 


adducam , ubi traditam relinquam". Eadem | bum  xeze3ío9o  ,Depositurus te sum 





') Vid. ad Thesm. 624 et cf. e. g. [Andocid.] IV 8 30 Isocrat. XVI $ 34 vel 
lex Andaniana Collitz. 468934—39, — ?) Vid. ad Thesm. 647. — ?*) Vid. ad Nub. 
1212. — ^) Ar. fr. 650. — 5) Eq. 1280—1289. 
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PAX. 


BovicX, movrívsg, ópgürs vqv Ozcoíav. 


, 9 99h SI num E M , , 
cx&^yeo0 0c uiv &yo9O megoóóco géoov, 


, D. -— 
Gov &UOéoc gevrec Ouüc vO GxéÀet 


890 


- , / 1128523499 ^ ?, / [44 
 TOUTQG jWerEO)Q0 | XGT  CyowyeLv » Avégovoi : 


Tovti Ó' ógür Omráviov Quiv. 
&BANOLAZ. 


(secum :) 


Qc Xxe«Àóv/ 
1 kj 


UAM , 
Ó.& vaÜvo xol wexdzviw, kg évrovOLl yàg Tv 


889. oxün] oxéiy V R. Of. Av. 1254. 


890. usvsóoo Blaydes] uezéega V BR. | x&àz &yaysiv vHerwerden] xovayaysiv V B; 


vid. ad Av. 1456. 


891. ópgàz ónvá»wov Bentley] óo&ze robzráwwov V R, qua servata lectione Blaydes 
dein delet particulam óc. Dindorf coniecit 9p« robzzávov. In archetypo videtur 


TE 


fuisse ogez' ozza*iov. || ouv] Zuiv V (post óc xoaóv id collocans) R. || óc xaaóv] 
Servo dedi; in V R totus versus continuatur Trygaeo. 
892 sq. Servo dedit Beer; in V R post &ga vs. 892 est signum personae mu- 


equidem, at tu prius depone..." quid? 
Spectatoribus dubium esse id non po- 
iuit; nobis sufficit quod in scholiis est 
adseriptum: , Theoriam ferre sig5yvmc xoi 
yeogyí(ag — vel potius epularum et ludo- 
rum — «wà ajufBoic". Eadem verba quae 
nune ad Theoriam, in Equitibus dicun- 
tur ad isiciarium ; qui iussus illic men- 
sulam et botulos deponit humi. 

887. Cum Theoria Trygaeus accedit 
ad senatorum cuneum, zó fov4evzixóv !). 
In scholiis legitur notabile exemplum 
errorum quos pepererunt signa nume- 
ralia: ,*5j; y&go povàfjg àmgvzávevov Óéxao, 
4AAo. Ó* Óxó)". Immo: ,&44o: 06 (sc. aiunt) 
zevr5xovto"! In codice V est: ,I, d4ào 
óà H", debebat: ,444o Óà N." 

890. xoi eiza] ex abundanti collocatae 
sunt particulae ?). 

— "Aváogvaw] A paturiorum , quod sol- 
lemne lautis epulis quotannis per tri- 
duum in singulis phratriis celebrabatur ?), 
dies secundus hoc nomen habebat e lin- 


1) Vid. Av. 794. — ?) Vid. ad Nub 





gua prisca servatum; primitus fuit àvá- 
Kus, a stirpe J(s))vs ductum. Refro 
frahendi illud verbum  &vasgícow ex 
Homero est notissimum; quod nune ad 
res amatorias *) deflectitur, quemad- 
modum nominibus propriis ludiere abuti 
solet noster 5). 

891—893. In sacrificiis à. égucav uiv 
7z961x 9), mox autem ózrz5oav zegupga- 
oec. Itaque bene factum quod etiam 
eulinam 7") praebet Theoria, pristini 
fumi manifesta vestigia etiam servan- 
iem. ,ls/ic nünirum ante bellum senatus 
ollas suas habebat !" ridens ait Xanthias: 
ilic olim festis diebus carnes post 
sacrificia coquendas senatus curabat! — 
Qui cà» 4«cávov in culinis fuerit usus 
docet versus Dioclis: ,àzó A4acávov 9sg- 
uqv &qougrao yórgav" 9). Theoriae autem . 
quae dicatur culina vel foculus si cui 
videatur dubium, — quod vix eredi- 
bile, — plane constabit collato simili 
ioco qui est in Vespis ?). 


. 624. — 3) Vid. ad Ach. 146 Nub. 1198 


Thesm. 558. — ^) Of. Av. 1254. — 5) Vid. ad Vesp. 84. — 5) Hom. .4 459 etc. — 


7) Of. Eq. 1088 
etiam Apul. Metam. II 7. 


— 8) Diocl. fr. 8. — ?) Vesp. 1372—1375; vHerwerden confert 
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I M , a , ^ Y 
700 vroU zmoÀéuov rà Àcoove víj DovAi mor. 


TPYTI'AIOZ. 
&mewr Ay&vá y süOvug d&éovor moisiv 


895 


N- 


voTNv &yovGoLv) eUgiov xcÀOÓv müvv, 


nÀeyíev xovofcAAsw sig yóvova, wOpÓ (ovívoi, 


A P , ? ,»e , - 
xoL TtcyxodrLÓv y (OrweAstpouévorg veovixüg ) 


moíswv, OgUrrveLv , svUS ÓuoU xol vÀ mécL. 
4 


vQívm Óà uevà vo09' [mmoÓgouíav Gere, 


900 


ivo 03) xéÀmg xéÀqro moaooxsAqvue, 


Gouoro Ó' im GAMjAo:cw Gvoreroeuuévo 


- A , , n 
Qvoovczo« XCL 7UveOYTO 7190 0XLiV1jOETOL 


&vego, Ó& xsícovroí y (Greoquévos | 


cgi voíoi xemoig Tvíoyoi memToxÓTsc. 


905 


dÀN, à movrívetg, ÓéyceoOs viv Oscooíov. 


(Theoria adit spectatores, et a principe senatus postquam comiter est 
accepta, se proripit.) 





895* ini yiüjo moaAoi(ew, revrQaztoÓnÓóv éocávai, 
tatae, in V etiam ante versum 892. || ivrav9i y&o 5v | ... ove Dindorf] ivzao9o 
y&o | ...zoz' 5v V R, qua servata lectione Brunck ad numeros explendos dedit xoi 


X8XÓTIVLX ey &g, Blaydes zo« xol xexámwx áp. 


894, y V] * R. 


895* sq. Versum 895* delevit Willems; versum autem 896 om. V, habet Rh. 
In scholio metrico trimetri uc h. l. legi dicuntur, sunt autem quadraginta duo, 


nisi unus deleatur. Cf. vs. 831. 


896. Post yóvaze virgulam add. Meineke. || iozévo: Bothe] 


vs. 1249. 


894—904. Redux Theoria non cenas 
modo opiparas denuo praebebit, ut olim, 
sed et Graecorum illas delicias, avitum 
ludorum decus: /uctum, pugilatum, cer- 
tamina equesíiria. — Verba palaestrica ad 
res amatorias nunc transferuntur, et 
comiee vertitur !) epica imago, quam 
praebet epitheton zag3évoc; àóuyc, sive 
nülog àtv, ut loquuntur iragici; quod 
oppositum est yv»; OsÓcucouévy occurrit 
in lege Gortynia. Aliquanto magis decore 
quam eomieus hae comparatione usus 
Anacreon ,zü4e Ogwixim" alloquebatur 


NRW: WR Of 


puellam: ,7094 zo, xoAóg ubv &v voi | zóv 
xyoAwóv iuBá&Aowa, | viec O* Éyov ovQéqoui 
9' | &uql véguazo Opóuov" ?). 

897. Unguntur athletae, unguntur qui 
Amoris ineunt palaestram ?). 

898. Verba ambigua sunt zaeíswv ^) et 
ógUzz&» 9). In paneratio zi$ óuoÜU xal v6 
oxéAev Certabatur. 

902. zoocxwrjcezoi] ab inexpectato di- 
citur $). 

904. Sic in Acharnensibus ,zegi 4(90 
zsosiv" dicitur Lamachus ?). 

908 sq. Prytanes, ut in buleuterio et 


!?) Of. Vesp. 501 Lys. 60. — ?) Anaer. fr. 75. — ?) Of. vs. 861 sq. Lys. 938 sq. — 


4) Of. xoovev (ad Lys. 1032) et igeldev 


(ad Thesm. 488). — 5?) Vid. ad Av. 442. — 
fid. ad Lys. 227 sq. — 7) Ach. 1180. ; 


y^ pur 
fne * $(«* 
C 
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PAX. 


Oéac dg moo9íuoc Ó mo)rovig moptÓ£&oro / 
(Ad principem senatus:) 


GÀX odx vj, 8 vw mooixa mQoGeyoysiv G  £üev 


&ÀX wogov üv G dOnéyovra Tov éxeyswglov. 


XOPOZ. 
Antistropha (vs. 909—921). 


T qenovóc 
, i] 
TcLG eO0TLV 


910 


Tic éGTL 


907. zgoixa] zgoix àv V R. 


&vio moÀL- 
&rmtooLv, 06- 


TOLOUTOGC. 


908. ixsysigiov R] &dyxey. V (ex ieyeioiov natum). 
909. zoiíze:; GHermann] -zyc V R (ut Ran. 1041). 


in Pnyce !), sic in theatro ante ceteros 
senatores sedisse cum fert ratio, tum 
ex hoe versu apparet. Quotidie autem 
unus e prytanibus sorte designabatur, 
qui per illum diem iis totique senatui 
praeesset; quod dicebatur éàziococsi» ?). 
Ipse vocabatur ó mg/row ?), prénceps 
sive praeses xor 2oy$v 5), neque alius 
signifieatur in Thesmophoriazusis, ubi 
ó zgUta»; cum sagittario prodit ad co- 
ercendum maleficum ?). Quarto saeculo 
alia inita est ratio 9). 

906. 3íaco] etiam alibi apud nostrum 
est haec "synizesis 7s 

907. àà? oix &»] mente repetendum 
est: zagsóéSoavo. Sic Strepsiades 5): ,oi à" 
oixézat Ó£yxovau àÀX o)» àv z9ó cob (mente 
adde: Zogeyxov)". — ,Non gratis" Theo- 
riam ad senatum deducturus dicitur 
prytanis, sed statim acceptam exoscu- 
laturus, aliorum gaudiorum praeludium. 

— mnpgooayaysiv] introducere ?). — Pry- 
tanum erat aditum ad senatum vel 
populum dare petentibus !?), 


908. Nune quoque comicus — ut as80- 
let!!) — novum sensum tribuens voca- 
bulo sermonis quotidiani, ,ózéyew cÜv 
ixeysigías" non dicit ,praetendere indu- 
cias! V), sed: ,perhibere recipiendi eam 
sibi non esse facultatem, ci, yàg éxeyeuglo 
üyscSJou Tàc aóroU xysigac. Simul autem 
id fere significant verba Trygaei quod: 


 »&AR mógov àv ce ónéyovra !?) vj» ysiga", 


i.e.: ,4AX dwgodóxac &y", munusculum a 
me flagitares, ,sizeg àv. ÉuBaAe xvAAg, ut 
est in Equitibus, ubi similis ioci occa- 
sionem praebet montis nomen Cy//ene M). 
Apertissime autem et impudentissime 
idem de eodem dicitur in Thesmopho- 
riazusis: ,0 zóra»-, .., tiv Oebukw ... 
queis | xoíàmv nmgozsivew, &gyüQuov v ci6 
0.0" !5). — Annuae induciae, quae anno 
493 sunt initae!5), dudum  praeterie- 
runt, sed nune, pace instante, novas 
nuper initas esse inducias, donee per- 
fecta foret et promulgata, cum res ipsa 
fert tum comici hacc verba luculenter 


testantur. 


l) Of. Eccl. 87 Ach. 23—25. — 7?) Passim in exordio psephismatum: ó óeiva 
ineoráre. Of. Xen. Mem. I 1 S 18 et [Arist.] Rep. Ath. 44 8 1. — ?) Cf Thucyd. 
VI 14 8 1. — 4) Cf. Ran. 1287. — 5) Thesm. 929—946. —5) De qua vid. [Arist.] 


Rep. Ath. 44 $ 2. 


— 7) Thesm. 280. — ^") Nub. 5, ubi vid.; cf. etiam Eccl. 


890. — ?) Of. Thucyd. V 61 $ 1 Demosth. XVIII $ 28 etc. — !?) Of. Aeschin. 
II 58 [Arist.] Rep. Ath. 43. — !!) Vid. ad Vesp. 358. — 2) Cf. Thucyd. IV 117 8 1 
etc. — 3) Cf. Demosth. XIX $ 255. — !4) Eq. 1083. — !5) Thesm. 936 sq. — 


1) Thucyd. 1. 1. (IV 117). 
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"TPTTAIOX. 


Ürav TgvyüT, slosGOs moÀÀQ uGÀÀov olóc 


eit. 


XOPOZ. 
xol vüv oU ye OZÀog si 


GoT]o yàg GGmocw Gv- 


Oo moi ysyévacos. 


TPPRAIOX. 


E 
Tí Oir, émeiÓàv ixnímg olvov véov Aemocovmv / 


KOPTQO AIOZ. | 
xoi, mAQv ys vOv 9:0v, às o^ qynucóuso9o moürov. 


TPTT'AIOS. 
z0ÀÀo0 yàg Ouiv &&ioc 


Tovyeiog i[489uovevg iyó, 


920 


óswvv &molAá&oag mÓóvov 


Tóv Óquórqv 





912. sloso9s V] Zoso9e R. 


916. z( ój7 Athen. 48524] q5osc V R, qrüosc vi 057 rec.; cf. vs. 859 et 863, 
Dindorf q5osc y, non male (cf. vs. 1351), sed veri similius q5oec verbum inter- 
preti deberi (zí zo 8c. q5osc) quam particulas zí ófza. 

918. zoi2o0 Hirschig] zoa4ó»v V R. Cf. Plut. 877. Aliter se habet res Ach. 633, 


ubi plurali zo44ó» adiunctum est &yo9». 


920. Post ómuózgv in VR est 9j40v (interpretamentum vocis 2«óv, cf. Eq. 668 


sq.). Del. Dindorf. 


912. ózav cvovyàre] cum erit vindemia. 
Ipse poeta "Trygaei"nomen nunc inter- 
pretari dici posset, si interpretationem 
ullam id requireret; sed vel sic erat 
plane perspicuum. Trygaei ceterorum- 
que Athmonensium, ut Acharnensium, 
et ceteras arbores meminimus caesas 
et vites !). 

914. &zacw &v99d70:c] non solis civibus 
suis Athmonensibus, ut modo dicebat ?). 
In lucem reducta Pax cunctis mortali- 
bus attulit salutem. 

916. zí ójza ...;] ,quid autem dicetis . . . ?" 
Eadem ellipsis quae supra ?). 





— Aenzaorjv] poculum *). Vox ienaori| 
etiam in Gerytade fabula legebatur 5) 
et frequens est in ceterorum comicorum 
fragmentis 9). 

918. Item in Acharnensibus de ipso 
poeta: ,quoiv à! sivat ztoÀAGv &yaSàv 5c 
óuiv ó moujtüe" ?). 

920 sq. ,Quippe qui diris malis libera- 
,verüm paganos meos ceterosque agricolas 
»quoslibet et. Hyperboli finem fecerim? , — 
Trygaeus co/g ze 2494uov£ac xal vovg &AAovS 
Tüc Mrrwjo xol máoyg vg  EÀàáÓog yecpyov* 
servasse se gloriatur 5), ea usus ora- 
tionis figura quam novimus e locutione 


7) Vid. ad vs. 190 sq. — ?) Of. vs. 910. — 3) Vid. vs. 859 et ad Nub. 154. — 
^) Athen. 484/—486 4. — ?) Arist. fr. 165. — 5) Oratin. fr. 423 etc. — 7) Ach. 
633, ubi vid.; praeterea vid. supra vs. 738 et Plut. 877.— 9) Vid. ad vs. 632—685. 
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X«L TOV yseoQyuxOv À&QV, 
"TméoBolóv ve mococ. 


SCENA DECIMA SEXTA. 


Eidem. 
AANOIA. 
&yse O5, ví vàv évrevOsvi monqréov ; 
TPII'AIOZ. 
Trí à" GÀÀo y 4) vosvqv qUvrgoig iÓpvréov; 
EANOIAX. 


qOvQouciv, üGzeQ ueugóusvov '"Eouijótov; 


922—938. Recte sie distribuuntur in V R; quae Famuli sunt Choro tribuunt 


Ald. alii. 


»Q9 ZeÜ xal Ssoi !). ,Hyperboli" autem 
finem. fecisse" ?) ge ait, quod novus hie 
Cleon, homo bellicosus et turbulen- 
tus ?), civitati nocere non iam poterit, 
»yevouévnc yo jovyiac xozaqavéocegoc Éozat 
xaxovgyüv xal &miuatóregog ÓuxfáAioy", ut 
de ipso Cleone iniquius iudicans scerip- 
sit Thucydides 5). Arcebitur igitur mox 
a Trygaei nuptiis ?). 

922. vóv] Trygaeo et Xanthiae. — Duos 
servos qui fabulam exorsi sunt intelle- 
gebat Dobree; sed heri, non mancipio- 
rum est có íóg/cac9o. viv 9sóv, alterius 
autem servi nullum in vicinia est ves- 
tigium. 

— àvrev9evl] exinde? ). Quid fieri iam 
est consequens? zí rà imi vojroig;/). 

928. «/ à" &à41o y 1$] id quod ó»5zov 
haec valent, ut supra ?). 

— ca/tqv x)rgaig ióguréov] i. e.: xo, 
za/tqv yUTQoug iógUoaoSo, ollis hanc de- 
dicari oportet. Dea quoniam in suam 
sedem est reducta ?), sollemnis ritus 
est obeundus, quo deorum signa con- 
secrabantur 19). 





924. ,Ollisne, ut misellum | .Mercurio- 
lun?" — unum aliquem e crebris illis 
Hermis, qui in via publica collocati 
erant. Passivi nunc forma est ueuqóue- 
vog, id quod ueuzcóv valens; cf. zo4sizot 
in Avibus H). Qui in perfecto tempore 
deponentium multo frequentior est usus, 
ut in perfecto verbi quod cà uéuqeoSo 
est oppositum: xagí£cec9or, nam xeyagia- 
uévog est gratus, acceptus !*). Sed con- 
temnendi verbum  uéuqeoS9o. perfecto 
caret. — Ceterum collato hoe versu et 
Strepsiadis cum Mercurio colloquio !3) 
est cur suspiceris Trygaei verba supra !4) 
lecta: , Mercurium magis nunc quam antea 
Athenis coli? id ipsum dicere quod dicere 
videantur, revera enim hoc tempore 
Mereurii cultum Athenis maioris mo- 
menti esse factum, et hane causam 
sexto anno post movisse Andocidis illos 
sodales ut in Mercurii signis protervi- 
tatis suae exempla ederent !?), Fortasse 
non aliena hine est mysteriorum Samo- 
thraeiorum mentio !9), his enim prae- 
sertim Mercurius colebatur. 


1) Vid. vs. 162 sq., 3807, 566 et ad Nub. 418. — ?) Vid. ad Eq. 380. — 
3) Of. va. 441, 681. — ^) Thucyd. V 16 8 1. — 5) Vs. 1319. — ) Vid. ad Eq. 
543. — 7) Vid. ad Ran. 11683. — 53) Vid. vs. 107. — ?) Vid. ad vs. 520. — !?) Of. 


Plut. 1197 et vid. ad Ach. 284. 


11) Av, 181. — 12) Cf. vs. 386. — !?) Nub. 


1478 sqq. — !4) Vs. 401. — !5) Of. Proleg. Av. p. V sq. — !5) Vid. vs. 277. 
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TPYTI'AIOZ. 


(ad. chorum:) 
925 ví Ócl Ooxsi; BovAecOs Aogwó (ot; 
BANOIAZ. 
Bot; uxóoguóc, ivo wj Bon9siv mo. Ó£m. 
TPTI'AIOZ. 
(item :) 
GÀM OU meyeio xol weycAn; 
BANOIAZ. 
wi, wi! 
TPYTI'AIOZ. 
TU] 5 
BANOIA. 
iva ui yévqvot Ocoyévovc vqvío. 
TPYTI'AIOZ. 


Ó«L Óoxsi cou Ócro vrÀv Aowróv; 


EANOIAX. 


e 
"e 


os 
kar 
. 





TPETILAIOZ. 
930 


Qo 
SR 
"T 


BANOIAZ. 
vol u& A. 
TPITI'AIOZ. 
&AÀà voUró y fev "lovixóv 
925. z(] z& (ut vs. 929) Blaydes. || 9ai...0o/2e03»] 95... 8o/2so9oa. V R. 
926. óc; Dindorf] 9éo V R. 


928. Oesoyévov; Dindorf] -oy- V R. 
929. có R] «i V. || óe1 Meineke] 907; V R. 


925. iapwG Bot] bove saginato !). 928. Theogenes demagogus inter ma- 
926—933. Similitudo vocum fofi — | gistratus huius anni fuit, fortasse stra- 
ponSsiv ?) et àt ovi — ót vae ?) et voca- | tegus 5). 
bula inter se cognata óc — invia *) comico 930 et 933. 0] Ionicum hoc est pro 
iocos nune praebent non ita festivos. Attico oi, sive dativus ,0v?" est intelle- 





!) vid. ad Av. 465. — ?) Lepide Paley: ,« cow" — ,no cowards /" vel: ,a bull" — 
»20 bullying" —  ?) Nostrum: o wee! — ^4) Item hodierni: zwi zwinerij, 
cochon — cochonnerie eic.; vid. ad Nub. 1001. — 5) Vid. ad Av. 1127. 
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PAX. 


BANOLIAZ. 


inívq0éc y, iv, Üvav iv vij éxuAmota 


Qc 407) moÀsueiv Àéym vig, ob xo usvot 


$zó ro? Ófovg ÀéyoG "lovixüg ,01/* 


TPTI'AIOZ. 


Y , 
&U TOL Àéy&ic. 


BANOIAZ. 


— «el vüÀÀe y éoewv|/mur — 767 


985 


c 


/ 


Gcr écóus9! cAMjAowwv &uvol rovc voómovc, 


xci voiGL GvueyoLoL mtQcóTtQoL TOÀ. 


TPYIIAlOZ. 


L9. vvv, &y Gg ríywro v0 moóferov Aegov, 


iyO Óà mogi fouóv ig Orov 9cousv. 
(Aedes intrant ambo.) 


931—933. Verba insulsa vitione graviore laborant? 


931. óze» Meineke] om, V R. 
932. Aéyg() V] 2éye R. 


gendus !), sive interiectio ,vae&", quae 
notissima est e voce ouo. vae mihi et 
verbo inde ducto oiuóte ?). 

981. inizqóe;] daa opera, prudenti con- 
52lio ?). Mente supplendum est: ,id dixi", 
quod verbum praebet vocabulum ófua. 

932. oi xeS19usvo] qui adsunt , oi zttagóv- 
vec 5). Oppositum est: ó éozóc, is qui ad 
verba facienda consurrezit ?). 

933. ózó coU Oéov;] propter metum 
suum. 9). 

934. xal...ye] atque adeo *). 

— imo] Jenes, benevoli. Adiectivum 
poeticum *). 


935. àuvol vovg vgómovc] fam mites et 
innocui quam sunt agni?). 

937—955. Dignam quae cum hoc 
loco conferatur scenam habet Aves fa- 
bula !9). 

937. 94 vuv, &ys] item in Vespis Bdely- 
cleon ad servum: 73: vuv, &y' abro (canes) 
Oebgo" 1), 

938. zogi»] expediam , undecunque peti- 
twm praebebo. Trygaeo ante aedes suas 
versanti praesto non est ara, sed quin 
alicubi reperturus sit nullus dubitat, 
&rs ÓJ xol 86 kunyávov nógovc sógsiv óeivóc 
ày 13). 


1 Cf. vs. 1018. — ?) Cf. ann. crit. ad Av. 266. — ?) Vid. ad Vesp. 391. — 
*) Eecl. 168 etc. — 5) Vid. ad Eecl. 589. — 9) Vid. ad Nub. 885. — ") Vid. ad 


Ran. 49. 545 8 


) Apud comicos nonnisi Vesp. 879 (et Timocl. fr. 15??) redit, — 


?) Cf. Eq. 264 Nub. 1208 fr. com. adesp. 1210*(?). — !?) Av. 1309—1334. — 
H) Vesp. 843. — !?) Vid. ad Eq. 759 Lys. 421. 


0 / 
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XOPOZ. 
Stropha (vs. 939—955). | 
Gg mév9 (üc v 9:0 Ok yu vóyn xevogSo! ) 


940 


- 1 - er ls c. 
qoosb xevà vobv, fvegov| Ó évéo 


TOUTQV xTrà XéGiQÓv movi! 


(Redit Trygaeus foculum e culina afferens, qui sit pro ara.) 
TPPIAIOZ. 
&g TreÜro Ó5À& y £69: ó yàg Bouóc 959oci xol 1. 
(Denuo intrat aedes.) 
XOPOZ. 


émsiyevé vuv, iv 060 


/ a 
Gofooà& O:óO8sv xüvréysL moAéuov 


945 


EN 
uevévgortog) etgo. 


viv yàg Óo(uov gaovsoüc 


939. 3s0; 9411] 9eol 9é1wc. Mazon. || xezogSo:] xovop9o)0v Bothe, xo oDQov 
vHerwerden (dein post voóv inserens 9") Post hoc verbum scholiasta iubet claudi 
enuntiatum , ità ut xo/ valeat e£» et totus versus sit exclamantis. 

942. ác caíra 054a] GoT abr O5j1a Dobree, óc a)jrà ójio vel óc abzóón4a Blaydes. || 
do9' R] àezw V (zw loco quatuor litterarum erasarum). 

943. imelyere] xarezeiysze Bothe (ut Eccl. 294), quo similior versus fiat anti- 


stropho 1027. 


939—941. ,Quam bene cedunt!) et rite 
8e excipwunt quaecunque mumen et fors fieri 
iubent!" — üzav xoaAüg và vv Ssbv xol 
Tk Tí TÜyny; Éyp?) Nam ,závza cy 
xal uoiga"" — ut Archilochus locutus est — 
»&vopl óidno/" 3). Disyllabam verbi (2)3c- 
4&wv formam nonnisi antecedente 3 sóc (350/) 
usurpant Athenienses *). Dicitur £zsgov 
érégm àzavrüv, ub: Fregov i$ érípov ünrso- 
Soi, Éregov àv9* ézégov Ódo&átav, similia. 

942. ,IVunc quam mazime, mihi crede ?), 
istud. apparet; nam ecce?) ante aedes adstat 
ara qua utamur". — Admodum ludicre, 
ut in comoedia , inter benevolentiae divi- 
nae documenta hoc quoque refert Try- 





gaeus, quod praesto statim requirenti 
sibi sit nova ara, ab ipso videlicet — 
in culina, ut opinor ?), — sollerter 
reperta; quae munere hactenus funge- 
batur aliquanto humiliore. 

943—945. ,Festinate iam, dwm obti- 
net 9) aura divinitus conversa ?), qua 
arcetur bellum". Donee Pax in pristina 
sede consecrata et veluti confirmata 
fuerit, etiam periculum videtur esse ne 
proruens denuo Belli deus eam fuget. — 
E nautarum vita desumta est imago !?), 
sed sublimior est dictio. Quamquam 
cofjzgóg adiectivum !!) non est sermonis 
poetici. 


!) Of. Eq. 499. — ?) Eur. Phoen. 1202; cf. etiam Iph. Aul. 1404. — 3) Archil. 


fr. 16. — ^) Of. vs. 1187 et vid. ad Ran. 538. — P) Vid. ad Ach. 833. — 
$) Vid. Eecl. 500 Lys. 65 Av. 268. — 7) Of. Ach. 888. — 5) Nostrum aanAouden. 
Vid. ad Av. 1316. — ?) Cf. Eur. El. 1147 et vid. ad Thesm. 724 sq. — 10) gi- 


milia vid. Eq. 430—441 Ran. 848, 1099 —1103. — ?!) Of. Nub. 406 etc. 
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eic &yoà wevopiBáte. 
(Redit Trygaeus cum canistro et olla.) 
TPIIAIOZ. 
TÓ x«voUv zgscr OÀg Pyov xol Gríuuo xol wiyougev, 
xol mUQ ys rovtí, xov0iv loysi mÀqv r0 moóferov Tác. 
(In domum redit.) 


XOPOZ. 
950 obxovv &uiAMQoscOov; dc 
qv Xeio.g Ouüg im, 
zoóotsLouv ovÀqoov xÀq- 
5 M s. $389? (C 
TOG, K&T( TOUT tU olÓ , Ot. 
( o H 4 
.pvaüvr, xol movovuévo ) 


» VAZ "n '"& Á Ave eo 


* 
955 7:90G0QGere Ü170v. poat, due frt, 
(Redeunt Trygaeus cum malluvio et Xanthias ovem adducens.) 


948—1011. Om. BC 7; ex horum igitur codicum archetypo evulsum erat folium 
hos versus continens (cf. Lys. Proleg. p. XIV). Similem ob causam in I' deside- 
rantur etiam v8. 1127—1190, desinunt autem B 7' in versu 1300. 

948 sq. Trygaeo dedit Ald. (cf. va. 937); in R sunt Servi, V cui tribuat non apparet. 

951. óu&Xc] ó4àg Bergk. 

952. a)i6jcov] «4v Meineke (zgósasws.w &xAgrog a0» Bergk). 


ot 
958. vor s) oió'] vo03' s)Ó' V, vo03' s) oió' (deleta post s) littera) R, oáq' oio" 
Dindorf. Vid. ad vs. 1035 sq. 


947. si; àya9& uetaBiBáte] 2n melius | men, &udaev !), inituri sint herus et 
rem convertit. servus, quo citius peragatur sacrificium 
948—955. Afferuntur quae ad sacri- | inaugurale. 
| ficium peragendum sunt necessaria: cani- 951. CAaeris malus tibicen !!) in Avibus 


strum '), in quo sunt Zordei grana ?) et | fabula revera a sacrum ferentibus ad- 


| coronae ?) et culter *) , ignis ?) in ol/a 9), 
aqua lustralis *), hostia denique. 
949. ojóiv loysi... ju&c] miM est. quod 
nos retineat 9), obóbv xoàja 9). 
950. &uiAAj0s090ov] apud comicos ver- 
bum non redit, nune autem iocose trans- 


vocatur ??). 

954. qvoüvr. xoi zovovuevo] multo cum 
labore flanti, misere desudanti. Est hoc 
&v ik Óvoty ?). 

955. , Gratificabimini ei videlicet? V), — 
Est zgoodobvoi( vw. id quod óoóvai moc- 


fertur, quasi velocitatis aliquod certa- | awrobvz 39), flagsitanti dare munusculum 9). 





l vid. ad Ach. 214 Av. 483. — ^?) Vid. ad Eq. 1167 Nub. 254—262. — *) Of. 
Vesp. 860 sq. Thesm. 36. — ^) Cf. Eur. Iph. Aul. 1565 sq. — P) Cf. ibidem et 
Ran. 871. — 5) Of. Lys. 294—816. — 7) Of. Av. 850. — 9) Vid. ad Ach. 127. — 
?) Of. Eq. 7283. — 9) Eq. 556. — !) Vid. ad Ach. 16. — !?) Av. 858. — ?!?) Vid. 
ad Av. 1182. — 3M) Dan zult gij wu natuurlüjk wat laten afbedelen. De particula 
ónzov vid. e. g. Plut. 497. — !5) Of. Ach. 429 Vesp. 496 Lys. 1141. Blaydesii 
haee est observatio. — 19) Item infra vs. 1111 sq.; cf. etiam vs. 1109 et Herod. 
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SCENA DECIMA SEPTIMA. 


Trygaeus, Xanthias, Chorus. 
TPYTIAIOZ. 


&ye Ó5, vÓ xovobv AofOv cv xoi vQv qéovifo 


zveo(LOn vOv fouóv vcyícog émiós&u. 
(Quae iussus est Xanthias peragit.) 


EANOIAX. 
(dov' Aéyoig Qv &AAo' megieAijAvO a. 
 TPTI'AIOXZ. 


(dum solitum ritum peragit:) 
géos O5, vó ÓcAíov vóÓ dufdwo Aofoóv. 


(Ad ovem, dum aquam lusiralem in eius caput inicit:) 


960 Giov GV Toyéoc. 


(Ad Xanthiam :) 


Gy Ó& mgórewve vOv 0ÀÓv. 


xe)TÓg v6 qcovímrOv, mogQoÓovg voUTQv éuol, 


(malluvio sumto aquam infundit manibus Xanthiae:) 


959. joiíov schol. Suid.] óaóíov V, ócidiov R (.4—24). || iug&vwo] £ufgawov Enger. 
961. Post vs. 959 collocat Enger, post 957 vHerwerden, zágeóóc 7  a)r»v 


legens. || ze] ys Enger. 


Sie isieiarius Demi animum in Paphla- 
gonem incendens: ,ooi uhv zgocedídov 
cuixpóv Ov  d&ufovev, | ebzóc Ó'  éavró 
zageri9s. rà ueitovo" V). 

956—960. In scholiis confertur Euri- 
pidis locus?): ,à» xíxào Ó' ijóm xavobüw | 
sàuxto BouoU, q9éyua Ó' Oouov syouev | 
uéÀÀov Óà Óaàóv yel Os qégaw, | sic 
Xto"wp óc Báwewv...., furore subito cor- 
reptus est Hercules". Ubiitem /itio lustralis 
jaióg dicitur prisco nomine, quod in 
sacerdotum lingua permansit. 

957. izióé&io] dextrorsum ?), quod etiam 


l) Eq. 1222; cf. Soph. Phil. 309 etc, — 








ivóé&us dicitur ); apud Euripidem idem 
vocatur àirósGiobo9ow Bouóv ?). 

960. csíov ob... o0 Ó5...] ludicre sibi 
opponuntur Óesíi- et mancipum, immo 
hoc postponitur illi, ut in verbis Mercurii 
ad Carionem: ,éxxáAs. .. ?'jv xvvo, | £xevzo 
cavróv», eiza vyv 0v" 9). — Ominis causa , 
iubetur hostia caput quassando signi- 
fieare non invitam se morituram 7). 

— mgórews vüv óAàv] praebe mihi ?) de 
mola aliquid. Genitivi usus idem est 
tertio abhine versu ?). 

961. zo/zp»] dicit ev yéovio '?). 


?) Eur. Herc. 926 sqq. — ?) Cf. Hom. 9 


141 Plat. Conv. 1774; vid. etiam Av. 1567. — 4) Hom. 44 597 etc. —  ") Eur. 
Iph. Aul. 1471; ef. vs. 1569. — $6) Plut. 1103—1106. — 1) Sie schol; quem 
sequendum docuit Willems coll. Plutarch. Mor. 729 /, 435c et schol. Apoll. Rh. 
I 425. — 9) Item Plut. 1019 etc. — 9) Praeterea vid. Ran. 1263 et ad Vesp. 


199. — ^) Vid, ad Ach. 331. 
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PAX. 


A ^ ^ n- ^ ^! 
xoi TOic Oscroig Oimrs vOV xgiOQv. 


XANOLAZ. 


(Hordeum per caveam spargere se fingit.) 


(ov. 
TPTTI'AIOZ. 
&)oxegc 10m; 
SANOIAZX. 


vq vóv Eguiv! Gors ys 


TOoUTOV, ÜcoimsQ sioí, vOv S9eoutvov 


965 o)x &orwv obóslg Orig oO xoiQTqw Eye. 
TPIUAIOS, 
o)y ef yvvoixéc y tAofov. 
SANOIAZ. 


GÀAX sig fGmígov 


Óccovow würetg GvOgsg. 


TPITAIOX. 


dÀY eiyous9o. 


, 
Tíc vijór; v0U zov tiol moÀAol xoi &yoSoí; 


962. zoticg] voto») V R. 
966. y R] om. V. 


967. Post hunc versum aliquid deesse suspicatur vHerwerden. 


962—964. Trygaeus các óià; nunc 
vocat xo.9ác, ut iocum praebere possit 
huius vocabuli sensus ambiguus !). Fiz- 
guntur autem spectatores mola nunc 
conspergi, ut mox choreutae aqua lu- 
strali ?), quo óuóozovóo: fiant Trygaeo ?). 
Non enim 7evera hordei granis petuntur 
spectatores, neque sui dissimilis nunc 
fit comicus, qui saepius vetuit bellaria 
in caveam conici ?). 

965—967. ,Quo/quot adsunt habent, sed 
mulieres non. acceperunt" . .. neque dedit 
iis natura. Soli viri in orchestra et in 


theatro adsunt; soli Graeci adsunt, non 
Graecae. Debebunt tamen et hae acci- 
pere, si velint in Pacis communionem 
admitti. ,4d vesperam dabunt viri? 9) ri- 
dens respondet Xanthias. — Miror viros 
doctos qui negarunt hoc versu confici 
id quod etiam aliunde constat 5) mu- 
lieres non spectasse comoedias; magis 
miror qui contrarium hine effecerunt. 
968. Precandi priusquam faciat initi- 
um, ,quwis adest ^" more solito Trygaeus 
rogat. Cui responderi debebat: ,z044ol 
xol &yaSoU, multi probique adsunt ?), 


l) Of. Av. 565 et vid. ad Av. 506 sq. Ran. 545. — ?) Vid. vs. 971. — *) Of. 
Lys. 1129 sq. et infra vs. 1115. — ^) Vesp. 58 sq. Plut. 798 sq. — ^) Cf. Plut. 
1031. — 5) Vid. supra vs. 50—853 et Eccl. 1144—1146 et ad Thesm. 835. Recte 
e. g. Oehmichen Bühnenwesen p. 207; item vHerwerden. — ^") Nostrum ,goed 


volk "" confert vHerwerden. 
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EANOIAZ. - 


(chorum indicans:) 


tOLGÓL qégse ÓG' zoAÀoL yág &ió, xol G&yo9of. 
(Aqua eos conspergit.) 


TPII'AIOZ. 
970 TOUTOUG *dyag ovg" évóuicoc ; 
EANOILAX. 
00 y&g, oitivec, 
(quGv xorwysóvrov Ücg vocovrovi,^ 
eg ToUTO rod &erüc  ióvreg qooíov; 
iso PET IQN: 
&ÀX dc véywT soyous9. 
| XOPOZ. 
| eUyousoto Ox. 
TPTI'AIOZ. 
à ctuvordvm BecíAee, 9e 
975 mórvi ElioQvq, 


, M , » 
ÓfGzoive« yogOv, OÓ£comowa y&umv, 


Óf&o, Qucíov 12v Tusrégav. 
| XOPOZ. 
OéÉv, Ódr, à molvnwwETe. 








973. Post :bydcus9' signum personae mutatae habet V; quod omisit R, sed 
versui 971 praescriptum habet zgv". Choro verba es)byóuso39o ó5 tribuit Bergk 
Famulo Tyrwhitt. Non est servi pro civitatis salute precari. 

978—986. Famulo (3*/) dant V R, Choro Brunck; *equidem versum 978 Choro 


tribui, sequentes Trygaeo. 





nemo &dest eorum quos non licet !). Sed 
nemo respondet — et plenum tamen est 
iheatrum! Patet puros piosque Athenis 
nihilo frequentiores esse homines quam 
iustos ?). 

970—972. Laudat Xanthias candidum 
choreutarum animum , qui permanserint 
in orchestra ne tali quidem imbre de 
statione pulsi. Non minus ludieram cau- 
sam in Ecclesiazusis profert ancilla, 





quae postquam beatum  praed:cavit 
herum, verborum rationem reddens ad- 
dit: ,900zg unus unfer fol milim civium 
o ÓsÓs(zvgxag uóros" ?). 1 

973 et 978. à: et óngzo] verba aliena 
confirmantium hae sunt particulae 4). 

974. 9:4] item supra 5). 

978. zoivruuntg] beata; quod caelitum 
est epitheton 9). In hoc epiphonemate, 
quo seriae gravesque preees claudun- 


!) Reete schol; cf. Ran. 354 seqq. — ?) Vid. vs. 877. — ?) Eccl. 1129—1133. — 
4) Vid. ad Eq. 726. — *) Vs. 817; vid. ad Lys. 341. — 5) Vid. ad Ran. 387. 
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TPIIAIOZ. 
và Zí«, xoi ui moís; y Gne oi 
980 MoLyevóueve, OoGGi yvvalxsg. 
Xx y&g éxeivat (rtagoALvocat 
Tijg ebÀelov) rtgomómrovGLV , 
xiv Tig mQoGéym vüv vojv oUracic, 
&veyoootorv , 
985 x&v dv &míy, meQowómrovG cU. 
ro)rQv GU mot uqÓiv £9' Quüg 
u& Zi, àÀX &mógqvov Üàqv Gevrqv 
ysvvetomgosmüg voiGww égoovoic, 
0?.600 qoglc»rovyóus9" dm 


, 


990 TQío xol Óéxw Er. 





982. a)isiov Cobet] ai4sío; V I. Cf. fr. 255, Dorvill. Chariton. 31. 

983. xijv] x&v V R. 

985. zagaxüzrovo «5 Hirschig] z«gaxéózrzovow V R. 

986. 19" juá; R] 79' (e corr.) Zuiv V (ef. Vesp. 1350 Plut. 465). 

989. *oi coU xcglc] /utv oi co0 V R, quo servato Blaydes cegvyóus9' mutat in 
yAuyóusc9'. Viam mihi indicavit Herwerdeni coniectura Zuiv oi coU Óí(yo xal Ó£x' Éry | 
TQuyÓusS9' mÀm. 

990. zoía xol 0éX fry] verba multis suspecta, sed vid. comment. 





iur, — nam insequentibus regnat denuo 
dietio iocosa, — adhibetur poetica forma 
feminini, e prisca dictione in verbis 
conceptis servata; ipse Trygaeus utitur 
solito sermonis quotidiani feminino zr; 
zoàÀvtu (to !). 

981—985. Pudicae matronae domi 
se continent, quapropter apud Menan- 
drum ?) nescio quis s8ic allocutus est 
uxorem: ,zo); 7j; youerijg 0gous ózteofaí- 
»VBLG, yUvaL, | 9i& ijv Aaàiav zu zégug yg 
»«UÀstog 9Uga | MeuSége yvroauxl vevóuio 
»oixíag". Protervarum est muliercularum 
per fenestram *) vel semiapertam ia- 
nuam ?) prospicere 9). 


988. ysvvaioztgsz;] dleganter et ornate 
novo adverbio nec alibi reperto sic nunc 
dieitur id quod ,ó: zo£zte t/jv yevvaiav" ?). 
obx &ysvvüc kAX BAsvSegicg. 

— oic  dgaoTaig] pacis appetentibus. 
Aptissimum imagini vocabulum , quod 
non raro transfertur 9). 

989. coU *yo«pglc] et hoc ornatioris est 
dictionis ?). 

990. voía xal ó£X Érzy] ,rotundus" hie 
est, numerus !?), idemque accuratus; nam 
inde a turbis Corcyraicis et Potidaeaticis, 
quae belli fuit prolusio, Pax non com- 
paruisse optimo iure nune dicitur. Mi- 
nime autem repugnat sibi comicus, qui 





).Vs. 1016. — ?) Menandr. fr. 546; cf. Proleg. Eecles. p. I sqq. — ?) ik zv 
abàkv àiav cod.; emendavit Nauck. — ^) Cf. Thesm. 790, 79" sq. Eccl. 698 ete. — 
5) Of. supra vs. 30. — 5) Cf. Eccl. 202. — 7) Of. Ran. 1050 Aesch. Ag. 614. — 
8) Vid. ad Eq. 732 Plut. 254. — ?) Of. Ach. 894 et vid. ad Ran. 1168 sq. — 
10 Yid. ad Ran. 50 Plut. 846. 
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Aücov Ó& ué&yeg xol xogxogvydgc, 


ive Zvotuyqv 68 xolGusv. 


ze0600v Ó dquóv vràg bnovo(oc 


T&g TEQuXÓMApOUG, 


eic GrouvÀAóusO sig dAMAovc 
ueitov à qu&g rovg; "EAMqvoeg 


cv&Àw é& Goyiüc 


giMeg qvÀO, xol Evyyvdpm 


* rni fep] 


vLVi mQoOrÉQo xégeGov vüv voOv. 


M ? M] C om ? - 
x«l Qv &yog&v quiv &yo9v 


992. os] à cs Kock. 


Acharnenses fabulam sexto, Equites 
octavo belli anno actam dixerit alibi !), 
lieet crucem nostro versui appinxerint 
veteres grammatici, utpote ,o) cvuuqo- 
voUvrov roig yoóvoig & àéys"?). Egregie 
vero errabant qui nostrum locum ad 
commentieiam illam fabulae editionem 
,alteram" ?) rettulerunt, quam datam 
esse anno 418 (esse enim 431 — 13 — 418), 
eo silicet tempore quo Athenienses ,77 
orjàm óméyooyav zi o)x ivéuewav oi Aaxe- 
jauuóviot Toi; ügxoig" ^) et dudum nomen 
erat pax sine re! 

991. xogxogvyác] turbas *). 

992. 4vcw&ynv] proprium nomen loco 
epitheti nunc collocatur, ut saepe apud 
nostrum 5). Sic in Lysistrata dicitur: 
»ouami more Avowuu&yas fuis (mulieres) iv 
rois "EAAgo: xoaisto9o" 7). Quam maxime 
autem cognatum est ipsius ZLysisíratae 
nomen, cui primas in scena partes tri. 
buit noster anno 411. 

994. ràc meguxóuwovc] i. e. 
xouwác, nimis 9) aculas 9). — 


ràgc Aíav 

















995. orouvàAous9Sa] garrimus 1?) , 4a100- 
usv. — ,Sat verborum !" sic poeta , cives 
utpote 4óycv» Seor&; nune quoque car- 
pens, et veritus ne etiam nunc inter- 
cedat aliquid quominus rata fiat pax, 
quoniam zo44& fr iorzl và Xuglaoyo ). 

— eis àAi*jiove] Sie, non zrgóg &iàràovgs 
vel i» àAijAow; nune dicit poeta, quod 
locutio ózóvoi« stg zwa eius menti ob- 
versatur 12). 

996—998. Moretum ut faceret, in mor- 
tario civitates Graecas contusurus erat 
Belli saevus deus ?): at tu, alma dea, 
nulla vi adhibita, sed molliendo leniendo 
eduleando ita eas commisce, ut una de- 
nuo evadat Graecia. 4micifiae sucum M) 
dicit Trygaeus, simili usus metaphora 
atque filius ille, qui ad patrem trucu- 
lentum ,4uéAuzog ojuxgóv" ait ,vó Svuito 
zagtusisovy" 15). A. tela autem ducta com- 
paratione Lyaistrata ,5£vv&yew slg xola- 
Síoxov xoivuv süvouxv" cives iubet !6). 

996. zráav 3$ &gy5c] nota haec est 
ubertas !7). 


!) Vid. ad Eq. 793. — ?) Sehol.; cf. schol. Thesm. 917 (ad Lys. 1217—1220) 
et Plut. 179 (Proleg. Plut. p. XXIV—XXVI). — ?) Vid. Proleg. p. VI sqq. — 
^) Thucyd. V 56 8 8. — ?) Vid. ad Nub. 387 Thesm. 428 sq. — 5) Vid. ad Vesp. 
84. — 7) Lys. 554, ubi vid. — 9) Vid. ad Ach. 850 et ad Plut. 351. — ?) Vid. 
ad Ran. 967. — !?) Vid. ad Ran. 92. — ?!) Vid. supra ad vs. 466, 478—483. — 
1?) Herwerdeni haec est observatio. — !3) Cf. vs. 281 sqq. — ?!) , Ezíract^. Vid. 
ad Ran. 943. — !5) Vesp. 877. — 9) Lys. 579, ubi vid. etiam vicina (Lys. 567— 
585). — !") Item vs. 1327; vid. ad Ran. 591 et ad Thesm. 880 sq. 


PAX. 


&unAqoOvon.ix Meyágmv cxogóÓov, 
GiXOQv TQOO0v, wüAov, QoiGv, 


xol ix BoworOv ys géígovrog iÓsiv 


qüjvee, vQvr«c, gürrec, vrQoy(Aovc' 


xài Komdóov éA8civ Gmvgídac, 


.I A "d e - c / 
X«L ztegL To'vroG Tu&c cC O9900Uc 


Oyovotvrac vvopátecQo, 


e ^| " - s 





1002 


Mogxyo, TeÀég, D'Aoavxérg, GÀÀou 


vévO aug" moloig" xáva  MeAdv9iov 


doUAoig, yAcaviOxiÓ(ov. utxQiv: 


1000. ix Meyágov Hamaker] usyá2ov V R; emendationem praebet scholion V: 
»Ür. và Gxógoda ix ví; MeyooíÓóog, Éqr xol iv voig mgosgnutvow" (vs. 502). 

1002. *In calce paginae collocavi, e notula grammatici versum Ach. 519 con- 
ferentis natum ratus. Nam a dapum succulentarum hac recensione aliena est 
mentio xy4e»xiiov, plane autem molesta sunt doí2ow et uixgóv, etiam neglecta 
post arsin secundam eaesura fraudem arguit. 








1000 sq. Rescindi psephisma Megari- 
cum iubet Trygaeus sive ipse poeta: 
sic enim fore ut res Megarensium miser- 
rime lapsa restituatur et denuo Athenas 
conflüant quae ex illa regione afferri 
solebant promereslia !). . 

1001. óo:5»] sic in metro anapaestico 
dieuntur quae. in vita communi voca- 
bantur óooí?). 

1003—1005. Quae uni Dicaeopolidi 
olim afferebantur. copiae ?), cunctis iam 
Atheniensibus eas praesto fore sperat 
Trygaeus. 

1003. xal..,ys] a(que adeo ^). 

1004. zgoyíAovs] scolopaces ?). 

1005. Kwozáóov»] recordamur Dicaeo- 
polidis aoguillas Boeotias effusis lau- 
dibus extollentis et tantum non exo- 
sculantis 5). - 

1006—1015. ,ZE/ crebros nos circa Las 





denuo, ut olim, fori illam partem. Haec 
suffieiebant. Sed quemadmodum epici 
poetae imaginibus pingendis diutius 
immorari solent quam ipsa ferebat com- 
paratio, sic Trygaeus dum recordatur 
macelli, simul recordatur và» iyS9voAvuó» . 
ixs(vov ") optima quaeque praemercari 
solitorum 98), et sentit perfectum non 
fore sibi gaudium nisi et ipse ,xóoyv , 
Konzatóa" domum secum abducere possit 
et illi nequeant. Sic iocos ex iocis, cri- 
mina e criminibus, imprecationes ex 
imprecationibus serit comicus ?). 

1007. zvofátso9oi] per coenum trepi- 
dare 1?). Iustum pavimentum quoniam non 
erat, coeni mentionem non miramur, 
novimus enim macella" hodierna. 

1008 sq. Etiam aliunde sunt cogniti 
Aeluones ) Morychus 1*), Teleas ?), Glau- 
cetes M). ] 


» Ih aA n 





convenire  obsonatum", | —  frequentari 1009—1014 ,Sero!9) autem in forum 
1l) Vid. ad vs. 246—250. — ^?) Of. Vesp. 1268 et vid. ad. Eccl. 676. —.?) Vid. 
Ach. 860—880. — *) Vid..ad Ran. 49. — 5) Vid. Ach. 876 et ad Av. 79. — 


$) Ach. 881—896; praeterea vid. Lys. 36 et ad Vesp. 510. — 7) Of. vs. 810—814. — 
3) Of. Ach. 842. — ?) Cf. Ach. 1150—1173 Av. 1556—1564. — 1?) Of. Vesp. 257 
et vid. àd Eq. 311. — !') Cf. vs. 1120 et vid. ad Nub. 1198. — !?) Of. Ach. 887 
Vesp. 506. — !?) Of. Av. 168. — !4) Cf. Thesm. 1033. -- !*) Of. e. g. Vesp. 690 
Eecl. 381. ; 
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1010 


vàg Ó& memoücOor, 


158 


ij«stv ÜGoregov tig viv &yogév, 


róv Ó' órovotew, 


sive uwovodsiv ix Mnmósíoag: 


».0Àóuev, 0Àóueav, &moynooOsic 


»Tt&g iv reÓTÀowGL Aoyevouévag : 


1015 


liac 


rovc 0. &vOgomove imwyalpsiw. 


M s , E ?, , pe. / 
r«ÜT, 6 moÀvr(uqr, seüyouévoig uiv Ó(Óov. 
(Ad Xanthiam:) 

Aegi vqv udyoigov, si9' Om uoysigikGg 


Ggábeug vOv olv. 


EANOIAX. 
&ÀX o0 9épuc. 
IPEFAIOS. 


HBANOLAZ. 
ovy Tüsro, ÓsmovOcv EÉio5vq ogoyoic, 


Damsté, sed. coll 


: : : . Thesm. 134 optimo ut opinor iure defendit 


1012. Del 
vlIJzeren. 


1017—1020. *Sic distribui. Servi erant vs. 1017sq.* et 10189, Trygaei 1018^ 


et 1019— 1022. 





»venwe Melanthuum et in tragicos erumpere 
» clamores), cum anguillam ivrezevzAvou£- 
»"qv?) nullam sibi videat relictam." — 
Utitur Melanthius in dira illa animi 
perturbatione verbis Iasonis, quem nuper 
egit in fratris Morsimi dramate Medea ?), 
mortuam Creusam lugentis. Quamquam 
illam ,»ouqr»" non QreUzÀa hue youéviy" 
finxerat poeta tragicus, sed ,iv ozg9o- 
uvaiciv" ut arbitror ,4oyevouevgv". Pri- 
mas autem fuisse partes TIasonis in tra- 
goedia cui Medea esset nomen nihilo 
magis est mirandum quam esse Creontis 
in Sophoclis Antigona.(^ 

1018. rovs... &v99dnov;] id quod zo; 
ztagórzag *). 


1) Vid. ad Av. 1048. 
(Mazon). — 











1016. ó zoavzí(ugre] solitum deorum 
epitheton; item supra ?). 

1017. ózoc] eura ut ...9). 

— uyaysuixüc] iia ut decet. lanionem, 
secundum legem artis *). 

1018. zu, «i à5;] cur tandem ? 9) 

1019. Paci aram Athenis dedicavit 
Cimon ?); quam sanguine non fuisse 
conspersam non est quominus credamus 
comico. Sequenti vero saeculo Timo- 
theus Pacis cultum instituit et multas 
ei hostias exinde esse mactatas testatur 


| lapis, in quo legimus ,pre(iwm pelluunn 
Ad P, edd ; f fo - ] 


Tí 9volag vij Elorvn zagà orgacuyóv anno 
334 drachmas fuisse 869" 0). 
— óifnov3ev] videlicet ; quod est leniter 


— ?) Ach. 894. — ?) Vid. ad vs. 807 sq. — 5 Les gens 
5) Vid. vs. 978 et ad Ran. £37. — 9) Vid. ad Nub. 489. — 7) Vid. ad 


Eq. 216. — 3) Vid. ad Nub. 755, — 9) Plut. Cim. 13. — !^) Dittenb. idi 37430—32; 


cf. Stengel Kultusaltert. p. 152,5. 


"DÁurs 


154 PAX. 


TPIIAIOZ. 


&ÀX Celom qégov) 


(Ad spectatores:) 


0v 0 moóperov TO yognyO coter 
qyovro TO mooDor G xyognyO co$erot. 
(Xanthias cum ove in aedes redit.) 


XOPOZ. 
Antistropha (vs. 1023— 1038). 


ci 05 94oeciw «iv9oÓl» qo?) uévovre roívvv| 


1020 ov0  efuoroUro, Dopuóc. 
,9ócac à Luo! iiekóv) ÓsbQ Exgsos. 
cyífog Óevol riOévo, vowéoe | 
1025 


vd T€ TwQÓGQogo mvr. émi rovro. 


TPIIAIOZ. 


. Á . . 
(dum cremia in ara ponit:) 


Moret , PIE 


oUxovv Ooxà coi, uovrwxOg T0 goUyovov ví8:0901; 


XOPOZ. 
müc Ó oUy(; ví yágo cs mígevy, : 


1023. ó/ l. a. in V] vo V R. || $/ooc«(») Dindorf] 359a: V R. | Lacunam explevi 


addito *àv9aó(. Blaydes ó yé£gov. 


1025. zoóoqopga závz' R] zoóoqog &Gnzov2? V. 
1026. zó qo/yavov ví9so9o1] zà qovyoav ónori9so9o: Blaydes. 


ridentis !), inest enim prisca illuden- 
tium particula 3» ?). 

1020—1022. Idem eodem consilio fit 
in Avibus comoedia, ubi ,àzíous».... 
Sücovreg; slam Toig Ssoigc. vÓv voá&yov" ait 
Pisetaerus ?). Nostro loco ,s/oo qégov 
90ca;...txqso&" id valent quod: ,soo 
qége ...3fo(0ov SUcag" vel: slow qos, 
Üya ...éxqéore 900ac." Qui frequens apud 
nostrum est participii praesentis usus ^), 
noster autem locus in paucis est utilis 
ad demonstrandum discrimen quod eius- 
modi locis est inter participium prae- 
sentis (qégwv) et aoristi (9uooc, 8$s20v). — 
Non revera mactatum iri ovem, etiamsi 
non diceret Trygaeus iocans, quivis in- 
tellegeret, neque verae mox 5) proferen- 





tur carnes. Ceterum non ita magnum 
fuit pretium victimae cui nunc parcitur; 
nam emebatur ,zgófarov kyoamuróv 0gay- 
u&v Oéxa" 5), et pretio fraudulenter 
aucto quidam  ,si; Z4fov)owx éxxaiósxa 
ÓpayuGv iovrcSow &ov(ov" se scripsit in 
rationibus expensi ?). 

1026. Nonne arte vere sacerdotali L- 
gnum collocare tibi videor?" — ita ut 
flamma mox laeta liberaque inde sit 
emicatura. Nam mali erat ominis si x 
Suuátov "Hqowrog ox oumev 9). — — 
Vocabulum zó qg)yavov dubito utrum 
Aoc quod manu teneo lignum" nunc in- 
terpreter an collective dictum censeam, 
ut mox oyíta?) et alibi óág !?). 

1027—1029. Structura paulo laxior; 


y Toch immers natuurlk...! ltem Vesp. 295 Av. 187 Plut. 140. — ?) vid. 


Enchir. dict. ep. 8 


328*, — ?*) Av. 1057 sq.; praeterea vid. ad Nub. 888. — 


1) Vid. ad Nub. 1212. — 5) Vs. 1039. — 5) Menandr. fr. 319?. — 7") Lys. XXXII 
8 21. — 9) Soph. Ant. 1006 sq.; cf. Aesch. Prom. 498. — ?) Vs. 1032. — 19) Vid. 


Nub. 612. 





PAX. 


0co qo? copóv Qvógo; ví 0 o) GU gpovtic, 


ómóGc otov éc- 


1080 


/, "o , 
TLV TÓV y€ Gog OÓxiuov 


Dae Y| , , 
goevi| zoQipuo Té TóÀum; 


TPITAIOZ. 


(postquam ligna composuit et incendit:) 


q Gxífa yobv évquuévg róv ZmuApiómv mate. 


X&l viv vodmstoav oicouoi, xol moi00c oU Oto. 
(Abit.) 
XOPOZ. 


; s 
ríe 00v àv oUx émoLvécu- 


» 


1029. ózóca recc.] ózóo à» V R. 


1030. ye] om. VR, xyosóv zóv | cog; X — — » óóxov Dindorf, quam lacunam 


ut expleret Meineke coniecit àv z&ovw. 


1032. ivyuuévg V (-g- in ras.)] ivvguuevg R. 


1034. oóv àv Dindorf] à» ob» V R. 


aut enim z&vzov ante 9c« et ózóoo mente 
supplendum est aut zí oe zéqsvys et ci 
o) qQgovei; eo sensu quo závze oic3o xoi 
qoovst; Sunt accipienda. 

1029. ygsóv] idem valet quod yo, ut 
supra !). 

1030. óózuuov et zogíuo] poeticae dic- 
lionis sunt haec adiectiva ?). 

1031. ,ZLignum certe incensum premit 
Stlbidem"" superbiens exclamat Try- 
gaeus; clara enim iam effulsit flamma. 
»Ipsun Stilbhidem  ar(e/ supero!" — In 
primo spectantium ordine S/;/Dhides, qui 
clarus hoe tempore erat sacerdos ?), 
sedet loco honoratissimo. Premend? ver- 
bum zuétev nune vexrandi sensu usur- 
patur 3), ut izobív 5); recte schol. inter- 
pretatur: ,4uzei, óg Aowutóv éxeivov Ü7teg- 
op9naouévov 9) 0k vÓ voüzov sbOoxiu joo." 
Ad mentem igitur transfertur J/aedendi 
notio; egregie autem errant qui , incensi 











ignis f/zmo haruspicem laedi" Trygaeum 
dicere faciunt?) . Nam fumus tam acer 
si prodiret ut vel spectatoribus mo- 
lestus fieret, — cur autem potissi- 
mum Stilbidi? — non sollertiam suam 
sed nimiam imperitiam proderet 'Try- 
gaeus et ominosum id foret, ab ipso 
igitur fabulae argumento et consilio 
quam maxime alienum. 

1032. ,Zamque mensam mihi petam 
neque opus erit ministro." Solebant géos, 
&veyxe, oige iubere servos; insolitum est 
quod ipse mensam allaturus est herus, 
ipsaque futuri forma media est inso- 
lita 5). Mensam dicit Trygaeus in qua 
ponantur mox viscera, vó xgeiov quod 
vocatur apud Homerum ?). 

1033— 10838. ,Talem qualis tu es virum 
quis non. admiretur! Itaque non est veren- 
dum!) ne unquam mon beutus videaris 
cuiquam 1 


!) Vs. 765; vid. ad Eq. 138. — ?) Cf. Thesm. 125 et Ran. 1429. Praeterea vid. 
supra vs. 938. — ^*) Vid. fr. ex Eupolidis Urbibus allatum in schol. (Eupol. fr. 
211) et Plut. Nie. 28. — *) Nostrum p/agen; cf. e. g. Nub. 1120. — P) Vid. ad 
Eq. 924. — 9) Dubitanter sie scripsi; in V R est àzogovuérov, quod sensum nul- 
lum praebet. — 7?) Quod scripsit Brunck coll. Lys. 311. — 5) In dictione Attica 
alibi non redire futurum med. o/coue. observat vHerwerden. — ?) Hom. 1 206.— 


?) Vid. Lys. 704 et ad Vesp. 394. 
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ev &vóge roioUrOv, 0G- 
1035 Tig 7v0ÀÀà «T uoyíg » &vorlàg 
&606s T])v (cgàv móÀw; 
Gor oUyl u3 mo mov Ov 
^ [v 4 
$uÀcr0g Grec. 
C. (Redeunt Trygaeus mensam ferens et Xanthias cum femoribus victimae.) 


| 





SCENA DECIMA OCTAVA. 


Trygaeus, Xanthias, Chorus. 
TPITI'AIOZ. 


rovti ÓfÓgovoar. víOsGo vO pwwmoó Aofowv 
1040 iy Ó' imi émÀáyyv siut xol 9vAQuoro. 
EANOIAX. 
(postquam femora in ara posuit:) 
iuol usAQoen vo UrÓ y. 
TPYTTAIOX. , 
GE duty Pg! 


^ 


* J 
i» rH " 
(Abit Xanthias, statim autem redit cum extis et placentis.) 


EANOIAZ. 
(Qov, mQeiut. uv émioysiv / aoi 0oxó ; ! dn 
(In mensa collocat quae attulit.) 
TPII'AIOZ. 


"y - 
Ozr:v X«Àüg vvv cürd' x«i yàg ovrocl 
me 








1035. zo41à ó9 uoyég Mazon] zóà4 V R. Coniectura incerta sed probabilis; cf. 
v8. 952 sq. i 

1037. zavoz] -c« V R. 

1039—1041. *Sie distribui; in V R vs. 1039 sq. sunt Ministri, 1041 Trygaei. 

1011. iyozv] o" iyoiv Blaydes (cf. Plut. 432). 

1013—1051. Aliter distribuunt alii, *ego ita ut vides. In V R personae mutatae 
signa sunt ante vs. 1045 et 1048, in V praeterea ante vs. 1043, 1046, 1050 et 
ante sÜ vs. 1051, in R ante vs. 1051 et in medio 1016: alia nulla. | 








1040. , Ego autem eo ad exta et pla- 1143 sq. Xanthiam exta, quae verui 
centas *) petenda" ?). affixa attulit, ut secundum artis leges 
1011. àuo] — ys] item supra 'Try- | torreantur operam dare iubet herus, 
gaeus ?). coronatum enim *) appropinquare ali- 


!) Vid. ad Plut. 660 sq. — ?) Vid. ad Ran. 69. — ?) Vs. 149. — ^) Vid. ad 
Av. 893. i 





PAX. 
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mgoofoyevou Odgvi tuc doregovouévoc. 


(A parte dextra prodit Hierocles sacerdos coronatus; quem sequitur minister.) 


BANOLAZ. 


1045 


tío Gge mov £GrwWw; 


TPEIIAIOX. 


Hi 
óc &Aafov' poivre! 


EBANOLAZ. 


u&vrig Tíg écviv ; 


TPYI'AIOZ. 
o) u& Z^, &ÀX "TegoxAéng 


oUróg yí mov ic9', ó yoncuolóyog o)& SioroW. 
BANOIAZ. 


Tí mov ge Aer; 


TPYIAIOZ. 


0jióg ic9' obróg y Ou 


évovriGGsroí ru; rai; OicAleyotc. 








1047. oózóg V! R] a?có; V^, fortasse recte. || zov] zoí (zoj?oS9") Dergk. 





quem hominem, qui harum igitur 
rerum peritus esse videatur. Simile 
infra est enuntiatum !), de pronomini- 
bus autem oózog et zi; sic iunctis vid. 
supra ?). 

1045 —1050. Etiam in Avibus fabula 
sacrificantibus supervenit sortilegus va- 
lieinia cantans?). Ex Equitibus autem 
etiam melius novimus illud hominum 
genus, quorum magna illo tempore apud 
multos cives fuit auctoritas ^). 

1045. à4ato»] vanus iactator 9). 

1046 sq. Id quod dietum est per spe- 
ciem negandi etiam auget locutio o) u& 
4U à21&9). Non ,vates aliqui", ut loqui- 
iur Xanthias, est iste, sed  ZHieroc/es, 
quem Eupolis nuper in Urbibus ,79or- 
GuoÓàv &vaxro" ludicre dixit 7), fatidicus 





longe clarissimus. Ex Óreo Atheniensium 
colonia in Hestiaea Euboeae regione ?) 
hue venisse nune dicitur ?); ibi igitur 
habitabat, et probabilis est coniectura 
Koehleri, eum anno 446, post domitam 
Euboeam, fundum illic ab Atheniensibus 
accepisse mercedem propter felicem va- 
ticinationis eventum; nam in decreto, 
quod de Chalcidensibus tune est facium, 
»t& iegà rk à» rv yguouóv nig Eüfoías; 
90oo. d; táyiota età 'Iegoxàtovug tQeig 
&vógag" iussit populus !). Fuit igitur 
tune unus zóv cgiv imygyrvóv mv90ygpí- 
o:ov, u& Lampon !). 

1018 sq. ür | é&vavzióosrzoi] neglegentius 
dictum; expectabatur enim: évavrztwoo- 
usvog. Item in Pluto: ó2óg àovw ÓO-... 
qixosv 1?). 


!) Vs. 1207—1209. — ?) Vs. 839 :q.; vid. ad Eq. 1196. — 3) Av. 959 sqq. — 
^ Vid. ad Eq. 61 et 123. — 5) Vid. ad Ran. 909 et 280. — $5) Vid. vs. 6 et a4 
Plut. 22 Ran. 58. — 7) Eupol. in schol. (fr. 212); cf. supra vs. 751 et Proleg. 
Vesp. p. XXXVI— XL. — $8) Vid. Thucyd. I 114 8 8 et VIII 95 8 7. — 9?) Cf. 
v8. 1125. — !?) CIA. IV 274, Dittenb. Syll. 1096; vid. ad Nub. 211—218. — 
11) Eupol. fr. 297; vid. ad Nub. 832 et infra vs. 1084. — !?) Plut. 333 sq. 
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PAX. 


ASANOLIAZ. 


1050 


oUx, GÀÀà xorà viv xvicav siotiQAvOsv. 


TPII'AIOZ. 


, C m - ry 4 
wá vvv Oógüv Ooxdusv ovrÓv. 


gem m Fem 


BANOIAZ. 


eU Aéyetg. 


SCENA UNDEVIGESIMA. 


Trygaeus, Xanthias, Hierocles, Chorus. 


IEPOK AH. 
tío 7| 9vcío mo0' cru) xol rà 9süv; 
TPTI IOS. 


(ad Xanthiam :) 
2 N € X 7» , 9 A - 2 , 
O0zTOC OU OLyT, X«L cTtcy GCmO Tnc Ó09voc. 


IEPOKAHX. 
OTQ) 08 Over [oU goács ; 
TPIPATOS 


(ad Xanthiam:) 


d x*éoxog TOLL 





1053. Gzay]| àmsy Blaydes. 


1054 sq. Sic distribuit R, in V 1054 sq.* sunt Hieroclis, 1055^ est Famuli; 
Deer Famulo dat verba jj xégxog zowt xaàóg, sequentia Trygaeo. 





1050. ,ZImmo nidore allectus*) huc in 
scenam. produ" — egregio cum contemtu 
servus ait. Non belli fulmen deumve 
interpres est iste, sed nebulo famelicus: 
»7A9e xvicoxóAaS .. . | &xAntosc, bou o0 xeyQ- 
uévog" ?). 

1051. u5 vvv óg&v Óoxüusv airov] sima- 
lemus ?) igitur nos eum non videre. 

1052—1059. Similis in &Avibus est 
locus, ubi Herculem item odore carnium 
tostarum allectum non videre se simu- 
lans Pisetaerus ministros hortatur ^). 

1053. xol &ázays &nó rfj; 0oqvoc] intran- 








sitive verbum &záysv usurpatur ?): pro- 
cul te habe, abstine a cauda, nisi quis 
mavult — quod eodem redit — cum 
altero scholiasta supplere: ,zó» ófeii- 
cxov." Nam hoec est quod ait Trygaeus: 
veru, in quo exta assas, dum arae igni 
admoves, cave ne imprudens contingas 
os sacrum victimae 9), cum cauda et 
femoribus posticis ") in ara colloca- 
tum" 5). Nempe ex illo osse et e cauda 
igni impositis omina capiebantur ?): 
abstinendum erat igitur. 

1054 sq. Inspecta ara ,opíime Aabet 


!) Vid. Plut. 895 et ad Av. 1178. — ?) Asius apud Athen. 12547 a Berglero 
collatus. — ?) Cf. Eq. 1146 et vid. ad Ran. 564. — 4) Av. 1579—16586. — *) Vid. 
ad Eq. 1051. — 9) Cf. Vesp. 225. — 7) Cf. vs. 10839. — 8) Vid. Pherecrat. fr. 23 
Eubul. 130 Menandr. 129 (fr. com. adesp. 1205). — ?) Vid. Aesch. Prom. 496 sq. 
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1055 xe&s. 
EANOLAZ. 
xxÀóg O57, 6 móvww Elo5nvm gíÀq. 
IEPOKAHZ. 
&ys vvv üzágyov, x&ra Ó0g rüreoyuoro. 
TPYI'AIOZ. 
(ad Xanthiam :) 
ónvüv uswvov mgürov. 
IEPOKAHZ. 
GÀÀà vovreyl 
jx &oriv Om. 
TPREAIOZ. 
x 3 
£e. m i pre T0ÀÀ& zodrrttg, ÜGTiQ &í. 
E ern (Ad Xanthiam:) 
xoTürsuve. TOU TQdztLo; v$V GOm0vÓqV gt. 
(Iussa facit Xanthias.) 
IEPOK AHZ. 
1060 3 yÀ&::e qoQplg Téuverou." " vox Y) 


TPTI'AIOZ. 





1056. Famulo continuat Dobree. 


usuviuso. ' 








cauda!" exclamat Trygaeus; xeAá iéori 
tà legá Bive: xoAAuwgoUusSa !). Et laetus 
eius verba repetens Xanthias: ,optoume 
sane!" ?). Verbi zouiv hic usus ?) etiam 
in linguis hodiernis obtinet *). E lapi- 
dibus allata esto locutio: ,0zc«c àv (oi 
zio) zà a)zà moiow msQwryóuevot" 5). 
Similis infra est vis verbi oa» 9). 
1056. Extorum, quae Xanthias torret, 


' primitias ") praeberi ?) sacrificantibus, 


sibi autem praesertim , iubet Hierocles. 
1057 sq. ,4 iam tosta ?) sunt ista !" 


alt vates. Cui Trygaeus: ,quisquis es 19), 
negotia nobis facessis". Nomen nescio: 
molestum. esse video; moàvmg&yuow tig 8i, 
zoÀvmocyuoveig!!) Item praeco Argivus 
ad 'TTheseum: ,zoácosv ob zóAX sto9ac 
4j ve o1] zóAug" 12), 

1059. xarázsuvs] exta tosta Xanthiam 
concidere !?) iubet Trygaeus, ut iis frui — 
oniayyveisw 1^) — possint. 

Sm v]v omovóQjv qége] cedo !?) pateram , 
qua libem. 

1060. Linguam victunarum seponi exci- 


l) Plut. 1181. — ?) Vid. ad Eq. 726. — ?) Vid. ad Eccl. 624. — ^) Item nos: 


Aij doet Aet mooi, angl.: is doing nicely (Merry). — 5) Nos: dat de bronzen mid- 
denstaven (van de zuilen) gelijjkmatig werken. Dittenb. Syll. 539?5, — 6) Vid. vs. 
1148. — 7) Of. Ach. 244. — 9) Of. Herodot. IV 61. — ?) Vid. ad Eq. 1106. — 


10) Vid. ad Av. 1576. — !!) Vid. ad Ran. 228. — !?) Eur. Suppl. 576. — !?) Item 
gall. découper. — !*) Of. vs. 1110—11165 et Av. 984. — 15) Vid. ad Ran. 498. 


160 


&ÀX oic9' 0 Opácov; 


PAX. 


IEPOKAHZ. 


Tv goáonc. 


TPII'AIOZ. 


uT) Ó,eAÉyov 


vGv umóév, Eigüvo yàg (egà Qwouev. 
 IEPOKAHXZ. 


(alta lugubrique voce declamitans:) 


à uéAeoL Qvwrol xol vimuoi! 


TPTI'AIOZ. 


elc xepoqv Goí! 


IEPOKAHZ. 


olxtveg &goedímor, O:v vóov o)x diovrsc, 





1065 GvvOdxoc memoíno9 vógsg yogomoici muOXoig — 
PPTI'AIOZ. 
(in cachinnos erumpens:) 
ciBouoi ! 
1061. Verba à44 — ógàcov Trygaeo continuat R; in V versui perperam prae- 


missa est paragraphus. 
1063. co( Dindorf] oc V R. 


1066. Sic distribuit Dindorf; V R initium et exitum versus Famulo tribuunt, 


Trygaeo medium. 





sam, sacerdoti destinatam 9), observat 
vates, — sibi nimirum ut ea cedat fore 
Sperans. 

1061 sq. ,Sed scin lu quid facias ?" — 
»Sciam si dixeris". —?) ,Ne quid nobis- 
cum colloquere: Paci sacra ferimus." Lin- 
gua igitur favendum; 7| sberusiv ?). 

1063. Pacis audito nomine vates mor- 
talium stultitiam indignatus rorouoaoyesiv 
incipit 4). 

— sig xeqoàQv gol!] ,?fic capiti di- 
cito!" 9. 

1061—1068, Multi etiamnunc Athenis 











diffidebant Laconibus, quibus , oüze $wuóv 
oUre 7tíOTw 0U9' Ggxov uévevy! arbitraban- 
tur9y, i 

1065. Hierocles Lacedaemonios vocat 
yagonmob; rmiSiüxovc, simios ?) ravis, oculis. 
Apud Xenophontem 5) inter canum vena- 
tiearum vitia recensentur ró yagozóv xoi 
10 uvcozóv, oculi coloris ravidi et oculi 
conniventes. Lcones dicuntur 7aegozoí in 
earminibus epicis ?), et canes in hymno 
Mercurii !?). 

1066. , Risum mihi moverunt simii ravi." 
Gaudio me affecere tua verba !!). 


1) Of. vs. 1109 et vid. ad Av. 1702—1705 Plut. 1110. — ?) Item Eq. 1158, ubi 
vid. — 9?) Vid. ad Ran. 354. — ^) Vid. ad Av. 960 sqq. — ^) Item Plut. 526; 
praeterea vid. ad Nub. 40 Thesm. 714. — 5) Ach. 308, ubi vid.; cf. etiam supra 
v8, 623. — 7) Vid. ad Ran. 708. — 9) Xen. Venat. 8 $ 2. — ?) Hom. à 611 h. 
Mere. 569 Ven. 70 Hes. Theog. 321 Sceut. 177; item Soph. Phil. 1146, Hor. 


ravi leones. -— 1) Hom. h. Merc. 194. — 


1) Vid. ad Nub. 174. 





E/- 
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IEPOK AHZ. 


, ^ 
' tí. yeÀéo ; 


IPLIILAIOZ. 
fjo9qv qoponoior nu91xotc. 
IEPOKAHZ. 


Y 
— X«L 


( wéniqpot rgijoc veg GÀemexiÜsÜGL mértLOUE, 


Qv ÓóAw, wpvyot, Óólios qoévsg. 


TPYI'AIOZ. 


(exta fumantia indicans, secum :) 


t£LOs GoÜU civoL 
Ew UR 


dpsiev, à GÀofdv, obvocl Osouóg Ó mAsUucv. 


IEPOKAHZ. 
1070 e( yàg wi Noóugo: ys 9soi. Bí&niwv. é&amávacxov, 
uqóà Béíxig Qvqrosg, uqÓ c0 Nóugoi Bíxw eóróv — 
TPIPLAIOS. 
Bog &mólor, si ud) moíGoiw0 Boxifov." 
IEPOKAHZ. 


oUxzc $6cgorov qv Elg5vqc Ófcy &vol)Oco, 


GÀÀà róÓs mgórsgov — 





1071. Nóugoi] 3vgrol Naber, doifos; 





vHerwerden, ne bis idem dicatur; sed 


minus displicent bis eadem dicta quam inter se pugnantia. 


óà 
1074. róde] zózs V, cóys R. 





1067. , Mergi l) fidem Aabetis vulpecu- 
lis ?)." — Ut modo leonum epitheto de- 
signabantur simii, sic mergi aves stolidae 
columbarum nune cognomine epico rg;- 
qo». ?) — quiequid id est — ornantur. 

1069. oózoci] mente addendum: ,ó; 
ToUÓs ToU ztgof&árov. Valent autem haec 
id quod: &zóioro." Nam iis 
quorum pulmones occupavit inflamma- 
tio *) instat mors. 

1070—1072. ,Nam nisi Nymphae Ba- 
cidem 9) fefellissent neque Bacis mortales, 
neque Nymphae — iterum id dico 9) — 


, » 
»X&»iOT 


3) Vid. ad. Plut. 912. — ?) Vid. Lys. 
5) vid. 


etc. — 41) Vid. ad Lys. 1079. — 


psum Bacidem" ...haesitantem sic Hie- 
roclem et bis eadem dicendo tempus 
terentem donee plura suppetant, Try- 
gaeus excipit, epicis item numeria pes- 
sima quaevis ei imprecatus, nisi de 
Bacide suo taceat. Locutio ,$ó4m; &mó- 
4oo" 7) debetur reduplieandi illi stu- 
dio *), temporum autem  consecutio 
eadem est in Paphlagonis minis: ,& 
u9) 9. &noAécotut,... Ovaztécoua. tora ys" 9), 
verbum faexítew denique valet de Bacide 
perpetuo loqui !?). 

1074. ,Sed Aoc prius? ...id quid esset 


1970 et ad Ach. 866. — ?) Hom. E 778 


ad Eq. 123. — 9) Sic Mazon. — 7?) Item 


Menandr, fr. 154! etc.; cf. Eurip. Med. 277. — 9) Vid. ad Ach. 177. — ?) Eq. 


694 sq. — !?) Vid. ad Vesp. 609. 
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TPIIAIOZ. 


(s&lem praebens Xanthiae:) 


voiGÓ. &Àoí ys moGréío ravi. 


IEPOK AH. 
1075 o9 yág mz roUT icri gíAov woxáoscoi Qsoio, 
qvÀónióog Aij&eu moív xsv Aoxoc olv buevatot. ^ 
TPTI'AIOZ. 
xol Ttc, 0 xevtügert, óxog vor üv oiv UutvoLol; 
IEPOK AH. 


€ 





1076. xsv V?] xoi V! R. 


óc 17 GgovóvÀn pebyovco) ovqoórerov ósi, 


1076*. Habent V R, in ceteris propter zó óuotoréaevrov intercidit. In editionibus 
typographis desiderabatur inde ab Aldina; restituit Bekker. 
1077. gséyovca] *ozsí0ovoa?? Ceterum notetur caesura vitiosa post quartum 


trochaeum. 








additurum ') interrumpit iterum Try- 
gaeus: ,en accipe ?) salem, quo ista (exta) 
conspergas." Of. Iliadis locus, ubi Patro- 
clus Max. crogscag Ófe2obg iqUmsQ9 
irávuaoe, 'zácos Ó' &àóg 9eíoio ?). Insulsa 
esse Hieroclis vaticinia haud. obscure 
Trygaeus : significat 4). 

10785 sq. ,Nam ds non placet bell 
finem prius fierüi quam iungantur capreae 
lupis" 5. —  Lupos praedae inhiantes 
Lacedaemonios vocabant qui Spartae 
infesti erant 9), et ,ó; oUx &or. Aéovoi 
xai à&vógáciw Ogxiux zucrá, | o00À Axot xal 
Fágves óuógoovo Svuóv Éyovot, | &AA& xaxà 
qgovéovs. Oixuzsob; XAAjAotot, | 2... 000€ 
T. v&iv | 9gxia. Eacovzau/" cum Achille ?) 
clamabant. — Verba j,zpoív xev...Üue- 
»aioi" 5) in sermonem quét oen cum 
eonvertuntur, fiunt:  ,zgl» àv yaui" 
Simili autem hyperbola in Avibus fa- 
bula sortilegus ille qui Nubilocuculiam 





visit ?) usus: ,à443 Graev oixüjooci AÓxot 
zoAurl Te xogüvo,. | iv vabrG zà uetobo 
Kooív9ov zal Zixvóvo;" ait, eam dicens 
rem quae fieri nequeat et eum locum 
qui nusquam sit. 

1077—1079.  ,Quemadmodum 
f"giens felerrimum | emittit odorem et 
,carduelis ' tinnula? propler | festinationem 
,caecam prolem parit, sic paz nondum 
debuerat isto tempore fieri". — Ultimus 
clarus est versus, in quo unum zourzá- 
xig — cóze )?) dictionis est poeticae; 5/af- 
(a£ 1) vero quomodo hostem arceant, 
id minus ad rem, et de carduele — vel 
quaecunque avium Species &xoaav9ic 
nomen habebat !?) — plane obscura 
dieuntur. Nam ut mittamus vocabulum 
xóóova sive finfinnabulum !*) adiectivi 
loco nune usurpatum, quid significant 
ista: ,émrayouévgv: vvQàAk  v(xtw"? In 
scholiis confertur ,/ zgouía fj xwv 


!) Of. vs. 1107. — 7) Vid. ad Nub. 60. — ?) Hom. 1 218 sq. — *) Cf. Nub. 


1237. — 5) Hor. Carm. I 32,8; 


cf. Epod. 4,1 sq. et Iesai. 65 $ 25. — 5) Lys. 


628. — 7?) Hom. X 262 sqq. — P) Cf. Aesch. Prom. 557. — ?) Av. 967 sq. — 


1) Theogn. 


844 Pind. Pyth. IV 49, 453; 


ef. vyváxig Epigr. Kaibel 7684. — 


1) Nostrum £Za£kerlak: Aristot. Hist. An. IX 34 $ 1 Theophr. Hist. Plant. IX 14 


8 3 ete. — 1?) Cf. Av. 871. 


Kearttoe Dna. Ie 


: , 42-6 
&Dpvy- oL Lett o (e "P 4 ^ ' 


e, ASAPPR 
p ve tt « d^ acis 


— 3) Of. Ran. 963. 


blatta- 
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3 xcov d&xeÀcvOlg(émsuyouéva )vvgÀà víxver, 


i D 
ott 


z Led Ld 
TOvtüxig oUm qoijv vqv sioQvqv memowjcOo. 


TPII'AIOZ. 


1080 


GÀÀ& ví qoijv Tuc; o0 mo0cocc9e, moÀsuobvroc; 


j| ÓLoovvvidiaon móvegor xÀovooUusÜDo usiCov, 


éEóvGmsiGouévoig»xowwi vijc "EAAGÓog Goystv; 
N uU Tl. S0 ox 





1078. yj xóówvv] 5; v oiv vLennep, xóóíivovo' Blaydes, coll. scholii verbis: ,o07te/- 
dovcx rkg àóiveg;", quod tamen scholion minime probat interpretem verbum óó(vav 


in textu legisse. 
1081. 7] xci Elmsley. 








ozsUdovuca TuQÀk rTíxT&/, quod si revera 


extitit proverbium, sic — iocose for- 
lasse — responsum est rogantibus cur 
eanum catuli caeci nascantur: prae 


nimia nimirum festinatione matres, be- 
stias mobiles et inquietas, prolem ad 
maturitatem non perducere priusquam 
in Jueem edant. Sed minime inde sequi- 
tur, quod item in scholiis perhibetur, 
canis nomen nune csse zjv &xoaav9ida. 
Optime sane haberet versus, si liceret 
sic eum vertere: ,u£ cuculi proles infi- 
tiatur parentem , quod mater proprio nido 
faciendo tempus non insumserit" , et vvgóg 
adiectivum sie foret apte dictum; sed 
cueculum aliquando et alicubi dictum 
esse &xolav9íóo nimis incerta est suspi- 
cio. Itaque assentiendum fortasse inter- 
preti annotanti: ,il ne faut pas trop 
presser ce magnifique galimatias" !), 
consulto enim comicum fecisse sortile- 
gum verba inepta fundentem , uuo)uevov 
Tüv xyonouüv ró àoíóv?). Vel sic autem 
methodus" quaedam in hace insania 
deprehenditur. Nempe ,sat cito fleri pa- 
cem si sat bene fiat" docet vates, foeda 
vero et immatura esse quae pariat festi- 
natio. ,Zn caecam imm rui pacem et vix 
vitalem" ait. Quod minime absurdum! 
Revera autem etab ipso Hierocle et ab 
iis qui cum eo faciebant talia dicta 








esse hoec tempore, cum hine tum aliun- 
de?) efficitur. 

1080—1082. ,Qwid autem fieri oporte- 
» bat ? *) Satiusne erat non finiri. bellum? 
»Án sorlito erat efficiendwn utri gravius 
» deberent plecti, cum. liceret foedere. inito 
,conumnclim | Graeciae principatum — obti- 
nere?" — Comicus nunc quoque cogitat 
solos Athenienses et Lacedaemonios; 
fuit autem in condicionibus pacis ,s- 
ogxov eivou 7tQoGSeivou xal kqelstv O vi v 
&uqoiv otv zto2eot dox, quapropter Argi- 
vos ceterosque Peloponnesios mox subiit 
metus ,ur5 usz?. Z9nvralov aq&g BovAovrat 
Aaxsóauuóviot ovAóoao Sa" 5), felici autem 
imagine poeta indicat non magis impium 
quam absurdum fuisse bellum; nam 
Óuuxavvukca. verbum e puerorum lingua 
desumtum id fere quod &griáte 5) sive 
ludere par impar significat, quoniam xaü- 
vos — ut yoglvg?) — wiüpov vel xàfjgov 
valet 9). Simili comparatione Plato comi- 
cus?) contentiones partium civilium in 
ridieulum detorquens ,s/$aouw" ait ,votü; 
»7ztaiaglow, qui linea transversa ducta per 
»viam bipartita consistunt, dein testae in 
medium coniectae si pars alba superior 
»fuerit, hos fugere illos persequi oportet, 
»52 nigra, ellos et hos", — caecam sortem 
ibi quoque, ut àv cà xowó voU rtoA£uov 19) 
regnare significans. 


!) Mazon. — ?) Sic schol. ad vs. 1077. — ?) Of. e. g. vs. 993—995. — 4) Cf. 
Ach. 540 Eccl. 404. — 5) Thuc. V 18 $ 11 et 29 $ 2 sq. — 9) Vid. Plut. 816. — 
7) Vid. Vesp. 333. — 8) Cf. schol. (Ar. fr. 660 Cratin. 194). — ?) Plat. fr. 153 


(cf. Plat. Phaedr. 24125). — !*) Thuc. III 30 $ 4. 


164 PAX. 


IEPOKAHZ. 


oUmore mzovjG6sug vüv xegxívov óg89à BoO(fsw. 


TPII'AIOZ. 


oUzove ÓswuviüGsg Pw voU AowmoU iv llgvrave(o, 


à 1085 , o$0 iml và mgoyOévr. nowujotis Üorrgov ojótv. 
wc anii s. 
og mistica cad IEPOKAHX. 
(f ntm) »2/ ) , - ; D ^ 
ov0énov Gv Osíqg Aeiov rüv romyvv &yivov. 
TPYII'AIOZ. 
&g« gevoxítov toT ASmvatovc| fri vocet; 
IEPOKAHSZ. 
T0í0v y&g xorà voncuóv ixoócors wijoo Osoiouv; 
TPITIÁAIOZ. 


Ovmtg xGÀÀAuovov Ómov msmoíqxsv "'Ouqooc 


1090 »O0c Oo? uivivégog ày99óv &mxocáusvor moÀéuoio 
3. ouf. er A me y 2 f , 
,Eiügqvqv stovro x«t tógócovO' [spseio. 
x ? 


»CUrüg ime xerà qijg é£xám xoi omdyyv émácavro, 








1086. royybv] sie V R; cf. vs. 1114. 
1087. M95votov; R] -o V. 
1088. uio« R] om. V. 





1083—1085. , Nunquam cancrum recta 
incedere facies": dolosi etiam in poste- 
rum erunt Lacones. In Hieroclis his 
verbis óg3& est obiectum internum ?). 
»Al tu"? Trygaeus inquit ,v«Ail omnino 
»postkac facies. Nulla etiam?) nobis mala 
É,facesses neque mercedem | laudemve dis 
.publice feres'. Bellum conflasti: nunc 
nihil vales, nam pax est; izi rà zga- 
xy9ivn ?) sive inl voi; moéyuaoww & zagé- 
Gyss jutv obxé9' £frega zagéieg. — Hie- 
roclem vaticiniorum interpretem 4) in 
cenam & senatu esse invitatum, quoties 
deorum aliquem.nuntium ad eum popu- 





lumque pertulisset, fert ratio; in per- 
petuum vero ei, ut Lamponi 5), zz» àv và 
zQvrave(o oizyow esse decretam e comici 
verbis non efficitur, neque veri est si- 
mi'e, quoniam non habitabat Athenis. 

1087. qeraxitov] ludificans 2): 

1089—1095. Suo gladio hominem iu- 
gulans Trygaeus ?), ut Pisetaerus ille 5), 
felicissimum vaticinium ex Homero 
profert memoriter, audacissime inter se 
colligans diversissim a?) et de suo sub- 
iungens versum ultimum !?). Nec mirum 
Hieroclem a sua arte !!) alienum ducere 
illud carmen. 


I) Vid. ad Lys. 1282 (1304). — ?) Cf. Ach. 238. — ?) Of. Vesp. 695 Thuc. I 


22 8 2. — ^) Vid. ad vs. 1046 sq. — 


5) Vid. ad Nub. 382. — . 5) Vid. ad Ran. 


909. — 7?) Item mox vs. 1106 sq., 1112, 1114. — 5) Av. 982 sqq.; vid. etiam 
ad Plut. 929. — ?) Of. (vs. 1090:) 77251, 301 M 276 P 218, (vs. 1092 ) .4 464 eto., 
(va. 1093:) xy 187 & 261 o 225. — !?) Vid. ad Eq. 600. — !!) Vid. ad Eq. 61. 
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* Y , 
»tomevóov ÓcmásóGuv, £yo Ó' 0ó00v qytuóvevov: 


»X9ncouoÀóyo Ó' o)0sig £0idov xcDove gotwóv.* 


IEPOKAHX. 
1095 o) uzréyo voUrQv' oU yàg vaUr sime XifvAAa. 
wire yoge! vn PA rp nef 
TPTI'AIOZ. 


GA Ó Gogóg roi vi Zt "Ougooc Ósbióv simev: 
»Cgoroo, &Ocuioroc, &véorióg dorwv. éxeivog, 


eN Aé ? » ? à. , , 6€ 
09 t0À8uOL £&garoL émiÜ0quioo xQvotvrOG. 


IEPOKAHZ. 
qo&feo O5, wi mg Gt (9Ao ooíveg éEomorwQGac ? 
1100 (xvivog weg — 


TIPS ATOX. 
(ad Xanthiam:) 


Y , 1 / 
TOUTL MéVTOL GU QuÀcTTOU, 
Gg obroc Qo[góg voi; GmAdyyvoig ioriv Ó yoncuóc. — 
Üyys, Od] Gmovó4v xoi rv GmAdyqvov qígs Otvpl. 


(Poculum heri implet minister et extarum partem ei praebet.) 





1096. zo] z00s Blaydes. 

1098. zoiéuor! et iziquíoo xgvóevroz] zoAéuov et éziórutov Óóxgvósvro; V R, ut in 
ipsa Iliade (I 61) est traditum; sed nihil nos cogit ut statuamus ipsum quo- 
que Aristophanem in suo Homero non zoàéuoto habuisse sed -uov, vel potius 
-MO, quoniam prisea litteratura exaratum erat exemplar, unde puer ille Home- 
rum edidicit. Neque est cur arbitremur litteras EJII4HMIOOKPYOENTOZ iam 
eius aetate vitiose diremtas peperisse adiectivum inauditum óxgvóerros. 


1099. 0j recc.] ó; vov V B, vv» Boissonade. In archetypo fuit qoateso di. Cf. 
Eq. 8 Nub. 340 Lys 941 Plut. 975. 

1100. quiérzrov] -0cov sunt qui scribant invitis V R, item infra 3&ocov et y4óoouv 
(va. 1109 sq.), male, ut arbitror; nam Trygaeus dictionem epicam non fideliter 
hoe loeo sequitur, sed ibi demum ubi sortilegum ridet verbis utitur Homericis. 





1097 sq. Nunc ipsa Homeri verba !) | gaeus ministrum ,»uac quidem ut strenue 


affert Trygaeus. caveat" alta voce cohortatur ^), pericu- 
1099—1101. ,Cave me jfraudulenter | um enim divinitus immissum ...non 

deceptio ?) tibi milvus corripiat? ?)... | paci quidem vel civitati instare videri, 

clamat Hierocles, aliti rapaci iam hostem | sed suis ipsius carnibus 5). 

assimulans. Sed perficere sententiam 1102. Vinum iam in pat£ram sibi infun- 





nequit; nam lvi audito nomine Try- ' dere Xanthiam iubet Trygaeus e? ezforum 


!) Hom. T 63 sq. — ?) Of. Eq. 1067 sq. — ?) Of. Eq. 197. — 4) Nos fere: nu 
word! Aet toch gevaarlijk. — *) Of. Av. 499, 892, 1624. 
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PAX. 


IEPOK AH. 


(secum :) 


5 E - , 
GÀX, eb voUre Ooxst, xol iyo éucvrü Bolavevoo. 


TPYI'AIOZ. 
(libans :) 


Gzovóq/ — ocmovóy,/ 
IEPOKAHZ. 


1105 


£yyet 03) xol iot, wel GmAdyyvov uotoev Ogs&ov. 


TPTI'JIOZX. 


&ÀX onc roUrT iori gíÀlov uoxdgscor OeoioL, 


Im 


ga 


/ , E AE / H po e NO 
zórvi EtonQvq, mogcusuvov vOv piov quiv. 


.€S - -? 
ÀÀà vóÓs mgóregov, omívós.v djudg, o8 Ó' A&msiOsiv. — 
* aCceMwo Lemag 


IEPOKAHX. 


, M - 
cTgó0gsge v5]v yÀÓGrvav. 


TPIPATOZ. 


Gv 0i rv GovroU y Gméveyxs. 








1103 sq. post 1107 collocat Hamaker, sed traditus versuum ordo optime habet 
si versum 1103 pressa voce dici statuimus. Et sic Mazon. 
1109 sq. Ordine inverso scribit Hamaker. 





1109. àzméveyxe V] -xov R. 
aliquid *) sibi praebere ?). Similis apud 
Menandrum fuit locus: ,070vój! óíóov 
cb GnA&yyv àxoAov9üv. mot Aérea; | ozxov- 
Ój! qég, à moi Zooía. omovó)j! xaAGg | 
dyye. xr£" 9). 

1103. ,Sicine vero ?" ait sortilegus in- 
dignatus quod neque aurem neque epu- 
larum partem sibi praebeat Trygaeus: 
,€( ego igitur imihinet ipse ministrabo". 
Urbanum illud ,& doxes" ^) irae nunc 
plenum est, ut in ore Strepsiadis: ,&47, 
el doxet, Ófyxeusv? secum mussitantis 5). 
Proverbialem autem fuisse locutionem 
»«Uróv éxvrG QBoaAlaveUca) apparet, quae 
verba proprie significant: aquam psum 


l) Vid. ad Ran. 1263 et Vesp. 199. — 
292. — *) Avec votre permission (Mazon). 


1309. — 7) Vid. va. 493. — 


recrat. fr. 





sibi infundere in balneum 9), nunc autem 
in universum valent óixoviíjcat. 

1104. oz0»ó//] item supra ?). 

1105. Sie in scoliis canebatur: ,£yy& 
xci Koóowu, Óikxove, ur àmijS0v, | £t yi) 
voíg &yaSotg &vógácw oivoyosiy" 9). In 
Avibus autem alter ille sortilegus e 
libro recitat vaticinium, quo numinis 
interpreti ,xol qi&Agv Óobvot xol ozàáyy- 
vov yeig ize iubetur Pisetaerus ?). 

1106 —1114. Perridicule ipsius fatidici 
verbis ) Trygaeus nune utitur. 

1108. vàv gov] per totam vitam. 

1109. ,Largire mihi linguam" flagitat 
sacerdos, iustam hanc sibi deberi vic- 


?) Vid. ad Ran. 498. — ?) Menandr. fr. 


— 5) Nub. 11. — $) Cf. Lys. 337 Phe- 
8) Vid. [Arist.] Rep. Ath. 20 8 5; prae- 


terea cf. Eq. 106 (ubi deleantur velim quae ad ozoró5v in ann. crit. observavi; 
ab errore me revocavit Zacher) — ?) Pac. 975. —  !?) Vs. 1074— 1076, 1086; 


praeterea cf. supra vs. 1089— 1094. 


PAX. 167 


RANOIA. 
(item libans:) 
EIIO Gz0vó1, / 
TPTIAIOZ. 
(ad Xanthiam :) 
xol vovtL uer& Tijo GmovOig Àefé Oürrov. 
(Xanthiae viscera praebet. — Epulantur ambo.) 

IEPOKAHZ. 


ob0sig mgocÓcGs. vv GonÀGyyvov; 


TPYI'AIOZ. 
oU yàg oióv ré 
uiv mgocÓidóvot ziv xtv,Àóxog olv Opsvoioi. 
IBPORAHZ. 
(flebili voce et supplex manus tendens:) 
vel mgüg vÀv yovávov/ 
TREO S. 
doc, à r&v, ÍxereUELG, MA 
o) y&g 7OUfj6tig Àeiov [TOv vouyUv £ytvov. 
(Ad spectatores :) 
1115 &ys Or, Osora(, ÓcÜgo cvonAoayyvevere 











1110. Ministro vocem oztovó)j tribuendo egregie huic loco profuit Willems; sole- 
bat ea dari Hierocli. In. V et HR versui praemissa est paragraphus, in V etiam 
post ozo»ój est signum personae mutatae. 

llii. zoocóóos Bekker] zoo(c)óóos uo. V R, óóos: uov recc. (quae manifesta est 
paradiorthosis). 

1112. zgo(c)Ui0óvo. V R] ziv 9i0óva: recc. (Blaydes confert oraculum Pausan. X 
87 $ 6). || xs(») V?] xoà V! R (cf. vs. 1076). 

1114. zpyyvbv] voayóv V R; cf. vs. 1086. 





timae partem ratus !); eadem autem 1111. ,Nemone viscerum parlem mihi 
ratio obtinet inter g£ge, quod iubentiwm | largiturus est^" Indignationem futurum 
est ?), et zgóoqesgs, quod petentium, quae | tempus, ut assolet, indicat ?); genitivi 
intercedit inter verba doóva. — z9ooóobva: | idem usus est supra). 

et aireéiv —  zgococreiv ?). Trygaeus re- | 1115. Cunetos spectatores, quippe 
spondet: ,Zmmo tuam tu linguam hinc | quos in sacri communionem receperit 2. 


aufer !? ad exta iam secum gustanda 9) invitat 
1110. zavzl] dicit z& oziáyyvo 4). Trygaeus. 


!) Of. vs. 1060. — ?) Vid. ad Ran. 498. — ?) Vid. vs. 1111 sq. et ad vs. 955. — 
^) Recte Willems. Item vs. 1117. — 5) Vid. ad Av. 869. — 5) Vs. 1102. — ?) Cf. 
vs. 962—965. — 9) Cf. Av. 984. 
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uerà váv. 
IEPOKAH. 
(iratus :) 
ví 05] éyó; 
TPTI ATOZ. 
viv ZípvAAav £o81c. 


IEPOKAHX. 
oU vo, uà vqv luv, vaUre xoríóscQov uóvo, 
&ÀX &gmácouoi GqGv «ord. weitau Ó iv uécQ. 
(Viseerum partem rapere conantem repellit Trygaeus. Interim minister 


Hieroelis surripit Trygaei Xanthiaeque stragulas.) T ole 


TPII'AIOS. 
(ad Xanthiam :) 
à mois, moie vOv Báxwv. 
(Vapulat Hierocles.) 


IEPOKAHZ. 


(ad suum ministrum :) » ax Pagus 
aw *e€e 


eor ópopor. / 
TPYI'AIOZ. 
: : X cg. 
1120 x«L Pymy, Ori rév8wg d co xal dAofv &vo. — p. 1004 


j ? 


E 9*4 CENT. ) 2d , / 
mí c«or0v Emé&yov tO $vÀo, róv cÀobovo. 














1116. zjv 2íBviiav £o3:;] item Stre- | rus hoe vaticinium recitat: ,o)zàg àmv 
psiades ad filium prodigum: ,Zo94/ 4à3àv | ,üxAmro; iv Gv99Qwnmog àAalov | ivzij 9v- 
vtobg MeyaxA£ovg xiovag !). »orrag xal ozAcyyvevew imiSvuf, | Ó7) vóve 

1118. ,Zripiam ista vobis ?*) , sunt enim | ,yo'| tÜrtzew abzóv nàsvgüv zó ueratU" — 
in inedio proposita". Dici solent z& &94« , et iussa deorum statim peragit 5). Noster 
iv u£co xeiaS9ot vel zí9c09o( ?), et exta | quoque ,Bacis" vapulat, quapropter an- 
illa Hierocles proposita nunc sibi videt | testatur ministrum suum ?). 
veluti virtutis praemium. 1120. ziv9n;] gulosus 5). 

1119. Vis non melius cedit DBacidis 1121. zo?' a)róv iniyov] feri eum in- 
Sibyllaeque alumno quam preces aut | /enío animo intentisque viribus nihil inter- 
ipsi aut alteri illi fatidico, cui Pisetae- | milfens ?). 





|) Nub. 815; cf. etiam Ach. 967 Eq. 534. — ?) De genitivo cqó» vid. ad Eq. 
4386 et supra vs. 561. — ?) Vid. Xen. Anab. III 1 8 21 etc. — *) Av. 988 sqq. — 
5) Of. Plut. 932 et vid. ad Ran. 528. — 5) Cf. vs. 1009 et vid. ad Nub. 1198. — 
7) Angl.: WitÀ a will. Of. vs. 1167 et vid. ad Lys. 490 sq. Eccl. 317. 
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ABANOLAZ. 
(detecto furto :) 


1 H 3 3 84 ' Y - A. 
GU uév oUv, éyo OÓ& vovrovi rv xo(ov, 


MCSND e, ME »: 
& dAduBov cr0gdEomovOv, £wBoApio. 


TPTI'AIOZ. 


- s; 
ot xorooAsig và xor, co Ovmóls; 


1125 


ijkovGec ; 


(Proicit stragulas minister.) 


ó xógob oiog qÀ9' dE "S39s00! 


€ 5, 
o)x ümomirQos, Oüvrov sig EÀvuviov; 


— (— (— -— - m 


(Aufugiunt Hierocles et minister. Trygaeus et Xanthias aedes intrant.) 


XOPOX. 








Oda sive stropha (vs. 1127—1139). 
fjlóoueé y', Tj0ouot 





1123. a$z0;] &Aiov; vel obzwg; Blaydes; vid. comment. 


1124—1126. In VR continuantur Famulo, *Trygaeo dedi equidem, secutus 
Dobraeum, qui vs. 1125^ sq., et Meinekium, qui vs. 1125 sq. totos ei dedit. 





1122—1124. ,Zmmo fu ferire ewn perge, 


»€go interim istum  evolvam e stragulis | 


,nosiris, quas ipse fraudulenter ablaturus 


»erat.' Dicit Xanthias zà xoi, in qui- | 
| git infelix fusius demonstrari iam non 


bus modo ipse ot herus accubuerunt !) 
dum exta comedebant. Ludicre autem, 
ut alibi 2zxoxxicov?), verbum ixgoaBicoi?) 


I 
| 





nune adhibetur; quocum haud inepte 


eontuleris locum Homeri, ubi vestis 
Ulixis assimulatur bulbi membranae ^). 
Irridentis item est nunc vox Sugzó2os ?) 
e lingua sacerdotali desumta, quam 
zouuzoréoay iure vocat Pollux 9). Sic 
in Avibus cantorem famelicum Pise- 
taerus ,o zoujrá /" fieta cum admiratione 
identidem affatur. Quamquam non ipsum 
Hieroclem nunc increpat Trygaeus, sed 
eius famulum ; quem adesse cum fugis- 
set interpretes, neglecta vi pronominum 
Tovrovó( et ae)zóg neque ratione habita 





imperfecti ài&upave sumserunt ,Hiero- 
clem prodiisse pellibus aliquot involu- 
tum, ex aliis sacris quibus hodie prae- 
fuisset ablatis" ?). Quae explicatio quam 


videtur opus. 

1124. Cf. Dicaeopolis latrones furaces 
,00 xaragaAstts và GxógoÓo ;" increpans *). 

1128 sq. Oreo venisse Hieroclem iam 
audivimus ?). Cui urbi proximum fuisse 
montem Z/ymnium, ut Taygetum Spartae, 
Parnethem Athenis, Cithaeronem The- 
bis, Neriton Ithacae, noster locus docet; 
nec dubium quin illius montis nomen 
Atheniensibus tam notum fuerit quam 
Orei, ipsorum cleruchiae, quacum fre- 
quens iis erat commercium. JZupium 
Elymniarum et delubri illic conditi apud 
Sophoclem fiebat mentio, teste scholiasta. 

1127 — 1129. , Laetor, laetor, quod nihil 


!) Vid. Eq. 400. — ?) Vid. ad Ach. 1179. — ?) Nostrum: ui/pellen. — *) Hom. « 
233; cf. Nub. 188 fr. com. adesp. 992. — 5) Nomen alibi non reperio, verbum 
P?unzoie» extat Plat. Rep. 364e et hic illic apud tragicos. — ^) Poll. 114. — 
^) Sie Brunck coll. Thesm, 759. — 5) Pac. 165. — ?) Cf. vs. 1047, 
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xo&vovg &mmAieyuévog, 


vvQOU v& xol xgouwUoov. 


Y - , ój A J. 
1180 o9 y&g quÀqóG uáyouc, (ape Mn inn "T 
^n. n onAt &AÀA/mgóg m)g Ór- 
| xov uev &vógüv Érol- peer pen), qns 
rÀv B5vÀeov Grr Qv 17, 
devórera (roU  Oégove 
1185 ÉutemQs pev iGu evo, 


Kon ferme nbn Pn 
It fen nno 


po | Y 
x«L &vOgoxitov ToU £ospiv9ov, 


viv rt Qwyóv éwpmvgtUov, 








1128. xgávovs] xo&vov; «'? 


1135. ixmezosuvuuévoa] ixzszQiouéva V R; emendavit Bothe (ixzezpsuricuésov 
scribens, dein -»a dedit Bergk, Blaydes autem zv S3égovs; -»ov mavult). Egregia 


correctio. 





iam inihi cum galea neque cum caseo al- | 


lsve". Galea nunc, ut alibi clipeus !), 


pro tota armatura dicitur, caseus et | 





allia pro ,victu" illo ,trium dierum" ?). 

1130. ob... quimóo] mon Übenter ve- 
scor ?), idem quod: o?y ijóouo: vel: o) 
gatqu 5). 

1131. zpóc nig Ói£Axov] id quod óiazi- 
vov 5), otiosus ad ignem 9) pocula tra- 
Lens ?). 

1133. ixxéoc;] prisca aoristi forma 9), 
quae in poesi epica est -x/oc, ut pro solita 
-xaUcac ?) nunc adhiberetur, fecit metrum 
creticum. 

1134. davóroro] aptissima ad. comburen- 
dum, bene sicca?) A stirpe óa« (óaío) 
ductum est adiectivum, quocum cf. 
epicum xáyzaros !!). 








1185. ixmzemzgsuvicutvo] arborum stirpes 
mortuae, quae per aestatem, cum are- 
bant omnia, sunt erad?ica/ae. Dicit cho- 
ruS ,zgéuvov àv9gaxujy", quam vocat 
priscus poeta !?), tempus autem cogitat 
auctumnale, ut mox etiam clarius appa- 
rebit!?). Verbum Z2xzgesuvitew !*) peperit 
vox zt£uvov!?), ut iéix$auvitav!9) vox 
Sáuvocz. Item in lapide Cretico !): 2ozosu- 


| uézzev (— éxngsuvitew). 


1136 sq. , Et cicerum aliquid torrens !9) 
adurensque glandes dulces" !9). Erant haec 
menti grana ?!). Genitivi partitivi frequens 
hic est usus??), articulus autem rem 
solitam indicat??). Verbum uzvgosiew id 
fere quod &à&»3gaxiluv vel omoditav 2 
valet ?). 





!) Vid. vs. 438 etc. — ?) Cf. vs. 312. — ?) Cf. Plut. 307. — *) Cf. Vesp. 510 
fr. adesp. com. 425. — P) Vid. ad Ach. 751. — $) Vid. ad Nub. 198. — 7?) Vid. 
ad Eq. 107. — 5) Cf. Meisterhans Gramm. d. att. Inschr.? 146. — ?) Ut vs. 1088 
etc. — !) Cf. Hom. o 322 (et Soph. fr. 3888?). — !!) Hom. «» 364. — !^) H. Merc. 
238. — 1?) Vs. 1140 sq. — ?!*) Occurrit etiam Demosth. XLIII $ 69. — !*) Cf. 
Av. 821 Ran. 902. — !9) Aesch. Sept. 72. — 7) Collitz. £027. — !3) Cf. Av. 1546 
Ran. 506. — !9?) Vid. Theophr. Hist. Plant. III 8 $ 2. — ??) Vid. Ach. 801 Eccl. 
606 Plat. Rep. 372c etc. — ?!) Vid. vs. 1144 sq. — ??) Vid. ad Ran. 1263 et ad 
Vesp. 599. — :9) Apte Mazon confert hodiernum: prendye ,le" café. — *!) Rie 
Plato 1,1. (Rep. 372c). — *?*) Redit Lys. 372. 
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x«L Guo vov Opodgrrav xvvóv, 
(Tg yvveixóc Àovuévmg.7 
KOPTO AIOZ. 
Epirrhema. 4 
1140 o) yàg £69 ijóiov 1| vvyeiv piv ijóm domoouévo, 
dh " "4 róv Orüv Ó' émnpoxdátev, xol vuv! simsiv yeízovor 


«dl »timé uou, ví vüuegov 3 Ógüuev, à Kopopoylón; 


»0AÀà gófs vOv pocQAov,  yovei, voti yolvixoc, 





1141. yeízova] ys(zovw. Blaydes (ut Ran. 1158). 

1142—1158. Post vs. 1148 alium induci patet; praeterea versus 1142 sq. inter 
duos distribuit Hamaker (post vs. 1142 collocans 1147 sq.). Alterius agricolae 
verba non post vs. 1142 sed post 1143 incipere censet Mazon. 

1142. z/jusgov 07 Blaydes] zqvixáóe (-vixaós R) V R numeris invitis. Apud nostrum 
vq»xáós non redit; Bentley z5»xaíra, cui adverbio (— «ózs, cf. vs. 338, 1171, 
1176 Av. 1488 Eccl. 789) non est locus. 

1148. ópóvroc] óóvrog Nauck coll. locutione e) óotvo: (Xen. Cyr. III 1 $ 34 Soph. 
Oed. R. 1081 Eur. Alc. 1004 Andr. 750 etc.), quae tamen est dissimilis. 

1144. ààà& qGts Blaydes] &47 &qeve R, item in V lemma scholii et yg. &qeve in 
margine, ài 4&gqave V?; quid V! habuerit incertum, &qo«voe (&qovooy??) àvrl roD 
Cécov quidam in schol. V. Neque &qa/av (ezsiccare, Eq. 394) aptum est huic loco, 
neque &gsísv 8Blve pilos adurere (Thesm. 216, 236, 590 Eccl. 13, cf. Eq. 1236), 
quod etiam in Simonidis versu (Athen. 659 /) sic interpretandum est: yóc àqnboo 
yos iuicrvie xgéía, O0 cum porci )ugulati setas adussi ét cum dissecui viscera. Veram 








1138 sq. Non eontinentiores hi sunt | iubet, petuntur etiam rami myrtei, ter- 


homines quam Dicaeopolis ille !). tius amicus advocatur, laeto dein con- 
1140—1158. ,Exeunte auctumno agri- | vivio transigitur vespera. 

colae caelum intuentur pluviam expec- 1140. Exordium similimum habet 

tantes, mox arva humectata consituri". | Avium antepirrhema: ,o$óév iov Gyusuwov 


Ischomachi apud Xenophontem ?) haec | oi0' ijóvov 5 qÜcow nr:gd" ?), nisi quod 
sunt verba. Pluvia postquam venit et | ibi more solito o?óé» dicitur quod nostro 
sementis est facta, dulce rusticis fit | loco est ob 9). 


otium. Nam agri recens consiti dum | 1143. zo 3:00 ÓOgüvrog xai] eodem 
pluvia rigantur ?), — Comarchides ait, | sensu supra dictum est »xe4ü&g zov, 
qui nostro loco loquitur, — dicit mihi | recte Aabere 7), ó 9:0; autem nunc /em- 


vieinus aliqui: ,heus tu, quid iam aga- | pesfa?em — vel caelum significat potius 
; uo LL BEP ALL 

mus?" 4), Hune cenare apud me iubeo, | quam umen. 

uxor parat cibum, ille leporinas et 1144. Tres choenices phaselorum 9) effec- 


aviculas et colostrum e sua villa afferri | turi sunt zgoaygyuárov acervum ingen- 








!) Ach. 271—275; cf. supra vs. 536 tq. — ?) Xen. Oecon. 17 $ 2. Cf. Hes. 
Oper. 448 sqq. Av. 710. — ?) Vid. ad Nub. 580. — ^) Subiunctivus est ógüusv. — 
5j Av. 785; cf. etiam Ach. 271—275. — 9) Item Av. 463, — 7) Vs. 1054 sq. — 
QLOf. Verg. Georg. I 227, 
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Kc 
1145 »TGÀv rt TvQQv usitov cUroig, tÀv rt GÜxcv Z£$cÀe. 
»10v Ói Mavijv 1$ Zoe focronoéro ix ro) yooíov 
o) yàg oióv v cti má |vegítewv vrjuegov 
»0U0 yàg zl m&vrog olive Quso 
50008 rvvrÀáfeww, émziÓ) mogÓoxóv rÓ qogíov.* 


,*ei iE pod : ó —— Tig T3] yÀqv. xol TO OmvO, 








TOTIS pasto versus, qui in are dit Bus emendandi autem viam 
indieavit Dobree &à&4i& qge)s coniciendo; qaebts Paley, Blaydes etiam qobys (cf. 
Eccl. 844). 

1146. 0? Blaydes] zs V R. 

1147 sq. Post vs. 1142 collocat Hamaker, ubi aptissimi sunt; sed post versum 
1146 impune omitti nequeunt, nam causam Manem vocandi satius est addi quam 
ilo versu orationem claudi. 

1147. oivagitew] 1. a. (immo glossema) in scholio: àuzs2ovoysiv (ut Aeschin. III 
8 166). 








tem )), si praesertim etiam J/rumenti | inter vitium folia humida versari nimis 
grana fuerint admixta; at cibi appetens | molestum, neque interordinia purgandi 
stomachus rusticorum. Similis apud | et aperiendi ?), quoniam solum in liqui- 
Epicharmum fuit versus: , «xol?» qaorj- | dum caenum conversum etiam magis 
Aog q&ye 9ücocov, graui 4ióvucos qui^ ?). | quam antea sic clauderetur. Verbum 
Torrendi verbum qgófav, dor. góysv ?), | zwvraátew Scholiasta interpretatur (w4o- 
unde ducta est vox qóó0sc *),apud comi- | xozsiv, fortasse recte; translatum id quod 
co8 hic illie redit 5). zoortyAaxitev sive ludibrio habere valet !?). 

1145. :54:] prome e penuario, cui | Adiectivum ztegóaxóv significat Aumidum ; 
praeest mater familias. Etiam 7:90os2:i» | quo Archilochum et Simonidem Amor- 
id dicebatur 9). ginum usos testatur scholion V: ,oy:- 

1146. ,E/ Manem Syra ab agro?) vo- | àáyov. magóoxóv Olvygov oiov!) xol magi 
cet *) domum". Illud servorum frequens Sura ion T 2fuagyhio, civ zagdaxijoiw iA1á- 
nomen ?). cw 15) gecayuévoig". * AT: 

1147 sq. , Nam plane 9) fieri nequit. ut 1149. ,Et e mea domo" alter ait ,afe- 
pampinemus Aodie «ut solum frangamus, | rat aliquis 16) turdum et fringillas ambas". 
nimis enim est humidum". — Arata et | Similis in Equitibus fit transitus !7); 
consita quae sunt arva, quiescere iam | valet autem ,25 àuob" id quod ,éx rfc 
debent, itaque fert ratio ut ad vineas | oixíag iuob' 19). T'urdorum iam facta est 
agricolae nune se convertant; sed hodie | mentio !?), /ringillae coniunctim cum iis 
per imbrem nihil ibi potest agi, neque | etiam in Avibus commemorantur 20), — 
enim pampinos superfluos — -& oiva- | Aviculae et quae sequuntur coniunctim 
oa!) — resecandi occasio est, quoniam | cum zgayrjuco: apponentur 2zigogruara?!). 








!) Vid. Eccl. 424 et ad Vesp. 440. — ^) Epicharmus apud Athen. 562. — 
?) Cf. vHerwerden Lex. Supplet. — 4) Vid. Plut. 535. — 5) Vid. Pherecrat. fr. 68! 
Stratt. 65. — 9) Cf. Thesm. 419. — 7) Van de plaats, von Aet land; cf. vs. 562. — 
8) Vid. ad Ach. 959. — ?) Vid. Lys. 1212 et ad Ran. 965. — !?) Vid. ad Ran. 263. — 
1) Of. Xen. Oecon. 19 8 18 et vid. ad Ran. 92 Eq. 166. — !*) Vid. ad vs. 566— 


568. — !?) Vid. Sosipatr. fr. 1?», — 4) Sic distinguendae et corrigendae viden- 
tur litterae quas praebet codex: óv/ éizioiov. —  '") Sie Cobet, zegóaxtow (uü&oiw 
cod. — !6) Item vs. 1155; vid. ad Ach. 805. — 7) Vid. Eq. 1309, cf. etiam Lys. 
594. — 19) Vid. ad Eq. 464. — 9) Of. vs. 5981, — 9) Av. 1019 rq. — ?!) Yid. 


ad vs. 1195 sq. 
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»& v& wi] éENveyxev oUrOv 1 ye, rfe &6négac 
&yógsi yotüv £vüov ox oilà. rre xol iwvÓoidóma. 


( 9» 
C 


Qv &veyx zOí. TOL muiv, tv Ó& Oobvot vTÀ moTOL 
gt oPeQuS Woo. TOR TEES / 0 


1 ' / x E 2- 
Tegel ym »Lvgolvag T olrqoov $8 mag icyívov, vüv xagníuov. . y. 
1155 ,xel Guo vig erg 0000 XoguváOqv vig focdro, ^ f 


e *N ? , 9 e z 
»,0Gc Cv tum uev auov, 
3 E ; 3 
..€U Tt0LO0ÜvrOG xopsAoÜUvroc 


»100 Ozo)/ r&oo uero." 





1150. zvóg zi; V] zoióg v; R. (cf. Thesm. 392). 

1151. iBjveyxev] éxAeyev Blaydes. 

1154. *:$ mag .Aioyivov] 85 .4ioywáóov NV R metro invito (-/-), aegre autem desi- 
deratur ze«oá praepositio. Litteras -aó- e versu proximo irrepsisse arbitror; simile 
mendum est supra vs. 215. Meineke 24oyiwádov vel 24ioyvs»áóov (coll. Et. Gud. 22, 
55: ,zag aloy/rgg aioyvyvóónc"), Dindorf 'Eyuwáóov, alii aliter. 











1180. zvóc] colostrum !). ab amico petuntur quae sunt opus. 
—  àeyGea cévrago] quatuor cruscula | Qualia denegare uuxgoióyov erat !?). 
(oxeiUógio) leporina, — id nimirum quod 1155. ,Et simul in (transitu vocetur 


restat de lepore, postquam herus, ut | CAarinades" Y). Ubertim loquentis ') 
Dicaeopolis ille ?), domi zv u/uegxvv | est: ,&uo cá; «irá; 0000, ut apud An- 
comedit. liphontem: ,ióóxe& abr cá; oris ó0o0 
1151 sq. ,, Modo pepercerit iis mustela! 9) | Guo uiv...Gum Oi xri." 9). Temporis hic 
Nam strepebat illie aliquid et turbam | est genitivus !!); idem valet dativus 
faciebat? *). 41& ó0G P). — Comarchidae et amico 
1153. Vobis fria sufficient, puer: quar- | eius anonymo tertius adesse iubetur 
twm autem perfer ad patrem meum." Cenae | conviva Charinades !5$); singulis igitur 
igitur hie non aderit, senex opinor gran- | choenix phaselorum, avicula, crusculum 
daevus. leporinum, rami duo praesto erunt. 
1154. ,E/ ab Aeschine ?) pete sex myr(? | Quartum quod superabat crusculum... 
ramos baccatos" 9). Vicino igitur cuidam | non matri familias relinquitur, cuius 
est myrtus fructifera. Comedent con- | nulla ratio habetur more solito 17), sed 
vivae baccas ?) dein tres rami coronis | datur seni. 
nectendis inservient, tres manu tene- 1157 sq. Verba sic iungenda: cob 
bunt, cum canent scholia 95). In pago , 93«o0 s zoto0vzos (ju&c) xai «X kou: — 
nunc versamur: procul sunt forum ur- | sive rà &ozaoguéva — coqsiobvrog. Quae 
banum et aí oregorozoAis;?), itaque | £v ik óvoiv 19) efficiunt. 








1 Of. Vesp. 710. — ?) Vid. Ach. 1112. — ?) Vid. ad vs. 793—796. — ^) Vid. 
ad Nub. 616. — 5) Cf. Vesp. 680 Dioxipp. fr. 5. — 5$) Cf. Ran. 328. — 7) Cf, 
vs. 575 Av. 160. — 3) Cf. Nub. 1364. — ?) Thesm. 448 Eccl. 841. — !?) Theophr. 
Charaet. 19. — ?!) Of, Hom. K 463 etc. et feo:gsiv supra vs. 1146. — 1?) Vid. 


ad The:m. 830 sq. — ^?) Antipbont. I $ 16. — *) Item Nicostrat. fr. 21 Soph. 
Oed. R. 1478 Oed. Col. 1165. — !^») Eur. Hel. 765 Herod. Mimiamb. V 66. — 
5$) Nomina similia Vesp. 230—232 (Comias et Charinades). — 7) Cf. Proleg. 


Eecl. p. IV et VII. — !5) Vid. ad Av. 1182, 
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Antoda sive antistropha (vs. 1159—1171). 
c UAE ) 9T / 
qvíw &v Ó' G&yévag 
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à, — T0 yàg gírv| ngó- 


1160 dàm vüv T$Óvv vóuov, 
ÓLxGxoTüv 1j0ouoL 
r&g Zmuvíag &umélovc, 
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1159. jv àv óà' GHermann] jvixa óà' àv V R. Of. vs. 1179. 











1159 —1172. Altera otia rusticis facit 
plena aestas, cum messis finita est nec- 
dum venit tempus vindemiae. Calor 
tune regnat canicularis, cuius arguti 
praecones passim rumpunt arbusta ci- 
eadae !); ,zóz ig | ety.. 
oivov, | àv oxifj éfóuevov, xexoguuévov frog 
ido gc" 7). 

1159. Ad nomen &y:zos; in scholiis V 
haec sunt adscripta: ó cérzrb óOupysi?) 
nagà vÓó 'Hoióuov ,T5uóg Ók oxoàvuóg t' 
&v9st xal Tyéza vévnl." ó Ób Molorapyos 


. atO9'ozto ztuvéusv 


oU (rot ToUg Wdovragc &goevoac Atysa9ou, vào 
óà Sqis(ag oUrw;. Sed Aristarchus, cui 
cicadae melius aliquanto erant cognitae 
quam nostrarum regionum incolis, qui 
cum gryllis vel etiam cum /ocustis nimis 
Paepe ea8 confundunt, — non minus]lu- 
diere quam si quis canem pro ove haberet 
vel graculum pro gallina, — Aristarchus 
igitur ne nugari videatur oblitusque 
esse ioci, qui erat de beata cicadarum 
gente, quorum uxores voce careant, sic 
corrigenda sunt verba scholii: ,&yérac] 
ó téTTi5, OU. T y rjv, nag v0  Hotódstov xt... 
jytra étui. Óó Ób Moioragyos oUz c qol 
toUc (£dovzac ágosvac Aéysa Sat, và Ób 9uAslac 
oU", Permutata erant oürwog (oi^) et oU, 
ut saepissime. 





1168 sq. ,Jamne maturent (suos fruc- 
lus); mam praecor est illa species. — 
Vox qirv poeticae est dictionis, ut ver- 
bum qg:zós» *) et nomen inde ductum 
qiruua 9). Nostro loco videtur deberi 
metro cretico, et zagazocyodoUvzoc fuisse 
suspicor versum, qui ex Eupolide affer- 
lur: ,àzàg Wyoysg xowóv «u» qitv TÀY 
Boo" 9), vere autem tragicus est sonus 
trimetri (Sophoclei?): ,zó9sv zó qizv; vl 
TÓ yévog; vig jj onogá;" 7). 

1165. cóv...qXgxoa] fallacem ?). Spe- 
ciem aliquam fructuum — ficuum ? ?) — 
inter rusticos nomen hoc habuisse vide- 
mus, sive quod maturi viderentur prius 
quam essent, quae in scholiis profer- 
tur opinio, sive aliam ob causam; nam 
aliunde vox non est cognita. Ducta est, 
addita sermonis vulgaris terminatione 
-£ 10), a prisca stirpe, cui debetur nomen 
quà5jtus impostor. Notum id est ex hymno 
Mercurii H), notius fortasse e veteris 
uicoyóvoug versiculo: ,05 Ó& yuvouxl mé- 
zoi9e, nénoi9" 8 ys quArzgyoc" 7). Quod in 
codice V hoc loco legitur scholion post- 
modo insertum: ,zal i» Tuygwnoratg Ó& 
Tj à&&et xéyonzac" quo pertineat incertum. 
Ad qràgxo? an ad olóávav? an ad girv?- 
&n ad &yézac? ; 


!) Vid. ad Av. 10985 sq. — 7?) Hes. Oper. 582—598. — ?) si est a manu altera, 
erasum est quod dederat prior: eratne -«v (A)? — *) Aesch. Prom. 238 Soph. 
Ant. 645 Eur. Alc. 294 etc. — ?) Aesch. Ag. 1281. — 5) Eupol. fr. 49. — ?) Vid. 
Prolegom p. VIII sq. — 59) De bedrieger, !he cheat (Merry). — 9) Id perhibent schol. ; 
item Bekk. Anecd. p. 71 et 315. — !?) Vid. ad Eq. 361. — ?!) H. Merc. 67, 175, 
214, 292, 446, qràgrsóew ibid. vs. 159. — !^) Hes. Oper. 375. Cf. etiam Archil. fr. 


apud Eustath. 1889, 1. 
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Aqy gv olóávovv: 
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ic0ío xol imé£ym," 


€ Lat ve 


Mon; ABE Ue e / /« ' 
xoL cuoc gnnu' 09e. QiAoL/" xot 


^ , / , acm - V / P777 A 
. T00 Qwvuov roíBon^ wvxàpot fpe nn ifi 
: ; ANO P dear, 
1170 xGva yíyvouet mtoyvg | 
rqvixoÜro vroU Oégovg — 
KOPTOAIOZ. 
Antepirrhema. 
u&GÀAAov 13) 9:oiG.v y9góv vo&íeagyov mgocQAémov, 
roti; Àógovg £yovro xol gowixià. Obsimv mvv, 
ex , -— 7; * i4 / , : 
qv éxsivóg gwoiv seivat. Báuuo ZoegOiovixóv 
1175 jv 06€ mov Ou ucyso9 oi Éyovro. vv. gowix(dc) 


rqvuxo0r o0r0g BéífBonro: Bíáuua Kotfrvixóv: 








1166. oióávovz Bentley] oióeivovz V R. 





1175 sq. Suo loco habet R, in margine additos V. 


1175, 06 zov ócj R] o£ oi zov V. 


1176. Kwuhgnuxóv V] -xqvóv R. Markland yetogwuxóv, sed vid. comment. 





1167. io3í(o xol inéyco] id quod io3ío 
ànéyov vel etiam éméyw ic3(ov !). Insul- 
sissima profecto forent haec verba, si 
id significarent quod laudato versu Ho- 
meri ^) perhibet scholiasta: edo e/ ori 
admoveo. 

1168. óoo. qao] grata. tempestas ?). 

1169. ,Paro mili xvxsüvoa Svuitqv" *). 

1172—1178. ,Is/a media aestate magis 
mihi conducunt quam nequam ?) aliquem 
taziarchum.  intuerz?" 9. — Ridetur nunc 
quoque Oleonymus ó ó(vaeoz:; 7): hunc 


insignia militaria ?) cristam triplicem | 
et Sagum purpureum acutissimi colo- | 





ris ?) ostentare. ,4/ si forte sit pugnan- | 


dum"...et vide quam acerbe dictum 


sit illud ,forte", quasi plane inexpec- 





tatum hoc accidat isti de plebe longu- 
rioni, si videat non tantum splendide 
armandi se et clara voce nobilium filiis 
imperitandi occasionem praebere munus 
taxiarchi, quod tantopere aliquando ex- 


| optavit, sed etiam fieri posse ut cum 


hoste sit confligendum, — pugna igitur 
si fiat, alio mox colore de suo 1?) tinctus 
ille adspicitur, oixévz: Gogótwemixóv Báu- 
ua 1) BeBouuévos &AAÀ ... xvGucqvuxóv. Voluit 
intellegi ysbonvixóv comicus, nomine gen- 
tili more suo ludicre abusus !?). , Tum 
veluti fabulosus aliqui equigallus cristam 
multiplicem quassans !?) praecellit omnes, 
non tamen in victoriam nos ducens, 
»Sed...in fugam, ipsumque eius sagum 
» Ob tantam ignaviam zvogiz" 4). 


!) Of. vs. 1121 et Eccl. 817. — ?) Hom. I 485; sic Nub. 1882. —  ?)LeLker 
wéer. — 4) Cf. vs. 712 et Ach. 772. — 5) Vid. ad Vesp. 418. — 5) Nos: naar de 


00gen zien. Of. Ach. 266—271. 


— 7) Vs. 1186; cf. vs. 303 sq., 444—446, 673— 


68 et vid. ad Nub. 8583. — 9) Vid. ad Ach. 566—571. — ?) Item nos: erg scAel 
r00d, — ")Haec est pronominis aeiróg vis. — !!) Ach. 112. — 1?) Vid. ad Vesp. 
84, — 13) Vid. ad Ran. 932. — !*) Cf. Ran. 308. 
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xüvv qeUyst mtQGroc, (GzrQ Éov8og [mmolexrQvov 
ToUG Àógovg csíow iyà Ó' forqxa T Àwvonvousvoc. 


qvíx v Ó' olxor yévovrort, ÓgGGiv oUx GvoGysvá, 


1180 





M] Y 2 y [s - M ? LU M , 
TOUG uév Éyyo&govreo quGv, rovc Ó vo Tt xol xcro 


X *i Lp [Ag 1 j 
é&oAs(govreg" Óig 3] vog" ,oUoiov Ó' £G9 4 f&oÓoc*. Y as Fach 
4 ^ con" — / 1 
Lfd. n Druso, venil tQ Ó& cu( oUx ióvqv o) yàg djÓsw éEwv, 


e ume tH s dan c90c T0v &vOgicvra vóv llovóíovog 


ciósv erOv| xal dmogüv Oti, vÀ xoxà BAénov ónóv. 


1185 r«Ur:o Ó' qu&g voUc Gygoíxovc ÓgGGci, rovc Ó' ib Qoreog 








1178. Awozzóusvog] corruptum; neque enim Zi- pro longa syllaba potuit haberi, 
neque -óusvog aptum est. Naber £ozyx é&venvsgouévos, vHerwerden ó7 zvéov uévos, 
sed rarius videtur 4wózzy; vocabulum quam quod e librariorum errore nasci 
potuerit; quapropter ipse (sed dubitanter) propono *Zyó ó& à7j Awozráteo uévov. 

1183. zgooozàg Lenting] zgoozks; V R (cf. Ach. 683 et vid. ad Plut. 1131). 

1184. aóróv Ald.] azóv V R. || 9s v9 xox6] i9s20xaxei Bentley, quod quominus 
recipiatur obstant participia àzogóv et BAézwv óztóv. 

1185. zabro 9* hs ra0tec BR, va07 &g^ Meineke. || Zorew; DR -og V. 











1178. Awozzóusvog] verbum corrup- 
tum !) E scholio: 
»puatog&vne ?) vois 


. gatum est, ad se non pertinere putabat; 
, neque pertinuisset, niei fraudulenter eius 
, nomen loco motum fuisset. Cum vero 

adiit forum ibique inspexit album tribus 
, suae Pandionidis, ut sciret quinam e 
sodalibus cras in bellum essent profec- 
turi, etiam suum ipsius nomen illie 
legit: ajzóv (i. e. vó aóro0 Ovou«) óp& 
ysyoauuévov iv vG Asuxdguact, à)» Tjj GaviÓt 
tüv quist». Inops igitur consilii — nam 
, unde iam sumat quae afferre debebit? — 


»Awónrag yág quow 
và Sugevzixà Alva 
»QuA&rrovraz, d; xol  oivómzag ?) vob; 
efficitur Aivómveu; *) sive 
7:91, 1. e. calonibus quos 
venatores ad retia custodienda collocant, 
assimulari nune legionarios inopes con- 
silii et hostium telis inutiliter expositos 
dum adstant in acie. 


1179—1184. Tales igitur isti se prae- 


»oivogvAaxac" 


&oxvopgois ?) 





stant in bello. Nihilo autem melius taxi- 


delectus cum est habendus, improbe et 
pro libidine turbant 9$) ordinem, quo 
civium nomina in albo armatorum sunt 
conscripta ?). Iamque instat expeditio 5), 
ab ó Óeiva ox é&óvyro. ck GitÜ  fjusgüv 
Quy ?). Quid enim? Nesciebat exiturum 


, et rem iniquam indignatus tristi vultu 
archorum officiis funguntur domi; nam . 


8e proripit. 
1184. Valet ró xaxà id quod óià vó 


. xaxóv!?) et ózó; nune óguurarov sive 


| 
| 
| 


se: edictum, quod his diebus promul- . 


acerbissimuvm quidvis significat, ut alibi 


|ümu Vel Ouqoxec 13). 


1185 sq. ,$ic scilicet rusticos nos ludi- 
»Urio habent ignavi isti nebulones, cives. 
,vero urbanos non ilem!" — Faeci ur- 


t 
!) Vid. ann. erit. — ?) Cod. V &qworo, in R 8choliis caret dramatis pars postre- 


ma (vs. 1039 sqq. 3) Eupol. fr. 
8 8; cf. Cyrop. II 4 $ 25. 
8) Cf. Nub. 579. 


Eec!. 605. — !') Vid. ad Ran. 562, 


205 apud Athen. 425a, 5. 
potuisse syllabam 4«- non recte ait Hehn Culturpfl.* p. 482. 
— 5) Vid. ad Nub. 616. — 
?) Vid. vs. 312 et ad Ach. 197. 


— 5) Produci 
— 5) Xen. Ven. 2 
7) Vid. ad Eq. 1869 sq. — 
— M9?) vid, vs. 610 et ad 
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c [y - C ? , c , 
qtrov, of Oeoiow ovrou x&vàgdoi Qupéomióec. 
à 


v Er sü9óveg fuoi Ódcovow, ijv 950g 96m. 


z0ÀÀ& y&g Oc w 1Oixqcav, 


C» » X , 
(Ovrsg olxOL Mév A&ovtsg, 


1190 


iv uc4m 0" dÀdimexeg. ) 


SCENA VIGESIMA. 


(Ex aedibus procedit Trygaeus ornatu nuptiali, chlamydem^manu tenens. 


Sequitur Xanthias.) 


Lr aaa foL 


Trygaeus. 
(ad Xanthiam:) 


(oU, iov / 


0cov r0 yoijuw émi Osimvov A9 sig vove yéuovc! 








1186. oóro] *ày39ol (i. e.: oi órp&ozuóec oi 9sotz xol kvdgáciw 2799010)? cf. vs. 1172. 
1187. i? sb9/voc V] ivrsb3sv s0930voac R. (manifestum dittographema). 





banae !) suppalpantur illi: in agricolas 
bello oppressos urbisque moenibus iam- 
dudum inclusos quidvis sibi licitum 
putant. — Verba oi 3soiotv oórot xal àvóg&at 
óvyáaziós; Si sana sunt ?), recte inter- 
pretatus est scholiasta, qui observavit 
praeter expectatum dici nune vocem 
ónpá&anióss, expectari enim: o?rot oi 9sotz 
xol àvógáoiv àySpoí. 

1187. ,Sed erit cum poenas istarum 
fraudum mihi reddant". Munus illi cum 
deposuerint, s)3/voc sive rationes, ut 
omnes magistratus, reddere debebunt. — 
Minantis est zz ?) disyllabum 34Z«v 
etiam supra est adhibitum ^). 

1189 sq. Neque exemplum haee requi- 


pesque a quovis sibi potuerunt opponi, 
neque interpretem, est enim zó à4oztexí- 
5e eorum óv ód2tot yvyot, 0ódua qevez ?). 
Sed conferri potest versus proverbialis 





| moribus 
runt, nam dom: militiaeque et leones vul- | 


quem habet Plutarchus: ,o/xo« 4éovze;, 
iv óza(99o Ó' àAómexe;" 9). In scholiis V 
annotatum est: ,zagouuía zog vo); iv 
tí oie 4dáxovag àrvynroavraz otxot A&ov- 


| veg, év 'Eqgéoo Óà 4áxove;", ubi nomen 


Aá&xoreg librarii errori deberi, àidózrexez 
enim dedisse comicum cuius is sit ver- 


sus, dudum est intellectum ?); inepta 
, autem est z«o& praepositio, itaque sic 


videtur scribendum: ,zaegowía. — xai 
»z50li rüv iy vij Moíc 4daxóvov irvynr- 
»G&v 70 Yv' olxo: Aéovre;, àv ' Egéoo Ó' ààó- 
zsxeg'. Qui versus cuius fuerit quor- 


| sumve spectaverit iam nescimus. 


1191 sq. A simillimis Strepsiadis cla- 
incipit Nubes fabula: 
i00! ...T0 yoljua àv vuxzüv 0dor "" Nostro 
loco abest genitivus, quem vox ró yoijuc 
adiunctum solet habere, e. g.: ,000v zó 
* 8). vel: 

magvózov eioégyezou!" ?). 


» , 
»tQU, 


Xyoíue Oxyàov » 000v 


TÓ zgluao 


!) Cf. Eecl. 300. — 2) Vid. ann. crit. — ?) Vid. ad Plut. 608. Nos: maar ik 
heb nog niet met hem afgerekend. — ^) Vid. va. 939 et ad Ran. 533. — 5) Cf. vs. 
1067 sq. et Lys. 1270. — 9) Plut. Comp. Lys. et Sull. 8. — 7) Cf. Aelian. Var. 
Hist. XIII 9. — 9) Ut Eccl. 394. — ?) Ach. 150. Vid. ad Vesp. 266. 


WA a mmm E: 


1195. izpópe Dobree] éz(s)io90ge« V R. 
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2 - , 1 , T E 
&y, C€moxeOorose vc TQomébog TovTwL 


cvüvrog y&g o)0iv OgsÀóg iov cro &u. 


1195 émeur Pmigógss rovc GuvÀove xol vàg wiyÀeg 


xoi vÀv Àoeyocv zoÀÀà xci rovc xolÀéBovg. 


(Xanthias chlamyde accepta abit. Prodeunt duo institores, falces alter tenens, 
alter cados/ quos sequitur famulus cistam ferens placentis repletam.) 














1193 sq. ,ZEn accipe ?) sagum meum, 
quo mensas repurges; prorsus enim nulla ?) 


tum és est ulilitas" ?). — Pronomine , 


ravty( quid significaretur spectatoribus 
incertum esse non potuit *), lectoribus 
e contextu est efficiendum. Scholiasta 
intellegit zjv zegixeqo2atav, non absurde, 
si interpretamur fasciam, qua caput 
cingebant milites galeam sumturi ); 
sequi tamen malo Herwerdenum, qui 
ves(em militarem interpretatus est. Ea 
quae Pacem decet veste indutus — 
ylavióa yoauix]v  Éyov ) —  Trygaeus 
prodiit: sagum iam inservire poterit 
mensis detergendis, 5j 9' àozüc àv zà qe- 
wáam xgeurQgerau ?). 

1195 sq. Convivae, qui ad Trygaei 
nuptias celebrandas confluxerunt, in- 
tus 9) lautissimà iam excepti sunt cena. 
Cenandi autem cum fit initium, siogé- 
govza. ai rgázsto: cum cibis ?); nune 
igitur post cenam purgandae sunt men- 
sae, ut imponi iis possint zà iz«pogruarza 


| Sive Dellaria !?), quae ab ipsis dapibus — 


polenta vel pane et carnibus — accu- 
rate solent distingui, ut in verbis Hero- 
doti: ,Persae oízooi ÓàAyowt  yo£ovrat, 
imupooruoci. Óà moAAoigi" !), vel in ludi- 








cris Mnesimachi versibus, ubi Pyrgo- 
poliniees aliqui: ,&g' oío9' ózuj zgóg áv- 
»Ooas àcrí cot u&y n 1?) | ofnsg 1?) &íigy ón- 
»7tvoüuev Txovqu£va, | 0wov ó& óGÓac juu£vac 
»zatonivousv; | ivzeü9ev sbS90g imigépet 
»Toay5uara | jutv Óó zig uezà Ósizvovy 
»Xxidac Konzxác, | Gozo igefiv9 ovc, Óoga- 
»tíov ze Aelyava | xazenyóza zii." !*) His 
igitur hominibus polentae loco sunt en- 
ses, opsonii faces, dein bellaria affe- 
runtur spicula et lanceae comminutae. 
Trygaeus convivis aliquanto minus quam 
illi erant bellicosis iziupogruora praeberi 
iubet &uó2ovs; xol xo4Aéfovs, quae p/a- 
centarum vel paniculorum erant spe- 
cies !?), simulque !5) avicu/as et carnes 
leporinas !"), quae etiam  torrentur 
nunc 1$), ut mox ab igne recentes, bene 
calidae, bene iurulentae, convivis pos- 
sint offerri. Haec ut curaret Trygaeus !?) 
aliquantisper reliquit convivas, mox ad 
eos rediturus. Addi poterant insuper 
veu&yx pisciun ^?) sed horum non fit 
nune mentio, credo quod ruris potissi- 
mum celebrantur laudes. Omnium izi- 
qoguu&zov longe maximum est illud quod 
in fine Ecclesiazusarum dicitur ,izié- 
vat" ?!) sive &mp£gsoSat. 


? Cf. Eq. 51. — ?) Vid. ad Ran. 263. — 3) Vid. ad Plut. 1152. — 4) Vid. ad 
Ach. 331. — P5) ,Eine starke wulstartige Binde" ABauer (Griech. Kriegsaltert., 
Handb. d. Altert. wiss. IV p. 271 et Fig. 27 sq). — $) Cf. Av. 1693. — 7) Ach. 
279. — 5) Cf. vs. 1207, 1265, 1302. — ?) Cf. Vesp. 1216 Ran. 518. — !?) Het 
dessert, — M) Herodot. I $ 133. — ?) Sic scripsi; edi solet &g' olo9& «ye» | óruj 


(C Ma ynréov. — 53) Sie vHerwerden pro oi c. — !*) Mnesimach. fr. 55; cf. etiam 
Archipp. fr. 9 Philyll. 19. — !5) Vid. ad Ach. 1092 et ad Ran. 507. — !5) Item 
Ran. 510 sq.; cf. etiam Eq. 1190—1193 'Teleclid. fr. 32 Athen. 641e. — !7") De 


his vid. ad Vesp. 709 et de genetivo ad Vesp. 199. — 19) Item Ran. ll., ubi vid. — 
19) Vid. vs. 1197: ,&vogoázze". — ?9) Vid. Eccl. 888—842. — ?!) Eccl. 1169, 
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SCENA VIGESIMA PRIMA. 
Trygaeus, Falcium faber. 


APEIIANOTPI'OxX. 

z0U0, ToU Tovyoióg &6Tw; 
PPLIPATOM 
&veBocrro xbyÀegc. 

APEIIANOTPI'OZ. 
à girar, o Tovyot , 00 mu&c viya9 

ÓfÓpexog sigqvqv zoujceg! Og mQ0 ToU 
1200 o00sig émoíor Qv Ógémmvov ov0é xoAlóBov ! 
vvvi Ó  dyà uév nmsvritÓgeyue mávv £umoÀó, 
001 Ó& voiÓQéyuovo rovc xdóovg sig vovg Gygovc. 
&ÀX, o Tovyoit, vOv Ógenávov vs ÀAcufave 


Vou d e» ; m n VET . 
X«L rÀvÓ O0 vt BovÀs, mQoixo, xol vovti Ófyov 








in V: ,yg. Ógeyufüs xsgómivo' . Fuerunt igitur qui óg«yufj; pro ógeyuóv legerent, 
quinquaginta igitur falces vendidisse institorem et pro singulis drachmam acce- 
pisse sumentes; Zuzoaó autem in hac notula (male) redditur verbo xegóaí(vo. Secutus 
sum Elmsleium, nisi quod ille zaiz', non *závz scribebat. Elmslei emendatione 
cum metiro suceurritur (cf. versus sequens; quamquam non nimis firmum hoc 
esse argumentum apparet coll. Plut. 1019 etc.), tum apta nascitur oppositio inter 
hune versum et sequentem; absurdum autem foret si quinquaginta drachmis 
singulae falces aestimarentur. 

1202. óói V?] oiói V! R. 

1201. xo] zàvó0'] xáóvv 9' Fl. Christianus, sed sine vitio omitti non potuit 
articulus, nomen autem quidni gestu manus suppleatur? || zevrzi] zaóza V R. 





1197 —1264. Conveniunt nunc Pise- 
4aerum fabri, laeti alii, qui pacis vendi- 
iant arma, moesti vero qui bellica !). 

1198. à qe, à Tovyais] ipsi epi- 
iheto non raro, ut hie, praemittitur ó, 
e. g.: ,0 Kaegxiv, à puoxágwu" ?) vel: 
,Eügunióng, à qiizoze" 9). 

1199. sigüvgv zoujscas] pacem Graecis 
conciliando ^), 

1200 8q. , 4nlezac nullam falcem ven- 











dere poteram, ne uno quidem asse»); iam 
vero quinis drachmis vendo omnes." Pere- 
xiguus nummus erat xóaivfoc 5), aereus, 
opinor; sed quantum fuerit eius pretium 
nescimus. 

1202. robs xóÓovc] cados suos; quibus 
novas copias mox condituri sunt agri- 
colae ?). 

1204—1206. Utrumque pronomen de- 


| monstrativum spectantibus fuit intel- 


!) Of. vs. 543—549. — ?) Vesp. 1512. — ?) Thesm. 210; vid. ad Eq. 728. — 
^) Vid. ad vs. 211 sq. et ad Ach. 52. — 5) Geen duit. — 9) Cf. Arist. fr. 3 Eupol. 
238? Menandr. 1023; cf. Poll. VII 170 IX 72. — 7) Vid. ad Av. 1032. 
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EU nd 


1205 Gp Qv y&g &msüóuscOe xol ixsoüivouev". 


' LA 
r& ÓÀ9« rcvrí Go. gégousv sig rove ydguovc. 
TPYT'AIOZ. 
[Qi vuv, dkorro éuevou zwQ cuoi voUrT »eloure 
émi Ósimvov dg véyiore xoi y&g obroci 
er , ? , , 
0mÀcov xocmQÀog óy90ucvog mQocégyeraot. 
(Faleium et cadorum venditores postquam dona sua deposuerunt, aedes 


intrant. Prodeunt armorum venditor et fabricator tubarum 
mercibus suis onusti.) 


SCENA VIGESIMA SECUNDA. 
Trygaeus, Armorum venditor. 
OILAO9N KAIIH AOZ. 


(duplicem cristam ostentans:) 


: / 

1210 ojw, óg mooO9cAlvuvóv/w, à Tovyal', &mdscac ! E 
Led fasompp E rne grin 

TPTI 4102. ". 


, 5 3» ici , » , c 

vi 0 d € Xoxó0cLuOVs; OU TL TLOU Aog&s ; 
x MR fuk B7 0 Ae te o AIT 
/1210—1264. v VR (à manu ENS Ner vel -zoà) tribuuntur vs. 1210 sqq., 
Swgax(onday) v8. 1224 sqq., ccàzwyon(dày) vs. 1240 sqq. et 1255 sqq., xgavoz(ou5) 
vs. 1250 sqq. et 1260?, óogovi(o) vs. 1264. Unum vero institorem, quem ipse 
comieus voce óziov xe«m$je (vs. 1209) indicarit, per totum hune loeum verba 
facere statuit Beer. Quem de versibus 1210—1245 recte iudicasse cum aliis 
arbitror, sed versum 1250 non esse eius qui hactenus locutus est, cum verborum 
compositio testatur, tum vero docet versus 1255. Quem versum Hastarum ven- 

ditori — recte, ut opinor, — tribuunt recc. 

1211. 9'] del. vHerwerden (vid. ad Ach. 4). 





lectu facilius quam nune est legenti- mum abit, ,qa4xv raro" iubet choreu- 
bus!) ,To/cós" faleium venditor dicit — tas ?), quorum dux ,z4exob»vra; zAavo- 
ToU; x&áÓov;, institores enim de mercibus | uérov; iog5uov;"?) iocose vocat placentas 
quas manibus tenent gratis offerunt | illas sub dio derelictas. 


Trygaeo quantum ipsi libeat. Praeterea 1207—1209. vvv... (imperativus)... xal 
»tavzi" isíaec ei praebet, dona dicens | yàg oórool | ... ztQoo£g yo] item supra ^). 
nuptialia a famulo allata. Cis/am pla- 1210. z9o93é1vuvor] funditus 5). 

centis replelam intellegendam esse — aut 1211. o/ zi zov Aogüs] y,muwmquid 9) 


si quis mavult, complures cistas — docet | cris(arum morbo ?) laboras ?" Oristae istae 
contextus. Nune enim ,iucz/a se (ex/(ra | earumque venditor an aegrotent ridens 
aedes) deponere" quae attulerunt Try- | rogat Trygaeus, verbo usus ex aviario- 
gaeus eos iubet, mox autem, cum do- | rum lingua desumto. 





l) Vid. ad Ach. 331. — ^?) Vs. 1305 sq. — ?) Onbeheerd rondcwervende pasteien, 
vs. 1314. — 3) Vs. 1048 sq. — ) Vid. ad Ran. 587. — 5) Vid. ad Ran. 522. — 


7) Vid. ad Nub. 183 Vesp. 8 


2a 2"" Dd myth 
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OILASN KAIIH AO. 


, , , M , A * , 
&mOÀt6Cg uov v]v vr&yvqv xeü vOv ov, 


x«L rovrovL, xci rOU ÓOogv&oU éxswowt. 


TPII'AIOZ. 


ví Óijva rovrowvi xovaO90 coi roiv Àógow; 
L PS v 2p 


OHMAQN KAIHAOX. 





/ 
K z 





1215 cUtüc GU rÍ 0iO Cc ; / 
TPTIJATO2: 
0 vL Óldcw ; cicyovouar 

Oucc Ó', Or; v0 Ggujxou £yseu móvov moÀ)v, 
Ooíqv Qv ew)rüv icydÓcov TQsig wxotvixag, 
Uv &moxeOuíoo viv rodmstav rovro. 

OILA9N KAIIH AOZX. 

(cristam ei tradens:) 
&veyxe voívuv siciv ràg loyáÓag 
1216. ogrxoy — zoi5v] numerosius Brunck oqrüxeouo zoAbv Éysi nóvov (nóvov yu 


7zolóv Blaydes coll. Ran. 157). 
1217. a)zbv V R] o?roiv recc. 


1218. Del. Hamaker coll. vs. 1193, molestum ratus singulare rzovzoí. Sed neque 
impune omitti potest hic versus, fert enim totius loci ratio ut hoec quoque orna- 
mentum bellicum, perinde atque cetera arma, Trygaeus in ridiculum aliquem 
usum adhibiturum se fingat, neque iustam suspicionis causam habet illud rovro. 


Vid. comment. 





1213. Dicit -zoórov comitem, tuba- 
rum fabricatorem. "Tertius quem di- 
Cit doguió; ) nondum in conspectum 
venit. 

1214. ,Quin igilur dicis quid pro isto 
pari cristarum tibi solvam ?" ?) Trygaeo 
is est vocis sonus, quo spes fiat mer- 
catori eum generosum, utpote felicem, 
Se praestiturum esse emtorem. Cristam 
duplicem mercator tenet, — solitumne 
hoplitarum ornamentum? an forte locha- 
gorum? Triplici crista '/ariarchorum ornata 
erat cassis ?). 

1216. Sed quonzam multi laboris? *) — 








Sive affabre factus — est eristae conus." 
Dicit có oqjxoua inferiorem cristae par- 
tem, quae artissime constricta et tubulo 
aeneo inserta est, quo cassidi infigatur 5). 
Capillos àoqrxouévov; ex Homero 5) no- 
vimus, et apud Sophoclem ,xo&rza qoi$o; 
iviógo oqrnxóuar" prodibat miles ?). — 
Separatim veneunt nunc cristae, sepa- 
ratim asservabantur iv 4ogsío?). 

1218. vovzo(] Aoc instrumento. Cristis 
veluti spongià vel alà detersurus est 
mensam. 

1219. Zveyxe rolvvv sicwv] $i igitur peti- 
fum , setau9t volvuv otacv ?). 


1) Cf. vs. 417. — ?) Vid. ad Nub. 246. — ?3) Vid. vs. 1173 Ach. 965, 1109 et 
ad Ach. 566—571. — ?) Er is veel werk aan, il y a beaucoup de travail (Mazon). — 
5) Cf. Ran. 1038. — 5$) Hom. P 52. — 7) Soph. fr. 8314». — $5) Ach. 1109. — 


112a. ad Nub. 1312. 
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1220 


PAX. 


^ 3 E ^ 
xgsivrOv yo, & rüv, éGviv 1] uqÓtv Aoetv. 


TPITIAIOZ. 


(oblatam sibi cristam postquam inspexit mercatori reddens:) 


? , , , , * , /, ? M M , , l 
€7z00pt€Q, c7z09oeo t&iG X0QCcXoS (70 TQS OLXLOG: 


iov: o08fv. devov rb Aópo 
TQLy0QQvtitOv' oU0E go. 


x I^ , 


A v 9774 AM -- 


oóx v moie(uqv o)0. v ioyádog pug. — — 


OILASN KAIIHAOZ. 


1225 


, 1 g - , , 
ví Oni Ótxóvo rGOUs Oopoxoc xÜr&i 


évquuévo xdÀAioro oncouot vía; 


TPIIAIOZ. 
otroc uiv o) pij coi zovjon fuuiav, 


&ÀX oigé uoi voUróv ys víijg lomvíog. 


(E mereatoris manibus loricam accipit.) 





1220. uyótv V] uxyóévo R. 





1221. àzó V R] ix recc., ut Nub. 123; cf. Nub. 1296. 


1224. 9ó9oaxog V?] -omxog V! R. 


1225. ivguuévo(:) V] -voc R, ovrguuévo Meineke (coll. schol.: ,ovvze2suévo, dgoou- 


uévo"), diauivo vHerwerden. 
1226. zo(i)jon(.) V] zoroo R. 





1221 sq. Fiecto terrore cristam istam, 
quam tinearum plenam esse perhibet !), 
mercatorem in malam rem ?) auferre 
iubet "Trygaeus. Cum versus prioris 
initio ef. verba Dieaeopolidis: ,àzógsg , 
ànógspgs à «o£a" ?). Verbum couyoggveiv ^) 
ita ut ztregoggveiv et quAA2oggvetv ?) est for- 
matum, valent autem haec: àzofáAiew 
Tàg TQiyag, và mzTsgá, tà qUAAa. 

1228. , Ne una quidem ficu" — nedum 
tribus choenicibus! — ,emerün" 6). 

1224. 9069axo; xór&] tragicus horum 








verborum est color; et omnino quere- | 


larum, quas moesti hi mercatores fun- 
dunt, cum dictio tum numeri severi 
affines sunt tragoediae. 

1225. ivyuu£vo] artis hoc videtur fuisse 
verbum ?). Bergler annotavit: ,videtur 


superinductum aut intus subductum 
fuisse corium". Corium tamen quantum- 
vis perite super- vel subductum efficere 
non potuit ut tam pretiosa evaderet 
lorica. Manifeste igitur significantur 
erxlerna aliqua ornamenta, quae corio, 
unde fieri solebant Atheniensium loricae, 
sunt superinducta. Equidem interpretor 
aereas squamas vel laminas pectus pro- 
legentes. 

1226. ,Isía certe ne damno te afficiat 9) 
non est quod metuas ?)". 

1227. aigs] cedo modo!9?. — Nunc 
quoque mire quam benignum et largum 
8e praestare videtur Trygaeus...donec 
sit solvendum. 
tüs  iowvíac] (anti quanti ipse 
&inisti ). Vocabulum alibi non obvium. 


!) Cf. Ach. 1111. — ?) Vid. ad Ran. 607. — ?) Ach. 1054. — 4) Uitvallen. — 
5) Vid. Av. 106 et 1481. — ^) Vid. ad Nub. 1395 sq. — 7) Nos: óekleed. — 
*) Vid. Plut. 1124 et ad Ach. 737. — ?) Vid. ad Vesp. 394. — !9) Item supra 











PAX; 


188 


&vomosersiv y&ág iov imwósiog mávv. 
OILASN KAIIHAOZ. 
moUc«L. ivv[joítov vois iuoiG. qorueciv ! 


TPYIAIOZ. 


(in loriea humi posita considens:) 


1230 


$06, rego évr, vosic Ab&ovg. oU Osbig ; 


OILASN KAIIH AOZ. 


Tt0Lo: 


Ó' &xow5ost moT, 0 GueOicrart; 


TPYTI'AIOZ. 


(brachiorum foramina indicans :) 


vQÓL, Óucig viv qeioa Oià vijo QoÀuuac, 


xoL vfjÓ. 


OILAOSN KAIIH AOZ. 
Gu G&ugoiv Oir; 
TPYTI'AIOZ. 


A M , 
éycoye, vt9| Zia, 


e , 5 €c4- , Zi. , S , 
tva wQ y CÀO|vovzNue xÀénrOV Tio veog. 





1229. (s)vvfoitov Elmsley] w ógoitov V R, 'qugoitov Meineke, quo composito Ar. 
non utitur. Vid. comment. || yo/juaow] zo&yuao: in V superscriptum. 
1233. Sie distinxit Brunck; post, non ante &w' signum personae mutatae ha- 


bent V R. 





Non feci hic homo arma quae venditat, 
sed ipse em?!) ab opificibus; óOzàov 
x&zrnàog vel zaAwyxázygiog est, non yaàxevc 
«bzoztoàys ?). 

1228. Non minus aperte et impudenter 
Dieaeopolis ille ostendebat Lamacho, 
B3siórvec9o. 8e bellum et bellatores ?). 
In verbo ivezozareiv*) vis praepositionis 
iy- eadem est quae in verbis évazoreioa:, 
uu yso o, aliis ?). 

1229. Cothurnatae dictionis est ver- 
bum Zvugoitew 9). Vera autem si nune 
ageretur tragoedia, non ,*o/5u«ocw" sed 
»"üuccw" diceret misellus homo. 

1230. zoeic A(9 ovs] nempe 7t90$ T0 àmo- 
vijoSa. ?). 





— ob ós&iog] ,nonne scite?" 8). 

1231. ,Zmano stullissime! Nam qua tan- 
dem via illuc perventurus es?" — Futu- 
rum indignationis est indicium; item 
inox? 

1232. Ói& vá; 9aAcuiag] Óià voU vgunij- 
ucros, per (brachuü) foramen. Proprie 
dicebantur »av;4m foramina 
per quae exeruntur remi !?). 

1233. àuqgotv] mente repetendum: &zo- 
yos. 

1234. ,Ne quo navis meae foramine per 
fraudem non uli videar." — Ducenti sin- 
gulis navibus longis vehuntur, quorum 
centum et septuaginta sunt remiges. 
Mercedem his solvendam ex aerario pu- 


S'aàAautat 


1) Of. va. 1241. — ?) Vid. ad Plut. 1156. — 5) Vid. ad Ach. 587. — *) Vid 
ad Ach. 81. — 5) Vid. ad Av. 38. — 5) Vid. ad Thesm. 720. — ?) Cf. Plut. 817. — 
3) Vid. ad Eq. 34. — ?) Vs. 1235 et 1210; vid. ad Av. 869. — !?) Cf. Ach. 553 
Herodot. V 33. 
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OILASJN KAIIH AOX. 
1235 mur imi dent qeoet. xoc usvoc ; 
TPYI AIOZ. 
£yoys, vi] Ai, à énizoumT. olei yàg &v 


tÓv mgoxróv &modóc9or us yov Ópcyuóv; 


OIHAOQ9N KAIIHAOZ. [ 
UO, OQ, i&éveyxs vigyboiov. 
TPTT.AIOX, 
(surgens:) 


- 


? ? 5 H , 
GÀÀ, c &ya9é 
, , 
9Aífsu. rÓv Oggov. &mógsQ, ox Ov5couc.. — — 


OILAQON KAIH A0. 


1240 - :í Ó' &go vij GéAmwyyi víjós woncopot, 
jv émoi&umv Ógeyu&v mo9' &bxovr dyó; 
TPTI'AIO. 


, , Y j - » , 
uóAwpOov eic TOVTL TO xoiÀov £yyéac, 
&vewr &voOsv QífOov iv9slg bmóuexgov 





1237. yuiov] yuióv V R (quem verum esse accentum aiunt Suid. et schol. 
Eq. 660). 

1240. ó'] del. Elmsley, recte, si alius institoris haec sunt verba; sed vid. ad 
vs. 1210 —1264. || &ge VR] &go V?. 

1243 sq. Textus traditus manifesto vitio laborat. Deesse aliquid cum nomina- 











blico apad trierareha; qui si forami- premi enim... humerum?^4) Immo 
nibus aliquot occl occlusis legitimo remigum imam dorsi partem 9), non summam. 
numero navem non ornat, fraudulenter 1240. ci... xg5soua;] quid... fa- 
agit, , uia Soqpooüv xsvats yooois", utloqui- | ciam ? 6). 
tur Aeschines !). Satis frequentem fuisse 1241. ,Quae ipsi mihi sexaginta drach- 
ea aetate inter trierarchas eam fraudem, | mis constitit." Emit tubam, ut loricam *). 
Bergler aliique e nostro loco effecerunt; 1242. Habet od&àzyi. xóówva 9?) per 
non tamen id ait comicus. quem emittitur Sonus: xoiiov ztgóg OGTsvÓ 
1235. &zazo] siccinz vero? ?). zoooxe(usvov ?). Infuso igitur plumbo 
1236. à inirgures] id fere quod: à xaxó- | firmiter stabit. Magis etiam absurde — 
oeuuov ?). non magis festive! —  vetulae pedes 
1237. , Etiam pluris podicem facio »uoAuBÓoyon9ira. x/xio mgl vo oquod"" 
1239. Aceuratius exploratam loricam | iubet iuvenis iratus in Ecclesiazusis !9). 
- non satis convenire sibi sentit Trygaeus, 1248. Dein insería') virga satis longa. — 








!) Aeschin. II $ 146. Cf. etiam Cic. Verr. V $8 61 8q. — ?) Vid. ad Nub. 226. — 
3) Vid. ad Nub. 1004. —  *) Cf. schol. — *) Cf. Ran. 222. — 5) Wat moet ik... 
aanvangen? Vid. ad Eq. 1183 Av. 369. — 7?) Of. vs. 1227. — ?) Of. Soph. Ai. 17 
Poll. VI 110. — ?) Cf. Nub. 163—160. — !?) Eccl. 1109 sq. — ?!) Cf. Ach. 920. 
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cóg80v xoO(crq, nire wdAAiGrog GreOgu0c 


yevijoevaé. Go, vÀv xovoxvQv xovréov. (|: C9 


OILARN KAIIH AO. lu 
1945 oiuot, xovoyeAüg. D id ERE l 


Sd / LÍ d | 

TPTIAIOZ. or | 
(abeuntem revocans:) Asa /no Xj 
QÀX fregov megeuwvéco. | 4 


rÓv uiv uóÀvBOÓov, (GGmsg timov, m 





tivus B stuius" usc slc Ei odelQn SES vero Mns nibilo 6 minus . 
absolutus" — i. e. e nubibus suspensus — zóv... xozráfv (Dobree: xórrafoc). 

Posterius nisi esset incommodum, in vs. 1243 fortasse speciem haberet haec con- 

iectura: éàkv àvw9sv óáfÓov iv95; à, nunc versum deesse arbitror, quem supplevi 

ut poteram. 














Adieetivum $zóuexgov à prisco inter- | ut vino in eam coniecto descenderet in 


prete !) recte explicatur ózóugxes, ad- | caput »pupulae" u&vov dictae "); haec 
scripto 144is5ic. Quod nomen quin fuerit | icuncula et in Hermippi versibus modo 
olim 2Zoioz(opávnc), certe esse debuerit, | excriptis commemoratur et alibi. Cuius- 


dubium non videtur. modi cottabis nomen fuisse xacáxroi; 
1244. ,Oplimum sic erit cotlabi sfatu- | aiunt veteres, noster autem quoniam 
men". — Nune, postquam rediit Pax, | de eodem ludi genere atque aequalis 


denuo licebit xozzoefitev 7). Belli vero | eius Hermippus loquitur manifeste, non 
tempore, cum J3ógaxo zac dumegovároa:, | videtur sequendus Mazon interpretans 
videre est ,ó&jov cv xorrepiuqv | iv | ,un de ces cottabes qu'on peut élever 
» toig ky Ugouct xvàwóouéviyv, | u&vgc 0? obóiv | et abaisser (d»&ysw xol xoráyaw) au gré 
»Aazáyov te, | vjv Óh cáAawav nàácvyy | des joueurs". 


»&v ioi | zag& zóv ozgopéc Tf xnnzaíac| 1245. ofuo|] irati haec est vox, ut 
iv roíot: xogXuaciv ?) ojcav," — ut circa | saepe?). 
belli initium seripsit Hermippus *). Quo 1246—-1249. ) Trutiham sive stateram 


loco collato Athenaeus *) multa scripsit pensilem ?) fieri iam iubet Trygaeus. 
de cottabo convivantium ludo 5), brevius | Tuba scapum praebebit. Latior huius 
scholia ad nostrum locum. Vinum e | pars, plumbo ut ante gravata, pro 


poeulo ita erat coniciendum ut totum | aequipondio erit !9), ,geis istinc" — ab 
et claro cum sono perveniret inlancem, | angustiore parte — ,funiculis M) adap- 
quae in medio esset proposita. Artifici- | /anda !?) es! lanx !?)". Pluribus — tribus 
osius autem quoddam huius ludi genus | quatuorve — funiculis lancem suspendi 


fuisse referunt grammatici, quo e librae | non est quod miremur !4), ipsa enim ratio 
iugo suspendebatur lanx (zi&oriyi), ita | fert ut ita fiat, neque aliter hodie sus- 





l1) Bekk. Aneed. 115. — ^?) Vs. 848. — ?) oor oud vuil weggeworpen bij de 
achterdeur. — *) Hermipp. fr. 4"? (— 56). — 5) Vid. Athen. 487 d,e et 665—068 f 
(Oratin. fr. 116 Arist. 209 Eupol. 86 Plat. 46 sq.). Praeterea cf. schol. Lucian. 
Lexiphan. $ 3. — 9) Of. Nub. 1073. — 7) Vid. ad Ran. 965 Lys. 1212. — 5) Vid. 
ad Nub. 1238 Ach. 1011 Av. 1260. — 9) Cf. Vesp. 39—41. — !?) Vid. Vitruv. 
X 3 S 4. — !!) Vid. ad Av. 816. 7) Vid. ad Eecl. 2. — 3) Cf. Ran. 1378. 
4) Hoe observo propter OTT quasdam, quae sunt propositae, 





*) 2*aY€'Le Y 2 ap 2e& ua E EA a Z4 apt , 4 7 M e p ha 
dui nas 3 («eor vn) 
ffaenoU 6h DE Afer hem | Eu E s M 
Gg $—————À 
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évrevOsvi Ó& omogiíoig Tjovuuévqv 


nÀ&ovwyyo mQÓ60tc, xoUvTÓ GOL ytviüGosroL 


(Abeunt tubarum mercator eiusque comes, prodeunt alii mercatores 
duo, alter galeas tenens aliquot, alter hasta s.) 


SCENA VIGESIMA TERTIA. 


Trygaeus, Galearum et hastarum venditores. 
KPANOIIOIO2. 


1250 


nm ? 


à ÓvGxd9eors Óciuov, Gc Ww moAscac, 


Or G&vríÓoxd y dvi vÀvÓs|uvüv moss/ 


xol vüv Tí Ógáco; ríg yàg o)v cviosroi; 
TPYTI'AIOZ. 
zÀeL BoÓítov co)rà voic Abyvnvioug' 


» ' ? , S , € 
&or.v yàg émwvTOcio  GvQuotov uevoetv. 





1248. xaitó coi] x&r& cov Fl. Christianus, xoi oza94óc Blaydes. Vid. comment. 


i : 
1249. iozávo(] éovráro. R, iovávow V. Cf. 


897 et Eq. 268. 


1251. àvridox& y recc.] àvréóox V R. || z$vós R) voivós vHerwerden coll. scholio: 


»0Drog xoávo xouite, Óvo". 





penduntur librarum lanculae. Ipsam 


aut unco alligato alicubi affigatur, non 
dicit Trygaeus, quoniam per se intelle- 
gitur. Certum aliquod pondus, idem 





| denique finalis (ioz&vao:) a verbo yíyvso9at 
autem tubam (id est staterae scapum) | 
mediam fere suspendendam fore e funi- . 
culo vel eatena, quae manu teneatur | 


semper, effici sic poterit, itaque ,«p/is- | 
sima erit ad. dependendas ') ficus quae man- 


cipis praebentur". Ergo haec quoque iis 
demetiebantur, ut zà Agro quotidiana. 
Sie irata quaedam hera ad ancillam: 
»A&, A(Soc vis, ob ÓoUAx, | iv vij oixir xsta* 


àAÀà cüAqur! dv uergío, | tà. xoluv ' &yu- 
99s" ?) Dignus hic demum erit usus | 


Tij; xyaÀxootóuov "TvgowvuxWo xdóovog! — 


. n . ^ 
Pronomen aezó valet: ?psum, nulla virga | 
: ^ ] . : . | 
inseria. Neutrum autem significat: 4 


quod sic fiet instrumentum ?). Infinitivus 








nune est suspensus, ut a verbo eívac in 
Ecclesiazusarum versu: ,ró fua...óa- 
weódsiv Éfarow vot; ztoidaptoioi" *). 

1250. Plane tragicis clamoribus hie 
homo queritur inexpiabilem 5) aliquem 
àiácroga in se, ut in Labdacidas Atri- 
dasve, saevire. Cf. Amynias iuvenis ,ó 
oxàqos Óe:uov!" lugubri voce clamans 
ob eurrum fractum 9j. 

1251. ,Quippe qui ?) pro Aisce galeis 
minam olim solverim". 

1258. ,Aegyplwm | pete, ubi vendas", 
»péÓs nzoAjocov xr&". — Notus est hie 
usus participii praesentis ?). Aegyptum 
petendi^cui datur consilium, isfei; xógoxoc 
&mivoac iubetur 3). 

1254. ,4plae enün sunt istae galeae ad 
demetiendam | syrmaeam". Similis atque 


!) Vid. Vesp. 40 fr. 488?. — ^?) Herod. Mimiamb. VI 4 sqq. — ?) Vid. ad Av. 
181 sq. — *) Eccl. 678. — 5) Cf. Soph. Ant. 1284. — ^) Nub. 1264. — 7) Cf. 
Nub. 1217 Lys. 421. — ?) Yid. ad Nub, 1212. — ?) Vid. ad Nub. 11830, 
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3^ ene Y 


và GÜx £v QygG roig oixévowcw Lovávou. E 
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PAX. 18'7 
AOPTAOOZ. 
1255 olw, & xogovomoi', àc &OÀLog nemodyousv. 
TIPIIAIOZ. 


(ad hastarum venditorem :) 


oUroc uiv oÀ mémovOtv ov0Év. 
AO0PTAOOZ. 
GÀÀ& c 
&v éorl voiGL. xoávsoiv O Ti vig yonjotroi; 
TPILEPAIOZ, 


(cados quos dono accepit indicans:) 


&àv voiwvroGci ué&O« Aafàg motsiv, 


* 


&uswvov 1| vÓv oUr dmoódGsroi m0ÀV. 
KPANOIIOIOZ. 
1260 &nicutv, à ÓogvE£t. 


TPYI'AIOZ. 
uquócuóg y énd& 





1256»—1259. In V personae mutatae signa sunt ante à44à vs. 1256 et ante 
versum 1257, versus 1257—1259 uni (Trygaeo igitur) dantur; in R nonnisi ante 
&AÀà vs. 1256 indicata est persona mutata. 

1256. In fine signum interrogandi scribit Bergk. 

1257. iz iori l. a. in V] évioziv V, £veor. B, ante hoc verbum sententiam clau- 
dentes (V etiam signum personae mutatae scribens). 

1258. uá937 recc.] u&9x()o V R. 








tubae hie erit usus. Nam ovouoí« — interpretor, qui est ex iis ubi nonnisi 
raphanwm  edulem intellegunt interpre- | coniectura potest effici quid significet 


tes — coniunctim cum cepis et alliis | pronomen demonstrativum ^). In scholiis 
erat in cibo solito operarum Aegyp- | V haec leguntur: ,ózágue Tofg xg&vsoiv, 
tiorum ?). »tva yévovroi x&Óow Ósixvuot Ó& Trà Óra 

1256—1259. , Hic quidem damnwn nul- | ,&avroU xol low magemygoqíi", Musurus 
»lum fecit." — ,Quid tandem etiam galeis | autem in Aldina pro £avroí dedit airo), 
» utatur ? quispiam ?" — ,Istiusmodi ansas | quem secutus Bergler arbitratur Try- 


»S& facere didicerit, etiam melius quam | gaeum institoris alterius aurem prehen- 
antea vende!" Qados diotas Trygaeus | dere. 

indieat, quos modo ei dono dedit mer- 1260. urómuGg y" ind...] manedum 
cator prosper ?) Nam sic hunc locum | obsecro! nam ...?). 








!) Vid. Herodot. II 125 ibique Wiedemann, et cf. Thesm. 857 fr. 265. — 
7) Cf. Plut. 941 et vid. ad Eq. 1188 Av, 369. — ?) Of. vs. 1204—1206. — ^) Vid. 
àd Ach. 381. — *) Vid. ad Nub. 688, 
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PAX. 


ToUrQ y éyà rà Oógeare vraUrT cOwvQcogo. 
AOPTEROOZ. 


zTócov Óíóog Ói ; 


TPTI'AIOZ. 
&& ÓvomQiOO en] Oiyo, 


AéBoiw Qv cvv sig q&gexec, &xerOv Tío Ógeyuic. 
A40 PTAOOZ. 


oBoitóus9o. qcoüusv, à rüv, ixmoóóv. 
(Irati abeunt ambo. Ex aedibus prodeunt aliquot pueri.) 


Nn SCENA VIGESIMA QUARTA. 


Trygaeus, Pueri I.et;:ll. 
TPTI'AIOZ. 


1265 


vij tv Zi, &g và mei00 4jówq iiíoyevos, 


otjonuGóusvea «ÓOQmovOsv: iníwqó:sg 0,» ivo 





1261. y V] om. R. 


1262. óvazQio3e(y Dindorf] óvezQio3 etev V R, Qiaztoloevev. Meineke. 
1263. Aágow' àv V] àáBoiuev. Ri, 4ágow (expunctis litteris s») EP. || zz 9oayue V] 


vQeig Óógayu&gs R (cf. vs. 1201). 


1266. In V R est: ojgnoóusva rà tOv imuiQrov ós0g' (va, Sed insolite dictum est 


imxijteov pro xeximuévov, et durius iunguntur oPoyoóusva TYva... 


719oavaSáAntat. 


Quapropter verba ,ck czówv àimwüjrov ósügo" interpretantis esse ratus (vid. schol. 
et Argum. II) lacunam indicavi et iis quae desiderari videbantur explevi. 





1261. zo/zw ... óvjcouoc] «ab oc... 
ENIM 1)... erento ger Mies pe P 

1263. si; y&gaxac] w£ sint pro ridicis ?). 

1265. ,Ite modo, nam ecce imm foris 
»prodeunt convivarum filü, ficia opinor 
»causa nlerposita, nam revera ?) quae 
»slatum im convivio canlaturi sunt etiam 
» meditari et secum recitare velle eos suspi- 
,cor. In eo est ut convivii fiat initium, 
ad convivas igitur quantocius redeun- 
dum est Trygaeo. Pueri, quos convivae 
secum adduxerunt 5 more solito in 





convivio carmina prisca sunt recita- 
turi ), éAiovo. óawoóncav 9). Sunt hi 
zaí(dov óamgo, quos dicit Pindarus *). 
Horum igitur carminum periculum iam 
sunt facturi, caventes ne Homerum non 
satis callere mox videantur. Simili con- 
silio ante aedes zgousaer&áv fingitur sal- 
tatrix in Thesmophoriazusis 9). Nostro 
autem loco zgoavagái2so9o: velle dicun- - 
tur pueri, quoniam qui cantandi initium 
faciunt àvapáAiovra, Sive àvafoAnv motobv- 
zou 9). 


!) Vid. ad Ran. 1229. — ?) Vid. ad Vesp. 1201. Nostrates dixerint: voor boone- 
siaken. — 9) Vid. vs. 142, 744, 931 et ad Vesp. 391. — ^*) Cf. Av. 181 Lys. 
1067. — 5) Vid. ad Eccl. 678; cf. etiam Nub. 1355 sqq. — 5) Vid. ad Eq. 1107. — 
7) Pind. Pyth. I 190, — *)Cf. Thesm, 1177 sq. — ?) Cf, vs. 830 et vid. ad Av. 
1384 sq. 


uU 
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Grr Gero, mpoevoiqv, iuoi Óoxsiv. 
(Ad unum e pueris:) 
QÀX 0 vi meg UOewv émuvosig, & mouóíov, 
c)roU mag diu& cràv|moóregov GvofoeAoU ivOoóí. 
IIAIAION A. 
1270 »VvÜv «09 ónAorígov &vóoóv doyousQ9o — 
TPITIAIOZ. 


7o 760L 


- 


5 


"ónÀorígovo dÓcwv, xol veUT, O rQuGxoxódoiuov, 
eloQvquc oUoqc/ GueOétc y si xol xerigorov. 
IIAIAION A. 


»0) Ó' 0üre 01 Gys00v moov im dÀMQÀowcwv lóvrec, 





1267. -72, iuol] -vaí uo. VR; cf. Av. 1225. || 9oxeiv Bergk] óoxe: V R. 

1270. Praescriptum in V R est zo:0.; Brunck edidit IJo:; 4euá&yov et mox Ilai; 
Kaswr)uov, sed Lamachi nomen ante versum 1290 sciri noluit poeta. Minus autem 
recte alii JI7oi; .4 et Ili; B, quoniam vox zoei; (Herwerdeni sunt verba) non 
puerum sed servum aut filiwm significat. | a9" R] av V. 

1271. óz4ozégov;] 9z4 uiv Dobree. || 4()ówo» V!R!] à4()óov V? R?, item vs. 1278 
&idov V? (didov V! R), vs. 1291 zov R (ióv V). Tribus hisce locis recepto -ov Din- 
dorf praeterea de suo vs. 1275 dedit ueüvgu£vov, parum probabiliter. 








1270—1301. ,obó0iv koraórspov vic s0ge- | invito tamen usu poetarum, apud quos 
c&0;", optimo iure annotavit prisceus | iuniorem significare óz4órsgov ^) optime 
interpres. Egregie autem hi quidem | novit comicus, optime norunt specta- 
pueri zóv "'Ounoov menotíxaotv. Carmina | tores. Sed luditur nunc, ut Nubium loco, 
epiea memoriter complectuntur. Initium | ubi ,4ybs JIvàiov &yogrtre? non óumouxag 
facit alter a primo versu Epigonorum | intellegitur ora/or, Sed ...ardelio foren- 
Homeri" P): ,vív a03' ónorégav àvógàv | sis, &yogaióg Tig 4üv99wonog?). Cf. etiam 
&oydus9o, MoUco" ?), Nempe veri ,ep- | Vesparum versus, ubi ózíe» non ózó; 


goni' nunc prodeunt, fili bellatorum | vox sed 0z5 peperisse iocose fingitur 9). 





quos vidit aetas quae iam cum ipso bello - 1273 sq. et 1276. Ex Iliade sunt ducti. 
praeteriit: hos zrégwv, fuev oU v: yé- | Ubi haec leguntur ?): ,oi ó'óre 0j Q' 
oyag ?) mox patebit. | sti; yügov Éva $vrióvreg ixovro", — quae 


1271. Perridicule Trygaeus^ómióregov | verba imprudens opinor mutavit nunc 
priseum incertaeque originis adiectivum ' comicus similium locorum memor 8), — 
interpretatur ^óziizyv/ — favente vocis — ,o/0v ó' £f8alov (QuvoU;, cov Ó' Ly yea xul 
80no, quoniam óz26ó-zegoz collatis kygorégo | juév& àvogàv | yoAxsoScprxov, &zàg. àoni- 
et ógec-régo adiectivis videri potest is | »0s$ Óuqoàóscoo. | ÉrAnvz &àAnAnot, mzoàAvc 
qui àv óz4ow; versatur vel qui jzov Éyst, | »9' ópuuayÓóc ógdge. | £v3o 0" ào' olucyri 





!) Vid. Herodot. IV 32. — 7) Vid Certam. Hom. et Hes. vs. 249 Bzach. — 
2 Cf. Hom. 4 399—410. — 4) Item Hom. 1' 108 y 465 etc. — 5) Nub. 1057, ubi 
vid. — 5) Vesp. 353, ubi vid. — ") Hom, 4 446—449 (— 0 60 sqq. — 9) 7^ 15 etc. 
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PASA 


»GUv Q' &Belov Quoc ve xol &oníiómg Opqoekoiccag.* 
TPII'AIOZ. 
1276 »&onídnc*; o) mo)csi usuvquévog &oníóog Tuv; 
IIAIAION A. 
»tvOa Ó' Gu oluoyy vs xol cüycoA, méAev &vógGv.* 
: TPTDIAIOX. 
,GvÓgív olnoy5; xÀoócs, vd vOv Zhióvucov, 
»0/puoy&c* ov, xe, verae ,0uqoloéccag.* 
IIAIAION A. 
GÀÀ& ví ÓZv óc; c) yàg simé uor oiGvwGL qaípeic. 
TPITHIOZX. 
1280 »GOc o? uiv Ouívvvro foív xgéoC, xol và rowwri' 


»guGrov zQoríOsvro xol Goo djÓicroa mücocQo. 


1274. &àozióac; R] -óoc V. 
Ó 
1275. konzíóo; R] &oni V, &onióa; B. 


1278. Nisi in ludiero poeta versaremur, conici posset: 


&Ócv olucyác ve xal &oni- 


dag óuqoAosccoc, Sed ipse comicus quin absurda dicentem Trygaeum focos non 


dubito. 
1279. 40v] 4c Blaydes. 


1280 sq. Habet R, om. V simili initio versus 1282 deceptus; in margine addidit 


corrector. 


1281. toc" vHerwerden|] &z3' V R, 3oo 


Blaydes. || zácac3e: R] uec&c3a. V. 





»te xal ebyoA] ' néAsv 1) kvdgów | QAAUvzv 
»7e xai ólàvutvov xré" — Versuum 2—4 
ea tantum verba attulit comicus, quibus 
clipeorum fit mentio. 

1278. Sciens cuneta turbat Trygaeus, 
ut rem in ridiculum convertat. 

1280—1283. In certamine Homeri et 
Hesiodi ?) afferuntur hi versus : ,ósizvov 
»Eze9 dAovro foüv xgío xaüyévac vrztav | 
» Éivov idgoovrac, inel ztoAtuov éxogso9 ev." 


Ubi priscae artis non sunt xoi et aiüyévaz | 


in unum conflata, licet huiuscemodi 
crasis in carminibus epicis non sit inau- 
dita ?). Nostro autem loco collato veri 


videtur simile in carmine aliquo hodie | 


deperdito —  Zpigonis fortasse — revera 


!) Verum duco 'zéez(o) — ?) Vs. 


t 282 aliaque eiusmodi, Enchir. dict. ep. $ 9. — ^) 0 15. — *) 6 231. 
— 7) a 112. — 9) 6 543, ubi cf. sqq. 


z 29. 





extitisse versus: ,Ó6 oi u&v ' Óaívuvzo oiv 
xgéa xabyévag Vno | Éxivov idgdorzoz, 
intel ztoéuoc àxógso 9v." Nisi liberius nune 
quoque comicus refinxit priscum car- 
men. — Subsimilia haec sunt: ,ógs oi 
»utv 'Óaivuvto xa9' Owsgspig uéya Óüua 
xiL" 5), ,ÉoSovrss xoéa ztAàà Boüv" 9), 
»ivrüvov?  &guovoy" 9), ,cganétag | ' vitov 
xal mQorí9svro iÓà xgéa nóAX idareÜvro" *), 
ubi verum fortasse est id quod dedit 
Aristarchus: ,z9óziSev, zol 0b xré.", sed 
comicum ita recitasse illum versum ut 


! etiamnunc in codicibus circumfertur, do- 


cumento est noster locus. Denique hic 
afferendus est versus: ,oi Ó' Umzug uiv 
Kvoav ónó CvyoU ióodorzog" 9). 


101 sq. Rzach. — ?) Of. xabzóg -rj Z 260 


— 6) 9 121 
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IIAIAION A. 


e t 1 ó , - J 5 — c 
»0c oi uiv Octvvvro Qoív xgé«, xoUy£vag im7tOv 


»OWvov iógóovroag, émsi moÀéuov éxógccOev.* 


TPTEAIOZ, 


eiev' éxógeGOtv voU moÀéuov, név djoOi0ov. 


1285 vvUr dGÓs, ve00', dc doO0i0v xsxognuévor. 
IIAIAION A. 
»Üooíocovr Gg  Lmsve| memevuévor 
TPTIAIOZ. 
Gousvor, oipot. 
IIAIAION A. 


»Tv0oyov Ó' é&eyfovro, Dos Ó' Gofsoroc 0oQs.* 
TPETIAIOX. 


/ 3 92 / ? - / : 
xOxiGT mÓÀOLO, Tt(10GQLOV, oOraig uwyouG 


oQ0iv y&g &Ósug mÀWv moÀéuovc. vo9 xoí mov si; 


ILAIAION A. 


1290 


j , 
éyo ; 





1286. zezovuévoi] zezaouévo: Fl. Christianus et Dawesius lepide (cf. vs. 1281), 


vereor tamen ut recte, non quod zeze«ouévog participium pf. non extat hodie apud 
poetas epicos, nam potuit olim extare (et plusquamperfectum certe extat £2 642), 
sed quod eos quà gustarunt, non satiatos significare debuit (Athen. 23 /— 24 5, Lehrs 


Arist. p. 131). 





1285. Risum ut moveat Trygaeus iun- 
git verba //o31ov xexognu£voi, quasi artius 
haec inter se cohaereant. 

1286. ,Prandà autem" — vel potius 
cenae, nam post pugnam, non ante meri- 
diem igitur, haec fiunt, — ,cum fecis- 
sent finem, arma induerunt." — Haec vult 
puer, qui nihil nisi arma et aspera bella 
cogitat. Sed aliter eius verba interpre- 


tatus Trygaeus ,9o6goxo" Bacchicum,. 


non Martium intellegit, qui convivanti- 
bus haudquaquam gravis aut molestus 
est. Quem etiam Philocleon cogitans filii 
verbis non satis intellectis ,7z6 xv ua y£- 
Gmutó Tig 9égoxX EÉyov;" rogabat !) — 


Verba ,'39woracovzo—7zs7zovuévo" in car- 


minibus epicis non iam extant, sed cf. 
Iiadis versus: oi à' 
xágm xou&ovrsg 24youol | óluqa xaà xAuotasc, 


&oo Oeinvov EAovto 


&nó Ó' abroU 'Sogrjacovro?). 

1287. Neque hie versus in vetusta 
poesi indicari nunc potest. Similia sunt 
Iliadis verba: ,o)v vsíyso: 9ognyS9évrec | 
» Qóovr' dofsorog Ób fo 'yevev 99. 
»"pó" 9) et 
&ofeotos ógópa" ^). 

1288. abroi; uáyow] ,cwm psi es(is 
| proelüs" 5). 

1289. xai] impatienter rogantis parti- 
cula $). 


»x vmóv dÉysovro, fon Ó' 





!) Vesp. 1195; cf. etiam Ach. 1135. — ?) 9 58 sq. — ?) Hom. .4 49 sq. — 
BUT. 267. cf. ibid. vs. 257—259, — 3) Vid. ad Vesp. 119. — 9) Vid. ad Eq. 342 


Nub. 840. 
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TPIIAIOZ. 
6v uévroi, vi A4. 


IIAIAION A. 


víóg Zegeyov. 


TPTI'AIOZ. 
(ridens :) 


eiBoi ! 


5$ yào iyó S9oóuotfov íxosov, si cv wr] tinc 


? 


» 1 - / $ «9? 
&meQgQt, xal roig ÀoyyogóOgoiciv dió 


&vógóg BovAoudyov xci xÀevGHicyov vwvOg víóg. 


, 


y 
LOV. 


(Abit puer.) 


KAsovüuov icri moióíov; 





3 s 3 $^ 
&Gov TQiv siciévot Tv GU ydg, &U oiÓ Ori, 
4 


Gggovoc yàg ti moToóc. 


, 


, / ) JJ. 95 jf. EN ' / 
» &6niiOL uiv Zeiov mug &ydÀÀevoi; fv meo& Qeuvo 





1295 TOU uou rÓ TOU 
(Prodit alius puer.) 
25 debui 00 ztQOypuoT "doev 
IIAIAION B. 
1292. 5] *«ci? Of. Av. 1670. || «c V in ras.] «c R. 
1297. 4c& Dawes] &()oeg V R. | yàg $i] & yàp V R. 
1298. Xaiwv] Zouiov Reiske, Xoexiov Blaydes. 








1290. a) uévzo. vi] 4i] tw vero hercle! 
te sane volo! ?). Vehementer affirmantis 
nune est uévzoi ?). 

1293 8q. Lamachus quoniam fuit inter 
subscriptores pacis et mox foederis cum 
Lacedaemoniis initi ?, non est quod 
miremur eum eiusque filium quantum- 
vi8 belli appetentes f$) inter Trygaei 
convivas commemorari. Ceterum con- 
temtim pellitur nunc eius filius et patris 
satellitibus hastatis ista cantare iubetur, 
ipse autem Lamachus vocatur 
uayos Sive xà&ew xeisuerau ?). 

1294. &zsooe] proripe te). 

— à&ó' ióvy] id quod 79. &oóusvoc?). 

1297. ,Tu mon canes negotim aerum- 


x4Aavot- 


1) Vid. ad Eq. 168. — 
41) Vid. ad Ran. 171. 


vs. 444—446 et ad Nub. 353. 





?) Vid. vs. 473 sq. et 561. 
— 5j Plut. 58, 62 ete. — 5) Of. Eq. 4 Lys. 336 Ran. 1192 
etc. — 7?) Vid. ad Nub. 1212. — 8) Cf. vs. 1345 et vid. ad Vesp. 1892. — ?) Vid. 

— 1?) Vid. ad Lys. 473 sq. Plut. 1119. — !!) Vid, 
Athen. 627c, — " pci und Schwert". — !*) Vid. Athen. 30 /, 


nosa 9), nam e putre modesto malus es." 
Laus vere feminea in Cleonymum -ró» 
ótpaozw ?) sic confertur !?). 

1298— 1301. Elegiam edidicit hic puer. 
Archilochus cum Enyalii tum Musarum 
ministrum se vocabat!!) — Koernerus 
alter !?), sed aliquanto minus quam ille 
animae prodigus, — et vitam militarem 
his versibus celebravit: ,v óogi uév uot 
»u&ta usuoyu£vy, 8v dogi Ó* olivos | 'Touagi- 
»Xóg, nüc Ó'iv Ódogl xexluuévo;? P), in 
bello autem contra Saios gentem "Thra- 
ciam gesto clipeum amisit. Quam rem 
leniter subridens sie enarravit: ,&ozüíót 
»uiv Zalov vig àyáAAevot, jv ztagó 9áuvo | 
»Évrog &uo,uytov xáAAtoY obx i9£Aov. | wv- 





— 3) Thucyd. V 19 et 24, — 





PAX. 193 


JÉvrog Gppa]vov) «kÀumov (ox Po dloyr 


TPTI'AIOZ. 
1300 eimi uoi, à móc0mv, eig 10v Gavrob d VT FTTE 
IIAIAION B. 
»UVvygv Ó' i$seoáoco — 
TPYTI'AIOZ. 


, »! - 
xeTQoyvvag O8 roxíjag. 
&ÀÀ elic(ousv. £0 yàg oid £y cogóc, 
Ur. r«09', 0c dong Gori mol víjg &omídoc, 
/ o ox SP u$ / » [mw Lore Ir c PON 
li Vine?! (€ ob/u émüdQOm mov, Qv éxcívovu voU movQóc. 
(Aedes intrat puer. — Ad chorum:) 
CHANCE RES X €. » 2 ^ - ; 
1305 buGv rà Àowmüv toyov ión(ivreU9« rüv uivóvrov) 





1301. xar5oyvves Óà oxije; (zoríagvv&cOszoxiac) R] xezioyvvezoxzooc V!, xazqoxyv- 
v&ayertoxias V?, xoaroiwsyUvac ys v. Lenting probabiliter. 

1305—1328. Haec quomodo sint distribuenda duo certiores nos faciunt indicia. 
Quorum alterum inest verbo ,e«/oíousv" vs. 1302: scenam igitur relicturus est 
Trygaeus; alterum praebet vs. 1816 vox ,z:;" heri famulos iubentis: Trygaeus 
igitur redux iam loquitur. Quas observationes confirmat collatus Equitum fabulae 
exodus, ubi item laeto ornatu ex aedibus prodit qui primarum est partium, dein 
(Eq. 1316) a voce sbggusiv yoí, ut Trygaeus h. l., loquendi facit initium. Ergo 
versus 1312—1315 non sunt Trygaei, sed Coryphaei, et post versum 1310 vel 
18311 Trygaeum aedes intrare patet. In V R et in scholio metrico ad vs. 1316 
Trygaeo tribuuntur vs. 1305 —1310 (cum praegressis) et 1312—1315, Choro 1311 
et 1316—1328. Trygaeo versus 1316—1328 dat Ald., Beer versus 1305— 1328 con- 
tinuat Choro (testibus óuóv» et àivrzaó3oa vs. 1305 non recte; quae a Chori duce 
ad sodales apte dici nequeunt). 








»Av Ó' iieoóáooa. zl uot ucAsL koztig ixsivy!| |. — sig vÓv cavroD mazíga] fuwm ipsius 
»éggévo! iiaürg xrüjcouo. ob xoxío" '). | patrem spectans *). 

Lacedaemoniorum cum civitatem viseret 1302. s) yàg oión... caqüg] item Ae- 
propter versus illos eiectum | finxere | schylus: ,só yo ocaoqüc cvó0' lacs" ?), 
posteri ?. Quamquam non ,abiecisse" | Menander: ,s) /o93. àxgifos" 9). Similli- 





sed ,arbori aecline invitum reliquisse" | mae abundantiae sunt: sixj óe0íos, óoy- 
se ait ivzos kudunzov sive üzov &usuntov, | u£got kei, uáznv Óux xevijs, alia plurima ?). 
clipeum optimum. [ 1304. o) ur àmA&9 1] non est periculum 
1300. zóc3ov| iocose contemnentis | ne obliviscaris 9). PE 
vox ?). : 1305. óuóv...Égyov] vestrum officium ?). 





l)) Plut. Mor. 2395 Cram. Anecd. Paris. IV 412. Male apud Sextum Emp. sic 
expletum esse: ,«Caüróg 0 iquyov 9av&árov vílog]» ong éxsivm xrí" noster locus 
docet. — *) Plutarch. 1l. l; cf. Piccolomini Hermes 1883 p. 266, Hauvette 
Archiloque 1905 p. 55. — ?) Fere — nostrum Aleine &leuter. Item Menandr. fr. 481. 
Vid. ad Ran. 200 (Nub. 1014). — 4) Vid. ad Av. 917. — 5) Aesch Pers. 784. — 
$) Menandr. fr. 575?. — 7) Vid. ad Thesm. 830 sq. — 9) Vid. ad Vesp. 894. — 
?) Of. vs. 426 et vid. ad Nub. 1345. 


| 
| 
| 
À 
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gÀ&v ve&üre mzüvvo xol omoÓsiv, xal wi) xsvàg mogéÀusw. 
GÀÀ &vÓgixGg iufdAAev, c, 


..| , P] , E E , , M , 
X«L GuOycr GOGupolv roiv yváOoiv. ov0sv ydg, 


(Avide edulia comedunt choreutae.) 


PAX. 


1810 . Aevuüv 00óvrov &oyov. £T, dv uf tu xol uocüvrar. 
ur reet KOPTOAIOZ. 
e /, v PT » 3, - M ' 1 , 
quiv wsÀQos! voUTC y ' eU moOLeig Ó& xoi Gv goctov. 
(Aedes et Trygaeus intrat. — Ad ceteros choreutas:) 
GÀX OG moó voU msuvOvreg, iuBdAAsoOs vOv Aoydoen 
Og OoUyi müGov Tufgcv 
PELA mÀoxoUcw Eorw $vrvyeiv (mAavopuivowg dowuoig 
1315 c90c roUre foUxsv, 7] váy uiv puui ucroucAnosuv. 


- 


» 


6 z0vqoot, 





1307. iugáAisz, à Bergk] iuf&Aàsrov V R, iufáAiers | ou yovzsz Dobree. 


1310. z. R] ze V. 














— ivraU9a vüv usvóvtav] ,qui istic? — 
in orchestra ,manetis". Praemittitur ad- 
verbium, quo maior sit eius vis !). 

1306. Choreutae Trygaeum non intus 
sunt secuturi, quapropter ,zaüzo závro" 
eis relinquit devoranda?), — placentas 
dicens, partim carnibus leporinis refer- 
tas ?), quas modo ei dono obtulerunt 
grati mercatores ^). 

— jul] xevàg nagtAxew | &à2àÀ... dufáà- 
Aere] à remigando — ut supra có usrecgo- 
xozteiy ?) — ductae sunt locutiones, mente 
enim supplendum est: z&c xózas 9). ,.Re- 
qos non iner(es e mavis latere suspensos 
relinquere, sed stremue ducere aquae um- 
mersos." Simili metaphora homo tardus 
dicitur àgoàxós ?). 

1309. cuoyers] alibi non reperitur ver- 
bum, sed ouó$a. id quod zezá$o: signi- 
fieasse aiunt grammatici 9); eo igitur 
sensu quo qgà&v vel àpsíóewv nune est 
usurpatum ?). 





l) Cf. Av. 1418 et vid. supra ad vs. 647. — 7?) Of. Plut. 694 Menandr. fr. 607 et 
vid. ad Nub. 1376 et ad Ran. 576. — ?) Cf. vs. 1812. — *) Vid. ad vs. 1204— 
1207.— 5) Vs. 92. — 9) Recte sic schol.; cf. Eq. 602. — 7?) Vesp. 268. — 9) Vid. 
Et. M. — ?) Vid. ad vs. 25. — 9) Of. Plut. 1154 et vid. ad Av. 1308. — ?!) Of. 
v8. 1194 et Plut. 1152. — 3?) Of. vs. 149. — !3) Vid. ad Eq. 1180. — !4*) 'Tele- 
clid. fr. 32; cf. Pherecrat. 1087. — ?5) Vid. Vesp. 709. — !9) Of. Av. 1143 Lys. 
562. — !7) Cf. Eq. 404. — !5) Vid. ad Vesp. 927. — !?) Vid. ad Av. 26. 





| 
| 
| 


, vorate 19), 


1309 sq. oióbv...foyov ioci] miU... 
opus est, nihil prosunt), id quod obóv 
óqe2og 1). 

1811. ,Nobis id mandatum esto! 9) 
Quamquam laudo te?) quod nobis indi- 
casti." 

1312—1314. Agricolae, qui tamdiu 
procul a rure in urbe esuriverunt, iuben- 
tur nune alacriter arripere z&à 4ayó« — 
fortasse ,i7 &u/lou xoaSquéíva", ut est 
apud Teleclidem !4) — et zov; ztàaxobvrzac, 
quos sors benigna vel Trygaei libera- 
litas praebuit iis fruendos. Talia non 
solent in via publica relinqui và ivzv- 
yóvu! At hodie certe iv z&o« àayooug 
Bwbcovza. qui Pacem deam in terras 
reduxerunt 35). — Verbum iuf$á&22s09i 19) - 
id quod iugogsio9os, ingurgitare se, nune , ^3 f^ 
valet. Placidius loquentium...et eden- | 
tium sunt ivzi9eo 9o. et 8v9soig HW, (4 

1315. zgóg caÜra (figUxere] proinde !9) 
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EXODUS. 
(vs. 1316— 1357.) 
(Foras prodit Trygaeus.) 


SCENA VIGESIMA QUINTA. 


Trygaeus, Chorus. 


TPTI'AIOS. 

, M M MI M , 2! A LE , 
eügwqusiv qor xoi vm]v vuugwqv é&o riwv& OsÜgo xouitsiv, 
ÓÜGÓcc rs qéosuv, xol mx&vra Àscv Evyyatosuwv xol émusAsUELV 

X0 UG qeoetv, yXoto : 

Y A , / , P! ? a A M 74 , 
x«l rà GxeUy zÀuv sig vOv &ygóv vvuvi qo?) m&vro xouitew | 
OpynuGwuévovg xol Gme(cevroag x«l TméoBolov éieldGovroc 

1320 xol émev&ouévovg voioi Osoíciv,: 
e« — - 
0.0óvon mÀo)rov roig "EAÀMqotw, 
xorÜcg vs moLeiv Tu&g moÀÀAg 
závrec Ouoíeoc oivóv vs moÀov, 
GÜxc T€ TQOYtLV, 


1325 vág T€ yuveixog Tíxveiv Tuliv, 





1817. émuxsisóav V! BR] imiyogstew V? (ut Xen. Conv. 9 8 4). 
1318. »v»i. Kuster] vov R, om. V. || závze xouitew R] x. z. V. 
1820. xal ànzeviauévov; V R] x&zav sb$auévov; l. a. in V, x&v süiauévovs Dentley. 


1 - LA C ? *5 
In archetypo videtur fuisse xezev$auevovc, i, e. xàz- et xcv. 








1816. sbgnueiv yo] Lngua favere opor- | Illine ubi nune pacem recuperatam 


je !). | celebrant agricolae. Ex ipsa igitur civi- 
— vo] ministrorum aliquem ?). tate iam pelli eum satius est. Pulsus 
1817. závzo isóv] e prisca lingua in | est ostracismo anno quinto post ?). 

huiuscemodi formulis remansit ?). 1321 sq. Efficiunt haee £v di voi», 


1318. zà oxs/r] rastra, ligones, cetera | nam divitias eas cogitat nune aut solas 
instrumenta rustica 5, quae choreutae | aut potissimum, quas vox zoüzog pri- 
ium, cum parabasim fecerunt, posue- | mitus significat, eas quas alma terra e 





runt 5, sumere nune iubentur denuo, — | gremio summittit 5). Dicitur zoteiv xq- 

sumunt igitur, — ad villas suas duce | 9ác, otzov, oivov, similia ?), ut ioyátea9at 

Trygaeo profecturi. xoraazo 19). 
1319. Supra Trygaeus zaeüoo. 'Yz- 1325. Hominum iustorum et diis ca- 


fBoàov se est gloriatus 9), nunc etiam | rorum  ,zí9mie zu, A«ol Ó' AvSeUoiw 
expelli eum iubet. Undenam expelli? | ,à» aj, | slgrvn 0" àvà yfjv xovgorQóqos." 





!) Vid. ad Ran. 354. — ?) Vid. ad Ach. 805. — ?) Vid. ad Vesp. 186. — 
*) Vs. 552. — 5) Vs. 729 sq. — 59) Vs. 921, ubi vid. — ?) Vid. ad Vesp. 1007. — 
?) Vid. ad Plut. 18. — ?) Of. [Aristot.] Rep. Ath. 7 8 4 [Demosth.] XLII $ 20 
Aristom. fr. 11. — !?) Eq. 840; cf. etiam Eccl. 442. 
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x«i v&yeO9à máv9 , 0c dmoAécousv, 
EvAMéEocODoer, zv i$ Coi, 
Ajfet v oi9eve cíóqoov." 
(Ex aedibus deducitur Opora sponsae ornatu.) 
0süg, à yÜvoi, slg &yoóv, 
1330 (mg uer iuoU xoc! 
X uU u J 


xX«ÀGgG xXOTOXSlGEL. 


XOPOZ. 
Tuüjv, "Tuve? 6! 
KOPYIOAIOZ. 
Ó TQuGuéxeQ, Gc Oixol- 


oc vr&yaO9€ vüv Fysc. 
1331—1357. Alii aliter distribuunt. In V R vs. 1331 est hemichorii, vs. 1351 sq. 
et 1355—1357 Trygaeo tribuuntur, vs. 1353 sq. Choro, vs. 1332 praescriptum 
habet &42o(jutiyógiov); sequentes in V signis ,—" et ,:" distinguuntur, in R 
signis carent. 
1331. óujv R] óuz» ó V. 














Talibus mortalibus ,qéoet u&v yai« zoAbv | rorum regi (Dionyso) eum assimulans, 
» piov, ... ixrovaiv Ób yvvaizsg douxóza véxva | in orationibus fortissimum esse nescio 
» toxeüat, | 9&á22ovaw à" &yaSotar Ówuztsoíg | cuius ore perhibuit, arma vero sumere 
»000' ini vqàv | víoaovzat, xagzóv Ób qége& | nolle: ,zogoaSmyouévuc oUysg xozüidos | 
»0e(ómgo;  Xgovga" !) Quam vero dii | ,ógy9elg oi9cov« Kio» ?). Siquidem 
oderunt civitatem, ea ,qo93íve& xáiviw | Hermippo hi versus iure sunt tributi; 
iyx&omoi; y9ovóc, q9íivs. Ó* vóxow yvvor- | nam e Cratini Dionysalexandro, cuius 
xàv" ?). Itaque in precibus erat: ,rza0ze | argumentum nuper innotuit ?), esse 
»7ZowÜc. Üutv yij Ts xagmóv ixqígor xol | ductos, est cur suspicemur. 

yuvaixég ze xal moiuvat tíxTowv" ?), vel in 1329 8qq. Pompa et carmine nup- 
iureiurando Dreriorum: ,s! óà cáóe gu | tiali ?) etiam Aves fabula clauditur, 
»XGTÉyOuuL...Quts uot yüv xognuóv qiég&v | laeto autem coetu choreutae cum hi- 
»[1jz8 y]vvatxaz [zixzei]v xoaz& qv[ow ujz]s | strionibus etiam in fine Lysistratae, 





»népuazo? ^). Eeclesiazusarum, Pluti abeunt, nec non 
1327. záiwv 35 &kgpy5c] eadem quae | Acharnensium, Equitum,  Vesparum, 

supra loquendi ubertas 5). Ranarum similis aut subsimilis est 
1328. a?9wvo oíónoov] epico epitheto 5) , exitus. 

etiam Hermippus in paroemiaco usus | 1830. ,E/ cura ut?) pulcra pulere &) 


est, qui Perielis nimiam quae multis | mecum concumbas"; ümoc u! xaxk xaxüs 
videbatur cautionem irridens et Saty- | zagétec 1?). 


|) Hes. Oper. vs. 225—237. — ^) Soph. Oed. R. 25—27. Of. etiam Proleg. 
Eecl. p. V. — ?) Herodot. III 65. — ^) Solmsea Inscr. Gr. ad inlustrandas dial. 
sel. 3179 (Cauer Del? 121 Dittenb. Syll.? 463 Dial. Collitz. 4952). Item in Dial. 
Collitz. 50247?, — 5) Vid. vs. 996. — 9) Hom. 4 485 etc.; cf. Soph. Ai. 147. — 
7) Hermipp. fr. 46. — 5) Oxyrhynchus papyri IV. — ?) De Hymenaeo vid. ad 
Av. 1736. — !?) Vid. ad Nub. 489. — ?!) Vid. ad Nub. 554. — 12?) Vid. Lys. 162. 
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XOPOZ. 
"Tuv, 'Tuivo 60! 


1385 


"Tuwav, (Tuévot 0$! 


KOPTOAIOZ. 


Tí ÓgkGoousv evrqv; 


XOPO2. 


Tí Ógccousv oUr1qV; 


KOPTOAIOZ. 


TQvynoousv ovrm«V. 


XOPOZ. 


rQvynQGousv cvrmV. 


KOPYTOAIOZ. 


1340 


&ÀX « &g&usvor» pégo- 


uev of morevoyuévor. 


Tv vvugíov, à vógsc. 
(A parte chori sublimis tollitur Trygaeus.) 


XOPOZ. 
"Twv, Tuévo? à! 


"Tucv, "Tuévot 6! 


KOPTOAIOZ. 


1345 


, /, - - 
oix1]osre yoUv x«ÀGc, 





1336—1339. Olim in quibusdam exemplaribus defuisse ait scholiasta. 
1341. zgorszayuévot Bentley] zgocor. V R. 


1845. yov] vov Paley. 





1338—1350. Est haec ,fescenninaioca- 
tio" Db, cuius materiem praebet sponsae 
nomen Opora ?). 

1840. &p&usvor qégouev] Awmeris sub- 


Jatwm feramus ?). Etiam Dicaeopolis et 


Lamachus sie auferuntur in Acharnen- 





sium fabulae exitu, Paphlago in fine 
Equitum. 

1841. oi zgorezayuévo] primus ordo 
choreutarum. 

1345. yobv] sanequam. Yocantium par- 
ticula 4). 


7) Catull. LXI 127. — ^?) Vid. etiam ad Ach. 275 Av. 506 sq. Plut. 1086—1093 


-Eecles. Proleg. p. V. — ?) Cf. Ran. 82. 


— 1) Cf. Thesm. 263 etc. 
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0v YT PUR &À- 
Àà Gvxoloyotvrsg. 
(Alia chori pars sublimem tollit Oporam.) 
"Turcv, "Tutvot à! 
"Tuv, "Tutvot à! 
KOPYO AIOZ. 


rOU uiv uéyoa xol mTWw«yU, 


1350 


oivóv ve mígg moÀóv. 
XOPO. 
"Twv, "Tuivot 6! 
"Twv, Tuivor dà! 
TPTI' AIOZ. 


(ad spectatores:) 


1355 


dpsg, xijv Evvémqo9É uoi, 
zÀexoÜUvrog &£0scOt. 


(Laeta pompa instituta abeunt omnes.) 





1856. xjv V?] xàv V!R. 





1846. o0 zgáyuov Éyovvec] nemo enom 
negotia vobis facesset .). 

1351. qwuosc y', 0vav xzéí] item si- 
mili Equitum ]1loco: ,qr5osg y', àma- 
dàv càg vQuaxovroUzi0ac | oztovókc zagaóo 
imi sy. 

1855—1357. Trygaeus cum uxore et 
sodalibus choreutis rus proficiscens in 


PAX. 


Tüc Ó mÓv r0 cüxov. 
TPTI AIO X. 
gn6sig y, üvov ic8ínc, 


$5 , L , » 
( QqeLQete, qoigev , Qv- 


[| 
X P esa 





demum  Athmonensium, valere iubet 
spectatores, et comitari si se velint, iis 
quoque, ut choreutis ?), placentas prae- 
biturum se promittit. Sic in exitu Eccle- 
siazusarum ancilla: ,xai cüàv» Seoarüv s& 
»7ig &Üvovg tuyyáve,, | xal cüv xguvüv el 
»étégnaé vw BAézta, | vo. ue? jjuiv* t&vzo 
»yàg zaoéSouev" ^). 





l) Vid. ad Vesp. 1892. — ?) Eq. 1388 sq.; praeterea vid. supra vs. 859 et ad 
Nub. 154. — *?) Cf. vs. 18314. — ^) Eccl. 1141— 1143. 





INDEX 


RERUM ET NOMINUM 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS TANGUNTUR. 


&yaSóv vw ngárzaw 2185. 
A9q,v&àv» (vij v3») 218. 
ASuovsug 190. 
-Aiaózov fabulae 129. 
aizitewv (epic.) 120. 
Airvoio iumenta 73. 
&Aysiv rkg yv&á9ovg; 237. 
&AstolfBlavog 259. 
&Autegvr 608. 
&uaAó)vew (epic.) 380. 
&uAAkoSo, 950. 
&vayxaiwog Éysww 394. 
&voyxaiog &yov ioviv 334. 


&va5 deorum epitheton 90. 


&v-apo.y&o 9o. 10. 
ZAvágovoi; 890. 

&voixitsa 9o. 2071. 
&vruoxziteuv 613. 
&vziio transl. 17. 
&zi0rov üzwog 132. 
ànó procul « 601. 
&nopoAuotog 618. 
&zowodousty 100. 


&ztonrgéqeo9a. aversari 683. 


— retorqueri 219. 

-oysio. perfidi 475. 

Aoyiloyo; 1298. 

&oyizexroveiv 305. 

&ogoua arvum 1158. 

&crépgsg; fimus defuncti 
832 sq. 


aUQa uer&TQortoc 945. 
abroxog&too magistratus 359. 
-Abróàvxog Eupolidis 520. 
&yizog 1159. 


Béá9os nóvnov 140. 
BaAavsósy 1103. 
Bsààsgopóv Euripidis 76, 
155 sq., 722. 
BAyyoviac xvxsov 112. 
Bowrol paci infesti 466. 
Booflogó9vuoc 153. 
Booós 38. 
Bozovóówoog 520. 
Bovxoisia9ow pasci 153. 
Bovióuayog 12993. 


ysvvotozgezüg 988. 


ysogyóg adi.(?) 589. 


yMoyoov 193. 

yv&Sovg (kàysiv «àc) 237. 
yvouv àucv opinor 239. 
yoyyUAg turunda 28. 
yooyóc 565. 

yv yn '189. 


ó&ucouo (poet.) 798. 
óavóg 1134. 

Oevógozousiv transl. 747. 
Onutovgyixóg 429. 
daxavyiktew 1081. 


óivA/ev artus 85. 

Otergéyovrec siellae caducae 
838. 

óuigovóSevog 623. 

Ouxgobs 637. 

Zovicows 530. 

ó.ozáCew (?) 505. 

óo(óvs 259. 

doxgcícogos 44. 

9gacs(aw (trag.) 62. 

Ovaxá9agroc (trag.) 1250. 


fa mirantis exclamatio 60. 
iyy/c (o$02) 196. 

eizso zwztors 302. 

Eloívy; cultus 1019. 

si; 9soUg 22 caelum 1892. 

ix post usrziévou 214. 
ixfoABits.v transl. 1123. 
ixyevéo Sav licere 346. 
àxeyeigia. 908. 

éxtonzvgsiv iranslatum 310. 
ixxéou. 1133. 

&xtosuvitew(?) 1135. 
àxq3apfva. '[2. 

^"Elóuviov 1126. 

iuzvge)av 1137. 

àyuuevog 1225. 

&vvoc clipeus (Archil.) 1299. 
'EvváAtog 457. 

iisgnuobüv 647. 


200 


ibdAnc 1072. 

ànsuzinraw 4l. 

iml rganzéty T10. 

imiovAsUea 9o 404. 

'Eniyovo. carmen epicum 
1270. 

àméha 957. 

imuóvau 333. 

àní(doci; 333. 

ànupogsiv 1195. 

"Emyáguov Sciron 185. 

àróAa Euripidis 532. 

"Eguróvov 924. 

EpzviAov 168. 

àgrlv &voyxalog Éyov 334. 

sb coaqís; 1302. 

EónóAdog Autolycus 820. 

— AMaricas '[51. 

— Urbes '151. 

E)gwtidov iníAhw 532. 

— éónuuávia 534. 

— Bellerophon '16, 155 &q., 
122. 

— BStheneboea 126. 

— Telephus 528. 

Éyov (iovlv &vuyxaloc) 334. 


Zsüg Kocvowárge 42. 


imus 934. 
'HooxAig esuriens '/41. 


Gscoía 523. 

Soivas 561. 

9vynzó4og 1124. 
Swgijoosc So. iransl. 1286. 


lóstv (oa y ...) 881. 
"IsgoxAfjg 1046. 

izvóc laterna 841. 
inzoxáv9ago; 181. 

"Ieo9,4o 819. 

loovía 1227. 

iySvoA/ungs 814. 

"Ioy Chius 835. 

lo»i& 51. 

'Iovexóg homo provincialis 46. 


xaxóvoug 496. 
x&vdvAog 123. 





INDEX. 


xávSagoc navigium 143. 

— Noiwvoyrie poculum 143. 

Kaoav9ágov Av 145. 

xaráysew iransl. 458. 

Kazaiflátyg Iuppiter 42. 

xataxtóg xóvroaBoc 1244. 

xoTauvtrorsUav 24T. 

xoaTaToí(Bew transl. 355. 

xazayosuzceoSou 815. 

xevkg ztaoéAxew iransgl. 1306. 

xegavvofoóvrne 310. 

xeyaouguévog gratus 380. 

KaAAuxov 363. : 

xwróg Dionyso sacer 535. 

xuyAat 5981. 

xAxvo(uayoc 1293. 

xóAAvBoc 1200. 

xoAAvogo 1923. 

xóogua scopae 99. 

xogdveng ficus 628. 

xórzafog 1244. 

Koovivog intermortuus 7/00. 

xgt9àg mowiv 1322. 

xgoupvo&svgsyuio 529. 

Kvdowuóg Belli minister 255. 

Kvtongxóg 1116. 

xuxsov BAnyoviac 112. 

xoTzagog cael; iocose dictus 
199. 

xvwac operi incumbens 33. 


iixjoe. 381 sq. . 
Aáxovsg perfidi 623. 
A&covov foculus 893. 
AxUgoa. 99. 

Aezaot) 916. 

Ayuvio vitis 1162. 
Auujv Kov9ágov l4ó. 
Awóztq; 11778. 
[4«zepvys] 608. 
4op&v 1211. 

Avuxsioy 351. 
Avyvornoió; Hyperbolus 690. 


u&ic urgentis 5. 

uavrixog 1026. 

Magix&g Eupolidis 751. 

Méyagoa civitas miserrima 
246. 

u£Au ZAzrxóv optimum 2652. 








| zavow&zy 14. 














u&Av TezQdBo2ov 254. 
usuvija Sat iy ZauoSoóxn 911. 
u&vew domi manere 841. 
uszoudwios (epic.) 117. 
ueraTQéyew v. 261. 
uerárQomoc mUga 945. 
uezecpoxozeiv 99. 

uetiévau àx. 24. 

uetópycov 568. 

Mijóso Morsimi 1012. 
unyavoóoípns 190. 
unyyavozoióc 114. 
uicozógozos 662. 

Mogoíuov Medea 1012. 
uvgQu&uqogos 521. 


Na&ovgoylje xáv9agoc goculum 

143. b 
vavc9io0c9o. (poet.) 126. 
Nixav Platonis 520. 


&vAAMnufávew zwi transl. 416. 


óyxvAAso 9au 465. 

ódoU (cfc arc) 1155. 

oi, Ion. ó£, vae 930. 
oivagitew 1147. 

óAéxgüvov 443. 

óuoSvuadóyv 484. 

óf0g color 1173. 
ónAótsgos (epic.) 12770 sq. 
'Onóoe 523. 

ózog post &ziocog 132. 
'Ogéazsie Stesichori 775. 
0g à» — dá» cic; 3111. 

dca y!...iósiv 891. 

ócgüg victimae 1053. 

ojóà àyy)g 196. 

oix oid ztÀ1v £v (tragic.) 228. 
ów (poet.) 400. 


zoiáow 574. 
zaAiyxotog (poet.) 390. 
zovooiwcta 565. 

zánma 120. 

zagci/sv transl. 742. 
zaoóaxóg 1148. 
zag£Axew (xevic) transi. 1306. 
zogoyvóvo. cum gen. 30. 


zeguyo&qew 819. 

zsgicovvvoSo. 687. 

fegixouwoc 994. 

Iljyacosg 16. 

niá&oriuys 1248. 

Iárovoc Victoriae 520. 

zowiv xoi9ác 1322. 

Ilóà«g Eupolidis 751. 

moAAoÓexáxig 943. 

z0iÀo0TG xQgóvo 559. 

zóvriov gáSog 140. 

zóo9w«v 1300. 

Ilgacoua( urbs 242. 

zgávrew &ya9óv c 215. 

ngoavapláAMso Sa, 1267. 

ngoc&yew iníroducere 9071. 

z9oogoAj malum divinitus 
missum. 39. 

zgocysl&v iransl. 599. 

zgocóoUvo. dare flagitanti 
955. 

zgocqégew largiri 1109. 

zgorerzxyutvo. choreutae 
1341. 


zoUzavic princeps senatus 906. 


nvóagitev(?) 844. 


óapóoUyoc 134. 
óquárie Euripidis 534. 
óüp. (ion. — wía3o;) 699. 


-G«. elisum 392. 

Záio. gens Thracia 1298. 
ZauoS$oéxu mysteria 277. 
cagxátev 482. 

caqós (s?) 1302. 
Z9:végow Euripidis 126. 


INDEX. 


| ZuxesAia 250. 


Zuuwvíióg; avarus 697. 

Zxacroijárnys VOX iocose ficta 
42. 

Xxe(gov Epicharmi 185. 

oxjvai dramaticae 731. 

oubysy 1309. 

ZXoqoxàf senex lucro inten- 
tus 697. 

onariàg (lon.) 48. 

ZXrqouyógov Orestia "115. 

Zuapiógs 10381. 

ozipog 564. 

otoópilog 864. 

cvxij xogóvsoc 628. 

cvugáAAsv rudentem 37. 

cvouaia 1254. 

cvozAcyyvevew 1115. 

oq)xouo 1216. 

oqovóiAg 1071. 

aqoa 566. 

oquo&c 190. 


oyijuo saltationis figura 328. 


oyowíov ovufáaAav 3T. 


và v)üv ráós 858. 

ráós (rà viv) 858. 

zagiyvov 563. 

zerogijomu. (pseudo-epicum) 
381. 

zezgdfoAov uéA. 254. 

zímg &cog 32. 

Tíàsgog; Euripidis 528. 

tij; «bríjg ó0o0 11865. 

vovt&áxig (poet.) 1079. 

rgazétm (ini) 110. 

zgiauvoüv 510. 


201 


vQ.0&9Aiog 242. 

zo.yoggveiv 1222. 

*oUzwxuc navis 1234. 

zuvrA&taw 1148. 

7i zóós animalium 7. 

t$ Toóz ...5; Qui fib ut. ..? 
369. 


óusvotoUv (poet.) 1076. 

'YnéoBoi2og lucernarum ven- 
ditor 690. 

Üzegnvogéovreg 53. 

izodoy:» 530. 

ónoziktew 541. 


d»aóíag 605. 

quyós 1137. 

qns (fieus?) 1165. 
qui&uzteAog 308. 
qizv 1164. 

quota v (?) 1144. 


xyaigouo. Soloecum 291. 

xooaxzyo 220. 

yaoozóg 1065. 

Xiog; iocose adhibitum no- 
men 171. 

xonj furor 66. 

xonocóc — fous 563. 

xoóvo zoiàoo:o 5959. 

xovaoyáAwogc 1955. 

xyoolov villa 562. 


*2oeóc 1047. 
&oce ea condicione ut (— àq 
ors) 333. 
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Anno 1885 Aristophanis Acharnenses edidi cum prolegomenis 
eb commentariis patrio sermone scriptis. Ex cuius libri titulo 
(.B/yjspelen van Aristophanes. erste stub. De Acharniérs) appare- 
bat me aliarum quoque comoediarum similes editiones parare. 

. Placuit autem ea editio viris quorum opinionem plurimi facio, 
neque discipulis meis ingrata fuit, nisi fallor. Cum tamen raros 
esse emtores bibliopola mihi dixisset, consilium illud abieci, et 
8i quando rationes meae tulissent fabulam aliquam cum notis 
Latine scriptis in lucem emittere constitui. 

Vesparum autem editio aegre desiderari mihi videbatur. Nam 
etsi textus huius fabulae cura criticorum passim purgatus satis 
integer iam cireumfertur, multa tamen inesse intellectu difficilia 
quaeque non corrigenda sint sed explicanda, consentiunt omnes. 
Richteri autem, qui ultimus cum commentario eam edidit 
(Aristophanis Vespae, edidit J. Richter Berol. 1858), quae fuerit 
peritia docent e. g. quae ad versum 219 annotavit: ,T/ o)x 

- ám exei squev] aoristus non placet, certe exemplis eareo", — 
eui exempla complura praebere poterat v.c. Heindorfii nota ad 
Platon. Protag. 3105. Quam aptum autem ei fuerit ingenium 
ad comici facetias suo pretio aestimandas et illustrandas luculen- 
ier apparet in notis ad vs. 45 óA4c; GéwAoc TÀ4v xeQamAWv xó- 
A&xo0& Ex&1: ,praeterea ... OéwAog; quasi OedAwc quidam est, 
,diis invisus. Infra enim vs. 416 utrumque et 6eosexÓpím et 
»quod xóAaZ fuerit repetitur. Postremo crediderim, etiam verbo 
»0Adc v. 45 lusisse Comicum, ut esset ó Ac tanquam saxum 
XBisyphi, impudens, bonorum impedimentum". — Plura ex- 
eribere piget — pocicTaTX! Y&p —, scatet autem eius editio 
huiusmodi annotatiunculis. 

| Multo meliora prolatum iri in Vesparum editione, quam a 
: Blaydesio parari fama fert, quivis intellegit; vellem autem. viri 





acuti et indefessi copiis uti potuissem dum hune librum con- 
cinnabam. Coniecturae Blaydesii, quas in notis criticis comme- 
moravi, desumtae sunt ex editione Aristophanis minore (Aristo- 
phanis comici quae supersunt omnia, Hal. 1886), quae nihil 
nisi fabularum textum cum paucis addendis continet. Quapropter 
facile fieri potuit ut ipsi Blaydesio nonnumquam tribuerem quae 
aliis criticis deberentur. 

In Aristophanis aliorumque comicorum fragmentis afferendis 
secutus sum recensionem Kockii; tragicorum autem fragmenta 
e Dindorf poetarum scenicorum editione quinta citavi. 

Operam me dedisse ne quid me fugeret ex iis quae hactenus 
à philologis sunt allata ad hanc fabulam explicandam eiusve 
textum rectius constituendum , apparebit, ut spero, lectoribus 
peritis; ne tamen nimia huius libri fieret moles, multa quae 


improbanda ducerem tacitus praeterii Meas coniecturas aste- 


risco (*) indicavi. | 
In Mnemosyne anno 1888 quaestiones nonnullas ad Vespas 

pertinentes tractavi (I de Vesparum ooféce: p. 251—263, II de 

Aristophane peregrino pag. 263—288, III de Aristophane Cle- 


onis Euripidisque in Vespis irrisore pag. 399—438); unde in 


prolegomena, quae huie editioni praemisi, quaedam recepi. 
Primum autem caput prolegomenon tantum non integrum de- 
sumsi ex oratione, quam in Academia nostra Regia mense 
Februario huius anni habui (over strekking en samenstelling 
der Wespen van Aristophanes, Verslagen en mededeelingen der 
kon. Akademie van Wetenschappen afdeeling letterkunde 1893). 


Scripsi mense Februario 1893. 


J. VAN LEEUWEN J.F. 



















PROLEGOMENA. 


Ls 


Vesparum argumentum enarraturis prius breviter sunt com- 
plectenda quae poeta ante hanc fabulam scenae commissam in 
sua arte praestitit. Anno igitur 428/7 primam comoediam com- 
posuit Jaetalenses, quae alieno nomine in certamen proposita 
et secundo praemio ornata est. Sequenti vero anno multo gra- 
viorem materiem tractandam sibi sumsit in Baóbylomws fabula, 
qua ostendisse se ,quali imperio populus Atheniensis utatur in 
socios" ipse gloriatur Acharn. vs. 642. Finxerat enim socios in 
pistrino domini Attici serviliter laborantes, et Cleonem produxe- 
rat furti convietum rapinasque suas in scena revomere coac- 
tum). Haec autem dominii, quo socios opprimebant Athenienses, 
imago vividissimis coloribus distincta, quae magnis Liberalibus 
anni 427/6 (mense Martio anni 426) scenae est commissa, quan- 
tum civerit odium facile intellegimus; nam multi ex illis 
Sociis, qui vilia plebis Atheniensis mancipia vocabantur, Athe- 
nis aderant, quo his ipsis diebus annua suarum civitatum tri- 
buta detulerant, et nunc in theatro assidebant; quominus autem 


iocl tantum causa talia fingi neque fellis quicquam sales comi- 


eos admistum habere crederent, obstabat sors Lesbiorum, qui 
vi nuper coéreiti iam in sua ipsorum insula peregrinabantur, 
et per Cleonem si stetisset, ad unum omnes necati fuissent 
vel veniissent. Quapropter ultra fines licentiae Bacchicae con- 
cessos late expatiatus esse videbatur poeta Babyloniorum, et xa- 


1) Apparet hoe ex Acharn. vs. 5; videantur quae ad illum locum annotavi in 
editione mea Acharnensium et infra ad Vesp. vs. 757 sqq. 





























X VERPAE. 


XoAcy(&c eic Tv O5» apud senatum accusatus est is, qui suo 
homines coelitesque ridere neque lex vetabat neque mos maio- 
rum, sed si quis rv 2u&ov xcgàsiv xai xaxGc Aéyei gusti- 
nuisset, id non impune ferebat ?). 

Callistratus sitne damnatus necne, non liquet; promisit certe 
se posthac nihil eiusmodi commissurum. Novum autem drama 
dum scribebat Aristophanes anno 426, memoria litis, quam 
praecedens comoedia moverat, eius menti infixa haerebat. Hine 
in ZecAarnensibus identidem —  iocose dicam an anxie —  itera- 
tur illud ,de civitate non loquor", ,civitatem nostram profecto 
non peto" ?). | 

Sed Acharnensium fabula Lenaeis (mense Februario) anni 
495 maximo plausu accepta primoque praemio ornata Aristo- 
phani spiritus fecit. Stimulante autem fama, ut vino generoso, 
mens poetaeciuveniles annos nondum egressi» efferbuit , spretisque 
prudentiae consiliis promisso, quod Callistratus dederat *), ,se 
Cleonem in lora dissecturum esse", ipse stare decrevit, claro 
poetae nihil non licitum esse credens, fretusque amicitia iuve- 
num nobilium, in quorum notitiam sive antea venerat sive post 
vietoriam scenicam splendide nuper reportatam ; optimates enim 
probe intellexerunt facetissimum poetam eundemque strenuum 
temporis praeteriti laudatorem in factionis suae consiliis perse- 
quendis minime spernendum esse socium. 

Suo igitur nomine in certamen proposuit fabulam .Zqwites , 
qua Cleonem totumque civitatis statum popularem, cuius caput 
Cleo erat, acerbissime derisit; iuvenes autem nobiles in equis 
sedentes splendideque ut in pompa panathenaica ornati, poetae 
in gratiam chorum agebant; nec dubium est quin spectatores, 
qui caveam implebant, stupuerint chorum illum personis ca- 
rentem aliisque comoedorum choris quam dissimillimum. Neque 
minorem admirationem movit argumentum huius fabulae, quae 
Lenaeis (mense Februario anni 494) est acta; deridendus enim 
propinabatur vir, qui nuper ad Pylum re probaverat se non 


1) Vid. Ach. 377—382, 501—508, 680—642. 
2) Vid. (Xen.] de Rep. Athen. II 18. 

3) Vid. Ach. 515, 631, 663. 

4) Ach. 301. 
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VEBPARE. XI 


Sine eausa saepius invectum esse in strategorum tarditatem, et 
promisso quod dederat splendide peracto!) potestatem suam 
magis etiam confirmaverat. Nihil iam de sociorum servitute: 
ipse Cleo sub larva turpis dolosique servi Paphlagonis?) exa- 
gitatur; vietoriam , qua inclaruit, aut caeco casui debere dicitur 
aut suae ipsius fallaciae *), neque ullas artes didicisse nisi cla- 
mandi iactandi mentiendi suffurandi. Hilaritatis non multum 
profecto inest fabulae, quae probris malignis atque apertis est 
oppleta; neque poeta auditorum animos procul a factionum 
iurgiis rerumque publiearum adumbratione aliquantisper recreari 
iocisque innocentibus pasci sivit, ut in festivissimo Acharnen- 
sium episodio ubi Euripidem visit Dicaeopolis. Exitum autem 
dramatis Aristophanes hausisse videtur ex mendicorum pugna 
quam novimus ex Odyssea: Irus quemadmodum semianimis 
proieitur in aulae angulum , porcis canibusque timendus", sic 
Paphlago foras abigitur ut inter urbis faeculam posthac degat *); 
sed vietor quem Homerus cecinit mirum quantum distat ab 
homine cui in Equitibus primae deferuntur; hic enim postquam 
arte Cireaea ex nequam institore in virum probum atque inte- 
grum est mutatus, minus etiam placet quam antea; dominus 
autem eius Demus, cui sub fabulae finem non minus mirifice 
restituitur pristinae aetatis splendor atque vigor?), neque quo 
percellat spectatorum animos habet neque quo risum extorqueat 
neque veri simile habet quiequam, sed molestus et insulsus 
nugator nemini non videtur. Scilicet studium rerum publicarum 
Cleonisque odium arti poetae offecerunt. 

Non tamen obstiterunt hae causae quominus placeret fabula 
et primo praemio ornaretur. Quem vero poetae nova victoria 
elato putamus animum fuisse paucis diebus post, cum in ius 
vocatus est propter legem scenieam violatam. Videre mihi vi- 
deor iuvenem modo stupore perculsum modo ira aestuantem. 


l) Haee est pxvié90*c ila $7ócxso:c, quam dicit Thucydides IV 39. 

2) Servile hoc est nomen, ut epó£ vel Kp; sed elegit id poeta ut ad verbum 
mTXQA&Cruy ebullire vel aestuare alluderet, tumultuosam Cleonis facundiam ridens, 
de qua vid. ad Vesp. vs. 36. Cf. Eq. 919 Pac. 314 Hom. N 798. 

9) Vid. Eq. 749—748. 

4) Hom. «c 105, Ar. Eq. 1399, 

5) In scena apparet TeTT/yoQópzc, ZRpymím o xpumT: Amumpóc Eq. 1331. 
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Tantine ingenii poetam, cuius amicitiam cultissimus quisque 
Athenis expeteret, ante iudices trahi, perinde atque sutorem 
quemlibet vel cauponem! Cleonem id sustinuisse ut Aristopha- 
nem aggrederetur! —  Sustinuit sane Cleo, neque diu opinor 
dubitavit lexne esset vindicanda. locos enim, quibus scurrae 
urbani in scena ipsum petebant — scurram autem Aristopha- 
nem quoque ducebat vir a musis alienior rebusque publicis 
intentus — iocos igitur comicorum quamquam penitus contem- 
nebat, neque tam futtili erat ingenio ut apud iudices de 
huiusmodi nugis conquereretur rerum gravissimarum satagens, 
minime tamen connivendum esse putabat si adulescentulus in 
animum sibi induceret non sibi scriptas esse leges civitatis. 
Aceusavit igitur aut ab aliis aceusandum curavit Aristophanem 
propter Equitum fabulam suo nomine propositam. Solis enim 
civibus licebat ludis publicis certare, Aristophanes autem civis 
"Atticus non erat, sed a patre Aegineta, qui in Atticam — 
verat, e matre Aitica erat susceptus !). ENSE 





In veteris autem grammatici commentatione, quae Vita Aris- 
tophanis inscripta est, poeta crimen facilime a se depulisse 
fertur recitatis verbis Telemachi, hospiti roganti Ulixisne revera 
sit filius respondentis ?): 

quippe hoc me genitum mater testatur; at ipse 

ignoro, sua nam nulli notescit origo. 
At huic commento ne fidem habeamus multa dehortantur; non 
enim facetiae sed argumenta in iudicio erant proferenda, neque 
ioculare profecto sed gravissimum erat $evíze crimen. Videtur 
autem fabella nata esse e verbis, quibus Aristophanes ipse ad 
hanc accusationem allusit Vesp. vs. 1984 sqq.: ,fuere qui diee- 
,rent me cum Cleone pactionem iniisse quo tempore ab eo 
,Oppressus sum, adstante corona quae nullum mihi ferebat. 
,auxilium sed novum aliquem iocum a me prolatum iri spera- 
,bat. At specie decepti sunt: lusi tunc hominem, iamque su- 
»,perior evasi". Haec verba, de quibus infra plura erunt dicenda, 
si cum versibus 718 sq. et 1929 sq. componimus, patet poetam 
non cum plausu a iudicibus facilibus esse dimissum, sed pror- 


1) De Aristophane peregrino fuse disputavi in Mnemosyne 1888 p. 263 sqq. 
2) Hom. Od. «218 sq. 





VESPAE. XIII 


sus alium causae fuisse exitum. Oppressus est comicus, nihilque 
ei profuit bonorum virorum amicitia; aut poenam luit aut — 
quod veri videtur similius") — gravissimam poenam ei minati 
sunt iudices si posthae civis iura sibi arrogasset. ,Non iterum 
se facturum" promisit, perterritus opinor et flebili voce. Et 
quoniam civem non esse Aristophanem in iure iam apparuerat, 
a nullo posthac magistratu chorum impetrare potuisset, etiamsi 
petivisset; quapropter  Callistrato et Philonidi aliisque viris 
amicis posthac suas fabulas tradidit in certamen proponendas ?). 

Ceteros comicos vehementi gaudio affecit res adversa, qua 
afllietus erat aemulus unus omnium maxime metuendus. ,Her- 
eulis natalibus ortum" eum exultans dixit Plato in Pisandro 
fabula ), quem iocum mox repetiverunt Aristonymus Amipsias 
Sannyrio 5). Alter nimirum Hercules videbatur Aristophanes, 
qui multa agendo sibi nihil ageret, alienae famae suis laboribus 
inserviens, quod iustis nuptiis non esset editus. In eadem Pla- 
tonis fabula , Arcades imitari" dicebatur 59), Arcades enim latro- 
nes cuilibet praesto erant, ut suo ense alienos hostes peterent. 
Etiam Eupolidem, quocum amice consueverat dum Equitum 
docebat fabulam, brevi post ab eo alienatum esse testantur 
probra quibus invicem se saepius lacessiverunt; in Vespis autem 
et in Paee complura huiusmodi inveniuntur maledicta. 

Legibus obtemperandum et iuvenilem audaciam refrenandam 
esse poeta noster melius iam sensit quam antea; circumspi- 
eienti autem locum ubi luxurians ingenium sine periculo cir- 
cumvagari posset, philosophiae regiones tutiores sunt visae 
quam patriae solum. Recordabatur autem quantam laudem prima 
sua fabula Daetalensibus meruisset, in qua iuvenum nova so- 
phistarum eruditione imbutorum mores riserat. Ex eodem igi- 


l) Nam eulpae pars haud exigua redundabat in archontem, qui chorum ei de- 
derat petenti. 

2) Excipienda fortasse est fabulae P/u/? recensio altera, quae diu post Pelopon- 
nesiaci belli tempora est acta; quamquam ab Aristophanis filio scenae commissam 
esse puto equidem. Vid. Mnemos. 1888 p. 276 sqq. 

3) TeTpáO: vyéyovzc, Plat. fr. 100. 

4) Vid. Vita Aristophanis et schol. Platon. Apolog. p. 19v. 

5) 'ApxáOzmc puzojj^evoc Plat. fr. 99, apud Suidam s.v., ubi quod legitur 2:X 
ztvízy correxi in Ouà £evíxv Mnemos. l.l. p. 268. Cf. Cobet de Plat. Com. p. 
102—110. 


XIV '  VERPARE. 


tur fonte novam duxit comoediam JVe/es, quae qualis fuerit 
divinando tantum nec nisi ex parte assequi possumus, nam 
multis locis a fabulae recensione, quae ad nos pervenit, fuit di- 
versa. Sed infelix hoc poetae consilium fuit, hospes enim erat 
eius musa procax in ecaliginosis illis regionibus, ubi Socratem 
cum sodalibus suis degere finxit; philosophia autem, cuius 
neque spectatores studiosi erant neque ipse Aristophanes notitiam 
contraxerat ullam, fabulae materiem non praebebat idoneam. 
Socrates, cui imputavit comicus quiequid Athenis sive sceleste 
sive stulte perpeirabatur, non is erat cui in iocoso dramate 
primae partes tribuerentur, neque poeta eo pervenit ut hominis 
imaginem sive ex vero pictam exhiberet sive in ridiculum 
detortam. In scenam produxit nugatorem, de quibusvis rebus 
humanis atque coelestibus insulsissime deblaterantem et sophis- 
tarum artibus perabsurde utentem, sed Socrates cur homo ille 
vocaretur vix ulla apparebat causa, si leviora quaedam negli- 
gimus, ad morum vitaeque viri insolentiam pertinentia sed cum 
sapientiae studio ne cohaerentia quidem. Quapropter non est 
quod miremur, parum placuisse fabulam, cuius argumentum 


partim non esset novum —- oppositio enim disciplinae so- 
phistieae priscorumque morum in Daetalensibus spectata erat 
antea —- partim a veri specie nimis longe abhorreret. In 


Equitibus Cleonem, quamquam ficto nomine servilique habitu 
prodeuntem , quivis statim agnorat: Socrates vero in Nubium 
fabula, licet centies nominatim compellaretur, a nullo specta- 
tore agnoscebatur ; quin multis opinor ignotus fuit vir ille 
humili loco natus et tenuiter vivens. Rarus igitur fuit risus, 
plausum parcum tulit fabula, ultimo loco a iudicibus scenicis 
est habita. Quam repulsam cum indigne ferret iuvenis pristino 
populi favore elatus, retractare coepit comoediam, ut iterum 
posset in certamen proponi tanquam nova; sed frustra ingenii sui 
thesauros effudit in opus quod vitale non erat, neque praeter 
ipsum quisquam fuit, qui crederet Nubes esse ex eius fabulis 
unam omnium optimam !) Itaque biennio post cum Nubes 
alteras docere vellet, ne chorum quidem impetrare potuit; 
postea drama denuo corrigere coepit, sed ad finem non per- 


1) Nub. $22 Vesp. 1047. 





VEBPAE. XV 


duxit tertiam recensionem, quae imperfecta ad nos pervenit, 
male cohaeret, parum apte decurrit, licet quaedam partes sint 
puleherrimae summoque poeta condigmnae. 

Spe ita frustratus comicus sublimia illa reliquit, repetivitque 
res terrestres humanas Attieas, quibus innutritus erat; integer 
autem ei, ut Antaeo, rediit vigor simulatque terram natalem 
denuo tetigit. lorpebat eius ars extra civium contentiones re- 
rumque publicarum acres stimulos; non nisi in vitae quotidianae 
solo pingui et fervido eius poesis laete florere poterat, quae si 
in puriorem terram aéraque tenuiorem transferebatur, languescere 
statim incipiebat atque pallescere. 

Ne tamen in nova crimina incideret, Aristophanes nunc e 
vita publica desumsit materiem, quae tractari posset sine aperta 
virorum insignium derisione; et felicissimum profecto elegit 
argumentum. Quid enim excogitari potuit ridiculum magis 
quam miles emeritus in Themidis templo sacerdotis munere 
fungens; pugnator grandaevus mercede conductus ad rabularum 
artes veteratorias diudicandas? Ecce procedunt marathonomachi 
illi, qui barbaros olim debellarunt nullo praemio proposito 
praeter patriae libertatem, quae sanguine ae vita iis potior 
erat. Alius nunc est habitus aliaque vitae ratio: ,sodalicium 
iürinummi" iam ex iis est constitutum !); in iudiciorum scam- 
nis sedere unica iis est felicitas, pro telo est tabella cerata, 
neque dentibus mordent — quippe dudum edentuli — sed cal- 
eulis ). Eece Graeciae dominos mercenariam praestantes opellam ! 
Sub dilueulum quotidie in forum venit ingens senum decrepi- 
torum multitudo ?), quibus primo mane surgendum fuit et foras 
ereptandum. Undique confluunt, poplites rigidos vix ducentes; 
patienter autem adstant ore aperto inhiantes lucello, ceu canum 
famelieorum caterva; et postquam diu expectaverunt, audient 
fortasse nihil sibi agendum esse, non iam se requiri , nulla hodie 


l) Qp&rspsc Tpie(SÓAov vocantur Eq. 255. 

2) Ach. 376, Vesp. 165. 

3) Etsi omnibus civibus, qui triginta annos nati essent, iudicis munere fungi 
lieebat, res tamen ferebat ut soli senes de plebe in iudiciis sederent; nam 
quicunque viribus atque aetate valebant aut re familiari non nimis angusta ute- 
bantur, triobolum illud non appetebant; vid. Richter Prolegom. ad Vespas p. 95, 
Fràünkel Geschworenengerichte p. 9. 
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fore iudicia. Maesti tunc abeunt, esuriendum enim erit, non 
habent unde sibi suisque prandium emant'). At si quis iudex 
sorte est designatus, ille sub meridiem superbus domum redit: 
affluit scilicet. opibus: trinummum tenet, exosculantur eum 
uxor filia quis non, Croesus sibi suisque videtur ?). 

Haec, quam inter iuventutem atque senectutem veteranorum 
comicus constituit, oppositio quam acris spectatoribus videri 
debuerit, persentire nemo potest nisi meminerit qualis in Grae- 
corum, praesertim vero in Atheniensium mentibus fuerit belli 
Persici memoria. Admirabilia facinora, quibus Graeci barbaros 
irruentes a patria propulerant, dum ab aequalibus ea qua digna 
erant veneratione celebrabantur, in maius etiam extollebantur et 
ultra modum humanum aucta non iam illius aevi sed heroici tem- 
poris pars esse videbantur. In stoa poecile publico sumtu depicta 
erat nova illa gigantomachia *); Miltiadis ibi Themistoclisque 
aequales cernebantur eandem cum  heroibus diisque obtinentes 
aciem, cum Minerva et Hercule et Theseo et Echetlo vomerem 
in hostes torquente ipsoque Marathonis heroe cognomini *). 
Eidem nune viri gaudio exultant quoties triobolum meruerunt; 
quibus vero diebus merces nulla iis porrigitur, flentes inter 
prolem esurientem domi desident bellatores illi; qui patriam 
olim servarunt ab hostium invasione, quorum virtutis testis 
est campus Marathonius, testis est Salamis, quo copiae barba- 
rorum a Graecis numinibus sunt compulsae ut interitum inve- 
nirent in mari Attico et naufragiis littora Sepiadis Coliadisque 
consternerent. Asiae illi domino, qui maria sicco pede trans- 
gressus fuerat et per montes navigarat, aureum suum solium 
in littore Attico collocare dii concesserunt, quo melius ex edito 
ilo loco conspiceret eaedem militum suorum in fluctibus iugu- 
latorum, ut thynnorum agmen retibus cireumventum. Persia 
viris orbata est, ipse rex profugus oberravit lacera veste vacua- 
que pharetra; Susis matres plangebantur propter natorum funera. 
Bic exercitus, qui flumina bibendo exhauriebat, cuiusque men- 








1) Vesp. 3083 Eccl. 688. 

9) Vesp. 606 sqq. 

9) Épyxm £x ToU TéTAoV, digna quae iuxta coelitum cum gigantibus pugnam 
in Minervae peplo repraesentarentur, Aristophanes vocavit patrum facinora Eq. 566. 

4) Vid. Pausan. I 15, V 11. 
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sura per iugera fiebat quod numerari non posset, cecidit ut 
seges infinita sub falee messorum. Barbarorum torrens cum 
lignea Atheniensium moenia tangeret in spumam innocuam di- 
lapsus est, et in fano oraculi Delphici, quod et ipsum de 
Graeciae salute aliquantisper desperavit, erectae stant praedae 
ingentis decimae. 

Ex illa igitur immani contentione qui victores evaserant ci- 
vibus stupentibus heroes videbantur, et ludis publicis eorum 
facinora perinde atque Achillis Theseive a poetis tragicis plus 
semel sunt celebrata). Ridiculi autem sensum si parit rerum 
ingentium et pusillarum, celsarum vulgariumque oppositio, 
profecto artem irridendi nemo melius perdidieit quam is qui 
hosce viros spectatoribus ostendit sub vitae finem in ,sodales 
quadrantarios" mutatos, neque iniuria novam hane fabulam, 
licet supra vitam quotidianam non assurgeret, alicuius tamen 
momenti esse contendit. ,DLvéópgxv xs, ut dicit servus, qui 
poetae nómine verba facit; in argumento versatur minime 
inani, et plus habet in sinu quam in fronte gerit. Quod quo 
melius perspiciamus, cetera quoque, quae vs. D4sqq. servus 
dieit ad spectatores conversus, accurate perpendamus oportet ?): 

Age munc enarrandwum, esí argwmentum fabulae; sed spectatores 
admonitos volo prius, praegrande ne quid a mobis empecteni, nec 
lamen ,cachinnos Megarensibus surreptos" ?). Nostra enm in scena 
meque servi conspiciuntur wuces spargentes nier spectatores Her- 
culesve cemà destitutus *), meque vero Pripidi demuo ,proterve 
ludere" *) Cleonemve, qui nescio quo casu reviait, iterum concul- 
care in ammo est. Sed argumentum est minime ineptum, non same 
lepidius quam sumus psi, aliquanto magis tamen festivum. istorum 
nugis. 


1) Aesehyli Persas nemo non novit; de Phrynichi autem Phoenissis videantur 
quae ad versum 220 annotavi. 

2) Videantur quae de Aristophane Cleonis Euripidisque im Vespis irrisore scripsi 
Mnemos. 1888. 

3) His verbis Eupolis nuper iocum aliquem Aristophanis designaverat contume- 
liose, eam opinor Ácharnensium fabulae partem spectans ubi Megarensis producitur 
filiolas pro porcellis venditans. 

4) Aliorum eomicorum fabulis nuper actis haec inerant. 

5) Iniquius sie Eupolis locutus fuerat de Acharnensium loco facetissimo, ubi 
Euripidem adit Dicaeopolis ut tragicum sibi vestitum ab eo expetat. 
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Refert deinde servus dominum malo mirifico et antehac 
ignoto perire: iudiciali morbo laborare, ut aliis hominibus est 
morbus comitialis vel: regius; fuse autem postquam exposuit 
quomodo nova haec pestis aestuet quibusque remediis senem 
sanare filius frustra sit conatus, ridiculam narratiunculam his 
verbis claudit: eomem autem seni est ^Cleomes amator. Cur videtis 
aíque stupetis? mwmquid tale momen m rerum matura esse negatis? 
Bic tamen vocatur. At filius eius "Cleonis contemtor nomen habet. 

Post ultima verba nemini obscurum esse potest quid moliatur 
comicus. , Hodie Cleonem non iterum propinabimus deridendum" 
modo dixit is qui primarum est partium; — at homines, qui 
in nova hac fabula loquentes inducuntur, CZeomes admüirator et 
Cleonis osor vocantur. Nimis aperte sane et graviter tali para- 
phrasi exponuntur quae poeta ludens significavit tantum ; nomina 
enim d;AoxAéev et BOsAuxAÉav, quae ad exemplum vocum illa 
tempestate saepe auditarum QuAoAaxav et wicoAAxcv sunt ficta, 
a substantivo xAéo; quominus repeterentur linguae indoles non 
omnino obstabat, similis autem erat sonus multorum nominum 
propriorum in -xAé4s excurrentium vel a syllabis KAec- incipien- 
tium, e.g. hominum, quos Aristophanes saepe agitavit, Oleo- 
nymi atque Oleophontis. Attamen Cleonem rideri et nunc in- 
tellgit quilibet et olim omnes intellexerunt. Suspicio igitur 
oboritur servum illum non vera poetae consilia aperuisse sed 
spectatores iocose fefellisse, Cleonem enim, certe rationes quas 
in rep. administranda Cleo sequitur, hodie quoque derisui fore. 
Et revera ita esse mox clarius apparet. Ipse sane Cleo non nisi 
semel et iterum nominatim petitur, hos autem locos poeta tum 
demum videtur inseruisse cum fabulam retractavit; sed ridetur 
Oleo in illo homine qui eius admirator et assecla dicitur. Nam 
is, qui ipsius poetae opiniones et consilia refert, C/eonem. se 
abomenari et respuere ipso nomine palam profitetur; silicernium 
vero illud, quod ex quo in scena apparuit sub aselli ventre 
suspensum, perpetue ludibrio habetur; quod Ae zor' ZAxi- 
poc; fuit MapaÜmvou&xx»c, sed nunc veluti decrepita quaedam 
Phaedra foras ruere gestiens per lavatrinae truam erepere aut 
per caminum evolare conatur; — senex capularis'ille mente ca- 
rens et dentibus, qui postquam in iudicum subselliis consedit, 
truculento vultu circumspicit reos, flecti nescius et quemlibet 
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damnare prius quam audire paratus, idem tamen stipite stoli- 
dior quique apertis oculis ludificari se patiatur; — homo ille 
agrestis omni gratia destitutus et ab urbanae vitae lenociniis 
alienus, qui postquam a filio ad victum humaniorem est revo- 
catus, semel gustato vino omnibus nauseam incutit importuna 
dicacitate ac salacitate, — —- is est quem C/eomis admaratorem 
poeta nominavit. Non petitur Cleo hodie: scilicet bis eundem 
adversarium prosternere bisve in eodem argumento versari ge- 
nerosus animus feraxque ingenium poetam non sinebant, si quis 
ipsi eredendum esse putat; aliquanto tamen rectius dixeris 
Aristophanem cavisse ne denuo in iudicium vocaretur. Cui vero 
ita pareitur, is gravius etiam laborat quam in quem apertus 
fit impetus. Gladii ictus potest repelli, sed contra morsus cu- 
licum undique circumstrepentium ars bellica nulla valet; taurum, 
qui leonem sublimem potest tollere, in fugam conicit pusillus 
tabanus/- 

Apparet igitur fabulam nostram scriptam esse ad ludificandum 
Cleonem et institutum, quo insignem nuper (anno 425?) apud 
plebem inierat gratiam; mercedem dico iudicum, quae unius 
oboli fuerat antea, ad tres obolos auctam. In ridiculum autem 
cum iotam rem iudiciariam tum triobolum illud multis laudibus 
celebratum detorsit comicus ingenio abundans et ad ipsum artis 
suae fastigium hoc tempore evectus, praeterea stimulatus odio 
quo flagrabat in coriarium istum musis inimicum, qui ipsi ne- 
gotia facessivisset, stimulatus etiam ab adolescentibus nobilibus, 
qui poetam dicacem iocique amantem familiariter accipiebant, 
quamquam multos fuisse suspicor qui non sodalem eum haberent 
sed partium suarum utilissimum sectatorem. 

Sed primario huie consilio subiunctum est alterum, quod 
aperiunt verba quibus servus spectatores alloquitur fabulae ini- 
tio: , Neque Cleonem hodie petemus, neque Euripidem salibus, 
quos insulsos isti dicunt, perfricabimus". Nam postquam per- 
speximus quale fuerit studium illud Cleoni parcendi, nascitur 
suspicio comicum ne ab Euripide quidem manus abstenturum, 
quam suspieionem veram fuisse mox docet fabulae exitus, qui 
passim ad Euripidis drama satyricum Cyclopem est adumbratus, 
neque in paucis quibusdam verbis vel sententiis imitatio depre- 
henditur sed potissimum in toto rerum statu. Nam Philocleo 


, 
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laena villosa, quam dono ei filius obtulit, involutus magis quam 
amictus perridicule refert Polyphemum eiusque pellem pastoriam, 
claudit autem comoediam saltatio pantomimica, qua senex pu- 
sillos aliquot homines, quos ut crangones devoraturum se dicit, 
per orchestram hac illac persequitur, quemadmodum in fine 
Euripidei dramatis occaecatus Cyclops frustra conatur Ulixis 
comites corripere per rupes diffugientes. 

Revera igitur etiam musica artifieia Ruripidis perstringuntur 
et saltationes illae scenicae, quae comico numquam non bilem 
moverunt. Multo tamen acrius his quoque iocis vellicantur 
Oleo eiusque asseclae. Nam ebrii Polyphemi paries si agit Phi- 
locleo, unus omnium acerrimus Cleonis admirator, democratia 
igitur Cleonea refert vetustam Cyclopum barbariem, ubi Zxovei 
o03iy o00slg oj80fvoc, ubi venter unieus deus habetur et cuticu- 
lam fovere summum videtur bonum, neque quisquam ius vel 
fas novit aut curat. Sa£yrorum dominum — sive Silenum te- 
mulentum —- ante annos aliquot?) Periclem in scena vocaverat 
Hermippus ?): at multo mordaciore contumelia Cleonem affecit 
Aristophanes, qui adversarium suum neque probris insectatus 
est neque nominatim designavit, sed ut ostenderet quid esset. 
ile hominis, fidum eius asseclam in scenam produxit: Cyclopum. 
dominwm, ipsi spectatores Cleonem posthac sunt appellaturi *). 

Adfuerintne Cleo quique ab eius partibus stabant cum. aeta 
est Vesparum fabula, statimque perspexerint qua ratione tradu- 
cerentur, dictu difficile. Sed poetae necessarii, quibuscum sua 
consilia communicare soleret, ut riserint facile sibi fingere po- 
test quivis. Triumphare opinor de demagogo odioso sibi vide- 
bantur optimates, cum plauderent mordacissimae comoediae, 
ingeniose excogitatae et egregia arte perfectae; cum viderent 


1l) Hom. Od. ;112sqq., 273 sqq., Eur. Cycl. 316 sqq. et passim. 

2) Anno 490. 

3) Fr. 46 (apud Plut. Pericl. 33): 

BaciAsU Xorópuv, Tí vzoT' oUx £ÜÉA&iG 
Oópu (gocTÁÓ ew xT&. 

4) Simili consilio Pherecrates in fabula 'Aypío;c, quae anno fere 420 scenae est 
commissa (vid. Plat. Protag. 3274), produxit Athenienses aliquot taedio suae civi- 
tatis permotos, ut in silvarum latebris feras gentes appeterent, ibi certe homines 
non omnis humanitatis expertes fore sperantes. Nec non in eodem argumento versa- 
tur Aristophanis comoedia ves. 
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Oleoni palam quidem parci, quemadmodum comicus promisisset , 
sed eundem per totam fabulam «Uecóai &rep OmAcTo , et acutiori- 
bus etiam sagittis, quam quibus in Equitum fabula petitus 
fuerat, lacessi. Non plebi rudiori hanc fabulam scripsit comi- 
eus, ad quam degustandam requiritur palatum multo usu 
exercitatum P); sed sibi et. Musis eam seripsit, scripsit amicis, 
et sic perfecit opus in quo ars consummata utrum eluceat 
magis an delitescat dubitari potest, neque aliunde fortasse melius 
quam ex hac comoedia discas quid sit celare artem. 


Sed Atheniensium animus inquietus et in varias partes aestuans 
nova semper, hoc praesertim aevo, appetebat, quaeque heri 
omnium in ore erant, hodie sordebant atque e memoria eva- 
nescebant; Vesparum  àutem comoedia, quamvis facetissime 
excogitata et plurimis gemmis exuberantis ingenii ornata, a 
eommuni sorte tuta non erat. Post paucos enim menses, quam 
scenae commissa est, dux partium popularium ab adversariorum 
telis tutus erat, nam T/; 4Ax4 Tbv ÜxvóvrT! émixTaveiv ; ut Tire- 
sias apud Sophoclem dieit ?). Cleo brevi post Vespas in certamen 
propositas ceciderat, ,abiecta non bene parmula," ut dicebant 
inimici; ,a suis copiis turpiter derelictus," ut alius ferebat ru- 


1l) De Vespis .4. JJ. vox Schlegel, Vorlesungen über dramatische Kunst und 
Litteratur 1817, I? p. 311, scripsit: ,die Wespen sind nach meinem Urtheil das 
»schwüchste Stück des Aristophanes. Der Stoff ist zu beschrünkt... und die Be- 
,handlung ist zu lang ausgesponnen. Der Dichter spricht diessmal selbst bescheiden 
,von seinen Mitteln der Unterhaltung, und will nicht eben ein unérmessliches 
,Gelüchter verheissen." Ultima verba docent virum acutum prorsus non intellexisse 
quid significarent illa ,419àv Aízv péyx" et ,yéAwTx Meyapóüew xexAsp.uévovy." — 
Breniano autem, Untersuchungen über das griechische Drama 1871 p. 174 sq., 
fabulam nostram appellat ,geradezu sinnlos" et ,ein dramatisches Stümperwerk 
der traurigsten Sorte;" mox prologus ei videtur ,ebenso überflüssig als witzlos," 
,ein Poliehinellsermon" (p. 182 sq.), et ,die Zwangsankleidungscene" nonnisi ,mit 
stetem Kopfschütteln" perlegisse se fatetur (p. 191). Plura excribere piget; aliquam 
tamen utilitatem afferunt eiusmodi iudicia, docent enim quam sit difficile Aristo- 
phanem bene intellegere et suo pretio aestimare. Nam qui sic loquitur, frustra se 
legisse comieum luculenter ostendit, et similia fundit atque homo ignotus, cuius de 
Ranis iudicium in cod. Med. 8 legitur; ,UTóvaXpov" et ,Umó£vAov" et ,ZvBc" et 
»XTEXVig" ibi audit venustissimum comici opus; ,cerriti hominis esse" dicitur, 
»qui barbarum in arte poetica se ipsum esse nesciat". — Tales iudices Socratis 
verbis rogamus: oüxoUv "epi cToÜTWV, Ürxv puxxéri sixáQouev RAA Ow siüpuev, 
Tór& cuj4jouAeícoMsev; cui Glauco respondet l.l. (Xen. Comm. III 6 $ 11) 7e 
Bé^T:ov. 

2) Antigon. vs. 1030. 
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mor, cui non est oblocutus Thucydides, is tamen non caecus 
Cleonis admirator. Ceciderat certe in pugna, procul a sua 
patria, dum in Thraciae ora conabatur vi et armis recuperare 


quae optimatium incuria — ne gravius quid dicam —— eripi 
passa fuerat. Mortuus iam erat demagogus, mortuique sta- 
tim — ut fit — ex populi mente elabi coepit memoria; alius 


nunc in Pnyce regnabat et comicorum tela aculeata in se con- 
vertebat. Post Periclem petebatur Cleo, post Cleonem Hyper- 
bolus traducitur, mox Hyperbolo in exilium pulso Cleophontis 
aliusve hominis mores vita dicta facta infinitam ludendi mate- 
riem in Attica scena praebebunt. 

Attamen Aristophanem venustissimo hoc dramate spectatores 
plus semel delectasse eum per se verisimile est tum ipse qui 
ad nos pervenit fabulae textus luculenter demonstrat, in quo 
leguntur satis multa quae vivo Cleone dici non potuerunt, nec 
nisi brevi post eius mortem apte potuerunt inseri!) Vitae 
hanc scenam postquam reliquit Cleo, non iam obstabat metus 
quominus in pulpito, ubi ipsa hominum vita repraesentatur, 
aperte peteretur; necdum obsoleta erat comoedia, qua res iudi- 
ciaria spectatoribus deridenda propinaretur; iudicialis enim ille 
furor non cum ipso Cleone extinctus erat, immo diu ei super- 
stitem fore quivis intellegebat. Aptissimam autem occasionem 
Vesparum fabula praebebat contumeliam faciendi demagogo 
nuper occiso, neque leonem mortuum conculcare infra se ha- 
buit Aristophanes, licet ipse aliquando de se id praedicaverit ?). 
Quemadmodum autem Euripides etiam post mortem in fabulis 
suis superstes erat et aptum Ranarum comoediae argumentum 
praebuit, sie Oleonis etiam fato functi ingenium in eius secta- 
toribus vivebat et vigebat. 

Simili autem ratione in Vespis mutandis comicus usus est 
atque coquus, qui dapem hesternam convivis iterum appositurus 
acria condimenta addit pungentemve infundit muriam, ut novum 
cibo praebeat saporem. Hetractata enim fabula multo acerbior 


1) Nam octo demum annis post (post annum 415/4) iterum spectatam esse fabulam , 
quod contendit J. Sfazger, über Umarbeitung einiger Ar. Komódien 1870, credi- 
bile non duco; illo enim tempore de Cleone multa etiam audire vix quisquam 
cupiebat. 

2) Nub. 549 sqq. 





VEBPAE. XXIII 


in Atheniensium palatum exercitatum veniebat, quam quo die 
integram degustarunt primum. Nam, ut leviores quasdam mu- 
tationes mittamus, in Pparabasin .poeta recepit mordacissimos 
versus aliunde desumtos, quorum quae sit sententia ut bene 
perspieiamus, recordemur oportet quae supra) exposuimus, 
Aristophanem post Equitum fabulam suo nomine scenae com- 
missam in ius vocatum esse et deinde amicis dramata sua tra- 
didisse in certamen proponenda, aemulos autem hane ob causam 
,comicae Musae latronem" et , Herculem alterum" eum vocasse, 
non Sibi sed aliis vincentem. Hos igitur iocos Aristophanes rep- 
pulit in parabasi fabulae Pacis, quae brevi post Cleonis mortem 
acta est ad finem belli tantum non consummati celebrandum. 
Ita autem respondit ut decebat poetam ingeniosum; comparati- 
onem enim, quae in eius contumeliam a competitoribus fuerat 
excogitata, ita detorsit ut magnifice se collaudandi inde captaret 
occasionem. ;,Hercules sum? esto, Cerberum saltem meum de- 
»vietum mihi habeo et prostratum; cuius caput informe mille 
,adulatorum linguis micabat, voxque ei erat torrentis hiberni 
»per saxa ruentis, oculique flagrabant foedo lucri amore, et 
»gravis putrium coriorum odor cultores homines ex eius vici- 
,uia fugabat. Unus ego non recessi, sed impugnavi illud mon- 
,Sirum neque missum feci, donee iners iacuit". Sic Cleonem 
pinxit comicus, imitatus locum  Hesiodeum, ubi describitur 
Typhoeus lovis fulmine deiectus et nunc montis mole super- 
imposita coéreitus. 

Vespas autem cum retractaret, non ut denuo in certamen 
proponeret fabulam sed ut iterum populum ea oblectaret ?), e 
Pace splendidum hune locum , qui multo plausu exceptus fuerat, 


repetivit ?). Suspicor autem eadem occasione natum esse festivum 


1) Pag. xmr. 

2) Recte hac de re scripsit Naber Mnemos. 1883 p. 167: ,quae fabulae populo 
»plaecuerant, postquam PDionysiis vel Lenaeis praemio ornatae erant, non oblivioni 
»Uradebantur, sed festis et profestis diebus saepius edebantur. Apparatus fortasse 
,erat minor et praeter plausum poetae nullum erat praemium propositum, sed 
»populus vetera non minus cupide expetebat quam nova". 

3) In Pace quin primum ita depictus sit Cleo, postea autem hic locus in Vespas 
migraverit, nemo dubitare potest. Nam suum sibi locum in Pace obtinet haec 
comparatio, quae ante mortem demagogi ne potuit quidem nasci; neque fabulae in 
certamen propositae eam inserere potuisset poeta, si iam antea eam adhibuisset. 
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carmen amoebaeum inter coryphaeum eiusque filium alterria- 
tum (vs. 290—316), quod non satis quadrare mihi videtur 
in locum ubi nune legitur). Et certum est poetam tune in- 
seruisse versus, quos iam supra tetigi: Cleomi aliquantisper ces- 
sisse ecredor; at multum, abesé: duciavi hominem et ludos feci, 
iamque decepit ridica vitem (vs. 1984 sqq.) Proverbium, quo 
haec verba clauduntur, vere Atticum fuisse intellegimus , quippe 
ex vinitorum vita quotidiana desumtum. Ridiea solo infigitur, 
non ut sibi vivat sed ut viti cui apposita est serviat et fulerum 
praebeat, quo altius se extollere possit. At specie deceptus erat 
rustieus qui viti suae eam sociavit, nam quae vilis inersque 
pertica videbatur, revera ramus erat vivax; ver autem ubi rediit, 
iuvante pluvia solisque calore radices agere incipit, et redux 
post aliquod tempus agricola miratur novas frondes, quarum 
sub umbra delitescit vitis atque marcescit. 

Hodierno autem lectori vaticinium hisce versibus inesse vi- 
detur. Quos cum scripsit Aristophanes, oblivione minime pre- 
mebatur strenuus partium popularium dux, qui nuper in pugna 
pro patria occubuerat, necdum evanuerant quae in rep. admi- 
nistranda persecutus erat et commendaverat consilia; ad nos 
vero Cleonis memoria, si omittimus verba nonnulla, quibus 
Thucydides superciliose admodum de eo defunctus est, vix ulla 
pervenit praeter ea quae Aristophanes de eo lusit. Comici, quem 
Oleo penitus contemnebat et caniculae allatrantis habebat instar, 


Accedit verborum structura Pacis contextui aptissima sed in Vespis admodum 
molesta, quapropter Hamakerus Mnemos. 1854 p. 241 sqq. delendos censuit Vesp. 
1029—1042 utpote aliena manu e Pace repetitos. Quod autem locum interpolatum 
esse vidit vir doctus et ingeniosus, qui vita nuper defunctus multis sui desiderium 
reliquit, laudo eius acumen; nisi tamen fallor, ipse poeta interpolatoris partes egit. 

1) Pueris in prima Vesparum editione nullas partes fuisse puto; cuncta enim, 
quae sive ad eos dicit coryphaeus sive puer respondet, a fabulae argumento sunt 


aliena et sine ullo contextus detrimento possunt omitti; neque verisimile est poetam, 


si tunc quoque, cum nata est fabula, iis uti decrevisset, versu 410 e scena eos 
dimissurum fuisse ,ut Cleonem arcesserent"; non enim prodit deinde Cleo, boni 
autem artifieis non est rerum novarum expectationem ciere in mente spectatorum, 
si nihil eiusmodi deinde sit exhibiturus. 

Omnino autem chori parodus et pugna, quae inter choreutas et Bdelycleonis 
familiam vario successu aestuat, nimia quadam ubertate laborant, quae lectoribus 
certe non potest non molesta videri. Duas hic recensiones confluxisse suspicor, iunc- 
turam autem inter versus 455 et 456 cernere mihi videor. 
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etiamnunc fama superstes est et gratia vivax, Cleonis vero 
nomen quod nondum est extinctum, ipsi comico id debet. 


Exitum autem fabulae in altera recensione subiunxit poeta a 
priore prorsus diversum. Quae mutatio apte potest comparari 
eum ratione quae inter utramque Nubium editionem intercedit. 
Poeta Socratem eum prius finxisset astrologum ridiculum, 
de quavis re  scibili absurdissimas nugas fundentem sed 
nemini periculosum, postea cum  retractaret fabulam ex eo 
fecit iuventutis perditorem , fallendi artem praesentibus nummis 
iradentem , parentes pugnis caedere, nigra pro albis venditare, 
deos denique contemnere docentem. ,JE medio tollendus est 
impius" ultima nune sunt dramatis verba; immo in scena id 
ipsum agi cernimus, dum casa scelesti hominis incenditur a 
misero sene, quem 23 recto vitae tramite deduxit. Sic finem 
parum hilarum habet fabula, et in fel mutatae sunt iucundae 
comici facetiae. 

Simile igitur discrimen inter Vesparum exitum priorem et 
alierum obtinet. In illo enim senex postquam resipuit et ad 
vitam humaniorem revocari se passus est, cum filio domum 
suam intrat, ut ibi lautae cenae accumbat; chorus autem ei 
optat ut bene vertat haec rerum conversio (vs. 1450 sqq.). 
Deinde servus foras prodit ut senem in contrarium iam vitium 
ruere referat, sine fine enim genio indulgere et novo nunc 
saltandi furore correptum videri. Mox autem ipse Philocleo 
domo relicta in publicum procedit et saltando finem fabulae 
facit, qui licet non ab omni parte fortasse laudandus sit si ad 
artis scenicae leges severiores exigatur, hilara tamen et inno- 
centi quadam mobilitate se commendat. Posterior vero dramatis 
recensio qualem habeat exitum clare indicat versus 19332: 7 
44v cU Bóctis aÜpiv To)rwv Oixxv. Filius patrem grandaevum 
postquam ad vitam urbanam aliquanto melius accommodavit , 
secum abducit ad amicum quendam, cui nomen est Philocte- 
moni, ut ibi eum illo epuletur; sed senem specie tantum mu- 
tatum esse mox apparet, truculentus enim et morosus est ut 
antea), servum pugnis caedit ?), cum aniculis rixatur, in sce- 


1) &Twpórarov xuxóv, vs. 1999. 
2) Vs. 1296 et 18307. 
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nam autem procedit ebrius, cantatriei e convivio abreptae in- 
nisus, persequente caterva clamitantium econvivarum aliorumque 
civium, quos in via publiea lacessivit. Filius vero ut finem 
faciat turbis, quas delirus homo ante domum suam ciere per- 
git, sublimem eum aufert et intimis tectis abdit. Non in can- 
tum igitur laetamque saltationem nunc exit drama sed vi et 
minis clauditur. 

Fabulam autem a poeta non talem esse evulgatam qualem 
traditam accepimus si cui nondum satis est persuasum , inspiciat 
modo versus 1449 sq., ubi senex, contumeliose a filio domum 
protrusus, sequenti statim versu a choro beatus praedicatur, 
mox autem vs. 1482 sqq. hilara mente laetoque vultu nec 
mali quidquam suspicatus in scenam saltans redit; de rixa illa 
nulla iam inicitur mentio, neque retrahitur a filio, quem novas 
tamen turbas metuere par erat, sed fabulam iocando et sal- 
tando ad finem perducit. Quae quam ridicule inter se pugnent 
nemo non videt; quapropter non assentior viro docto Zietinski, 
qui versibus 1450—1473 in locum versuum 1265—1291 trans- 
positis cuncta in integrum restitui posse putat. 

Luculenter etiam ex versuum 1292 sqq. et 1474 sqq. compa- 
ratione apparet fabulam retractatam esse. Nam poetam bis in 
hac fabula produxisse servum multis cum clamoribus proruen- 
tem ut coram spectatoribus quereretur non iam perferri posse 
senis insaniam , id nemini opinor credibile videbitur, ego certe 
poetae venusto tale quid imputare nolo, sed duplicem exitum 
ad nos pervenisse luce clarius hine patere contendo. "e 

" Nee non idem arguunt ipsa verba, quibus servus vs. 1299 
usus est. Nam lector hodiernus, qui in fabula aliqua Aristo- 
phanea eundem iocum isdem verbis concéptum bis invenit, 
memoriae facetissimi poetae contumeliam facere mihi videtur si 
utrumque locum in eadem fabulae commissione recitatum esse 
credibile ducit. Quod si meo iure statuo, non eiusdem recensionis 
gunt servi querelae ià xeAGvai uaxdpixi ToU O£ppserog (v8. 1992) et 


1) Gliederung der altattischen Komódie 1895 p. 204: , Auf eine Ueberarbeitung 
zu schliessen .... scheint mir übereilt; die Schwierigkeit wird gehoben, wenn wir 
das Stasimon (vs. 1450—1473) an die Stelle der Nebenparabase (vs. 1265—1291) 
versetzen.... Wir háütten damit alles geordnet". 
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minae chori vs. 428 Q4w' éyà ràc weXovac uaxapieiv o& ToU O£pu voc. 

Duo igitur exitus permixti sunt et conglutinati ?), non in 
unum coaluerunt. Attamen oleum operamque perdat qui altero 
deleto fabulae recensionem sive priorem sive posteriorem. inte- 
gram restituere conetur. Nam si abicitur exitus primitivus, in 
versu 1449 fabula subsistit, non decurrit, fine caret; cor- 
rectoris autem vestigia si delere conamur, ut fabulam talem 
exhibeamus qualis in certamen anno 422 est commissa, nihilo 
melius nobis cedit res, nam Cleo sicubi nominatim vellicatur, 
non ita ab initio scriptum fuisse intellegimus, nec tamen 
omitti possunt ea omnia sine contextus detrimento. Insertos 
esse postmodo versus 1030 sqq. in quibus Cleo ad exemplar 
Typhonis Hesiodei depingitur, supra vidimus ?), nec non idem 
constat de versibus 1984— 1291, qui Cleone vivo scribi non 
potuerunt ?). Delenda praeterea iam foret dramatis ea pars, in 
qua senex convivis aliisque civibus negotia facessit (vs. 12929— 
1449): atqui inest locus (vs. 13926— 19331), ubi manifesta est 
Cyelopis Euripidei imitatio, quapropter priori recensioni íri- 
buendus videtur, quod si ita est, servandus est potius. 

Et de festivissimo episodio vs. 1199— 1264, ubi Bdelycleo 
elegantiarum magistrum agit, quid statuimus? Aptissime enim 
patrem pulera veste novisque calceis ornare et cultioris vitae 
artes docere potest, si deinde eum secum abducturus est in bea- 
tioris alicuius hominis aedes; sed sensu fere carent haec omnia 
si mox domi suae sunt cenaturi. Itaque haec quoque operis 
pars retractanti manui videtur deberi; et de versibus 1920— 
1237 quidem, ubi Cleo praedator aerarii et reipublicae, pestis 
vocatur, omnino id constare arbitror, neque dubito de versibus 
proxime sequentibus (vs. 129290— 1248). At in priore huius 
colloquii parte, ubi persica laena senex a filio amicitur, quam 
maxime aperta est Polyphemi imitatio, quapropter a priore 
recensione hune locum divellere non licet. 


1) Quod fieri quin potuerit ne dubitare quidem nos sinit Nubium fabulae locus 
vs. 729 sqq., ubi bis idem legitur verbis diversis expressum , 723—730 et 731—739, 
quos versus non potuisse omnes deinceps proferri sed aut priores aut posteriores 
recitandos fuisse quivis videt. 

2) Cf. pag. xxm. 

3) Of. pag. xxiv. 
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Ai artissime cum hoe episodio cohaeret exodus posterior, 
ubi pater ostendit quantum sibi profuerint consilia, quae filius 
ei ministravit, Aesopum enim athletasque nunc crepat). Et 
sic eo redactos nos videmus ut servemus quae modo abicienda 
videbantur. 

Ergo ex tradito textu pristinam fabulae formam eruere ne- 
quiequam coneris. Dissimillima et quae apte coniungi non pos- 
sent in unum esse coniecta videmus, sed ferendum est vitium 
quod corrigi nequeat. Quamquam graviter dolenda est fati ini- 
quitas, qua praeclari poetae egregium opus non integrum ad 
nos pervenit sed in fine ab imperita manu infeliciter admodum 
contaminatum. Nune enim ultima primis cedere sentit quisquis 
drama perlegit, et vix potest quin in ipsum comicum huius 
rei culpam conferat. 

Neque omnino iniustus sit qui sic iudicet. Nam si e conta- 
minata fabula de integra sententiam ferre licet, neque prior 

neque posterior Vesparum exitus ab omni parte laude dignus 
fuit, et si severiore artis trutina exigeretur, non poterat non 
vituperari. Taedium tamen, quod nune lectoribus sub finem 
dramatis obrepit, tum cum spectata est fabula nasci non 
potuit. Posteriorem exodum si abesse nobis fingimus, ea quae 
in scena aguntur sine ullo languore ad finem properant, et dum 
senex potus cum saltatoribus per orchestram tumultuatur, Athe- 
nienses novo ludieroque spectaculo delectati non rogarunt , opinor, 
quam iustum exitum haberet drama, neque animadverterunt 
poetam, ut finem faceret, telae suae filum praecidisse cum ad 
texendum neque tempus superesset neque materies. 

Bed veris poetis ius fuit eritque suis legibus utendi, et ridi- 
culus sit qui a comieo poscat opus tam tersum atque rotun- 
dum, tam prodigialiter unum, ut nihil in eo abundet, nihil 
sit semiperfectum , nihil non artissimis vinculis cum cetera fa- 
bula colligatum. Dedit Aristophanes — non id fortasse quod 
dandum fuisse hodierni arbitri contendant, sed id quod dare 
voluit, et se ipse in hac comoedia superasse dicendus est potius 
quam id quod sibi proposuerit non assecutus esse. Nam ludere 
merasque nugas in scena agere dum videtur, revera mordacis- 


1) Vid. vs. 1382 sqq., 1401 sqq., 1427 sqq. 
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simis iocis adversarios traducit comicoque aceto perfundit, et 
aculeum, ut magnus ille orator, in auditorum suorum mente 
reliquit; quibus, postquam e theatro domum redierunt, infixum 
haesit praeceptum, quod poeta inculeare iis voluit: bona ista 
multorum laudibus in coelum evecta, quae democeratia civibus 
praebere fertur, accurate intuentibus nullius pretii videntur 
vixque digna quae mendicis offerantur; (populus autem qui 
splendido nomine vocatur, revera imperitorum stolidorumque 
hominum est turba caeco impetu illue ruens quo demagogorum 
lenociniis oratoriis devocetur, apud quam iurisdictio tam est 
tuta quam in pueri manibus gladius. 

Hoe in mente habuit comicus; hoc fuse demonstravit in fa- 
momenti. Quamquam in iis potissimum operis partibus, quae 
non in ipso argumento versantur sed praeter necessitatem ad- 
iectae sunt, resplendet luxurians poetae ingenium. Scilicet neque 
iuriseonsulti neque ludimagistri indoles erat dicaci gratiarum 
alumno, qui admirationem non ibi potissimum extorquet ubi 
sodalium suorum — nam quid poetae cum arte politica! — 
de optima remp. administrandi ratione refert opiniones, sed ubi 
ipsis musis instipantibus per amoenos suae poesis campos cir- 
cumvagatur ut equus iugi impatiens. 


ji 


In tristissimo belli Peloponnesiaci spectaculo nihil est quod 
maiore moestitia nos afficiat clariusve ostendat quantum sit in 
rebus inane, quam optimatium Atheniensium sive proditio sive 
dolosa inertia, qua bona multo civium sanguine summaque 
totius civitatis intentione parta plus semel sunt amissa. Bis 
in eo fuit ut Athenae ex ingenti illa contentione victrices 
evaderent: bis nobilium factio e manibus suis victoriam elábi 
givit. 

Rerum statum, quo vigente scenae commissa est Equitum 
fabula, si comparamus cum condicione qua civitas utebatur cum 
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Vespae sunt actae, vix credibile videtur tantum discrimen intra 
duorum annorum spatium nasci potuisse. Nam quo tempore 
Cleo rebus ad Sphacteriam tarde et cunetanter gestis finem fecit 
quo celeriorem eo minus expectatum;, superiores erant Athenien- 
ses neque dubium videbatur quin hostibus pacis leges scribere 
possent. Nondum tamen Lacedaemonii desponderunt animum, 
probe enim norant in ipsa Athenarum urbe multos esse qui 
Spartam debellari nollent, quod ipsis nullam spem rempublicam 
moderandi fore intellegerent, si democratia Attica e bello ma- 
nifesta victrix discessisset. Itaque Cleo, qui pacis condiciones 
proponebat severiores quam Peloponnesii accipere volebant, ab 
ea civitatis Atheniensis parte, quae Spartae sive favebat sive 
non infesta erat, vocabatur homo turbulentus, rixarum bellique 
amantissimus, et mortuo quoque contumeliam ei fecerunt ini- 
mici propterea quod —- post splendidam victoriam  reiecisset 
pacem quae patriae suae nullum emolumentum esset allatura 5. 

Interim in Thracia Brasidas minime segnem se praestitit, et 
ante finem anni, cuius vere Equitum fabula aeta est (494), 
Graeciae pars septentrionalis Atheniensibus erepta est tota. Cuius 
.eladis culpa haud exigua ex parte in Thucydidem redundat, 
qui incredibili sive incuria sive belli inscitia cum elassi sua in 
Thasum insulam, cui nullum periculum imminebat poteratve 
imminere, discessit eo ipso temporis articulo quo Brasidas 
Amphipolim properabat. Quin gravius quid suspicari tantum 
non cogimur, 8i reputamus quae deinde facta sunt; nam cum 
ab Atheniensibus Amphipolis defecisset et Cleo cum expeditione 
illuc profectus esset, ut urbem illam, quae Chaleidices totius- 
que Thraciae clavis erat, in suae civitatis dicionem denuo redi- 
geret, culpa suorum militum excidit ausis vitamque amisit; 
pax autem postquam facta est, cuius condiciones iubebant Am- 
phipolim Atheniensibus restitui, viri optimates, qui post Cleonis 
mortem in civitate moderanda superiores erant, nullam operam 
dederunt ut revera restitueretur ?). Itaque non est verendum ne 
de iis, qui a nobilitatis partibus stabant, inique iudicemus, si 
Thraeiae defectionem iis optatam accidisse statuimus. His autem 


1) Vid. Pac. vs. 665. 
2) Vid. Thuc. V 38 $3 sq. coll. 24 $2. 
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partibus etiam Aristophanes adseribendus esset, si mobilis in- 
genii poeta, qualis ille erat, ulli factioni ex animi sententia 
adhaerere potuisset. 

Eodem tempore, quo amissa est Amphipolis, — mense No- 
vembri anni 424 — Atheniensium exercitus in Boeotia gravis- 
simam cladem aecepit ad Delion, cuius causa primaria fuit 
mirus error in diebus computandis, qui prohibuit quominus 
iunctis viribus Demosthenes et Hippocrates hostes adorirentur !). 
Ipse Hippocrates cum multis militibus cecidit. 

Denique iisdem diebus, quibus ad Delion pugnatum est, 
potentissimus Odrysarum rex Sitalces, cuius auxilio plurimum 
aliquando freti fuerant Athenienses), in expeditione contra gen- 
tem vicinam periit?); neque filius eius Sadocus, qui civitate 
Aitiea donatus erat?), post eum regnavit, sed consobrinus Seu- 
thes, qui uxorem duxerat Perdiccae sororem et Peloponnesiis 
favebat. Orbata iam 'Thraciis suis sociis erat Atheniensium civi- 
tas, profligatus erat eius exercitus: satis iam videbatur esse 
domita, utque rerum suarum conversionem sedato animo secum 
perpendere posset, Lachete auctore?) induciae annuae) pactae 
sunt die 14 mensis Elaphebolionis — Martis — anni 423. 

Hae autem induciae dum vigebant, Aristophanes Vesparum 
fabulam seripsit et docuit, quam iis ipsis diebus quibus f- 
nem habuerunt scenae commisit?) Nata est igitur tempore, 
quo in diversa aestuabant civium mentes, sibi invicem difh- 
dentium insidiasque struentium, cum ali, quorum dux erat 
Cleo, novum bellum pararent ad recuperanda quae nuper amissa 
erant?), et pacem quae civitati suae damnosa futura esset magna 
eum indignatione aspernarentur, alii vero, qui optimatium fac- 
tioni addieti erant, post inducias non bellum redintegrari cu- 


1) Vid. Thuc. IV 89 sqq. 

2) Thuc. II 29, 67, 95—098, Ar. Acharn. 134 nj 

9) Thuc. IV 101 $5. 

4) Acharn. 145, Thuc. II 29 $5 et 67 $2, Herodot. VII 187. 

5) Thuc. IV 118 $ 11. 

6) &xexeipíu &viaómi0c , ibid. 117. 

7) Magnis Liberalibus anni 422, quae in priore parte mensis Elaphebolionis 
celebrabantur, Vespas actas esse infra videbimus. 

8) Cleo iq rà £71 Opáxw4c xpím iEÉTAevcE neTà TÀüV ExtxEipíay, Thuc. V 2. 
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perent sed pacem fieri ea condicione ut a neutris quiequam 
redderetur eorum, quae bello parta essent. Facile autem credi- 
mus magnam iis diebus invidiam esse conflatam in ,homines 
qui Thraciam prodidissent" ), multorumque animis incidisse 
metum ne nova tyrannis pararetur aliudve civitatis libertati 
instaret periculum ?); simillimus enim septem annis post Athe- 
nis rerum status obtinuit, cum nobilitatis sectarii famosa illa 
de hermis mutilatis mysteriisque profanatis quaestione .classi | 
quae in Siciliam mittebatur praeciderunt spem vincendi, quo- 
niam revocato Alcibiade expeditio tota ex Niciae arbitrio pen- 
debat, qui vi coactus hane provinciam in se receperat. Tune 
quoque multos Athenis recordatos esse Pisistratidarum novam- 
que metuisse tyrannidem, fuse refert Thucydides ?). Et quem- 
admodum clades Siciliensis anno 411 peperit quadringentorum 
dominationem, sic hoe quoque tempore Atheniensibus Spartae 
faventibus attritae civitatis vires spem fecerunt plebis insolen- 
tiam — ut loquebantur — compescendi 5). 

Nam in horum hominum animis partium studium amorem 
patriae tam penitus extinxerat ut ab hostibus vietoriam repor- 
tari mallent quam a suis civibus parti populari addictis. Cuius 
rei plura testimonia non requiret opinor qui legerit qualem 
mentem viris prudentibus Athenis fuisse aestate anni 495, cum 
Cleo Pyium profectus est, Thucydides candide admodum et 
aperte, et ita ut ostendat minime turpia sibi videri quae referat, 
in libro IV? Historiarum scripsit c. 98 $ 5: róserunt. Athenienses | 
Cleonis. vaniloquentiam , sed. prudentioribus mon ingratum fu ews 
susceptum , niellegebant enum aut Cleone se hac occasione libe- 
ratum ri — si ipse cum suis copiis in Peloponnesi ora 
periret —  ?d quod opíabant sane, aut fore wt .Lacedaemomuüs 
superiores fierent psi 9). Boni hi viri, qui anno 425 maluerunt 


1) To)c Tpolóvrag T&Ti Opáxwc Vesp. vs. 988, ro)g £vvóvruc Bpacíóg vs. Ab. 
Thucydidem hanc ob causam in exilium abiisse anno 424 sequentisve initio, ex 
ipsius verbis (V 26 $ 5) in vulgus notum est. 

2) Compluribus Vesparum locis magis minusve aperte id dictum est; vid. vs. 
464, A87 sqq. 

3) Thucyd. VI 54 sqq. 

4) cà) xaTáparoy O$Loy "Aüwwmíav OAÓyov xpóvov Uflpsoc Yee id vocatur in 
Critiae eiusque sodalium epitaphio, schol. Aeschin. I 39. 

D) voíc 0' 'Aüwvaíog &vémEcE pÉV Ti X4) tyÉAwTOG TÀ xovQoAOyía müTOU, &cpÉ- 
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profligari classem . Atticam quam vincere, etiam triennio post, 
eum in "Thracia Cleo versabatur, &&AAov 5A7:G0v, opinor, fore 
ut ipsius copiae disicerentur quam ut Thracia eriperetur hostibus. 

Quo accuratius autem res, ab insigni aliquo huius factionis 
viro gestas, nobiseum reputamus, eo clarius apparere solet 
malignus eorum erga patriam animus ipsorumque dominationi 
atque emolumentis cetera cuncta postponens. Taiem se praestitit 
Nicias, talis fuit Laches Melanopi filius !), quem cognoscat ne- 
cesse est quisquis Vesparum comoediam lecturus est; quapropter 
vita huius viri breviter hie delineanda videtur. 

Miles igitur erat Laches audax et temerarius et a victu cul- 
tiore alienus, dignum suis natalibus ita se praestans; e pago 
enim Aexone ?) ortus erat, cuius cives propter oris intemperan- 
liam in proverbium abierant?). Talem eum pinxit Plato in 
dialogo de fortitudine, cui eius nomen praefixit. | 

Anno 427 Laches praepositus est classi, quam Athenienses in 
Siciliam miserunt *). Nihil tamen ibi perfecit quod tanta expe- 
ditione dignum esset. Scilicet nihil eius referebat patriam rebus 
Sieilliensibus immisceri. In occidentali parte maris mediterranei 
novum sibi dominium parare studebant Athenienses non minus 
amplum neque minoribus copiis aflluens quam quod in mari 
AÀegaeo sibi subiecerant: sed de talibus rebus o0 Qpovric TG 
A&x411! Quid enim? populumne Atheniensem potentiorem etiam 
redderet? novisne eum opibus bearet? Nihil eiusmodi cupiebat 
assequi. Quae vero ad ipsius crumenam pertinebant multo 
maioris ei videbantur momenti, et ante omnia cavendum pu- 
tabat ne iter molestum in regiones remotas sine ullo suo emo- 
lumento suscepisse dici posset. 


voip 9' Üpuc &yíywero roic có poc. vv &vÜpmav, Aoyitosévorg Ovoiv. &yaloiy 
TOU éTépou T&ÜEecÓx:, Y KAémvoc &mzAAmydcscÓmi, 0 L&AAO0v 6 ATLELOYV, 9 cQa- 
A&ic. tyvépuMc A^axeoauzovíouc adíat eipáimsoOa.. 

1) Thuc. III 86. 

2) Vesp. 895, Plat. Lach. p. 197 c. 

3) Aexonenses £xepío3oUvro eic (AmcQovc, vid. Plat. l.l.; hine verbum a/£ce- 
veóecÓz. maledicendi sensu adhibitum esse referunt Harpocratio s. v. AjÉeveic, 
Timaeus s.v. aiÉwveóecÓx;, grammaticus Bekker. Anecd. p. 354; apud Menandrum 
autem fr. 256 anicula clamosa — panaria fortasse — vocabatur ypzüc Tic xaxo- 
Aóyoc &x Ovoiv Altavéwv. Cf. Bergk Reliq. com. Att. p. 84. 

4) Thuc. III 86 et 90. 
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Aliter tamen visum est Atheniensibus, qui pretiosam suam 
classem non eo consilio illuc miserant ut milites aliquid ibi 
luderent atque iocarentur, sed ut mare Siculum suae mercaturae 
recluderetur, Syracusani dicto sibi audientes fierent, Carthago 
sibi cederet. Quapropter Laches revocatus est hieme, quae 
inter annos 426 et 425 intercessit, cum per annum unum se- 
quentisque alteram partem cum imperio fuisset. In eius locum 
classi praefectus est Pythodorus!), qui tamen cum collegis 
suis Eurymedonte et Sophocle nihilo felicius rem gessit, nam 
anno 424 hi duces expeditioni finem fecerunt pace quae nullam 
civitati afferebat utilitatem. Suo tamen ipsorum commodo cum 
melius consuluisse et a Siciliensibus corrupti esse ferrentur, 
post reditum in ius vocati sunt, Pythodorus et Sophocles in 
exilium sunt pulsi, Eurymedonti multa dieta est?) Sie in oc- 
cidente, ut in regionibus septentrionalibus, quaecunque Athe- 
niensium ingenium versatile molitum fuerat ad nihil redierunt 
culpa ducum socordium atque imperitorum. 

Prospera magis, quam collegarum qui ei suffecti sunt, 
Lachetis fuit fortuna, sive fraudis certa testimonia proferri non 
potuerunt, sive amici periculum ab eo reppulerunt; damnatus 
certe anno 426 vel 425 post reditum in patriam non est, anno 
enim 424 pugnae ad Delion interfuit *) et vere anni 4293 auc- 
tor extitit £s évixwcias éxexeipixe *), ut supra vidimus. Hoc 
tamen tempore populus in memoriam veterum iniuriarum rediit. 
Nam post Amphipolim turpiter amissam cum civibus cuneta 
essent rUgavvig xxl &£uvemorai?), et in proditionis suspicionem 
incurrerent omnes, qui ab optimatium partibus starent pacem- 
que talem fieri cuperent qualem protendebant Lacedaemonii, 
Lachetis quoque nomen in omnium ore denuo versari coepit, 
rapinarumque illarum, quibus in Sicilia se ditasse ferebatur, 
refricata est memoria. Iniquum autem videri debuit multis, 
duces qui post Lachetem classi Siculae praefuissent incuriae 
suae poenas luisse, in exilium etiam Thucydidem pulsum esse 
propter Thraciae oram amissam, Lachetem vero, quem nihilo 
integriorem in praetura se praestitisse rumor ferret quemque 


ly: Thuc, HI 115. 23) Thuc. IV 65. 
3) Plato Lach. p. 1812, Conviv. 221 4. 
4) Thuc. IV 118. 5) Vesp. vs. 488. 





si Faso 


MU LHOUUS MIRI a er it 
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civitatis statui populari nihilo magis favere omnes scirent !), 
sine crimine esse dimissum. Itaque certum videbatur fore ut 
mox in eum quoque existeret accusator, qui peculatus vel 
proditionis eum insimularet. Hinc in Vesparum fabula saepius 
lis ei instare dicitur ?). 

Utrum tamen revera in ius vocatus sit necne, non constat. 
Si est, absolutus est; sed veri videtur similius, accusationem, 
quae ei intendebatur, ad iudices non esse perlatam. Nam brevi 
post Vespas, dum in Thracia aberat Oleo, Lachetem accusatum 
esse vix crediderim, multoque minus post Cleonis mortem, 
qua Niciae eiusque sodalibus primae in rep. administranda 
partes sunt delatae; tune enim eiusmodi crimina sponte conci- 
derunt omnia, et Pythodorus Sophoclesque, qui easdem ob 
eausas damnati fuerant, sive revocati sunt sive in patriam im- 
pune redierunt. Vere autem anni 421 inter pacis subscriptores 
eum Pythodorus fuit tum Laches; etiam foedus, quod brevi 
post Athenienses cum Lacedaemoniis inierunt, Pythodorus et 
Laches iure iurando confirmarunt ?). 

Iamque belli decennalis finis erat, quaeque hactenus armis se 
petiverant civitates Lacedaemoniorum atque Atheniensium &0- 
cietate erant iunctae. Rediisse iam videbantur Saturnia regna; 
ex ensium ferro nune falces erant cudendae, hastarumque post- 
hae in vineis tantum usus futurus erat. Talia fuere qui crede- 
rent, in his Aristophanes, cuius ingenium iuvenile optima 
quaevis patriae suae optabat et sperabat. Sed quae nemo non 
facile ignoscat poetae, vix et ne vix quidem sunt ferenda in 


1) Septuaginta annis post filio eius Melanopo obiecit Demosthenes XXIV $ 126 sq. 
patrem aerarii publiei praedatorem fuisse et omuino ZvOp] xpwoT& xai QiAoTÓAU[! 
quam dissimillimum. 

29) Nusquam clarius quam versu 240 : Éera A&wri vuví. .. . x 0c ovv KAéav eic. — 
Quam praeposteras autem rationes in interpretandis Aristophanis fabulis commenta- 
tores olim inierint, insigni exemplo demonstrant quae J. Richter (anno 1858) in 
Vesparum editione ad hune versum annotavit: ,Aer?", dicit , licet amnis praeterlapsis 
quatuor. Atqui odium semper forte. Credidit igitur vir doctus, quo nemo in comici 
iocis explicandis infelicius est versatus, chorum iudicum dicere potuisse: ,cras 
cum Lachete nobis res erit", cum revera dicendum fuisset: ,ante quatuor annos 
Laches repetundarum reus fuit". Ettamen verum dudum tunc dixerat Hamakerus 


Mnemos. 1854 p. 201; quin dixeris fieri vix potuisse ut quisquam de verborum 
mnnime obseurorum sensu dubitaret. 


3) Vid. Thuc. V 19 et 24. 


viris quibus concreditum est reip. moderamen. Quapropter in- 
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dignationem movent Nicias Lachesque quique cum iis faciebant 
a callidis Peloponnesiorum legatis ducetari se sinentes ?; Spar- 
tiatas enim, qui e Sphacteria insula abducti fuerant et Athenis 
adhue captivi degebant, secundum pacis leges Lacedaemoniis 
reddiderunt ?), licet Amphipolis, quae prius restituenda fuerat, 
nondum in Atheniensium potestatem rediisset ?. Sie Laches, 
quantum per ipsum stetit, prohibuit quominus patria e bello 
internecivo superior evaderet. Itaque unam tantum in eius vita 
rem reperio quae laude digna sit: vitae dieo finem. Strenue 
enim pugnans ad Mantineam praetor cum collega Nicostrato 
cecidit ). Generose mori ei, ut Therameni et Critiae aliisque 
eiusdem factionis viris, facilius fuit quam honeste vivere. 


III P 


De tempore, quo Vesparum fabula acta est, in codicibus 
havennate et Veneto haec leguntur: | 

éQiBas 0, émi Xpxovrog 'Apvviocu (immo 'Ageiwiov) 9ià. GiAGvíBoU 
&y T9 TÜXe) ÜAujmiAD) (0 vv. ela Awvaix. xal évixa m prog DiAG- 
yíó4c Tlgoxymvi, AsUxmv Tipéoc(Qeot TpiTOc. 

Quae verba graviter aegrotare quivis videt. Nihil enim est 
&y Tü TÓA& ÓAwwTi&9:. Diesne festus, quo acta est fabula, in-  - 
dicandus erat? Aut &c Ax5vaix dicendum erat, quod statim se- 1 
quitur, aut si Magnis Liberalibus data esset, év Zerei sive xaT 
&cTu. Praeterea sensum non praebet vox óAujid2) nisi prae- 
mittitur numerale. Quapropter multorum assensum tulit vir 
doctus Kanngiesser $, cum statueret anni indicium latere in 
suspecto vocabulo zóAe;, hoe enim ex z6 (LXXXIX) esse cor- - 
ruptum. Speciosa profecto coniectura, attamen videamus quid 


DpOL Thuc. V 48. . 2) Thuc. V 24 $2. 

9) Thuc. V 35. 4) Thuc. V 74. 

5) Desumta sunt quae hiec sequuntur ex iis quae de Vesparum 97ofécs: orbi m 
in Mnemos. 1888 p. 251 sqq. 

6) Alte kom. Bühne p. 268. 
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sic lucremur. Aetam esse Vesparum fabulam re! f' rác 70' 
óAuuTi43o0c, id certum est sane, sed non minus certum est 
aliena esse ista verba a veteri jzo0éce:. Itaque verba ad Kann- 
giesseri sententiam mutata suo iure e textu eiecit Dindorfius, 
tanquam ,ab recentiore grammatico inserta". Non tamen eritici 
prudentis est verba obscura ita refingere ut perspicua quidem 
fiant sed simul obelo digma. 

Bed fae quam maxime verisimilem esse Kanngiesseri suspici- 
onem si per se spectetur, refutatur tamen contextu; vicina 
enim restant corrupta, neque is sanasse locum diei potest 
qui unum aliquod vocabulum mutet, proxima nihilo minus 
obscura relinquat. Nam nullo vinculo cum vicinis cohaeret vox 
sic A"vzix, et aliquanto etiam gravius quam illud év r$ vó^e: 
offendit bis commemoratus Philonides. Didascaliae verbis qui 
fidem habet, in animum sibi inducere debet Philonidem uno 
eodemque die festo duas fabulas Aristophaneas, Proagonem ') 
et Vespas, suo nomine dedisse. Quod quoniam incredibile est 
et vere absurdum, Meineke coniecit pro 2:4 $iA«víàcu legendum 
esse ài4 KaxAA(cTpATOUV, ali nominativum QiAcvíówc in KxAAÍ- 
ecrparoc fortasse mutaverint, vel etiam alterum Philonidis nomen 
delendum esse suspicentur, poetam enim sive Proagonem sive 
Vespas suo nomine dedisse. Sed huiusmodi coniecturae cum 
temerariae forent tum inutiles. Absurdus est Philonidis aemu- 
lus Philonides, absurdus foret Callistratus , absurdus Aristophanes. 
Nam suo nomine ut fabulam doceret poeta, qui post Equites 
Scenae commissos £evíxc insimulatus fuerat, id fieri omnino non 
potuit; neque magis est credibile, hoc tempore, quo tres sin- 
gulis ludis certabant poetae, archontem , cui comici dramata sua 
offerebant, duas eiusdem poetae comoedias in unum certamen 
fuisse admissurum ?), etiamsi alienis nominibus, proponerentur. 

Nam sub Callistrati Philonidisque nominibus latitare Aristo- 


1) Nam Proagonem fabulam, quae in argumento commemoratur, non a Philonide 
seripiam, esse, sed ristophamis hanc fuisse fabulam, aliunde satis cognitam, Phi- 
lonidis autem nomine scenae commissam, id procul dubio recte statuerunt Dindorf 
Fragm. Aristoph. (Poet. Scen. p. 189), vWilamowitz Anal. Eurip. p. 153, Kock 
Fragm. Com. I p. 510, Blaydes Fragm. Aristoph. p. 240, alii. 

2) Postea, cum quin; certarent, duabus fabulis poetas interdum vicisse docet 


CIG. 931 (Ol. CVI 3). 
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phanem, id ab illo inde die, quo Daetalensium fabula spectata 
est et laudata, neminem Athenis latebat, neque archontem pro- 
fecto, vel assessores qui in fabulis diudicandis ei a consiliis 
erant, fugere id potuit. Non enim ut magistratus spectatoresve 
deciperet Aristophanes alienis nominibus suas comoedias scenae 
committebat, sed dcs causa id faciebat, ut satis fieret legibus, 
quae cavebant ne ludis publicis certarent poetae nisi qui cives 
Attici essent optimo iure. 

Fac igitur tam impudentem fuisse Aristophanem, ut sui ip- 
sius aemulus fieri cuperet quo certior esset victoriae, frustra 
tamen sive suo nomine sive Philonidis Callistratique opera 
duabus simul comoediis choros petiturus erat. Sed quaerenda 
est didascaliae supra excriptae correctio, quae et cetera quae 
indicavi tollat incommoda et Proagonem fabulam non eodem 
certamine quo  Vespas scenae commissam esse doceat. Non 
Olympiadis autem quo fabula acta est indieatio inutilis est 
eruenda e verbis corruptis, sed nomina competitors qui secun- 
das tulit fa2u/aeque ab eo compositae. Verba év Tfj vóA&( ÓAvm- 
zi43:, vel potius ENIIOAOA, corrupta sunt ex ETIIOAIIOA , 
id est EózoA:6 IHXec:. Praeterea particula xaí in locum 
irrepsit alienum. Legendum est: 

éQiBdÓw Ém Apxovroc "Auswicu 3ià DiAGviBov. Eüm0A:c TIdAec: 
üsUTEepoc wv. — xal elg Axvaux évixa m proc OGiAcvÍO4c TIpody evi. — 
AsUxauv TIpéc(9eoat TpíTOG. 

Quae si recte statuimus, Magmis Liberalibus data est fabula, 
mense igitur Martio anni 422 ), et primo ornata est praemio. 
Integra autem fere supersunt didascaliae verba, quibus refere- 
batur A4münia archonte Vespas PAWomidis (4d est Aristophanis) 
primas tulisse, Eupolidis Urbes secundas , Leuconis Legatos tertias ?). 


1) E versu 265 pridem hoc effecerat Richter. 

2) Inscriptio anno 1878 evulgata CIA. II 9712, quae ad victorias scenicas huius 
anni et sequentis pertinet, huie opinioni refragari videtur: [xwjieidev] | ...... 
Ila(x)vw«e)0c £xopWysi] | ....0c &9[/(0mexsv]. Nam si certum est quod statui video, 
nomen poetae, qui Magnis Liberalibus huius anni vicit, in lacunosis his verbis 
latere, idque in -oc desiisse, Jermippwm hunc fuisse vel rcÀippwm vel etiam 
Callistrafum suspicari poterimus, JPAilonides vero spoliandus erit praemio quod 
modo ei decrevimus. Sed neque probari potest Zc/x&» tantummodo certaminum in 
hoe latereulo rationem esse habitam, neque constat recte suppletas esse litteras 
quas lapis exhibet, cum praesertim IIAIA potius quam IIAIA in eo extare videatur. 
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Exciderunt tantum verba év Xerei* zp&roe 7v post 2i diAcvi3cv , 
et inserta est grammatici alicuius observatio, quae in margine 
opinor olim fuerat appieta, haud sane inutilis neque spernenda, 
licet ad ipsam didascaliam non pertineat: ,etiam Lenaeis huius 
anni (altero igitur mense ante Vespas) fabulam Aristophanis 
praemio ornatam esse Proagonem, hanc quoque Philonidis no- 
mine propositam" !). 

Egregie autem correctionem meam confirmant fragmenta, 
quae ex Eupolidis fabula I1éAec; servata sunt. Eaedem enim res 
eidemque homines ibi perpetuo respiciuntur, quos in Nubibus 
Vespis Pace tetigit Aristophanes ?). 

l'empori, quod fuit post re £v I1JAe , cum Cleo novam in Thra- 
ciam moliretur expeditionem , aptissimum est fragmentum 205: 

oüg 0' oüx Zw siAecÓÜ' o023' &v clvümc Tag ph TOU, 
vuv) cTpaTWyoUc EXOgsV. Q TÜAIG TÜMG, 
Qg tÜTUXUS El [AAAAOV € X4AGG Qpoveis ?). 

In fragmento 218 fur vocatur S?o, qui eandem ob causam 
Nub. 351 et 399 commemoratur, nec aliunde cognitus est. 

In fragmento 299 Eupolis ridet luridum  CAaerephontés colo- 
rem: similima de eo iocatus est Aristophanes Nub. 104, ubi 
QxpiwvTec xxi &vuT00X4T0! chiasmi figura adhibita vocantur Socra- 
tes et Chaerephon, et Vesp. 1418, ubi Chaerephon 6awívg 'Ivoi 
similis dicitur. Etiam Cratinus in IIvr/vg, quae eodem cum Nubi- 
bus die in certamen est commissa , risit Chaerephontis squalorem. 

In fragmentis 211 et 212 commemorantur sacerdotes Sé/bides 
et Hierocles: utriusque in Aristophanis Pace mentio fit (vs. 1091 
et 1046). | 

Ph)lowxenus iuvenis dissolutus et in Eupolidis fragmento 235 
vellieatur et ab Aristophane Nub. 685 sqq. et Vesp. 84. 

Pyrilampis filius nimis formosus Dems in Urbium fragmento 


Itaque IIAIAQN olim fuisse puto, neque hunc lapidem obesse arbitror quominus 
censeamus Vespas Magnis Liberalibus actas esse et primas tulisse. 
l) Simile quid suspicatus est Richter proleg. p. 27. — Proagonem ante Vespas 
scenae esse commissam etiam e schol. Vesp. 61 effici potest. 
2) Neque Meinekium id fugit, qui Hist. Com. p. 141 recte statuit Eupolidis 
IIóAe;c nonnisi Olympiade LXXXVIII vel LXXXIX potuisse in certamen committi. 
3) C£. Nub. 387 et Eupol. fr. 117: oim claris natalibus viri praetura fungebantur, 
GcT àcQuAüc &mpáTTOLEV' VUVi Ü Ürxv TÜXLEV, 
eTpartUÓ|.ecÜ' míipodjuevo. xaÜ&ppaurx cTpaTwWyoig. 
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219 ab Eupolide perstringitur et ab Aristophane Vesp. 98. 

In fragmento 215 4wiolyci matrem contumeliose designavit 
Eupolis, in Vesparum autem fabula vs. 1026 Aristophanes Eu- 
polidi exprobravit Autolycum cum suis turpiter in scena tra- 
ductum. Cf. Pac. vs. 751. 

Ad legationem 4yniae, quam Aristophanes risit Vesp. 1971, 
Eupolidem in Urbibus allusisse testantur scholia; cf. etiam schol. 
Nub. 691. 

Eupolidis fragmentum 232, ubi de C20 civitate foederata dicitur 
cíwTéU yàp Div vxUc wxxpàc Avopac 0 ' Órxv Deua, 
maitit vobis naves longas si quando opus si, in induciarum potis- 
simum tempus quadrare videtur, quo arma requiescebant neque 

Sociorum naves requirebantur. 

Denique scholion ad Acharn. vs. 504: eic rà Ai0v)cim éTé- 
TaxTO 'Al4vate xouiQenv T&c TÜAEI; TOUc Qpouc, c EUmoAÍc Quciv 
éy IlóAeciw, ostendit, JLberalibus datam esse Eupolidis fabulam 
Urbes. Finxerat comicus urbes cvuucxióxc, e quibus chorus 
constabat, singulas prodire, ut Athenas deferrent suum tributum ; 
quod languidum fuisset inventum, nisi Liberalibus, quo tempore 
sociorum dégo: Athenas advehebantur, data esset comoedia. 


Aristophani igitur Vespas docenti aemuli fuerunt Eupolis et 
Leuco. Quod postquam perspeximus, facile intellegimus cur 
Eupolis compluribus Vesparum locis ab Aristophane mordacibus 
dictis petatur. 

De Leuconis autem Legatis nihil praeter nomen nobis innotuit ; 
suspicor Amyniae zpec(deíazv, de qua vid. Vesp. vs. 1271, in hoc 
dramate derisam esse, sed incerta haec est coniectura. 

Neque Eupolidis fabula quale habuerit argumentum, accuratius 
possumus indicare. Nam quod scripsit Mueller-Struebing Aristoph. 
p. 986 sq., in scena apparuisse Cimonem Elpinicen Aristidem e 
mortuis excitatos, id causa carere mihi videtur. Potius eredide- 
rim senem aliquem in Urbibus, ut in Aristophanis Vespis, pri- 
mas partes egisse, qui fr. 239 laetos iuventutis dies recordetur, 
ut choreuta Vesp. 296 sq.; hune etiam in fr. 221 (oed3i» écgiv 
oí ca&mpoi) loqui puto, nec non ei tribuerim fragmenta 208 et 
216, in quibus ad Miltiadis et Cimonis tempora alluditur. 

















APISTOOCANOTZ 


B oHK:.-. 


TA TOY APAMATOZX IIPOXAUOIIA. 


Eocíxc de 
oixeTAXI OIAOXAEGVOC. 


EavÜlas 


B3sAUxAécy. 


QIAOXAÉGY. 





Xopóc yepovrov oQwxav. 
Ilaig évóc TOv swopsuTOV. 
ZupmóT4s Tic (vs. 1992 sqq.). 
' AprüT A16. 
IloAír4c Ti6. 
Personae iacitae: Pueri. Servi. Duo canes cum nonnullis ca- 
tulis!'). Testes in lite Lachetis adhibiti ?). Tibicina. Convivae. 


Chaerephon. Testis (vs. 1415 sqq.). Tres saltatores (vs. 1500 sqq.) ?). 


Actor primus XantAiam *) et deinde PAWocleonem agit. 
Actor secundus Bdelycleomis partes agit 5). 


1) Hi quamquam non loquuntur, non tamen tacite omnino partes suas peragunt, 
sed aliquoties latrant atque eiulant. 

2) De ridieulis hisce testibus cf. vs. 940 sqq. 

3) Probabiliter statuit Beer, eosdem homines, qui prius pueros repraesentarunt, 
deinde saltatorum partibus esse perfunctos. 

4) Excepto uno versu 457, ubi vid. quae annotavi. 

5) Senis partes quoniam longe sunt difficillnumnae — requirunt enim virum non 
dicendi tantum sed etiam canendi atque saltandi peritum — primo actori quin 


ji 


Actor tertius agit Sosiam et in fine fabulae Comvovam, Mulie- 
rem, Cem. 


Puerum, qui sodalium suorum nomine verba facit vs. 248— | 
916, quartus agit actor extra ordinem ascitus !). 


. Fabula agitur Athenis, ante domum  Philocleonis. 


fuerint tributae non est dubium. Sed etiam filii gravissimae sunt partes, quippe 
cuius ore poeta, perinde atque in Acharnensibus et in Pace ore Dicaeopolidis atque 
Trygaei, suas proferat opiniones bonaque civibus consilia ministret. Itaque nisi a 
duobus histrionibus praestantissimis, quasi dicas duos protagonistas, haec comoedia , 
ut Sophoclis Antigona, rite agi non potuit. 

1) Talis persona a Polluce IV 110 vocatur Tepaxopéy4pz, quoniam chorego, 
qui chorum tantum ornare soleret, extra ordinem erat exhibenda; tres enim histri- 
ones publico sumtu adhibebantur. — Etiam puellae quae in Pace et puer qui in 
Euripidis Alcestide nonnulla canunt, sunt vZpxxopwy5uir&A. 
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I. duAoxAéev 'AÓxvaloc, QuAO0ixoc Gv TX» QUoiv, éQoira cepi 
Trà OixacTÓpx GcUvVEx, Oc. BOsAuxAÉgv O& Ó voUTOU Tic; &xÜOpuevoc 
TXRÓTN TÍj VÓcQ xai meipojevog Tiv TxTÉpm TuXUtiV, éyxabelpZas 
Tolg oiX0ig XX Oixrum TepiQmAQvy éQuUAmTTS vUxTGp xxl [4sÜ wjué- 
pay. Ó Oi éEO0oU a0TO 44 mpoxsiuévuc ExpmGev. oi à cuvOüixac TO 
&)TOU cQwEiv émvuToUg Qoo aT ec mapsyévovro, (douA0pevor OiA 
TXÜT4G Tío TéxXWw4s ÜmoxAÉTTEWw Ty cuVÜkaoTY4v' (8E. Ov xa Ó 
Gopc cuvécT4xs xx) TÓ OpXpux imiylypum Tat. ) dA o0àiy Wvuov 
0003 oUTOI. TÉpxc Oà TOU VtaVioKOU Éxup.dtovros. TÍvog évexm Ó Ta- 

^ [v4 [v4 ^ , » [i L 3 M 
Tp oUTG0G YWTT4TXi) TOU CTpAy[uTOc, EQu Ó mpec(QUT4c sivo TÓ 
TDAy(Ux cTOU)XiOV XXl Ojs00v GpxV TO OixdQelv. Ó àà muxic ÉT&i- 
paro Tràg UmOWN ac éEmipew ToU TpàyguaToc, vouÜerGv TÓV yépovra. 
0 à& mpec(QUrT4c pwomjuos vouÜeroU(uevos o0 pueÜler ToU T XÜOUG , &AX 
&vyayxateraui 0 véog émiTpéTEIy mÜTO QuAODIxEIV, xxl él TÀjg ciximo 
TOUTO 708], XX TOlG xaTX TÀV OixÍay OiXAGEl. xal] OUO XUVEG ÉET&0- 
, , , m Li ^ N Ind , , 1! 
&yovrmi Xp aUTQ XpivO[uEVOL' XX) xaTÀ TOU QeUyovros éxQépeiv 
cuvExGc TWv WüQov uéAAeV | &TaxTWÜslg Axeov TWv &m00IxACOUC AV 
Qépei qprQov. cepiéxe) 3B xal QixmioAoylay Tivà TOU wopoU Éx TOU 
TOU 7r0mTOU TrpocGTOU, Oc cQwEly &pgQepeis sioiv oi TOU wXopoU, &E - 
* N M - 3j £73 - - 

Gv Xxi TÜ Op&um' ol, Ort [4iy Ycxv véoi, vixpGOc Taie DÍxauc !) 
, /à , ^ hy: / , m m Li 9$ A 
&Qwópsuov, éme| O8 wvépovrec y&yüvaci, xevToUGI! TOÍg XévTpOlc. ÉTi 


, b m- p" - 
TíA&| OB TOU Op&uaTo; Ó wépev éml Oeimzvov xmAeiTxi, xo émi 


l) Ineptum hoe; rozc Ilépeauc? 


: 


Upiv TpémeTXi, xx xplvei aüTÓv U(opeoc aprümcMAic* Ó Bb yépuv 


Tpóc &ÜAÓv xal Opyciv TpémzeTA! xml yeAGTOTOIE] TÓ Tp [AX. 


II. Tobro T0 9pEj4- T&Toi4TX4i XÜTQ 0oUx 6E Ü-ox&iuivuc Umo0É- 
C&U4, AAA ' Qcaysi vyevolMév4o" TémTAXOTAXI yàp TD OAOV. QiX(OR AXI 
àà 'Aüwvalouz Gc QuAoDIxoUvTAc , XXl ceQpoviGei TOv Ofuov don TÉ- 
y&! OIXKOV, XX OIX roUro0 xal roUo JixmoTÀG cQuEly. &meixaCel 
xéyrpa íwouci xai TAWTTOUSI. TETO0Í4TRI Ü XÜTQ wpiévTOG. 

éQi0RyÓu écm XRpxyovroc Ausivíiou 93ià ODiAGvÍOOU KÉv 
&cTti. TpÜRTOc Ww.» EüOmvoAi:c llóAec: Beücvepog 9v, 
AsUüxcov Ilpéc(2eoti TpiTOoG. — xui &ic Auvaix éyixa vp&TOS 


$iAcvíà4c Tlgoao/cvi ?). 


[ApicToQRvovuc ypammuzTixoU.] 


d.AoUvrx OuxáC ew mxTÉpE Tic EipEmc vw 
&üTóc T £&jÜAxTTEV ÉvOov oixéTmi Ü, Üvrwc 
B3 AmvÜEvy pu^ iEÍs Ou TV vócov. 

c ? H Á ^ m 
ó à ' &vriuÁ ero mAvTi TpÓTQO xxl uwxav$. 
€1ü' oí cvviüere xxl vyépovrec, A&wyÓ[sevor 
cQ9xsc, mupayívovra QowÜoUvrec adóopz 

LABS Y - ^, z 2 Z 

em) rà) OívacÜni xévrpov &viévou Tic 
QpovoUvrec Pxavóv. ó à8 vyépev Twpod[uevoc 
d 


cujumeíüeT! Éydoy QuxOiudt ew. xoi QuoUv, 


, bj M ÁZ » E EN 
&c&i TÜ OixRU Ei xÉxpuxev: &x. "ayrüc TpÓTOVU. 


1) Didascaliae verba correxi supplevi ordinavi; mutationum mearum rationem 
dedi in Mmnemos. 1888 p. 257 et supra in huius editionis prolegomenis. Ultima 
verba non ad ipsam didascaliam pertinent sed postmodo adiecta est observatio: bis 
hoe anno Aristophanem (Philonidis nomine) vicisse. 








VESPA E. 


PROLOGUS. 
(vs. 1—92329). 


(Scena plateam aliquam in urbe Athenarum repraesentat. In 


. LE 
"v^, parte posteriore cernitur domus tabulato instructa, quod fenestram 


habet. In tecto dormiens conspicitur J4e/ycleo. Ante domum sedent 
duo servi, Sos;as et XantAas, cum somno colluctantes. 
Tempus est circa noctis finem; nondum tamen allucescit.) 


SCENA PRIMA. 


Sosias, Xanthias. 


ZOQZIAZX. 


(Somnum excutiens:) 


oUrO; , Tl v&CXElc GO xaxjO0dij40» Rabia; 
EANOIAZ. 


(item :) 


Verba textus quomodo inter singulos actores distribuenda essent, non codices 
rogavi sed ipsum poetam, quoniam hac certe in re nullam msceriptorum esse fidem 
inter peritos constat, cf. Hamaker Mnemosyn. 1854 p. 24sqq.; ipsos autem veteres 
grammaticos hic illic dubitasse etiamnunc testantur scholia ad vs. 75. Passim 
autem mihi discedendum duxi a vulgata dividendi ratione; neque singulos locos, ubi 
huiusmodi aliquid molitus sum, hie sum indieaturus. Plerisque sequi poteram viros 
doetos Brunck, Tyrwhitt, Hermann, Dobree (vs. 1496), Lenting (vs. 1332 sqq.) 
Beer, Hirschig, Bergk, Cobet (vs. 313), Hamaker, Richter, Meineke, Blaydes. 

In fabulae initio inter duos servos poetae verba ita divisi ut primarias partes 


l. oóToc, Tí Tác X£:6;] item Av. 1044 
Lys. 880, vid. praeterea Appendix. 

— Tí mwÁcXsic] item Nub. 708, 816 
Av. 1044 Lys. 880, cf. rí zévzovÓzc infra 
vs. 967 et 995, et rí vaÓGv Ach. 8926, 
919 Nub. 340, 402, 1506 Vesp. 251 
Pae. 701 Lys. 599 Plut. 908 (de manu- 
scriptorum vitio tralaticlo 7í (4xÓów pro 


zxÜcy vid. G. Hermann in praef. Nub. 
pag. L). 

9. QvAxx9zv xaTXAbt:v] oppositum est 
QvA&TT&V (Aristot. Pol. V 8 $5). 

— QOi0ácxouai] — usAerÀ , cf. Eq. 401 
Nub. 194 Plut. 473 et passim apud Pla- 
tonem. Operam do wt officio meo deesse 
discam. 


6 VESPAE. 





LZOZIASX s 

Ed 2 e / LP PSEE 

xaxüv Gpm Tai TAEUpATG TI T poU QelAeiG u éya. £a : [y ;3 

LASS, d , ; 7 1 a1 ! P diee oo o 

&p' oicÜA y oloy xvoàmAOv QuAAMTTOUEV; 
ZEANOIAZ. 


5 oid * ÀAX émiÜuu cuxpóy krojepuMpioat. 
(Denuo obdormiscit.) 


EOUZIAZ. 
^ , - , , , ^ , - *, , " 
c) à o)v mXpaXivOUveU, éÉvE) KmÜTOU y^ égoU 
xaTà TOv XÜpaiv UTVIÓV TI X&TXNElTXI y AUXU. 


(Item obdormiscit. — Aliquantisper.silentium est.) 


ZEANOIAX. 


(E somno experrectus Sosiam dormientem conspicit:) 


' 
»nw RV "octets 


, ^ 


&AX * mapaQpovela érebv 3) xopu[imvriie ; 


AXanthiae iribuerem, protagonistam hunc fuisse ratus, eundem igitur actorem qui 
deinde sexem, agit; itaque sicubi post prologum servus loquitur, Sosa hunc nomi- 
navi, excepto versu 457, ubi verba ZAAX 93p& -obTr' ab aliquo homine ex iis, 
qui mutas personas agebant, pronunciata esse sumo. Non facio igitur cum Beerio 
et Hamakero l.l. p. 25, propter versum 456 statuentibus Sosiam vs. 138 de scena 
discessisse, Xanthiam vero in ea remansisse; immo versu 456 Xanthias cum hero 
suo in scenam redit, si mentem poetae assecutus sum ego. Recte vero demonstravit 
Hamaker, non duos simul servos sed unum tantum cum sene eiusque filio verba 
facere. 

9. mpouQsíAe:c Phrynichus in Anecd. Bekkeri p. 47] zpoóde:Aec VR ; correxit Elmsley. 
Imperfectum -propter voculam pz quae antecedit praeferens Hamaker vpédQeiAec 
scribit, Richter (infelici coniectura) zpà '"jsíAs:. Compositum -poojeíAsgw, quod 
apud Aristophanem alias non occurrit, de multa dudum debita aptissimum est huic 
loco; alioqui conici posset zAsvpaic;v üsiAec. 

6. o0y| ao R. 

7. voiv] rx» codices. — v:ov Invernizi Cobet]| Uzvov VR, 59» alii; Geel Up 
coniecit. | 


3. cpovpsíAec] compositum, quo Ar. 
alias non utitur, extat etiam apnd Anti- 
phontem V $61: é£v yip .... 


Ex£iyoy, &ímEp powdjsíAeTO mÜüTÜ xuxóv. 


AT0AÉCO 


Vert.: oaemdudum igtur magnum malum 
lateribus tuis debes, id est: operam das, 
opinor, ut solvantur tibi flagra quae du- 
dum commeruisti. 

4. xvdOmAov] monstrum. Voce, cuius 
stirps ignoratur, comicus etiam Lys. 477 
utitur. Absurdam , quam scholia praebent, 
originationem (zzp&à cà xvciv &AÍexec- 


Óx:;) peperisse videtur Homeri versus 
p91T1. 
6.] tuo igitur periculo fiat. 


8. &rsóv] particulam, qua instanter 


rogantes utuntur, Aristophanes adhibuit 
etiam Ach. 322, 609 Eq. 32, 733, 1246, 
13929 Nub. 35, 93, 820, 1502 Vesp. 184, 
836 Av. 393 Eccl. 376. 

— xopufavriZc| terminus -:Zv morbum 





indicare solet, cf. ciguAAMV Eq. 61, 


1918, exoroó:v.Ev. Ach. 1919, ovAmuiZv, 





VESPAE. 7 


Z(ZIAZ. 


(ad se rediens:) 


oUX, &AA' UWmrVo; 4 Ex& TIG Éx^ ZaüuClov. 
EANOGIAZ. 
10 vrüy «üTüv Zp' épo) (ücuxoAeic ^ Za(QgCtoy * 
x&àpo) yàp dprímg émeaTpaTEUCATO 


M36; 7 ém) rà (AéQuapa vu Tarife Ümvos.' 


/ 2f e seco 


xa) QT lyzp ÜxupmoTOy eiàov &prímc. 


ll. épríec R] Zpríec T:c V alii, unde Valckenaer ad Eur. Phoen. vs. 292 con- 


lecit 4c &eTpaTEÜc TO. 


yauTiRV, A:Zv, OQÜmApuZv, mxpiEv ete. 
Vert.: vesamusne es igitur am cerrius ? — 
Corybantium xeÓ«ppoí, ad quos etiam 
vs. 119 poeta alludit, nuper innotuerant 
et iam magis magisque in consuetudinem 
veniebant omniumque in ore erant, ut. 
hodie * | hypnosis illa sive ^suggestio quae. 
diei solet. Qui corybantium mysteriis 
initiandus erat, in sella (8póva) considere 
iubebatur ; veluti sacro 
furore correpti, celeriter saltantes et cym- 
bala pulsantes circa eius sellam gyros 
ducebant, quae vocabatur Ópóvec:c. Vid. 
Plat. Euthydem. 2774: v& &£évwe vep) cé 
zoiEirOV TXUTÜV Üzsp oí iv TÀÉ TsAETÍ 
TÀv Kopu(ávrwv, Ürav 3v Üpóveciv vroido: 
tp) ToUTOV Uv v [MÉAAMC. TEAEIV' xXi 


deinde initiati, 


y&p &x&t wxopsím cíg &oTi xU&i 7XiUil. 
Alias apud Platonem furor r&v xopuv(fumv- 
TiGvTwy alios hominum furores superare 
dieitur (vid. Conviv. 215e alibi); dignus 
qui eomparetur est etiam locus de Legg. 
VII 7904. 

9. xzatíov| etiam Phrygium hoc nu- 
men nuper Athenas invectum fuerat. Cf. 
Cie. de Legg. II 15 zovos deos et in 
his colendis nocturnas pervigilationes sic 
Aristophanes , facetissimus poeta veteris 
comoediae, vexat ut apud eum Sabazius 
et quidam al di peregrimi iudicali e ci- 
vitate eiciantur. His verbis Cicero spec- 
tare videtur comoediam deperditam "pac, 
in qua legebatur versus Tov Ópóya, Tv 


&vAwTApz, ry Xef&Ciov (fr. 566 Kock). 
Vid. praeterea Av. 874 Lys. 388. 

10. govxoAsic] — cpédsic sive (9óexsic. 
Alendi werba iocose ita adhibentur, cf. 
Eecl. 81. Aliter verbo fouxoAs;v usus est 
Aeschylus Agam. 669 £govxoAoU|4ev Qpov- 
vTíciV véov mwáÓoc (— mente versabumus, 
recordabamur) et Eum. "78 xai u5 pó- 
xmj.ye 'róvóe (douxoAoí|Levoc | vóvov de 
Oresta a furiis per terras agitato. Cf. 
vzouxívew | ducendi sive moderandi sensu 
usurpatum Plat. Lys. 2095 v0 c&j4& cov 
&AAoc 7rouxÍveL xml Üspuzeós:, 'T'heocrit. 
XI 80 obvwc xai IloAóQmjuoc &TofjuauvEV 
TÜüy ÉpwTa. 

12. Mijdoc] E 
Sabazius. Hine 


Q&pQapoc, ut Phrygius 
additur verbum, quo 
incursiones hostiles indicari solent, quo- 
niam Persarum nomen in mente aequa- 
lium comici veluti conereverat cum no- 
tione expeditionis bellicae; vid. praeterea 
vs. 1124. Sed parum festivum esse hunc 
iocum haud inepte contenderit quispiam, 
fretus ipsius Aristophanis iudicio in Pace 
vs. 748 prolato. 

— vueTaxr$5c| a verbo vveTAZ ew qa- 
iare (Hom. T 162 etc. etc., Av. 639, 
Xenarch. fr. 2 6c có ri vvevrát&w ye 
xaUTüc &pxoj.xi), quod est intensivum a 
verbo veów zu0 eadem ratione formatum 
qua ab £Axe: fit £Axve TAG &v et a r(s)póo 
pucTá& sv. Cf. praeterea xxexá&sw vs. 
695, 


/ Za ^ 1 


8 VEBPAE. 
ZÜOTIAE. 
xy o" &A«Ü&Àc olov oüOez C TOTE. 
1b &ràp cU Aé£ov mpOTEtpoc. 
EANOIAX. 


X&TOGHTTÜ[LEVOV Eig TWV G'yopAy (uÉyOV TTOVU 
àvapmAacavyTA TOÍG vol demiDa" 


éBóxovuy deTÓV 


! ac Xy 3 s "X PY , yo 3 
Qépeiy .... 8vioxAXOV GvexAc &ig TÜV OUDXVOV, 


b á 
x&TsITX TAXUTWV ATO(mAElV .... KA&QVU[LOV. 


14.] Hamaker xZyey'.— &A40&c; — oiov etc., non recte, nam interrogando non 
&AxÜ& c inservit sed ZAw40sc, hoc vero est irati vel indignantis. 
16. xara TÓój4£vov Brunck] -£jsevov codices. 





18. &3óxovv] verbum hoc loco puíandi 
vi, quae est antiqua et lonica eius notio 
(ef. Pac. 47), adhibitum est; vs. 31 v- 
deri significat, ut alias passim. 

16.] aquila serpentem unguibus abri- 
piens aut ex unguibus mittens notissimum 
est omen ; vid. praesertim Hom. M 200 sqq. 
et ludicrum oraculum Equit. 197 sqq. — 
De vipera autem venenata in Egypto 
viventi, cui nomen est Zc7íc, conferri 
possunt Aristot. Animal. III 170, 177, 
IV 109 VIII 29 IX 6 et Aelian. Ani- 
mal. I 54. Satis igitur credibile est ser- 


vum in somno vidisse aquilam, quae. 


&cmíóx unguibus teneret; sed deinde fit 
&mpocOóxw4TÓv Ti, non enim aspidem morsu 
nocentem sed aeneam significari jam ap- 
paret. Simili lusu e.g. vs. 1207 verbo 
O:dxeiy subiungitur vox AojQopíuc. Ex 
aspidis vocabuli ambiguitate comicus 
etiam Pac. 336 iocum petiit, ni fallor, 
adiectivum autem  &míyXAxoc nomine 
&c7íc omisso substantivi loco usurpavit 
etiam Amipsias fr. 17 rà £y 9ópu | uerx 
TÁc EmiXÁÉAXov pc IlAwTGuA:G GÉDu- 
Atv. — Subsimilis verborum lusus for- 
tasse fingi potest ope nominis copperAead, 
quo anguium venenatorum genus quod- 
dam hodie designatur. 

18. Zvexác]| adverbium legitur etiam 
in Eupol. fr. 50. 

19. &o)xAsiv] ex hoe verbo novum 


&TpocOóxwTov nascitur; nempe additur 
non aquilam fuisse sed C/eomymum, qui 
aspidem missam faceret vel potius abi- 
ceret, quemadmodum fert eius matura. 
Aspidem, quam aquila sublimem rapuis- 
set, a Cleonymo esse deiectam, non est 
quod nimis miremur in somnio, ubi ef- 
frenae vagari solent hominum cogita- 
tiones. 

— Kasóvupov] hie vir, Cleonis parti- 
pus addictus (vid. Eq. 958), qui tantum 
20n ignotus foret nobis, nisi superessent 
Aristophanis comoediae, infra vs. 592 
vocatur ó Léyac obTog xoAxxGvvpuoc &c- 
miOeo(AXc. Alibi quoque passim comicus 
eum depingit ut gp?nguem ignavumque 
adulatorem, praesertim Av. 14738 sqq., 
festiva allegoria usus: Écc; yàp Oévópov 
TE£Quxüc ÉxromÓv Ti, xxpoíuc &vTÉpU, 
KAeóvvzoc, | x;psoisov 43». ovOév, &AA«G 
98 Oe:A0v xal uéyom. | TroUo ToU [Liv ?poc 
Asi QAmeTÁVE. xmi cuxoQavréi, | roU 32 
xeu4üvogc T&Av Tàc &oíonc QUAAOpposi. 
Vid. praeterea Ach. 88, 844, Equit. 1294, 
1372, Nub. 358, 400, 674—680, Vesp. 822, 
Pac. 446,6773—678,1295—1301, Av. 289. 
E Pacis versibus 444—446 apparet eum 
taxiarchum fuisse quo tempore ad Delon 
pugnatum est, nostra autem fabula do- 
cere videtur eum ex illa pugna, qua 
gravem cladem acceperunt Athenienses, 
abiecto clipeo aufugisse. 
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VESPAE. 9 
| ZOZIAZ. 
20 oj9iv &pm vpíqQou BixQépei KAeovu[soc. 
EANOIAX. 
cc 54; 
ZOZIAZ: 


mporsye] TIG TOlO! OU[ATÓTOIG AÉyQy* 


»TÍ ra)Tw év yfü T. &n Ea eb xày O0UpAaVvQ 


xdv Tjj ÜxAdTTQ Üuplov Tiv domm; 
 &ANOPIAZ. 


c X 
olpot, Tí OijT& (400 X&KÜV y6&VMCETUU 


QU iüdvri Toi00TOV ÉvUTTVIOV; 


ZELDA. 


A3 Qpovrioqgs * 


ej x hy P ^ , hs MS , 
ojÀiy yàp &oTXi Otivüv o0 à ToUG ÜecUc. 
( EANOIAZ. 
, » E N ? 
Qeidy yé rol dev! ZyÜpumoc &mo(ümAQv OmAa. 
; ^ ^ N S 3, !f. 
&ràp cU TO cv xU AéEov. 
EOCXIAS: 


&AA! écTiv uwéym: 
^ - ! "e D ? M ! *ew z f^ 
mépi Tig TÜAEGg yàp écTi TOU ck Qous OAOU. p 


SANOIAZ. 


f re s b - 
90 Aéye vuv(&vücxc Ti TV TpÜTIV TOU TpAy[AXTOC. 





91 sq. vporsvé; et ví Cobet] cpo(c)eps? et ÜT: codices. Pro vpospe/, quod hinc 
alienum (praedicere enim significat, vid. Pac. 371 Av. 596), comicus etiam zpofz- 
Asi recte potuit dicere, sed lenior est Cobeti correctio magisque exquisitum quod 


restituit verbum. 
97. roí &c1^ (roVcv') Dindorf] zovcc'. 


. 90. vypípov] inter locos, ubi hodie hoc 
vocabulum legitur, hie est antiquissimus. 
21. vmporsve? | aenigma proponendi sensu 
adhibitum est e.g. Aesch. Prom. 777. 
22.] eomieus alludit ad aenigma: 7/ 
T&UTÜü» &y oUpxy x&mi wyWc x&v ÜxA&TTY, 
quae amwunalha et n coelo imveniuntur et 
?n lerra et in mari? cuius solutio est 
ursus, amguis, aquila, canis, quatuor 
enim haec sunt nomina siderum , anima- 
lium terrestrium , animalium marinorum. 


Vid. quae Athenaeus X p. 453 affert e 
Clearchi libro ep? *ypíQev. — Simili 
ratione comicus utitur carmine populari 
Acharn. 532—594. 

96sq.] som iam gravis (4.e. pericu- 
losc) erit res. — Hoccine non grave (i. e. 
turpe) tbi videtur, "homo qui arma sua 
groiecit ? 

30. dZvóczc Ti] partieipium Zvóczc 
saepe subicitur adhortationi vel mandato ; 
vid. Ach. 571 Eq. 71 Nub. 181 Vesp. 


10 VESPAE. 


ZOZIAX. 





LÀ , M M e , E ^ 
&Mobé poi mepi mpóToV Umvov fv Tij TUxVi 
, ' / 1 , 
éixxAucidGeww mp0(Qara cuyxal5uueva, 
DBaxrupiacs Éxovrm xol Tpifvim* 
x&T&TX TOUTOIG TOjO! Tpo[ÀdTrOw; po) iBdxei 


eof n et 


95 


ówuWwyopsiv QaAamiva TawOOkEÜTpIA , 
Éyovca Queviv diumemTQuuévus. Dis. 


2g. fM Lo o fna 


S&ANOGIAX. 


aio. 


ZOZIAZ. 


)— 
TÍ ÉéCTIj 


94. Toic:. Tpo()Méro:; VR] To/c 7po(jíéro:c: alii magis numerose. 


96. &perempy4sévuc Bekker] -7pxyuévuv R, 


398, 847, 1158, 1162, 1210 Lys. 438 
Thesm. 285 Ran. 1171 Eccl. 1058, Plut. 
2399, 949, 648, 9/4, et addito pronomine 
7T;, ut hoc loco, Eq. 119 Nub. 506, 635, 
1953 Vesp. 202, Pac. 275, 872 Lys. 920. 
Comparetur cpéyev Ach. 176, 828 Nub. 
780, 1164 Vesp. 1437 Pac. 259 (Av. 991) 
Ran. 1938 Plut. 1108. 

—'Tpóziy] carinam, ex Ulixis nau- 
fragio (e 180 3252 4,4421 etc.) cuivis 
notam. Hie rez cardinem vocabulo signi- 
fieat servus, ita iocosam comparationem 
continuans, quae inest alterius servi ver- 
bis 70 exádoc TÜc 7ÓAscwcC. 

35. dQAzuvx|] phoca aludve animal 
aliquod cetaceum (cf. Aristot. Animal. 
III 20 $ l1) Nos: Z7 PÓaast als een 
noordkaper vel ais een bruinvisch. Praeter 
2mmanem vocem teterrimus horum anima- 
lium odor, de quo nota extat narratiun- 
cula apud Homerum (2441 sqq.), com- 
parationis ansam praebuit; vid. infra vs. 
1034 sq. 

— mayooxsórpux] caupona, femina &x 
mxyOoxtíoy (Ran. 550); vid. Ran. 114 et 
praesertim Plut. 426. Quoniam somnia 


-mpqcpuéyuy. V, -mpueizévs4c schol. 


narrat Sosias, ferri potest notionum re- 
pugnantium iunctura (cf. vs. 18 sq.) quan- 
tumvis absurda; quid enim phocae cum 
popina? Phoca clamosum est animal, 
superlativi vero instar est vox phocae in - 
maceld strepitu enutritae. Si ad litte- 
ram reddas ee» zeerob wit een kroeg, 
multum abest ut assequaris vim comi- 
cam verborum Graecorum; apud mos . 
enim vox zeerob tamdiu in populi ore 
fuit ut propriam significationem  ami- 
serit. 

36.] multus est Aristophanes in deri- 
denda Cleonis voce ingenti, qua cives in 
concione pereellere solebat, persuadendo 
et commovendo magis quam eleganter et 
decore loquendo studens. Eq. 1837 Zpza£ 
xexpáxr4c vocatur, KuxAo(fóópou  dwv53v . 
Éxav.(cf. Vesp. 1034 — Pac. 757, fr. 636, 
Pherecrat. fr. 51, Cratin. fr. 186, Ran. 
1008) id quod in epica dictione vocatur 
Au(Mpayópuc, Acw)psóscÓm:;, et apud tra- 
gicos Az()pocTo|.siv (Aesch. Prom. 327). 
Novum verbum xuxAofdopsiv comicus finxit 
Ach. 381 ad lutulentam hominis facun- 
diam depingendam. 





VESPAE. 


ll 


SANOIAZ. 

TAXUE, TAUE, [4M AEye* 
üGe| xai TOV TOÜVUTVIOV ipowc ca pác. 

SOMZDIAS. 


eü 9» wumpà QáAauv (Exovuca TpuTAvwV ) 


ec x J 1 
icT4 (Qóeiov àv. 
VAYA 


E&ANOIAZ. 


0lj40). OEÍAGUOG * 
rüy DWuov 5vwiv (Qo0AeTau Our Tau. 
ZOZIAZ. 
&Büxei 0É (401 Oécpoc müTÉc TAWciov 
xau xaüScÓxi, rÓv xeQaAWv xópmxog Env. 
&T' 'AAxi(Qi&Ouc simE mpÜ; [6 TpXUAÍCUG* 


45 


»0Ade; OémAo; TH» xsQmA*w xOAmxos Exi. 


38. ro)vózyiov] To)DvuzVÍos Cobet, sed cf. Ach. 852 Eq. 892. 


4l. 4ugiv vHerwerden] 94&v. 


97. caUc| medii vis huic imperativo 
propria est ubi interiectionis loco adhi- 
betur, vid. Eq. 821 Vesp. 1194, 1208 Pac. 
648 Av. 1504 Ran. 122, 269, 843 Eccl.160; 
item 7xU' &c xópzxzc Ach. 864 Av. 889 
(— B&AAs). Raro subiungitur participium 
(Eq. 919 Vesp. 517 Pac. 326) aut geni- 
tivus (Av. 1943 Ran. 580); talibus locis 
diei solet zac; (numquam ov), vid. 
Ach. 1107 etc. 

38.] post Equitum fabulam  scenae 
commissam nulli spectatori dubium esse 
potest quin Cleon petatur sicubi coriorum 
graveolentium fiat mentio. 

40. Yew] in trutina exigebat, ut Pac. 
1949 Ran. 1401 fr. 488*, Lys. Orat. X 
$18, Xenoph. Commentar. I 1 $9, Pla- 
ton. Protag. 3562, etc. Notissima erat 
Aeschyli fabula *FuxooTzxcíz, cuius ar- 
gumentum ex Hom. X 210 desumtum erat, 
ef. schol. e 70. 

— (ósiov àuuóv] eodem verborum lusu 
comieus utitur Eq. 954. 

4l. due &vou] im duas partes dirimere. 
— Muellero Struebing aliisque viris doc- 
tis Aristophanes his verbis innuere vide- 





tur mox novam sic op&v, id est tributum 
extraordinarium , belli gerendi eausa im- 
peratum iri, qualem etiam anno 428 
Cleon civibus irrogaverat post Mitylenes 
defectionem , vid. Thuc. III 19; nempe 
eicQopác pendebant cives qui primae se- 
cundae tertiae classibus erant adscripti, 
immunes vero erant thetes (cf. Equit. 923, 
Lys. Orat. XXVIII $3). Equidem liben- 
ter in eam sententiam adduci me sino 
ut etiam post cladem ad Delion accep- 
tam et Amphipolin amissam civibus &c- 
Qopày irrogatam esse statuam, sed non 
eredo comieum hoc loco ad certam ali- 
quam rem alludere. 

42.| Theorus, Cleonis sectator (cf. infra 
vs. 1920 et 1236) ut ventosissimus nu- 
gator pingitur Ach. 135 sqq., ubi ridiculas 
admodum agit partes; in Nubibus autem 





vs. 400 periurus audit homo, dignus quicum 
Cleonymo lovis fulmine percutiatur (vid. 
etiam infra vs. 418); denique turpissimus 
adulator vocatur hoc loco et infra vs. 600. 

44.] balbus erat Alcibiades; vid. Plut. 
Aleib.l et Archippi fragmentum (45 Kock) 
ab eo allatum. 
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VESPAE. 


ZANOIAXZ. 
ópl&; y& ToUT 'AAxiidiwe érpuUAMev. 
AZQSIAA. 


oUxoUV éxeiV GAAOxoTOV, Ü Oécwpog xópui 


9 EVOL4EVOG ; 


EANOGOIAXZ. 
xicT * &AX GpioTOV. 
SUDLINS 
T6; 
EANOGOIAZX. 


e 
ÓTU6 ; 


&vyÜpwmoc Gv, eir. éyéyev. é&alQvus xópa&: 


50 ocUxov» évmpyis ToUTo cup[ümAeiv, Dri * eene 
&püsl; àQ' 5Xuv,ic xópuxac oi gpicera ; 
EOZIDAZ, 
&r' oüx éy&oUc 9 do) pan Üinopuo * unt 
cÜre c! Ümoxpivdpoevov coe dvelpaTa; 
EANOIAZ. 
(ad spectatores conversus:) 
Qépe vuv xarelmG Tol; ÜemTais TV Adyov, | 
25 óALy' &TrÜ QOmsurüv mpüTOV xÜTOlcIV TXÓÍ, 


q4x40iv cap wWGv mpocQ0oxAv Alav [Aéyum, 
Aw) a) ,yéAgmTxa Meyampólev xexA&[u iu 6vov . 





48. »yevóusevoc Bothe] ywyvópsevoc. — &AA' &pie rov] 


tellectu) Hamaker, vix recte. 


i: ; 
LA £339] 


&AAk p&cov (facillimum n- 


4 


53. oUrw c' Geel] oUrwc. — coj&c VR] exc alii, quod praeferunt Dobree 
Hirschig Richter. Mihi coc certum videtur coll. Ach. 401, ubi ca&c absurdum 


esset. 
55. pó&rov VR] vpórspov ali. 


52.] cf. Plaut. Cureul. 248 voa, solus 
hic homost qui sciat divimitus. Duo oboli 
hominis mercedem quotidianam efficiunt 
satis amplam; cf. vs. 1189 et Ran. 141. 

— sir' etc.] simillumus est Euripidis 
locus Cyclop. 172 sir ^ &yà& o)x Ov4co- 
puni | Toióv3e mp4z, quem comici menti 
obversatum esse suspicor. 

58. Uoxpivóp.evov codQüc|] cf. Acharn. 
401. 





56 sq.] non nimis magna, nec tamen 


nugas aniles. De vi particulae a0 consu- - 


lantur Nub. 51 Av. 1091 etc. 


07. yéAeTx Meyapóüsy xexAepuuévov] —— 
apparet aliena verba hie citari; cum  — 


ironica autem vocis modulatione ab his- 
trione proferri. Sie etiam Aristophanis 
fragmentum 471 Kock est accipiendum, 
ubi comieus de Euripide dicit: xp&za: 
y&p cUToU ToU cTÓp.u TOC T G'Tpo*yyÓAQ ' | 





px 


VESPARE. 
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5»uWiv yàp oüx toT. oürt X&pu Ex Qopuuioc 
9oUAc OimppumTOUVTE TOig Ü&ÉVOIC, 


60 


o0À' ablic ,d-reAymvoUgev eic EOpimiowqv"- 


o0Ü 'HoaxAXc TÜ Osizvov 85aTaTO[LEVOG, 


- 


, 


o0à' si KAémv àvéAmupe Tí; TÜxc xpi, 


7 b 8 0X » ! 
&UÜig Tóv xÜTÜv GvOpm (uUTTUTEUCO[LEV. 


&AX' ÉcTiww wWiv Aoyibiov yvyd[uxv Exov, 


65 


X»W&y iy xórOv oüxl Orci TEpov, 


xcpugüimc 9i Qoprixig coQrepov. 


/ AL dA 2 vn 


61. a)0:c] aü0.c Zv V. — *AesAymvoU|sev eic Eopum wv] &vuosAyauvóp.evoc Etpumí- 
94c. Litterae «v e sequenti versu hue aberrarunt; id quod restitui legit scholiasta, 
qui suis verbis reddit xav' Evprmrídov 7T0AAE AéE£ouev &ctAy9*. Dindorf coniecit 


&yaoeAyauivó[.evoc Eopumíónc. 


62. ZvéAxus Richter et Cobet] ÉAzpdev R, y? fAxpde V. 


65. 4u&v Hamaker] 9j£&v. 


ToUc voc O' &yopmíouc wrTov Y &xeivoc 
T0iÀ , 1d est: scilocet. ,verbulis Eurindeis 
pascor", wi dit nescio quis (Eupolin 
puta); 
magis wrbanis quam tragicus. — Eupolis 
igitur Aristophanis iocum aliquem voca- 
verat risum JMegaris petitum, (fabulae 
Acharnensium partem, in qua homo Me- 
garensis cum filiabus loquens inducitur, 
contumeliose ita significans, mni fallor) 
Similia Eupolidis verba 
(fr. 244) afferuntur in scholio: 'HpéxAe:c, 


».3/ 


toT: 


at inventis wtor aliquanto 


e Prospaltiis 
TOUT coi | v0 exüp RoeAybo xol 
Meyzpixóv xai cQóopz | WVvxpóv: wysAZ 
y&p, c Óp£c, Trà TuiOÍz, quo loco quin 
item petatur Aristophanes non dubito, 
hie autem respondet Nub. vs. 539 sqq. 
58 sqq.] servus ea quae modo dixit 
nune exemplis illustrat, chiasmi figura 
usus: neque ioci insulsi, quales ipse 
Eupolis nuper spectatoribus obtulit, nune 
sunt expectandi, neque summi qui sunt 
in litteris vel in re publica viri tradu- 
centur hodie, ut in Acharnensibus atque 
in Equitibus. — Ex hisce versibus apparet 


. Eupolin brevi ante in scena exhibuisse 


duos servos bellaria/in spectatores coni- 
elentes (cf. Pac. 962 et Plut. 789—799) 
et Hereulem cena destitutum (cf. Lysistr. 


928 et de Herculis decantata illa ingluvie 
Av. 1603 sqq., Eur. Ale. 747 sqq., Theo- 
erit. XXIV 135sqq.) — Similibus convi- 
ciis comicus aemulos suos carpit vs. 1025, 
Nub. 540 sqq., Pace. 740 sqq., Ran. 14. 

61. &esAyavoUpev sig Eópumíowv|] haec 
quoque non ipsius servi sunt verba Aris- 
tophanis nomine prolata, sed affertur id 
quod contumeliose admodum nuper dixerat 
Eupolis, , Aristophanem Euripidi rustice 
et impudenter illusisse", Acharnensium 
fabulam spectans, opinor. Videantur Eu- 
polidis verba ad vs. 57 e Prospaltiis al- 
lata, et Eupol. fr. 159!* et 320. 

62. ZvéAmpe] inclaruit. 
in puTTwTÓv (Ach. 174 Eq. 771) mutare; 
quod quomodo fieri soleret docet Pacis 
locus vs. 236 sqq., vid. inprimis vs. 247. 
Conferri possunt nostratium locutiones 
onder het mes nemen et ?n de pan hakken. 

65 sq.] ^o» praestantius quam quae 
antehac protulimus (omnes enim fabulae 
nostrae pulcherrimae sunt), sed melus 
quam sunt insulsae (Eupolidis ceterorumque 
hutusmodi mugatorum)facetiae. Vid. Ach. 
646 sqq. — Adiectivum Qoprixóc redit 
Nub. 524 Lys. 1218, cf. $óproc Pac. 748 
Plut. 796. 


/ Jo ron feos E 


14 VESPAE. 


icrly yàp XuIv Oeo TÓTWG Éx&ivoci 
va xamÜsUOwv, Ó (uÉyac, oUTi TOU TÉYyOUG. 
cjroc QuA4TTEW Tbv TATÉD isérate VG, 

70 £ybov xaÜcipEnc, iva ÜUpaCe wu» &Elg. 
vácov yàp Óó maTup &AAÜXOTOV AUTOU VOCEÍ, 
Xv o)08' àv &lg wvoiw oT! 000 àv Euu(üAAOi, 
& ux mU0ol  zuv* Eme) omüCeTe.- ! aue eget n 


L 
(Aliquantisper auscultatur.) ;7 


ZOZIAX. 


(Unum e spectatoribus digito indicans :) 





E 
* C904 X 


'Auvuviac piv Ó TlpovamoUuc Que obToci 
75 elyai  QuAdxv(9ov. xóTOv. | 
EANOIAEZ. 
&AÀ' o00iy Aéy&iI 

pà AU, &AX. áQ móTOU TX4v vócov TEXjumlperan. 
EQZLAX. 

cÜk, ÀAAÀ QuiAo uiv ieriww px TOU kaxoU. 

00) 8é Quoi | Xecimg "T vpóc Ae&pxUAOV 

elyai QuAoTÓT4V mÜTÜV. 


EANOGIAZ. 
| i ojüxpuRg y', ém&l 
80 A&UT4 yt XpucTGV icTIV &yOp8y 39 yococ. 


74. IIpové7ovc| sic recte VR, alii -7ov. 

76. post hune versum Sosiae verba excidisse statuunt Bergk Dindorf Meineke, 
qui versum 77 Xanthiae tribuunt. 

77.] hunc versum delet Hamaker. — Zpx5] &px*» codices. 

78. Zecízc] ita Alexandriae quoque legisse grammaticos e scholiis apparet; atta- - 
men culpa librariorum nomen serv in textum irrepsisse videtur, fortasse autem ex- | 
pulit civis alicuius propter ebrietatem famosi nomen, quod poeta posuerat; simile | 
est vitium in Acharn. vs. 47. Zec:xAÉ4c tentavit vHerwerden. An parficip?wm ali- " 
quod latitat? Pronomini z$7óv iocosa inest ambiguitas. 


r 





68. oUmi ToU Téyovc] cf. Lys. 395 et | seribendum esse docet lapis CIA. II 804 * 
CE et (Dittenberger. Syllog. 35199) EUzoA 
71.] etiam Pacis fabulae initio servus | IIpovézovc  Ai£e(veóc) Idem vir apud 
narrat dominum suum mirifieo morbo | Isaeum VII $18 commemoratur. 
esse correptum. 76.] cf. Alexidis fr. 302 o)x dor 
74.] de Amynia cinaedo et heluone ambo oj3By Ówpíoy | ONE 
cf. vs. 466, 1267 Nub. 686. [nme &T' &uxUTAC Ey rexpuaí pou 
— IIpovízovc| ita, non IIpov&vov, | Vid. etiam Pac. 55. 


e^ 


VESPARE. 


EUZUAEI 
NuxóeTrpaTog; 9 a0 Quow Ó XxapuDoviawc 


c , 
elvai QuAo0UT4y x)TV jj 


QuAdEsvov- 


EANOGIAX. 
M ^ ,), 9 7 / , , / 
uà Tüv xUvV, OQ NixüoTpaT', 00 QuAOEevoc , 
5, M , , ^ e 
éme) xaTaTUyUwy écTIV Ó ys OiAÓEevoc. 


E(OZIAX. 


85 


&AACG QAvumpeiT * o0 yàp éieupyoere. 


ASANOIAX. 


ej 05 émibupeiT. 


elóévaui , Giy&T& VUV, 


Qpàccm yàp 53 TUWv vócov ToU OeoTOTOU. 
QuXxqAimxoT4c éeTIV Gc oU0elg &v9p, 


&pà TE ToUTOU, TOU OixZCElV, xxi OTÉVEI, 
-— UL vi E IINE T 


87.] coll. Lysistr. vs. 769 sq. damnat Hirschig. 


81.] Aeeosíratus, quem designat comi- 
eus, videtur esse filius Diitrephis, secta- 
tor Nieiae et Lachetis, quocum anno 418 
exercitui praefuit et.in pugna ad Manti- 
neam est oecisus. Vid. Thue. III 75, 
IV 129sq., V 61 et 74. — Zxzp(guvíóai 
sunt demus tribus Leontidis. 

82. duAoÜóTwv] religiosum. Vox, quae 
etiam in bonam partem accipi potest 
(2 piwm), vid. Antiphont. Tetralog. A 
$12, hie idem fere valet quod 9z/e:9a4- 
iLovz. Talem fuisse indolem hominis, qui 
Niciae ab amicis esset, 
bitur. 

88. uà Ty xóvx] cf. Teleclid. fr. 97 
et Eupol. fr. 74 vai uX TXc xpíuac, 
Eupol. fr. 70 va ux àv ZuwyOÓzAW, 
Ar. Av. 521 val Ty x5va. 


nemo mira- 


84.] e nominum propriorum vera signi- 
fieatione ludendi materiem sumere solet 
Aristophanes; vid. 4ymias Eq. 570, Ni- 
cobulus Mq. 615, Antileo Eq. 1044, Pha- 
nus Eq. 1956, Diopithes Vesp. 380, Dra- 
contides Vesp. 438, Lysimache Pac. 999 
Lys. 554, Aristocrates Av. 195, Nausimache, 
Aristomache, Stratonice, Eubule T'hesm. 804 


—808, Proerustes Eccles. 1091. Similia 
Sophoclis Cononis Herodiei dicta affert 
Aristoteles Rhetor. II 28 sub finem, nec 
non conferendus est comici mos homini- 
bus, quos loquentes inducit, nomina 
dandi quae eorum mores vitaeque condi- 
cionem veluti depingant; sic in Achar- 
nensibus JXeaeopolis vocatur is qui TX 
Oíxmix 7p) Tc 7ÓAECCG dicit, Marilades 
Anthracyllus | .Éuphorides | Prinides | sunt 
nomina carbonariorum Ach. 609 sqq., alius 
carbonarius Ach. 220 Azpxíówc vocatur, 
ni fallor, etc.; vid. ad vs. 401. 

Philoxenus Eryxidis filius Anaxagoram 
habuit magistrum , cui dedecori eum fuisse 
dicit Aeschines apud Athenaeum V 2207. 
Cf. de eo Eupol. fr. 235, Phrynich. 47, 
Ar. Nub. 686. 
quando sibi exoptasse (quo diutius da- 
pium dulei sapóre dum per fauces trans- 
mittuntur frui posset) refert Athenaeus I 
p. 62. Non recte scholium ad Nub. 932 
lyricum poetam notissimum significari 
putat, hunc enim quo tempore acta est 
Vesparum fabula pueritiae annos nondum 
egressum fuisse tute statueris. 


Gruis guttur eum ali- 


3. pa 


PP vy ToU llupiAgqemouc ev ÜUpa: ,A ios xAA0G," 






16 VESPAE. 
90 yv 4» 8l ToU mpOTOU xalizwrat EÓAoU.' from to ht 
e » t T» PY 5wNS m ! 2- qu m ?. 3 
: KP 24v ^4 AER 
Umvou 9 üpà T$; vuxTüc oU0B mTXOTAAWV à qe 


^ à. e 
3v 9 oUv xàTX(4UCY XXV GXVWV, OpuOG Exi Vo 


e ^ Li - M ^ - , 
Ó voUc véTrETAXÀ| TÀV VUXTAX Tp) TWv XAEXUDpav. 
TOU 22 T34v W5Qov xaTÉwsw cieÜévai 


€ M 


UT 
, ^ € , - ! v 
(roUe TpEic Luvéymv TOv ÜuxTUACV) àvio TA TO, 
e b , A / 
Gomtp AQaveràüv émiTIÜElg vouuwvia. 

M * J^ ^ » [4 Li 
xal vi AU 9v lóy yé TOU Yytypau[u6VoV 


95 





90. ()ri] om. VR. — xa6í£wrai] xa0éZwro: Bergk. 

92. éxe7] év; Hecker. - 

94. xzTíxs:v Hirschig] y^ Éxei R, Éxew y! V, Qépe Hermann, r&y dev 
Éxeiv Dobree. 

98. róv ro? Bentley] v/óv VR, róv alii cod..— ,AZjoc xzAóc" Blaydes|] A9zov xa Aóv. 


90. £óAov] de subsellio sive subsellio- 
rwm ordine etiam Ach. 25 dictum est 
QoTiOUVTAL .... TEp] "püvrov EÓAov (sic 
recte Naber, codices vpórmov £jAov), quo 
loco ne lignea quidem scamna''significan- 
tur sed lapideae Pnycis sedes (Eq. 783). 

91sq. vxeTÁAw4v, áxyvwv] similes voces 
iocosae, e vitae quotidianae lingua .de- 
sumtae ad ea quae perexigua nulliusve 
sunt pretii designanda, sunt o$98 cTpi- 
BiAixéyE Ach. 1035, 609" &xzpsj Vesp. 541 
Av. 1649 (cf. Vesp. 701 Plut. 244 fragm. 
com. adespot. 370 et 580. Kock), o002 
Vzxác Pac. 121, 498 x&pdoc xiweiv Lys. 
A4 et Herod. Mimiamb. I 54, o28? p:- 
xàc á£iov Ran. 614, 488 vráTTXA0V Éyeiv 
Eccl. 284, dcov eríA4v Vesp. vs. 218. Pro- 
pria vocis zae7&A4 significatio est pul- 
visculus, vocis xv palea (cf. Hom. E 501). 

92. xZv] eadem verborum structura est 
Ach. 1021 Lys. 671 Plut. 126. 

93. xAspó9pzv) urnam, cuius fundus 
tenue habebat foramen, per quod aqua 
infusa guttatim effluebat. Huius vasis ope 
in iudiciis demetiebantur tempus per quod 





singulis accusatoribus reisque verba facere 


licebat; hine veluti tribunalium pars gra- 
vissima ipsiusque vitae iudicialis insigne 
commemoratur h. l et Ach. 693; vid. 
etiam infra vs. 857 et Av. 1694 sqq. 














96.] primo cuiusque mensis die, qui 
Hecatae, id est Lunae, sacer erat (cf. 
Plut. 594 sqq.), thuris aliquid apponebatur 
deae sacello (rà é£xaortíw) quod in ve- 
stibuli pariete erat, vid. vs. 804 Lys. 64 
Ran. 366 Aeschyl. fr. 386 Dind. — De 
hoe more cf. Porphyr. de Abstinentia II 
p. 129 (Meineke Hist. Com. p. 140, 
I. Müller Privatalterthümer p. 363). 

98.] mos nomen puellae puerive dilecti 
muris ianuisve inscribendi (ó 3&ivz xaAóc 
vel ó 9&iva. As? vy Osiva) satis frequens 
fuit Athenis; vid. Ach. 144, Luc. Dial. 
Meretr. IV $38 wópe ... Emwyeypzuuévov 
sicióvrew &ml Tà Óskik mpüc T AuTÜAG: 
»MéAv TX QuAEL "EpuóTiLOV, xmi [Lixpv 
&Ü0i.c ÜmOXÁTG' ,Ó VxÜXAMpoc EppóTi[40G 
QiA&t MéAvr TAY", vid. etiam Plut. Moral. 
990 e. Perfrequentes autem sunt eiusmodi 
inscriptiones in poculis aliisque vasis; 
vid. CIG. 541, Kaibel Epigramm. 11258, 
Hinriehs Epigraphik p. 439, W. Klein 
die griechischen Vasen mit Meistersigna- 
turen, Studniezka Jahr. d. Arch. Instituts 
1887 p. l60sqq. —  Demus filius fuit 
Pyrilampis, qui Perieh ab amicis fuit , 
vid. Antiphon apud Athen. 3970,d, Plut. - 
Periel. 18, Lys. Or. XIX $ 28. Eius . 
nomen etiam Socrati iocandi materiem 
praebuit in Platonis Gorgia p. 481 g. 


VESPAE. 17 


iQy mapéypade mAwclov* ,xw4mós xaA0g." 


E 100 rbv dAexTpuova, D, 0; $9" àQ' éemípac, EQ 
Ey /27* Ó'  EEeyelpeiw. mov Vivamrem eis uévov, pr eft, dno 7 


M - e , r D 
mAXpk TOV UztUÜUVGV Éyovra «0o ax. 


M) 2 a 


eüfoc à! àmà OopmrwoToU xéxpayev "ép [üaanc, 
» 229 m" 9 , ^ ! ! ^N U 
x&T&iT Éxelo^ éAÜcv mpoxaÜsUàaei vp TAVU, 
105 (demep A&màe) TpocioxOpuevog TQ XioVI. 
EUN , v - N ^ 
«OmU QucxoAlug 3à' mAXc! Ti[4QV TXV (AxpàV» 
Gomep MéMiTT. 9» (Dou(QuMs &épysra - « 


100. 9c] óc Hamaker non recte. — z4' VR] £Q' alii non recte. 
105. mpocic xóp4evoc Hirschig coll. Plut. 1096] "possaópusvoc. — T xíow|] TÀÁ 


XiyxA(à; Blaydes. 


107. uéAvrT' 5] nescio an praestet *uéyzc Tic. — *£ÉépysTou] eicépx,erou codi- 
ces, quod vitiosum esse, non enim domum redire significare posse, intellexit Usener 
Fleckeis. 1889 p. 375, qui non recte tamen T:c ÉpxsT«: coniecit coll. Hom. f 30 
x 9267. Vertatur e /ribunal? procedit, et conf. v.l. vs. 139. 


que y) 99. x4uóc] est T AÉypux v0j.69sc (schol) 
aio. sive exoívivoc "Üpóc, ut loquitur Crati- 
: nus fr. 132, vasculum vimineum, infun- 
4^,  dibuli formam referens, quod urnis, in 
Lus. Quas iudicibus iniciendi erant caleuli (ro7c 
f xxüícxoig, vid. vs. 321), imponebatur 
j**" »e casu humi cadere possent calculi neve 
duo pluresve simul possent inici. Apud 
Athenaeum 4502 legitur aenigma ex 
Eubuli Sphingocarione allatum (fragm. 
Com. Kock II p. 201) quo eiusmodi 
x4uóc describitur: Éeri» G&yzAuA [Le[zUxóc 
vw, rX x&Tw OB xexMvóc, | eic móuc 
£x xtQmA(c TeTrpuuévov, £0 Ouwmpó,| 
&vÜpevrouc Tíxrov xa&T£E TÜv TUWyAUy) Év 
Éxac'Tov, | Qv o? p42v |oípzc ÉAu xov (díou, 
0? 38 TAavyra:. Cf. Eq. 1180 Vesp. 
754, 1339. 

100. 9c 23" àQ' éemépmc] qui statim 
post solis occasum canere incipiebat. 

102. v-tv0óvev| redit vox Ach. 938 
Eq. 259; cf. infra 571, 587. 

108. SopmwcToU] cf. Equit. 52. Voca- 
bulum eadem ratione est formatum qua 
Homerica vox Os&ízvweroc p170. 

— xéxpxytv éufáàc] ut foras egredi 
possit, soleas" poscit, quas more solito 
posuit priusquam aecubuit. 


104.) iudicia, perinde atque senatus et 
comitia, summo mane (Zij4' £«) incipiunt. 

105.] cf. Plut. 1096. 

106.] actiones, quae ZTru4wro: &yüvec 
vocantur, post sententias de rei culpa 
latas fimem habebant, damnato enim 
poena erat lege constituta. Si vero actio 
esset e genere TÓV Tij4WTÓYV G'yGVev, ilu- 
dicibus prius erat efficiendum utrum reus 
feeisse videretur necne, deinde, si damna- 
tus esset, lis erat aestimanda. Aceusator 
TÍLAW|L4 suum in libello proposuerat, cui 
reus opponebat suum Zvr:TAUM[42 ; iudices 
autem, quibus iam ministrabantur tabulae 
ceratae, alteram utram aestimationem 
probare suumve arbitrium sequi poterant. 
Senex vero noster semper poenam con- 
demmatis reis irrogat quam potest maxi- 

mam, id quod significatur longo sulco per 

totam superficiem ToU Ti44Tix0U 7TiyxxÍoU 
(vid. vs. 167) ducto; ZAoxíGs;» id iocose 
vocatur vs. 850. 

107.] inter &xsóx 3ixzcixX Pollux VIII 
$16 commemorat &yxevrpióz, fj elAxov cv. 
ypApA[45v ; cf. vs. 497. Scilicet hoc instru- 
mento utebantur qui eultiorum erant mo- 
rum, sed de plebe homines tabellam cera- 
tam ungue scalpsisse noster locus docet. 


P, 


7 ceo eL v. 
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VESPAE. 


«ómb Toic ÜvuEi xwpüv ÜmoTETAXCUuÉVOG. 


VX4Qev 3B Bsloac x OeuÜelu moTÉ, ec "a 
110 iv Éwoi Dixa ev, miyimAÓy Ey9oy TpéQi. "s deret 
TO0IZUT GAUEI* rod ERR ESAE "UPTY 
RAW SHE SER — ToUTOV oDV QuAATTO[AEV 
(A09, A010 1V &y XA0 AWVTEG , c àv 7 &EÍg. rrt p 1 
ó yàp uióg xmüToU TX4V Vócov (ümpéwc Qépei. or 
115 xxl TpüTa& 4i» AÓyoci capo. ,UÜoUpuevoc| 


RM &uiéyau ÜUpaQ * 
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€ ^ m e 
0rE üWTrm TXÜTGIG TAXÍG TEAETUiG OÜX OQéAe, P 


ó 9 o)x ÉEv&lÜero. 
eir aürüv &méMov xal éxaÜmip', Ó 3' o0 udxa 
BsTÀ TAXUT ixopoBdyri? - 
&Eac) BixzCev eic và Kay. éumecov. 


a&vémsciley auTOv: AX Qopeiv Tpi(Ocviov 


0 à(maU0TQO TUMTAVQ 


v ^ 
denis; tm 


QiézAcucEV &lg AlyivaV, EITA SuAMa [v 


108. 
110. 
113. 
119. 


0/x&t ev Lenting] 9:x&€ &w. 
&yxAfcavrso Reisig] &vO4eavrec. 
TxÜT | ToUT' V, roUOÀ R. 


110. rpéQe;/] a/i£, quemadmodum dici- 
tur ZmTOVc, ÜprvuyuG, GAexTpuÓvaG, 7- 
yaeva TpéQsiw, hoc autem loco a propria 
verbi significatione per iocum disceditur. 
Veritus ne unquam calculi. se possent 
deficere senex magnum eorum acervum 
domi struxit. Quae cura inutilis erat 
sane, non enim domo calculos afferebant 
iudiees sed in ipso iudicio accipiebant 
(vid. vs. 987); at talia non sunt urgenda. 

111.] alluditur ad verba, quibus in 
Euripidis fabula Stheneboea claudebatur 
descriptio reginae amore 
ToixÜT. &AÓEi' vouÜeroójevoc 3' Époc | 
pEAAO| TiÉC E: (Eur. fr. 668 Dind.). 

115. vapa.uÜoójsevoc] permovere cona- 
ius; item fr. 45 e& n9» mapm.vuÜg: 
óNVapíog &x&cors. 

116.] pallio ne amiciretur sed intra 
parietes maneret, (zovoxírev iw (id est 
sola tunica indutus, ozox rev Hom. £ 489); 


vesanientis : 


UToTETAUcQÉVoCG] &vx. VR et yp. 


schol. 


sic enim domi degebant, vid. e. g. [ Aristot.] 
Rep. Athen. 25. 
118.] deinde aqua frigida et alvi pur- 


gatione pairem sanare conatus est, a le 


Cf. Pl. . 


nihilo magis sic gproficiebat. 
656 sqq. —  Partieula jL4Az megationi 


fortius efferendae inservit, ut in mz4AX - 


minime (Gal. dw tout) Plut. 66. Mente 
supplendum est verbum aliquod, quale 
poscit contextus. 3 

119. éxopuyB&vriZse] ad corybantes pa- 
irem ducebat, cf. vs. 8. 

— a)rü TULTÁV€| ipsum tympanum, 
quod corybantes ei mimnistraverant ut 
saltationis particeps fieret, manu tenens. 
De hac loquendi formula vid. Appen- 
dix. 

120.] hoc 3uxacepiov ubi situm fuerit 
ignoramus, sed vicinum fuisse loco ubi 


corybantes sua sacra celebrabant noster 


versus docet. 


fA 
(9v vv TAE 






Men. 


Jf An ^1 


— L gem » 


| 
| 
Hj 
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VESPARE. 19 


E M yUXT(Up xaTéx wey! -quriy &c "ACXAWTIOU * 
ó 2 àveQvs eQaios éz1 TÉ XiyxAÍDI. — A 
A po*195  — évreülev?oüxév! aüràv PeQpleuev: LA rue alie odi 
ó à' é£eDiüpaoxe Bid TE TOV ira n Aevi 
xxl r&v ÓzGv. Wpelg à (0c Tv reTpnp Eva 
éye(QUcnuev Qaxloni xai lraxrócupev /Cypel ? 86 
à W'(demepe) xoAonbe móTG TATTAÁAOUG do. ii Md 
130 dyéxpouev elg Tüv TOlwov, eir! éEMAAeTO. 


e - b ^ , ^ ec t 
446i; 88 TWV XÜAWV A&TAXCAV OiKTUOLG 


125. &£edpíesev Nauck] &£edpíouev VR, ££edpeíouev alii. 
198. àvegócxpuev] £s. Blaydes; cf. Plut. 379. 





193. sic 'AexAwTi07] in Aesculapii 
templum quod .4egeeae erat? Libenter — 
sed vix sinunt verba comici — crediderit 
quispiam de .Zp?dawrio illo fano sermo- 
nem fieri, quod annis 1883— 1885 melius 
quam antea innotuit; vid. tituli in Col- 
litzii opere 3339 sqq., quibuscum confe- 
rendus est locus in Pluto fabula vs. 411 
et 653 sqq. 

1294. xveQozoc] adiectivum plerumque 
de tempore vespertino usurpatur, hic vero 
summum mane indicat, item Ran. 1350; 
cf. Xenoph. Hellen. VII 1 $15, de Lac. 
Civ. 18 $3 ete., Cobet Nov. Lect. p. 340 
et 728. 
nocte intempesta fretum tranavit. 

— uwyxAMOI] ai TÀv Dina THpÍe v Üípari 
xvyx Afoec £x AoUvTo (Harpocr. s. v.). Etiam 
vs. 775 et Equit. 641 commemoratur 
XryXAíc, id est foris qua Opódaxro: (vs. 
386) clauduntur, item fr. 210 ó 2" $2: 
&cT3c tipmrs cpüóc TU xvyxAÍ(óm. Vox, 
perinde atque 93ixA/(29ec, a verbo xA£ew 
ducta est, sed prior pars unde originem 
habeat incertum (a xv&iv, — Zourniquet ?) 

195. évreü0ev] ab io inde tempore, 
item Eq. 543 Ran. 154. 

— &£sQpíeuev] id est &£emzpieusev, non 
iam per ianuam foras evadere ewm sine- 
bamus. Talbus verbi -7zp/4u: formis, 
quae syncopen passae sunt, saepius usi 
sunt Aristophanes (cf. vs. 147, 156, 162, 
892 Av.193) Euripides (Alc. 1056 Troad. 


— Senex, ceu alter Leander, 


647 Phoen. 264 Hercul. 12967 fr. 781** 
Dind.) ali. 
$p441, quod nullum fuit, 
Qépeiv repetiverunt. 

126. o3poppodv] truarum; redit vocabu- 
lum Ach. 922, 1186. 

129. xoAo:0c] monedularum etiam Ach. 
875 Eq. 1020 mentio fit. Inter Athenien- 
sium aves domesticas erant, in foro certe 
venumdari solebant, vid. Av. 18; idem 
docet Theophr. zepi pixpoQiAoTiU nC: xoi 
xoAoid B Évdov cpsQopnévae Oswüc xA- 


Non recte alü a verbo - 
ali a verbo 


uáxiov mpímcÜmi: xmi &oíoi0V W,XAxoUV 
vocXi, O0 Éxywv &mi TOU XAuLxxÍoU Ó 
xoAoi0c 7wOW4ctTXi. Plaut. Captiv. 1002 
patricüs pueris aut  monedulae | aut 
anates mut  coturnices dantur | quicum 
lusstent. 

130.] senex paxillos parieti aulae in- 
fipebat, ut ita, e domo ef- 
fugeret.  Recordemur oportet quomodo 


Australiae incolae aliaeque fortasse gen- 


ceu avis, 


tes barbarae cacumina arborum celsarum, 
quae ramis carent, attingere soleant: | 
paxillum eortiei infigunt, deinde altero | 
pede huie paxillo innisi alium paxillum | 
arbori infipunt, cui deinde alterum pe- 
dem imponunt, et sic altius semper ad- 
scendunt. — Verborum structura est li- 
berior, dativus enim potius xoAo;G ex- 
pectabatur, quoniam non paxillos infigere 
sed per paxillos parieti infixos saltare 
est aviculae. 


20 VESPAE. 


xaTOmETAOAVTEG EV XUXÀAQ QuAATTOUEV. 
&eriy 9  Üvouxm TQ iv yépovri oiAOKAÉGV, |. — 
val uà Aim' TG D) uisi ys TqO) BOeAUKAÉGV; 

éyuv TpómoUc Qpuay uosepuvaxouc ' TIVÁG. ) Z 


Mp gat xc tate Maff 
SCENA SECUNDA. .,,,.. 5f / pola 


Eidem. Bdelycleo (in domus je fp Peau tn 
fae yet dur fpem vV26 oy) 
BAEATKAEQON. 


(expergiscens:) 














135 


J 


o RavÜim xxi Xwcim, xaÜsUDerE ; 
ESANOIAZ. 


] 
» 2 » iz 
c —"" - 
Eie ———ÀÁÉÁÓÉÁÉÓÉn——À 1. 2. Wai WEM S I Rm RR NR RENE SR 


O1 (401. 
ZALELAX. 
Ti ioci; 
SANOIAZ. 
BàsAuxAÉwv aviocTaTA. 
BAEATKAE QN. 
o) mepiopm[uEiTai cu Tmxécwc BeUp GrTEpoc; 
(Xanthias posticam domus partem versus abit.) 


€ ^ M , b zi * , , T 0 m Per " ^ | 
ó yàp vmaT"p sig TÜV iTVÜV &iOEAXAUÜEV 


P nf fen sm 7 


N c 23 UN m. 4 Ia ey r2 p , 
xaTÀ Tj; TUÉAO0U TÓ Tpüi OT6 [44 ÉxOUCETA. 
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c ; 
x&l [AUGTOAE| Ti XAàTXOE0UXQG. RAM Üpel, 


188. $pvaypocsuváxove Tiv&c Suidas] uno vocabulo V, jpueyzocsp.vaxovo Tívouc 
R, ójpuaypcesuvaxoveTívovc ali. Lectio dubia; Bentley coniecit ójpvzyjzocspzvo(ou- 
eTixoc, Richter ópvyvocsuvixoóc TiVXC (ab ójpóc &yvóc csuvóc derivans, at in- 
concinnum foret eiusmodi compositum). Ad defendendum pronomen z:»&g Dindorf 
confert Pac. 185. Post versum 110 haee verba collocat Meineke, poterat etiam post 
vs. 194; sed suo loco legi puto, nam ad filii indolem describendam aliquid requiritur. 

136 sq.] ordine inverso scribi mavult Hamaker. 

1839. eiceAdAv0sv] &&eAsAvÓsev V. 


184.] hie versus ita fere est reddendus: 


ticam, ubi est culina. Alter servus Xan 


quid videtis ^ mum fidem superat tale mo- 
men (quoniam non videtur extare posse 
homo qui Cleonis sit amicus atque ad- 
mirator)? /£ía iamen rem se habere mhi 
credite. At filio evus prorsus diversum est 
nomen. 

135. $puzyp.) vocabuli corrupti emen- 
datio nondum est reperta. 

138. 9eUpo] versus domus partem pos- 


5 Equitum loco vuéAov ut mentio fieret causa fuit nomen IIÓAovy urbis; nam 3 
farinam non £v 7véAce, quae corpori lavando inserviebat, sed £v Mex sive xap- 
9óze (Ran. 1159 etc.) depsebant Athenienses. 


thias (qui vs. 456 rediturus est) a scena 
avocatur ut mutata persona mox senem 
agere possit. 

139 izvv] culinam , quae habet fuma- 
rium (vs. 143), quoniam ibi sunt focus 
(cf. Ach. 888) et furnus (xpígmvoc, Ach. 
86 Vesp. 1153). 
etiam vs. 887 et Plut. 815. 

l4l. mwvéAov] alvei, qui etiam Eq. 55 ) 


Commemoratur culina 
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(ad Sosiam :) 
cü 3 Tí ÜUpm pcxcico. 
ZOZIAZ. 


(ianuae obnisus :) 


- 5/7 ! / ew. 
TALUT |(Q OÉCTOTR. 


(Aliquantisper silentium est. — Intus magnus fit strepitus.) 


SCENA TERTIA. 


Eidem. Philocleo (intra domum latens). 


BAEATKAEQON. 
&va& Tlócsibov, Ti voT' Xp » xd&-v4 wWoQe; 
(per fumarii orificium despiciens :) 


* / 3, P. 
0UTOG , TÍG 6l CU; 


(6GIAOKAE QN. 


per fumarium clamams:) 
xaTVóg Eycy' élépwopon. 
BAEATKAE YN. 


145 


» z 
xa&TV05; Qép 1209, EuAcu Tlvog GU; 


(GIAOKAE AN.) 


, CUXÍVOU. 


BAEATKAE XN. 
v4 Tüv Al OoTep y! écT] Opin UTR TOG XOVTVÉV. 


àràp oüxér' éxQp4cw cs ToU écÜ » TwAÍm; 


147. obxér' Elmsley] o?x codices, o? yXp Dindorf. — éxd$pácce cc Blaydes (idem 
conieceram ego) &pp4ctic vye R, &eeppáceic ye V. 


Pae. 849 Thesm. 562 commemoratur. 
Alveus in lavatrina erat collocatus, sed 
írua (Tp^|4x) inde in culinam ducebat. 
Etiam apud Romanos olim contiguae 
erant lavatrina et culina, qui mos in 
villis etiam postea permansit; vid. Varro 
de Ling. Lat. V 118 zrza, qua e culina 
in lavatrinam aquam fundunt. 

143. TaÜUTx|] scil. 9pà, id est Zibenter 
4b? obediaum. ltem Ach. 815 Eq. 111 
Vesp. 851, 1008 Pac. 275. 

143. x&mv4] sola culina (vs. 139) /- 
mario (x&mvy& sive xavooóxy) instructa 
esse solet; vid. Herodot. VIII 137, Phe- 
reerat. fr. 141, Alexid. fr. 178. 


l44. obToc] vid. ad vs. 1. 

148. evxívov] vid. vs. 897 et Plut. 946. 
Saepius iocose comici hoc adiectivo sunt 
abusi, vid. fragm. com. adesp. 7, 251, 905 
Kock (ecvxíivq Qaxrwupín, ud nmipa , oóxivoi 
QA AwTsc). 

146.] cur ligni ficulnei acerbissimus sit 
fumus, in Problematis quaesivit Aristo- 
teles, teste scholio. A nostro tamen loco 
huiusmodi quaestio aliena est, nam ad- 
iectivo 9p;4óc comicus nullam aliam ob 
causam usus est quam ut carperet To2c 
cuxoQ&vr zc. 

l47. £xjpácc] vid. ad vs. 125. 

— T4Aíz| fumarium, quod merum fo- 


22 VESPAE. : 












àUou TAA. (ép émavxÜÀ coi xal EUAOv. 
(Philocleo caput subducit, Bdelycleo autem orificium fumarii claudit operculo - 2 
ligneo. — Ianua intus magna vi perque 


iyraUÓa vuv C4rei iV. AAAMV avv. 


150 àràp àÓAióc 9 epa Qc éTEpog oD0elg àvyp, 
0c Ti6 T4Tp06 yuyi Kamvíov" XEXAY0 0[404. 
ZOZIAX. 


(summa virium intentione ianuae innisus:) 
09e TX4v ÜUpav cci. 
BAEATKAECQN. 
místé vuv oQàpa. 

£0 x&yOpixóe * xàyS yàp évrmU0Ó Epwouat. 
x«l Tío xaTXXxAÍO0g ÉmijMÉAOU, XX TOU [&09,A0U 
QuAaTÜ óO-cwc (4 TW (d&Amvov éxTpd Sera, f»? 

(tecto relicto in domus postica abit.) 


155 


150. £repoc] Érepóc yy? VR. E 

151. vvvi] vtv VR metro invito. Cf. Eq. 207 Nub. 869, 1468 Pac. 1201 Tide d 
1184 Plut. 1019; in parodia vero productionem lonicam admittit comicus Eq. 1178 
Pac. 140 Lys. 742, 833 Thesm. 859 Eccl. 369. | 

152. 83e] deest in codd.; addidit Hermann, qui deinde scripsit &6e7 pro Ker VR; 
Hamaker divisit versum inter duos actores. 

184. ToU joxAoU] Tv j40x,A0» MHirschig, post d$óAxTÓÜ' interpungens; confert - 


LI 


Thesm. 763. 
155. QóAzTÓÜ Elmsley] QvAZTTsÜ' (vel 


ramen tecti esse solebat, saepe suum 
opereulum (xarzpp&xr1v, vid. Hesych. s. v., 
een valluit) habebat, ut claudi posset ad 
arcendum ventum vel pluviam. Non tamen 
ita instructum fuit tectum domus Philo- 
cleonis, quapropter foramen mune obtu- 
ratur ollae operculo aliquo aliave tabula 
lignea. Etiam tabulae, in quibus instito- 
res suas merces exponebant, T4A/a; di- 
cebantur; vid. Plut. 1037 cum scholiis 
et Hemsterhusii annotatione , Bekk. Anecd. 
975, 15, Pherecrat. fr. 126. 

148. déps] hic imperativus, qui inter- 
ieetionis vicem obit, aut lam personam 
subiunctivi  aoristi praecedit, ut hoc 
loco (praesertim in formula dép' /2c), 
aut interrogationem aperit, e.g. Ach. 541 
Nub. 218 Thesm. 768 Plut. 94 etc. 

— £EóAov] ambiguis verbis utitur filius, 
quae aut significare possunt Zgm? aliquid 




















QóAzTTÉ Ü) codd. 
——— M ÁÀ——À800Á D 
superimponam. (operculo) aut fustem im- — 
pingam (tuo capiti); nam £óAov etiam  - 
baculum dicitur, ut eíOwpoc gladius vel — 
pugio, e.g. Lys. Or. 1 $27 ore eíówpov 
ore EóAov oUrt XAAo oU0Pv Éxwv. | 
149. évrzd0z] cf. Plut. 724 Hom. v 105. 
151.] xamvízc vini genus quoddam " 
dicebatur, vid. Pherecrat. fr. 180 Platag 
3244 Anaxandrid. 417!, et conf. nomina 
0j.zxízc Ach. 352, Zv0ocuízc Ran. 115 0 
Plut. 807, ea7píxc, Qevrepíxc etc.; nostro 
tamen loco comicus de vino non cogitat 
sed. voci derivatae eam significationem 
tribuit quam habet primitiva xavóg ! bd 
394, ventosus homo, een windbull. 5 wi yn 
152.] iam conatur. REN jan 
(r2?» mvAsiov Üópav). — Tu igitur for 
obnitére humeris. Vid. e.g. Lys. Or. 1$ : 
dcouvrsc T3v Üópxv coU OwjumTÍoU etc. v 
153. &vraUU Épxtonua] ad ie venio. My 


—— PES 


VERPAE. 2o 


SCENA QUARTA. 


Sosias, Philocleo (intus latens). 


(DIAOKAE QN. 


per ianuam occlusam.:) 


vÍ OpaotT ; OUX ixQpicer', à [AG DOT TOL , 
QikA&covrA qi, &AX  éxQpeuEerom. Apaxovriàye ; 
m ZUOSUA 
c) à& roUTo (Qmpéee Xv Qépoic; 
(€GIAOKAE QN.) 


0 yàp Üsóüc 


pavrEuo[éyo quo) Expuosv &v AeAQols moTE, 


160 


óruy Tic ExQUym w, &mooxAfvmi TÓTE. 


ZO XDIASX: 
" ATOAAOV ATOTQÜTOXIE, TOU [LXVTEU[L(ETOG. 
(6GIAOKAE QN.) 
10, &yri(QoAÀ 0, ExQpec e, X D unppayG. 
ZOXIAZX. 
MR Ty llorsidO , OIAOxXAÉGV, oüoémrort y&. 
(GIAOKAE QN.) 


OivrpEopumi Tolyuv 00àE TD DixTuov. 


mo M 


160. ZzoexAWvo] RmocxA4v' Zv Lenting Meineke. 


162. Éxjpsc Buttmann] ÉxQepe. 


186. £xjpácer'] vid. ad vs. 125. 

157.] Dracontidem , qui hic commemo- 
ratur, sodalem fuisse Nieciae Lachetis Ni- 
costrati ete. contextus docet; recte autem 
contendere videtur Callistratus in scho- 
lio, virum signifieari qui anno 404 fa- 
mosissimum illud |4Q«eum TO vepi TÓV 
TpiÁxovTZX scripsit et deinde ipse unus 
triginta virorum fuit, cf. Xenoph. Hell. 
II 3 $ 2. Hunc hominem, quem etiam 
Plato eomieus in ZoQzeroic derisit, e 
demo Aphidne oriundum fuisse docet 
[Aristot.] Athen. Rep. c. 34. — Alius 
videtur fuisse Dracontides qui £z:eT&T3€4c 
vocatur in psephismate anni 446/5 de 
Chaleide CIA. IV 277a (Dittenberger. Syll. 


10, cf. ibidem 25), et anno 433/2, prae- 
toris munere cum fungeretur, Periclis 
accusator extitit. Vid. Stahl in Mus. 
Rhenan. 1885 p. 4493. 

160. ZzoexAAvar] verbi -exéAAc -écxAw- 
X4, quod poeticum est et rarum , aoristus 
non nisi hoe loco invenitur, ubi comicus 
aliena verba affert aut imitatur; vid. 997. 
Conferri potest Cobet Var. Lect. p. 53. 

161.) simillimus est versus Av. 61. Geni- 
tivo ad indignationem vel admirationem 
indicandam comicus utitur etiam Ach. 64, 
67,87, 770, Eq. 144, 350 Nub. 153, 364, 
818 Pac. 238 Av.61, 223, 1131 Eccl. 787 
Plut. 389 etc. (constanter addito articulo). 

162. Éx$psc| vid. ad vs. 125. 


24 VESPAE. 
ZOEXIAZ. 
165 &AX ox Exec óD0OvTUc. 
(6GIAOKAE QN.) 





oi[u01 OEÍAGIOS * 
c6 ky o &mowTelyRi[ ; TG; OóTE (uoi EÍQpoc 


^ 


m «3 Z 
ÜcUG TAÀMIOT', Y TIVAXIOV TI(AMTIXOV. (Yol yii 


SCENA QUINTA. 


Eidem. Bdelycleo. 


BAEATKAE QN. 
(A domus parte postica accurrit, deinde iuxta Sosiam consistit.) 
&vÜpezoc obTOG [4ÉyA TI puo elei XXV. 
(GIAOKAE QN. 
submissa voce loquens, postquam sensit adesse filium :) 
QR Tüy AU o0 DT, GAX  &mob0cÓcu 'oUAomat 
170 Tüy üwov (Ry cv) xüTolci TOlo k&vÜwAÍLoIG. 
yoU(Awvia t&p &gTIv. 
BAEATKAE QN. 
OUXOUV XXV yb 
a)Tüv &oOolpwv OWT. XV; 
(GIAOKAE QN.) 
oüx, GoTEQ y' &éyQ. 
BAEATKAEJQON. 
pà AU RAN puso. 
(60IAOKAE QN.) 


&AAA Tüy Üvov fEmys. 


167. riwrixóv] T: TwTixóv Dawes ingenio abusus. 


— 


166.] perridieule senex a Sosia gladium 170. zbroic:!] vid. ad vs. 119. — —— 
petit ut ipsum interficiat. — xavy0xAÍoic) clitellis. "Ovoc xavÜs Aro 
167. 5] per gradationem quandam haec | redit in Hermippi fr. 9 ot Lysippi fr. T. 
dicuntur, quoniam in heliastae manibus 171. vovsvíz] primo enim mensis d je 
tabella iudicatoria telum est magis etiam | nundinari solebant; cf. Nub. 17 et 
letale quam foret gladius. 1131 sqq. i 


VESPAE. 


Ds 


ZOZIAZ. 


e ! - e , EP d 
oiay mpüQaciv xaÜvxcv, cg cipmviXOG , 


175 


iy aürüy. éxméppeins. 


BAEATKAEX)N. 


&AX ox foTAXOtV 


rTuUTN y': éyà yàp Qo00uwv Texveuévou. 
&AA' elciQv (401 TÜV Üvoy &Emy' &yBolev, 


ÓmoG Y Ó yépwv 4» TOS TXpaxUUu TAM. 


4 , ^ 
a F7 Ds ML 


(Sosias ianua aperta domum intrat, moxque redit, asinum freno ducens. Asinus 
magnas fert clitellas; sub quibus latitat PA;/ocleo, manibus pedibusque ventri ani- 


malis adhaerens.) 


Vp nM e ud Lm AVE VZ?TocP 


SCENA SEXTA. 


Sosias, Bdelycleo, Philocleo. 


ZOZIAX. 


[ ! / e , / e 
xayÜmv, Tí xAdelc ; ÓTI TETQAOEL TW(LEQOV ; 


180 


pa3ite ÜxTTov. 
! ? 


"O3vsccaÀ i] 


! 1 | PEE N ER 
" 





e? 


175. ?y 
176. 


FP. 


&)vrüv R] Yv& Ü£cvTov V. 


TXxÓT$4]| Hirschig zÜT4 coll. Thesm. vs. 928; recepit Meineke. 
ÉEay' ÉvOoÓsy Cobet] &£éys,w 93ox& codices, quod vitiosum esse, sic enim 


requiri futurum &£4£e;w, observavit Elmsley ad Eur. Med. p. 284 (cf. vs. 250). 


178. 9 ... &5 7$9s Bergk] £v .. 
cat Meineke. 


. 498. Versum damnat Dindorf, vitiosum vo- 


180. rí eTéveic — iv^] haec verba, in quibus Ulixis nomen intempestive comme- 
moratur, nondum enim scit servus qualem fraudem struat senex, abesse vellem. 


Potestne fieri ut postmodo sint inserta? 
— (Qépsic] $épeic "y Dobree. 


174. &ipevixic| subdole; &ípev idem est 
fere quod vavoUpyoc (cf. Nub. 449), op- 
ponitur autem adiectivum | züféxze roc 
sincerus; vid. Philemon. fr. 89 o)x ÉcTr^ 
&AéTMÉ 4 p» sípev Tf Qóce | 95 9 
aUÜÉxacToc. — Derivatur verbum eipa- 
veóscÓz, verba dare Av. 1211. 

178. mücrüv] uf ipse (simul) per ianuam 
reseratam, evadere posset, 

— oUx Éc7XcsV| proverbium integrum 


extat Thesm. 928 a4 gi» 5 tiipivdoc* 


oUÀBy ÉeXctv, nos hij heeft slib gevangen. 
Yee, Fueeie fer eo nt 


Cf. Eur. Electr. 582 3v» &xemácwual y 
Ov p4eTépxoj.m (QóAov. 

179.] sequentia cum Homeri loco no- 
tissimo : 447 sqq. sunt comparanda. 

— x&vÜgv| hoc nomine, quod iocose 
e xay09A:& est decurtatum, comicus etiam 
Pac. 82 utitur. 

180sq. vrí— 7:y'] molesta sunt haec 
verba, quoniam senis dolum nondum de- 
texit servus necdum igitur causam habet 
Ulixis mentionem iniciendi. Quod ipsius 
poetae esse delictum vix credo. 
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BAEATKAE QN. 
&AAà vel mà ^im Qépe 
X&TU Yy& TOUTOVÍ TIV ÜUTQOEOUXÜTA. 


EQZIAEX. 
TOioV; Qép 1àm é&y. 
BAEATKAECQN. 
TOUTOVÍ. 
ZOZIAZ. 


185 


«^Y 
O)Tig/ c); mo0xT OG ; 


QIAOKAE ON. 
"l0axoc '"AcoopacazTÍOoU. 
BAEATKAEQON, 


ObTic; uà Tüy AÍ! oTi wupuccv» ye cU. 


UQeAxe ÜRTrOV mÜTÜV. 


188. */ów £y] YO. Hirschig 18e. vai, quae ferri nequit lectio nisi versus - 


E VEBSPAE. 


TovT) TÍ XV; 
Te & oT, GvÜpom, érsÓv; 
QIAOKAE QN. 
^Obrie và. Ala. 
BAEATKAE QN. 





totus filio continuatur, id quod fecerunt Beer et Meineke. Richter Yowzev. AMI 
186. Ob$T:; ... oU c4] oVro: ... Obr. Fritzsche. — ys có R] ye e? Éce& V, É 
hinc alii y^ Écei. zj 


188. rovri Tí $v;] item Ach. 1577 Vesp. 
1809 Av. 1080, 1495 Lys. 445 Ran. 39 
Plut. 1097, et addito substantivo có 
mpEypx. Ach. 767 Ran. 438 et fr. 125. 
Imperfectum in hac similibusque locutio- 
nibus, imprimis post Zpx (Ach. 90 Eq. 
125,382 Vesp. 451, 664, 821, 1299 Pac. 
414, 832 etc.) idem fere valet atque tempus 
praesens, vid. infra vs. 1136. 

184. &rsóv] vid. vs. 8. 

185.] ef. Ran. 1014. 

186. or: xaupácwv| cf. Ach. 563 Ran. 
843 (Plut. 64) Soph. Oed. R. 363, Phi- 
loct. 1299, Eur. Or. 1593 etc. — Prono- 
men oU :, postquam e lingua quotidiana 


^&ov in Ao» xx] |uervov elyau, m d 















evanuit, in Joquendé hac formula per 
mansit, ut 4yopeósiv in víc &yopeóew —— 
BaíAera: (Ach. 45 Thesm. 379 Eccl. 130) 
et oUx Wyópsvov; (Ach. 41 Plut. 109 fragm. - 
9298), Évmoc in dc Ézoc simeiv, ÜÉ Ac in 
Uv óeóc ÓéAg (Pac. 1187 Plut. 847, 405, - 
1188, vid. etiam Pac. 939 Ran. 533) 
in civ 6cü, cüv oig Óecig, As in 
&xoíert As (Ach. 1000 Pac. 551 
Av. 448 Susarion. fr. l, vid. etiam | 
infra vs. 1015) 76. pro Zr in ho 7 
xaípov, c & x in cq eb, etc. 

187 sq.] pro pudor! viden? ubi imp us 
homo lateat ? E 


VESPAE. 
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Z(QZIAX. 


(senem sub asini ventre protrahit.) 


wet 


à pwixkpoTATOG, 


x "unt 
iv' ümobéQ0uxev* QoT t(40jy iVORAAETA - y 


ótsoldraTOG XAMTMpoc eivai TOAÍQ 


Ec AGS 


QIAOKAE ON. 


(repugnans :) 


190 & (4 Ww. ék050 Youxov, wax oUela. 
BAEATKAE QN. 
"T d TNI 7 
ep] TÓUÜ (umwEl vov O5Ta; 
LUZIAZ: 


Ó opt m ed 


msp) Üvou cxiác. 
BAEATKAE ON. 


movWpàg 6i mípp TíxvMc xol m xpet(QoAos. 
O$IAOKAE ON. 


éyüà Tov4póg; o0 (à AL, AAA oUx olcÜm cU 


,«3 


—- 9 2 
yUV (4 ÓOVT 


195 


190. fecvxov] 4cíxec VR. 
191. uaxe? Bekker] ue xe:. 


189. xAwT/poc| qui alium in ius vocat, 
unum pluresve cives secum ducere debet ; 
qui quoniam testes sunt in ius vocationis 
(Tüc xA4sw96c) xAwrHWpsc dicuntur, vid. 
vs. 1408 Nub. 1918 Av. 147, 1492. Sed 


| e nostro loco et versu 1310 efficitur hoc 


nomen in populi ore etiam Z2wmentum, 
asinum. clitellarium significasse. 

191. zepi óvov cx;Xc] alludi videtur 
ad Archippi fabulam brevi ante scenae 
commissam; vid. Appendix. 





/ 192. móppo Téxvwc) longe provectus in 


arie, &v T T£xXvÁC si (Ach. 885 Thesm. 
94) vel r£xvcÓa, (Vesp. 176). Est enim 
partitivus qui dicitur genitivus (ut in zo 
yc et similibus), non vero genitivus ab- 
lativi vice fungens quem adverbium zóppo 
adseiscere solet (— procul ab). Imitantur 
Aristophanem Aelianus Var. Hist. IV 15 
et Philostratus zep! yvpvaecTixo p. 11 
Cobet. 


&picTOV* ARAX' lowc , Órav Quay 
ÜToydcTplov yépovTO; VAIGCTIXOU. 


194. Zpcrov| e similitudine vocum 
&picTov optimum et pioTov  prandoum 
(vs. 305) lusum peti vix credo. Quamquam 
quantitatis discrimen (Z et z) non obstabat 
quominus elusmodi ioci fierent; sie Qz- 
cixvóc Ach. 726 simul a d$c:c et a 
$Zc;c ducitur; nomine KAwzída; Eq. 79 
Cleonis xAoz/ innuitur; e verbo A«QZv 
novum verbum AoQZyv fit Pac. 1211; vox 
piv serra Ach. 36 ita adhibetur quasi 
partieipium sit ab imperativo pice duc- 
tum et hominem igitur significans qui 
perpetuo ,eze" clamet. Simili alliteratione 
Sophocles verba Ózxe? üzveiv iunxit Ai. 106. 

195. vmoy&crpiv| abdomen, thynni 
puta; huius enim piscis partem, quae 
caudae est vicina, in deliciis fuisse docet 
Athenaeus VII 3024,e, qui et alia co- 
micorum fragmenta affert (Stratt. 4 et 31, 
Theopomyp. 23, Eubul. 37 etc.) et Aristo- 
phanis e Lemmiis locum (fr. 363, 364): 


P 


c 
Aw 


uy 


pl 


d " 
n Mont in d u 


[2/277 


238 VESPAE. 


BAEATKAE QN. 


vy b » : s , ^ , / 
GÜs. Tüy Üvov x«l cauTOV tig TWV OIXÍXV. 









(Philocleonem asinumque domum intrare cogit, deinde ianuam denuo claudit.) 


QIAOKAE QN. 
(dum abigitur:) 
& Éuvüikac TX) xa] KAévv àuvUvare. 


BAEATKAEQON. 
&y9oy xéxpawÓi Tác ÜUpmc xsxAWMÉEVyc. 
TíÓs| cU TO0AACUG TOV Alv vpüc TWV ÓÜUpmv, 
xal rHüv (&Aavoy ip(mAAE m&AIW Eig Tü» poA dv, C ovo IT 
xal Tjj QoxQ TpocÓsl; Tüv ÜAjuov TÓV MÉyav 
vircs TI T p0OXUMGOV. x 


200 


(Bdelyecleo abit versus domus postica, deinde rursus in tecto apparet. Sosias ia- 
nuae obicit trabem, pilam", lapidum acervum. ^ *Ja-—7f4—"^-^ 

Philocleo dum tecto perrupto corpus per tegulas urgere conatur, casu tegulam 
deicit in Sosiae caput.) 


196. xai cavrüv] c) xzbTüv Richter, v4; xa)» Hoekstra (de Ar. Vespis), ad 
servum haec diei putantes, vix recte.  . 

199. *r/9e;] 6c; codd., quod e versu 196 irrepsit. 

201. 75$ SoxG] 75v Joxóv Dobree. — pocósic| vpócÓsc Brunck, in versus fine 
sententiam claudens. Verum latet, opinor. 


209. mpoexóAicov Cobet| vpocxóA: (cum hiatu) VR, vpocxóAié »y^ alii. 


oU xpuvíoy Aáfpaxoc ; 0U xi x&pw[oy mpí- 
&cÓxi., | oUx ÉyxsAvy Bouríav, oU "yAGU- 
xov, oUxi Üóvvou | V7oy&cTpiov. ltaque 
Philocleonis verba, si bene intellego, 
hoc. volunt: pos/hae alter  $udicabis, 
opinor, cum gpariem iuam accipies e mea 
hereditate. 

196. xai cxvrov] cf. Pac. 19 v3 cv 
AÍ' &c xÓópex&c rs (sc. Déps) xui cavróv 
ys Tpóc. Soph. Philoct. 577 óe Toc | 
ÉxTAs| cexUTÜy ÉuAAG(QOY Ex TÁjcOS yc. 
Nos pak wu weg. 

197.] cf. Eq. 255. 

199. vzoAAoc)Dc Tv Aílwv] similis est 
genitivi partitivi usus Ach. 850 cuxvszv 
TÁc pxpíAwc, Pac. 107 voAAZv TG yc, 
925 covc Trüv Aídwv, 1196 zoAAE Tüv 
Aumy&uy, Plut. 694 voAA9v cÀc ZÜÉp4c, 
1051 deze r&v purí2wv. Cf. Thuc. 12 $2 












€ 


Tc ylüc *» &píorw, l 5 $1 mov vA&ieToOv 
ToU (0o, I 30 $8 cv A&icTov coU 
Xbóvov, VI 7 $1, VIII 3$ 1. Saepe etiam 
adiectivum quantitatis abest, vid. infra 
vs. 289. 

— mpüc T3» Üópzy] domus ostium, cuius 
ianua extrorsum vertitur, lapidibus ob- 
struitur. 

200.] seram, quae vs. 178 reducta est, 
denwo posti appone. 

201.] de quanam /raóe Bdelycleo lo- 
quatur non satis apparet; neque pro 
certo statuerim, GA(40c, qui hoc loco 
commemoratur, sitne pistillum ligneum (ut 
vs. 238) an lapis molaris (Kornquetscher), 
qualem Homerus A 147 significat. Huius- 
modi lapides in Tirynthis ruderibus in- 
venit Schliemann (Tiryns p. 90). 

202. Zvócxc Ti] vid. ad vs. 30. 


VESPAE. 


29 


SCENA SEPTIMA. 
Eidem. 


ZOZIAZ. 


(dum perterritus sursum spectat :) 


/ 9 5 ! L 3 je 
T0Üsy ToT! ÉumÉémTTOXÉé [400 TÓ (ÓmAov; 


olj^0! OEÍAGUOG * 


- 


BAEATKAE QN. 
icoc &yuÜtv wÜc tvé(OmAÉ coi. 
ZIPSIAÓZ 
00s 


205 


Uc; 00 (4X AU, RAA ÜmoOUÜUjLEVOG TIG OUTOCI 
ümÓ TÀV kEQmpuiOcmv "Aic | 


o 


cTA2s ÓpoQíac. 


BAEATKAEQN. 


(patrem conspiciens, qui per tectum aufugere conatur:) 


» [ € /| €. / 
ol401 xaxoócip[uov, a TpoU0oc &yXp yiyveral* 


IB aor nn 


ÉXTTYOETXI. TOU, TOU É£OTÍ (A0) TÓ OIXTUCV; 


c00, 000, TÀAIV COU. 


(Philocleo eaput retrahit et in interiora domus recedit.) 


yh AÍ' 9» uoi xpeiTTÓV vv 


210 


TX4peiv XxiGv4v &vrl ToUTOU TOU TxTpÜG. 


208. uo;] jov VR, Meineke mavult zov. 


204. 7óüev] vid. ad vs. 1145. 

206.| ?udex sub tecto degens, veluti 
mus (een zo/dergezworene, ut vulgo dici- 
tur zo/derrat); cf. Nub. 173. — Tectum 
planum est et tegulis munitum, quae 
XEpzpideG vocantur vel etiam nomine 
collectivo ó xépzjoc designantur, vid. 
Nub. 1126 o8 Téyovc | róv xépzpov ... 
cuvrphbousv, fr. 349 xoiívovyc 08 Aíbwv 
éxÉAsvec | "4Zc JpuEv £m? TOV xÉpmQsov, 
Thuc. II 4, Xenoph. Hellen. VI 5 $9. 

209. coU] plur. cotes vs. 458; cf. 
QsUpo — JeUre (Hom.) Cum verbo epico 
ctów hanc interiectionem cohaerere vix 
crediderim. 

210.| Scione Chalcidices urbs ut ab 
Atheniensium societate deficeret a Bra- 
sida permovebatur eo ipso tempore, quo 


Athenis et Spartae agebatur de induciis, 
defecit autem biduo postquam induciae 
ratae sunt factae et iure iurando confir- 
matae (Thue. IV 120—122). Quapropter 
Athenienses hane urbem ab induciis ex- 
cluserunt et J4ducqum &£moneoxvro, KAÉ«- 
voc "yv&uy m&i0ÜÉvr&GC , Xxievaíouc 8EeAEIV 
T€ X&l &7oxT&ivmi (ibid. 122). Post stre- 
nuam defensionem urbs a Nicia et Nico- 
strato inclusa est (ibid. 129—131), sed 
per integrum fere biennium capi non 
potuit. Ergo cum Vespae agerentur, Scione 
per menses nonnullos, etiam per frigus 
hibernum, quod in "Thracia solet esse 
gravissimum, obsidione erat pressa -ab 
Atticis hoplitis, necdum cernebatur ex- 
peditionis finis. Post pacem Niciae demum 
civitas fortissima , cuius sortem pacis con- 


20 


VESPAE. 


(Aliquantisper silentium est.) 
ZUEIBAE 
&y& vuv, ém&i0*] TovTOVI. cec oXov, 
xoüx t£cÓÜ üm6OixOUc.AV W(Ec Eri AmÓO!, 


ví o0x dmEXoipuXÜw uev 0coV 0cov GTÍAWV; 
BAEATKAEZQON. 


&AA' & müvWp, WEouciv ÓAlyov UcTEpoOV 


215 


Tüy TOTÉQU. 


oi ÉvyQikxac TaA TA4paxaAO0UVTEG TOUTOVI 


ZOSXSTIAZX. 
TÍ Aéytic ; &AAA vv y' Üpüpoc (Qm0Uc 
BAEATKAEJQON. ; 
vy Ty. AU ÓqérAp AveoT)uxaci vüv* 


€ , 


Qc &TÓ [4Éc9V VUXTÜV YyE6 TXpXXXAOUC El, 
AUxvouc Ewovrsc XX juvupiGovTEG |4EAM 
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211. 
313. 
216. 
2lT. 


verba ordinans. 


yyy] o5 V. 


y | om. R. 


2,» 


TÁp 


&pyim pLEMITIBGVODpUVISEMpaT A , 
oig ÉxXAAOUVTA&I TOÜTOV. 


&T&xorzX04|4ev] miro errore Richter aoristum addubitat. 


Lenting] yàp VR, yov» ali; Reisig Ow? vUv &veeTÁxac: "y&p, vitiose 


990. &pxeim p. Avetarilius (vid. schol.) et sic E] ZpxauopzeAic. (vel -j4eA40.) alii. 


diciones Atheniensium arbitrio permise- 
rant (Thuc. V 18 $8), est expugnata, 
viri caesi sunt, feminae puerique in ser- 
vitutem venumdati; vacua urbs deinde 
Plataeensibus, qui sua urbe carebant, 
est tradita; vid. Thuc. V 32. 

913. ví o)x Z&mtxowuu4ówev] cur non 
obdormivimus — quid. ni obdormiscamus — 
quin age statim obdormiscimus. Huiusmodi 
interrogandi formulis, quae idem valent 
atque mandatum cum vi prolatum, saepe 
usus est Plato, vid. e.g. Protag. 310«; 
praeterea cf. Aesch. Prom. 747, Soph. 
Oed. R. 1002 etc. 

— cTÍA4| vid. ad vs. 91 sq. 

916. ópüpoc (9mÓíc] sic ultima. noctis 
pars, cum nondum allucescit, vocatur; 
cf. Plat. Criton. 434, Protag. 3104. 


218. Z-0 pécwv vuxrüv] statim post 
mediam moctem; cf. vs. 108 sq. et 194. 

990. pzepraidovodppuvinpípor ar] sesquipe- 
dale hoc adiectivum compositum est e 
vocibus jéA:, Xidóv, póvixoc, EpzTóc, 
ultimi autem nominis vocalis initialis 
producta est de more, ut in em paToc ; 
cf. Zvévvpoc, TpicofooAov ete. etc.; signi- 
ficat igitur Phryniehi de Sidone carmina. 


dulcissima et veluti mellita. -— Phryni- | 
chus, priscae ie artis tragicus, anno Olym- 
piadis LXXVI primo (a. C. 475) archonte 
Adimanto scenae commisit tragoediam 
Phoenissas, chorego usus "Themistocle; 
vid. Plut. Themistocl. 5. Haec autem 
fabula, quae primo praemio ornata est, 
egregiam gloriam cum poetae grandaevo 
attulit tum Themistocli; ea enim, quae 





dA aL. rone 2l 


VREBPARE. 


ol 


Z(OZIAZ. 


43. mor! aüroUs Tolg Alüow; (üuAAxMcopev. 


0U0X0UV, WV O£Ex, 
f pondre 4] t 


BAEATKAE QN. 
&AA', O müywpe, TÓ yévog 9v TiG Ópyion 
|TÓ Tüv yepóvrov, ÉcÜ Opowv cQwa&. 
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y ^ N / E] ^ ! 
éyoUcI yàp xci xévrpov éx Tjj; ÓcQvoc 


ó£UTaToV, Q xsvTOUCI, xal xsxpayüTEc 


N 


T4001 Xl 


[9&AAowciV GoEp QépzAoi. 


ZALZIAZ. 
AX Qpovriogs* éàv iyi Allous Ex, 
TO0AAGV DÜixxcTOV CQwuxiàv OimoxeoO. * 


(Bdelyeleo in tecto denuo obdormiscit, item Sosias ante ianuam.) 


225. xai] 7; Blaydes, vid. Phrynich. fr. 3. Sed coll. vs. 420 servandum duco xa. 


ipso duce strenue gesserant aequales, in 
scena repraesentabantur et ita extolleban- 
tur ac si aevi heroici haec fuisset pars. 
Nempe Phoenissarum idem fuit argumen- 
tum atque Persarum Aeschyli, quae fa- 
bula quadriennio post est data et, teste 
Glauco grammatico in Persarum hypo- 
thesi, e Phrynichi Phoenissis maximam 
partem erat desumpta. Quapropter non est 
quod miremur, menti 7àv uzpa0ovopza x, Gv 
Phrynichi versus — perinde atque Simo- 
nidis Nub. 1356—1368 —- firmiter in- 
haesisse; vid. infra vs. 269. Chori canti- 
eum, quod h.l. respicitur, incepisse a 
verbis Zid&viov &ovru Auzróvr&c xoi ópocspày 
"Apzx3ov refert scholion. 

229. QaAAMcojev) vs. 1491 redit hoc 
futurum, quod alias non extat sed cum 
verbis simillimae conformationis Trv774- 
c&, rtià4ct;y (Hom.) alis comparari 
potest. 

994. edwxiz] cf. vs. 404. — Feracissi- 
mam hanc iudicum cum vespis compa- 
rationem e perenni scenicorum poetarum 
fonte Homero habet Aristophanes, ni 
fallor; vid. II 259 sqq. 

225.] cf, Phrynichi comici fr. 3 Éxovc: 


y&p T4 xÉVTpOV &v TOiQ OmxTÜAOIG, et 
Eupolidis notissima verba de Periclis 
facundia: xévrpoy &yxeréAswrE TOic Àxpo- 
ey4évorc (fr. 94). 

— ócdQoc| sic vocatur dorsi extremi- 
tas, quae pars victimarum una cum 
cauda diis offerri solebat (cf. Pac. 1053, 
Athen. IV 146c VII 3644), quapropter 
0$ Sacrum dicebatur. In dorso choreuta- 
rum cernitur praelongus acw/eus, vel 


potius Zerebra! qua et alia insecta hy- AL 


menoptera sunt insignia et ea genera 
quae 2chneumonum. nomine hodie designan- 
tur; inservit autem ovis sub cute aliorum 
animalium inserendis. Haec tamen anmi- 
maleula civitates non condunt, in socia- 
lium vero vesparum abdomine, quas 
Aristophanes cogitavit, aculeus ille, quo 
hostes aggrediuntur, vix conspicitur. — 
Cf. vs. 1075. 

2917. (&AAovciv] feriunt; de scintillis 
prosilientibus hoe verbum usurpari solet. 

— QéUzAor] scintillae ; singularis legi- 
tur Ach. 667, et Ach. 279 collective 
usurpatus est. 

229. T0AAUV| quorumlibet ; cf. e. g. Plat. 
Conviv. 1836. 
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VESPAE. 


PARODUS CHORI. 
(vs. 980—316). 


(Cantus.) 


SCENA OCTAVA. 


(Chorus, e senibus viginti quatuor constans, orchestram intrat a parte, quae 
spectatoribus dextra est. Tribonem gerunt, baculum manu tenent, longo aculeo a 
tergo muniti sunt. Praecedunt puer? aliquot lucernas manu tenentes.) 


KOPTÓAIOZ. 
xepei, TpO[)miv. éppouévoc, o Kenia QpaSUveic ; 


230 


pk Tó» Al! o0 uévroi pO TOU y, &AA' $00 ius xÜvelog* 


vuv) 98 xpeírTuv écTÍ cou XapivaOwe QQa3iGew. 


& XErpupóiepe KovÜuAeU, (éATiGc TS CUVDIxAGTÜV, 
Edjepyíóug &p éoTí mov évrau0) Xaà()uc 0 ' ó AvsUc; 
UNUS E CHOREUTIS (STRYMODORUS). 


290 


mapscÜ' 0 àx Aorróv y' iv! écriv, àmTaTA TURAE, 


Yxs éxelvuc , Xvix' év BuGavrig Euvisv 


234. Zp] yàp Hamaker, post d4Aveóc comma scribens. — (&)vrav0] Xác 0* 


Hamaker] 'vra(0' $ X&(wc. 


235. y^] om. VR. — rama) xrTxTrXi vHerwerden. 


280.] choreutis lucernae praeferuntur, 
quoniam est novilunium (vougzsvíz); vid. 
vs. l71 et cf. Nub. 614. 

— Kepíz|) cf. Comarchides rustici no- 
men Pac. 1142. Anno 560 archon fuit 
Comeas (Aristot. de Rep. Ath. 14) sive 
Comias (Plut.). 

931. mpó ToU y^] vid. infra vs. 1060, 
Ach. 211; comparari possunt etiam Plut. 
95"/sq. Vox pó ToU eadem ratione ad- 
hibita est Nub. 5, particula autem ye in 
loquendi formulis decurtatis locum habet, 
cf. mw ys Ach. 176 Eq. 960, 1100 
Nub. 196, 267, xA&av ys có Ach. 827 
Eccl. 1027, Q5 oí ys (quóbovc etc.) 
Vesp. 1179, 1400 Nub. 84, 433 Ram. 
1407, etc. 

239.] Charinadis nomine h.l. et Pac. 
1155 eur uteretur poeta, certa causa non 
fuit. Nam civis alicuius, qui pedibus 


captus esset, verum hoc fuisse nomen, 
nemo contendet, opinor; huiusmodi iocus 
fuisset perquam inhumanus. 

233.] Strymodori nomen etiam Ach. 278 
Lys. 259 occurrit. 

935. 99] scilicet ; indignationem quan- 
dam haec particula prodit. 

286.] Byzantium urbs anno 469 op- 
pugnata est, vid. Thuc. I 94; non tamen 
opus est ut statuamus chori ducem ad 
res illo ipso anno gestas spectare; mul- 
toque minus de anno 440 est cogi- 
tandum, quo tempore Byzantini, cum 
Samiis ab Atheniensium societate deficien- 
tibus se adiunxissent, vi sunt coerciti 


(Thuc. I 118 et 117); nam belli Samii —— 


tempore viros, quos comicus loquentes 
inducit, iuventutis annos dudum egressos. 
fuisse apparet. Olim, eum adolescentes 
essent ambo, Byzantii stationem habue- 


XY Gee /&£ov 





JT 


1 fV Áo du 


VESPAR. 99 


QpoupoüvT' éyà v& xal cU, xgTA TEpyTATOUVTE VUXTUD 
Tic &promi Ados AaÜdyr! éxAépxguev TÓy ÓAJ40V, ee 


xa 


fhbopev* TOU XOpXÜpoU, xaTAG ÍT xvTEG a)TÓV. 


KOPTOAIOZ. 


240 
240. Écro!] &£cTiv V. 


runt, ubi opulenter vivebatur, cf. Aelian. 
Var. Hist. III 14, perinde atque Cyzici 
teste Eupol. fr. 233. 

238. Tüc &prozAi9oc] mulierculis pa- 
nem venditantibus, quae propter rustici- 
tatem famosae erant (cf. Ran. 858), iu- 
venes animo indulgentes illudere solebant. 
Infra quoque senex, ut primum vino sti- 
mulante adolescentiae suae fortia facinora 
redintegrare coepit, mulierem panariam 
iocis protervis lacessit, vs. 1388 sqq. — 
Biennio fere post Vespas scenae commissa 
est Hermippi comoedia 'AprozóA;2ec, qua 
irridebatur Hyperbolus. Apud comieos re- 
centiores in locum 74v ZprozeAíówv suc- 
cedunt oi ix0voz&Az: , qui crescente luxu- 
ria maiores sensim in vita quotidiana 
partes egerunt. 
^ — ÜApuov] rem rotundam significat vo- 
cabulum, quod a verbo réAAe; ductum 
est; hine sazwm. globosum ita vocatur ab 
Homero A 147 (vid. supra vs. 201). Sed 
Hesiodus Oper. vs. 423 hac voce designat 
pistillum ligneum, quo grana hordei (aut 
iritiel) conterebantur olim , cum molarum 
usus nondum incerebruisset; cf. Serv. ad 
Verg. Aen. I 179 qwia apud maiores 
molarum usus mon erat, frumenta torre- 
bant et in mgülas missa pünsebant. — 
Aristophanis tamen tempore grana ple- 
rumque mola confringebantur (udA4, ZA&v), 
neque cives, in urbibus certe, suam sibi 
polentam vel panes conficiebant, sed 
emebant farinam paratam in (4vAGoc:v 
(cf. Thue. VI 22), «bi flent nequam ho- 
mines qui polentam (-— &AQw«rA) pinsitant 
(Plaut. Asinar. 36, cf. Eur. Cyclop. 240 
etc). —- Egregie falluntur qui nostro 
loco voce BAjoc alvewm significari pu- 


^ / / osa wf. naL 
&AA' Éyxovüpuev Xv0pec , c CoTAi AMI vuvi* uu 





tant; neque enim alibi huiusmodi notio 
voci subest neque verbum cex/&e;» usur- 
pari potuit nisi significaretur res quae 
de solido ligno esset facta; praeterea si 
ita accipis vocem dA(406, obscuratur fa- 
cetissimum quod huie narratiunculae in- 
est &7pocoóx4Tov. Nempe duo illi strenui 
bellatores, qui rerum olim a se gestarum 
memoriam nunc refricant, aliquando quer- 
num stipitem, qui cauponae pro pistillo 
erat, corripuerunt — quonam consilio? 
utne Herculis ad instar hostium catervas 
disicerent atque prosternerent? immo ut 
e ligno comminuto ignem facerent quo 
oleris aliquid sibi coquerent. Cf. vs. 
954 sqq., vs. 1201, vs. 1205 sqq. 

239. xopxópov] herbae agrestis, quae 
nisi a pauperibus non edebatur, qua- 
propter proverbii loco dici solebat xa 
xópxopoc &v A«x&voic: (schol.), quem ver- 
siculum Hephaestio de Metr. 8 ut pa- 
roemiaci exemplum affert. Cf. exá&voii 
Ach. 478, Suid. s. v. Plin. Hist. Nat. 
XXII 38. —  Genitivus eadem ratione 
adhibitus est Ach. 184, 805 Pac. 772, 
962, 1102, 1136 Hom. ; 225, 232 eto. , 
et praemisso adiectivo supra vs. 199 
(ubi vid.) et alibi. 

940. £yxová[sev] redit verbum Ach. 1088 
Av. 1324 Eccl. 489 Plut. 255. Poeticum 
hoc verbum (a stirpe xev — ev, vévopjuzi ?), 
quo etiam Homerus est usus (2 648 4 340 
|y 291), cohaeret cum adverbio Zxovir(s)é 
(2 &mov47í) IGA. 380, Thuc. IV 73 $2, 
Xen. Ages. 6 $3, Eurip. apud Plut. Alcib. 
1lete., quod ad vocem xóv:c pertinere crede- 
batur utpote de dulce? s?2e pulvere palma 
(Hor. Epist. I 1, 51) dictum. Etiam nomen 
Dizxovoc cognatum esse nemo non suspi- 
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94 VESPAE. 


cip9Aoy Bé Quei xpuppxrov Exieiv &mavrtg xÜüTOV. 
x bic oiv KAdloy 6 x4Q0eQv "uiv &Qeir. év dpa 
qxeiv| Éyovr ac 5uEpav Ópy*w Tpl&v ToVMpàV 
"M g 
iv! xüTÓv, Àe xoAmjuévoug Gv dbixuxsv. AAA ^o a CONNU 
2945  cmtU0w(uey GvOpeg WAixec , m ply wuépav yevéoau. 
XOPOX. 
WpOuEV, jum TE TQ AUXVQ TÓVTM OIACKOTO[LEV, 
pau 700 AlÜoc Ti; Épwm00OV "uc xxxv Ti Opakcy. 
HAIX. | 
cày c4A!v Q rep, TüTsp, TOUTO) QUAmEm.. 7 uio | | 
KOPTOeAIOXZ. 
xdpQos wapuaÜty vuy Am[ho» àv Ajxvov mpOpuEov. 


2r rsa at AISENAAZ a, T zx 
HAIZ. y doe Uv fh 0^ 






(digito linamentum protrudens:) 
, hj l " mM 
2950 oUx, 4AAà T&ÓÍ juo) QoxG TÓV AUwvov pojQUcei. 


949. oUv| yov Hermann. 


944. xoAcjzévouc] "ebAcU a EvaUs V, xaAouuévouc ceteri. — 43íx4xsv Bergk Cobet] 
4O0íx4cty. — ZAAR Porson] ZAAE yàp. 

945. ereóOw|zev] eveóccpuev V. 

241. Aíloc V] A«6áv R, quod propter £j47o94v est reiciendum; A/ómv T;c Reisig 
coll. vs. 199. 

249. TpÓjLUÉOY schol.] zpófgvcov codd. 

250. zpogócsi:v| vpopuóts;w» male Blaydes. Cf. Phrynichus in Bekk. Aneed. p. 59. 


cetur, quamquam producta vocalis z pro- | 247.] cf. Alexid. fr. 148 ó vpümroc sD- 
babiliter explieari hactenus non potuit. pàv [Lerk Avxyobxou meperxrEiy | Tc 
— AáxwT:| de Lachete in Prolegome- | vuxróc, 3» vic xwOspQv vóv OxwTÜAGY. 
nis quantum satis videbatur dictum est. 949. x&pioc] palea. Ys, qui nemini un- 
249. &y Gpz Wxeiv | yusto tempore adesse, | quam negotia facessit, dicitur oU38 x&p- 
item vs. 689 Pac. 122 Eccl. 395; cf. | oc xweiv (Ahi legt niemand een strootje. 
Gpx &cTí Ach. 393 Vesp. 346, 648 Av. | » den weg), vid. Lysistr. 474 et Herod. 
639, 714 Thesm. 1189, 1227 Eccl. 30, | Mimiamb. I 54 (cf. supra ad vs. 91). 





285, 352, 1163 fr. 464 Philyl. 3. — — mpópuEov] detergere , mungere (snui- 
Contrarium est Zwpízy Ach. 23; cf. Zwpí | tem); nempe propter aéris humiditatem - 
nocte intempesta Eccl. 741. fungi increscunt lucernarum linamentis , 


243.] alluditur ad verba, quibus mili- | vid. vs. 262. Lucernae, quibus duplex 
tibus, qui ad expeditionem evocabantur, | triplexve erat linamentum (vulgo simplex 
imperari solebat 2wsio fempore Éxovrac | esse solebat), 3/4uv£o: et cTpíuvEo: voca- 
Wxew cvrí^ fuepdy mcpiGy (Pac. 312), cf. | bantur Avvo;, vid. Metagenis fr. 19 — 
Ach. 197 'Thue. I 48 Eubul. 20 etc.; | à/pv£ov 9j rpíuvEov dc &pol Sox. 
etiam Pace. 151 et 716 huc faciunt. 250.] pater parcit oleo, quod propter 


VESPARE. 
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Ti 9*4 maÜàv TO axrÜAQ TV NP ateis y 


XX TXUÜTX TOUAGÍOU ecavitovroc ,- O &V04TE; 


oÜ yàp O&xvei G^, Orav Oéq Tipiov mpluoÜou. 


(alapam ei infringit.) 


IIAI Z. 


& v4 AL 
Li 


, ^ 
&moc(üécmvTEg TOUG 
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/ mA - 
aUbi; xovOUAcIG vouleráosU vs, 
» " , 
Aíxvouc | &mipeev" olkaO. mürol* 


* fut. 


» *ovy , — / N M 
XOUTESIT i76 EV TQ GXÜT(Q .TOUTOUI c T epyÜel » 


TÜv T4ÀÜV (Beep dTTAyÓs) rup(dosig (BnDiCav. 
RUE 
[ 9 Xv iy coU wrépous peitovae xoAdiu. 


2 Esp TA T7» L2 d 


2 FA ^9, et! 


&AA' oóToci Moi "eppuepog Qalverai TaxTOUVTI , 


260 xoüx ÉfoÜ Cmwc obw, 4uspov rerTdQwv TÓ TAEiCTOV 
Sep &vayxaimg Exe vüv Üsbv moIECcI. 
émsi0) toUv TOlcIV AUNvolG OUTOI) ([LUXMTEG" 
251. mza0dvy Fl. Christianus] zcv. Cf. Elmsley Ach. 826. 
254. aü0:c] «0 oic Kiehl sine causa. 
255. x)üroí] x)0;c Kiehl non recte. 
259. Mor] i2 R. — qáppxpoc Hamaker] Qp(9zpoc V, ópgopoc R. Cf. Cobet Var. 
Lect. p. 283. 


260] pro xoóx scribendum esse o)x et vs. 260—265 alii choreutae tribuendos 


esse suspicor. 


bellum multo quam fuit antehac pretio- 
sius est factum (cf. Nub. 58 Plat. com. 
fr. 190); quapropter ad filium dicit: pa/ez 
sumia ellychntum caute et lemWer purga; 
at puer, cui nondum est animus patris 
familias, ?mo pollice meo mprotrudam 
ellychnium vespondet , et digitum lucernae 
inserit. Effluit oleum: colaphus ei in- 
fringitur. 

251. rí mx0Gv] vid. ad vs. 1. 

252. ecxvíGovroc| cf. Nub. 1985. — 
Tam cara sunt omnia, ut ficus, quibus 
nihil fere vulgatius olim in Aítiea erat, 
iam inter delicatiorum hominum cuppe- 
dias recenseantur (vid. infra vs. 309). 
Comparandae sunt Dicaeopolidis querelae 
Ach. 34—36. 

954. xoy3íAo:c] vox apud Aristophanem 


redit Eq. 411, 1236 Pac. 123, 256, 258. 

256. Tovrovi| nempe ToU Aóxyov, cf. 
e.g. TrovuToví Ach. 331. 

9257. &rTayZc| vid. Av. 244 sqq. (297, 
761). 

259. u&pp.xpoc] durum ut marmor mihi 
esse videtur solum (,£vrkdroog"^). 

260. o)x £cÓÜ Üzwc ovx] item Ach. 
116 Nub. 1307 Pac. 42, 188 Av. 523 
Thesm. 847 Ran. 640 Plut. 871. 

261.] ef. Av. 1501 -í yàp ó Ze)» 
7T0:£2; — Etiam Pac. 1055 94 xépxoc voie 
XX AG (bene habet, maakt het best) hue 
cit Aree UU s 

it: Vieuyhr af enin 

. $94 uóxwrec £T) AÓXYoU 
m 5 UVjwp ecwuamívovciy| vid. etiam 
$14 et 42. Verg. Georg. I 390 sqq. (quo 


At A^ICCC 


0OÁÉTQV 
VÓT10Y 


pA HL ub 


aate U^ f o tn «t 
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üeix. Ob xxl TOV xmpmÍ[QOQV GTTA (44 ÉOTI TpQU 


265 


e , M , - xPM9MUL S , - 
Uàgp yevécÓmi xai émimyeloa (Bdpéiov &UTOlg. — — 1 


Ti Wpüp p oox Tc oixiag Tiéjc0E CUVOIKAC TG 
zéTOvVÜsV, Gg o) Qalvermi BeUpo vpüc TÓ TAÓÁboc; 
o0 v Tp) TOU y oA xàc/ 3v, &AAR TpOTOG C[AQV ,.. 


e MR SN y / pum ^ y , € v 
49ysiT XV amv Qpuvi xou * xci Qc«p sOTIV XVMp 


270 


263.] verba quA&? 9 Ürzv 5» TovTi moiEiv Ó 
versum sie effinguntur: qvae; 9' Ürav ToUT 


Hirschigiis delevi. 
264. 44] y' Hamaker. 


QiAqd de. &AA& quoi Ooxel (cTAVTXG ÉvÜRO,, GvOpec, 


eUc ÜeTÜV LLÉAic TX, quae vulgo in 


Z 
5» TOisiy Üer0V LÁM TX, auctoribus 


265. (ópsiov] Óepezow Hamaker, quod verum videtur, nam c/arus aquilo frugibus 
haudquaquam est conducibilis neque expectatur cum fungi concrescunt in lucernarum 
ellychniis; reciperem equidem si totius loci contextus mihi satis esset perspicuus.— 
Post hune versum poeta fortasse inseri voluit colloquium patris cum filio (vs. 291 
—3916), quod importuno nunc loco legitur; sed vid. prolegomena. 


267. ec] &ev' Cobet. 


loco Aratum imitatur poeta) we mocturna 
quidem carpentes pensa puellae | nescivere 
hiemem , testa cum ardente viderent |. scin- 
tulare oleum et putres concrescere fungos. 
Agathiae epigr. l7 (Jacobs IV p. 10) 
pÁmors AUxvse uóxwrx Qépoic [449^ 0j (o pov 
&y£ípo.c. : 

265. Bópe:ov] vox molesta; vid. annot. 
crit. 

266. ví xpWux] cf. vs. 697, 799, 834 
Nub. 816. Similia sunt cov T0 xpi 
cum gen. Ach. 150 Eq. 1219 Nub. 2 
Ran. 1278 et sine gen. Pac. 1192, óc 
xXAov TOU xp4x Lys. 89 fr. 67, xAémTOV 
TÓ XpWj.m T&vOpóc infra vs. 989, puapóv 
TÜ XpAüpz Pac. 98, AvTapüv TÓ pum 
Tác mÓAEwG Av. 826, &oxwrixüv TO x. pf ua 
Lys. 1085, uéyz mxpWx cTÁc &pTíOoG 
Lys. 1081, uéya xpm vyvy&vrev Tele- 
clid. l. Pleonasticus hie vocis xp/ux 
usus apud Herodotum quoque satis est 
frequens (I 36 9og xpzuz uéya, III 109, 
130 IV 81 VI 43 VII 188) neque a 
Sophocle alienus, cvóc qéyic ov wpW 
&T' Olvéwe yia | Ave AwroUc mxic 
&xw(óAoc Üs& fr. 357 Dind.; vid. etiam 


Theocr. XV 84. Simili ratione substanti- 
vum 7pZy|iz adhibitum est Ach. 837 et 
in formula 7í 70 vpypz' infra vs. 395 etc. 

267. vézovÓsv] vid. vs. 1. 

968. &QoAxóc] olim non opus erat ut 
ab aliis traheretur (op s/eeptoww werd 
genomen); &QoAxic xvpíeag Aéysrai * AÉg- 
Boc X*To: *4 puxpx vatc € 0i érépac vedG 
€Axoj4évu ix. QpzOuTsyru. Cf. Hom. £ 350, 
ubi quod vocatur £eeróv &jóAxaiov quid 
sit non constat, Jembum tamen non signi- 
fiearl certum est. 

269. Zv| actio ?/eraía hac particula in 
carminibus epicis non indieatur, neque 
apud Aeschylum vel Pindarum; semel 
Sophocles eam ita adhibuit in operibus 
superstitibus, semel Euripides, semel 
Thucydides; apud Herodotum vero satis 
vulgaris est haec structura, item apud 
Aristophanem, vid. e. g. Ran. 911, 914 sq., 
920, 924, 997, 946, 948, 950, 961 Plut. 
982 sq., 985 sq., 1140, 1142 sq., 1179 sqq.; 
apparet igitur a poetica dictione alienam, 
quotidiano vero dicendi generi propriam 
fuisse (Seaton in Classical Review 1889). 

— dpuvíxov] vid. ad vs. 220. 


Cd 2d. 
e^ E 
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280 


977. xz) Táx, 2v] 4» Tíx, Xv Blaydes, fortasse recte. 


VESPAE. 9/7 


» , M , € » / , , 
&3ovrac mürüv éÉxxmAsiw, dv TÍ TG6 xoUcmG 
TOUJ400 (&ÉAOUG OQ xOov4s épmUc* ÜUpaie. 


XOPOZ. 
Stropha (vs. 273—280). 
vTÍ moT o0 mg ÜvupQv QaiverT! Xp uwiv Ó yépov o02 
ÜTAXO0UEI ; 
My &TOAGAEXE TÀG É[Omàmo, Y) mpocéxo! év TO oxoTQ 
Tüy Ü4XTUAÓV TOU, a7 
er épAéyuuvev aüTOU TÓ cQupóüv g'épovToc 0yT02;; 
xal r&x, à» BowQmeviow. 


XX [44V TO0ÀU Bpipedraró y' 4» T&V Tx niv, 

xal judvos oüx àvemsileT,, " df! AM po f (ee Then 

&AA óOmóT Gwri(o^oig TIG, X&TGO XUTTUV. ÀV OUTO 

»Alloy desig" EA&yey. 

| Antistropha (vs. 281—989). 

T&x& D à» àià TOV wÓiCwvÓv RvÜperov, 0c "uc DieüUeT 

amTATUV kx) Aéyuv Oc QiAxRÜ4vaioc Yv xx) rày Zàue 
TpüTOG XATEÍTOI, 


79 y eio 


PPAR fom nf /^^4 o. 


978.] Zv &meíóer codd., correxit Hirschig. 


280.] post hunc versum Hermann alii non recte addunt verba Uzwy à 7a, 


Umays ex vs. 290 desumta. 
281. x0,&ivóv Hermann] x0ecivóv. 


278 sqq.] de huius cantici metro vi- 
deatur Appendix. 

975. &u(9EOmc| cf. vs. 108 et Eccl. 314, 
342 sqq. 

91. yépovroc óvroc] cf. Ach. 229. 

9/9. orc] haec verba eo gestu cor- 
porisque motu indecoro illustrantur, quo 
Amasis Herodot. II 162 Aprii contume- 
liam fecit. Ceterum cf. Ran. 804. 

980. Aí9ov fie;c] similes locutiones in 
scholio afferuntur vzAívüov mAveic, x- 
TpXV TOIXÍAAEiG, &ic UOmp "yp&Qeic, Ai- 
Üfozrz Asuxaívsic , xarà ÜxA&TTWG a7r&ípeic. 
Plaut. Asinar. 2038 vetus est uv coc- 
Wosi" ... scis cuius; mon dico amplius 
(nempe /apid?s). 

281. ZvÓpw7ov| non certus aliquis vir 
his verbis indicatur, sed totum quoddam 


genus hominum; nempe insulani aliique 
Ssocli, qui si rel essent in causa aliqua 
publiea, Athenas venire debebant ut iu- 
dicium de iis fieret. 

283. r4v EZápuw|] Sami defectio civita- 
tem Atheniensium in summum periculum 
adduxit; quapropter vivida eius memoria 
diu permansit. Hoc quoque tempore, li- 
cet annis praeterlapsis viginti quatuor, 
reus certo sciebat se in iudicum animum 
se insinuaturum si rerum tunc gestarum 
mentionem iniceret; impune autem eius- 
modi aliquid fingere licebat, quis enim 
post tantum temporis spatium hominem 
immerito gloriantem redarguere poterat? 
Scholia referunt, Samiorum defectionem 
molientium consila a Carysí?one quo- 
dam olim Atheniensibus prodita esse; 


98 


ài ToUT. ÓDuvwÜelg siv! lcwc x&irai TUpéTTOY. 
icri. yàp Tow UTos; AvyWp. 


289 


&AX' QyaÜ dvícraco X49  oUTw CtxUTDV 
ÉcÓi& (449. &yavxrei. 

A ^ 9 rs A e ^ Li , ^ i 
xa) yàp &v*p TaxUs 9xei TOV Tpo00vrGv TT Opgxuc* 


Oy OTUG Ey xuTpielc. 


KOPT9OAIOZ. 


e , 7 - er 
UTAYy Q TXi, UTXyt. 


- 
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Patris filiique canticum amoebaeum. 
Stropha (vs. 291—303). 


IIAIX. 
&leAXcsic TÍ Uo) oDV Q 
T&TEp, WV coU TI O&xÓG, 


x«picacÓai ; 


292. 
(ood A&:. 


*xxpícacÓn:;] addidi, 


sed Aristophanem neque hune neque alium 
certum quendam hominem significare satis 
apparet. — Etiam in Eupolidis comoedia 
KóAaE:, quae.uno anno post Vespas acta 
est, ad 4v Zépwe alludebatur, de Hip- 
ponieo enim haec dicebat nescio quis: 
éxelvog 5» deiOmAÓG, Oc £v? ToU (ov | 
Tpà ToU zoAÉMoU B) Tp Ídm Gupévyo" 
&mra&,| rs rà» Zápo 3' 5v, tji Qo ov 
xpéz (Eup. fr. 154). 

984. zupérToev] distinguuntur f7:gida 
febris wmínAog (wmimAsiv Ach. 1168) et 
calida vruperác (rrupér si); cf. fr. 332 wría- 
Aoc 7upsToU 7póOpo[.oc et infra vs. 1038. 

9285. Toiobroc] cf. Xenoph. Hell. V 4 
$ 4 o? OÉ, ?^exv ykp TowUTO., LÁAX 
530émG TpoctOÉxovro. 

2877. ÉcÓ;c] praeiit Homerus Z 202 róv 
Üvjiós xaTÉÓwv, (IO xapuáro TE xxi XA- 
yy&24 Üuzüv Édovrec. Frequentius in huius- 
modi dicendi formulis est verbum &xvs:v, 
vid. vs. 374. 

288. &v3p Xx )c] locutio e populi ore 
desumta apud Aristophanem redit Pac. 639, 


YVESPAE. i 


et deinde in vs. 294 verba ue mpíacÓa. delevi post 
Eodem consilio Kiehl vs. 291 coniecit &£8éAa«v y" s Tí puo: dw&i (at sic fu- 


apud Herodotum autem legitur V 30, "a 


* 2 4px Y^ A , 


VI 91 VII 156. — Nobilis ille vir ex 
optimatium factione, qui hoc loco com- 
memoratur, aut est TAwcydides, ut pro- 
babiliter coniecit G. Hermann, aut ali-. 
quis ex eius sodalibus. 

289. üz«c| eadem structura elliptica — 
legitur Ach. 955 Nub. 257 Pac. 77 Av. - 
1494 et praemisso imperativo dye Ach. n 
953 Eq. 1011 Nub. 489 Eccl. 82, 149. . 
Cf. Valckenaer. ad Theocr. I 112. , 

— é&yxvTpiEic| scholiis si fides est  - 
habenda, apud Aeschylum et Sophoclem — 
et Pherecratem idem quod Zroxreívem | E 
hoc verbum valuit, vid. etiam schol in 
Platon. Minoem p. 3154. Sed errasse y 
scholiastam, propriam enim verbo fuisse 
parentandi, hine sepeliendi votes 3 
effcio ex Herodae Mimiamb. V 84 é&zàv( 
0B moÍg xajLoUciv E&yxvuTAGcWjuev, id est. 2 
XoX6 QÉpw[.sv, nam xórAx — xoxí. Co- 
micus autem eam fere notionem ei tri- - P 
buit quam habent nostra ónmrekenen, *"" 
de doos doen. : 





» P". 
usnm 


VESPAR. 99 


KOPTOAIOXZ. 
TAVU y! Q TU- 
BÍov. &AX eimi vi (QoUA&I 
XXAÓv; olo&i 96 c^ dpeiv &oTpayaAoUug OwmovÜev Q ai. 
IIAIZ. 


uà AD ÀAX lexd3ae G ma-- 


295 


mía W0i0v yp. 


KOPTOAIOZ. 
oUx XV 
Bà AU, & xpéuouc0é y^ Opes. 
IIAIZ. 
ec fet v^ uà ND o) TRpe mpomépe ce T Aormov. 
KOPTO9AIOX. 


&mà yàp ToU0s j4& TOU uicÜmpiou 
Cmplroy mürüv/Exeiw XAQiTa Bei xx) EUAm xcNpov. ^ 707 


^ X : n^ 
€ €. [Jie zx ' 
cü àà&/cUx&à QW uiris. 
Antistropha (vs. 304—916). 
IIAIZ. 

» 3 , ^ ^ 

i»e vuv O TATtp, WV [A3 

T) üixacTWpiOV Apo, 


turum adhibendum esset) Hirschig pro ví (£o; o)v scripsit zepéxsiv coll. vs. 722, 
Blaydes 2:2óv' ov (mae suspecta sanequam elisio) Sed neque pronomen 4o; neque 
particula ov inutilis est. 

296. mamTÍa ió:0V|ecquid latitat vox ma7í0:ov (vid. vs. 658 Eq. 1918)? 

299. o9 cápx| recte 7R, alii ox Zp«. 

302. ? £] addidit Hemann ex vs. 316. 





296.] cf. fr. 586 o03v ?yp Óvrwc ryAv- | cydidem hoc genus loquendi frequens est. 

xórepoy TUV ic xáOmy. 302. cüx& L' xirtig| haec verba quo- 

| 297. oüx Zv| sc. Tpi4íAx. Omissum | ties relego, venit in mentem motae nar- 
est verbum, ut locis simillim: Ach. 966 | ratiunculae: ZixeA0c Épopoc cÜxa Wyav 





| Nub. 108 Plut. 924. 


298. xpéuaicÓc] cf. Nub. 876 

301. Tpírov z)T)v| ipsum €C€m aliis 
hominibus duobus mihi subdit, Sic 
eTpzTWyóc contra hostem mitti slebat 
TpírOG, TÉ|.TTOC , nonnumquam etia, j£. 
xmToc 4üTÓC, cum exiret züroxp&TGp qm 
duobus, quatuor, novem collegis. Apud Th. 


&yzU&ywosv" &ivxm £&ml TG "TéÉTpAG waÜ4- 
psvoc xml óp&v v3v ÜÁáAaTTAXV EV 'y& AW VY, 
ÉQwu': ,oilóm à ÜÉAs: cUxa ÜéAg/" (Zenob. 
V 51) Vix tamen crediderim illuc alludi; 
poeta nihil significat nisi vilissimum. ci- 
bum iam plurimi constare, cf. vs. 232. 

308 sq.] cf. Eccl. 687, Eq. 1339 sqq., 
Lys. Or. XXVII $1. 
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VESPAE. 


xaÜicy vüv, m00sv Qvs- 


E &pic TOV ; Ex E16 &A- 
13 2 


& wpuoTyv TIVX VQV Y 


/ 


"rópov "EAAmG ipày eimElV; 


KOPTOAIOX. 


àmamzxi QU, xRmcXTXÍ (eU, 


910 


(RA! ox Éymys voy oio: 


ócdÜsv TÓ Oeivvov &cTa!. 


ITAIS. 
J - 9 » 1 - : vy 
TÍ (4E üjT ( UEAÉGX uTED ETIXTEG; 
KOPTOAIOZ. 
0 
jv duo) mpáy puram (Qdruew| maps. / " 
! ZL 
IIAIX. 
, ! MOS. , ! / , 
9315 &wiv4Tov Xp Q ÜuARxIÓV G' Els ov XA. 
- - "apu: 
——— — o 
[bn t 


908. /pv ei7ztiv Hermann] /epóv. 
309. 


911. và Cobet] ye. 


913.] patris esse, non filii, vidit Cobet Var. Lect. p. 67, cf. Nov. 


&mamXi QsU|] in codd. semel scriptum duplicavit Hermann. 


ct. p. 393 sq., 


qui primus locum recte interpretatus est, cum vulgo perabsurde iuxgerentur verba. 
mp&y|uxrx (órxsiv ex veterum grammaticorum auctoritate (teste sclylio). 


9l4sq. Xp & ÜvA&xióv c" Hermann] Zpz co" à ÜvAdxióv y. 


/ 





308. vópov "EAAZc £póv] Hellespontum ita, 
poetice indicaverat Pindarus teste schol.; 
cf. Aesch. Pers. 70 Auvooécue cxs3íz 
vophuóv eiue | "ABupavrí3oc "EAAzc. 
Sed comicus his verbis nihil nisi wiam; 
exitum. significat. Sie Prometheus apud 
Aeschylum dicitur 2ewócg sUpeiv xZ£ Zu- 
xvev vrópouc. 

310. vàv] mhz (patri) Zàique (filio). 

312.] ó Aóyoc £x Owcíwec Ebprmídov. 
&xt; yàp TxÜTX Aéyouciy oí TxTTÓ|LEVOL 
cai0sc sic (Qopxv Tr Muvermópo. cO O8 
é£Hc LmcTÓAVTÓG &eTiV Ó Aéywy ExgD 
»&vÓyWTOV ya Apu , TT TED , OÍX0LOI TEXÓY". 

313.] perridicule flebilibus pueri querelis 
subiunguntur patris verba a poetica ele- 
gantia aliena nullisque involucris obtecta. 
Vae mater, cur natus sum! rogavit filius, 
ut mühi negotia facessas, qui alere te 





debeam. respondet A: truculentus. Ver- 
bum fózxew, quod non de hominibus 
sed de animalibus domesticis diei so- 
let, contumeliose Adhibetur pro mpé$esw. 
De structura veóorum (/v& vp&yprx 
TXpÉy9«c 4o. (9goXew sc. c&) videatur 
Cobet Nov. t. p. 398sq., qui alia 










exempla infinifvi verbo Éxysuv vel apéyew — 


subiuneti affét Xenoph. Cyrop. IV 4 
$46, Anab. VI 2 $27, Plat. Phaedon. 115a. - 

314. àyótToV] de hoc adiectivo, quod — — 
Euripidi y delieiis fuit, ef. Hecub. 760 
Hippol. /144. | 

— 6V&xiov] de ÜuA&xo sive pera vid. 
Eccl. 382, 820 Plut. 763. De- 








VESPAE. 4l 
AMBO. 
à 
Eu, | TApaM vQy Gc TEVEGEIY. 


SCENA NONA. 


(PAilocleo apparet ante fenestram, cui rete est protensum.) 


Philocleo, Chorus. 


Q$IAOKAEJXQON. 
(Cantus.) 
QÍAo, TW4xojAc1 
1 , ^ ^w , m 
p» TAAmi) 0ià TÀG ÜTWG 
ÜjMGQy émXxXoUQV. 
&AX o) yàp oiv T é- 
éTT&V, TÍ T0000; 
T4poUuai à DmÓ TOVO, ÉTEl 
920 QQoUAoumi ys mcAAc ueÜ. Ó- 
cd , ^ , ria ^ 3 / 
(Qv éAÜ0Qy éz1 TOUGc xaói- 
0OX0UG )XXXÜV TI TOlfCX. 


&AXM OQ ZU ZeU, wméya (dpovruoue 





318. &maxoówv Cobet] Umxxoówv. — "*ZAA' ov yàp oióv T! i£áTTEW] &AAER yàp 
(&AA  &rkp V) obx, olóc v^ si^ Ósiw codices. Dindorf ZAA' o0 yàp oióc T. e^ Zoe, 
sed canendi verbum hinc alienum; é£áTTs:w vero (quod extat Ran. vs. 567) aptius 
est quam quod Blaydes coniecit 2x(9zíver. Longius a litteris traditis discedit ££eA8eiv. 

920. m&Ax] mÁAx: TÁvV codices, Porson ZA. 

323.] alterum Ze? addidit Porson. —  uéy« gpovráczc Dindorf] uéyx Qpóvr« 
libi, unde peyz()póvrz Reiske. 





316. z&px crT£vát si] locutio vere tra- 
gica; vid. e. g. Aesch. Choéph. 972 vex 
TÜ $ó&c ioci, Eur. Alcest. 341 Zp4 4o: 


(uo fulmine percussus fumus flammaeque 
Jiam totus .... et per fumarmun evadam 
(cf. vs. l4á4 et 151), awf torrear . 


: : NEA d E, 
gTÉVEIy 7T ÁpA; veluti. aua, aut lugens ceu Niobe 3n ; e 

917. ó-miíic] vs. 127. sacrum muter jlud in quo mume- 

318. 4AA' o) yàp oióv T] item Herod. | rantur ?udicum sententie. Festive copu- 


VI 130 ZAA' o) ykp oi& T^ ÉcT:. 

919. ràvós| nempe a custodibus duo- 
bus, quorum alter ad ianuam, alter in 
tecto dormit. 

321. xaOíexovc] urnas calculis recipien- 
dus, ef. vs. 853 sq. et ad vs. 991. 


928 sqq.] o lupiter, wtónam corusco 


lantur tragica verbula cum vitae quo- 
tidianae vocibus; idem dicunt 
Danaides apud Aesch. Suppl. 779: uéAc 
yevoí[uuy xavàc véQsss vyevroviy Nc: | 


serlo 


5 2 


TÓ "TÉV &Qavroc Xj. TvoXic Ownjàc 
Gc xóviG ársepüs 7'r£pÜryav Opoíp.uv. 


54 € ToÍ4c0v xaxvóy dExlQvws, ; 


920 5 lIpoEeviouv, 4 TOV 


ToUTOV TÜV |pevOmpu x E vv. 
! » * [ / 
TÜAUuxcOV, &va5, wapleacÜmi uo, 
(malos oixTipao) 
» ^ , 
4 (4€ xEpxuvg OloTIVÜXAÉQ 
cT00i00V TAÀXÉGG, .... 


390 


Stropha (vs. 


KOPT9OAIOX. 
Tío y&p écÓ! oüvrmUÜm c' sipymy 


384. ovyraU0x Meineke] ó rara. — T$ Üópz V] T$c 0jpmc R. 





325.] ventosissimus homo Jroxenides 
etiam Av. 1126 ridetur. 

— ZéAAov|] Sell; filius est Aeschines ó 
Kavóc, vid. vs. 459, 1920, 1948 Av. 829. 

326. evo ápxEvv|] mirifici huius vo- 
cabuli sonus et conformatio in mentem 
revocant vocem dsevoxTrpéQa£uc Equit. 
630, sed quomodo ventosis hominibus 
deridendis inservire potuerit non assequor, 
nam quod xazvízc est vini nomen (vid. 
vs. 151) id nihil ad rem, ni fallor. 
Nomen Zpuua£uc idem valet atque 4 
&vaOsvOpác, nempe indicabat vites, quae 
neque xXpa&: sustentabantur, ut in At- 
tica, neque humi repebant, ut Lesbi, 
sed arboribus maritabantur; qui mos in 
Graecia perrarus erat, in Italia vero 
vulgatissimus, ut e Vergili Georgicis 
nemo non didicit. Teste Etym. M. 77,1 
Epicharmus et Sappho voce ZpuZpuatvc 
usi sunt; legitur etiam in festiva convi- 
vii descriptione, quam Matro (Alexandri 
Magni aequalis Homericis hexametris 
inclusit (vid. Athen. IV 13727), ibi enim 
mensae secundae inter alia bellaria fere- 
bant zpócQzrov 4v T! &Á&[umEUV ET ÍXAM- 
ciy xX&AÉoUcIV, uvas non prelo sed cenae 
destinatas et singulari igitur cura cultas. 


VESPAE. 


x&T&iT* &yeAQV) &' &moQuevcas | 

eig 0g Aux Ep (OnAs Üspuyv* 

5 Ocrx Allow ue moiucov .... éQ' o0 
TÓÀG woiplvzg dpiljsoUciv. 


EÉ£AAoU |/ 


334—364). 





927. TÓA[43400Y] in tragica dictione 
significat wZinam velis, e. g. Soph. Philoct. 
481 róAMX4cov &ufzAoU p£, Trach. 1070 
10' dà véxvov, róAJ4«cov GÍxripóv TÉ Qu, 
Aesch. Prom. 990 cóAu4cov, Q páTXiE, — 
TÓA|MGÓV ToTE | zp0c TÀG 7TXpobcmG TW- à ) 
povàc ópüAg dpoveiv. 

929. die rivÜxAÉw] non redit adiectivum- J 
poeticum, sed Soph. Ant. 184 pro voce 
tradita TavrzAwÜsíc, quam memo expli- 
care potuit, T/vÜzAwÜsíc legendum esse 
suspicor. 

— cmólicoy] muta me in &zavÜpzxídm — 
(Ach. 670 et infra 1197), mL 
tostum sive &mwvÜpaxicuévoy (Av. 1546 — 
Ran. 506). — Non absimilibus verbis | 
utitur Io in Aesch. Prom. 582 sq. 2*5 

331. o£4Apuwv] muriam (EAj|wv) aceto 
conditam; cf. infra vs. 1515 et fr. 416 — 
& xaxoümíuvy, ÜcTig &v &Aju rpüvroV 
Tpixíomv &me(MédÓw. Thasia muria ud 
memoratur Ach. 671 et Cratin. fr. -" 
(o eain ). 

932. 5 OWra|] vel etiam (quod praestat 
nimirum). 

333. xoipívac] — Vdovc, cf. vs. 349eb 
Eq. 1332. Vox significat concharum : 
quod genus (,£aZjes" ?). 








VESPARE. 48 


x&moxAqav Tíj ÜUpg; Aé- 
. 99b Éov* mpüc &EÜvouc yàp (pactus. 
QIAOKAE QN. 
o)jàg vide. àAAAà uM» (Qoàre* xxl yàp ruyx&vei 
oürosl qpócÓew xaÜsUlww. ÀAX' ÜQesüe' ToU Tów. 
? ! e gius ua ovy ao attt 
SECUNDUS CHOREUTA, 7^'7^^ 

4 Es ^ , a / m m , 
E ^, Tite) TroU O9 &qQetiy O waraie TxUTX OpXv c& (QoUAET2OL, 
E | xal rÍva mpüQaciv Éwov; 


OIAOKAE ON. 


', Qyüpeg , QixàGely 0008 Op&v o00iv xaxdv, 


"RÀ 
i 


, N 


é 
ÀAMÁ qw eümselv frowude do * dy 3 ob (QoUAouuau. 
TERTIUS CHOREUTA. 
ToUT  éTÜA[44O  Ó piapÓg wa- 
yely 0 "l^ IXWiROAOy OXAEQV, 
Ori Atv; TI Tepl: TV Ve- 
Qv. ÀAXÓéc. Y o0 yàp dv coU 
obroc &vàp TOUT! éTÓAUAM- 
Cty AÉy&IV, 6i 
945 p £uveuóTue TIG vv. "ao0»u fuLavt — 01M qun 


939. xai] ad metrum explendum addidit Bergk, 7 Méeineke, requiruntur enim 
duo eretiei (— vs. 370). Sed verba mívz mpóQaci» Éxv interpretis esse ad ToU O' 
Éis£i;» adscripta probabiliter statuerunt Fl. Christianus et Dindorf; qui si verum 
viderunt, intereiderunt quae ipse poeta hoc loco scripserat. 

949. AwpLoAcyoxAÉuv] vox corrupta, fieri enim non potest ut chorus Cleomis no- 
mine convieli loco utatur; itaque non sufficit JevoAoyoxAéwv (Hermann) aut 35o- 
AoxoxAémv (Hotibius) aut jc0AoyoxAéwv (Meineke Halbertsma). In V est Ow40Aóyoc 
xAégvy. Vitium testatur metrum, nam requiritur -,— 2 —o- zc, quapropter Her- 
mann in fine addebat 82'. Rectius Dindorf statuit syllabas -«Aéwv ex glossemate 
BjeAuxAÉwv in textum irrepsisse; scholiastam aliud quid h.l. legisse apparet. 

949. Ür;— ZAx0Éc| verba sine sensu, sive ve&v siye cum Bentleio véwv scribas; 


ab interpolatore lacunae explendae causa conficta esse putat Dindorf. Vocula 7; in 
V deest. 
944. Zv] om. R. 


338. ÉieEw] — xp vel potius zpóQa- 942 sq.] pro verbis spuriis aut corruptis 
viv. Recte in scholio comparatur Hom. | (vid. ann. crit.) requiri fere ó TOv 540v 
Q 7l oü3É riv! ÉAAwv | óÓou voníoncÜn: | xaTuAÓtiw  mtipójusvoc, docet particula 
&mi0 yecíny £OÓvacós. y&p quae sequitur. 








44 VESPAE. 


KOPTOoAIOX. 
&AA' Éx ToUTev Opa Tiv& coi Gwrely xouvXv émivoiay, 
fri; c& (AdÉpg ràvOpóg TOUOl) xar u(O ovx) BeUpo coimael. 
OIAOKAE QN. 
TÍe.ky oUv 6014; CurElÜ OjuETG , Oc mV Av Fymys mol0lWV * 
oUr9 xiTTR Dià TGV cavÍÓmv pueTÀ woiplvus mepieAeiv. 
KOPTOAIOZ. 
950 eri óm3 350 Zwriwv Rv Eviolsv ológ T! eiwc Diopülai, 
eT! éxDUvaa ,baxeoi xpuQüelg" Gomsp moAUp[aMTIG 'OSvcceUc ; 
$IAOKAEQN. 
cmavTX TÉQupxTai xoüx foTiv Óm S; o00 e] cépQm OuxDUvai. 
&AA', &AAo TI O6i Curelv DjpRe * Óminv O9. oük Écri yevécÓai. 
KOPTOAIOZ. 


N 


péuvyoxi O90, OT iml cTpmTiRG xAÉac orb ToUc ÓRe- 


946. roórwv] cévrev R. 
948. m&v Zv Bentley] mZv. 


350. O:opó£a!] O:xAÉEz; Hermann et Dindorf ex Hesychio coll. Lys. 720. 


352. méiapuroi] méQpoxro codices. 
958. ZAA' Hanow] ZAA' codices. 


946. dpa] vid. ad vs. 2942. 

949. xverr&|] Pac. 497 redit verbum, 
quod de gravidis mulieribus insolitos ci- 
bos appetentibus, hinc autem de quovis 
vehementiore appetitu dicebatur. 

— cavíócy| ut alii inter amoena Aca- 
demiae vireta, sic noster homo iudiciali 
furore correptus inter «c«víózc, id est 
ypzmi4umrE(x sive EÓAx AsAsUxmj4Éva sive 
AE&UXQ[L2/T X, Oobambulare gestit. In dealbatis 
hisce tabulis, quae ad tribunal stabant, 
et alia. legebantur et indifatae erant 
causae quae deinceps essent iudicandae. 
Cf. vs. 848. 

351.] quemadmodum Ulixes speculator 
cum in Troiam  penetrasset incolumis 
inde evasit; vid. Hom. à 246, Eur. Hecub. 
239 sqq., Rhes. 710 sqq., Plaut. Bacchid. 
962 sqq. 

352.] ne culici quidem (Av. 82, 569 sq.) 
patet exitus. 


| mieus eodem iocandi genere usus, quod 


m 


Aic XOUG | 


358. ómíxv] ita dicebatur caseus, cui 
conficiendo sucus fic? (ózoc, Hom. E 901 
ete. coaguli loco inserviit; sic in Poly- 
phemi spelunca xai rupüc ó-Íímg &cTl xai 
Boàc 'y&Az (Eur. Cycl. vs. 136); cf. Athen. 
XIV p. 658c. Sed prorsus inauditam 
significationem — voci ózízc nostro loco 
tribuit Aristophanes, a substantivo 4 ó$ 
per iocum repetens, quasi femesérarium | 
dicas hominem qui per fenestram effugere — 
conetur, ut supra vs. 206 ópojízy qui 
per tectum; subsimili verborum lusu in 
nostra lingua dixeris eem Lwikenaar. Co- 





magnopere amabat, adhibuit verba A/- 
xrUYVX Vs. 968, &vaxoy xui vv. vs. 589, 
xarecixÉAi(e vs. 911, épuoAw vs. 1148, 
ópxíAo: vs. 1513, mpíopo: vs. 1534; vid. 
etiam epecidy4 vs. 399, "Au C ev vs. 19, — 
xA&póOpu vs. 858, ÓcpaE vs. 119b. 

354. eTpzTiRc]| hoc vocabulum apud 
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m - 
iei cauTüy Xa&TÀ TOU Télx0OU; TAXXÉEOc, OTE NaàEoc é4A«; 


QIAOKAE QN. 
olà'* AAAA Ti TOUT ; oU0iV yàp TOUT. ÉcTlV Éx&lyg T pocOJuol0v. 
e NT] , ' r » ! , , , Á 
A(9ev yàp xàOuvauwuv xAémTTE, lo xU0V T xÜTÜG ÉMAUTOD' 
xoDóeig ( &éQuUAmTT , &AX éEAv uoi 


QeUyeiy dàsQg. vüv ài ÉUv OmAoIG 


960 


&vüpeg ómAITai DimTERuEvoi | 


[i - 
xa&TÀ TàcG Oi00oUG OXOTKOpOUVTG. 


TO àà& OU axüTOV Évl TXici ÜUpauis 


GoTsp [4€ yaAWv xpéa xA&paoav 


TX4poUcv | xov o eA io xouc. 


957. xAémTswv] vHerwerden 749Zv, sed sana ni fallor est vulgata. 
960. ómAvTa:] propter Ev &Ao:c suspectum ; Hamaker zAs£/e70: parum probabiliter, 


Aristophanem eum  ezercifum significat 
(Ach. 81, 149 Pac. 747 Lys. 1141) tum 
expeditionem (Ach. 251, 1148 Eq. 587 
Vesp. 354, 557 Lys. 100, 592 Thesm. 828, 
1169), item apud .Zwpolzn teste schol. 
"Thesm. 828; cf. Meisterhans Gramm. d. 
att. Inschr.? p. 483. Vox ceTpaTsíz apud 
Aristophanem non extat. 

355.! anno 471 cum Naxus caperetur 
(Thuc. I 98), facinus perpetravit senex 
non minus insigne quam quo tempore 
Byzantii in statione fuit (vid. vs. 238). 
Nimirum captavit ófleAíexouc Tiv&c, non 
tamen ut hostes iis confoderet sed ut 
lautam sibi pararet cenam; quae enim 
est hominis sollertia, non nuda verua 
eum surripuisse sed carnibus semiassis 
onusta, quivis intellegit. Cf. Ach. 1007. 

387. Ízeyvóv T' a)rüc &pzvToU| mazi- 
mum tum mihi erat robur. Verbo io tiv 
superlativi notio tribuitur hoc loco, alio- 
quin addenda fuisset particula (£A:ez , 
vid. e. g. Herod. V 28 $4 MíAwToc xiTÀ] 
éuuTé9c LíAm TX 03 TÓTE &Xj|ido x02. Post 
superlativum similis verborum structura 
adhibita est Herod. I 193, 203 II 8, 194, 
149 IV 85, post comparativum II 25 
VIII 86, post adiectivum (cui comparatio 
inest) 9zrAéc;o; VIII 187. Etiam Thu- 
eydides hoe genere loquendi utitur III 11 
$1 VI 72 $3 VII 66 $3 post compara- 








tivum, et omisso pronomine ziTóc (si 
fides mscriptis) I 8 $38 zAovceuórrspo: éxv- 
TY 'yiyVÓ[sevot. 

961. exozicpoUvra:| ductum est verbum 
cxomziGpteicÜmi. a voce cxoziwpóc, quae 
licet non inveniatur, formari potuit eadem 
ratione qua ÓÜdpepoc et 7vAcwpóc. 

362. 3óo] alter non ante ostium sed 
in tecto stationem habet, sed locutio £7; 
TZÍc Üópxic (quae non cum singulari ézi 
Tí Üópz est confundenda) significat azíe 
aedes, foris, itaque etiam de Bdelycleone 
sine vitio usurpari potuit. 

968. yaA4u] mustelam, quae semifera 
in domibus ruri viventium degere solebat, 
ubi tolerabatur utpote muribus infesta; 
similes ob causas nostri agricolae parcere 
solent erimaceis. — Cf. Pac. 1151 Thesm. 
559. Apollodorus comicus apud Stob. Floril. 
VI 28 xai xAásÜ w Üópm uoxAOic: RAA' 
oj9à eig | Tékrav Oxupkv olrwc £moÍqrsv 
üópzv, | 3£ $c wvymAW xml poixóc oüx 
eicépxyeToi (fr. Com. III p. 283 Kock). 

364. Éxovr' (s)) pro telo óeAíezxoc est 
etiam Av. 388. Nostro vero loco dubito 
utrum filius servusque revera veru manu 
tenentes adstent an senex nescio quam 
ob causam id finxerit. Hoc quamquam 
languidius, verum tamen videtur, quo- 
niam infra dum pugnatur nulla ógfeA/exev 
fit mentio. 


46 - VESPAE. 


Antistropha (vs. 365—394). 
KOPTOoAIOZ. 
365 &AAà xal vUyv éxTOpiGE | . 
puxavav oómuc T&wicÓ * é- 
ve; yàp, G [AEMTTIOV. 
| eéIAOKAEQN. 
OueTpayelv volvuV xpdrioTÓv écTÍ Qoi TD DixTUOV. 
4 34 uoi AlxTuvvü" Duy yvy Éxor TOU. DixTUOV. 
(Rete arrodere incipit.) . 
SECUNDUS CHOREUTA. 
rzÜra piy c püg àvBpc lov Avovros ic cu Twuplav. 
370 A&AX Emmys Thw vyvátov. "24 04e p rtv 
OIAOKAE ON. 
(caput per rete proferens :) 
ümTérpoxTAI TOUTÓÜ 9/7. &AAR qu» (QoRTEe [4MOmL OG , 
&AAà TX4pQ[uEcÓÜ Occ [4 BOeAuxAEQV micÓwceral. 
TERTIUS CHOREUTA. 
pMOév, Q TXV, OE0IÜL , pawoév* 
Ae éyà roUrdv y', iA ypU- 
£g Ti, mono Oxxeiy TÀV 
979 xapàimy xxl Tv ep) wu- 
x3 Opópuov Opmjuelv, iv. &i0fj 


pa mary TÀ 
NK i23 


965. xai vUv] xauv5v Meineke dubitanter; non opus. 
369. Zvovroc] &yovroc (lendentis ad) Reiske. 


968. Aíxruvvx] vid. Ran. 1359 et ad 
vs. 353. 

969. vpóc ZvOpóc] item Ran. 534. 

— &voyroc] cf. Hom. y 496 3vov ó0óv. 
Medium Zvouz; legitur K 251 ete. et 
apud Pindarum, tragicos, Herodotum, 
sed activum praeter nostrum locum non 
nisi Hom. 1.1. Eur. Androm. 1132 Theo- 
erit. VII 10 repperi, quapropter non du- 
bito quin Aristophanes tragicum aliquem 
locum afferat aut tragicam dictionem 
imitetur. Quotidiani sermonis non Zve(z) 
est sed dvbe(R), Att. dyUr c, cum futuro 
via. 





(Rm p. 


974.] Ach. l 9SéBwyjau T3» £uavToU $ 
xapiíuy, Nub. 1809 cóv Óvpàyv Oaxeiv, 
cf. Eq. 1010 Ran. 43, Hom. E493 óáxs - 
0? Qpévzc "Exropz p,UÓoc et 0 188 Óuuo- — 
Oux5c 'yXp jLUÓog, item apud tragicos, 
e.g. Soph. Ant. 317. Vid. etiam supra  . 
vs. 987 L3 csmvrüy ÉcÜi. 

376. rüy — Opaseiv] cf. Eur. Or. 878. 

377. wxréiv] conculcare, cf. Eq. 609, 
166 Nub. 1359; etiam apud tragicos, | 
e. g. TXT£iy "TxpEiyse i ÜéAovr: vav- 
TíAwy Soph. Ai. 1146. Hine — m«paaí- 
ve. fransgredi de legibus non obser - 
vatis. 
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volv Óeolv .... queue. 
Uber fer ( n KOPTOAIOX. 


4 -- 
"puta a 
- d 


980 


AAX gREÉdyag XiÀ is Üupllos Tà XXAgbiov, eira xalipuo, 
ics cavrüy xa) T2v wuxiv 6m Ax Rpuevoc , iom ElÜoUG 
" $SIAOKAE QN. 


(In inferiore fenestrae ora considit; deinde funem circum fenestrae statumen ducit. 
Finem autem funis corpori suo circumligat; alteram vero eius partem demittit, ita 
ut ad solum usque pertineat et partim humi residat. Tune manibus ambabus funem 
comprehendit, ut ita se leniter demittat.) 


&ys vuv, 3v. aic0ouévo» ToUT Cu4TETOV W elexaAmmu aca 


x&yaoTAXOTÓV T0lE]V &lG00, 


ví monjceTE; (patere vuvl. 


KOPT6OAIOZ. 


, - ! * [/ b e $175 ! 
&(AUVOU (46V coi | rày TpiVQOX Üuuóv A&TXVT ÉXXXAÉCAVTEG, 


GoT' ob OuvaTÓV c eipyew i&oTOA* TOIXÜTO. TTOlMOOJAEV "[AElG. 
QIAOKAE QN. 


385 


( &yeAovrec xal 


. pavÜZvev'] uépyu4o0" Bentley. 





918. J»udícua T] similem errorem com- 
mittens atque vs. 525 senex hae voce 
utitur, cum dicere vellet pum TÉpux. De 
profanatis mysteriis — quod gravissimum 
Athenis erat crimen — omnino non agi- 
tur hoc loco, sed choro comicus consulto 
tribuit minas sensu carentes. 

979.. Óvupídoc] domuum pars inferior 
lucem ex aula accipiebat, superior vero 
una pluribusve /fezesíris erat instructa, 
ef. Thesmoph. 797, Athen. XV 697 c. 
Philoeleonis domum «m habuisse fe- 
nestram testatur articulus. ——— 

E rà X&Ad310y| certum aliquem funem 
significari patet, eum, ni fallor, quo 
rete, quod nune perrosum est, fuerat 
extensum. 


XaT&XAXUcAVTEG) ÜsIydd iw. 


. TOÍy Üroiv Hirschig| Tav Óeaiv V, 
. eicxzAxuEcÓxi| &vx. R, e£xxaAxpZRoÓz; alii (quod infra vs. 609 recte habet). 
. &mrayr" &xxxAÉcavTsc Cobet] &mavrsc xzAÉcavrec. 

. Éerou V] vx R, scu: và rowxÜTa Reisig, Éo Tau TÀ TowxÜTa Tyrwhitt. 


üp4cco TolvuyV ÜpIv mícuvocg' xal — uavÜmver'; — Y*v T1 


U y , 
TXÓw éyo, 
0TÓ Tolo! Opv- 
Qaxroic. 


Tüv Üs&üv R. 


| 980. J54czc] redit verbum vs. 397. 

— Auorsíóovc| notissimus hoc tempore 
haruspex et orator fuit JDeopWhes, vid. 
Eq. 1085; nostro tamen loco eius nomini 
tribuitur significatio quam indicat ety- 
mologia, nempe mentis love confisae; cf. 
d.AÓE£evoc vs. 84, ubi vid. 

3981. siexaAxuEcÓUmi| attrahere ad se 
(ut piscator piscem hamo captum). Cf. 
&xxaAuacÓm. vs. 609. 

383. puvd3w] cf. Ach. 180 wépovrec 
mpíviyor, infra vs. 87] cà Aímv e Tpudvóv 
xal "pívwivov 54006, Ran. 859 c) 9^ s000c 
Go7rsp vrpivoc £r p4cÓselc (oc. Etiam Hes. 
Op. 145 comparandus est. 

386.] 3pódzxro: (i.e. 3póiapxro: vel 
OpójpaxTor, & verbis Opüc et QZpyvupu) 


48 
[464] 


, ^ , * 
oUÀiy c&Í[cEl* 


cavTüv/ Ünpp&v x&meuEajuevog TolG! T XTpQOICI eciciy, 
3 OQIAOKAE4QN. 


Q Axe OécTO0TX, yeirov Wpoc' 


990 3t 


» M , / - Mi , m A* ei — , , Ah, 
Qx4oas youv émiTNOEG iy EvrXUÜ, ivx TAÜT. AKpOGO, 
xa(9ouMMÓuc (p0vos. spóov) rxpd, Tüy xAmovrm xaÜfcÜau* 


389. oiesp] Meep Cobet. 


sunt cancelli, intra quos sedes sunt iu- 
dicibus ; ef. vs. 5592 et 830 (Fritzsche de 
Daetal. p. 125). Recte comparavit Rich- 
terus adiectivum vaódoaepxroc Ach. 95. 
Ianua cancellorum vocabatur iyx Ac, vid. 
vs. 124. Etiam senatus conventus intra 
Opu&xrouc xvyxAÍO. occlusos fiebant, vid. 
Eq. 641 et 675. 

988.] cf. preces Euripidis Ran. 891 
8qq. 

389sqq.] lupi imagine symbolice ut 
aiunt repraesentabatur homo piaculo ob- 
strictus et fugiens !); antiquissima autem 
iudicia quoniam de caede fuerunt, hinc 
ni fallor explicandum est id quod rettu- 
lit Eratosthenes (in scholio et apud Har- 
pocr. s. v. Sexá&si), prope singula di- 
casteria Athenis fuisse sacellum (*$&ov), 
ubi colebatur Lycus, lupi speciem refe- 
rens (ToU Üwpíou opQzv Éxocv). Heliasta- 
rum igitur patronus atque antistes Lycus 
per iocum diei poterat, 
versus et vs.819 aperte ostendunt senem 
fingere sibi non potuisse 2/x«ce 4 p:0v quod 
Lyci sacello careret. —  Polemarchus £v 


noster autem 


Tí '"EziAUxtín suum habet tribunal, sed 


[Aristot.] de Rep. Athen. 3 negat illud 
nomen cum Lyci nomine cohaerere, a 
polemarcho Zp?/yco, qui id restauraverit , 
repetens ipse. 


!) Cf. Schoemann Gr. Alterthümer II p. 252. 


VESPAR. 


KOPTOoAIOZX. 
uu9iv Bsogc. &AA GO QéxrIOTE xaÜlci 


TOig QüaxpUoiciy TGV Qeuyüvrov ael xoi TOig ÜAoQUupmoic * 











cÜ yàp/olamEp iy xe Jt 
x puo a y yos 


m- 


— x£xX&p4co] poetica forma pro RS 
pec , cf. ds0óxwoami vs. 1906. 

390. Oaxxpóo:w:v] apud iudices Athe- 
nienses frequenter pro argumentis lacrimae 
proferri solebant et identidem recurre- 
bat illud Géoua; xai íxertów xai &vri- 
foAG, cf. vs. 555 et 882. De flebilibus 
perorationibus iudicumque mente odio, 
metu, gratia aliisque affectibus a iustitia 
alienissimis saepe perculsa, digna quae 
legantur e Lysia Demosthene aliis con-  - 
gessit Frohberger in prolegomenis ad  - 
Lysiam p. 12, 73 et vol. II p. 10. Acer- 
bum admodum de heliastis iudicium tulit 
Isocrates XV $ 19—323. Videatur etiam 
Aeschin. I $178 àv» ma?c £xxAwcíamiG xci 
vOic Oixxo TWpío.G 7TOAAÉXiC RiÉMEvor TV — 
eic «bTrü TÜ mTpypLx Aóywy Ucü TÜG 
&máTW4c xui Tv &A«tovsuuAruV GyssÜE, — 
xmi "ívrwV oix TXTOV ÉÜoc sic TOUC i 
édTE ykp TOUG — 


ke nu 


RS 


&yüvac "upuOÉxscóe 


CEU. 


&oAoyoU|.Évouc ZvrixaTWyopeiy TV XAT- — 
wyopoivrey. Quin Plato in contemnen- - d 
dis iudieibus Atticis eo provectus est uto 
artem coram iis orationem habendi com- - 
pararet cum viperarum incantatione, Ev 
thydem. 290 a. E 

391. émírwOsc] consulto, data opera; 


item Eq. 893, 896, 1135, 1184 Pac.142, - 
744, 9831 Thesm. 546 Eccl. 116. 


VL — 


Ee eir e W AU 
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éAé4cov xai cücov vuvi vüv cavuTOU TrAWCIÓz pov, 
x00 [4 T0TÉ C0U TXpÀ TÀG XÁWVAG oÜpuco [M3 acmomApiU. 


(aute et lente se demittere incipit. Strepitus tamen JBdelycleonem e sommo excitat.) 


SGENA DECIMA. 
Eidem. Bdelycleo, Sosias. 


BAEATKAE ON. 
(alta voce ad Sosiam:) 
995 obroc, éyelpov. 
ZOZIAZ. 
(e somno excitatus :) 
Tí TÜ TpÀYyW 
BAEATKAE QN. 
GoTsp Quv4 mé Ti; ÉyxexUxAGTAL. 
py Ó yépoy mw OuxoUe tAxÜsV; 
j ZOZIAS. 
(dum oculos attollit, senem adspicit sublimem.) 
MÀ AP o) OST, XAAR xau 
zoTDy 04cac. A 
i BAEATKAEQON. 


(deorsum spectans :) 
3 £9 Kx / os , M , 
€ pA&p' oUTOG, TÍ T0iEÍ; ; OU (4 xaTO(OXcs ; 


(ad Sosiam :) 


, U 


àvaBaiv' (&vicac | xarà Tiv bripav xal raiciw QuAMI mais, 
994. obp4ccw j249 | ovp54cojum. ov9 . Cobet Nov. Lect. p. 255, quo loco virum exi- 
mium diversa confudisse puto. 
396. 2;430)0c fAcaÓÜsv Porson] 9:uOóerz:; VR, qua lectione servata Brunck inseruit 
o) ante à, versum vitiose dividens; «0 metri causa addidit Dindorf, cf. vers. 219. 
397. wp oUrog Reisig] xpóTraTs VR vitio metrico (& ou 5), up" Zyopüv 
Porson. Simile est vitium Ach. 47. 


994. o9 p44] elliptica haec est formula 398. dvócmc|] vid. vs. 30. 


loquendi pro o2 3éoc éc7i p4. Cf. e.g. — xarà TÀ4. éTÉpay] ab altera (infe- 

Ach. 662, et vid. infra vs. 416. | riore) paríe. 
395. oóroc] vid. ad vs. 1. — QvAAÁ&c:] messis tempore oleagineo p Jesseig d s 
— mpEXypx| vid. ad vs. 266. ramo primitiae hornae: fici, panieuli, $4, Sud Jupes 
— &£yxexóxAcTX] cf. Ran. 154. pocula melle et vino et oleo impleta, á 
397. O4cxc] cf. vs. 380. adaptabantur laneis ligamentis, qualia 
— à pup oUroc| cf. vs. 900 et Thesm. | etiam supplicum ramis (ra7c /xerwpíaic) 

649. ornandis inserviebant. Hos ramos pueruli 


4 


a K cy bU wt V 


20 


VESPAE. 


2 piv yo Ln? DE 
A fe AFER. fof Puro d d 


Ts. farte erp 


* , 4, 
4v TUG TU[AVWV GRVONXpOUCMT XI |mAxy el TXig EipEGiQVAHG. 


(Sosias per alteram funis extremitatem se attollit, et iresionen, quae supra ia- 
nuam suspensa erat, corripit; quo telo Philocleonem aggreditur. Simul autem Bde- 


lyeleo senem ad se trahere conatur.) 


$IAOKAE QN. 


400 


cà Evxodibeo 0" bmdsoisi Dinos TíjTeo éAAoUDIV Éneclan , 2251 / ' 


GO XguixuÜlev xal Ticikow xal Xpfjuov xai OepébeuTVE ; 
móTE D, &i Q4 vUv, émapuieré uon, mpiv uw slot [MAAAOV 


» 
&y sca ; 


Stropha (vs. 403—429). 
XOPOZ. 


1 m 
EITÉ (400 , Ti. |&ÉAAO(LEV XiVETy. Éx&lyuy THV. 0A 
[v4 e:9 9:39 » e P , / ^ , 
AvmEpy/vvix &v Tic WuGv Opyioy TYv cQwxiav; 
yüv éx&ivo, vUy éxeiyo 


405 


/ 
ro)EUÜugov, Q xoAaGó- 
p6v, TÓ xévrpov éxreraoóu. 
— 
&AAR ÜmipaTiu (OxAOvTSG Qc TAÀNWICTA, TXiDÍZ, 


407. *xoA&Zopsv c0] xoAxGÓó[uecüx. — &xrer&ácÓn Blaydes] &vrérmT! óEÓ codices, 


&vreráp.sÜü o0£ó Meineke. 


408. fGaAóvrec Brunck cum cod. Parisino] Az(jóvrec VR, quod absurde interpreta- 
tur Didymus in scholio z0s£ra pallia auferte. 


circumferebant, casca carmina cantantes, 
quorum unum credebatur Homerum auc- 
torem habere, aliud in scholiis ad Plut. 
vs. l054 servatum est: sipscicvw cUxa 
Qépes xml míovmc Zprouc | xui péA &V 
xoTÓAW xzi ÉAmiwv Umroy4cacÓm: | xai 
XÜAu sUC wpov, ec Zv [Le0 dove xus oc. 
Deinde supra ianuam ramus, veluti uber- 
tatis insigne, domus parieti affigebatur, 
vid. Eq. 729, ubi usque ad sequentem 
messem manebat intactus. Servo, dum 
fune correpto manuum vi se attollit, in 
promptu est hoc telum quo senem, tan- 
quam praegrandem aliquam avem, fuget. 
Nullam tamen T6 &ipecióYy4c mentionem 
poeta hoc loco fecisset, opinor, nisi oc- 


casionem ad verba épérzTem et siptcíu 





alludendi appetivisset, vid. ad vs. 8358. 


401.] nomina horum virorum e faece 


urbana desumtorum ipsorum indolem vi- 


taeque condicionem pingunt, perinde at- 
que infra vs. 1201 vel Ach. 609 sqq.; 
vid. etiam supra ad vs. 84. depéermvoc 
is est qui ?udicando coenam pei id est 
meret, vid. vs. 911, 701 etc. 


408. simé [ior] imperativus, qui inter- - 


iectionis loco usurpatur, ad plures dieitur 
etiam Ach. 319,328,801 Pac. 383 Av. 366. 

— X8 . 
98 uárwp | xwei xpaínv, xwwei 0B. xóAov. 
Horat. Epist. I 19 vs. 20 o zmsatores, 


servum. pecus , ut mihi saepe | bilem "— 


jocum. vestri movere tumultus! 

— mAXoA4v] fel, vid. Pac. 66 Thesm. 
468 Ran. 4. Poetieam et lonicam nomi- 
nis formam ó xóAoc (cf. Ran. 814) tra- 


| gici ad ram significandam usurpant. 


408. (xAóvrec] quo celerius currere 
possint; cf. e. g. Ulixes Hom. B 183 f$ 
08 Üéeww, &mO0 08 wAwwxv (Q&As. 


. T4» XoA4v| Eur. Med. 


ma 
i 
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— "àUT AyyéAAeTE, 


proripiunt, 
in domum se convertit.) 


JN. 
&AAA [4M 
pom 


XEXDAy ETE. 


AN. 

TO0UÀ. éyi oU psÜwcopumi. 

dove 

wig éoTiV éuQavsc ; 

d , 

/ X0AxE. 

mta est haec correctio totiusque loci 


strophae; praeterea vix graecum est 
., Dindorf vs. 410—414 audaci manu 


sie refinxit: (40 ó70AuV oóToc Üri | Tóv3s AÓyov eicQépsr, | 31. ix ew. Oínac. 

414.] ante (42 O:x&&siw codices habent verba &c zxp*7. Delevit Hermann. 

416. ro030^ &yà Dawes (vid. vs. 434 Ran. 830 Plut. 75 etc.)] róv9' £yà R, Tóvàe 
y VW; Tóv9e *^ o? jie054coj|.ev Fl. Christianus, sed filii haec esse verba vidit Bergk. 


418. üso.ce xÓpín Bentley] 0s0ce x Opin. 


419. 4j4&0» codex Parisinus] vàv ceteri. 


410.] vid. prolegomena. 

419. xZ7oAoUpevov] aegre desideratur 
adverbium x&xicTx, quod additum est 
Ach. 778, 924 Pac. 92 Av. 1467 Eccl. 
1052 Plut. 456, 718, item xax&c Ach. 
865, 952 Thesm. 879 Eccl. 1076, ubi 
x&xicT malim. Vid. tamen vs. 1033. 

.416. $c] suspensum est hoc enuncia- 
tum a verbo omisso, crede mihi ete.; cf. 
Ach. 385 Nub. 209 Lys. 32, 499 Soph. 
Ai. 939. Comparari potest loquendi for- 
mula oj p5 cum subiunctivo aoristi 207 
est verendum ne etc., vid. supra vs. 394.. 

418.] de TAeoro vid. vs. 49. 





— ÜgowcexÜpíu] voces Oso; &xÓpóg in 
unum adiectivum coaluerunt, quod per- 
ditum, improbum | hominem significat 
(— x&xweT' &oAoÓ|4evoc), vid. Ach. 934 
Nub. 581 Pac. 1172 (1186?) Lys. 283, 
371, 397, 623, 635 Ran. 936 Platon. 
com. fr. 74, et praesertim Equit. 32—34. 
Hine ductum est substantivum 6so:/c8 x Ópía 
h. l. et Archipp. fr. 35, ut à xA0c 
xayaxüóc fit xxAoxayaÜíu et a voUv Émumv 
vovUyexÓóvrec. — Ut ali mortales per 
deos iurare solent, sic a popello urbano 
hominum quos demiratur 0£0(.. . ce xÓpía 
invoeatur. 


Ur E pef d 


59 VESPAE. 


ZOZIAZ. 


420 


, / e m 
"HpáxAeig, x«i x&évrp Éwouciv. 00x, Üpgc, OQ OécTOTAG; 


BAEATKAEQON. 


els y' &moAsoxy ODipumTOV 0v BÍxg Ty Topylov. 


KOPTOAIOZ. 
xa) cl y. &üT0Oig &boAoUjuey. dAAm TX ÉmioTpeQDe 
OeUpo xa&elpac TÜ xévTpov.eiT. Ém' müTDv eoo, 


425 


y c » ? - N J , 4 
fueTaA&Íc, &EÜTAXTOG, Üpyiig x«l juÉvouc ép. mTANAEVOG , 
Qc àv cU TÓ Aormüv eiojj cqwXvog oloy GpylcEv. 


(In domum impetum faciunt. Sosias quam celerrime in terram se demittit, et 
senex nullo prohibente delapsus humi consistit.) 


ZOLDZIAE 
TOUTO (LÉVTOI Jendy 404 v4 Al', & uaxoUusÜa* 
Og Eyuy aüTGOV ÓpBy O&0cixam TÀG ÉyxevTplOumc. 
XOPOZ. 
&AA' Ris Ty RvBp * el 08 M5, Qu éyo 


* , / ^ F - 1 
TÀG WsAGVaG [axapielv cs TOU OÉpUaTOG. 


(Sosias recedit. Philocleo liber est.) 





422. x)Toic Holden Hirschig] a)T;c R, «ür/c V. Non recte z90;; Bergk, proba- 


bilius zoríx' Dindorf. 


498. "cà Aowrüv sià5Q|] s:05 T0 Aovrüv. Mutavi ad vitandum hiatum. 


4291. díAvrTOvV] impurus sycophanta 
etiam Av. 1694—17/05 vocatur. Ibi quoque 
sociatur ei Gorgias , qui fueritne verus eius 
pater an sophista Leontinus intellegendus 
sit , dubitaverit quispiam ; mihi tamen cer- 
tum videtur clarum illum oratorem signi- 
fieari, huius igitur descopulum , non filium, 
fuisse Philippum. Verum patrem Philippi 
cur comicus nostro loco commemoraret 
nulla erat causa. 

— &y Oíx4] consulto adhibita est vox 
ambigua, quae et zx iwre et ?wre potest 
significare. 

499. mZc| imperativo adicitur etiam 
Ach. 204 7420s 7Zc zov, Pac. 301 SeUpo 
Tüc xps, 408 Umórsve 09 mXC, Av. 
1186 xps: QeÜpo Ec UzwpéT4c, Ran. 372 
x, pst vuv rZc. Vid. praeterea Ach. 238 sq. 
Av. 1190, 1196. 

493. &£sípxc) ecerto aculeo. Verbum 





-&£(pey. Àristophanes etiam Ach. 1006 Eq. 
978 Av. 1079 adhibuit. 

495. cuoc] vox, quam comico h.l. 
praebebat ipsá quà utitur imago, alibi 
quoque de hominum densa caterva ad- 
hibita invenitur, vid. Nub. 297 Lys. 353, 
Cratin. fr. 2 oiov ecoduerüv cjvoc &yt- 
oiXczTs. 

4296. uévror ... X94] mentis sollicitae 
atque indignatae indicium sunt hae parti- 
culae, ut 4904 Ach. 315. 

497. é£yxsvrpíówc] vox, quae eodem 
sensu atque xévrpov hoc loco usurpata 
est, sium alias significat; cf. vs. 10T. 

499.] cf. vs. 1992. — Ancipitem etsi 
sententiam efficit subiecti accusativus ac- 
cusativo obiecti additus, non tamen Graeci 
vitarunt hanc verborum structuram, quae 
veram molestiam parere non poterat, 


quoniam obiectum tantum non sempe, 


TIT 


oy. Tell. 
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QIAOKAE ON. 


490 . eid vuv à &£uvüixaoTml, cDxec OEuxdipaioi, 


l 

e , ^ ^ ^, - E] , ? , ! 

ol jüBy elg TV TpoxTÜv müTGV clocéTsoÓ Qpylo[uévoi , 

oj 98 rGpÜmAjuo iv xUxAg xevreiTE xa robs OA&xTUADUC. 
BAEATKAE ON. 


o Míàx xal epbE (QouÜsi 3eUpo xai Macuvria , 
xa) Am(decÓs TouTOUl xxl (4X (ueÜsTs puwOevi* 


435 


, x D , 1 ' EE SEN , D / 
e| 8B (4, fv m£OxiG mxxElaic |oU0Bv GpiaTwoere. 


I PP P Mal, 


Gg éyà mo0AAGv dxoUcac olóm Üpiev riv wóQov. 


(De tecto descendit in domus interiora.) 


SCENA UNDECIMA. 


Sosias, Philocleo, Chorus. 


(Tres, quos Bdelycleo modo vocavit, serv; foras proruunt. Unus eorum et Sosias 


senem denuo corripiunt.) 


KOPTOAIOX. 


, ^ ^ m Li E J, , 
&| à& (4X ToUTOV (LEÜWcEIG , Ey. TI OL TTRyNceTaGl. 


(Pugna fit. — Chorus repellitur.) 


430.] &ix bis VR. 


432. rGd$ÓxALG (i) Elmsley|] ve$ÓzALev R, ceoÓxAuo V. 


Christianus] xevrsiü" oi 92. 


— xtyr£ire Ll. 


433. Boss; Bentley] Qox0s/rs codices, gow0szv Hotibius, (2040:70" Gs Blaydes. 


434. A&gecós] Qá(A)AscÓs VR. 
4977. Év Bergler] £v. 


praecedit; itaque non tam ambiguum 
quam vulgo creditur fuit illud oraculum 
aio ie Aeacida Romanos vincere posse. 
Aptissima exempla duplicis accusativi ita 
adhibiti reperiuntur etiam Lysistr. 7638 
Aesch. Choeph. 886 Soph. Oed. R. 859 
Eur. Hereul. 583 Hom. I 315 ete.; pau- 
cissimis tantum locis subiectum praemit- 
titur, e.g. Eq. 209. 

496.] versus non cum verbis proxime 
praecedentibus sed cum versu 434 co- 
haeret: paérem missum ne facite, inamis 
enun hic est clamor. Tam saepe audivi 
folia ficulnea in igne crepitantia, ut non 





iam me terreat istiusmodi fragor. Carnes 
quaedam foliis fieulneis involutae assari 
solebant, vid. Ach. 1101 Eq. 954 Ran. 1834 
(ibique Fritzsche), Euphron. fr. 17 (Com. 
III p. 317 Kock), Polluc. VI 57 (quem duos 
cibos confudisse probabiliter statuit Fritz- 
sche 1.1); itaque Athenis hie crepitus 
minime raro audiebatur. Comparari pos- 
sunt quae: Cyrus dixit ad auxilia sua 
Graeca Anab. I 7 $4: v0 à 7A800c 
TOAU XA&i xpxUys5 TOAA$ ETímci, &ky OP 
TAUT' Zv&ác 4200s, TÉAAx xxi mic wuveicUnÍ 
[4o Oox& ofouc "div "yvácsecÜs To)c &v TV 
xpz vrac vÜpáovc. 


die Ig n MA In 


504 | VESPAE. 


QIAOKAE QN. i 
& Kéxpnb jpeg AvaE, và mpbc mobQy Apaxovrioy, 
mEpiopás oT [4 Um. &vOpOv (Omp(ukpmw s,eipoUpuevov, 
440 — oüg éyà éBiüaExm xAdsw TérTap slg TÀüv xolvixa; 
KOPT9OAIOZ. 
elra OT. o0 TOAX ÉfvecT) Ótwà TO y4pmi xaxd; 
0 Am 23',«i xal vUV ye TOUTG TÜV 7T XAXIÜV OsCTÓÜTMV 
Tpóc (lav wipoUciv, odOiy TOV TÀAOA [LE[AVM[AEVOI 
Okpüspiv xd&epMilmv, Xe o0roc müTOlc cjwTÓAMG, 


442. 05jAx 9, £i Cobet] 94Az35* codices. 


438. Apaxovrí24] non proprii nominis 
vice hoc loco fungitur vocabulum sed ad 
litteram est vertendum: Zw qué serpentis 
es fihus quod ad inferiorem corporis 
partem aitinet; cf. vs. 84. Cecropis cor- 
pus in caudam serpentis desinebat, quo 





signo indicabatur Athenienses esse z9- 
TóxÜcvmo (vid. Apollodor. III 14 $1). 
Simul tamen alluditur ad virum notis- 
simum cui nomen erat Dracontidi, vid. 
y» i57. 

440. rérTxp sic T? xoíwuxm] quatuor 
in singulas choenices. Ambiguae potestatis 
est vox Xoi£, aut enim lignum illud 
significat quo includebantur servi si gra- 
vius quid deliquissent (vid. Plut. 276), 
aut mensuram mnotissimam, (unam fere 
litram hodiernam eapientem. |Una choenix 
farinae, quae illo saeculo /duobus fere 
XxA^xoic constabat, in victum quotidia- 
num unius hominis sufficere credebatur; 
vid. Herod. VII 187, Thuc. IV 16, Vesp. 
718 Lysistr. 1208; etiam versus Home- 
ricus 7 28 huc facit. Ergo singulis servis 


tota choenix ZAQírev ad minimum prae- . 


beri solebat pro die, quapropter Corinthii , 
quibus ingens erat mancipiorum numerus, 
Aoixo|Lérpoi vocantur in oraculo quod 
affert Athenaeus VI 27242. Qui vero in- 
ter quaternos servos xoívixx dividebat, 
ut senex noster se fecisse gloriatur, fame 
misere perimebat suam familiam. Itaque 


X ac dE 


senis verba duobus modis possunt verti: 
servos meos quaternos im supplicium, mait- 

lebam et esurire quid esset eos docebam. | ^... 
—  Absurdam vero explicationem prae- ve 
bent scholia: £i; 2v xoívxz peyÁAor" pe ^ 
&prot yíyvovrmi TéÉTTXpEG, Mixpol O8 ; 
óxré. Non enim Zprovc (panes triticeos) 
mancipia Athenis accipiebant, sed qzZ- 
&av (polentam e farina hordeacea fac- 
tam), qua domini quoque vesci solebant 
(vid. e.g. Athen. IV 14); multum autem 
abest ut senex larga manu servis se 
vietum praebuisse nostro loco dicat. 
Commentatorem in errorem pertraxisse 
videtur Hesiodi locus Oper. 44l sq.: 
TOi; 0 ux TeccoXpxxovrmreTXG Cie Wc 
Émovro | prov OeiTVÁcxG TETpÁTpuQov 
üxT GO AcLOV. 

441.] cf. Soph. fr. 684, Eur. Phoeniss. 
528 quaeque ibi annotavit Porson. 

444. OiÓepBv] pellium  pastoriarum , 
vid. Nub. 72. Descripsit Hesiodus Oper. 
548 sqq.: zperoyóvev &píiwv, ómórs «poc 
Gpiov ÉAÓg, | Oépuarm cuppámzTti vedpo 
foóc, óip' &ml vórw | Vero? ZpuQiugáAn 
&AÉWY. 

— i£Ewuíowv] &£&epsíc vocabatur $c&po- 
puác ynAoc xurOv OovAióc (Photius s. v.), 
qui dextrum brachium humerumque re- 
linquebat exserta. Liberi homines gerere 
solebant tunicam cui utrumque brachium 
inserendum erat. 








VESPAE. 5b 


445 


xal xUv&c, xxl roUc 700xmc wEl[uGvog OvroG; OQDÉAe!, 


LÀ ^ c - € Li *, , AJ , , . » 
GoTE (4M DiyGv éxacTOT. XAAX TOUTOIG Y^ OUX EVI 


(o0) éy óQlaAmoisiv) xi9àc Gv m&ACiRv Epu(BADev. 
QIAOKAE QN. 


(ad Sosiam:) 


oüx &Q4stic o00B vuvi uw, O x&xicToV Üuplov, 


o)À' &vaqpuvucÜclc 00 (eüpgy ToU; de ud KAéTTOVTA 


450 


GoTs 0€ Q4AGTÓV elvai 


c£ | 


(mpocaymyGv mpg TX4v éA&aw éEéDeip! 6D numi 
cÜ 2 àxapros vyoÓ pa. 


&AA' &Qee 6 xol cU xoci ei | ply Tüy vióy éxOpmpLely. 
KOPTOAIOZ. 


&AAAà TOUTO [LEV T&X 5yiw OdctTOV X&AWV Oixuv, 


o)xéT! sic paxpav, iv ei0$Ü olóc ioT! àvOpüv TpóT 0c 


455 


faciunt, faces fumantes manu tenentes, 


ófulUp mv xal Qixmiev xol (QAeTÓVTOGW "wapbmua. 


e ffe nitro, anas faim 7 Lnd up t 


(Novum impetum facit chorus. — JBdelycleo et Xanthias per ianuam excursionem 4 -» 
quas ceteris quoque servis praebent.) 


445. xvuvEc xxl] xvvüv xxic (— xa) r&v &p&Oowv xic) Hamaker. Dindorf xvvZc 
a;9c coniecit, eodem consilio Reiske oZec pro óvroc proposuit. 


446. pzy&v Dindorf] grydv y. 


452. dec Cobet] Xvec. 
454. oioc V] oiov R, quod coll. Ach. 321 praefert Dindorf. 
445. xvuvEc] Hesiodus l.l. ita pergit: 


Meno 9' Ümepüe | miAov Éxew zoxwróv, 
fy oVarx [433 xarxósów. Vid. Nub. 268. 
Hoc loco significantur pilei e pellibus 
caprinis confecti, qualem 
Laertes apud Homerum «e 231 capiti im- 
positum habet. In urbibus etiam extra 
domum capite aperto incedere solebant 
Graeci, sed qui rure vel in itinere a so- 
lis ardoribus procellaeve inclementia se 
protegere debebant, pileo utebantur. 

449.] cf. Acharn. vs. 272, Athen. XIV 
p. 622. | 

450.] olivam Minerva ereavisse fereba- 
tur; ipsa illa arbor, quam dea solo 
eduxerat, in arce extabat, post Persicum 
autem incendium truncus combustus intra 
unius noctis spatium novum progenuit 
sureulum. Haec Ze77 £A&z mater erat 
TüV [0p/&y in Academia cultarum , quarum 
oleum iis qui e ludis Panathenaicis victo- 


XUVAT QyEiL , 


res evasissent praemio donabatur. Prae- 
terea olivae nullo non in praedio inve- 
ea autem quae senex nostro 
loco narrat rure facta esse apparet. 


niebantur ; 


— szEÉOsipu] flagris cecidi. "Theocritus 
V 35—43 hune locum imitatus esse vi- 
detur, obscoenum igitur sensum verbo 
&xÓ£:pzi non recte tribuens. 

451. 5$360' Ápxz] in eiusmodi enunciatis 
imperfeetum a praesenti non multum 
diserepat, praesertim si accedit particula 
&pz. Of. Eq. 382 Vesp. 664, 1999 Pac. 
882 Av. 19 Eccl. 764 Cratin. 24 Phere- 
erat. l ete. et supra ad vs. 183. 

458.] cf. Eq. 928 Oécsic £pol xx AT 
Oíxsy ivoó[.evoc rait eic Qopaic. 

455. QAemÓvrav x&póxpx] in comico- 
rum dictione verbo BAézew vultu referre 
(2 Homer. 3é9opxo) subiunguntur varia 
substantiva et neutrius generis adiectiva: 
vaódQapxroy Ach. 95, ÓvufpoQéyov Ach. 


Ae fl fn y mn 


56 VESPAE. 


SCENA DUODECIMA. 


Eidem , Bdelycleo, Xanthias. 


BAEATKAE ON. 


- - 7,7 — -- üt ^ — , M Ll » 
TXÍt, TX, OQ HaAVÜx, robc cQüxac am TÁc cixime. 


&AAAR Op TOUT. 


EANOIAZ. 


BAEATKAE QN. 


(ad Sosiam :) 


af "m 2 
&AAà xai c) TÜQe To0AAQ TQ XA&TVÓ. 


ZOZIAZ. 


o0x1 coUcÜ, o0x écg xdÓpmxac; oüx &mITE; 
BAEATKAE QN. 


TXe TQ LUAQ* 


xal cU mpocÓÜcic Aicwivuv ExruQe TÓ» XeAmpriov. 


(Bdelycleo et servi facibus choreutas feriunt et in fugam coniciunt. Captivus 


manet Philocleo.) 


ZOQOZIAZ. 


460 





&p &uéAAOuÉV m00Ü OpXc doco(üMcsww TO WpÓvc. 





459. Éxruie Meineke] ÉvrvQe. 





954, &eTrpaTÁ&c Ach. 566, vZzv. Eq. 631, 
exór4 Vesp. 643 Eupol. fr. 282, ri4Zv 
Vesp. 8477, xAézTov Vesp. 900, ózóv Pac. 
1184, vuppíy4» Av. 1169, aixízv Av. 
1671, 2p; . Ran. 562, óp/yzvovy Ran. 602, 
vmÓórpjLj.z Eccles. 292, "Ap, Plut. 328 
et Timocl. fr. 19, Lavixóv Ti xmi Tpa- 
y«9:xóv Plut. 424, ópaxzc fr. adesp. 
com. 877. 

457.] Xanthiam, cui tria tantum verba 
nunc sunt dicenda, non iam protagonista 
agit, qui fabulae initio eius partes susti- 
nuit, sed aliquis e grege mutarum per- 
sonarum. 

— TiQs| cf. Eur. Cyclop. 474 oU 
KóxAce7OG ToU xaxüc AmoAovÉvou | óQ- 
ÜxAp.üy aep cQwxikv exÜcdyouev. Fumo 


nimirum vespae fugantur et domesticae 


apes a favis pelluntur dum mel ab agri-| 0/9 4 


colis colligitur, Verg. Georg. IV 230 
fumosque manu praetende sequaces. Vid. 
praeterea infra vs. 1079. — Non aliena 
hinc est nostratium locutio Zemand een 
witbrander geven. 

459. Aicxívwv] — Kamvóv, vid. vs. 
325. NEC 

460.] probe sciebam fore ut vos ian- 
dem aliquando fugaremus. Cf. Ach. 847 . 
&£uéAAsET! pm mávrec &v4ctuy Tío (Qo9c 
(sic Dobree, codices &géAAer' &p' &mav- 
rtc &yacsíeww fo$v vel Qosic), Nub. 1301 
ÉLsAAÓVv c &pm xiv4cstiw &yc&, Ran. 268 
ÉusAAov Épu mmóctiv m0Ü Uj.EG TOU XÓUE , 
Eur. Cycl. 698 3dceiv 9' ÉueAAec &voaíov 
Omuvrüc OÍxmG. 


4 (fn ppm p 4 d re i 
4) 7 n E 


À 
—— 















VESPAE. 


Antistropha (vs. 461—487). 
BAEATKAE QN. 


&AAR à AU 


o0 ja3Íec oUTtc àv müTOUc DiÉQuyec, 


elmsp Éruxov TÜV (LEAGV TOV QOiAoxAÉoUG; (epuxórec. 
XOPOZ. 


&px OÁT oUx xüTÜO4AX 


TOÍG Er 54 TUpavylc 


465 de Addpg y' 


&i có y,ó TÜVQ TOVWpÀ xal XO[MTOAUVIA, 


éAavÜay' )moUrd p, 


TV vip. 5Xu4&c &qQelpysic iv Eüuxev 9) mOMG 
oUTE TiV Éycv p0Qaciv 


» ! , [ 
OUTE AÀ0y0V EUTQAGTEAOV, | 


470 airs &px,ov qudvoc. 


BAEATKAE QN. 


éc0" rav" &ysu Máwwc xal Tüc xaToLsiac Bofie 
sic Adyovc fAüowuev dAX4AOI: xal Diu AA ys ; 


462. peAGv Tv Brunck] usAéwv. — d.AoxAÉovc] ecquid *EsvoxAéovc? qui vir 


in huius fabulae fine exagitatur. 
463. xTóowAz LDindorf] z?Tà 95932. 


465. y" &A&vÜÓmv V] y! &A&pgav R, 'A&uQav Dindorf, 4' éA£ugav' Meineke. 
Lectio incerta, quoniam non respondet metrum versus antistr. 407. 
471. &vev] Zv ex Hermann et Meineke dubitanter. — xai cc] T& xai Elmsley 


et Hamaker non recte. 
412. ÉAdo.uev V] ÉAÓmpusev R. 


462. pL£AGv| poeta consulto usus esse 
videtur voce ambigua, quae et aréus et 
carmina significare potest. —  Philocles 
tragicus poeta, Aeschyli consobrinus, in- 
formi erat facie, vid. Thesm. 168 (Av. 
1295); musa apud Teleclidem fr. 14 de 
eo dieit &; 3' &eiv mie xpóc, Alc AoU 
Qpóv4 Éxs.. Praeterea cognomen 'AA- 
Míev ei inditum esse fertur 2; cà 7ixpóv 
elya:, Av. 981 alluditur ad eius tetralo- 
giam Pandionidem; nostro vero loco cur 
mordacia sive acerba ei tribuantur can- 
tiea ignoramus. Vid. annot. crit. 

468. müTÓóOwAx|] cf. xÜrÓTATOG ipsissi- 
mus Plut. 83. 

466. 7óve 7ovw4pé] item Lys. 350. Con- 
ferri potest Soph. Ai. 882 «óvoc móvo 


zóvoy Qépe. Simili stirpem. reduplicandi 
studio debentur locutiones deóyovr! £x- 
Qvysiv Ach. 177 Herodot. V 95 Eur. 
Phoen. 1216 Platon. Hipp. mai. 2924 
(cta oNub.! 167; Vesp.r:879. Hozm, | & 81), 
Aéystwy  Aóyov vel Aóyovuc Ach. 298, 3038 
Vesp. 1320 Eur. Med. 332, et vulgaria 
illa voeetv vócov etc.; vid. etiam Eq. 286 sq. 

— xopwurequuvía] vid. vs. 74 et de verbo 
xouZy ad vs. 475 et 1817. 

467. àv] per attractionem pro ofc, ut 
oig pro & Ach. 6, aic: pro Kc Thesm. 835. 
Vid. etiam annot. critic. infra ad vs. 684. 

469. eüTpá7&Aov] adi. apud Aristopha- 
nem non redit. Cf. Thucyd. II 41 $1. 

A11 sq. 
culae Gzec optativus purus tum demum 


Éc0 Ümwec ... ÉABoruev] parti- 


*) fof Bur ieayr , d eua Port PA. fx g" I eet nem b n PAK 
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KOPTOAIOZ. 


c0) elc Aóyouc OQ gicdiwue xx (uovepiac ép, 


475 


xa) Évvàbv Bpxcióg, xal Qopàv xp&oTsDm! 


cTE(juATOV, T4v Ü Uümuvyv Óxovpoy TpíQov; 
BAEATKAE QN. 


y| Ai 5 
[ARA AOV 


[A01 XpETTTOV éxa Tfu o TÜ TapATAV TOU TUXTpÜG 


j$ xaxoi; TOCOUT0OIG VXU[LON Ely ÜcWjLÉpo. 


KOPTOAIOZ. 


480 


, 
003à Qv o3", éy ceAlyp col écTIV oD3' , &y T4Yy à * 


^ 


C n s 





A74. col sig (col ^c) Bothe Hirschig] eoi. — &p&v Dindorf] &pzecá. 
480. ui» Hirschig] jv y Brunck, Qév */^ codices. Praeterea coí y^ &v esAÍva 


recte subiungitur, cum ab alio optativo 
enunciatum suspensum est; e.g. Soph. 
Ai. 1917 ysvoíumv fv ' 9AEREv ÉT&£OTI! 
vóvrou "pófAwu  &AÍ«AUGTOV .... TEC 
fepkG Ümc wc TpocosímO(iUuEV 'Alcvac. 
Quapropter G. Hermannus inserebat par- 
ticulam Zv (Ev £&x pu&xxc) coll. Nub. 
1181 oóx Éc0 Ümcwc | MP "épz vyévorr 
&y *"4épz. Oóo. Sed e locis similibus 
Aesch. Agam. 620 o)x ÉcÓ' Uc AéEnuu , 
Eur. Ale. 52 et 117, apparet non reci- 
piendam esse hane coniecturam, sed 
poetam liberiore verborum structura esse 
usum. Omnino autem reicienda est Ra- 
vennatis codicis lectio Gc Aé£wpuev (ut 
loquamur); adverbium enim, non con- 
iunctio, h.l. est particula 9c (2 5), 
vertendum autem est: ecquid aliqua ratio 

extat, qua possimus ... loqui? 
. A4(/4.] idem crimen profertur Pac. 640. 
Vid. etiam supra vs. 288 et prolegomena. 

475 sq.] inter iuvenes nobiles, qui 
Spartae favebant, multi studium suum 
victu significabant; &QrAoyvpv&c rovv igi- 
tur ut ipsi Spartiatae xai (9gpgyysímc &va- 
BoAEc &$ópovv (vid. Plat. Protag. 342 o), 
nempe r/bonem qui dicitur, vestem cui 
tunica non erat subdita; itaque Alcibia- 
des Spartae degens cum huius urbis in- 
colis quam simillimus videri cuperet, 
&Tpi)yodóps: (Plut. Mor. 526). Praeterea 
yitae Spartanae admiratores praelongis 


comis insignes erant (hine verbum xoj4Zv 
superbiendi sensu usurpari solet, vid. vs. 
1317), ut ipsis Spartiatis post pueritiae 
annos intonsi manebant capilli. Huius- 
modi virum Plato comicus fr. 124 voca- 
vit v74vo(fórov (sic Naber pro vvwváfov) 
eupriox rwv BuzroxóvOuAov £AxeTpí(Qwva, 
et ipso Aristophane teste of Aaxevopiz- 
voUyrec &xÓ|.ov £v&ÍVGV EppózQV EcOXpá- 
Towy | éexvrxAio$ópovy (Av. 1982). — 
xpícTt0x crTtL&Trwv sunt Janeae fim- 
briae ; nomine xp&e7s30v utitur e. g. Theo- 
erit. II 53 cor! &-0 TÉG wAxívxG TO 
xp&a7s0oy djAscE AÉAQuCc, VOX G'TÉI[.JLRTE 
autem idem quod Épuz h.l. valet. — cv 
9^ oc4v4v Zxoupovy TrpéQav] barbam incom- 
tam promittens. Athenienses, qui quidem 
cultioribus erant moribus, modicos capil- 
los modicamque barbam alebant, aliena 
a se ducentes cum T) xopLÉy tum cO &yv 
Xp xexápümi, lo7sp oi cQóÓpm &yOpó- 
Ogg T&V. ZÜAwrÓv (Luc. Dial. Meretr. V 3, 
Plut. Moral. 5225). — Ceterum facile in- - 
tellegitur comieum nostro loco non iuve- 
nes Spartae deditos deridere sed potius 
homines de plebe, qui huiusmodi male- 
dietis viros ab optimatium partibus stan- 
tes insectari solerent. 

AT9. vavjsa xiv] cf. vs. 11 et Pac. 740. 

— ócwuépai] apud Aristophanem redit 
Plut. 1006. 

480.] miram locutionem , quae vertenda 
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(rero yàp muxpepe(AnAoUpuEV TOV kiss cad ! tá.) V affa. Dr 
AAAà vÜv qi» oDO0lv dAyelc* &AA'|OTay Euvwyopoc 
rxürà TXÜTAÀ coU XXTAVTAÁ xxl ÉuycpMÜTX4V K&Aj. 


BAEATKAE ON. 


, » 


&p àv, G Tpüc TOv Üsv, UjuElc &mTXAAmyEciTÉ [LOU ; 
^ 
5 


485 3éBoyÜ vul» BépecÜmi xo) Bépew Ov wuépmo; 


XOPOZ. 
7 y Ó 0^ , | / | 
Pjnanty ro eror y! odx,, tec &v vi Mov Aorrüy f$, 
e eom 3.78 INS TNI s ! / d ela 
0cTiG W[&LQV évzl TUupanvMO (GO éoTAAWG. - ó 
BAEATKAE ON. 
e e 9 e om e 3E w«« ! » 
Oc A-cxvÜ wuiv Tupavvic éari xod £uvep Tal, / 


Lar - » S UY m Li -" NN 
p" TE tiQov 4v T ÉAaTTOV 7TpAy(LE TIG KOTWY Oii, 


T &cTiy poscit Hamaker, o938 jv oz "v edidit Meineke, o?90xp,dc Blaydes. — 
coí &cTiV| coto Tiv V, zobcT)y reliqui; zw 'e7lv Fl. Christianus. 

481. mxpeu(QxAoUpzev] vapepu7roAGsev Richter. 

483. £uvep4ór4v Cobet] £uvepo R, -Mórzc V. Cf. vs. 945 et 958. 

484. *Z-caAAxysirs| -xÜsirs. Cf. Ach. 270. — Lov Brunck] (4o; codd., unde 
Bentley 3:zAA. poi. 

485. *3é0ox0' "ui1v| OédowTrzmí po: codices; JéJowrmí co: Bergk non male; etiam 
OéQoxTra: xz potest conici. Non recte Reiske o? 9éSoxTzí |io:, nam mom ex filii ar- 
bitrio haec res pendet; ingeniosissime Hirschig 7 2é2oxra. AoiQopsicÜm., sed Oépec0zi 
xx Oéps.y quin sincera sit lectio non videtur dubium. 

486. oü0ÉzoTÉ y^, ovx] otOémO y, ovy, Hermann, ot9ézov! Éywy Pseud 

487. à3'| addidit Hermann, ££eeT&A4c scribit Micinoke: 


videtur zondwum. ultra initmum progressus | dicens. Tpsxoívixm igitur dicuntur quae 
e$, scholia ita interpretantur: £v yàp | si trifariam dividerentur, vel sic satis 
TOÍG A&yo|LÉvoic 7rEpuXMTOL.G TÀ GÉMVA XD magnae forent singulae partes; vid. ad 

"aid xartióTsuov. Quae si vera est | vs. 440. 

à explicatio, hortulum, per quem ipsa do- 482. Evv)yopoc] accusator publicus; cf. 
mus adeunda est, olerum significant haec | Ach. 685 ó 32 vezvízc &&v Ta coUDÁcuG 
nomina, hine prooemium sive introitum. | £vvwyopg (sic locum emendavit Kontos, 
Sed vide ne ex ipsis comici verbis com- | codices ó 98 vezvízv éxvrüà o7ovokcuc 
mentator suam duxerit interpretationem. | £vvwyopsiv), et infra vs. 691. 

481. rpexoivíxev| reicienda, ni fallor, 485.] am stat nobis consiliwm per to- 
est paraphrasis, quam praebet scholion, | £wm. diem inter mos digladiandi? Cum 
tüTEAGy, neque enim ex ipsa voce elici | locutione Oépecóa; xai Oépew comparetur 
potest neque contextui apta est. Immo | Ran. 861 O&xvew OáxvecÜ0m. et vulgatum 
sesquipedalia verba significari coll.Pac. 521 | illud Aéyse:v Zxoószuw. 
intellexit Berglerus, quali verbo modo 486. y^] ellipseos signum, vid. ad 
usus est filius, vavj4aaeiv pro p&xso0as ! vs. 231, 
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490 


?* 3- A , y » :] »«w* 1 »Tug cm 
"c éy& 0X $4xoucm TOUvO[, oU0B TEtVTXNXOVT ÉTV' 
- - - , : / nta s 
yUy 9B ToAAQ ToU Tapixouc fcTiv dEioTÉpm, T 
GoTE Xa] 93 roUvoj) aüTÉG £v Ayopàd xuAlyOeTau. 
2v uiv üvürxi Tic Üpóc, usu(üpkómc 38 qu» ébÉAw, 
, 3, e —- 2 
&üÜécg cipum, Ó moAGv^ mAwciov Tàc WE (Opus: 

* , -— 3^ 9e , [ DEO 
»0UToc OW eyelv &Eoiw; AvÜpmoc émi TUgAVY r". 
jv OB y4rtiov TpocaiTi TX duxic WivcA TIG, — pr da 
d AxxavémeMse (TapxQAbaca Quei Óarépolh | f, TN 


495 


493. ópióc] quoniam praegrande hoc esse piscium genus ex Aristotele constat, 
unum virum plures óp$&c emturum fuisse vix credibile; quapropter malo *ópáó(v). 

496. raic Zósic WXvcuA Tic Hirschig] c/c Z. 7. 7: codices, T:c &Qózic "àbc- 
Marx. Dobree. Dactylum Brunck iure corruptum duxisse videtur, cf. Acharn. vs. 318; 
quapropter malim *caZ7c Tpixíciv 4ovoqu& Tic (cf. Acharn. vs. 551). 

497. Ózrépe| non recte Elmsley ÓZvépz, vid. Eccles. vs. 498. Non vicinam suam 


sed em£orem alloquitur muliercula. 


490.] magnus annorum numerus signi- 
fieatur, nihil amplius; ipsum enim qui 
verba facit Bdelycleonem quinquagenario 
minorem a comico fingi aperte docet tota 
fabula. Non igitur ad certam aliquam 
rem certumve tempus alluditur. Hodie 
quoque ita loquuntur homines qui verba 
in maius exaggerata amant: 2£ eb er 
à» geen'eeww vam gehoord, il y & tout 
un siecle d'ici-la. Mundi rs 

491. d£urépar] vilior, ut Eq. 645, 672. 

499.] épsi iam nstitores n foro (ty- 
rannos^ loquuntur, men. gooit er elkaar al 
mee om de oorem op de markt. 

493. ópiéc (0pióv?)] magnus pretio- 
susque piscis, de quo vid. Aristot. Hist. 
Anim. V 10 VIII 12 et Athen. VII 315. 

— pep (páóuc| apuarum genus, si fides 
scholio; vilissimos certe pisciculos signi- 


ficari docent Alexidis fr. 195 eu (Qpz3xc 


Lo: xp&irrOV 3v» | Éxew uev! &rTwucTI 
OuvzjLévou AxA&iy et "Timoclis locus festi- 
vus 4» 08 TO TÁÜoG rsAol0V, olmi- TÉT- 
T&pzG | x/xAxoUc Éx,ev dyÜpwrroc , &y xÉAEI(G 
ópóv, | duvveim , v&pumc, xxpá(ovc, viue 
Qím. | xai TaÜTx TÁvTx j4iv TepiA Dy 
Wpero | ómócov, vv0ópevoc 9! — &mérpex; 
eic TXc peu (op&óuc (fr. 11). 

—.&ÜÉA4] post vocalem sonus initialis 
verbi &ÓéAw per aphaeresin opprimitur 


etiam Ach. 198, 318, 355 Nub. 801 
Vesp. 521 Lys. 473 Ran. 1449 Eccl. 1017, 
ionica autem forma ÓéAcw in locutione yv 
ósóc 0éAg usurpabatur, Pac. 1187 eto. 
(vid. supra ad vs. 186) nec non a comico 
admissa est cum tragicum dicendi genus 
imitabatur Ach. 426 Av. 407,929 Thesm. 
4129(?), 908 Ran. 1468(?). A quotidiana 
vero Atheniensium ipsiusque comici lin- 
gua aliena erat disyllaba verbi forma, 
quapropter Eq. 713, ubi legitur &yà 9&' 
&xeívou. xuTUysAG ty Ücov ÜÉAw , suspicor 
scribendum esse &yà 3' Ücov &0£Aw y 
&xtívoU XXT&ytAU, corruptus autem est 
Lys. vs. 1916. 

495. £m rupzvvío:] cf. e. g. Herod. V 
"l KóAwev ... ET) 'Tupuyvío. éxÓpuwce et 
de eodem viro Thucyd. I 126 xzréA«(e 


TÀ4v &xpómzoAw dc &mi TuUpxyv(di. Lex -— 


vetusta affertur apud [Aristot.] de Rep. 
Athen. l6 6écux TáÓs '"AÜwvmíowg &cTi 
máTpux, Bv iVEC TUpAVETy EzaYiO TÜVTAU, - 
y £mi rUpxyVÍÓ. TiG cuyxxÜic TU cUVQ[4O0- 
cíay, üTiuoy slvmi xxl mUürüv xmi "yévoc. 
Idem praepositionis est usus in loquendi 
formula ez 94uov xzTzAÓci (Thuc. VI 28). 
496. y6r&iov] porrum. Vid. Eq. 671. 
4977. üzrépe] sc. óQUxAL.G. Item Eccles. 
498, Herod. Mimiamb. IV 70 5 Ww 6 


Bobc Ti 7TwWjdvy* | oUre &miAoEO, Kuvv£, 
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,&eiTé pon, vy5ur&iov mirsig* cücepov imi rugasv(ài ; 


5 vopi&ei; TàG 'AlXuvac co) Qépaw 4óvcuaTA;. 
SOLSIAZ. 
000  xàué y! 5» mOpvu wÜic ciceMÓOvra Tüc wsowuuOplac, 
ür& xsAuvioat éxéAeuov, ü&ulupwÜsio puoi, 


Aper! ,el TX4v 'LmcTÍoU xaÜicTuuxi Tupavylüm." 
BAEATKAEX€X)N. 
TEÜTX wp TOUTOI GoUsiV O6, cl. xal vUy &yO 
TÓV maTlp! óri [BoUAopumi (ToUTGV. &TARAAAytvTX TV 
505 épüpoQoirrocuxoQvro3ixor a Aem Opov  rpümrV 
CXv (Sov vevvxiov Gomep Mópuxoc, cirimv iq 


- - € /! ? 04^ | «€ - P2 
T&UT& OpXy Guve(u0T4c (Vv xci Qpovày TUpaVwVIXE. 
QIAOKAE QN. 


U om. 


y) Ali 
510 


501. re Dindorf] 87;. 


y DÍxg y'* iyà yàp o0 àv àdpylÜuv y Ax 
Li , 3 ^ . m- , - 

&vri ToU (Qiu Aa(dowue! àv oU jue vOv &mocTEpelc: 

o008 waípe (ümTiciv 009. éysxéAscIV, RAA' 50i0v Rv 


508. caUTx yàp ToÜro:c Zxoósiv *3é | verba mihi obscura; corrupta duco, sed 
parum placet quod unum mihi succurrit ra)TE 'yXp c0 &poí ty! Zxoósig v3 AC. — 


yUv] vU» y Meineke. 
504. *a4mxAAmyévTu] -x0évra. 
505. opÓpo- schol.] ópfo- VR. 
507. rupzvvix& V] vrupzvvíàz R. 


Tü sTépg| xoópy. Verbum pm(QAézEww 
praeterea legitur Ran. 409. 

501 sq.] obscoenum hunc iocum (quo- 
eum conferri possunt Thesm. 153 Pac. 
901 Lys. 60) poeta non eam potissimum 
ob causam inseruisse mihi videtur ut fa- 
eiles popelli cachinnos captaret, sed quo 
magis etiam in ridiculum  detorqueret 
inque contemtum adduceret nugas istas — 
quas quidem ipse putabat — de instante 
nova tyrannide. 

902. 73v 'Izíou rupavvíóu] cf. Lys. 619. 

509. TzUTrx — 796] de molestis hisce 
verbis cf. annot. crit. 

506.] de homine hoc delicato cf. Ach. 
887 Vesp. 1142 Pac. 1008 Plat. com. 
fr. 106. 

508. y^] vid. ad vs. 231. 


— ópyíüav ry&Ax] item Av. 734, 1673, 
Mnesimach. fr. 9 (apud Athen. IX 3872) de 
cena Oopipara xai T0 Asyópzevov | eavi&- 
TX&TOV TÁpecTiV Üpvídey y&Ax | xxi qz- 
cimvóc &7oT£TiAMÉVOG XXAGQC. Vid. etiam 
infra vs. 724. Proxime accedebat TO &v 
vào. Ayo Cv, meris leporimis vesci, 
infra vs. 709. Foie 

510. Qarícw] rarum genus; hunc 
piscem e.g. praedives ille Callias convi- 
vis apponi iussit in Eupolidis comoedia 
KóAx£;, vid. Eup. fr. 161, quod cum 
alis veterum locis attulit Athenaeus VII 
286. Cf. etiam Pac. 810. 

— &yxéAsciv] anguilas quanti fece- 
rint Athenienses, multi comicorum loci 
testantur. In Anaxandridae fr. 39 Athe- 
niensis Aegyptium hominem ita alloqui- 


Ie oed eer, fn de nA f pn , rime e af Pp ap no hn 


au ffe» coffre Aoi fta E 
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vi AU, eilicóuc yàp 49ecÜxi coi UTOIG TQ [LAGIV * 

&AA' éÀv ciyüv dvaoxw xal uáügc Ayo Aéyu, 

&yadidaEsi oloumi o' Qc mcàvrx TAUÜ p[uxprAvelc. 
O$IAOKAE QN. 


515 


ép apravo (OixdQov; 


BAEATKAEJQON. 
XXTOAyEMO[uEVOG [uBV 0DV 
ocüx émaísiG )m. dvOpGv, oUc cU (q4Óvov cà) mr poo xuveic. 


ÀAAAR QovAsUmy A&AwÜmc. 


$IAOKAE QN. 


e «» » € e [ 
00TiG Gpo TOV QUTARVTCOV. 


vAUs OouAEÍlay AEymV, 





511. mezwwyp.évoy V] veWypuévov R. 





tur 73v Éy x£AvY uéyice Tov 4y&i 0zíquova, | 
"EiG 92 TÓÀV Ülwv uéyi Tov mxpk 70A. 
Ipsius vero Atticae rivuli quoniam an- 
guillas non praebebant, e Boeotia, ubi in 
Copaide palude abundabant, erant impor- 
tandae; vid. Acharnensium fabulae festi- 
vissimus locus vs. 880 sqq., Lysistr. 34 
autem, cum diris devoventur Boeotii, 
mulier exclamat Q5 O/"rxz mTávr2zG y, 
&AAX dsAse Tkc &yxÉéAsi. Vid. etiam 
Antiphan. fr. 217 et 236. Ipsi Boeotii 
anguillas quae insuetae erant magnitudi- 
nis dis offerebant corollis ornatas (Athen. 
297/d), licet alias pisces sacrificari non 
solerent. Suo nomine animal tam mirifice 
succulentum affari religioni habet heluo 
apud Eubulum fr. 64 rsUTA' Z7 XopÉ- 
y46 "xpüévou Bowríxc | KerZ9oc: óvops&- 
€ei vy&kp midoUpuzi Üecy ; vid. etiam Eubul. 
fr. 35 et 937. Quin immortalibus anguil- 
lam anteponit vesanus homo in Antiphanis 
fr. 147 cá T' ÉAAx Oswoóc uc. ToUG 
AiyuzTíovc | eivai v0 vouíco: v^ icóüsov 
T3» ÉyXtAvv' | voA? TÓv Ürüv yáp &eTi 
Tipirrépz. ltaque in Elysei beatissimis 
ilis eampis, ubi flumina iure vinoque 


abundant et turdi assati piorum labra 
ultro obstruunt, adsunt etiam T&ÓTAO0:/c1:v 
&y XÉA&iuX cuyxexaAv[s|4éva, Pherecrat. fr. 
108. Huiusmodi ,nympha Copais" (Ach. 
883 Lys. 702) quomodo Helenae aliquando 
partes egerit, narrat Antiphanes fr. 48:6 
[,ày. MevéAgeuQ &moAéuwo" Ér« Qua | Toic 
Tpaci Oik 'yuveixm T9 uv x&Adv, | 
Porixío4c 08 Taupéz OU ÉyxsAw. 

511. Aomá43;] patera, vid. Eq. 1084. ^ 

— semTWypévoy| verbum in arte culi- 
naria usitatissimum (ut nostrum gesmoord) 
h.l. consulto est adhibitum utpote mori- 
bus phileliastarum quammaxime consen- 
taneum ; cf. vs. 18367. 

516. &mcxíeic] percipis, intellegis. Pris- 
cum hoe verbum (— aieÓ&vopz: vel uav- 
0£ve), quo Herodotus et tragici aliquoties 
usi sunt (e. g. Soph. Ai. 1263 77v (9&p(9epov 


08 yAGccay oUx £T) nec non frequenter — 


Plato, Aristophanes adhibuit etiam Nub. 
650. Homero simplex verbum Zíw in usu 
fuit (e.g. « 298), lat. aud?o. 
517. maU] vid. vs. 937. j 
518. Zpyoe T&v &mÁvrwv| id conten- 1 
dere solebant qui in iudiciis verba facie- 








VESPAE. 63 


BAEATKAE.QN. 
00 CU Yy', &AX' UrMperEic 
T. e» mM ^ ! € € 3 U 
^olüpsevog Apy,eiv. émet OiümEov wjugG, 0 TTEQ, 


090 dri; 5 TipM éoTÍ coi ,xxpmoUuévo / riy. 'EAAAOm". 
mM (Qu uses — a hm RW DA moms naf ap, 


SIAORAEBN! (UL I, uu 
TAVU Yy&' XX TOUTOICIV erimpébaa a 806A. 
DABÁOUDRIEUNTS CUI Mente mtf n 


EE. 4 E xal (4X4 fyc. 
? d &Qeré vuv &mavrec müTOV. 
(Servi Philocleonem missum facientes] in domum recedunt.) 
QIAOKAE QN. 
xal Eidos yé o Bore. 
y» yàp wWTT4ÜG Aéyav cou, cepumecoU[o TQ Lie. 


(Unus e servis Philocleoni gladium affert, quem senex strictum tenet usque ad 
vs. 714.) 


BAEATKAE ON. 
eiTé (001, TÍO aiv, (7à jelya ,| Tfj Qumiv à E uévae ; 
QIAOKAEX€XN. 


! Li ? » ^ , mh AN vA 
pxbémoTEe Tliow4! XxpaTOV .... [u1000v &yamÜoU Oclusovoc. 
f " y 


020 


42. Qi 


Sor 


521. roóTo::v Brunck] TojTo: y. 


525. &xparov Richter coll. Equit. vs. 85] Zxpárov. 


bant, quo iudicum sibi conciliarent ani- 


mos. Vid. e. g. Lys. Or. I $36 « doc 
» ÜjeTrépxz &cTl TÁVTwV TüV iV TÀÓ TÓAE: 
XUpid TATOV. 

— y'| vid. ad vs. 231. 

519. &me/] a»)? Interrogationem haec 
particula aperit etiam Nub. 688, 786, 
1061 Lys. 258 Plut. 881. 

520. xapmovuévo T. 
alicuius 


'E.] demagogi 
verba nuper 
mico nunc citari nemo non intellegit, 
opinor. Cf. Thuc. II 38 $2. 

521. £0£Aw| vid. ad vs. 493. 

522.| cf. Ach. 488 sqq., ubi Dicaeo- 
polis defensionem suam prolaturus caput 
&miÉs4vyu imponit. 

524. Tü O&iz| interiectionis loco, ut 
gallieum Z-propos, adhibetur etiam Pac. 
268, 879 Av. 648 Lys. 921, 926, 1168 





prolata a co-. 





fr. 4. Non sunt confundendi loci ubi pro- 
nomen ó O&yz (Thesm. 620 sqq.) 70 9eivz 
(Ach. 1149) indicat hominem vel rem 
euius proprium nomen proferre quis nolit 
aut nequeat. 

— 3 &4évgc| Eur. Med. 754 ví 9' 


(Bpxm TüOs 5 &uuévav) morc ; Vert. si 


arbitrorum sententia non acquieveris, si 
litis condicionibus non obtemperaveris (2 
niet aan de afspraak houdi), i.e. si mori 
recuses ubi eausa cecideris. 

525. Zxpxrov] vid. Eq. 85, 106 Pac. 
900. Inter cenandum non bibebatur, sed 
post cenam meri aliquid circumfereba- 
tur in honorem ToU Zya0oU OxLovoc, cui 
vinum debetur inventum. lta transitus 


| fiebat ad symposium, cuius initium erat 


T0 &70vÍ|ucÓx:, deinde tres ezovózí (dis, 
heroibus, Az? Xwer$p: sacrae); cf. vs. 1917. 


64 


SCENA DECIMA TERTIA. 


Bdelycleo, Philocleo, Chorus. 
Stropha (vs. 526—545 — 631—648). 
XOPOXZ. 
vüy ci(rüv ix ÜQsTépou 
yupvaciou) 0e] TI. AÉYyEIV 
xaivdv, óc 96 Qavyoel .... 
BAEATKAEQON. 


éyey xà TG (4001 O&Üpo TWV xia TWV TIG 
(Postquam. ab uno servorum allata est theca scriptoria, filius inde promit stilum 
stilum deinde manu paratum tenet, perinde atque pater gladium. 


et pugillar es^ 
Àd patrem :) 


290 


^ * s / 
An xaTA TÜV VEXRVIXV 


TOVÓ! AÉywV. Üpdo yàp cc 
c0) (46yu &0TIV GOV 


526. cà Brunck] 9. 


.527. 087 v1 Aéyew Porson] Aéysiw Ti Og. 

530. raUTx| raUT(x) zvTX VR. Corruptum versum ducunt Kirchhoff et vHerwer- 
den, delet Hoekstra (de Ar. Vespis) simul cum vs. antistr. 635. Blaydes T:c 9» ToU. 

532. rov0; Bentley] vóvde. — Aéycev Hirschig] Aéye;y VR, sed vid. schol. 

533. coj| Hamaker mavult (4o; — &e7iv &yàv Dobree] fev! Zyàv codd., Éez' 


&y&v vUv Bentley. 


In symposiis autem vinum nonnisi aqua 
admista bibebatur. — Linguae lapsu senex 
p4cÓ0y. dixit, cum oivov dicere vellet, ut 
supra vs. 978 «49 ícpxTx pro uveTÁpix. 
Nempe heliastae cor triobolo, non vino 
reficiunt, patronum non Bacchum habent 
sed Cleonem, mysteria sua non Eleusine 
sed ad tribunal celebrant. 

529. xícTw4v| hoc loco non est spor- 
tula cibis recipiendis, ut Ach. 1086, sed 
theca seriptoria sive ca/umaria (Martial. 
XIV 19), quam Paulus Silentiarius in 
epigrammate VI 65 vocat xícTw» 70AÍ- 
wx |L&AmVOÓxoV, &iy &yl mávra | ewypa- 
Qéoc TÉxvwc Üpyava fuouévwv. Inde filius 
expromit OízTUxov (9éATov, duplicem 
tabellam ceratam) et ypadíoz, ut scripto 
consignet quae in patris oratione notatu 





VESPAE. 


&ràp Qavel moijós Tig GV, Xv TaUÜTA TXpXKEAEUM; 
XOPOX. 














Og TÀWIOTZX. 





digna sibi videantur. Cf. Dionysus inter . 
Aeschyli Euripidisque certamen nonnulla 
annotans Ran. 1263 sqq. 

530.] versum non expedio; verbum zz- ' 
paxeAsóop.a: alias apud Aristophanem non 
reperitur. 

533. aycv| ceríamen de argumento 
aliquo ex re publica (vel e re litteraria) 
desumto a iusta comoedia abesse non 
poterat, imo operis pars gravissima du- 
cebatur; suum autem locum obtinebat 
inter parodum et parabasin. Plerumque —— 
tetrametris anapaesticis utuntur disputan- 
tes, in Acharnensium vero fabula certa- 
minis vicem obit Dicaeopolidis oratio 
trimetris iambicis concepta. Suo nomine - 
ó &yáv etiam Ach. 392 et Ran. 883 
nunciatur spectatoribus. 


VESPAE. 65 


xal Tp] TÀV ATAVTUV, 


595 elmep, 0 [uM yévoil', o0- 
Tg G0 &ÓÉAe: xpaTioon. 
BAEATKAE (QN. 
EL. xa) (Av Oc Av AéEs y'|ámAüd Mvuudovva. ypdxopuau yo. 
QIAOKAE ON. 
r| yàp QaàÜ' isis, 3v ó0Í js cQ Adyg xparách; 
XOPOYX. 
540 o)üxéri mpec(QurGv On,Aoc 


xo4cipoc ioT o)0 «ap 
cx«TÜuEvoi à. &y Taic ÓO0ic 
* (xAAocQO0por" xaAoiue0 , ayr- 


545 G(L0018V XEAUQu? 
KOPTOCAIOZ. 
&AAX Q T Epl TÓC TÀOYc (LEA AV BaciAslas AVTIAOYy 40 61V 
TÁGS W(eTépmo, vuvi Ézppv: TÁCAV yAGTTaV (QmcaviCe. 


QIAOKAE QN. 
xai (4v süÜUc y? àmDü (QaA(Miüwv spl Tüc pc Amo0eiLc 
TÜüc "sTípmc Gc o)0dsjuiEg WrTOV ÉcTIV (QmciAsÍme. 


535. yévoià^ Bentley] yévovro vv. 


536. c] addidit Porson. Blaydes edidit oóvóc c& Aéyev xpzTácti. 

539.] Meineke mavult ví yp, $&0', v|;eic. Blaydes dedit 7/ y&p , $40" ujseic , 9v etc. 

549. àv cxic ó0oig Porson] Zv &v c«ic(wy) ó0oic(wv) &mÁcX:G codices. Meineke 
edidit exerójevor 3^ Ay mauciy &v | rXioiv ó0oie &mTÁGOuC. 


544. xxAo(LeÓ | xmAoU[Le0" (fut. pass., 


541. &x«p5] vid. ad vs. 91 sq. 


ut Soph. Electr. 971) Porson. 


— UMS appellemur | Agitur ' silt- 


544. ÜüxAAc$ópo] in pompa panathe- | cermia per me licet. *eyesrn ft 1 on tn I áo 


naiea spectabantur senes decem pulcher- 
rimi, e singulis tribubus selecti et splen- 
dide a tribulibus exornati, 0&AAov, id 
est &Axízc xA&Oov (schol. Eccl. 743), 
manu tenentes. Qui autem victor evase- 
rat ex hoc süzvópízc certamine, centum 
drachmas e publico aerario accipiebat. 
Itaque senem ÓxAAoQópov vocare non lau- 
dantis est sed irridentis, quasi Anglice 
dieas « delcows piece of antiquity, ut 
est apud Dickensium. 














945. &wreLocidv] cf. vs. 1041. Initio 
rel cognitionis (c$c Zvexpícswc) ambo 
litigantes iurabant se verum esse dictu- 
os; cf. Plat. Legg. XII 9487. 

— xsAóQu (v)] putamina] qualia sunt 
ovorum vel nucum; hinc quae ad ipsam 
rem vix quiequam attinent et impune 
igitur possunt negligi. 

548. zm0 QaAQílev|] inde ab wpsis car- 
ceribus, van. meet af aan; Xem Eq.1159, 
cf. yp Ach. 483. 


2f abs 
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, ^ » ^ ^ - - *, - 
900 i yàp sUümijuov xod pLxxxpicTÜv |pAAAOV vüv &GTI Dikac TOU, 


b D ^ / - ^ - iz 

y rpuQeporepov, jj Osivórépov Ggov, xal vaÜT& yépovTos; 

e - N e 919 x zm 9 SN - ' 

Ov TpTOX [LEV,Ep7TOVT &E eüviig» TupoUo! éml oic! OpuQxToiIG 

&vBüpec ey &Ao) xal TETpavTMNNEic* XATEIT. sÜÜDG "rpociQy TIG 

&u A AAED puo) TÀ4V xeTp  &mXANv, TUV DÜwociuy xexAoQuiav* 
000 . IxereUovcív Ü' OmoxUTTOVTEG , TÀV QmyX4v oixTposrooUvTEcG * 

»oixTipóv w' GO mürtp' airoUjum| c, €i xaDTOc zrTOÜ  ÜQpelAou ? 

/ q 4 - -— 7 

/apxMv Apíac 9» émi cTpaTiXG TOi; ÉuGoÍroi; RyopdQey"" — 


^ 


^ * , 19 08 , 
0g Ew o09 v CGvr $Oew, e| X 9iÀ TÀV Tporépay drmá- 


Qev£i. 
BAEATKAEON 


(notam sibi ducens in pugillaribus :) 


^ N MM 4 ! »»* s ! [ 
TOUT) Tepl TOV ayTIoAoUVTRV FfoTG TÜ [LVM[L0TUVOV (401. 


550. xai Dindorf] 94 xai codices. 

5593. vpocióv Tic Fl. Christianus] 7pocióvr: codices, qua lectione servata Hirschig 
in vs. 554 scribit &(9&AAovciv, Meineke &(AAsg oí Tic, parum eleganter neque. 
recte, non enim iudex reos sed rei iudicem supplici vultu adeuz (nam hoc signifi- 
cat pociéva)). In xp &mxA4v nomen proprium aliquod latitare, e.c. xepz 
II£x46, sine causa suspicabatur Reiske. 

555. voxózTovrsQ| UzoTízTOVTtG R. 

558. 0c] é&c R. — róQsv£w] zóov£w VR. 


559. dpud&xroic] cf. vs. 380. opponuntur notiones Pac. 349 sqq. ovxéz^ 

553. TeTpamTÁxsic] sex pedum, item | dv q' sÜpowg Oixmo 9v Opquóv .... RAN 
Ran. 1014. Id quod senex hoc loco inter | &mzAov v (4 (3o:c etc. 
democratiae laetissimos fructus recenset, 555. oixrpoxooUvrec] cf. Homeri de 
acerbis admodum verbis tetigit vir opti- | luscinia versus 7 521: 4 vs Üzpà TpoTá- 
matium partibus addictus, cuius nomen |iovex xée: zoAvrMxéx ov9v. — Ut iudices 
ignoratur, in [Xenoph.] de Rep. Athen. | commoverent atque percellerent oratores 
I 18: awvéyxaceTai Tv OWjov xoAmxsósww | potissimum solebant operam dare; vid. 
T0» 'AÓwvmíev sic ExucToc TÓÀV cU|LLÁ- | ad vs. 390. 
xev, 'yvyvooxev Uri O& cv &qQuxópe- 557. 4] vel potius; vid. vs. 167. Homo 
vov "Aüsvats Oíxww OoUvo. xul Axfeiv | ex infima plebe nunquam graviora ,mu- 
oUx £V AAAOQ TiCcly GRAM &v c OWc, nera" sibi habuit mandata quam ut in 
Üc £cTi O9 vóuoc '"Ab4wwci. xxi &vTi-| expeditione bellica cibi aliquid emeret 
BoAWnexmi &vayxáGsTXs £V. TOTG | contubernalibus. Cf. vs. 1189. 


üuxaoTWpíorc XXi &icióVTOCG TOU — cTpxTiRc] vid. ad vs. 354. 

&miAxpuQáveoÜmi vic xeipóc. oix 558. d&móbsvE;] vir humili loco natus 
ToUro ov oi cÓj4.X xoi QoU AO: TOU Os[4oV | gloriae sibi ducit scilicet, quod istius- 
TüV 'AÜwvaíamy xaÜscTRCI [LÉAAOV. modi occasione homini e mobili gente 


554. Z&-xA/4v| teneram candidamque | orto innotuit; filius autem hoc demum 
manum, viri nobili loco nati insigne, — | dignum censet quod in pugillaribus seri- 
quae paucis diebus abhine in publico | batur. Larga manu huic loco salem co- 
aerario libere grassata est. Eaedem sibi | micum adspersit poeta facetissimus. 


d fa tf ftd qeu dr. eeu) — 5 us utl Meam gura nima o fur — ] 
3 re ftaffnrn, quo ndm faga m Mint m m M n — 





e p a n 
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QIAOKAEJ4QN. 
560 si! dcsAÓQv àvri(doAwüslg xxl T*Yv Ópy*v dvopuopywbels 
Li , " , , , ? / 
£yQov|roUTev Qv àv Qácxe mAvrwV oUÀV TeTOÍ4kU , 
, m , , / 
&AA' &xpobuai mc&cxc Quvàs iévrev eig dm OQeuiw. 
1» y , N » v 34a 4 49 - P 
Qép' 18v , rí y &àpoüx &cviV &xXoUcai Ücm sU évrxU0x Dixac TI]; 
o) (éV y' amoxAmovrxi Tasvlav moTQV xci TpoGTiÜÉXCIV 


D6D . xaxà mpüc role oUciv, £96 "| ZwtGv Xv. 166 Ww rOIcIV Éjvololv* 


oi 88 Aéwouciv qUÜouc Ziv, oi ÓO . AicQTOU TI YyéAOIOV" 
" ^ , , [E] , ^ » ^ ^ ^ , 
oj 08 OXQTTOUO , iV. éy& ysAAROGU xxl T0v Üujüy xo XGA. 
^ hj í , , ^ z , , ij , , 
x54» (44 TOUTOIG RyxTElÜOUuEcÜX, TÀ TrXIOApI sÜÜUG véAxe, 
Tàe ÜnAeimg xxi ToUG Uisig, Tig weipóg, éyà O axpoOjuoi* 
570 cà 3 (cuyiipavo" &uc (Qpux&rTxi* x&-ctiÜ Ó maTW4p Tip 
&ÜTÉV 
[74 MY V ! L - 9A! 3 9 , 
Gosp Ücóv ZvriQoAel je TpÉQu,uv* ,Tl; eüÜUvwe jw &TOAUCOV, 
? N n GNO - S N , D ?) 
&l (£y. wxipeig apvóc Qoevi, maxi00c Qv éAexonc* 


560. ZvrigoAw0sic] xZvri(9oAw0eic Porson male. 

564. d7oxA&ovrx:] suspectum est medium; Richter ZzoxA&ovrsc aut -xA&ovcuv. 

565. &vidv V] om. reliqui, videtur autem esse dittographema (ZviZvicóewi). In- 
feliciter Hamaker A4yev (pro reAsvr&v), Hermann Zw:àv, probabilius Reisig xA&wcv, 
sed displicet singularis et contorta est tota sententia. Blaydes xcxX 7póc To?c ojc! 
xaxoiciy Éwmc Ay icwÜ$ TOiciv &[L0iciv, in qua lectione moleste abundat xaxoiciv. 

568. Zva7siÜcuecÓx] -ÜojueÜüm vel -0ópsÓm codices vitio metrico; quamquam vix 
praestat -j4ecÓx , sic enim vitiosa est caesura. Requiritur *Zvameíümuai, xal mxiddpr 
vel simile quid, Porson Zvae:c0[4ev, r& ys. — sü0)c] «v «c Cobet. 

570. ewyxóibav0 Eua] cwyxózTovrz Porson metri causa, cwvyxóljavra Hirschig, 
sed ,vocalisch auslautende kurze Endsilben dürfen nicht die Senkung eines Ana- 
pásts bilden" (Hilberg Silbenwügung p. 258). In codd. est evyxódavr? &mo(Au x, XTo« 
V, ewyxójavr Z5 Zum QAwxETX: R, cwyxózTovÜ ceteri. In vulgata ferri nequit 
Eua A.; quapropter *Zua QpuxZTz: scripsi, quod verbum etiam sententiae aptius 
videtur, porcell; enim non balant. "Apa q4xZrz: ut salvo Atticismo dicl possit 
vereor, sed dubito an praestet puxZmrz:. Verbo AwxZoÜoi utitur comicus Plut. 293, 

571. *u^ &móAvcov] &7o0AVcau. 

572. dwvi] xwAf Richter, vulgatam frigere ratus, at frigidior multo est haec eius 
perna agnina. — *£éAe/ezc| &Aedoz:ic codices, Meineke £Aéwcov coniecit, Reiske &A&sfc, 
Hiürschig &7 48» xaípe TZ&pvüc Qwvü, mxi00c Qwváv ^ EAS. 


565.|] donec nom minus infelicem me | quod hunc locum contrectasse apparet. 
reddidit (cui haec omnia sint audienda) 566.] .esopi fabulaum; cf. vs. 1401, 
quam, est ipse. ld fere significat versus | 1446 Pac. 129 Av. 471, 651. 


pars posterior; sed tale quid hinc alie- 568. ZvéAxe/]] nempe e£ TO fpa. 
num est, non enim aerummnae nunc recen- | Opponitur Z$éAxew Z0 ToU fparoc. 
sentur vitae iudicialis, sed praedicantur 570. Qpux&Ta:] cf. Ran. 8238. 

eius emolumenta. Quapropter vitium ali- 571. s$0óvwc] cf. vs. 102. 


Erw v. — 
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e| 3 a) moie xoipibio wipe, ÜuyaTpóc Qvi ue mibéclan, 
, - 9 ! € - ECTHORNESEA ! s o E P4 
X4u^sic «UT TOTS TMG ópy'sis 0Aly0V TÜV X0AÀAOT  XVEI(LEV. 


079 p oU uty&Aw TOUT foT. dp xxl TOU TAOUTOU KO/TOHQYVM ; 


BAEATKAE QN. 


(iterum aliquid annotans:) 


QeUTEpoy x0 coU TOUT) ypAQouxi, TWV ,TOU TAÀO0UTOU XATU- 


ovy." 


xa ryald Ao) E[uyo" &xelc Qdacxoy r5o EAAd206 & & po elV. 
QIAOKAE ON. 


TAXiüwV TOÍlVUV- DOXIIA AGOJAEVOOV ^ ad3ota cm&peoTi Üeoai. 
xjv Oimypoc eicéAÓq QeUyav, ox àmoQeUyei ply àv wueiv 





578. xoipidío:c] xoip(s)óorc R non male. — 4€ 7iüéc0o!] *u^ Zvameíle:? 

575 et 577.] Hamakero spurii videntur, iniuria, nisi egregie fallor. Sed fortasse 
leviter sunt corrupti, nam in vs. 575 *ca)r' pro ToUT' praefero, et in vs. 577 
aegre desidero particulam vv, e.g. *vUv cya0& pio: vel *xai c&yaÜx vüv. 


576. yp&dopar] vypiiouas VR. 


578—582.] ante vs. 605 insertos mavult Hamaker; sed cur h.l. ineptos cum illo 
iudicemus, nulla est causa; immo quam maxime sunt idonei ad ciendos cachinnos: 
haecce igitur sunt splendida bona quae Graeciae ille dominus lucratur, pudenda 


aperta , 
quispiam. 
578. aidoim| vrZ90ix Cobet. 


579. xoipidío:c] cf. Ach. 746 sq. 

— miüécÓx:;] infinitivus a verbo Zvci- 
foAsi suspensus est. 

5774. cà» xóAAoTUA] verticillum ; x6AAo- 
TE; AéÉyovrai oi cmccuAÍckO: TÁC xibd- 
pzc, sic o)c &modsejioUvrmi mi vevpal 
Relazamus 
oram, aliquid de ra remittimus. ldem 


^N / Á/ 
xai r&ívOVTX:. O'TpEQOUEVCY. 


Av. 883 dieitur 7946 Opys*ic xxAZv, Ran. 
700 -7üc ópy/c Zwiévzi. Eadem imagine 
usi nos dicere solemus eex foontje lager 
spreken. 

— &véi4ev| gnomicus hiec est aoristus, 
ut vs. 582, 586, 1257 sq. 

975. xaTax4v4] — xaT&ysAwc. Redit 
vox Eecl. 631. 

578.] duodeviginti annos nati iuvenes 
OwóTzic suis proponebantur, et si pube- 








histrionum verbula, cantilenas, quaeque praeterea unius assis care emerit 


res esse videbantur, a demarcho inscri- 
bebantur sic v0 AwEuwxpuuxüv "ypmpuua- 
T£ioy. Si quis autem impuberem aliquem 
in illud album receptum esse putabat, 
licebat ei accusationem ad magistratum 
deferre; tunc in iudicio res agebatur, et 
iudicibus igitur inspiciendus erat iuvenis, 
ut e corporis indiciis efficerent utrum ad 
maturitatem pervenisset necne. Vid. [ Arist.] 
de Rep. Athen. 42. 

57/9.] actorem tragicum Oeagrum nuper 
plausum tulisse cum Nioben ageret ex 
hoc loco patet, itaque Sophoclis Nioben — 
nam de Aeschyli fabula cognomini me 
cogitemus dehortantur temporum ratio- 
nes!) — brevi ante Vespas scenae esse 
commissam, Oeagrum autem primarias in 


ea partes egisse, tute ni fallorstatueris. In 


') Quamquam Aeschyli quoque Nioben gratia usam esse vivaci docent Ee 


nis bau: ubi ad illud drama alluditur: 


Av. 1246 Ran. 912, 1392. 


ym 
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080 


ix rijg" NioQue^ etra iow Tiv xaAMoTQV AmoAéExc. 


x93v amÜAWT46 y& Oixwv vix, rxUT4c) y uiv (Emloeipa 


Led / ^ - , m 
iy Qop(Qeig "rois. Dixao Taig ÉEoDov wÜAwc | &TicUCIV. 
^ , / e P n" / -——- 3 [| : 
xzv am0Üv4cxev Óó caTYp TQ Og xaTXAsiTOV TÍO ÉmÍXAMWpOV, 


( *xAaeiW? cjeels "uaxpà T"! x&QaAWw sim0vreg Tl OixÜwxy 


085 


xal TÀj xÓyxw Tü T&v Cspüc TOle GWielowG IV ÉmOUUY ») 


y , e ^ e e , / , / 
&)opev Ta)UTX4v 0c0Ti1; àv WEG &vTI(OoAXO V) Rv EO. 


xal) TXUT dAvümtUÜUuvo OpGuev* Tv O XAAGV/ODOEMI pM. 
BAEATKAECQN. 


(tertium scribens :) 


roUTOU yàp TO c& (40vou(TOUTGV QV Elpyxac uaxeploa. 


588. roórovu 'y&p voí cs óvou Blaydes] ovi y&p ro: ceyáv R, rovT) yEp TO et|42vóv 
V, rovri ryá&p roí cs uóvov Reiske, rov? yàp r&y cs;y&y Richter. — oórov] "má&vrov? 


deperdita autem comoedia, cui Ap£paTx 
vel Níofoc nomen erat, Aristophanes hanc 
tragoediam iocose imitatus ipsum Sopho- 
clem finxit a filiis apud curiales demen- 
tiae senilis insimulatum sed animi vigo- 
rem recitatis suis carminibus strenue 
asserentem. Quas facetias grammaticorum 
stupor postea in historiam litterariam 
invexit, quasi poetae tragico: revera tale 
quid sub vitae finem accidisset; vid. Cic. 
de Senect. 7 $22 etc. etc. 

— dQebywv ... &zoQsbysi] vid. ad vs. 
466. e. 

581. 3íxx» wxZ] item Eq. 93. 

— &ríxsipz | mercedem (handgeld). Per 
metaphoram adhibita est vox Aesch. Prom. 
919, Soph. Antig. 820, Eur. apud Cle- 
ment. Alexandr. Strom. p. 588 P. 

582. QopQeZ| capisíro coriaceo, quo 
tibia ori canentis adaptabatur. Vid. Av. 
861, ubi malus tibicen Chaeris vocatur 
corous capüstratus, xópmE &jzsQopfsueopué- 
voc. Cie. ad. Attice. II 16 Cneus quidem 
noster iam plane quid cogitet nescio, Que 
ykp o9 cjuxpoiciv aüAexoG Éri, | 4AX 
&ypímiG Qísauc:, Qop(ei£c rep (Soph. 
fr. 758 Dind). 

584. uxxpk T5v xeQxAZv] item Plut. 
612 et omissa voce 77v xsQzA54v Eq. 438 
Pae. 255, Of. oipóZe; paxpí Av. 1907 


A py) mof ftn ath P d 
AL je - 


Plut. lll, xexós» quxxpí Lys. 1922 
Ran. 34. 

585. xóy 5| concha sive capsula , quae 
sigillo cereo est superilligata, ut inte- 
grum servetur. 

586.] femina, quae patri ex asse heres 


est (i7í«A4poc), proximo agnato nubere 
debet. Qua de re si inter se. disceptabant 
agnati, aut si aliud matrimonium ante pa- 
tris mortem puella contraxerat (cf. Isaeus 
III $ 64), res ad magistratum  (róv 
&pxovrx) deferebatur, quod dicebant £z;- 
01x eoÜmi TÀjc &TIXApoU , ipsa autem de 
qua litigabant femina &z/2:xoc vocabatur. 

587. &vvzedÓvvor] cf. vs. 102. Aeschin. 
III $ 17 £v vaíóT$5 Tf "TÓA£t(, oUTGCG Zp- 
xxíz oUcu xxi TwWAmmóTy T) [LiÉwysÜoc, 
oUOsíc &ecTiV RvuEÜÜUvoc TÜV xxi Ó7wc- 
oUv 7rpüc TÀ xoiwE mpocsAWAUÜÓrGY. 

— &pxX*] haec vox nostro loco et alibi 
(e.g. Thucyd. VIII 97 $ 1) non magistra- 
tus tantum complectitur sed etiam ec- 
clesiam iudicia senatum, ommes igitur 
quorum in re publica administranda ali- 
quae sunt partes. Aristoteles Polit. IIT 1 
TOUC Oix4co TÁC el TOÜC EXXAMGixCTÜG VO- 
cat ZpxXc &opícroUc, quoniam non per- 
petuo, sed per illud tantum tempus quo 
in iudicio sedent vel in concione adsunt, 
munere suo funguntur. 


ve dom fon 
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VESPAE. 


Tí; 0 émixAWgou TÀ4v DiaÜXx«v dOiksig AwwXxOy xUAxGaV. 


QIAOKAEZQON. 
» 
éri 9 9€ (QouA*4 xà Düuoc Órxv xplvai [uéyu TpXyQw deropucw, 


&p*Querai Toe ADixoUvrmg Tolo: Dnm TAiG TxpauOoUvan. 
eT! EUxÓAo; x wéyac obrog KoAmxcvuuog ac TO(OARG 
»0Uxl Tpoddctiwv xXWZG ^ Quciw, ,Tsp) ToU TAX4Üoucg 2B a- 


«eia dau." 


, - ! 1 yo e r » dad AS :j 
XXV TQ OuLQ 2 VQ (44V oj8elc 7oO70T 6VIX€X0O EV, €XV (4M 


095 


, , i » ,,] 
eimy rà QixaoTwpr dQelyai pório TA. ula) QiXAC (TUG. yf! ny 


589.] versum, quem iocus haud ita fortasse facetus sed vere Aristophaneus ge- 
nuinum esse testatur, addubitare non debebat Hamaker. 


591. 
. *5:Zc] vj4Zc Brunck. 


&OixoÜvrac] Zvri0Íxovug Blaydes. 


589. &vaxoyxvAituv] propria huius 


. . ; 7 . x 
verbi vis est Zvoyazpyapít ei , gargarizare , 


vid. Plat. Com. fr. 196; forma paullu- 
lum diversa ZvzxoyxvAícum: vel -ouoba: 
usi sunt Plato Conviv. 1857 et Eupolis 
fr. 275. Aristophanes vero a voce xóy x4 
verbum iocose nunc repetens novam atque 
inauditam ei tribuit significationem coz- 
cham detrahendi (ontschelpem), id quod 
vulgo &yze Ty (rescindere) dicebatur, vid. 
Lys. 1200. Simili lusu verborum poeta 
supra vs. 359 usus est. 

599. EUxÓAoc] de eo vid. fr. 411 cz: 
TiG T0VWpOg "Liv coÉÓTW4Gc cuvWyopoc | 
«TOic "yÉpovciv , Gosp EUaÓAoc mcXp. 
U|41. TOiG VÉo:c. Barbarus audit etiam 
Ach. 704—710, ubi Thucydidem gran- 
daevum (vid. ad Vesp. 947) damnandum 
curasse dicitur. Protagoram magistrum 
pacta mercede frustratus esse fertur in 
notissima narratiuncula (Gell. V 10), cui 
tamen fidem non esse habendam ex Plat. 
Protag. 3285 apparet, cf. Zeller Philos." 
I p. 944, 1; idem autem de Corace et 
T'isia traditum accepimus. 

— KoAzxóvv(zoc | Cleonjmuum significari, 
de quo cf. vs. 19, nemo non videt. 

593] his verbis, quae iterum citantur 


infra vs. 666, brevi ante in concione 


. mpéric TX May Oix&cavTEC] pé rov |MÍny ixOix&oayroc Hirschig. 


usum esse Cleonymum, qui nuper ad 
Delion famae suae parum consuluisset, 
docet contextus. Sic nostri saeculi annis 
70/71, dum Parisia urbs obsidebatur, 
in omnium ore aliquantisper fuit ducis 
cuiusdam dietum ,j'a? mon plan", — 
quem non minus quam ceteros consilii 
inopem fuisse mox probavit rerum even- 
tus; nec non alius ducis verba ,je e 
renirerai que vainqueur ou mort?" — quem 
paueis horis post portae receperunt et 
victum et viventem. 

595.] omnes heliastae utuntur iure in 
ecclesiam veniendi; itaque dum concio 
habetur iudicia fieri nequeunt. Quibus 
igitur diebus conciones habebantur le- 
gitimae, ad quas cives — perinde atque 
in dieasteria — pz; £w convenire debe- 
bant (Ach. 19 Eccl. 20 etc.), iudicum ' 
nullae erant sessiones: ergo triobolum 
non accipiebant. Sed si quis concionem 
extraordinariam  (cóyxAwTov &xxAWwcíay) 
convocari iubebat, huius initium non 
primam lucem statuere solebat sed me- 
dium fere tempus inter solis ortum et 
meridiem: sic primo mane conveniebant 
iudices, aliquantisper sedebant, triobo- 
lum merebant, deinde in concionem cum 
ceteris civibus abibant; cf. Equit..50. 
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&ürüg à& KAémv Ó xexpaE duae pvo XpRG 00 TEQITQOEI, 
&AAà QuA&TTEL DIR seipg Éx,yoV? xxl Tàg pUÍae AmaupAVEL. 
cü àà Tv TOTÉD ojÀà' óTi00v ToUTGV TÜV CXUTOU T(TOT 
| pacc. 
&AAà Oémpog — xairoi écriv àvX4p EoQwuiou ob3iv éAAT- 
Tày — 
600 vv cddyyov iyauv éx Tio Aexavua TRA (ORI vuv mepHayeT., — 
— cxépai 9' àmb TOv AyaÜOv oimv w &mOkAWelg xol xmTE- 
pUXx&lc , 
jw SouAelaV. obra &Qacxes xal mwpecluy. &roeiEei. 


BAEATKAE XN. 


(secum loquens:) 


v Li , , , ^ , /, 
&umTAWcO AéyQv' mVTOG YyXp TOL TXUCEL 7r0TÉ XVaxQavyget 


596. 38 V] 38 ó R. — óvov Fl. Christianus] (4óvouc. 

599. ZAAX] sirz Blaydes. — E?$Qw«píov] EóQuu(óov Meineke. 

600. £ycev] sA&v Reiske. 

601. 3^ Z0] M^ &zü V. Hine Hirschig post o/ev addidit pronomen 4. Sed suo 
iure Hamaker molesta iudicans verba Z7 &v, coll. Plut. vs. 576 proposuit Z7ó 
Tüv) , &yaÜüv, et cum videret obstare particulas 3é 4/7 vs. 605, versus 578—582 
interposuit. Expectatur fere exédo; 9 Xpx vüv d'yaÜGv ofwv w'. Bergk proposuit exé- 


Vai 3é ^ Üewv AyyxÜ» oYev T, Blaydes exédau [4 ómwócwv GyaÜcv ofev T'. 
603 sq.] proverbii ratio me fugit. Verba xa&vaQ. — "epryvyvópsevoc in parenthesi 


Quod si quis negligeret ita consulere 
heliastarum commodo, in concione poe- 
nam ab eo sumebant, res enim ab ipso 
propositas reiciebant. Vertatur igitur: e£ 
im concione memo sententiam sua wincit, 
nisi & wWudicibus priusquam. dimitterentur 
unam, causam vudicari vussit. 

596. ó xexpz£:0£pac] i. e. ó Tfj go 
Ompát ov. Cf. vs. 36. 

— qepirpiryer] arrodere, Ach. 258 et 
infra vs. 672; cf. m«pec0íes Eq. 1026. 
H. l. zmmünwendi sensu usurpatur (ef. 
nostra JBekbnabbelen—beknibbelen). ldem 
valet &vorpérys;y Ran. 367. 

597.] eadem imagine poeta utitur Eq. 
60, ubi de Paphlagone haec leguntur: 
Buprívuy Éxmv | 9errvotvroc (sc. A5zov) 
écTüc Z&mocofsi To)c píropzc (pro pvp- 
cíywv et .uízc). Muscas a dormiente puero 


SNL 





fugat etiam mater sollicita Hom. A 130. 
Cum nostro loco praeterea cf. Eq. 905. 

590. ZAAX| quamquam; opp. e$. 1d, 
quod tu facere recusas, talis iamen vir 
qualis est. Theorus infra suam dignitatem 
esse nom putat. 

—  Géwpoc| de hoc homine cf. vs. 42. 

— EiQwuíov] vir nobis ignotus est, 
sed pessimae eum notae fuisse docet 
contextus; nam quod Theoro in laudem 
vertitur eum ,Euphemio nihilo deterio- 
rem" esse, id quomodo accipi voluerit 
comieus nemini obscurum esse potest. 

600.] adulator Theorus detergit nobis 
soleas (brawespé voor ons im het stof). Cf. 
Athen. VIII 3512. 

603. mvTwc| futuro adicitur eadem 
ratione Ach. 347 (ex Dobraei emendatione, 
vid. supra ad vs. 460) é&uéAAev! px 


/ fae (E S uuu P raa n 2 deme o La pl 
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cay^ D rur 
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! | 

Tp9XTÜG AoUuTpoU TEpiyiyvOjuevog Tc pwMc THG, mEpiTÉVoU, 
QIAOKAE ON. 

608 9 3é y' 9bioTov ToUT&v iseTiv wàvrGv, oÓ ép ÉmeASANcQAwV, 
el » |oy n We 37] » » *oc ; € D 
OrXVy oixxÓ io. Tüv pAcÜDv Éxyuv, xXeiU wxovÜ jum TAVTEG 
&ocCeVTAXI OuR TÓpyUpiov, xal mpOTX iy 9» ÜvyaTWp ue 
&movíQ4 xxi Trà TÜÓ GAsÍ(Qwu, xal mpockUdacom QUAM (56, 


/ ^s - - * 
xal TATTÍQUC AX Th yAcoTTÓE TÓ TpiO[J0A0V ÉXXXAGUA TOU, 


610 xai vb ywüvaióv m! bTobeTsÜcav QuoTuv uAQav Tpoctvéy xy, 
x&mtiT2 xaÜsCouévu map. épolmposavayxaQn* ,Qaye rov," 
»evrpaye TOUTÍ . — oUTO0ICIV Ey Q y &vUp.a , X00 [439 [46 OE V 





collocata esse, ut Nub. vs. 470 ve — £AÓ£iv, ceuset vHerwerden ; sed nisi fallor - 


cum amara ironia dictum est illud zepeeéquvov: praeclarum istud fuum munus ego 
conspurcabo. Ut tamen huiusmodi sententia hinc extundi possit, 
expectaveris *x&vadavo? au. 

605 o0 (i)y&] o? yxp V. Conieci *GA/yov. 

606. x4m-£0' HxovÜ Za Brunck] x20 sie*xovü& e V, xümcewvr. sicWxovÜ Zpm R, 
unde Fl. Christianus xZT' s/e:xov0ü Zpx, Meineke xZcT' sic4xovr& je, praeferens 


nullo negotio ... 


tamen xZT' sicépmovT& 4e, Blaydes xZT' sicsA0óv0 &pua. 


608. qduAf ps Richter] $rase y. 


609. mamTÍGous V] ma774&ovc' R. — 7| addidit Fl. Christianus. 


612. roóro:c;v Bentley] voic:v. — xo? Dobree alii] xoi codices, xs; js* [4e Oeo 


Elmsley. 


———— ——————————————————M——————————————————————————————————— 


vcávrec Av4ctuy Tc (9o4c, omnino, tan- 
dem aliquando; vid. praeterea Eq. 939, 
799 Nub. 1352 Ran. 263 Eccl. 704 
Aesch. Prom. 948. Negatio accedit Ach. 
956 závrwc [Li oícsic 07089 Uyiéc , item 
Pac. 1194 Eccl. 604. 

604.] ex Callistrati auctoritate scholion 
perhibet proverbium hoc fuisse £77 T&v 
&ci xuxü c émwrUV VixGvTUGY. Quae si 
vera esset explicatio, verborum structura 
eadem foret atque Lys. 695 etc. sed 
talis sententia huc parum quadrat, qua- 
propter Z&vadavoUp.z. legendum esse sus- 
picor: mune loquere ad libitum: mov ego 
supervenum, qui splendidum istud tuum 
regnum disperdam. lnfantuli, ut primum 
loti sunt, nova nutriel negotia facessere 
solent; facili negotio tune podex vincit 
lavacrum, irritos scilicet reddit nutricis 
labores. : 


609. ma-TÍ,;owcx] — ám-TXV Lt xa- 


AoUcx Pac. 120; cf. mxrspízsw vs. 652 
et Hom. E408. Similis est conformatio 
verborum Owuítsw Vesp. 699, xapompuí- 
&eiy Thesm. 617, (axí&eiw Pac. 1072 etc. 


— &xxaAxpRTx(| dum me exosculatur, 


triobolon, quod ore teneo, lingua sua 


expiscari conatur. Cf. e;exaA«uaoÓmi vs. 
381. De more coU TE xépuoTX &yx&m- 
T£, l. e. nummos foris acceptos in ore 


aliquantisper asservandi, vid. vs. 787 sqq. 
Av. 502 Eccl. 818 Plut. 379 fr. 8, 48 


tc.; hine Graeci (ut Aegyptii) ori mor-| 


tuorum inserebant obolum Charoni des- 


tinatum. 

610. Quei pea) Wwne ommelette — 
souffle, cibum aliquanto lautiorem quam 
erat quotidiana illa polenta ex hordeo 


et aqua confecta, quae dentibus adhae- 


rere solebat. 


619. Évrpazys Trovrí)] cf. Eq. 51. " 


— ryávujsas] cf. &yavébuy Ach. T. 
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eg cà (QAéai xal rv Txulav, ÓmóÓT. GRpio Toy TxpaÜscel 


xaTxpaca[uevog xol TovÜopUcXG* &AXA *4v [M4 (400 TA U [LE , 
610 . c4Be xéxTWuo)1 T pO Aja xaxGv, cxcuuv (QeAémv 


&AEtGDUV. 


X——* N , | LT " x Z ! » , ! 
«24V 0lVOV (4001 (44 tX, 346 CU TiI6IV, TOV QVOV TOV €IO XEX0- 


TT 


» ! "" .9 , 1 Jig. 7 - v Bé l M 
01VoU pgeTOV, XoT ey 2,604001 xAlvac* 0UTOG E XE ,24Vo6 


(BpempeuoapuevocroU coU Bivou ép xci epdriov xa mémanpiev]- 


690— —Ap' oÜ peyaAwv &pn;uv Gps xal ToU ANiüg oD0By &EAdTTO, 


0cTic &xoUw TaUÜ ctp Ó ZeUc; 
^ d e ^ Li 

yv yoUv weis Üopu(Qo opuev, 
Tác Ti; (Quelv rÀV TaXplÜvTOV* 


618. ómór' dp Tov] Ür& vápio rov Richter. 


614. ZAA' 5» Elmsley] ZAAwv. 


615—618] aliunde irrepsisse opinantur Hamaker et Meineke, verba enim Tóv2* 
a de / Lo e c ' 
slexexópic|.z: nonnisi de lagena'quam senex manu teneat dici posse.  /4 route 


616. éyx5c| Hirschig mavult 9c. 


620. xai VR] xa Tíí; deteriores, duos dimetros ex hoc tetrametro facientes. 
623 sq.] mzpióvrew | v0 3ixae piov: oiov fjpovrZc | & Z. f. coniecit Porson. 


6129 saq. xov (44 etc. — ZAA' Xv eto.] 
neque verendum mhe est ne te truculen- 
iumve istum düspensatorem suspicere de- 
bemm, mam si tardius mihi prandwwm af- 
J'ert, hocce teneo malorum perfugwum , 
pistorem nimirum adeo, ut meo mihi 
triobolo prandium emam (ef. vs. 306). 

614. xorepxep.evoc] cf. Lys. 815 Ran. 
146. 

— rov6opóc uc |mussitandi verbum etiam 
Ach. 683 Ran. 747 legitur, vzorov0opó- 
&eiy fr. 965 com. adesp. Kock. 

615.] versus hie epicus non legitur in 
Homeri mseriptis hodiernis; subsimiles 


sunt tantum M 57 et O 533, quos claudit 


accusativus ZAswp5v praecedente genitivo 
(8wímv ZvOp&v). Sed in scholiis ad II 184 
affertur l.a. xaxàv eAéwv ZAsepWv, co- 
mieum autem in suo Homero id ha- 
buisse noster locus testari videtur. 

616. óvov] senex voce ambigua consulto 
utitur, significare autem videtur cornu 
unde bibebatur (xépec sive fuTóv), asini 


capite ornatum; in varia enim quadru- 
pedum capita huiusmodi cornua excurrere 
solebant. Alia poculorum nomina, ab 
animalibus desumta, complura affert Athe- 
naeus XI 465 sqq.: (opjgó2uoc , x&vÜupoc, 
Tpa'yÉAuQogc, &AÉQuc. — Ceterum recte 
observatum est, pronomen  7óvós non 
nisi de iis quae adsint usurpari, parum 
autem apparere unde senex poculum nunc 
habere possit quod digito designet; vid. 
annot. crit. 

617. xAÍvmc] enclnans, obliquum  te- 
nens. 

— Xx£xX1vàc| multi seilicet vini capax. 
Quae vero 
pevoc et xarémcmpósv (— xaTtQpóvucsv, 


adduntur verba fpepuzcá- 
xaT£yÉAmcEty) ad quadrupedem tantum 
Óvov pertinent. 

619. à/vov] vasis rotundi nomen, vid. 
Athen. XI p. 4674. — Totus hic locus 
ad imitationem Euripidis Cyel. 328 sqq. 
scriptus est; vid. prolegomena. 


621. Zxoów] de me dicitur. 


74 YVEBPAE. 


»0lov (üpovrà TÀ DixacTMpiov, 
625 & ZsU (QaciA&U." 
x4v &oTpao, voTTUGOUCIV. 
xàyxexüdaciv ob TAOUTOUVTEG 
xai TAVU CE[AVOL. 
xa) cU Boixdc u& [dM müTde,| 


on furi 
tut wer ( 970 8 e D 


yh TÀv A€upwuTpa , OéDoixac. Ey o. 2 
630 &ToAo0l[MV, &l c& O&00IXA. 
Antistropha (vs. 631—648 — 

XOPOX. 


odoémoÜ. oUT xaÜmpüs 


526—545). 


REM - O——d—  À— —— —— 


oUàsvóc vxoUcm[4EV 0U- 
0à EuverOG AéyovTOs. 
QIAOKAE QN. 
cók, àAX' Bpipuus/oeü" obra Dgoloc TRUyMcElv. 
690  xaAGc yàp füew de &yà TroUTQ xpiTicTOS Eljui. 
XOPOZ. /^* re E fos 


p Fete Pes foe 
Qe à émi) màwr! éAM4AUÜev! 





Aa mL 

E 131 * an fL y^ fÓótnten M1 

xoUàiy XpWAÜsy, GoT  Eyuy 
40Eavdpuuv? &xovav, dua effi gan fes 


, , LU 
xàv paxApuy Dixaeery 


627. L^] om. V, y Hermann Fritzsche; vix opus, est enim constructio ad sensum 
quae dicitur. 

634. olx, ZAX'] Bergk ZAA' oüx, Meineke o)xotv. — oUrw| ojroc Dawes. 

636.] 3" £mi m&vr! &A4AvÜsv Porson] 3B vmvr' £7£A(AvÜcrv codices, 09e mvT 
&mAÓe xoi- | 2év v. Hermann Meineke, posita virgula in fine versus 633. 





626. momzótovciv] labrorum sonus, 
quo allici vel sedari solent animalia do- 
mestica, hoc verbo LE vid. Plut. 
732. Ap Te 

627. &yxexóOxciv] etiam Ran. 479; 
hie idem valet quod 2s0ízc;v, quapropter 
additur accusativus. 

631.] simillimus loeus est Thesm. 434 
sqq. oUzw TaxÜTMC 4xovucz | voAvzAoxo- 
TÉpuzG "yuVaixüc | o938 Oeivórepu Aeyoóewc 
etc. 

684. àpáumG ... Tpwy*sctiv] sc. &pumé- 
Aouc , alienam vineam. (a nullo custoditam) 


«vis spoliare. Redit hoc proverbium Eccl. 
885, idem autem valet locutio TZAAÓTp:ov 
&p.Ev Üépog Eq. 9392; nec non cognata 
est loquendi formula w vieta egomet 
caedam mea Horat. Epist. II 1,920, — 
nostrum z72 eogem glazen ingooien, cf. fr. 
com. adesp. 564 Kock T4v xÜTüc xÜToU 


ykp Üópxv xpojós. Aíówm. Senex dicit: m- 


mirum iste putabat se sic quaelibet effun- 
dere posse maledicta , mihi autem loquendi 
non fore copiam; nam hac im re (rmóTw, 
i.e.ày cQ Aéysiw) me excellere probe norat. 

638. 4o£avópuv ] item nos zi groeide er in. 
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640 a)üTüg EQobm v54ooic, 
X30 sevoc Adyovri. 
QIAOKAE QN. 
QcÜ' oóTog X404 cxopüivàTXi| X&GTIV OUX EV GÜTOU. 
BAEATKAECQON. 


(secum ib) i) 


c6 TW[AEDOV OXUTM ^ QAémEIV. T0400. 
XOPOXZ. [4o] mor Pn fh npn, s In 


: y (C Aomfpnte m ef 4 frere 
üsi 0É c& TAVTOÍAG TAÀÉXEIV foe AT ini) 


5 uiv iy 


645 eg &m0QevEw maARuuc. 
Tiv yàp (gv Ópy3w meTÀ- 
*ntneve] — wai wuAemby venvig 
An Tpe ÉuoU Aéyovri. 
KOPTOAIOZ. 
Tp06 E aur dy 03v dpa CqTsly co)! XX VEOKOTTOV, 
yv [4 TI! AÉyu6, fnis juvaTà4 Tbv ipv lup» xavepeibui 
BAEATKAEQN. "xem m Tu 
xaAemiw piv|wal 3ewio yvópowe xod peeltovoc 3 ii rguy gov, 


650 


640. xoTóc] e909c Blaydes probabiliter. 

642. &e0' doc 39 Hirschig, $c Dindorf. — «vovob] aor R, oUxéÜü  xvroU Fl. 
Christianus Bentley. 

647. vezvíz] supplevit Porson, vHerwerden coniecit (L4A* £eTi Tü. 

649. 44] io: Bergk. 


642. exopdwETa«] pandiculatur, item — vt&óxozToOV] quam nuper lapidarius 





Ach. 30 Ran. 992. — aed? signa, quae 
filius edit, perturbatum eius animum testari 
putat pater. 

— ox &y xOTOU] non apud se est, il 
n'es pas dams son assiette ordinaire, hd 
is bw)iem zichzelf, er isi ausser sich. 

643. exór4 (Aéms:wv] item Eupol. fr. 
282 &r&xvéc «Liv» ov, TÜ AeyÓjievOY, 
cxóTr4 QAémt;.. Plura supra ad vs. 455 
contuli. 

647. vpóc &p.oU| « mem parte, hine ex 
mente mea, opinionem meam referens. 

648. mpóc TraUTx| proinde (— cc obrac 
&xóvrwv, quae cum ita sint). Vid. infra 
ad vs. 1386. 

— px) vid. ad vs. 949. 





acuerit (pas opgehakt). Vid. Herod. Mi- 
miamb. VI 82 sqq. aU74 yxp "Méwv 
"uépuy vr& xui vóxra | vpíBovem Tv Üvov 
cxepí«y emOÍ4xs | Üxec Tv wUvTÁc 49 
r&Tpt(JóAoU xówmy. 

649. v. Aéyyc] aliquid dicere habeas, 
eis ie zeggen hebt. Constr.: lapidem 
molarem, quo — si quod dicas desit — 
eius iram confringas. 

650. Tpuymóoic] —  xwpeóoic, item 
1537 Ach. 886 fr. 1495, TpU- 
yedían — xwe.u0íz Ach. 499, qui locus 
cum nostro omnino est 


infra vs. 


conferendus, 
Tpuyixóc — xcwe[.qUixÓóc Ach. 628; vid. 
etiam fr. 333. Ducta sunt a verbo Tpv- 


y&v, quod de veedem?zas est sollemne; ab 


^ 0» 
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- I E , , / , m- Li , M 
l&cacÜai vdcov Zpmaiav év Tfj TÓAE| dvreTkUIAV " 


&r&p, à maTep Wérepe Kpovíow .... 
QIAOKAE QN. 


-TxUcci! X&l M» TuTÉQICE. 


, S * e € , N ! 
& uM yàp Om OouAEUw EyQ, TOUT] T&wéUwG (ue Di0ZEsIG, 


oUx £feTiv ümwS 0Ux| TéÜvyisc, x$v mwpü omTA&yxvav 


, , 
&miyeoai. 


BAEATKAEJQON. 


655 


dxpimcai vuv, Q mammTÍDIw, x&Adcac ÜMyoy Tb uTOYTOV. 


xxl mpürov pui» Aóyiczi QaUAaé,( uà VuQos, dA db 


fee: mp 


3c61pÓ6 , 


|^ 979 AUC C [ 

651. &vrerzxvizy Reiske] &vreroxvizv codices, quod non videtur posse defendi 
Homerico perfectorum O;é$óopz et TéTpojx usu O 128 (237, licet epico dicendi 
genere hoc loco utatur filius, teste syllaba ultima vocis v4érseps producta. Coniecerit 
quispiam £yysyovvizv (ENTELTONTIAN), sed elegantior videtur Reiskii lectio. 


652. &r&p| &AX' R. 


654. rs0v4£e;g Elmsley] vs0vscs; VR, cs0v4£e: alii. 


Aristophane autem ibi potissimum usur- 
pantur, ubi comoedia et TpayeOíx sibi 
opponuntur. 

651. &vreraxvizv] participil &vreTwx&c 
femininum secundum leges epicae dictio- 
nis conformatum, ut T&ÜXAvVix, AEARXVIG, 
pspExviz, &pkpuizm a perfectis TéÉÜ4Ax 
AéAwxu qépwxa p4px. Significatur id 
quod non cuti illitum est sed intus pe- 
netravit et in succum sanguinemque re- 
ceptum est. Contrarium est £&xraxvai, 
quod sua vi utitur Nub. 772, translatum 
autem est Aesch. Prom. 535. — Epica dic- 
tione (&vrerZxvixv, *wjLérsps) filius nunc 
utitur, partim iocans, partim ut specta- 
toribus indicet aliquanto graviora iam 
prolatum iri. 

652. Q5 mvarépGe] patris momine ne 
utere. Vid. ad vs. 609. 

655. yaA&cxc) frontem. (id est frontis 
rugas) relavzare comitatis est indicium ; 
Eq. 646 id vocatur cà 7pócw7x Oixym- 
A4vícai:, idem autem valet xaT 42A- 
Ativ TEkG OpUc (Eur. Cycl. 167) sive 
vToxxÜsivai rXc OdQpUc (fr. com. adesp. 
916). Severitatis vero atque tristitiae 


signum est supercilia tollere (Catull. 67, 
46), quod Graece dicitur £vze c £c: 
T0 7pócw70y (Xenoph. Conviv. III $ 10) 
vel 7ü uérw7ov (Eq. 631) vel 7Xc ódpUc 
(Ach. 1069 Alexid. fr. 16 Menandr. fr. 
556 Philem. fr. 174, ZvéAxs:v cTEG 
Oóppüc Cratin. fr. 355, cvv&rysiv àc 
ójpüc (Nub. 582 Plut. 756 Antiphan. fr. 
218), £m zípsiv TrXc 0jpUc Amphid. fr. 
13 e IlAérev, | éc ov9»» olecüm mA?» 
exuÜpemáttiv uóvovy, | Gevep X0 Ma 
csv &TWpxQc TXG OjpUc, cf. Baton. 
fr. 5!?; simplex càc ójpüc xYpseiv ad- 
hibuerunt Diphilus fr. 86 et Menander 
fr. 39 et 460, cui o ràc ójpUc aípovrsc 
sunt oí dQiAócoQo:, qui fr. com. adesp. 
1008 dicuntur &£ed$puepuévor, apud Athe- 
naeum autem 1624 appellantur ópua- 
PveyxaramwuEvyévei:. — Ele- 
ganter denique  Lysistr. 7 dicitur 
cxvÜpomAXC & TÉxVoV, | ov 'y&p mrpézei co: 
rTo£omoitiy TEC ÓQpUc. — Non huc 
pertinet Soph. Ai. 302, licet id contendat 
Eustathius p. 679,61, quem secutus est 
Lobeckius. 

656. QaóAwc) sic temere, cf. Ach. 91 


yxoAcÍOuL, 
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660 


ToUTGV TAÀW4pU[ux TXARVT. ÉyyUg OlcXiAIR yiyverai viv. 


&mà vroUT&V VUV k&TÀÜEeG QacÜOv Toici Dixmo TAG ÉvixUTOD, 
^ m D 
xen, — xoücG9 TAÀtloUc Év TÉ WOpa xaTÉ- 


vacüsy —-: 





657. TOv 7pocióvrx|] vUv 7pocióvrz Hamaker. 


659. 
661. 


yvuxuTOU vel roU &vuxzvTOÜU codices. 


pac0dcsic Bergk] p400090c VR, j0000c xai alii. 
ToÓTwy|] Troórou R. — xaráüsc| 0àc vüv Blaydes. — évixvroU Bentley] ro?- 


662. xarévacÓsv|] xorévac0s(?) Kuster Hirschig. 


Eq. 404, 509, 1293 Vesp. 1012 Pac. 25 
Av. 961 Lys. 566 Thesm. 710 Eccl. 666. 
Accurate haec reputari non opus est, vel 
sic enim luculenter satis apparebit. 

— mà xtipóc| digitis, quod Hom. à 
419 mejmá&ecÓx: dicitur. Nos: Da£ kunt 
ge wel op ww vingers narekenen. 

657.] sociorum tributa annua (ó £7' 
"Ape &ídou Qópoc Thuc. I 96) anno 478, 
cum primum sunt instituta (£77 T:j4000£- 
vouc pxovroc, vid. [Aristot.] de Rep. 
Athen. 23) efficlebant talenta 460. Anno 
454 commune aerarium ex insula Delo 
Athenas est translatum (Ol. LXXXI 3, 
vid. Dittenberger. Syllog. 15 et 19), ubi 
in Minervae templo asservabatur; prae- 
erant hellenotamiae, templo autem quot- 
annis yZ &zà cXA&vrov (1*/, ?/,) pen- 
debatur. Anno 439 aucta est tributorum 
summa ad 600 talenta (Thuc. II 13, 
Plut. Aristid. 24), anno 428 vero ad 
1900 talenta, vid. Andocid. de pace $9 
et [Andoc.] contr. Aleibiad. $ 11. Quinto 
quoque anno tributorum, quae singulis 
civitatibus imperata erant, fiebat census, 
et si opus videretur, nonnulla addeban- 
tur vel detrahebantur; vid. [Xenoph.] de 
Rep. Athen. III $5. 

658. -T£A4] inquilinorum praesertim 
servorumque tributa cogitanda sunt. 

— éxaroeTác| portoria? 

659. mpuTZxvEim] sacramenta, pecuniae 
quae in privatis causis (excepta «/xízc 
actione) ab utroque litigante ante iudi- 


cium deponendae erant, in publicis autem 
ab accusatore, si rel damnatio ei profu- 
tura esset; vid. Nub. 1180. In causis, 
quae intra mille drachmarum summam 
consisterent, ternae ab utroque drachmae 
erant dependendae, in maioribus causis 
tricenae (Polluc. VIII 38). Is qui vicerat 
suum sacramentum ab adversario recu- 
perabat. 

— qucÜócsic| reditus ex agris cete- 
risque fundis publicis, qui redemtoribus 
elocabantur. 

660. o: xíA:x] ineunte bello Pelopon- 
nesiaco civitatis reditus mille talenta ad 
minimum effecisse dicit Xenophon Anab. 
VII 1 $27; post illud tempus sociorum 
tributa, quae longe maxima eorum pars 
erant, sexcentis talentis sunt aucta (vid. 
supra ad vs. 657), ceteros vero reditus 
ordinarios belli tempore imminutos esse 
potius quam auctos satis certum videtur; 
itaque redituum summam tempore, quo 
Vespae scenae sunt commissae, MD fere 
talentorum fuisse si statuimus , non mul- 
tum opinor a vero aberrabimus , comicum 
autem eam summam consulto in maius 
exaggerasse patet. ! ! 

662. xarévacÜsv] epica terminatio -sv 
pro -0ycav, qua Euripides usus est Hip- 
pol. 1247 (in f4es. ZAyysAuxg) f--T0 9 
ÉxpuQÜüsv xai v0 OÓcTWvov TéÉpzc | Txipov, 
a comica dictione quam maxime est 
aliena, ipsum autem verbum xaravazíec0a: 
poetarum tantum linguae est proprium; 
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VESPAE. 


ylyvsrai Xuiv ixarüv OwmtoU xxl msVTWKOVTE TÜAXGVTA. 
$IAOKAE ON. 
(admiratione perculsus :) 
ojÀ' 5 OexaT4 TÜv TpocióvTV YW5jiv Gp &yiyveÜü Ó piooc. 
BAEATKAEQON. 


660 à Al' o) gévroi. 


$IAOKAEQN. | 
x«l m0i TpéTtTOi! DAT, eiTÉ, TÀ WpuuaTX TÉAAA; 


(Sequentia dum proferuntur, Philocleo magis magisque admirationem indignatio- 


nemque gestu indicat.) 


BAEATKAECN. 


elc roUTOUG TOUG ,00x] mpoàccc TÜy "AÓwvaiey xoAocupTOv, 


663. 4u:v R] viv V contra loci sensum. 


664. &yíyveü^ 6] &yfyvero Bergk. 


665. 957, sizé, rx Blaydes] 9Wmevrz V, OWmewro Tk R. 





notum igitur locum ex carmine aliquo 
citari apparet. 

663 sq. yéyverou viv — "iv &yfeyveco) 
verborum hie est lusus. Filius enim dicit 
Jit nobis (summa), pater vero ergo fif 
nobis (mercedis loco). Nos item am- 
bigue da» krüggen wij. — De imperfecto 
&yíyvero vid. ad vs. 451. 

665.] Bdelycleo sumit, quotannis tre- 
centis diebus ius dici (tricenis in singulis 
prytaniis), quovis autem die fasto omnes 
iudices suo munere fungi, denique sex 
esse iudicum milia. Rotundum hune nu- 
merum unde duxerit incertum est; for- 
tasse causa inde est repetenda quod ta- 
lento sunt sex milia drachmarum, ita ut 
facillime sic pecuniae summa computari 
possit: 800 X zdr. x 6000 — 150 talenta; 
sic singulis triremibus pro mense talentum 
integrum insumitur Thuc. VI 8 (200 enim 
viri per 30 dies singulas drachmas mere- 
bant). Sed veri est similius comicum hunc 
numerum habere ex lege, qua cautum 
erat ne vójgoc £T A&vOpí, e.g. ostracis- 








mus, ratus esset nisi sex milia civium 
ad minimum pro lege proposita suffra- 
gium tulissent, vid. Andocid. de Myster. 
$87. — Id certum est, ex comici verbis 
.non effici heliastarum unum eundemque 
semper fuisse numerum !); imo verba 
oUzw — xaréívmcÓry luculenter docent 
Bdelycleonem tantum fingere numerum 
ut nemo cum probabilitatis specie con- 
tendere possit plures unquam iudices 
Athenis adfuisse; quemadmodum trecen- 
tis diebus ius dici finxit, licet nemo 
nesciret multo minorem dierum fastorum 
esse. numerum. Cuivis civi Atheniensi , 
qui triginta annos matus esset, ad ar- 
chontum collegium nomen suum deferre 
lieebat, ut in iudicum sortitione eius 
ratio haberetur; quo tamen iure soli fere 
uti solebant homines grandaevi et pau- 
peres, qui graviora agere nequirent et - 
triobolum minime spernerent. Cf. Richter 
prolegom. Vesp. p. 95, M. Frünkel die 
attischen Geschworenengerichte p. 9. 
666.] £ic o)c &ei OuuíGovrac, Cleony- 





!) Quamquam ita Aristophanis locum interpretatus est is qui in [Aristot.| de 
Rep. Athen. c. 24 scripsit sex milia iudicum fuisse Athenis. Cui quominus fidem 
habeamus, obstant quae in proxima vicinia leguntur egregie absurda. 





VESPARE. 


&AAA [&amoU[uRi cep) TOU T7AXÜoug Gel. 
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2) 


à / D 
— gU y&p, O 
TATEp, XÜTOUG 


» TE.) - [ - c / Á/ 

&pxjeiv, aipei qmuToOU, ToUTOIg TO; jwp.mTÍoi; Epi Eel. 
* m^ ^ , 

xàÓ' oóTo)| j4iv OtpodoxoUciv xaTà TeVT4XOVTA TAÀAXVTA 


670 


&Tà0 TUV TÜAtGV, ÉvATEIAODUVTEG TOIRUT) xàvaQo[ooUvrss * 


»0àcsre TÜVv Qdpov, 3) (üpovruo nc) TV c 0A1v Dj4Gv &yorrpévpo ;" 
cU 9i Tijc Gpyác ty eme TfiG ofc ToU Roy EXO ous mepiTpOvy cov. 
oj 9B Eja Óc doÓxvrai Tv iV, cUpQaxa Tbv  RAAOV 
x xwÜaplou Amyapitdpsvoy xal TpxyaAlQovTR TÓ [uMDbv, 


675 — 


cà pi Wvoüvrai. Kóvvou wüdQov, roUToiwc1 9à OwpoQopoUciv 


Upome, olvov, O&iÀue, TUDOV, (LEAL, Go R40, TpoOXEQAAGIG, 


668. 
6770. 
671. 
perat., 


mepimeQUeíc] vmepureu.düsíc VR. 
&-0| vxpx Hamaker. 
Oócers TUv Qópov 9$] Owpodope?T 


ME refi 


yà Hamaker. Meineke edidit ozere (im- 


cf. Ach. 1099 etc.) róv dópov 9. — &&varpéye] £vacTpée VR. 


678.] vocula év et adiectivum 7óv ZAAov quo referantur non habent, et corrupta 
sunt igitur, nisi post vs. 674 aliquid excidit. 
674. Aayapi&óp.evovy Suidas] AeyepuZópsevov codices. — Post hune versum lacunae 


signa posuit Blaydes. 
6715. QwpodopoUciv V] Owpodoxobciv R. 


616. olvov] ocfvov Bergk cum Polluce VI 14 (et X 73). 


mum nimirum eosque qui istius hominis 
sunt similes; cf. vs. 593 et 699. 

— xoAocupróv| turbam clamitantem , 
vid. Hom. N 472 Ar. Plut. 536, hine con- 
tumeliose admodum nostro loco adhibi- 
tum est vocabulum ad /aecwlam urba- 
nam (hei janhagel) designandam. Cleony- 
mum dixisse 7óv O$j4ov quivis intellegit. 

668. meprreQ0eíc] vid. Plut. 159. 

672. &pyeAóQouc] carnium partes quae 
edi nequeant (de knarretjes). 

— qmepirpryav] cf. vs. 596. 

678. eópxxx] e dictione vulgari de- 
sumta est haec vox, quae idem valet 
quod ó cupjeróc, nempe paleas, hinc 
popellum (het witvaagsel); cf. Plat. Theae- 
tet. 152 c ToUro "iv LB» TvítaTO IIpc- 
Tayópxc T "7TO0AAÓD cupQerü, Toig 9? 
pmÜwraic £v &7oppáTro TÀ)v &AWÜtimv ÉAe- 
tv, Euphron. fr. 10 (apud Athen. 3774) 
à&; 9é, Kapímv, | Ürav 4i» ÉAÓgc sic 


To(oUroy cupperóv, | .... eivai Ofxauov. 


Simili imagine usus Ach. 507 cives, 
inter quos peregrini nulli adsunt, co- 
mieus vocat c"epre7TiG[LÉévOUGC, fortasse 
etiam Plato comicus eam adhibuit in' 
fabula, cui ZópQa£ nomen fuit. — Ceterum 
textum corruptum aut lacunosum esse 
apparet, nam voces (4év et Tv XAAOY 
apte explicari nequeunt, nisi opponatur 
ToUG OB Owuayayo)bc OvoxóAovc Üvruc 
xal rpuQepoóc vel eiusmodi aliquid. 

674. xa] — pw3év] et id quod mihili 
esí avide (tanquam cibos pretiosissimos) 
devorantes. 

675. Kóvvov d54$ov] locutio, quam ex 
Amipsiae fabula Kóvve (anno 423 acta) 
desumtam esse suspicor, quid significet 
contextus docet, nempe Aominem cuius 
nulla habetur ratio, ,the man of no ac 
counj", een nul $n "tcfer (cf. nostrum 
een Joris goedbloed); sed unde originem 
habeat ignoramus. 

676. Üpxac] saisamenta, pisces in vas- 


rr VAZPEDM» Lp tt, T5 BIN DESET CN Py. hen fao nnb LN e 
Vlt n M ad rS Tt see trao a e, A A un 2H crear ane] — 
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VESPAE. 


Qui&Amc, wAavibuc, e TEQavouz, Oppsouc , éxmOJuaTX , TÀOU- 


0oy iei * 


col à Gy AXpxsi, TOAAXR iy Ev yid mToAAR D &Q 


Üypé mciTUAEUCAG, 


oUàrlg oU3& coxopóóou x&QaA*« Toig EUwroici Oiowciv. 


LET 


QIAOKAE QN. 
680 quà AI" àAAR map Eüxacpióow xxüTÜc Tpsie ^ A&yAiÜug 
perémeudu! — ^ent J 
— &AX müT4v pui TX4V DoUAElaV ox &moQalvov | &onvalei: Jt 
BAEATKAEON. 
cà yàp peydAw DowAslm idoTlv TOUTOUS DLb£ AmmyTAUG EV dip- 
xoc 
&üToUG T Elv21 xxl TOUc XÜAAXAac TOUc TOUTOV (ui0ÜoQo- 
poovTaG; 
co 3' $4» Tig OQ Tobc cpeig ó[DoAoUg, dymTc* oUg müTÜG 
&ARUVGV 
68D xal msCouammGv xal moMiopkGv | éxrXGw| TOAAÀ TOV/GAC. 


678. co? à' Fl. Christianus] c2 9' R, c) 9é y^ V; Bentley coi 2é y^ 96 dpyeic. 

680. xzbT)c] Zacher xZx62c coll. vs. 500 Lys. 100, quod placet, es enim 
indicium aliquod rogum — | om. dett., delet Blaydes. 

681. Z&moxvzmísuc] Q^ &moxvmíeic vHerwerden coll. vs. 1902 Pac. 166 Ach. 470 


Thesm. 1073. 


684. &yemZc] &ymmEv c' Blaydes sine causa. — oUc] oic R, àv mavult Hamaker . 


c 


(2 cTobTrav A, ex Ws quae), cf. vs. 467. 


culis diotis conditos (,vaatjes niewwe ha- 
ring"). e^o ae y c dun Uy 

— O&ziózc]item Eccl. 840 et Plut. 528. 

671. m AovÜvyícuzv] vox à comico ficta 
summam omnium quae praecedunt bono- 
rum continet; cf. Eq. 1091 Av. 731. 

678. mwrvAsócxc] vox círvAog indi- 
cat atque imitatur sonum remi aquam 
ferientis dum immergitur ; 
Asótiy igitur nonnisi ad id quod proxime 
praecedit £Q' vypZ pertinet, sed per at- 
tractionem etiam ad £v yf referendum 
est; recte scholiasta suis verbis reddit 
TOAAR CTtQOpxACOC XXbD VEU|LEYCUG 
(cf. vs. 684 sq. et 1119). Ex carmine aliquo 
in Athenarum honorem composito haec 
afferri patet. 


verbum -r;Tv- 


680. Zy2i0mc] allia, «xopódou xezAác, | 
cf. Ach. 763. Eucharidem olitorem fuisse 
contextus docet. 

— perémE[uu| peti iussi. Activo etiam 
Thucydides utitur, sed medium multo 
est usitatius. 

681. &Zmoxvaíeic] aedio afficis. Of. 
Menandr. fr. 341 ví o) xaÜsóósig; mí j^ 
&moxymíeig mepyrarüv. Vid. Eccl. 1087. 

682. ov yip] ab his particulis loquendi 
initium faciunt qui cum indignatione 
rogant; 576, 89' 





vid. Ach. 576, 897 Eq. 1399 . 
Vesp. 836, 1299 Ran. 28 Soph. Ai. 
1820. — Totus autem locus conferendus 
est cum Ach. 600 sqq. et 676 sqq. - 
684. To/c] notos ?/los, quos crepant 
demagogi. 





a^) aL Larva 





VESPARE. 
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xal 7065 TOUTOIG ETITXTTO([AEVOG QoiT&c, 0 pMxXA(CTX [L4 


Üray sicEAÓy puEipaxi0v co1 Xa Td TU Ov, 
($3 Quas, Bigxivuüslo TO cp[uxTI xal 
P4 e * » « N , e 13 / 0)". e 

dxei) eimy ^mpo xàv Opa QixdcovÜ * ,0s 


690 


UcTepog EAÓw ToU cwpuelou, TO Tpi(D0AOV 


&Tr Oy X8 y) 
XaipéoUu vidc, 
TpuQepavüels , 
ei ^ e m 
00TIG XV UJ4GV 
00 XOj4IEIT XI ^, 


aüróg 0À Qépei TD cuvuyopixóv, DapxuMv, xxv Ücrepoc EAÓg* 


xal xoiwavüy TOV dpxyüvrov érépg TiV] TOV [4EÜ émuTOU, 


4v Tic ri Qi0Q TGv Qevyovrov, EuvÜ£vre v0 mpiypa(DU. Ovre^ 


iemovu0axaTovw, xQÜ' (Qc wplovÜü' |ó piv fAxei, Ó D2' àvmevé- 


695 


cÜ àà waoxaCeig TV XGXXxpéTwv; 


4 ÜGXEV ' 


/ s N / [ 
TÜ Oi TpaTTÜ(LEVÜV O€ 


AéAMÓev. 


691. 8apxuv, x3»v CÜeoTspoc] codices Opax4v contra metrum; correxit Bergk. 


Cobet coniecit xZv (xXv) m&vrwv VorTwaToc. 


694. zpíoyó Reisig et Dobree] zpíov(sc) VR, vpíwv ali. — Z&vrsvédwxev Dobree] 


&yruyédmxsv. 


695. xacxá&tic] x&cxsic mpóc Blaydes. — xeAaxpér4v V] -ypér4v R non recte. 


687.] Chaereamm, oratorem (cf. v. 691) 
aliunde nobis ignotum, testibus scholiis 
derisit Eupolis in Baptis fabula ut £évov. 
Aristophani eur nostro loco eius mentio- 
nem iniceret causa aut unica aut prae- 
cipua fuit sonus nominis, quod hominem 
gaudia appetentem significare potest (een 
Jantje plezier). Cf. X&p4c  Acharn. 604 et 
vid. supra ad vs. 84. n 

688. Ouexivwüsic] fracto elumbique in- 
cessu usus. Cf. Nub. 477 Pac. 156. 

689. £v Gpa] vid. vs. 242. 

690.] exj4&ov quod dicitur est signum 
quo sessionis initium indicatur. Of. vs. 
718 et 891. 

692 sqq.] simillima leguntur in Ach. 
685. sqq. 

692. xo:w«v&v] accuratius dictum foret 
XOiVQYET ... XXV Tic eic.; non tamen credo 
corruptum esse textum. 

694.] £vdoUvas est cedere, to give in, 
$oegeven. 

695. yacxáteic] eadem ratione forma- 


Lud LÀ Ae e agent, r^ nar Dart rro P en e arc 


tum est qua Opaexáteu (-dpEvos), cup- 
xá&s (cícwpx); cf. etiam vveá&G sw vs. 
19 ete. — Ore late diducto (ut pullus 
escam a maire flagitans) gwaestorem 2?n- 
iueris. Cf. Hom. I 398 &c à' ópyic &T4$0: 
veoccoici T7poQépyc: | gQécTax etc. — 
Imago qua utitur poeta quam sit faceta 
tum demum probe intellegimus cum re- 
cordamur Athenienses nummos oblatos 
ore recipere fuisse solitos, vid. supra vs. 
609. — Praeterea os apertum stuporis 
esse signum non est cur moneam. ——— 

— TÜy Xx&Acxpér4y] hi magistratus, 
quorum munus ante Clisthenem aliquanto 
gravius fuisse videtur, hoc tempore curam 
habebant aerarii, ex quo pendebantur 
iudicum merces, sumtus cenae quae in 
prytaneo habebatur, inscriptionum publi- 
carum, alia. 

— TU TpxTTÓLLEVOV] id quod agitur, 
quod assequi cupiunt. Minime confundenda 
sunt hoe participium et và ywyvópsvov, 
id quod fit. 
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/ vj o » ! Li LI N - 
TAUTI [LE 701000 ; Ol(5400, TÍ AÉytIg; GG [u0U TÜV Üivm Ta- 


! / 
parT&lG, 


xal TÓy VoUV |&0U TpocAytiG [uÀAAOV, xoUX oiO O TI WpW[ud 


ps OEC. 


BAEATKAE QN. 


cxébzi rolv)v. Oc ,CEEdv. 80) mAcvTSv xol TolciÀ AmmcIV, 
e * - WAS ! , Tw» (CU , Li j 
ümzÜ TÀV Gel OwuuiQOvTGV OUX OlO OTW ÉQ«kEXUXAMOOM* 


700 


0cTi;  TÜAEeGV Apxuv Ae(cTGV, dz ToU llóvrou quéxpi 


Zap0Uc, 


m f: : 
oüx dAT0AXmUEI; TAXV TOUÜ 0 Qpeig, Axapéc' xoci TOUT 


9 , N s JJ € - [4 , L4 P4 
éyoraGougiv xmTÀ [wixpbv del, TOU Oxw Evey;, (Go rep ÉAa0V. ) 


&plo coi 


, , 7 3 33 M -m m er ) 5» € 
 foUAovrai yàp c& méV4T' eivai" xal TOUÓ (v oUvex épà GOl' 


e / AN D 7 4? e "y 3- 3 [ 
iy& yiyvoocxuo Ty TiÜxcsUTXV, xàÜ, 0TAV OUTÜG C émiciEn, : 
/^F*w, 


— NN 


698. xa) Toicí3, Cobet] xai Toiciv codices, xZcc0ic:w Meineke. 


699. 975 Suidas] 87o:. 


701. Zxapéc Suidas] Zxepf| (vel Zxap*/) codices, quod servans Hamaker coniecit 


TAQ4» pucÓoQopsic ZxxpA: xx) TxUT. 


1702. ÉAa:ov V] ZAevpov R absurde, farina enim lanae instillari nequit. 


703. roU0' àv Bentley] ToóTcv. 


704. c' Meineke] y". — £zcí£n V] -£y. 


696. Lov càv Üivz TXp&TTtic] locutio 
proverbialis — £x (9voU us xiv&ic (schol.), 
J'unditus commoveor. Cf. Plaut. Rudent. 
vs. 539 «a fündamento mihi &sque movistá 
mare. Pulcherrimis versibus eandem ima- 
ginem pinxit Sophocles Antig. 586 ójzozov 
dere vóvrio | old, 3uezvóoic Bra | 
Opáccaiciy Épe(uoc UaAov £miüp&puu 7vo- 
ic, | xvAfvüe:. Quamóbev "xeAauvy | 8iva, 
xai Quc&yeqzo | eTóvo Qpépzouciv &vrim AR- 
ytc &xTrXí. Praeterea vid. Verg. Aen. I 
107 furit aestus arenis. 

697. yp/jix] vid. vs. 266. 

699. Owui£óvrev]) eorum qui populum 
crepant, partibus popularibus se addictos 
esse nunquam non asseverant (vs. 666). 
Cf. maTepíG ew vs. 052, mamTÍLEW VS. 
609. 

101. qépeic] meres, accipis, nempe cà 
Qixao T1XÓV, TOV. [i0 0Óv. "Tu, qui toti Grae- 


Labs m A s ene oe fn ad fu if ge mL 


ciae imperare te putas (cf. Eq. 162 sqq.), 
paucos istos nummos, qui e tantis civi- 
tatis reditibus tibi conceduntur, non gratis 
accipis sed prius merere debes. Idem Demo- 
sthenes Olynth. III $37 his verbis dixit: 
Trüy ÜjteTÉpwy xüTÓV xpi pocoQsÍíAeTE , 
quem locum contulit Bergler. 
— &xapéc] vid. ad vs. 91 sq. 


702.] et ne istam quidem mercedem 


larga manu tibi praebent, sed guttatim 


instillant, veluti remedium aliquod a me- 
dico lanae infusum ut vulneri applicetur. 


ad dolorem ]leniendum. Cf. Deianirae 
verba mnarrantis quomodo philtro lanae 
infuso pallium illeverit Soph. Trachin. 
689 Éxypca Li» xaT! olxov &v OópwouG 


xpuQ | MuAAG, emácaca xrWcíov (QoroU : 


A&*ywv ete. 
104. &micíEg] incilare, ut canem ; idem 
valet &z«ppóg ew vs. 705. A. canibus trans- 
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705  é&m) rv éxÜpOv viv émippüEnc, Ryplec müToig f-wTXDG. 


, N 


&i yàp &o)Aovro (díov moploai TQ Owuue, jd3iov "v Xv. 


5 / 


! / a - ^ / eov , / 
&iciy y& T0AÀEIG WiAiaL, & VUV TOV Qopov 4wuiv ary 0UCIV* 


, » » / » Li c , 
roUTaV &ixociv &vüpmc (O0cxeiv &l Tig TpocéraEev éxdoTM, 


9Uo (,upiXO àv TOV OwpoTIXV EQuv Ev TÓOCI AGyGQOIG 


710 — xa) eredQvoiciw T xvroOxmOlciw xxl mUQ xml mUxpiTy, 
» I m , ! ^ - 5 - / 
(&Eim Tie vic &moAaUovrec xmi ToU év Mapalàvi Tpomaíov. 
- - ^ x 
— vüy M (Gemep éAmoMóyor) xupeil! px TQ Tüv picÜ0v Éxovri. 


705. r&v &xÜpdv Kuster] viv £xÓpóv. 
708. mpocéra£sv] mpocéreTTsv Dawes. 
709. uvp.&9" Zv Dobree] pvpi&àec. 
110. mvapírg] mvpi&ry VR. 


711. ToU (&£)y] oU Bentley, sed vid. fr. 413 ibique Kock. 


latum est etiam verbum ezp&rs:v Ach. 
688 Pac. 641 Plat. Rep. VII 5392; vid. 
etiam infra vs. 949. 

707. ye] opinor, vel wt oratores docere 
solent. Numerum rotundum eumque vero 
longe maiorem a filio proferri quivis 
videt. 

109. à» mEc: Amyéorc] iocose sic dici- 
tur pro àv mZci» ya0cic (Pherecrat. fr. 
108?, cf. mívr' ZyáÜà Éxysw Ach. 982), 
ut &» mc: (joMíro:; Ach. 1026, ad bea- 
tem vitae condicionem  significandam. 
Nempe ab Atheniensibus lepores inter 
animalia terrestria eodem fere loco habe- 
bantur quo anguillae (supra vs. 510) in- 
ter aquatilia; vid. Ach. 1006, 1110, Eq. 
1192 sqq. In ipsa tamen Attica venato- 
ribus lepusculum captare vix facilius erat 
quam leonem; Nausierat. fr. 8 &v 7f yàp 
'"ArrixX4 Tí, close Tore | Aéovrzc X 
ToioUrov Ér&pov Ówpíov; | c0 OmoómoX 
süpsiv &c'Tiy OUXl pé&2iov. Quapropter ex 
Megaride (Ach. 520) vel ex Boeotia 
(Ach. 878) afferri solebant. Meris autem 
leporinis vesci felicitatis videbatur non 
minus incredibilis quam ópv/dev yZAx 
Tív&w, vid. supra vs. 508. 

110. và] -vóc est colostrum , lac 
vaecae vel capellae recens enixae (nostr. 
best) Martial. XIII 38 surripuit pastor 
quae nondum stantibus hoedis | de primo 


maírum lacte colostra damus. Vid. Pac. 
T1850,'fr. 9185 et 569*. 

— Uzxpíry] sie, non cUpiiTa, scri- 
bendum est, ni fallor; deducta enim est 
vox & substantivo T) "xp, correpta 
prima vocali ante vocalem more epico, 
significare autem videtur cibum e lactis 
parte  pinguiore paratum  (roomhaas £). 
lunguntur zvóc et cvxpír4c etiam in 
comici alicuius, Cratini fortasse, versu 
quem afferunt scholia: zvóv Oaiuvópzevoi 
xa|uTiUT Ak [LeVOL TrURpÍTY. 

711. MapaÓGv:] cf. Ach. 181 Eq. 1834 
fr. 413. 

719. &AxoAÓyor:] olivae maturae nisi 
cito magnaque cum cura prelis mandan- 
tur, brevi corrumpuntur rancidumque 
praebent oleum; itaque locis ubi olivae 
coluntur certo anni tempore multae si- 
mul requiruntur manus ad fructus colli- 
gendos et mercenarii igitur sunt condu- 
cendi. Quapropter Atticos &AzoAóyouc 
haud inepte comparaveris cum herbae 
messoribus , qui in nostram patriam mense 
Iunio quotannis confluunt  (,A4amneke- 
maaiers") vel cum operariis qui in Anglia 
ad humuli semina decerpenda conducun- 
tur (,Aop-pickers"), quos vel e Dickensii 
fabulis romanensibus novimus omnes. — 
Cf. Eccl. 308 sqq. -pieoAov GwrobUc: 
A«(Miv —- GeEp 7wAodQopoUvrsc. 
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$IAOKAE QN. 


(animum despondens et veluti attonitus adstat, gladius autem de manu eius excidit.) 


oigo, T| mémOVÜ ; GG vapxw4 (uou xa&TÀ Tío weipóg xaTU- 


AXSITO , 


» » 


xa) T0 EÍQoc o) OUvauAa xaTÉxEIV, AAA. 404 wxAÜxxóc El. 
BAEATKAEJQON. 


715 


/ 
&AX  Pmírav phy Delono! mürol, rv Edouuv DiBdaciv 


ÜpIv xol ciTOV üpioravra! xaTÀ TEVT4XOVT& [AEDÍ[LVOUG 


- LÀ " , , , , M Li , 
Topielv* &800AV Ü oUTQTOTÉ GC0l, TÀMV cTpQxuv TÉVTE [LE- 


Oi&voug — 


- 7 
xx] TxUTX MM Lsvimg Qeuymy) EAu(üeg xarà wolvixe — 


xpiüov. 


713. mézovÓ0' Suidas] mo0. — cc Kuster] &e7rep codices; Meineke &eep v&pxs 


pov TÓC X. x., alii aliter. 


718. xpüGv] xpiÓ£c mavult Dobree, recepit Dindorf. 


718. vépx4] proprium hoc est nomen 
rade torpedinis, piscis in mari mediter- 
raneo degentis, qui ictu electrico percel- 
lit contrectantes; vox autem Zorporem si- 
gnifieat et verbum vapx&v forpere, vid. 
e.g. Hom. 6328 váépx4ecs 98 msip £7 
xxpzrà, Menandr. fr. 4908 Uz£A4Av0év Té 
iov | v&pxa (sic) Tic ÜAov TO Oépp.m. No- 
tissimam hine comparationem duxit Plato 
Menon. p. 80. 

714. xaTéxs:w] cf. Ran. 160. Scholia 
contendunt iocose hic alludi ad Mene- 
laum nudo Helenae pectore conspecto 
demittentem gladium quo uxorem adul- 
teram percussurus erat (Eur. Andromach. 
629 Ar. Lysistr. 156, quibus praeivit 
parvae lliadis auctor; cf. Helbig Hom. 
Epos p. 125). Nimis tamen obscura haec 
foret parodia, quapropter non credo co- 
micum de Menelao hoc loco cogitasse. 

715. 75» EUouxv 0i0ómoiv] promittunt 
vobis omne JEuboeae frumentum, quicquid 
in agris Euboicis frumenti crescit. Nihil 
hoc significat nisi ingentes et vere insa- 
nas largitiones; perabsurdum vero est 
quod contendunt scholia , praecedenti anno 
Athenienses expeditionem in Euboeam — 


in suam ipsorum scilicet regionem — 
fecisse, quod de nihilo fictum esse com- 
mentum optime demonstravit Mueller 
Struebing Aristophanes und seine Zeit 
p. 75 sqq. 

116. xarà m£vrÁxovrx peOí[.voUc] pro- 
missum hoc est ridicule exaggeratum; 
tantum nimirum singulis civibus largitu- 
ros se dicunt demagogi, quantum per 
leges patrias domi suae habere iis lice- 
bat; lege enim cautum erat ne quis 
plus quinquaginta medimnis frumenti 
coémeret, vid. Lys. Or. XXII 5, Boeckh 
Staatshaushaltung I p. 89. 

717. mpíwv] nuper. Qua occasione ci- 
vibus egenis datum sit frumentum quod 
spectat comicus, ignoramus; sed belli 
tempora multas huiusmodi tulerunt occa- 
siones, cara enim iam erat annona et 
urbis moeniis inclusa erant multa homi- 
num milia, quae rure vivere olim sole- 
bant. Certum est non alludi ad largitio- 
nem quae anno 444 facta est. 

718.] et si tandem aliquando eo per- 
ducta est res ut frumenti distribuatur 
aliquid inter cives esurientes, primo pro- 
bandum tibi est civem te 6886. ; quod ubi 
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Gy oUveX' éàycd o' dméxAwov dei, 
7230 Cfdexew dE xol M3 ToUToU; 
Yd dy dcxeiw coi oToaeovras.) 


" 


1 


^ m , d 5A! 

— xx) vüv d&TrtwvOc &éléAc mapéxElv 
8 Ti (QoUA&I c0, 

TAWV xoXxxpéroU yam cive. 


KOPT9OCAIOZ. 


795 — 79 vov coQÀc 9v ócric EQaexev, mc plv àv àuQotv uUbov 
&x0U056, 
oà Oeiy OixAcai. cU yàp obv vUv g4o00 viXV TOAAQ O&00- 
X40 41 * 
Gor! 420« Tüc Ópye waAdcme Toc exlTUVxc, xaTa[BAAAC. 


Cio m *lÍ]; / * * 72), 
(Choreutae scipiones proiciunt.) Ioco , Tha, Tolg 


7294. xeAxxpérov] ToU xeAxxpérou (-ypérou R?) VR. 

725. * ov cojoc v] alludi ad Aesch. Prom. 887 putat Porson, quem secu- 
tus Elmsley 7 codQóc 4 coQóc h. l. (ut legitur apud Aeschylum) scribendum pro- 
ponebat. 

126. ob 3e Oixáca. Blaydes] oUx Ev Oix&ocic. Meineke o? q454 Oix&ceiG (male); 
coniei potest etiam o)x sÜ Oux&csig vel oU x,p9 (9&7) Ovx vel, quod melius pla- 
cet, *Zxoócs | o)x Ev Oi&co. (nisi utraque parte audita se nom esse iudicaturum). 





— Simillimo vitio laborat Pac. 405. 
797. 7c ópysic Blaydes] v/v ópy5v. 


testibus adhibitis evicisti, vix decima 
pars frumenti quod promissum fuerat tibi 
persolvitur; apparet autem non triticum 
esse, quod  speraveras, sed vile illud 
hordeum; neque vero rata pars sic sta- 
tim tibi dono datur, sed quotidie recur- 
rendum est ad magistratum ut unius 
diei victum tibi petas. — Maximas igi- 
tur copias qui modo promittebant , tan- 
tum porrigunt tibi quantum satis est ad 
vitam per paucas horas sustentandam. — 
Of. quae ad vs. 440 sunt annotata. 

791. &yx&exsiw] irridendi sensu etiam 
Ach. 221 Eq. 1318 Nub. 1436 Vesp. 
1007 Lysistr. 271 adhibuit comicus. 

— croudátovrac] cf. Nub. 1367. 

722.] vid, Nub, 439, 


724.] vid. vs. $08 et de colacretis vs. 
695. 

725.] proverbium , quod h.1. et vs. 919 
spectatur, ab Hesiodo aut Phocylide his 
verbis fuerat enunciatum: (4498 Oíxwv 
Oix&owc piv Xv àpQot pübov &xobeyc. 
Vid. praeterea Eur. Androm. 957 Hera- 
clid. 179. In iureiurando, quod iudices 
praestare debebant (rà *"A:xmc Tix Üpx), 
disertis verbis dicebatur ,utrique pariter 
aurem praebebo", vid. Lys. Or. XIV $ 40, 
Demosth. XXIV $ 151. 

726.] victum se fatetur chorus; cf. 
Ach. 626 Av. 540. 

— Osüóx4ca:] — Ooxsic, cf. «ex, &puoa 
vs. 980 -— xwxaípeic. 

797.] cf, Av. 383 et supra ad' vs. 574, 
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SCENA DECIMA QUARTA. 
Eidem. 


Stropha (vs. 


728—130). 


XOPOX. Y 
AAA G& Tüc WAixlac W4lv Tüc GXÜTÉc EuwiacüTA, 
TiÓo00 , TiÓoU AOyoi0i, x29. RQpav yévg 


730 


«4X9. àTsv4e Ryay &cepk[uUv T' GvWp. 


&U dQeAév mor xwoeuüv 9» Euyysvus 


3 / ei -— , ! 
elvai Tic 0cTIG TOIXUT. Évoulérei. 

^ bI d LÀ X , * 
co) 98 vUv Tig ÜeGv (mapàv éuQavhsc 


fuAAmp(ORvei TOU "TpOy [,ATOG , 


795 


cÜ Oi mcxpv) 2Éwov. 


xal OWAÓc écTIV &Ü TOlGV* 


BAEATKAE 4QON. 
xol uv Ópépowe y' xüTóv | m xp£s, ev 
0c» pec(QUrw EUpQopm, xovàpov 


, € ! , / 
A&LIT,EIV, ,AGIVXV (LRAOXWV, CICUDXV, 


U eu A 1 
T0pV4v, 4TIG TÓ TE0G 


740 


Lor 2 
Tpisbel 


xal TWv ÓcQUv. 


Antistropha (vs. 741—749). 
, e Led , x L m , 5 
&AA' üri iy & xoD8iy ypUCer, roUT. o0 DUvuTa jue mpocécDan. 


736. vxpóv Blaydes] zpàv. 
749. o9 O)vaTz:/] nonne requiritur *o)x 


728. £uvÜianc rx] item Plut. 508. 

730.] metro dochmiaco Ar. interdum 
usus est cum tragicam dictionem imita- 
retur: Nub. 1163 sq., Vesp. 730 — 744, 
Plut. 637, 639 sq.; praeterea adhibitum 
est Ach. 358—363 — 385—390, 489— 
491, 494—496, 566—571 et Av. 497— 
480, 1188—1194, 1262—19268. 

— &rtvyc] Jentus, tenar, cf. e. g. 
Soph. Antig. 826 xiecóc Zrsv5c. 

— d&rspipev] qui flecti mescit, item 
Ach. 181 Plat. Legg. IX 880e, cf. Zré- 
pxuyoc Hom. Y, 167, Ruhnken. ad Tim. 
p. 948 (s. v. Téy'yecÓa:). 

7937. xóvàpov]| pultem, item fr. 203 y 
xévàpov iwv eirm qvixy &pgaAAv | 


&Ü£ Agi? 


&Oídov pojsiv v. Vid. praeterea Phere- 
crat. fr. 108'?, Antiphan. 34, Eubul. 
90, Ephipp. 8, Alexid. 191. 

788. eiwópav] stragulam vestem, lodi- 
cem, cf. vs. 1138 Nub. 10 Ran. 1459 etc. 

749.] mon mihi placet (dat wl mij 
niet aansiaum). Ytem. Eq. 359 $v 9" oU 
mpocíermí p.£, Herodot. I 48 T&v uà» 05 
ouàiy 7pocíero uív. Cf. mpocíeTaTXÍ [40i 





stomachum mihi movet (het staat mj 
Liegen). — locose admodum Aristophanes 
h. l. imitatur tragicorum artem; vid. 
Soph. Antig. 1951 (postquam tacita dis- 
cessit regina): &j40? à" oüv 4 c yay 
cvys (xp) | Joxe? Tpoctivs. x9» Twv 
T0AA3 (90s , item Oed. R, 1074 Trach, 813, 
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| XOPOZ. 
yevouléruxev ary sig TàÀ mpAypuaÜ oic 
vór! éméjualyer! * Éyyoxs yàp dprímg: 
74D  AoyiGerai v! ixelva miVÜ Apuapriacc z 
& (00 xeAsUovTOS) 00X EmelÜero. 
yüy à' ic«6 Tolo! cOlg A0yoig ceiÜera!, 
xal ccQpovel umévroi| pue0i- 
cTàs tig TÀ Aovmrüv TV TpÓTOV| 
miÜ0pevóg TÉ coi. 
OIAOKAE (QN. 
(desperanti atque vesanienti similis :) 
iQ (40i (401. 
| BAEATKAEON. 
obToc , TÍ (Qogs; 
QIAOKAE QN. 
(M qo) TOUTOV (LW)iV OTI XVOU. 
xelymy pm mi, xetün yevolpav, 
iv à xupu& Quei* ,Tís dxuq- 
cToc; &yoTARcÓÜS. 
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x&TicTA[WV él TOÍG XXWeOig e D dr. 
Vwudqitouévev à TsAeUTATOG. 


cTEUD Q yuxs. coU uoi qux; 


e 





74]. ewdppove? pévror] ewdpovetv uéAAs: Blaydes male. 

7148. peÜioTEG ... Tüv TpóÓTzov] usÜseTGG ... rüv Tpóz«v Hirschig coll. Vesp. 1451 
Plut. 365 (et Eq. 397, ubi s0ÉeTwxe scribit pro j4s0/cT40:); sed videtur falsam 
analogiam captasse, nam si peÜeeTGc hic legeretur, sequi deberet c&v 7piv vel àv 
mporípuy vel v&v cxAwpüv TpóTc» vel simile quid. Adde quod hoc ipso temporis 
articulo prima in sene cernuntur vacillantis mentis signa; nondum »íavif consilia 
totamque vitae suae rationem sed zat vel in eo est ut mutet, itaque perxeTc 
certe praestaret, si quid. videretur mutandum, quod nego. 

(149. mi0Ójsevoc] veibójsevoc codices. — í V] ví 4o: R. 


"149. o0roc] vid. ad vs. 1. 

151.] colorem Buripideum haec habent 
manifestum ; subsimilia autem sunt quae 
leguntur Aleest. 867 ZwA& dqOuévouc, 
xeíygy Épxz., Hippol. 2915 zéjmeré j^ 
&ic Ópoc etc., 230 zs vysvoífuav iv coic 
OaéOo:; etc. (qui locus ridetur fr. 51); 
sed alludi videtur ad loeum ex deper- 
dito aliquo tragici dramate., 





752.] insolita admodum in anapaestico 
rhythmo est caesura feminina, vid. Christ 
Metrik? p. 252. 

154. xwpoic| vid. vs. 99. 

756. vx4] hie quoque Euripidis dic- 
tionem imitatur comicus. Sic Medea dum 
frustra secum colluctatur, animum vartis 
affectibus iaetatum tanquam extra se 
collocatum sibique oppositum his verbis 


88 VESPAE. 


, T7 
-TXpEc € 


CXiE6p& — uz Try 'HgaxAÉEn , 


1 ^ N09 9 wis - d 
pA vUv Ér' éyà év Tolo, QixaoTaic? 
/ 
xAémcTOVTA KAéwvam Aa(Qoipui. 


SCENA DECIMA QUINTA. 
Eidem. 


BAEATKAE ON. 


760 


1ü c& maTsp, mpüc TOV ÜsGy, épol viboU. 


$IAOKAE QN. 


TÍ coi TÍÜouxi; Aéy Ó vi (O0UAEL , "TAMV 


&vdc. 


BAEATKAE QN. 


volo; Qép iàm. 


OIAOKAE QN. 
ToU /uà DixdCew* oU To DE 
"Aiàwe dikxpivel m püTEQov Y éyQ TEÍGCOJAAI. 


increpat (Eur. Med. vs. 1056 sqq): 5 
Ogrz Üuué, M5 có y' épy&cy Tá9s. | 
Éucoy müTOÓGC, & TÉAXY' eic au Téxvwv: | 
&x& qíe0^ "uv Cóvrec südjpavoUcí cs, 
quae pressius etiam sequitur Aristopha- 
nes Ach. 450, 480, 483, 485, 488 Eq. 
1194. Vid. etiam Hecuba in fabula cog- 
nomini vs. 735 ita se ipsam alloquens: 
Dow, uuu Tv ykp A&yal AÉyousar c£? | 
"Ex&(4, Tí Opícw; — ldem loquendi 
genus adhibitum est in motissimo dicto 
Homerico TéTAzÜ. 95 xpaoíq v 18. CK. 

praeterea Soph. Antig. 227. 
| — mob jor vv x*] perridieule copulan- 
tur verba cothurnata quaeque socco unice 
sunt apta; nam illud zo8 (o; quam sit 
alienum a tragica dignitate nemo non sentit. 

757.] scholia afferunt locum ex Euri- 
pidis Bellerophonte, quem comieus imi- 
tatur: m&pec à exi&px QvAA&c, UEp(2G | 
xp4yaim v&7w (fr. 310 Dind.; cf. Valcken. 
Diatrib. p. 166). Sed in Philocleonis ore 


quid 
capio, 


significet  imperativus peg non 

versus autem 758 sq. nullum 
sensum idoneum praebent, quantum video. 
Quapropter vix dubito quin corruptus 
sit locus. —  Cleonis furtum quid dica- 
tur nescio, sed libenter contulerim Ach. 
vs. 6; nimirum in fabula Babyloniis 
Cleonem equites cogebant reddere quin- 
que talenta, quae ab insulanis dono 
accepisse fingebatur; vid. Gregorius Co- 
rinthius in Rhetor. Graec. VII 1348 !). 

762 sq.] in Euripidis tragoedia Cres- 
sis, quae anno 488 scenae est commissa, 
Cretae rex Catreus haec verba dicebat 
ad filiam suam .Aéropen in ministri 
amplexu deprehensam; mercatori deinde 
puellam tradidit mari mergendam, sed 
hic vivam eam Argos abduxit, ubi nup- 
sit Atreo. — In scholio pro à 'Avpe?c vpóc 
T3 'Aspóm4v legendum est ó Keorpsóc, 
quod restitui in commentatione de Sopho- 
clis Aiace 1881 p. 177. 


1) Sie in Acharnensium editione mea anno 1885 locum explicavi. Ex recensione 
quadam deinde didici, eadem ratione Aristophanis verba interpretatum esse virum 
d. Lübke in observationibus criticis in historiam veteris Graecorum comoediae 1883 
p. 175q.; tertius autem philologus nuper idem contendit Merry in editione cum 


annot. Angl, 
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BAEATKAEJQON. 


M , T7 , M € ! - 
cb 9 oUv, ÉmEci0? ToUTO XEn,ZpwuXAG TTOIGV, 


765 


éxeioe (uiv jaw xéTI Gat, &AA (évÜ x31 


airoU pívev)DixnCs Toloiw cixéTaug. 
$IAOKAE.JQN. 


mepl] TOU; TÍ AMpeic; 


BAEATKAE ON. 


» A^ e 5 m L 
Ta)Ü Gmsp éxel m paTTETA. 


ór; TX4v ÜUpav dvyégEev 9» owxig AaÓpa, 


, i ARS | » ) 
TAUTMG miBoA Av! oue lav vy. P Zu 
, , —-— o4 y ! e , ) 
740  (m&vre; ye x&àxei raUT £tüpmc éxacToTE. 
xu) r&UT& hv vUV EQAÓy GG, Qv dE * ape rtl gent 


» 5 E ,u * 
&A« xaT. Üpüpov, v2idcEL Tp0c YAIOV* 
éày 08 vig, mpóc TÜ TUp xaÜW4pevos. 


g ey fa m (t) — 


X Üovroc, eioe1* "| x9v typu eon Qpivos , 


7179 


o0Àelg c" &moxA4c&i ÜecpuoÜérwo TÉ XiyxAUDI. 


O$IAOKAEQN. 


J , 3. wf 
TOUTÍ (4 Gpécxel. 


165. £v0237 Meineke] £v0z3s. 


s oc 


767. raU0' Boissonade] ra00'. Meineke zpZTÜ. An *raUUÜ &mep &xéi mpkrT ZeÍ? 


Dobree pro éxe? malebat Z xZx&. 


769. vraór4c| TxóT4 y' Blaydes. — Post hunc versum aliquid excidisse suspica- 


tur Meineke. 


710. ye] 38 VR. — ca)7'| Cobet proposuit ToU7', postea Tac. 
TIl sq. é£éx m | ew] &Eéypy | s?vsic Reiske, s£éypn | £246 (ÉAxc) Meineke. 


TI9. eYAw] EAM V. 


TTA. fovroc] Üovrazc V sine sensu, sed fortasse veri aliquod indicium servans, 
nam vulgata quoque sensu caret; expectatur fere *éàv 9" v7o7TímcC. 


716. w^] y" VR. 


168. ewxic] serva ?n heri domo mata. 

769. íxv| sc. Opzxj44v, quae vox 
omitti solet cum multa statuitur. In 
iurisconsultorum ore vox &z:;f9oAs multam 
valet, vid. Ruhnk. ad Tim. p. 116, Froh- 
berger ad Lys. XV $5; sed aliud genus 
poenae iocose nunc innui, illud nimirum 
quod Ach. 275 apertis verbis significatur, 
apparet coll. Av. 1215 et 1256. 

Til. &£éxw] cf. popularis cantilena 
Éfex' & QÍíA' Wie, prodi (e mubibus) o 


carissime sol (zonnetje-lief, kom door). — 
Totus hie locus in mentem revocat Euri- 
pidis versus Cyel. 323 sqq. 

719.] de verborum lusu cf. vs. 353. 

115. cfi xvyxAÍo:] vid. ad vs. 194. 

116. u^] quoniam locis, ubi integrum 
extat pronomen, verbum Zpécexe: placere 
apud Aristophanem, ut apud alios, dati- 
vum adsciscit (Eq. 1311 Vesp. 818 Pac. 
1143 Eccl. 710; unus versus Ran. 103 
discrepat, quem corruptum esse suspicor), 


2 fttes rm e PPIPILE 
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VEBPAR. 


BAEATKAECQON. 
vpüc OE TOUTOIG y, Jv Oixwv 
AéyW uaXxpay TIG , OUX TrEIVOV. GVALLEVETG , 


 à4 b M 1 , ' 7 
&XVQV cexUTOV XXI TÜV QG'TOAÀOyOU[LEVOV. 


OIAOKAE QN. 


—Á 7 , e 
TG O0UV Dy Vy vi kely. XXAGG OUVMCO[AO 


780. 


r———— 


GoTEp TpÓTEDOV 


M ! 9 /» / 
rà TpÀyjAT ET) AO puSVOG; 


 BAEATKAEQON. 


TO0ÀAAQ Y' &gelvov' xal Aéyerai yàp TOUTOyl, 


Qs 0| QixAcTXl«peuOojévov TOV [uA pTUDGV ^ 
/ S - x «& » t Doy 
WOÓMg TÓ TpRypu byvecav dyojuac (EVO. 


OQIAOKAE ON. 


&vd Tol ue TelÜüsig. &AA éxeivV! oUm Aéy&is, 
i NY CxcweIv 


785 


Tiv puc boy óm00sv AwWopuon. 


BAEATKAEJQON. 


9! 29 
7TXp 6gqGX0U. 


OIAOKAE CN. 


XA GS , 


óTIM xaT  dumuTüv xo) (4:0 éTépou Awwopuai. 
aioxicTX Y&p Tol [ tipyacaro AucicTQATOG 


781. y7] "« (id est Ér;) Lenting non improbante Cobeto. 


nostro loco ceterisque qui similes sunt 
(Ach. 189 Eq. 359 Vesp. 1339 Thesm. 
406 Plut. 353 Antiph. fr. 223) non ue 
sed jo; intellegendum esse puto, servatam 
autem esse loquendi hane formulam e 
prisea arte, quae diphthongum o; in pro- 
nominum  personalium dativo singulari 
summa libertate elidi sinebat (vid. En- 
chiridium dictionis epicae p. 68—71). 
Comparo igitur interiectionis ojo: elisio- 
nem in Aristophane pervulgatam (Ach. 590, 
1117 Eq. 998 ete.) et Sophocli quoque 
minime inauditam (Ai. 354, 587 Ant. 
320, 1270), alienos autem hinc duco 
vetustorum poetarum locos, ubi verbo 
&pécxsiv, placandi sensu adhibito, accu- 
sativus subicitur. 


180, ér» uacójuevoc] inter manducan-. 


dum; cf. Eq. 717 Thesm. 494 Eccl. 554 


Plut. 321 etc. 


183. &vzpuno o |uevor ] iterum manducantes 
(uí animalia rumuUnantia), id est causam 
ampliatam denuo cognoscentes. — Gno- 
mico aoristo poeta h. 1. usus est, cf. vs. 574. 

786.] cf. Eur. Cyel. 334. 

787 sqq.] scurram fuisse Lysistratum 
etiam ex Ach. 8585 Eq. 1266 Vesp. 
1302, 1308 1ír. 198? apparet. Nune. 
quendam eius iocum narrat Philocleo. 
Nempe cum iudices sedissent aliquando 
et offieio perfuncti coniunctim mercedem 
suam accepissent a magistratu, drach- 
mam nimirum integram, e tribunali recta 
in macellum tetenderunt, ibique ab in- 
stitore aliquo pro nummo suo sex sibi 
obolos petiverunt, ut pecuniam inter se 


T dur] A D 
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V Ft n) di " 
Ó eXwTTÓAMc. Opmwuuxv pueT! ÉpoU pw Aa(Qav, 
éAÓQv OrepumriCev &v Tolg inÜUciV, 
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; » 
x&T&iT é£yéÓuxs Tpelg AomiÓmg (4o) x&OTpÉGV"' 


xàyÀ évékaW/, óQoAoUe yàp Qíuwv AaQeiv* 


xàTa«B3eAuxlels (o Qpdjuevoc))&&m uc , 


xQÓ' eiAxov['abróv. 


/ 6e / J y. 
/ i 
/ 


BAEATKAE QN. 
ó 3B ví mpg TaUT &iQ ; 
QIAOKAE ON. 


e 
0 TI; 


&AexTpuovog j' ÉQmoxe xoiMmv Ewa 


795 


- dm -€- |——À , / 3? 7 5 [1] - 
»TA&XU y0UV XATOTETTEIG Gy UDIOV , M 08 9'EAQV. 


BAEATKAE4N. 


e 


4 


/ € m LE 
ópàc cov xal TOUTO DWTX xepOmvels; 


QIAOKAE ON. 


7 


! , [n / 
oà mVU Ti puxpdw/ &AA Ümep [MÉAMEIG TOLEL. 


BAEATKAEJQON. 
&vxjuevé vuv* éyà àà m&vÜ Eo Qépov. 
(domum intrat.) 
QIAOKAE QN. 


(secum loquens:) 


e/ s € N RE. II / 
0pz TO W,ipWux* TàÀ AÀOy! (GG T7EpXlveTal. 


789. diexepptriCev. R] -Cer' V, -Ce i^ ceteri, unde -£& (4o; Lenting non recte. 

790. £védwxe V (x&meiüsv íüuxs)] &méÓuxse R. 

795. *xeramérT£sc] xxÜéjeig VR, xaTéQs;; Suidas s. v. ZAexrpucw. Concoquendi 
sive dégerend? verbum requiri optime perspexit Hirschig, sed non perfecit emenda- 
tionem, scripsit enim xazraTéWe;c, futuro vero tempori nullus hie est locus. — 


y£AGy Tyrwhitt] Aéyocv. 


798. váy)" Reiske] ca00. Vid. vs. 805. 


dividere possent. Tum  Lysistratus tres 
squamas digitis tenens ad amicum acces- 
Sit, qui alia agens labra diduxit ut ore 
reciperet quos offerri sibi putaret obolos 
(vid. ad vs. 609); sed statim oboluit ei 
fraus squamasque revomuit; tum vero 
alter ridens contendit galli gallinacei ei 
esse stomachum, qui vel argentum uno 
temporis puncto concoqueret, — squamas 
scilicet, quas sodalis cum abominatione 





respuerat, modo integros obolos fuisse 
perhibens. 

789. 8iexepuáriGsv] a voce xépuaTx 
Av. 1108 Plut. 379. 

— &y TOig ixÜóciv] item Ran. 1068. 

190. xecpéwv] de hoc piscium marino- 
rum genere cf. Athenaeus VII p. 306 sq. 

791. &véxziz|] item Pac. 7, &vex&r- 
T£ Àv. D'/O etc. 

799. rà xp/x) vid, vs. 266, 


— jy 
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800  xwuxów yàp óc 'Aüwvaiol cort 
üixdcoiey éml vac cixiamimi Tàg DÍxme, 


x&v Toig "poÜUpowciv oixodopu4oo! m AG &VMD 


«TQ OixacoTXpidioV [41XpV TXVU, 


( demsp "Exdrtiv, TXwTXY0U Tp) TOV ÜUpüv. 


(Bdelycleo redit cum  Sos;z aliisque servis nonnullis. Onusti sunt omnes variis 
vasis aliaque supellectile, quae disponuntur dum habetur sequens colloquium. 
Servi lectum et mensam ante domum collocant.) 


SCENA DECIMA SEXTA. 


Chorus, Philocleo, Bdelycleo, Sosias. 


BAEATKAE ON. 


805  18o/, Tí PT! épsio; Óe GavT yi Qépo 


e L4 


OcaEp EQaoxov, x&T! TOAAQ TA&lOVX. 
&pic (uév, 4v oUpuTiROWG , XOTMI 
TAXpà col) XpE(uMOET ÉyyUG €x TOU TATTAAOU. 


(matulam'e paxillo ad parietem suspendit.) 


regles. 


QIAOKAEX€XN. 
coQóy we moUT) xal yépovri cp0cQopov 
810 .xüpec drexvGe Qupuaxov c Tpayy«oupiac. 


802. -o.c:v oixodoj|4co: Hirschig] -o:c &vorxoOopzsoe: V, -o( &vorxodopioer R. 
806. deamep V] Üexmép y^ R, Bexép v^ Cobet. 
808. éx Bergk] &zi codices, £7 Halbertsma. 


804. "ExéTeiov] vid. vs. 96. 
. 807.] à cenis, ubi genio suo indulge- 
bant convivae, matula aliena non erat; 
quin Aeschylus in dramate satyrico Toc 
'OeroAÓyo:c (fr. 179 Dind.) mentionem 
eius inicere non est dedignatus, Ulixi 
haec tribuens verba: $8 éeciv 8c vor 
&pd &.ol BéAoc | yeAwromoióv, v3» x&x- 
ocL0y OUp&ywv , | Épprbev ov9' SWpapre: 
msp O' Eu x&pz | mAwyeio^ évxvudrywotv 
ócTpaxov|iév4. Perplacuisse autem Athe- 
niensibus Aiacem matula aemuli caput 


petentem testatur Sophocles in 'Axai&v 
cvyàsízya (fr. 147 Dind.) Aeschyli locum 
imitatus. 

810. Zrexv&c) vid. vs. 722 Ach. 37 etc. 

— Qáppuxov cTpayyyovpíac] cavisti ne 
afficerer siranguria sive sírictura wretrae. 
Stirps eTpay'y subest etiam verbis s/rin- 
gere et strangulare nostrisque vocibus 
sireng et sírib, significat autem agere '), 
ut clare apparet in verbis eTpayysóo- 
(440 Ach. 196 (— Hom. ecpsóvojuos) et 
eTpayyaAt, o. 


!) Substantivum «crpéy& qguíiam valere, non recte Curtius aliique effecerunt e 
schol. Apoll. Rhod. IV 1058, quo loco poeta Homericum verbum crpsóyecóx: ad- 
hibuit, scholia autem dicunt cognatam esse vocem ceTpayyoupím — xaTXÀ GTpáyy& 
oUpeiy, quae non gufiatim mingere significant sed spasm?s cruciatum. 
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BAEATKAEJQON. 
xai vUp ye TOUTÍ, XX] mpocéoTXXEV Qux 
joQeiv, éàv OÉg mi. 
(foculum, cui superimposita est olla pulte repleta, ante patrem in mensa collo- 


eat. Interim unus e servis corbem, in qua gallus est gallinaceus, supra senis caput 
ad parietem suspendit.) 


QIAOKAEQN. 
TOUT! xU OsbiÓv. 
xijv yàp vupérro, TÓv ye pucÜiv AWWomoi 
«ÜTOU QWévov yàp TWv Qaxüv poQucopua. 
815 . àràp TÍ Tv fov Oc Ew &EwvéyxaTs ; 
BAEATKAE CON. 
iv, ijv xaÜsuOys «&voAoyoupévou TiVÓG), 
(&àuy Avus) &&eyelpy o' ooo. 
QIAOKAEJQN. 
&y Éri mo0À, rà Y AAA dpécxel Qoi. 
BAEATKAEJZQON. 
TÓ TÍ; 


ed ) 


$IAOKAEOQN. 
Ó9pQov oU (40) ÉxOp1O X6 Tà TOU AÜk0U. 
BAEATKAE CON. 


(tabulam pictam exhibens, in qua cernitur sacellum lupi simulacrum continens, 
quod Cleonis refert vultum ridicule detortum :) 





820  mdápeori TovTÍ, xa0rüc &vxE ojTocl. 





814.] addubitat Hamaker. Si quid abundat, deletum malim versum 818, quem 
post vs. 797 collocant Hermann et Meineke, alieno me iudice loco. 

815. óc Éu' é£wvéyxars] d0É povEww. Blaydes. 

816. /v/' Cobet] Y y. 

819. oUm jo: &xópio xc. (uoUxóp..cuc) Hamaker] 8f zc &xxopuícoic codices, Mei- 
neke o7 '£exóuicac, Reiske sf vwc éxxopíctiuuQ ToU Axov. 





811. daxij] Érvoc Qébuvov, pulis e len- | vel debilibus, qui solitis evr/o:c vesci ne-- NS. 
libus, simplex admodum vilisque cibus, | queunt, fodXuzrz praebentur; quorum 4/^*7f nes 
ef. Eq. 1007 Plut. 192, 1004; hine | vero stomachus ne haec quidem admit- isis 
proverbium fuit £c; Qwex5 pópov ad re- | tit, v 4zc: horum vita est sustentanda; 
rum exquisitarum viliumque iuncturam | vid. Hippocrat. I p. 29 Kühn. 
denotandam  (eex v/ag op een modder- 
Schuit) — Vid. praeterea infra vs. 814, 
918, 984. 


812 sqq. $ojséiv] hominibus edentulis 


815. cov Ópwv] gelum gallinaceum , 
cuius mentio facta est vs. 100. Integrum 
nomen fuit ó IIepc:xóc üpyzc , Av. 485, 107. 

819. Aóxov] vid. ad vs. 389. 
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890 


t aa 


821. 
8398. 
826. 
8271. 
833. 


patris enim haec sunt verba: zpse igitur mihi petam. Blaydes zb r0c xopioUpz" avrov 7. 





821. 
892. 
828.] 


est olla (i.e. puls quae in olla coqueba- 831.] cf. Thesm. 629. 


VESPAE. 
QIAOKAEJQON. 
à OécmoÜ' jpac, óc xaAeTbe dp jd ibdy. 7*2 
DZOSTIAX. 


oldoEp viv Quaiverzi KAedv ... . U|40c. 
cüxouv Éxei y (o0)  müTbc pec Qv)UmAG. 


(Sosias ceterique servi abeunt.) 


BAEATKAEQON. | 
ei ÜRrroy éxaÜlCou cd, ÜXrTOV àv Dixww ^ «ie Poft for 
éX&LAOUV. 

QIAOKAE QN. 


(considit:) 
X&AE&| VUV, OG X&àÜwuai 6yl TAA. 
BAEATKAEZQON. 
(secum loquens :) 
Qéps vuv, cy ajTQ TpGTow sicmydyc Bixwv; 
T| Tí; xaxüy O&0paxe Tüv £v Tf cixiq; 
J | (alta voce:) 
$j OpüTTm TpocxaUcaca TpdWw TiV wWÜTpAW.... 
QIAOKAE ON. 
émÍe ss obTOs* Qc ÜAlyovu qu &mOAscUc. 
&vyeu OpuQxrou TÜv OÍxxv QWÉéAAEIG XUXA&V, 
P TpÀTOV juiv TV icpQv éQalvero; 
BAEATKAE QN. 
[uà TüV AL! oU TpeOTIV. 
OIAOKAE ON. 
AAA éyà OpmuOvs 
xiTbc XOJ4I0U[401 TO y& TXpAUTIX EvOoÓkV. 
(rapido pede domum intrat.) 


xxAeTOUCc| xxAETOy VR. 

auc) oüTroc Blaydes fortasse recte. 

eicayáywu] eicáye R. 

&v Tf] £v Hirschig Dindorf, ut Ach. 975. 

&üTüc] «oTov Hirschig, praeterea xojL49 co: commendans; cui non assentior, 





&p' 500x] vid. ad vs. 451. tur (ej Aeefi de pot latem aanbranden). 
KAsóvupzoc] vid. ad vs. 19. 829. o)roc] vid. ad. vs. 1. 
nudiustertius eius. culp&à adusta 830. JpuiáxTov] vid. ad vs. 886. 


| 
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BAEATKAE ON. 


(solus :) 


Tl T0TE TÜ Xpüm ; Qe Oeiwàv » QuAoxapia. 


(Sosias iratus foras procurrit.) 


SGENA DECIMA SEPTIMA. 


Bdelycleo, Chorus, Sosias. 


ZUILIAX. 
896  QA4AX eie xdpaxmc. rowvwTOV) TpÉQew. xdva] "t 
BAEATKAEQN. 
ví à ÉoTiy éT&OV ; 
XOTIAX. 


cà yàp à Ad()we dpriue *; 
Ó xücwiTAXpdiac eig Tüv imvüv»oQapmrAc xs 
TpoQaAlóm TUpoU Gix&AlXXV XA TEÓXOOXEV ; 
BAEATKAEJQN. 
TOUT px pürov TÀDÍxWULA TQ TUXTpl 
840 ^ eicaxréov poi c BB xaTwyÓpei (xpo) 


834. Trí vore T0| Ü T: zov? Hermann et Meineke, patri haec verba continuantes. 
837. (japrácac Elmsley] &pmácac codices, £&xprá&c ac Brunck , zvepzác c Dobree. 


840. zapóv]| Axxv coniecit Hamaker. 


884. rí more TÜ xpWuau;| quod tandem 
hoc significat ? Vid. ad vs. 266. 

835. GGAA' eic xópzxac|] ?n malam rem 
&bi, item Nub. 133 Thesm. 1079 Plut. 
(829 fr. 462, et omisso verbo infra vs. 
852 alibi. 

836. éreóv] vid. vs. 8. 

— oU "yàp| vid. vs. 689. 

— Aá4c| nomen Lachetis (de quo 
ef. vs. 240) ita refinxit comicus, ut ap- 
tissimum sit factum ad canem furacem 
designandum (vid. ad vs. 84 et 401). 

837. izvàv] cf. vs. 139. 

888. rpoQaAi0u ] caseum recentem, vec Tl 
T£Üpxp.puévov TUpóv, cf. Eupol. fr. 2777 5$ 
TpojaAic &xeww) | Q^ V3wp QaoíG se: mxi- 
pov *j4Qiecuév4. Verbum mpé$s:v de Jacte 
cogendo adhibuerunt e.g. Hom. E 902 
Theocrit. XXV 106. 

— Gix£AxAv] facete admodum his ver- 


bis Lachetis expeditio siciliensis indicatur. 
Nam Siciliae prata inde ab aetate Po- 
lyphemi — quem ibi vixisse fama fere- 
bat — gregibus abundabant, et ingens 
casei praestantissimi copia inde exportari 
solebat; vid. Hermipp. fr. 63? z/ 38 xv- 
páxoucei. cÜc xxi TUpüy 7Xpéxouciy, Phi- 
lemon. fr. 76 é&y& pórspov 3» Góp 
TÀü XueAím | 8v ToUT! GmÓTawTOV mUTÓ, 
To)G 'TUpo)Uc "0:6 | xxAoíc ete., Anti- 
phan. fr. 286 s&£ "Hau9o6 páyeipoc, 8E 
"Apyouc A&(Qwc, | dAs&cioG oivoc, &x 
Kopívdou eTpópaTX, | ixÓU0c Zixv&voc, 
Aliyíos 9" müAwTpíosc, | Tupüg XiuxeAe 
xóG ...., | mMópov &&£ 'Alwvüv, &yxéAseIG 
BoioTi:4;. — Hinc Pac. 250, cum singu. 
lae civitates in Martis mortarium coni- 
ciuntur ut moretum'ex iis fiat, Siciliae 
signum est caseus, ut allium Megaridis. 


840. sicaxréov]| thesmothetarum est 


Jj 2v. j^ vy 


- 7*44) 


96 VESPAE. 


ZOZIAZ. 
Bà A ox FPygy' * &AX &T poc Qucly xmv 
Xa&TWyopicév, 4v Tic cicdyy ypaQwu. — 
BAEATKAEJXQN. 
1üi vuv ày' móTO OcUpo. 
ZOPZXIAX, 
TXÜTX Wp*» coieiv. 4 


(domum intrat. PA/ocleo redit, dorso ferens chortem' vimineam, quam deinde 
magna cum gravitate iuxta mensam collocat.) 22 lima (l cofuo A) 


SCENA DECIMA OCTAVA. 


Bdelycleo, Chorus, Philocleo. 





BAEATKAE QN. 
TovT| TÍ ÉOTI; — 
QIAOKAE ON. 
xoipoko[ueioy "EcoTíaxe. 
BAEATKAE QN. 
845 i0 iepocuAWcae (épais; | 1 jl 
$IAOKAEQN. ; 
ox, &AM iux 1 
(aq 'Eccíac? ápydpevos émephpe vivà. | 
- &AM slomy' üvócne, Gc éyà Tiv (AémR. — (1 mm e NE EF 
M a e 





842. eic&yun] sicay&yy Bergk; versum delet Hamaker. 


843. aoTG] xir V et l. a. in schol. 
847. rip Ev] 74v (?) mavult Dobree. 


eic&yeiy typzQrv (cf. vs. 842), actionem. 


dare; thesmothetae autem munere iam 
fungitur Bdelycleo, vid. e.g. vs. 935. 

844. xorpoxojseíoy "EeTíxc] háram. do- 
mesticam, suile in quo porcellos saginare 
soleo. Redit vocabulum Lysistr. 1073, 
ubi Spartiatarum legati xopoxop4eío in- 
guina protexisse perridicule dicuntur. Idem 
vocatur A4o:porpojsioy Eupol. fr. 453 et 
Phrynich. fr. 43. 

846. 4Q' 'EeTízc] vox proverbialis, qua 


indicatur initium fieri ab eo quod sum- 
mum est, vid Plat. Euthyphr. 3a. In 
libationibus Vesta prima invocari solebat, 
vid. Sophocl. fr. 6502 Dind. à püpa 
Acc 'EcTíz, xAótig TáOs; et Eurip. 
fr. 781?* Dind. *Eeríze €9ec, | &q' $6 
&y dpy;es0au ÜéAo: | e xcxG 





TÜ cóQpoy Ey 
vroigio Do. 
847. &vócuc] vid. vs. 30. 
— Tip4Ey] pro infinitivo expectatur no- 
men, vid. ad vs. 455. 


MÁS A dou iint 





- 


rtt inc! Uy 


c 
ex 
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| BAEATKAEON. NOMOED 
Qéps vuv évéyxe Tàc cavídm; xxi ràg ypaQas. Lb. b D 


(domum intrat.) 
QIAOKAE.QON. 
oiu0i , TÍ DixTpi(Oeic ; RroAEiG Tpiyps epa * 
éyà à' &AoxiGeiw éOedpeuv TO. xjoplov. 
| BAEATKAEQN. 


quas e culina petit:) 


850 


(rediens cum ligneis aliquot patellis Jp, fts 
iàoU. 
QIAOKAE ON. 
X&AEl VUV. 
BAEATKAE QN. 
TXÜTX OW." 
(alta voce clamans :) 
TÍíG oUTOCl 
Ó cmpüTÓc $oTIV; 
QIAOKAE QN. 
(e lecto exiliens:) 


eig xüpaxac* Gc XwÜbopuai, 


óri émeAanÜOuxv Toc xaDÍoxouc éxQépe. 2. Ape ret 
(abiturus est.) 
BAEATKAE QN. 
o0TO; OU, TOi Ücic; 
QIAOKAECQON. 


, hy / 
él xaicxoUc. 


849. ví Our pífeic; &voAEi; Blaydes] Owrpí(eue x&moAeic R, Quer phpsic xZzoAsic V. 
8850. me corruptum ducit Meineke; x4píov coniecit Bentley. 





delicias, rei nimirum damnationem , senex 
properat. Quod autem iocose adhibuit 


Bo, de quibus cf. vs. 349; quorum 





in loeum filius mox ligneas patellas nescio 
quas (c«víà;x Pac. 202, borden) vel oper- 
cula e culina affert. 

— ypxbác| libellum accusatoris quae- 
que praeterea ad causam pertinent scripto 
consignata. 

850. ZAoxíGsem ... 
ducere per agellum meum , 
secare tabellam aestimatoriam (rà T:44- 
T4xÜy "7ryÁXxiOy, vid. vs. 106). Ad suas 


TÓ »wpíov] sulcos 


i. e. ungue 








verbum ZAoxíG e, componendum est cum 
voce ZÜUAaE Thesm. 782 de litterarum 
ductu usurpata; nec non ad idem lo- 
quendi genus pertinent verba £wstrophe- 
don, exarare litteras , 
851. raUTx O4] cf. vs. 149. 
852, eic xópauxxc] cf. vs. 835. 
853. 
854. 


Thesm. 224; praeterea vid. ad vs. 1l. 
1 


alia. 


xadír auc vid. vs. 991. 
oürot cU) voi Üsic] item Ach. 564 


98 : VESPAE. 


BAEATKAEQON. 
[MO A [LOG * 
850  éyà yàp elyov voUcUE ToUc puoTixovuc. 


(duo haustra in mensa collocat.) 


OQIAOKAE (QN. 
X&AAM(cTX TOlyUV' TàRVTX yàp TApEOTI VOV 
0cuv Os0usÜm, — mAWv ye B" TÀc xAewUbpac. 


(denuo surgit ut abeat). 
BAEATKAE QN. 
(matulam digito indicans :) 
50) 8B 95 Tic écTiV; oUx) xA&evUga; . 
QIAOKAE QN. 
&€U y' éxmopiGeig mARvT& xümiN plc. 
BAEATKAE ON. 
860  Z4AXA' $c TZXxicTXx TÜp Ti; éEeveyxdTo 
x«l uuppivmc xxi TÓV AiQmvcrüv EvOoÓkv, 
óc€c; àv sübowscÜm mpàTX Tol; Ücoic. 


(Servi iussa exequuntur, pater autem et filius sacrificium parant quo iudicium de 
more inauguraturi sunt.) 


KOPTOAIOX. 
xXl XV "sie évi TXiG OT0VOXiG 
xxl] TAÍG sÜnmic 
865 *Quuuv. dyabuv? AéSousy. piv, 
óri| ysvyaitg éx ToU TOAÉNOU 
xai TOU veixoug &uve(QmTWv. 


856. x&AAwe Tx ToÍvUV] x&AMcT Éxe: vüv Blaydes. 
857. ye 35] ys 9& vel 9e: mavult Richter. 

859. mávrx Meineke] «và. 

861.|] om. V. — xai Tov] vv xxi Blaydes. 

865. Aé£ousv] f£opuev V. 

867. £uveQWr4v Elmsley] £vvé(wTov. 





855. elyov] iam attuleram (vid. vs. 806). 861.] corona myrtea indicio est publi- 
— &pucTíxouc| haustra, cf. &pórxiv4 | cam personam ab aliquo sustineri, itaque 
Eq. 1091, ZpógaAAoc Eq. 1094. coronam gerebant senatores et magistra- 
867. xA&vó3pxc] vs. 99. tus et qui in concionibus ad verba fa- 
858.] matula, quae ad recipienda stil- | cienda prodibant; neque abesse poterant 
licidia senilia est apposita, ridicule nunc | coronae a sacrifieiis; cf. Eq. 221 Nub. 
^elepsydra vocatur; vid. ad vs. 358. 257 Pac. 948 Plut. 820, Athen. XV p. 
860.] cf. Thesm. 37 Ran, 871. 674e etc. 





VHSPAR. 09 


Stropha (vs. 868—874). 
BAEATKAE QN. 
eüQwuula ui) mpüTx vUv UApyéTO. 
XOPOX. 
& ooi "AmoAAoV TlUÓr, im" dyxÜS Tw 
870 Tü TpAypu , 0 uwwuyavacai 


fumpocÜsv oóTocG TV 
GcACIV Wuiv &pp[udcai 
(muc ape évoIG TÀÁVGY, 
'D4ié Uzizv. | 
BAEATKAE ON. 
875  . à Béemor! RvaE, yeirov àyvieU, ToUp[uoU Tpolópou poQu- 
A&TTUV, 
e - m 
üéEx. TeAeTMV xaivyuv, QuxE , Yv TQ TATQ) XOIVOTO[LOU[AEV * 
- ! , , - m * / P1 M / s f 
TXUcÓv T  mÜüToU ToUTO TÓ AÍmv GTpuQvv xal cpivivov 5o 
, N / t f£— s n ] i n WI 
&yTi cipadov | d] A vroc paxpv TQ Üuguibdig Tapapuiltac* 
» b » e , , s 
434 à sivai TOÍ; GvÜpomoIG 
47Ti0y XÜTÓV, 
880 ToU; (QeUyoyTAz T' ÉAsElV MAAAOV 
TOV ypadauévay 


873. mA&vav] ypao&v Blaydes, quod nimis humile videtur vocabulum pro huius 
loci gravitate. ' 

875. mpoüópou zpopuA&TTev Blaydes] zpoüópou mpocÓ' míóAxc K, TpoTÜAov 7poc- 
vÓAXGQ V, mwpomíAoU pO TUAÁcy Fl. Christianus, mpócÓsy mpoTÓ AGE Scaliger, 7po- 
Üópou vpozóAci:s Bentley, zpócÓsv mpozvAxíov Bergk, zpozóAov v&poc xU AZc Meineke. 


868. soQupíx|] cf. Av. 959 Thesm. 295 
süQuuíx Écre, Eq. 1316 Nub. 263 Pac. 
96 sbwusiv xp4, Ach. 237 Pac. 494 
sUüQwpuerre , etc.; favete- linguis. 

869—874.| non per iocum hic invocà- 
tur Phoebus, nedum in ridiculum nunc 
detorqueantur res divinae, sed serio haec 
accipi voluit poeta: , Utinam ea, quae 
in scena iam repraesentantur, nos omnes 
(id est cives Atticos) in veram viam re- 
vocent et litigandi illud studium retun- 
dant". Conferendi sunt Nub. vs. 9300, 564, 
595 aliaeque huiusmodi deorum invoca- 
tiones complures. 

878.] cf. Pherecrat. fr. 87 à Oéezor 


"AryvisÜ, TzUTX VUV pÉp[.y4cÓ [20i.. Etiam 
Thesmoph. 489 mentio fit ToU Zyvidc, 
quae erat columna coni figuram referens, 
Apollini sacra, in via publica ante do- 
mum. erecta. 

877. ccmpuQvóv xxi mpívivov] cf. vs. 
383. Euripides (teste Alexandro Aetolo 
apud Gellium XV 20) erat «erpuQvüc 
Trpoc eum ety. 

878. eipaíov] ita vocabatur gustum ad 
tertiam. partem mensurae decoctum. (Plin. 
XIV 11) quod latine sepa dici solebat. 

880.) cf. Lys. Or. XIX $ 3 eixóc oiv 
Uc sÜvouxv TA&Íae Éxsiwv TOÍc A0AO0- 
yovsévoig ete. 


100 VESPAE. 
x&TiduxpUsiv AvTi[doAoUvTOYV, 
xol (T&UO &j EVOV Tí; OUGXOMAO 
&mà Tie Ópyfe! 
TÀv &xaA4Quv/ &Qeaéctat. 
Antistropha (vs. 885—890). 
XOPOX. 


/ dios. MAE bk. pre 


885 


£uvevy deam TaUTX C0! xk&TÀOOjLEV 


Li , €- ei - Li 3 
VEXIOIV Mon Mic. SVEXX TQV TQOAEAEY (LEVOV. 


y , , , - 
&Uvoi yàp écquev é& oU 


TÜY D uov qoü5uscÜa cou 


— 


890 


"De. Hav. 


(Sosias exit domo cum duobus camibus, id est cum duobus hominibus canes re- 
ferentibus. Alter canis accusatoris partibus fungitur, similis autem est C/eom?; alter 
est reus et Lachetis faciem in mentem revocat.) 


SCENA DEGIMA NONA. 


Bdelycleo, Philocleo, Chorus, Sosias, canes duo. 


BAEATKAEXYN. 


» , e , , / 
&i Ti; Üupxuciv 5»Aia0 TC , EloÍTO " 


€ 031 454 ^ / | , , , 
G6 WViX QV AéyQGGcIV | OUX elo Qpyoopsev. 


885. raU/Trx] supplevit Dindorf praeeunte Reisigio (rzóTÀ £uvevxójuecÓa). 
886.] damnat Hamaker, stropham a versu 869 incipere ratus. 


888. 5c6:1.:00x Cobet] 2e0óusec0a. 


890. ye vewrépov] vysvvauorépov VR. — 


884. c3» &xaAXQw] urticam , Eq. 499; 
hinc translatum est vocabulum ad inge- 
nium truculentum atque mordax desig- 
nandum, cf. nostrum 2eez metelge stem- 
ming. 

891.] dum habetur iudicium, quod 
sacrificio precibusque rite jam auspicatus 
est qui magistratus munere fungitur Bde- 
lyeleo, mirabile admodum spectaculum 
praebet forum. Unicus enim iudex intra 
háram suilem sedet, immo molliter veluti 
cenans recubat ; proxima in foculo puls ad- 
stat fumans, qua taedia sua levet; de muro 





'I4:£ IIz:&v] addidit Meineke. 


pendet matula, clepsydrae vicem obitura; 
duo haustra e stabulo petita pro urnis 
erunt iudiciariis; supra senis caput in 
paxillo dormütat gallus gallinaceus; post 
eius tergum autem conspicitur Cleonis in. 
à . V 
lupum conversi vultus teterrimus ; cireum- 
positae denique sunt ligneae tabulae, 
quarum non ad tribunal sed in culina 
hactenus usus fuit. Ita spectatorum ani- 
mi aptissime praeparantur ut lite canum 
de casei crustula disceptantium mox plene 
possint perfrui. 
892. sicpácopsev] vid. ad vs. 125.. 
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101 


QIAOKAE QN. 


ríe &p Ó QeUyav; 


BAEATKAE QN. 


* 
0UTOG. 


QIAOKAE€ON. 


/ 
ücov &AGceTmul ( & iu fingo) 


BAEATKAE ON. 


&xoUeT! 54804 Tc ypaQuc: 


» y pdibaro 


895 xev KvoaÓuwxisbo Aur Ai&evém, 
TV -TUpày &Oixelv ÓTI (40voG xaTQcÓiev 
qv. URS A xdi. rlu&4um xAgc gUxIvoc." 
QIAOKAE QN. 
bdvaros piy obv xJveloc , Xv Gra AG. 
BAEATKAE ON. 
xal (44v Ó Qesvyaev ooroc! AA(ouc mpm. 
QIAOKAE ON. 
900 . à uimpbc obToc. Gc 2B xal'xAémTOV ÜDAÉT&. 


* 


AJ / *, 
oiov csoXpQc ébamcaT4cEw Ww olera. 
ic" à BDióxov, Ó KuoaÜwvaisüg xUcv; 


/ £u 
Cu ceo) it R^ 
L e gym 8 IL 


KT(XYN. 


TOU D 
?* * 
«Uu cu. 


894. ypadsc] vypxdiic 9c codices; 
901. 
Causa. 
902. 


ÉcÓ' Toup] om. codices; oU oU 3 


correxit Bentley. 
c£cWpac| cec4»àc Richter novum perfectum fingens nimis audacter et sine 


ó Lenting, 700 jov (j0: ó) Dindorf. 


903. a) a0] poetam hos clamores extra versum collocasse, spuria autem esse 


893.] reus ubi sit, rogat senex ; accusa- 
torem nihil moratur, nihil enim requirit 
nisi hominem in quem effundat iram. 

— cov &AGceTai] cf. Ran. 279. 

895.] KvàzÓwvaie)c erat Cleo (vid. CIG. 
213 — Dittenberg. Syllog. 420), LacAes 
vero Ai£wveóc (vid. prolegomena). 

896.] felle venenoque imbuta 
quae comicus, 
profert; signifieat enim integerrimae il- 
los probitatis demagogos tum demum de 


sunt 
dum ludere videtur, nunc 


aerarii publiei sollicitos se 
ostendere cum fpsi parte praedae surreptae 
frustrentur. Of. vs. 914 sqq. et 923. 

897. xAwüc| collare sive ligneum sive 
ferreum, vid. Solonis lex apud Plut. Solon. 
34, Xenoph. Hellen. II 4 $ 41, III8 $ 11. 
De awreo moni per iocum adhibuit 
vocem Eur. Cyclop. 184. 

— cóxivoc] cf. vs. 145. 

900. oóroc] cf. vs. 1. 

— xAÉmTOV (jAémE:] vid. ad vs. 455. 


commodo 


109 VESPAE. 


BAEATKAECZQON. 


TApEOTIV. 







QIAOKAEZQON. 

frepog oUTOG a) A&ue, Jupe gun WS 
&yabóc y' óAaxTElv xai OwwAeixei TàÀG WÜTpUc. 

BAEATKAEJQON. 


906  cíya, xa6iGe, 
(ad Sosiam:) 
cü 9 ava(àc xaTWyOpe. 
$IAOKAEQN. | B — 
Qépe vuv, &pux ELLEN y xeduevoc) xdyi joDGÀ. — ^ l[. fc & 
(pultis aliquid poculo infundit, unde identidem haustum ducit.) E 
ZOQXIAX. | 
(eum accusatore ,suggestum" conscendit eiusque nomine verba facit:) 
Tic iy ypaQg9e 5ÁkoucaÓ  *« éypmU au, 
&yBpsc Qixua TAa, TouTOW. OtwwóTATA yàp Lv | 
Épyuy Oé0paxs x&pb xal v jumTATUMI. — ge etu fuef nf 
910 . Zmo39pàe yp sic Tv yaviav| rupàv. roAUv D Y 
xa rer XEAiGe xAvET MIT. d TQ exirg .... LO Prae 3 


QIAOKAE QN. ) 
N * »: , ^ PE 1) , *, » ,9 OQ vl im nep meer, 
v4 TÜüv Ai^, &AAA OQAO0c écT ' ÉUoOIyé TOI ; Mi c 
TUpoU X&xicTOV Gpríag &puy sv : [ epuyyare erf i E ue 
ó (33eAvpüg obTog. 
TOZIAEX. 


, Li , 5 m , 
X00 [LETEOUX  QGiTOUVTI ([L0l. 


verba quae sequuntur zápseT:v frspoc oUToG 40 Aá&fhc , suspicatur Hamaker. Meineke 
dedit a0 a9. — | mpseTiv oUroc. — repoc oóTroc 40 A., secutus codicem R, qui 
habet vzpecTiv obTo06 obToG ÉTtpoc. 

906. 75050" Blaydes vHerwerden] 74»2. 

907. 2c Brunck cum cod. Parisino] $v. 


904.] cf. Eq. 1034. itaque compositum xeracixeA(G ew signi- 

909. c0 puzTxT-Xi] cf. Eq. 602 Ran. | ficare debuit sa/fazdo absumere vel per- | 
1073. Hoc loco idem valet vocabulum | dere (verdamsen); cf. &mopxsicÓm: in He- —— 
atque TÓ vXUT:/xÓV. rodoti loco motissimo VI 129 à ea e 

911. xaerscixéAiC£] de saltatione qua- | T«e&vOpov, &mwpyczo T)v "yájLov. Sed 
dam verbum c:/xeA(Ge; usurpatum esse | novam verbo potestatem nune. tribuit 
docet Theophrastus apud Athenaeum 220, | comicus; vid. ad vs. 353. 
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918 . xaíro Trlo ÓpXc &Ü moie]v Buvyoerau, 
dv wd TI xpo Tig TpOXAMQ TQ XUVi; 
QIAOKAE QN. 

oUÀiy QeTÉÓwXEV; o00B TÜV XOIVOV iucl- 
Junuj? v J^ py "^. Depto yàp avp oiv xrTOV TíüG Qaxiis. 
BAEATKAE (XN. 

mp; TOV ÜtGv, AX mgoxaTOMylyveoX', D mE, 
i 920 pl Xv y' àxoveowc áp or dgav. 


(reus miseros clamores edit.) 
OIAOKAE QN. 

&AX, OyxÜE, 

TÓ mpAyqum Qavepóv écTiwv* moTü/yàp (og. | 
ZOZIAZ. 
p4 vuv àQiür fr aüTOv, óc ÜvrT! xD oU 
ED Ed 
V Popp fun 


"dag, pi 


Ll e Ui » Li X 
xuyüv aravTCV GvOpm juovoQpayioTaTOV, 
0cTic mrepimAeUcag Tüv Üuiav dy xUxAQ) 
, € ! s - 3, / 

925 . ix rv cm0Acev Tbv cxipov éEcOwOoxev. 
QIAOKAE QN. 
i 
&uol Óé y' oüx ÉcT' o00B Tv ÜOpinv mAAc2u. 
ZO0SXIAX. 
Tp; TXÜTX TOUTOV X0ARcUT ' 0Ü yàp kv moTE 


pe 
I FadAzel] 


915. eU voisiv] Ér. AaÜsiv infelix est Hamakeri coniectura. 
917. r&v xov Dobree] Trà xo (xuvà) "^ codices. 
922. Qr Év' Cobet] Z$9ré y'. — a0 mToA)|] verba corrupta; £v 7óAs; Bergk. 


Blaydes &4 vvv &QWrs TÓV), GT! Óvra mxpk 70A). 


918. óspuóc] ut latinum caZdws trans- 
fertur ad animum promptum atque te- 
merarium denotandum; cf. Ach. 119 Plut. 
415 etc. 

920.] cf. vs. 725. - 

921. züTà] sc. và mpEypm vel ToUp- 
, yov, ves clamat —— ipse scilicet nunc 
clamat reus. Sic etiam dici solebat 70 
Osíte:,  müTü Oi0Áte:, vid. Eq. 204 
Vesp. 994 Lys. 375 Ran. 1261 Plat. 
Protag. 3244 etc. 

922. xU moA)|] haec verti nequeunt; 
vid. ann. crit. 

993. qovoperyíerarov] sordidum; cf. 
Amips. fr. 24 Épp' eic xópzxzc, uovodá&ys 


xmi Toxcpóxs, Antiphan. fr. 298 uzovo- 
Qzysig 44 T: xai QAáTTt:G ÉpÁÉ. 


925. exipov] erustam casei, cul gypsum | 


(AmrómW vel exipog) illinebatur ne cito 
aresceret; vid. ad vs. 838. 

926.] a4 mih me tantum quidem crus- 
tulae (vel gypsi) relictum est quantum 
sufficiat ad ollam rimosmm obturandam. 

9297. mpücg TaÜUT«] proinde , quae cum 
(a sini; imperativo additum concludentis 
est, saepe autem animum commotum 
indicat, ut nostrum dam «w maar; vid. 
Ach. 659 (— Eur. fr. 910) Nub. 1433 
Vesp. 1386  Eecl. 851, Aesch. Prom. 
915, 992, 1043, Soph. Ai. 971, 1115, 


104 VESPA. 


TpéQeiv OUvaiT! àv (4i AÓ0x4w xAémTA DUO' 


e ^ ! ^ - » * 9 
lv [44 XESXAXy y Oi XEViG GAAGG EyQ' 
990 . édàw» 8B 4j rà Aormüv o) xexAmyEopm. joy xvid 
OGIAOKAEZQN. 


SN , , 
i0U IOU. 


0cac xaTWyÜüpucs Tàc TaAVOUpylug. 
xAéTTOV TÜ WpWjum TàvOpOc* o0 Xci col Ooxei, 


3: , N A 79^ "9 1 1 
QA&XTQUGOV; V4 TOV Ai  ÉTHAUEI y6 TOI. 


(ad Bdelycleonem .:) 


939 6 ÓeeqoléTuc. ToU £&cÜ obToc; duiàm uoi Boro. 
BAEATKAEQON.: 


, b! — hj 4, hj , —- 
&UTÓ; XXÜsAOU' TOUG [A&QTUDXG yàp EICXARAG. 


(senex utitur matulà ) 


Aa(owri pRprupuc Taxpelvai , Tpu[OAlov , 


üoíduxm , TUpOxVMOTIV, Eod pav, wUTQAV, 


N ! rea ESAE SN ! 
XO TXVTO TX OXEUM TX T 000 XEXAW(4EVA. 


(,Testes", quorum partes agunt homines ita exornati ut catinum, pistillum, ra- 
dulam, ollam ceteramque supellectilem culinariam repraesentent, in scenam pro- 


cedunt.) 


, "| a , € / 
940 . 4AX fr) cU »' oüpeic xal xaÜiGeig oDOéTO; 


932. xaTwWyóp4cs V] -peuce ceteri. 


935.] Cobet distinxit ó 0. oU 'c0'; oóToc, etc., at sic non Oór« sed Oóg foret 


dicendum. 


939. vávra Tk Blaydes] 7ZAAz TX codd., 7ZAAx 08 Reiske. — cpocxexAwpéva 


Dobree Hamaker] zpoexexavpéva. 


1813, Eur. Med. 1358 Phoen. 521, Xe- 
noph. Cyrop. IV 2 $26 etc., Cobet Nov. 
Lect. p. 271. Cf. etiam supra ad vs. 648. 
928.] maligne admodum alluditur ad 
proverbium uíz Aóxj44 3óo &piüdxovc oU 
Tpé$e.. Quemadmodum unum viretum 
non tantam praebet vermiculorum copiam 
quanta ad duos &pi/Ó£xovc enutriendos 
suffieiat, quapropter is qui loco potitus 
est ceteros sui generis e vicinia abigit | 
sic duobus furibus non sufficit aerarium 
publieum. — Of. Aelian. Var. Hist. XI 7 
fA&yty "ErtoxAWc Ó Aá&xev Oóo Aucáv- 
Opouc T3» EmTÁpTwV (49 Ev ÜmO|LElva , xxl 
'"ApxéeTpxroc Ó 'Aüwvxiog ÉAeys Oo 
'AAxili&ónc T)V TÀV '"AÜwvanv. 


929. Six xev/c| frustra, ut ,vox cla- 
mantis in deserto." Voci rarae meque 
apud Aristophanem alibi obviae sub- 
iunctum est id quod magis est vulgatum 
et idem significat ZAAwc. Cf. uáTwy ... 
Qiàk xev$c Plat. com. fr. 174*? et xüTíxa 
TXpxxXp5p.x passim. 

933. 7à xpüx TZvOpóc] vid. ad vs. 
266. 
935.] magistratum, qui iudicio praeest , 
advocat — ut matulam poscat. 

938. 3o(3vE] pistilum; cf. Eq. 984 
Pac. 288, 295 Plut. 711, fr. 7 29o/àvE 
Üvíz TUpóxvwcTiG eec x &pa. 

— &c x &pay] cf. Ach. 888 Strattid. fr. 55. 

940.] cf. Thesmoph. 615 Eccl. 351. 


* ate 4. pM, Ja wn Jffo go. pn n ms f fpe doceo, s 


/ E Á moet Ka ndeaL Sn var ! [ 


yos 
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QIAOKAE QN. 
fee meth) roUTOv OÉ y' olpmi éyà mweociaÜoi TW(uEQOV. 
BAEATKAEQON. 

, ,* ^ / M ^ ^ / 
0UX &U CU TXUCE| WXAETÓG (V XX OUCXOAO6, 
xal rxUTa& Tolg QeUyousiv, &AA' O0àE fixi; 
(ad reum :j 
&yz(giv', àaoAoy0U. 
(Labes suggestum conscendit, ubi tacitus adstat.) 


L [ " / 
TÍ| 0O&60IQTWXX6; A&Eye. 


OQ[IAOKAEC4QXN. 
940 — àAX' oüx Éxeiw oDrÓós y^ Éoixev Ó Ti AÉyg. 
BAEATKAE CON. 


0UX , &AA' ÉxElvÓ quoi Boxe] mem oVÜÉEva , 
eu V , » VS / 
ücEp moTÉ Qeuymv iémcaÜs xoi GouxvDiouc" 


MÀ € —Ó— t€ "4 


&mUmA«xro; éhaiQuwe éyévero Tàg yv&Óovc. 


942. oUx 40 R] obx àv V, oUxovuv Reisig. 
943. Z4AA'] àv Blaydes. — Éxs;] Éxs:c Hotibius sine causa. 
945. oüTóc ty? oixev] Éorxev o)roc Cobet. 


949. a0] respicitur versus 919; repe- 
Lisne infintas isias minas? 

— ÓócxoAoc| opponitur eÜxoAoc Ran. 
89, 859; derivatur autem verbum 9voc- 
xoAmívery Nub. 36 etc. 


943.] 00XE ÉxecÓÜmí Tivoc est mordicus 


lenere; a canibus translatum est ver- 
bum, vid. supra ad vs. 704. 

947.] quo tempore fabula nostra sce- 
nae est commissa , ÀÁthenis in omnium ore 
erat Thucydides is, qui ob Amphipolim 
amissam nuper in exilum erat pulsus; 


vid. prolegomena. Haec autem ni fallor 


causa fuit car comicus nunc Thucydidis 
nomine uteretur; quamquam particula oce 
indicio est non historiarum scriptorem hic 
spectari sed alium virum cognominem, 
cuius etiam Ach. 703 mentio inicitur ut 
senis nuper in iudicio male habiti. Quo 
loco non satis constat JMelesiaene filius 
ile, qui Pericli olim strenue adversatus 
fuerat, sitne intellegendus necne, id quod 
in Acharnensium fabulae editione mea 


post alios negavi, quoniam ex totius 
loci tenore efficiebam de humillimae con- 
dieionis homine sermonem fieri. Nunc 
tamen retracto sententiam, motus ipsius 
verbis a Plutarcho Pericl. 8 allatis: ,a6 
Archidamo interrogatus vórspoy mUTüc X 
IIep;xAlo "T 4Amíet QÉATiI0V, ,Ürav^ 
&i-zsv ,&y&à xaTa(ÀAm TXAmÍMV, EXEiVOG 
&vTiAÉywy (c oU TéÉTTOXE VIXE XGi [LE- 
Tra7£ÍÓs. ToUc Opüvruc , et Platonis in 
Menone 94e Gouxuoíówc 8óo Usic ÉÜpswe, 
MeA4eíay xal XrríQavov, xui roócoUc £maí- 
0suce TÉ T€ ÉÁAAX EU xmi £T ÁAMiC XV 
x&AMcTEX 'Aüwwzíov, unde apparet cum 
patrem tum filios Zwéfae fuisse peritis- 
simos, quod optime convenit in Aristo- 
phanis verba Acharn. l. l. (vs. 708 sqq.) 
&xelyoc Wvíx' 9v Gouxudíowc, | ... xars- 
c&AmicEV Rv [43y orpüroy EUR&ÓAoUC. 
Oéxx etc. — Ergo Acharn. 708 et Vesp. 
947 alludi ad rem quae Thucydidi 
AMelesiae filio his annis acciderit nunc 
statuo. 


|. 900  xaaAemiv uév, QvOpéc , deci Qin eA Au uévov 
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(ad Labetem .:) 
, , , , Y ^ » Li 
TApew, éxTOO0QVy' Éy& yàp &mOAOyYWcO[AXL. 


(ipse suggestum conscendit.) 


üTcEpaTOKolvenÜxi xuvóc* AéEm 9 Ope. 
&yxÜóg yxp écTI xal Judei TOU; AUKOUG. 
QIAOKAE QN. 
xAéTTWG pui» oUv obTÓc y& xal EuvuuTMc. | 
BAEATKAEQON. 23 B 
MR AI! dAX GpioTOG ÉoTI TRV vuy) xvuvüv, 
955 ológ re voAAoTe mpo[QmTioug éQeerAvau. 
OIAOKAE QN. 
TÍ o)v ÜQsAoOc, TV TUpÓy & xar&cÓÍe ; 
BAEATKAEZQON. 
Ó Ti; coU TpouayeTxi xm) QuA&TTEL TMV ÜUpmy 
xc) TÀAA GpicTÓgc deTiV. ei D' OQpelAeTo, 





EÉUyyvyu0i* ^xibapltsi yàp oüx émlorurau. | 
$IAOKAEQN. | 
e 


E 
a 






960 yi 3' iBgevAduxv àv o)0B yp&uuaTa, . 
e É ^ mM N LH 3 ew ^ ! * * s Med m 
ly& (49 XaXoUpy Gv» EuvéypaQ suiv Tv Adyov. : "E 
BAEATKAE QN. 
&xoucOV, OQ Oci[A0ViÉ, (u0U TOV uaprdpuv. 
C ! ^ ! ! A a4 
&ya(040i, TupóÓxvwoTi, xal AéEov uwéya 


cU yàp TX(uEU0UC  FTUXECG. 
(procedit Radula.) 
&móüxpivai cae , 





955. oióc rs] an *xoióc rs? 

957. 8 v;; Dobree] 8; codices. 

961. £uvéypzo' Blaydes] évéypaq codices, Éypadev Cobet, 
962. Lov] o: Reiske. 


952. To)c Aóxovc] demagogos. Haec | non didicit, nihil aliud habet quo vitam 


cum diceret, manu indicavit opinor Lyci | sustineat. 


herois simulacrum, Cleonymi vel potius 960.] alluditur ad proverbium ,oUvs  ' 22. | 
Cleonis vultum referens, de quo vid. vs. | vezv ove yp&umrm," &m) rv Rudy, 


822 et ad vs. 389. TaÜTx yàp éx mou0ÓUsy iv Toig "AbWvaug 
959.] cf, Av. 1432, Artem nimirum | éj4&vÓxvov, Diogenian, VI 56, 


* fe Á d 
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965 sd u^ xaTéxv4oaxe Tol; erparióTals | AARec) 


(Radula ita esse nutu capitis affirmat.) 


X € m » 
Qe! xaTexvijoai. 


QIAOKAE ON. 
yj. Al', AAAAR wpevüerou. 
BAEATKAEZQON. 


& Oaipdw, éAée1 TRAGITOpOUuEVOV. 
(roc yàp ó Aa&(Uwc xal rà Tpaw4Ar éclei 


xal Tàc &x&vÜuc, xoüotmOT by TXÜTO [4ÉVeL. 


Cw» v T4 E] ———————^ ! 
970 0 E) €Te6poc 0i0c GOTIV 0IX0Up6lv [A0V0V. 
€ ! ! e y » ! 
aUTOU (^sVov «p , «TT CXV &cloQ TIG Qeépy , 


TOUTGV (&ETXITE] TÓÜ (LÉpoc* 


sj 08 4, O&xvel. 


QIAOKAE ON. 
aidoi, Tl TÓ xaxüv; EcÜ Üümwc waAATTOAA ; 
xaivóv Ti TepiD alvei (ue | xavarmeiüopou. 
BAEATKAEQN. 


970 V, dvyriQoAG c, oixripaT. aürOv, GO TüTep, 








967. éAég, Hirschig] &Aée; To?c codd.; Dindorf coniecit ÉAe: ro0g TXAZwTOpov[ié- 
vouc. Ego secutus sum Hirschigium, sed praeterea cum Blaydesio TAXAGITTOpOD[LEVOV 
Scribendum duxi. An latet vitium in 4 Ow:uóvie? Bentley & Oazov E SULAT 

970. 1) aed dup uh oixoupüc. — q4óvov|] móvoc UELo V. 


978. *rí TÓ xzxóv; 


ow sr 


éc0' Ümwc| ví Tü xaxóv vor ÉcÜ Ürw. Reisig mi(oi | Tovri 


TÜ X&XÜy TÍ TOT boh DS Hirschig Annot. erit. p. 79 70 xaxüv Tí vor. ÉcÓ' Dro, 
Hamaker z;foi. — Tí rà xaxóv; — c0 Ürw uaA&TTOUx: (sÓine signo interrogatio- 
nis); item, sed sine interpunctione versum totum seni tribuens, Richter; Blaydes 


«ioi ví mor! £cTl TÓ xXxüv Üri uMmAÁTTOLUL. 
974. xaivóv Blaydes] xaxóv. — ep())gaíve: V] vepiaéve: R; Meineke coniecit 


Epic aVgL. 





968 sq.] vescitur etiam iis quae herus 
spernit, cartilaginibus pisciumque spinis. 

969. £v rar] eodem loco, cf. Av. 
170. Nunquam requiescit. 

970. ojoc oixovpsiv] olim inter (To7oc) 

.. 0ioc et oióc vs cum infinitivo finali 
vix ullum fuit discrimen , nascens autem 
deprehenditur hoe loquendi genus in 
Homeri Odyssea (vid. 8 60 $172 c 170 
$ 117). 
dieitur de eo cuius v/res ad aliquid perfi- 
ciendum sufficiunt (im staat), vid. vs. 955, 


In Attica vero lingua oióc cs 


t 2 * 
1o PL Av hy 
,F 


oloc de eo cuius indoles aliquid admittit (ran. 
dien aard dat). Saepe ita adiectivum ojoc 
adhibuit Plato, e. g. Phaedon. 80 7ó j4£v 
Üsov oiov peu "réQuxs T0 OB Üvwrüv 
oiov &pxscÓÜmi.. Nostro igitur loco verta- 
tur Awius enim matura fert wi otiosus 
absurdum autem foret 


id enim nemo facere 


dom?  desideat; 
oióg T€ olxoUpeiy, 


nequit. 

974.] sibi ipse stomachatur senex 
propter animi affectum  insuetum; cf, 
vs. 983, 


108 


VESPAR. 


xa4l X QuxmQÜsipure. TOU TÀ TXDÍA; 


(catuli aliquot, 
eiulatu suggestum invadunt.) 


quorum partes agunt pueri, 


e domo prosiliunt et cum stridulo 


&va(9miver', à mÓvupm, xoi xvuCoU[ueva 
&ireicÓs xaàvriQoAeire xal OaxpusTe. 
QIAOKAE QN. 
(füebili voce:) 
xxaTÀ[x, xxTüm, xeTdm, xara[Da. 
BAEATKAEJQON. 


/ b Ui 
xmiro| TÓ ,xaTX[Àm 


980 


xaTaX()4copo. 


" mvoUTO TO0AAÀO0UG O4 TÀVU 


wraT4osv. &ràp Osee xara(Oucojuat. 
(Bdelycleo et canes de suggestu descendunt.) 
QIAOKAE.ON. 


(laerimas detergens:) 


eig xÓpanxac. Qc o0x A&yaxÓOv écTi TÓ joQel. 
éyà wap Er ebdixpsa VÜv, vvv y &pxuvy. 
0038 mo0T' À&AX dTüc Qaxüc iumAMUEVOG. 


BAEATKAEON. 


, M D / 
oUxoUv à oQeUye O5WTzo ; 


985 


QIAOKAE QN. 
xxA&eÓv &siüEVai. 
BAEATKAE QN. 
10 d marpidiov, éz] và (QeATie TpéTOU. 


T49à) Aa(ü]v TÀhv iov iml vv ÜoT&pov 
Mecwah i ^f SPACE 3 , 
(uUcae mapgáov xamüAUCOV, O TATE. 


QIAOKAE QN. 
o) OWÁra': xiÜapiQew. yàp oüx émíoTaA A. 


9778. 

981. 

983. 
cf. Pac. 232 Eccl. 8349. 

984. zor' Invernizi] moré y. 


&£wráTwosv Cobet] -xev. 


979.) ut imperativum xzTá()x saepius 
posset iterare, quinque anapaestos in 
unum trimetrum comicus per iocum in- 
tulit, cuiusmodi licentiae metricae nul- 


lum aliud extat exemplum. 





airéicüs Hirschig] eire: R, air&ir&e V. 


&me0Áxpuca Hirschig coll. vs. 882] &eO4xpvea. — *y^] addidit vHerwerden; | 


983 sq.] lacrimas non animus mihi 
civit commotus, sed puls fervida, quam 
incautus modo sorbui (vs. 918). : 

989.] ego quoque id unum facio quod 
didici; respicitur vs. 959. 


E EL 





JU. uus. 


y ? i^L 


b vum "d 
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3» 


BAEATKAEZQON. 


990 


(senem brachio tenens celeriter circum mensam 


Qéps vüv ce rq2i TUv TA xÍoTWV TEplayG. 


ducit.) 


QIAOKAE ON. 


UND) X p € [ N 
0à' &cÜ' Ó mpóTEpos ; 


BAEATKAEXCZYN. 
0UTOG. . 


QGIAOKAE ON. 


(caleulum suum alteri haustro immittit.) 


[r4 , m" A2 » 
&UuT4 évTXUÜ Éyl. 


BAEATKAE QN. 


(secum. loquens :) 


»mTAT4uTOL , XXTOAÉAUXEV/0OÜX, ÉXOV; 


/ 


991. (E)vrav0' fv, Dobree] 'wrsvósví. Cf. Equit. 127 Nub. 211 Av. 989. 


992.] spurium ducit Hamaker. 


991. ó vpórepoc] vid. Xenoph. Hellen. 
I7$9 6&ve, 3óo vVOpíug...., vv O2 
XA puxo &ài- 
XEV.... Eig TWV TporÉpxy NwQísac0o:, 
Üra 3B 4, sic T?V Do TÉpzy. Phrynich. 
com. fr. 32 i9eí, Oéxov c5" d5jov: ó 
xaOícxog Oé co: | Ó p4Bv &voAÓwv obToc, 
ó à &T0AAUGC Ó0Í. Duae urnae etiam Av. 
1032 commemorantur; vid. praeterea Lys. 
or. XIII $37 34o cpeméQw &v cà 7póc- 
Óev cüv TpiÁxovTm éxtícüwy: T3 OB wü- 


Á € - 
x4póTT&iV, Üra OoxoUciy 


Qov oUx sic xmOícxouc RAAX Quvspky £m 
TàG TpX7TÉLXG TXÓTXGC Éüe) TÍÓsGÓGL, T3V 
L!9  xmÜxipoUcay  «e£mT) Uv  mpoTépay, 
T4v Ó' &moAjoucay? £l Tiv ÜcTÉpay. — 
Hac igitur ratione sententiae cum ferun- 
tur, singulis calculis utuntur cives, a 
magistratu acceptis; cf. Aesch. Eum. 674 
$qq., praesertim vs. 735. Alias mentio 
fit caleulorum vers? coloris in iudiciis 


adhibitorum, vid. Plut. Alcibiad. 22 


(Aelian. Var. Hist. XIII 38) sóvroc 
"TiVÓG ,00 TiOoTSÓSG, OQ "AAMu(Uiion, Tf 
ma Tpíd: ;U &AAx"  ÉQx 
»TÁvra, msp] OB TÁc uc TÜc &puc 
oU08 7Í LMTpÍ, L4mUG Ayvotcacum TV 


^N b! 
»TÀ [LEV 


uéAmway Ayri TÁC AcuxAc &EmEvÉyxQ W4- 
$ov," quo tamen loco Plutarchum ver- 
bis minus aptis usum suspicor, e iudicum 
sortitione, quae albarum nigrarumque 
tesserarum (xófwv) ope fiebat, desum- 
tis. —  Duwos vero calculos, 
alter integer esset alter perforatus, sin- 
gulis iudicibus praebitos esse apertis 
verbis dicit Aeschines I $ 79 ó x4pvE 
émWpóTX U|LÉc TÓ &x ToU vó[LoU x5puy- 
»TÀy i4pev *«* cseTrpuTcMWUuÉVM ÜTq 
Ooxe; 7eTOpvyeUcÜmi íumpyov, » 9B cAÁ- 
p16 
ferendi ratio commemoratur in [Aristo- 
telis) opere de rep. Athen. col. XXXV 
sq. (pag. 159 et 161 ed. nostrae). Quae 
pars operis etsi lacunosa est admodum 
nec nisi e grammaticis (Harpocrat. s. v. 
TeTpuzMWLÉv4, schol. Ar. Eq. 1150, Pol- 
lue. VIII 123, lex. Cantabr. p. 670) 
partim restitui potuit, satis tamen ap- 
paret, morem singulos calculos iudicibus 
tribuendi antiquiorem fuisse, postea vero 
binos iis esse ministratos. Cf. Schoemann 
Att.. Proces IV c. 11. 

— Éyw] cf. Eq. 128 Nub. 211 Av. 989. 


quorum 


pm 


Üre 4," neque alia sententias 
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» 
ép ékepdou. — "G4 omn... 
PLACES E "EU iba 
cüc; Xp wyovicucüa ; M iru (iere » 
BAEATKAEQ4QN. 


üslEeiw Éoixev. 


VEBPAR. 


(ad patrem .:) 


(utrumque haustrum invertit.) 


inm éQevy uc , Aus. | 


(reus gaudio elatus in brachia, imo in pedes liberorum suorum se conicit. Philo- 
cleo tacitus humi procidit, animi deliquium passus.) 


995 


, , ! / » LM. 3 - 
TA&TEp, TATED, Ti TÉTOVÜXG; OljL0)* TOU écÓÜ Up; 


(servus aquam affert. Bdelycleo patrem ad se revocare conatur.) 


Ézxips cXUTÓV. 


QIAOKAE QN. 


(attollens oculos:) 


eiTéÉ vuv éxeivó uoi* 


lyroc TÉQsuy e; 


BAEATKAEJQON. 


y) AC. 


QIAOKAECQN. 
CobBév eiu! &pa.. 
BAEATKAE ON. 


BA Qpovricwe , 


& Oaidw, &AX dvyioTAcO. 


(a patrem.) 


996. Émaipe] Émoip! i 
bent &z' 
&xEIVÓ 401. 

997 méiswys R] &méQvys V. 


ÉTAip£ codices; 


993. z£epzcw) verbum i£epZv effundere 

legitur etiam Ach. 341, Cratet. fr. 14? 
(Pherecrat. fr. 181* pro ids Porson 
restituit tete) 
&p wymavícieÜm] quem. igitur 
eventum habet causa? Cf. Xenophontis 
Oecon. 11 $25 m&c Z&ywevíte; 
causam agis? 

994. 3e/£eiw Éoixev] mente supplendum 
est subiectum oüpyov sive TÓ TpÉy|iU; 
vid. ad vs. 921. 


— Tüc 


quomodo 





corr. Dindorf. — In versus fine deteriores ha- 
&xElvÓ |L0:. Fortasse scribendum est *éfz éxeivó por puóvov vel *efz^ &xgiv 





995. ví vémovÓzc;] vid. ad vs. 1. 
996. Ézaipe onvróv] erige te, ad te redi. 


Manifesta est dictionis tragicae imitatio; - 


cf. verba chori ad Peleum nunciata filii 
morte humi prolapsum in Eur. Andro- 


mach. 1076 sq. & &, Tí 9p&ceic, & vye- 


paié ; 43) mrémuc* | Émoups cxvróv. Respon- 
det autem senex oU8Év ei * Aw Aópayy. — 
Proprio sensu dictum est Éza;pe euTóÓv 
— altius escende Eur. Ion. 797. 

997. oo0év sip) &px] de me actum est 
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QIAOKAE.ON. 
TUc 00v ÉuauTQ OWr iyi ÉEuvelcouai 
1000 /qejWyovr! &-oAUcxc XvBpà; TÍ mors TEloo[uAi ; 


&AX, 9 moAUTÍ(uuTOL Ücol , Eíy yveré (uoi* 


&xgv yàp xüT tOpxca|xoU TOU[A0U TpOTOU. 
BAEATKAE ON. 
xxl uWoiv &yavaxTe) y'* éyà yp o, O mATEQ, 


Ópkbe xaAGc, kycv ueT &£uauTOU TAXVTXY OI, 


él Oeizvov, sic ÉujuzOciov, émi Üscplav, 


GcÜ' 43í£ec Qiàysiv c& TÜv AovTUV wpOvov* 


&AA  sioimuev. 


xoÜük &ywxaveirai 'coi é&mmaTGv » Y aép(QoAoc. 


OIAOKAEJQON. 


X- n dvo pH T Atom 


) —- Uum » m 
TXUTÓ vuv, elzEp Ooxei. 


(Pater et filius domum intrant. Aeccusator, reus cum suis, testes, omnes abeunt. 
Servi absportant quae in scenam sunt allata; solus lectus ante ianuam manet col- 


locatus.) 





999. 247" Blaydes] roUT. 


1004. zavraxo; Brunck] -xoU. Cf. Lysistr. 1230. 
1007. coi &£wmATÀVv (cob£zTXTüv) Blaydes] e é£vxTàv. 





igifur. Tragico hoc verbulo (vid. ad vs. 
996 et cf. Aesch. Eum. 38) senem non 
sine causa uti apparet ex vs. 160. 

1001. zoAvTíu4To;] de ds usurpari 
solet hoc adiectivum, «cf. Megarensis 
verba Ach. 759 (ó eroc) vep' dj4i T0Av- 
TÍLxTOG &Tsp TO) Üsoí, et vid. praeterea 
Ach. 807 Eq. 1390 Nub. 269 Pac. 1016 
Av. 667 etc.; nec nisi per iocum non- 
nunquam de cibis aliisve rebus pretiosis 
usurpatur — pog vel zoAóT:L0c , vid. 
fr. 387? ix0ídiu ... moAvríuwTa. 

1007. &yxavsirc:]| ad vs. 721. 

— "YTmzépBoAoc] Hyperbolus, qui ex 
lucernarum officina quaestum faciebat 
(Eq. 739, 1815 Nub. 1065), rabula fo- 
rensis, ut nostro loco, vocatur Ach. 846 
Nub. 876. Anno, quo Equitum fabula 
acta est, praetoris munere fungebatur 
(Eq. 1300—1315, 1363), sequenti autem 
anno hieromnemon fuit (Nub. 623). Post 
Cleonis mortem inter eos qui a parte 


populari stabant plurimum valuit aucto- 
ritate, itaque comicorum ioci aculeati 
statim in ipsum sunt conversi (Pac. 681, 
921, 1819, Nub. 551—558, 623.) Anno 
4l7 ostracismo pulsus est (vid. Cobet ad 
Platon. com. p. 143), casu magis quam 
consulto (vid. Plut. Nic. ll, Alcib. 13, 
Aristid. 7, Thucyd. VIII 73 $2); unde 
cum apparuisset testarum suffragium non 
iam reip. conducere (o? yàp Tour 
&/yeX' Üopxx, wüpéü4 Plat. com. fr. 187), 
nunquam postea eo usi sunt Athenienses. 
Samum deinde abiit Hyperbolus, ubi 
anno 4ll a nobilitatis sectariis est occi. 
sus (Thucyd. 1.1), corpus culeo insertum 
et mari mersum (Theopomp. in schol. ad 
nostrum locum). Quid quod ne mortuo 
quidem pepercerunt inimici, contumeliose 
enim admodum de ipso eiusque matre 
locutus est Aristophanes Thesm. 840 
Ran. 570. 
1008. ra)rx| vid. vs. 142. 


pru 


x 
A^. 


n pA ) Av 
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VEBPAR. 


PARABASIS CHORI. 
(vs. 1009—1121). 


(Cantus.) 


KOPT9OAIOZ. 


Commation. 


&AA! ire xaipovrec omoi (QoUAscÓ. 


1010 


e - b 1 3 1 
üueio 0B TÉuc, O M UpidOec 
avapilüuuTol, 


vüv Tà QÉAAO0VT. sÜ AéyecÓmi 
wà icq Quies xau 


eüAan(9eicós. 


Tr0UTO yàp oxaiGy ÜsmTOv 


, , , * DE YS me 
écT! TXGOW6IV, XOU "7p0c UlLGV. 


(Chorus spectatores versus se convertit.) 


Parabasis. 


1015 
Aem a 


vüv aüT& A&Q pücoNeTs TÜv voUv, elzep xaÜmpóv Ti QuAEiTE. 
pépacÜar yàp Troc: Üsaraig Ó momTHS vUv ÉziÜUUel. 


&3ixeloÜmi yap Quoiv mpórepoc , TÜAA mÜTOUG sU TETOIWXÓS, 


Tà iv 00 Qawvepos| &AA' ÉmixoUpGv xpu ouv Erépoimi momqT adis, 


, ^ », / / M Li 
pupuHuoapuevog TW4y EOpuxAéoUG [uaVTEIAV XXl OIAVOIAW, 


1011. vv Burgess] vüv p£v. An *v8v yoUv? Ne munc ceríe (ut anno praecedenti). 

1012. s$Ax(e:c0s] &£sevA«fsicóe legendum et verba Zvepíóuwro: — &£evA«eicós 
in duo versus trimetros trochaicos distribuenda esse coniecit Dindorf. 

1014.] in fine versus Hermann addit o?9zp4&c. 


1018. mpócexerTst|] mpocéxere VR. 


1009. re xaípovrec] loquendi formula, 
de qua videantur quae ad vs. 186 obser- 
vavi, occurrit etiam Ach. 1143 Eq. 498 
Nub. 510 Pac. 729 etc. 

1011.] aliena verba afferri cum ora- 
tionis tumor ostendit tum adiectivi Zva- 
p/óu4To. media syllaba epico more pro- 
dueta. 

1012. $aóAwc] sic temere; vid. vs. 
656. MIT. 

1018. Ae2] vid. Pac. 298 Av. 1275 
sq., Plut. Thes. 25, et formula Zxocere 
Atd Ach. 1000 Pace. 551 Av. 448 Susa- 


rion. fr. 1; conferenda autem sunt quae 
ad vs. 186 observavi. 

1016. uéuipacÓx:;] simillima leguntur 
Ach. 676 Nub. 575. 

1017.] cf. Ach. 633. 

1018. rà piv] partim; opponitur ger - 
roUTo O2 vs. 1021. 

— érÉpouws: 7oiwTXic| cf. prolegomena 
et Nub. 581. 

1019.] Zuryclem ventriloguum (&£yya- 
c'rp£.uU0ov) fuisse, qui daemonem aliquem 
suo ore loqui perhiberet, ex comici ver- 
bis apparet. 
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elg dAAoTplae yacTépue &évOUg xc[ugoixA TOAAR wémcÜai * 
perà ToUTO-OE xal Qavepüg Wow xivOuveUcv xaÜ' émuTÓv, 
«oüx &AAOTpluV AA oix&lgy Moucüv oTÓpuxÜ. 5vvionueas. 


1020 


B ese) dpüsig; 9B péyac xal Tij44Üclg dg oüOrlg 7oTOT £V Üpiv, 
oüx InreAcn ui Quoi émaplcic lo00. óyx&Gcai TÓ Qpóvupua, 
oj3à TxAXÍrTDAG TEpHCoJLAQEIV TEIpBv* oU. Ei TIG EpxoTMG, 
| epugüelolai maidiy; éaUTOU qos ae Tzp0g xÜTÓV, "^. 
o)ÀseV) TQTOTÉ Quei mi0éoÜmi, yv TIVA Exe émueixi f, Bere ER 
ja rà; Mojcxe aleiw spüyrai |» TrpoxyuyoUe &moQuvag* 
Nous ai)" v) Pre mpTicT. Wpie Sibi xit. &vÜpaic xoic! émibécüni — Jus 
um Es MP 7 A2) 29 9:3 2c T aa Pre 


1020.] delerem hune versum, nisi poetam consulto parabasin in quinque perico- 
pas 8, 7, 6, 7, 8 versuum distribuisse mihi viderer observasse. — £c] &íc v' Do- 
bree. —  xézcÓz:;) soloecum pro zxéa:.. Reiske xéezeÓa; proposuit absurde, nec 
multo felicius Blaydes 9/34exwv. 

1025. me:p&v Brunck] vepéóv R, mepzQy. V, piv Bentley. 

1026. éawroU|] szvróv Dobree, i.e. óc a:29:«4, quod tamen aptum sensum non 
praebet. — £Éeeuos] Éemsvce RV. 

1027. Que: vi0écÓnm:;]| non recte Bentley $we" év:0écÓa. (ut vs. 1029), sic enim 
mpoxyoryoóc verti nequit. 

1029—1036.] e Pace desumtos esse vidit Hamaker; cf. supra prolegomena. 

1029. mpéricT' 54p£s Meineke] mp&ov 4p£s R, mp&rov Qwciv V, mwp&róv y^ *p&e 
Kuster, zp&rov 89 4p£e Porson. — Zvüpeíexoic &mi0ÉcÓn: Conze] 2vÜpómo:c Qc 
&mi0écÓm. V, vÜpdmo:.c Quol miÓÉoÓn: R, v&vvowív Qua? i£miÓÉcÓx; Winckelmann, 
TOic idi Tau &TiÜÉcÓm, Richter, ZvOpepío.g we" £7:i0ÉcÓu: Meineke. Cf. Pac. 751. 
Versum spurium ducit Cobet. 


c E: a 
EE 7002174 


1025 


jn ae! nA t! no, 
4 c Lane? 


1021. »xuvdvveómv x0 smvróv] suo | àux&, fetus Tpüc xUTOÜV xwuuOeicÓau 
marie, suo periculo (op eigem risico) cer- | (xüT&); si amator, odio in puerum inci- 
iamen )niens, id est suo nomine fabulam | za£us, ab ipso peteret ut amasius $m co- 


proponens. Nugas meras praebet scho- | moedóia derideretur. —  Autolycum, Lyci 


lion: àik yàp Tv xívOvvov obOsic Ue- 
xpíó4 ToUc 'Lz7éxc, — quae e nostro 
versu male intellecto fluxerunt, opinor. 

1024. &xreAÉcoai . . . &ropbeíc] — T&AÉwG 
&mapÜsvar, non superbus ommino evasit. 
(— óyxáoai] tumefacere , inflare, quod 
ad fastum saepe transfertur verbum; cf. 
Pac. 465 Ran. 703, Soph. Ai. 199, Eur. 
Hec. 623 etc. 

1028.] non — ut Eupolis — ger pa- 
laestras insidiabatur pueris formosis. Cf. 
Pac. 762 sq. 


1026.]| iung. puc&dv Tk £xzvToU 72- 


filium, quem e Xenophontis Convivio no- 
vimus, Eupolis in fabula Urbibus nuper 
riserat (fr. 215), biennio autem post 
Vespas scenae commissas, anno 420, 
totam comoediam Aa£olycwm iuveni deri- 
dendo insumsit. — In scholio legendum 
est 9£ ElzoAm: &z' (vulgo &v) AvToAÓxq 
08 TroixÜTÁ (wc: (nempe Aristophanes). 

1028. poxwywyo?c| redit vocabulum 
Thesm. 341 Ran. 1079. Cum toto versu 
cf. Ran. 1053 sqq. 

1029 sqq.] de hoc. loco, qui e Pace 
fabula vs. 751 sqq. desumtus est et a 
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; » /e p). , ! - í , 
1090  4AA'V'HpaxAéouc ópysv Tiv Éxmw»Toici uy levet em Ex el pet, 


Üpacíwec; EucTràc s0Óóbc A7. 


&pxy3xc müTQ TG XXpN,MpOOoVTi, 


0) Beiwórepai piv à. éQUxAuüv Kvwgc á&xTivec ÉAm mV, 
éxaTüy OB xUxAq xsQmuAal xoA&xaV (ocio Soeévuv) Ei vro 
ctp) TÀüv xeQaAXv' Qavav 2' sixev sxxpadpmc (0AsÜpov T&- 


10835 qQóxx; 9' ócu5uv, Acuias 


voxulac , 

, » » Li $ ^ 

à' üpx,eic avrAUTOUG, TpoXTÜV OE 
XQAXA0U. 


roi0UTOV iüGv TÉpxc oU Quciv Osicac xaTOO .... o poSoxsiTaH, 


pac 6t 
[/ 


. X£zAxH] yA&rTx: Bentley. 


prima igitur Vesparum recensione afuit, 
vid. prolegomena. Imitatur poeta  He- 
siodi Theogoniae versus 820—835, ubi 
describitur ZypAoeus lovis fulmine pro- 
stratus, sed intermixta 
quibus Cleo cum Cerbero comparatur; 
vid. Eq. 511 et 1030. 

1081. Zz' Zpx5c] Daetalenses Baby- 
lonios Acharnenses poeta alieno nomine 
in certamen commisit; ZEgwitwm vero fa- 
bulam docuit ipse, de hac igitur sola 
nunc sermo fit. 

— Tí xeapxzpódovr:] Eq. 1017 et 1030. 

1082. Oeiórepam: Kóvv4c] per compara- 
tionem compendiariam haec dicta sunt; 
quae figura redit vs. 1064, 
autem potest Homericum illud 
xópai xzpírecciv Ópioim: (P 5l). Cymme 
meretrix famosa fuit hoc tempore, vid. 
Equit. 765 Thesm. 805. 

1088. oiueE£ouévev] facete admodum 
sibilandi verbo comicus, veluti lingua 
lapsus, substituit participium futuri tem- 
poris quod idem valet 
atque xá&xicT' ZmoAovuévwv (vid. supra 
vs. 412). 

1034.| vid. ad- vs. 36, haud inepte 
autem contulerit quispiam Megabyzi verba 


sunt nonnulla 


conferri 
e. C. 





oi [zc o|4ÉVOY , 


. TOlci] coi; VR. — é£TE&xsípe: Meineke] £T/xeipeiv. 
. o0] à Hecker. — 9Osvórepzi; Kiehl] 9eivórzrai. 


Herod. III 81, populum suo arbitrio 
utentem torrenti hiberno assimulantis. 

1035. Qéx«c 9 ocv] etiam ad corio- 
rum, inter quae vitam degebat Cleo, 
graveolentiam designandam epica imagine 
usus est comicus, Protei enim phocae 
vixpüv &movVeíoucmi | &AO0C "oAV(QevÜ£oc 
035v (Hom. 89 406 ete.) nemini ignotae 
sunt. Cf. supra vs. 35, 98. 

—] Lamiam in scenam produxerat 
Crates. De ea vid. Horat. ad Pison. vs. 
940 meu pransae Lamiae visum puerum 
extrahat alvo, Plutarch. Moral. 515 f, 
Diodor. XX 41, Philostrat. vit. Apollon. 
IV 25 p. 165, Apuleius Metam. I 17 V 
1l, multum autem in arte ToU Z&oap- 
0siv eam valuisse infra vs. ll77 appa- 
ret, et haec ni fallor causa fuit eur 
huius larvae mentionem nunc faceret co- 
mieus; sed acumen ioci latet, nam de 
feminae Ópxsec; loqui, id non festivum 
est sed absurdum. 

1036.] verbo xaraBs;A:Zcx: cum 
vellet uti, per errorem scilicet dixit xa- 
TxÓwpooox4cz:, ita Cleonem operam de- 
disse ut poetam corrumperet maligne 
admodum significans. Verbum redit Ran. 
361. 
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&AX' ómip py Eri xxl vuv) moAs(uE]. Quclv 8B peT! müTDV 


Tolg WmidAoiG EmIXEIpT OA" mrépuciV xal TOig TUpETOiCIV, 


A Acts v 
o) TObG TXTÉDAG T. Wyxov vüxTOp XO TOUG T7TT0UG ATÉ- 


TVIy OV, 


4,1040 (xaTa MVdquevol T ÉTl| TU; xolraus) eri Tolciv Arp y uogiV 


/ e^ 


joa 


üpev 


€, / » Sw n » Ae ! ! 
«avyTc(L0ciAMG XX 7p00XAMCEIG Xl panprupiac Suvex0AAuV, 
e , , m / J A ^ e b1 ! 

gor" àvaTMXÜAV (Beiponivovrac) T0AAÀO0UG Q6 TOV "TOAÀÉ[UXQU,OV. 


TOl0y' &EÜpOvTEG dul lius Tc npa TícÓE xaDapriv, 
p xaT pouDoTé xavoT dT IG cm elpawr aürA Dinvolauc, 


1045 


&6 (bmà TOU (44 yvGvali xaÜxpc) Ujueig émonc AT. RvmADEiG. 


1037—1042.] aliunde irrepsisse, fortasse ex N*cwv fabula, demonstratum ivit 
Hamaker, qui ad Avium locos quosdam h.l. alludi contendit errore manifesto. 
1037. moAsuér| voAsj4eiv Blaydes. — 38| ve V, om. R. — «iróv Bentley] z?Tov. 


Dindorf mavult a7. 
1039. o7] y& Hamaker. 
1040. xarzxAwópusvoí T! £T] ... 


1044. eeípavr R] ezmípowr. V. — a)T$5v Hecker] «iTóv codices, 


Bothe xauoráTXG ... O:xvoízc coniecit. 


1037 sqq.] post Cleozem  perstrinxit 
sophislas, post Equitum nimirum fabu- 
lam scripsit Nubes. Adverbium 7épuciv 
vs. 1044, quo indicatur Nubium fabula 
anno 423 aemulorum dramatis postha- 
bita, docet haec ex prima Vesparum re- 
censione intacta superesse. 

1038. wmi&Ao( ... vvperoiciw] cf. vs. 
284. Contumeliose Chaerephon, quique 
praeterea squallore orisque pallore insig- 
designantur hisce vocabulis, 
quae pestis tempore increbruisse veri 
simile est; sic nostris diebus fuit qui 
per iocum diceret ,bacillum socialismi" 


nes erant, 


strenue insectandum esse. 

1039 sq.] videtur alludi ad rem ali- 
quam nobis ignotam, unde Aristophanes 
primum ceperit consilium Socratem eius- 
que sodales in Nubium fabula deridendi; 
recordemur autem oportet eam fabulam 
primitus multa habuisse a recensione, 
quam nos traditam accepimus, diversa. 
Videantur prolegomena. 


^ / 3 
TOiGiV]| xaTxxANO[4ÉvOUC EV... 


T0oicí T. Hamaker. 
quod servans 


1040.] quique $n lectulo molliter recu- 
bantes — wut Socrates Nub. 218 nec non 
Euripides Acharn. 999 — p/acidis coi- 
bus insidias struebant. —. &mpáyuovec di- 
cuntur qui refugiunt 7péyparz (ad vs. 
1392), vid. Eq. 265 Av. 44 Nub. 1007; 
oppositum autem est adiectivum "roAv- 
Tpéy|L9v. Huiusmodi hominum quieti 
inimica est fallax ars sophistarum, qui 
Tüy ijTT& Aóyov adhibent ut ius per- 
vertant. 

1041. Zvreiocízc] cf. vs. 545. 

— ÉEvvexÓAAwvy|] vid. Nub. 446. 

1042. vmoAÉuzpxov| nempe Gea roc vro- 
AírmiG Ó pyev, rOíc [ueTOÍkO«G Ó 7rOAÉ- 
pupxoc [Aristot.] de Rep. Athen. c. $8. 
Multi polemarchum perterriti adierunt, 
ut peregrinos - istos sophistas accusarent 
vel opem contra eos ab ipso peterent. 

1048. Z&AsEíxxxov]| Herculis hoc est 
epitheton; vid. praeterea Pac. 422, Hom. 
K 20 (uüri) 54 Tic &AeEÍ«axoG "TEC 
AayaOicL. "yÉvormO. 


í I 
Tc. Y p XV /T9)' 
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xa Tol (eméyBav TÓAM' Éml moAAOiG) Üjvuciv Ty. Aidvucov, 

«uM» TUTOT G(AElvOV. ET» TOUTGV XOJLQOIXÀ. [4MOÉV. áxoUc a1... 

ToUTo "ly oUv éo0 piv alcxpbv| rolg qo ywoüsiv Tapa- 

; xp, 

6 3b mouTXc oDBiv weipev mapà ToOlor coQie vevópie TEL ,- 
1050  &.mapeAmUvav ToUc &vrHrAAOUc» TA Emlyotaw! Évvérpipev.' 


Pnigos sive macron. 


&AAR(TÀ Aormby) TÀV TOITÉV, 
G Omip4ÓvioL , TOUG OuTOUVTXG 
xaiVdy Ti AÉyEIV- xá£eupla xe, 
cTépyeTE [AAAAOV XC ÜspaTEUETE, 
1055 xal rà vo|auTx cQGeoÜ aüTOV 
ec(QaAAeTÉ T' eig vàG xijg ToUG 
peTà TÜV [AXuAGV. 
x2v TX&UTX T0, Ojiv Or ÉTOUG 
TOV i[URTÍOV — | 
ót4oei Oe&id «TOC. 
XOPOZ. 
Oda sive stropha. Net 
1060 à$ mc4Ami ToT Üvrec vm eio &AXip00 ply éy sopois , 
&AXI[&00 O' £V [LOLDCGG , | 
Y xal xxT' müTrÓ ToUTO (vov &vbpeg mmu TATOL, | 


——— 





1050. ei vzpeA. Bothe e schol.] &/zep &A. codices. 

1062.) verba corrupta nemo hactenus probabiliter correxit. In fine versus &Ax:- 
pero: (sic Bentley) scribendum esse videtur, sed cetera obscura sunt. Bergk in 
versu antistr. xezze pro &x&ics scribit; Brunck vero hoc loco corrigit roto 35 4óvov, 
Bentley 24 j4óvov voUT'. Sed quid hoc loco sibi velint verba Aac ?psa ?» re me fugit, 
inest enim gradatio quaedam his versibus: zos, qui olim stremui fuimus in. pace 
sirenuique Wm bello, praeserijm autem strenui fuimus .... quid addendum? 


1046.] cf. Nub. 519, 522. significat vocabulum £7/vo:z, quod obso- 


1050. &7] — Emp. Licet opus suwm | letis decantatisque aemulorum iocis op- 
fregerit dum aemulos praetervehitur , mala | ponit comicus. «3 
fortuna «sus; i. e. licet iniqui iudices 10853.] cf. Nub. 547. 3 
merito praemio eum frustrarint. Pro voce 1088.] vid. Pac. 529 sq., Xenoph. : 
émívo.m utrum Zppz an vzUv intellegi | Sympos. II $4 ó£&v xaAoxayalíac. 
voluerit poeta, incertum, nam  utram- 1060.] cf. supra vs. 231; alluditur ad 


que explicationem admittit lingua prae- | proverbium Aa; -or' 940«v Axio: 
bentque scholia. NVovwm» autem ventum, | MiAsc:0:, cf. Plut. 1002, 1075. 
argumentum a nullo antea excogitatum, 1062.] vid. annot. crit. 


* fPovestn de 


fcm fo four f fertnr 


-—! 


al Meo atn itin tie roa sui oio 


dns , 
—- curre 
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/ .) c x M | € 5 
mc plv mcoT *4v, vTpiy TXÜTAG,|VUV 
olx ETXI, KÜXVOU TE TTOMIGTEQUU 
[rA 3] , - / 
&ià. émavÜÓoUciv TplwEc. 
AAMÀ(xAx TOV AenpAvay) Dei 
TOVÓE DOj.MV VERVIXWV C o,ElV * 


1065 


àc éyà ToUpiv vo[uioo 
ypxc sivai XpeiTTOV Y) T0A- 
 AGv xixivvoUg Vveayiv xci 
1070 cxx xeüpusDoXTÍAV. 
Epirrhema. 


» e - 7 , ^ SMS ^v^ , 
e| TiG Üj4Gv, Q Üeurai , Tuv. &pXv idv Quai, 
^ . * AA Ah 
eirz Ünuu Aie] ÓpBv puécov Dien Quxepuévov; "'" PM fuo nf 
[04 y M € , DOES —- Y E , / » 
Wrig éeTly 5 Émivoix" TÀjOe TÀWG Eyxsvrpidos, 
óa8Ílmc éyà BiBZEo, x€4v Zuovcoc 5$ TÓ piv. 
icuiy 5Xweis, oig mpócseTi ToUTO ToOÜppomUyov, 


1075 


&TTiXOÓ (40voi Oüixmíag éyyevelg amüTOxÜ oves , 





1064.] in fine versus delevi 27, quod omittunt VR. Si quid mutandum, pro 479 


in vs. 1065 malo *rà3' aut rojc9. 
1066. jeux] yvopw V. 
1067. veavixzv] *avOpiuz v? 
1069. 
1073. 
TijjcOs Tijg alii repugnante metro. 
1076.] spurium ducit Hamaker. 


1064. xóxvou oAwerepzi]| de verborum 
structura vid. vs. 1032; praeterea con- 
ferri potest adiectivum xvxvój2opio: , quod 
Graeis tribuit Aeschylus Prom. 795. 

1065. &mav0oUc:»] — Homericum £zz- 
vvoüe B 219 etc. 

1066. àx r&v Aenpévov] cf. Hom. £ 214 
xxA&pMy yé a^ óíojmi sicop&ovra | v- 
yYoc xiv. 

1070.] cf. Eur. Androm. 764 zoAA&v 
vémwy "yip x&v vyépev sU Wvuxoc àv | xpsía- 
cwy et proverbium ZeroU y$Wpxc xopódou 
yeórwTOG xpeirToy (Zenob. II 38). 

1078. ji; &eriv * &mívoux] quid sibi 


velit, quid significet (de bedoeling). Vid. 





Pae. 197 Av. 405; idem valet ó vogc 
Ran. 47. 
1074.] iocose comicus imitatur dictum 


vexyidiy] KAe:i&v coniecit Meineke. 
Wric &erly *» &mívouz T$jo0e Bentley] 


PIA c 


4 Tic Wy £o iV 91 "mrívoux Tc VR, 


Euripideum (fr. 666 Dind. e Stheneboea 
desumtum, cf. Valcken. Diatr. p. 207): 
mzovT49» 0" px | Épec 3i0&exei, xEv 
&jLoucoc 5 TO TpíV. 

1078. àppozóyiov] cf. Nub. 158, 162. 

1076.] agricolarum gens olim fuerant 
Attici, necdum pratorum montiumque ille 
amor evanuerat, sed multi hisce annis, 
ut Dieaeopolis 
initio, in ore habebant illud o rvs, 
quando ego te adspicimm, dum urbis 


Acharnensium fabulae 


moeniis inclusi procul a suis arvis vinels- 
que marcebant; vid. Thucyd. II 14—17, 
Plut. Themist. 19, Arist. Eq. 40 fr. 387, 
Philemon. fr. 71. Veram autem matrem 
sibi esse terram Atticam gloriari solebant 
Attici; vid. e.g. Isocrat. XII 125 «caó- 
T4V ÉxovrEG TV x,6pxv TpoQüy &É 9e7ep 
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VEBPAE. 


&yBpikQTATOV yévoc xal TA&icTAX TWyÓE TÀV TÜAIV 


QQeAHcav iv pwxaiciv, Wvix' 94A0 0 (dàpQapos, 


Ll €- ' e ^ ' M E 
(TQ xamzvQ TÜQwv &Tacav TÀV TÜAIW XXÀ TUpTOAUV, 


1080 


iua youecÜ. xüToicI, 


Üujày óElyuy mremexóTEc , 


é£eAely wv puevorvOv pe (Qíav vàvÜpyvim.) 
&0Üéuc yàp éxdpmju0vrec £Uv Bop) Eüv àozibi 


^ 9» , » , e 5 m N D *5 / : 
oTAc XVWp 7TUXp &vàp, UT Ópy fic T4V wEeAUvMwy écÜlcv 
e s M Ld , , 7 , - s , ! 
)mc0 à& TQv Tobeujuo TV ox wv iüe]y TÜV OÜpaVOv. 


1085 


&AA Opec dwodpuecÜm|/EUv Üsoig mpüc éomépav,| 


yAamUE yàp vuv, mplv uawecÓxi, Tüv cTpxTÜV DiÉTTETO. 


oj 9' ÉQeuyov|ràs vvaÜcus xai Tàs ÓQpUc xevroUjuEVOL' 


| ag 
&Ta à simopuscÜn|ÜuvvaCovrsc eic ToU; ÜvAGxouc; 


1084sq.] damnat Hamaker. 


7.4.9. sn d 


1085. £weépecÓz Anecdot. Oxon. IV p. -Re vip indus Y iraucáueota R, 
&mswcá.ecÓm ali. — éemépzv V] ée7épuc R, ée7épz reliqui. 


1086. JiézTero Brunck] O;ézTZTo. 


1087 sq.] in codicibus leguntur ordine praepostero; restituit Hamaker. 


1088. 
coniecit £77" écezTÓpscÓÜm coll. vs. 431. 


ÉQucay, eTépyovrsc mUTYV Ojuoíoc GoEp 
. of (ATi To: To)0G TXTÉpXG xxi TXGC |4- 
Cuius in rei memoriam 
aureis c2cadis capillos comere solebant 
olim (vid. Eq. 1331 Nub. 984, Thucyd. 
I 6, Isoerat. IV 245sq., Aelian. Var. Hist. 
IV 22), qui tamen mos Aristophanis 
tempore in desuetudinem abierat. Jespae 
autem , quae sub solo saepe nidificant, 
non minus apte nunc a comico vocantur 


TÉpXG TÀàC XÜTÜY. 


&UTÓxÜovec, quam c?cadae, quae e pul- 


vere nasci roreque vescl credebantur. 

1079. xamvà Tíwv] cf. vs. 457. - 

1080. ZvÜpávwix] favos , 1107 et 
Nub. 947. 

1081.) cf. Sulpiciae carmin. vs. 51 sqq. 
cum defendier armis | suadet amor patriae 
et captiva penatibus uxor, | convenit. (Ro- 
mana propago), 4 vespis, quarum domus 
arce Monetae, | turba rigens strictis per 
lutea corpora telis. — 2" 

1082. ó£ívwv] cf. Eq. 1304 et supra 
ad vs. 151. 

1083.] cf. Hom. N 131 Zezic p 


cf. vs. 


eímópuscÜüm R] in V est é&vóuecÜa, 





in ceteris éec7óp4scÓz, unde Hirschig 


&c7íÍS ÉpsióE, xópuc xópuU^, &vépa à^ &ysip, 
Tyrtaei fr. 10 ZAA£ Tic £0 Oum(QXG pue- 
véra 7ocly &pdorépom: | eT4pra belg £i 
yc, x8iAoc 00oUc: Ozx&y, Eur. Heraclid. 
837 Zv3p 9' &mw^ ZvOpl eTkG Exmprépei 
LÁ&xx, Bacch. 620 Gujióv &xzrvéav, (Opira 
céparoc oTátuvy mo, | xseíAeciv OidoUc 
00óvrac, "Verg. Aen. X 361 econcurrunt , 
haeret pede pes densusque viro wir. 
1084.] alluditur ad dictum Leonidae 
ex Herod. VII 226 notissimum. Mara- 
thonomachae autem quamquam ipsius 
pugnae Marathoniae praesertim recordan- 
tur, intermixta tamen est Thermopylarum 
et Salaminis et urbis a barbaris combustae 
memoria. 
1086.] ante deer Salaminium 
yAmUxa OdQü5vai OwrmctTOÉvwv £m) à 
OcE;à TV vedy refert Plut. Themist. 19. 
1088. 6vvvéZovrsc] imagine ex epicis 
carminibus nota (/x0üc 9' Qc v&ípovr&G 


&repmém Omir. éqépovro Hom. x 124, vid. 


etiam II 407) feliciter admodum usus est 
Aeschylus in praeclara illa victoriae Sa- 
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e ^ € ' m- ^ - » 

Gore caXpà Tolo (ümp(Ómpoic: TxVTxS00 xmi vüv &TI 

(4x9!) &TTIXOU xoAeiaÓxi S Quxbs &yOpIX(OTEDOV. 
Antoda sive 'antipérophe. 


1090 


&px Oeivóc * rO0U, GorE TüvTXG Éj[4b DeDOoixÉvxI, 
xal xaTscoTpeN ouv 
ToUg fvavTÍoug , mAÉwv éxeicE  Tmig TpuMpeciv. 
o) yàp Yv "piv ÓT Q6 
civ &0 Aé&etv lue A dy TiG| 3j 
cuxoQavTw4coev TIVÀ 
/ , . c 3:49 » 
0yTic , &ÀÀ O00TIG épETMG E- 


1095 5 


coIT' pio TOG. TOI (OOV (.T0À- 
Aa TÓAEIS M98«ev &AO0vTEG 
airióTaTol 1 plpertoa 
TÓV Qdpov DeUp" écpv, Qy XAÉ- 
TTOUCIV 0] veOTEpol. 
Antepirrhema. 


C m0AA oU cxomoUyTEG) v.s eia &mavÜ" süpyucere 
(TOUs TpOmOUG Xl Ti]V demon c Qx&lv dp Qspeo rüroUs. 
mprX pL!» yàp oU0iy vOv Cgov vpeÜicpuEvov 

1105  uZAAov ó£UÓuuódv éeTiw o088 BucxoAcTepov* 

P Mis. 2-9 e ' N 1 
eéTX TÀAX Ópoim mcXvTx cQuLl uuxovousüan. 
EfuAAsyévreg yàp xaÜ" écpoUc, Gamep eic TRvÜQUVIA , 


1091. závrac £j4» Hirschig] mévrz (45 codices, v&vrx [4€ Bergk , qui in strophae 
versu 1060 delet £v. 

1095. *fusAAÉv vic X] eMéAAo4ev TÓT. ov02. Mutavi metri causa, ut concineret 
hie versus cum vs. 1064. 

1097. gec7;; Dindorf] gec;; Zv VR, 9c Zv alii. 

1108. &£pspseTárovc] óvrmc &pjspsic Cobet. 

1107. £vAAeyévrec Bentley] -yovrec codices. — sic Blaydes in add.] &;. Deinde 
fortasse praestat Zvpáviz deleta littera 7. 


laminiae descriptione: 70 à' Gc T& Üóv- , vs. A3l eic TOv cpexTóv. Eodem voca- 


vovc 4 iV" iyBówv BóAov | &yaici xav 
üpzóp.ncív v^ EpsimÍev | Émroiov. &ppi xov, 
Pers. 424 sqq. comieus autem nune ad 
Aeschyli haec verba alludit, quae quin 
spectatorum menti inhaeserint non est du- 
bium. — Etiam in oraculo quod Pisistrato 
datum est, Herod. I 62, inimici per in- 
sidias cireumventi cum thynnorum agmine 
irretito comparantur. 

— ÜvAáxouc] Persarum braccas, cf. 


bulo Paridis sodaliumque vestitum Asia- 
tieum designavit Euripides Cyclop. 182: 
T3v TpÓóOor:v (Helenam), 5 co)c ÜvAZxovc 
To)c 7OixÍAOUG | vep? 01v exsAoiv i0oUc 
etc. — Proprie geram significabat vox 
ÜóAuxoc (vid. vs. 315), hine vero, per 
iocum opinor, a militibus Graecis usur- 
pata est ad barbaras Zva£upíómc indi- 
candas. 
1107. c&vÜpsviz] cf. vs. 1080. 


120 VESPAE. 


(ol piv 54uWüvwv oómtp ApxGv, oi OB caxpà ToUG EvOEXa, 

oj 9 dy Qàelg DixaCouc , oi 38 Tpóc Toig TéixÍon ) 
! / "b [i , 3 - 

Eun Qe(Bua uévoi! mUxvol , vedovreg sic TXv iv, MMG 

GomEp 0| GXQAWXEG ÉV TOÍG XUTTApOIG XIVOU[LEVOI. 


1110 


L4 Aj » /, Li , » Li 
8g T€ Tv. XAAWv OlmiTAV Éc(4EV. EÜTTODOTATOL* 

! N - » «, / ). 
TAVTX yp XEVTOU[LEV &vÓpo | X&Xropieojuev iov: 
&AAAà yàp x«Qüvec viv eloiw éyexabsituevot , 

, LÀ ! [i] ! € - - 3 
oUx Exovrec xévrpov' "| ot qévovrec W(4Gv TOU Qopou 
Ty TÜvoV xXoTsOÜlouciv (oU TRAAVTOOURLEVOL, 


1115 


ToUro 9 for! LAyicoTOV XW4lv, Xv Tig Go TQ TEUTOG QV^ 
ixpoQg Tv pacÓv XGv, TácOs Tío xOpac Umtp 
pMTse xoTYV uXuTE AUyx3xv jure QAUxTxIvARy. Am(Qov. 


1110. zvxvoí Hamaker] zvxvóv codices, IIvxvóc Meineke. 

11125q.] delet Hamaker. 

1112. E 08 Richter. — ebopóraro:] &pdepéo Turo: Bentl coll. vs. 1108. 

1114. ^ui» Brunck] 54j4óv. 

lll4sqq.] deleto vs. 1115 Hamaker rescripsit ZAAE yàp xwdivsc "dv ÉcU UT 
&yxaÜ4.evo: | và 7óvov xarscÜíovciv, usus Dobrei emendatione, qui vs. 1116 zóvoy - 
correxit pro 7óvov coll. Hesiod. Oper. 305 Xenoph. Anab. VII 6 $9. Quos secutus 
Meineke dedit s/eiv o7 xa05p.svo: | TOv "óvov xarscÓÜíovciv. Corruptum esse locum 
quivis videt, quod legit scholiasta; sed spurium esse 
versum 1115 non credo; Bergk tentavit jzévovrec ÉvOov ovpódov | vOv 7óvov x., 
ingeniose admodum attamen infeliciter, nam vix Graecum id foret. 


certum autem duco "róvoyv, 


11175sq.] in V librarii culpa omissa sunt verba 4v — udis 


1118. éxpojf; Reiske] £xQopf. 


1109. T£/xío:c] hanc. vocem non intel- 
lego, vereor autem ut sit integra. 

1111. xvzTápo:c] vocabulum quod pz- 
(amen ovi vel nucis proprie significat, 
cf. Pac. 199 Thesm. 516, nune de al- 
veorum cellulis, quibus vespae suam 
prolem includunt, usurpatur. 

1112 sq.] verba importuna quin cor- 
rupta aut spuria sint non dubito; etiam 
vs. ll15 vitium contraxit. Vid. annot. 
crit. 

lll4. xwdvec] fwc?, mares (praeter 
coitum ad nihil utiles); qua imagine 
cives desidiosos indicavit primus Hesio- 
dus Oper. 304sqq., à quo desumsit So- 
crates, hune autem Xenophon et Plato 


imitati sunt; vid. Ruhnkenius ad Tim. 
8. V. | 

1115.] viri qualis est $Ábac7:g iste 
Cleonymus (vid. ad vs. 19). 

1116. zóvov] id est laboris nostri fruc- 
tus. Cf. Hesiod. 1.1. 

1119. Qaéxrawav|] papulam, qualis in 
cute attrita surgere solet; de remigum 
potissimum manibus haee sunt accipienda, - 
vid. Ran. 236. Ludens autem comicus 
duplicem potestatem nune tribuit parti- 
cipio A«(óv, sumendi atque accipiendi. 
Pedestri sermone reddenda sunt haec. 
pre vavjua ome zorà Üzip TÁG TÓAEMG 
pÁrs meQouawcouc, cf. vs. 678 moAAE 
[439 £y "yi TOAAE D iQ Uvpd. | 








Uy. 
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1190  ZAA' éuol Boxs?' rà Aorrüv TGV voAiTRV Éu(dpav 
0cTig XV [44 Ex TÓ xévrpov, uà Qépew vpiDoAov. 


SCENA VIGESIMA. 


(Pater et filius foras procedunt, pater autem motu gestuque iram prodit. Sequi- 
tur servus laenam" praedensam atque hirsutam brachio gestans et novum par cal- 


oc70 "t^wA 


ceorum manu tenens.) T d 


, /h. d, 
we " / * Y 


Chorus, Philocleo, Bdelycleo. 


$IAOKAE ON. 


(pallium suum ambabus manibus in pectore retinens :) 


ojToi oTi ÜLGv ToUToV| &vroOUÜsco(u2 , 


, ^ ! , 
emt (40VoG 


, I "ua 4-4 " x) 
c0 mA polTe try aevo (du rd 227 


00 ó (Qopémc Ó péymc émeoTpaTEUcmTO. 
BAEATKAE QN. 


1125 


, ^ »y 95^ , ^c T 
&yamÜv &oixmc oD0iy émiÜuwelvy maÜciv. 
"s d sim 


$IAOKAE QN. 
pà Ty Al, o0 yàp oüàxp Ge por Ep Qopov. 
xal yàp(mpórepov émwavÜpaxidov ép AMpuEVOG ) 
&mé0ox OQelAmv TQ xvaQei rpioBoAov. 
BAEATKAE ON. 


&AA' obv meTtipdgÜo y', ÉmceDWmEp y! &maE 


1190 


, M * /, 3 - 
éuol cemuTÜv TxpaOéloxac &U TOIl6iv. 


1128. &mélwx! ópeíAwv] Richter Z709026 ójsíAw(?) Blaydes Zvo30c ójsíAw. 


1121. 78 xévrpov] si quis aculeum 
ostendere nequit; ut alias iudicibus sym- 


bolum, quod acceperant, exhibendum erat, 


priusquam mercedem suam acciperent a 
colacretis; vid. ultima verba [Aristotelis] 
de Rep. Athen. 

1122. robTov| nempe Tóv Tp/ígave. 

1124. (opézc] haec vox substituta est 
BaciAÉec nomini, quoniam de veste sermo 
fit; vid. vs. 11sq. Non alluditur ad cer- 
tam aliquam rem ex historia notam, 
reicio autem operosam explicationem scho- 
liastae, procellam quae persicam classem 


ad Sepiadis littus quassavit intellegendam 
esse contendentis. — Vetusti pallii amo- 
rem non minorem prodit homo qui Plut. 
846 loquens inducitur; cf. etiam Thesm. 
214 sqq. 

1197. &mavÜpzxídwv] apuarum (pix, (3uv 
Eecles. 51) 2m foco fostarum; redit vox 
Ach. 670, derivatur autem verbum zzzyv- 
ÜpuxíG sw Av. 1546 Ran. 506. Vid. supra 
vs. 929, si quis autem parum intellegat 
quid, tectis verbis senex nunc significet, 
inspieiat Eccles. 347, ubi apertiora ex- 
tant. 
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O$IAOKAE ON. 


-» - 
TÍ 0UV XEAEUEIG OpXV (46; 


BAEATKAEXCXN. 


Tüy rpl(Qov! áQec, 
T4vÀ) 98 xAaivav ava[BxAoU vemvixGe. 


(invito atque repugnanti adimit pallium.) 


OGIAOKAE QN. 


vy Y - 
&méiT& TUXxiÓxG wp» QureUel x&xTpéQeiv, 


*— » 2^ enfuon 


7 D - 
00' obrocí pe vUv &momvibai (QoUAeTa! ; 


BAEATKAE QN. 
1195  £w', dva(dmAcD TwvOi Ay) acl AX AGAEI. 
(servus laenam offert Philocleoni, qui anxius recedit.) 
OQIAOKAE QN. 
TOUT) TÓ xXXx)v TÍ ÉcTi Tpüg cÀVTUV ÜtGv; 
BAEATKAE QN. 
oi (&!y xxAoUci llepoid , oi 3B kavuvaxwv. 
QIAOKAEZQON. 


e 


, ^ t ?,! 
éy&à à& cicUpay Qux 


GupxiTÍOX. 


1132. &va(9xAoU] &vxAz(oU VR, item V vs. 1138. — *veavix&c] vpr(9evixóic codd., 


quod nihil est. Ex lectione altera, 


quam scholia praebent, 


ytpovrixüg, apparet 


solas litteras :x«c genuinas esse, ceteras male esse suppletas aut e praecedenti versu 


hue aberrasse. Correxi coll. vs. 12904. 


1133. xZ&xrpéQs.» Hirschig] xai péQew. 


1132. 74»0;] post ó9/ articulus omis- 


sus est etiam Ach. 908 Lys. 1072 Eccl.. 


27, item post 83e Ach. 336, (454), 810, 
985 Eq. 1166, post o/Trocí Ach. 130, 
187, 960, 1049 Eq. 1177, 1181. Vid. 
etiam supra vs. 262. 

— AXAcivay|] vid. vs. 739. Vox vetusta 
indicat vestem amplam atque pretiosam, 
ex Asia importatam nec nisi festis die- 
bus aptam; cf. Av. 493 Eccles. 606 et 
infra ad vs. 1138. 

— vyeayixGc] eleganter, ut si iuvenis 
esses adhuc; vid. vs. 1204, et cf." zAov- 
cíuc vs. 1168. 

1133. fÉme/7x] hanc particulam inter- 
rogationi jpraemittere mirantis est vel 


indignantis; cf. Ach. 917 Nub. 226, 
1949 Thesm. 637 Plut. 1148. 

1136.] item Ach. 156 Pac. 181, 322 
Av. 1036, 1207 (1918 Thesm. 1080, 
1085). Cf. supra vs. 183. 

1137. xavv&xwv)] filius utitur vocabulo, 
quo densae atque villosae hae vestes, de 
quibus conferri possunt Polluce. VI 11, 
I. Müller Privatalterth. p. 386, in ipsa 
Persia designabantur. Pausanias cum regis 
Xerxis satrapes haberi vellet, 75» xav- 
v&xw» et Tüv x&vovy induit (Plut. Cimon. 
6), id est c2v 449:x92v cxsuXv, ut lo- 
quitur Thucydides I 130. 

1138. e;cópxv] cf. vs. 739. Ewidem 
rusticam  lodicem | esse putabam. Demo 
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BAEATKAE(4QN. 


xoÜ ÜxUpuÀ y'* sig Xpàtig yap oOx éAXAuÜaxe. 


1140 


&yyug yàp &v'* vüv O. 0UXÀ yiyvaoxes. 


QIAOKAE ON. 


, ^ 
éyQ 


pà Tüw Al" o) Tolvuy* &ràp Ooxsi yé quoi 


TpocsiXÉVO [uRAIG TR MopUxoUu cAy[ARTI. 


BAEATKAE QN. 


/ m 
00x, &AX. éy "Ex(Qaravoic: 7x00 DQalverai. 


OGIAOKAE ON. 


A7 
é 'Exfjaravoi! yiyverai xpóxuc| xoAiE ; 


BAEATKAE QN. 


uu Ny ! c / 
€piqv TAAÀXVTOM) XXTOTETOXE país. 


1140.] delet Hamaker. 


T0Üsv, QyaX0 ; &AAAR ToUTo TOlci (Qmp(Onpoic 
e [ | - ! e | / 4c 
üQalverai! qT0AAmiG OmmTAVEIG. MUTM|/ yÉ TOI n 


e 


1142. mpocsixévas Cobet] £orxéva. Cf. Eccles. 1161. 


cuidam tribus Hippothontidis nomen erat 
oí Gvporráóm:, ridicule autem senex 
splendidam laenam, quae sibi offertur, 
pro vili stragulo habet in Atticae vico 
aliquo confecto. Cf. proverbium oro 
oUrs xAxivm oUvs cicÓpm cu[.Qépe: Ran. 
1459. 

1189.] nempe extra Atticam tuam, ut- 
pote rusticus homo de plebe, pedem vix 
unquam extulisti; aliorum est Asiam vi- 
sere. Cf. Ach. 618. — Sardianae vestes 
eommemorantur etiam Platon. com. fr. 
208; cf. praeterea Ach. 112 Pac. 1174. 

1142. Mopóxov] de delicato hoc ho- 
mine vid. vs. 506. 

—  céypxri] iocose Morychi vestis 
ingens, sub qua homo frigoris impatiens 
abdere se solebat, hac voce designatur, 
quae a verbo e&rc« ducta est, izvoluerum 
autem significat, quo ama asservabantur 


cireumdata (foudraal); vid. Eur. Andr. 
617 x4&AAw TX TtÜx4 OÜ' &» xxmAO101 GÁy- 
Hinc  Lamachus 
parat exclamat cíc opyóv (clipei in- 


[Lao AY. cum pugnam 
signe) éEWysipev &x ToU cáypumToc; Ach. 
5/4. Vid. etiam Ach. 1120 Xenoph. 
Anab. I 2 $16. 

1144.] mumquid igitur Ecbatamis farta 
e lana fiunt (worst van wol)? Vox XÓA£& 
(imiestimum) isicias significat etiam Eq. 
1179 Pae. 717 Ran. 576 (cf. yzcoTÁp et 
WvucTpoy), xpóx4 autem dicitur suJemen, 
lana quae staminibus intertexitur; cf. 
Lys. 896 Thesm. 798, Hes. Oper. 538 
eTÓLOV. O' &y mxÜpo TOAAWNV Xpóxa [44- 
pócacÓai. 

1145. zóüsev;] unde hoc habes , quomodo 
landem $n mentem tbi venit huwusmodi 
quid? Cf. Ach. 1028 Nub. 242 et supra 
vs. 2904. 
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QIAOKAE QN. 


* *, ^ * ^ 
oUxouy épiQAwv OT fxpuv müT*4V XXAEiV 


- 
üixmiüTEpoy 9 Xauvaxuv; 


BAEATKAE ON. 


.1150 


sw. 73 
iy, eyab£, 
xal cTÁÓl y^ umo y üuevocZ 


(servus Philocleonem laena amicturus est; sed hic denuo recedit.) 


QIAOKAE (QN. 


Gc Üspuiv € pumpá| Tí [noU XOvTMpU) EV. 


Ol[^0t BELAGIOG * , 
y | KavraK 


2 


BAEATKAEZON. 


oüx &vz(QnAe ; 


E (morae impatiens :) 


QIAOKAE (QN. 
pà AUC ox lywy'. 
BAEATKAECQN. 


&AA Gyalé 


QIAOKAE QN. 
eimep y! àv&yxu , xplJavóv w^ dpmiosere. 
| BAEATKAEQON. 
Qép', &AXA' iyd ce mepiQaAc.. 


(servo laenam adimit. Ad servum :) 


cü 3 ov ibi. 


(servus abit. Bdelycleo vi adhibita patrem frustra renitentem mova veste amicit.) 


1148. avT7v V] vaóTw» R. 
1150. 
1153. 


oTíbí y' &£umio x.] eT40. Zvapomr. R, eT40 Zum. V, ov50. £vajuz. Bergk. 
&pmÍcxysTt] Xjami0 € c) Blaydes, deleto versu sequenti. 


1184. mep.QáAc Blaydes] mepgaAG. — c) 9' obv /0;] patri tribuit Lenting. 


1148. 
$AAvj4; ducta, quae vehementem procel- 
lam sive aéris turbinem (A005) significat 
(vid. Eq. 511), nune iocose abutitur 
poeta ad /anmae perniciem indicandam, a 
nomine 7X £p;z derivatam esse fingens. 
Vid. ad vs. 353. 

1151. xaTÁpvysv] cf. vs. 913. 

1158.] szqwidem coqui me oportet, cli- 
banum. potius — quo citius res conficia- 
tur — wh induite. Cf. Nub. 696 sep 
Be xp. x«xxí( w^ Éxcov xüTà TxUT. 


&p.QA4v] voce, ab &p;- valde et 


&xQpovríaai. — In culina furnus erat collo- 
catus, in quo torrebantur hordei grana, e 
quibus polenta parabatur (id quod $póysiv 
dici solebat, tosta autem grana x&xpuec 
vocabantur, vid. infra vs. 1305 Nub. 
1358 Cratin. fr. 27/4). Hine xpifavoc eius 
nomen erat, e vocibus xp; — xpiü54 et 
Bab)vog caminus compositum; praeterea 
autem furnum etiam carnibus panibusve 
assandis inserviisse prouti opus esset, 
per se intellegitur; cf. Ach. 86 sqq. et 
1123. | 


* ^e. PT (gir 


2 I d Am M f mE mn 5 ; | 
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QIAOKAE€QN. 

maXpaÜou y& pévrO)! xx) xpemypav. 
BAEATKAE QN. 

Ti TÍ 4; 


1155 


OQIAOKAEON. 
f iEMAwe qe mply Dueppuuxfvai. 
BAEATKAE QN. 
&ys vuv, UTOAUOU TàG xA&TXp&TOUG É[(ümOms, 
üm00o0 à' dvócag Ti) TácDE TÀg AaxGVIXAG. 
QIAOKAE QN. 


(in lecto considit, deinde ponit soleas.) 


! [eng go 
pnl. 4 i^n jen d mort n 


iéyà yàp ày rAxÍwv omoo4cacÜani mort á 
éy0pàv Txp AvàpóOv Buc evil xaTTUÜULZTUX; 


vis Tu sa Tos agii PPM 
BAEATKAE QN. uu he 


£yjeg moT, à TÀV, x&àmi(Qmiv Épposévug 
&ig TWV ARxayIXiv (avUc 6. 


1160 


(novum calceum alteri senis pedi induit.) 


QIAOKAE CN. 
&üIXEig y6 [46 


1158. zapáüou (mxpx0oU) V] xxrábov R. 

1187. v-oAóov Hirschig] v7oOóov VR, &7oOóou deteriores. 

1158. *vmodoU O' &vócmc Ti TÁcÓE TkG| Tuc0] 0 Avócuc UmóOvÓ. TÀG codices, 
TucÓi O' &vócxc UmoOoU Ax(jàv Hürschig, qui verbum vUo9oU certa emendatione 
revocavit, sed cetera minus probabiliter constituit. Quod dedi, nunc poscit etiam 
vHerwerden. 

1159. vo054c0zc0x:; Scaliger Hirschig] vzooócac0a:. 

1161. zor']| zó9)' male Brunck. Cf. vs. 1169 Plut. 349, 648 ete. —  x&m-ígauv 
Cobet Hirschig] xzzóQa;v' VR, xa) xxr&faiv' ali, unde Bentley xZT« av', Reisig 
xai 7pó(miv' (cf. vs. 230. et 1169). 


1158. xpe&ypav] fuscinam quatuor vel 
quinque dentibus recurvis munitam; cf. 
Eq. 772 Eccl. 1002. 

— Ti) Tí 04] cf. Nub. 755. 

1156.] u£ eximas me priusquam. omnino 
dissolvar, ut in carnibus nimis diu elixis 
fieri solet. 

1158. £vócxc Ti] cf. vs. 30. 

—  A«xevix&c| optimae notae erant 


cealeei laconiel, vid. Thesm. 142 Eecl. 
945, 508. Cf. feminei calceamenti nomen 
zepcixmí Nub. 151. 

1160.] imitando expressit comicus ver- 
sum Eur. Heracl. 1006 £x6pob AéovToc 
Ovc Lev). QBAao TA uA TX. 

— xaTTÜLXTAX| cf. Ach. 301 Eq. 314, 
869. 

1162. &vócaxc|] cf. vs. 90. 


126 VESPAE. 


ei; TWv ToAsuÍav amo(idimv Tv T0Da. 
BAEATKAEZQON. 
Qépe xal Ty éTEpoV. 
QIAOKAE QN. 
pump roUTÓV y', ém6l 
TAVU icoAAxGOV müTOU ÉcTIV Eig TRV ÜXXTUAGV. 
BAEATKAE QN. 


£p , ^ 5 A» AM 


1165 


oUx fori TXpÀ TXÜT AAA. 
(seni repugnanti alterum calceum induit.) 
$IAOKAEQN. 
XAXXODAI[UQV EQ, 
ócTig évl y"pwc wijerAOV oD0iv AwUopwai. 
BAEATKAE QN. 
 &vucdvy moÜ  jmo0wcapuevog, sivm m AoUciGG 
Gil mpojàe vpuQepóv vi OumcouxevicOV. 
| $IAOKAEQN. 
(eleganti gressu ambulare frustra conatur, nova veste praepeditus:) 
ijo (eg Tb Oxuz, xxl cxébai uw) jr 
(AMT! Éuxx Tuv. [B&Oioww TV TAOUCÍGY. 


1170 


BAEATKAEQON. 
(ro ; Aoliwi oxdpoDov "uQueouévo.) 


1163. 77v] yi R (male). 
TIG. 
1168. 
1169. 


T. Conlecit Quo 4U AOAGXÓVICOV. 
1172. Aobitvw Meineke] 3o0/$vi. 


1163. zoAsuíxzv] nempe in 7Zv A«xe«- 
yix3». ty 5v pedem conferre pater cogi se 
fingit. Similis verborum lusus extat in 
fr. 108 «xai yévu». cvxiic Qureóo mávrx 
TA*4& A«xevixáct | ToUTo yEp TO cÜUxov 
&xpóv &eTi xml rupayvixÓv* | o9. "ykp *v 
&v puxpóv, 8i [495 puimóO0wquov. 3v. oódpa. 

1166. oüx ÉcT: mapxk TXxÜT ÁAAUx) 
velis nolis nil refert ; redit locutio Nub. 
698 Pac. 110. 

2 fun fel ad 1167.] ae gernmiones quidem  misello 
seni conceduntur scilicet. Ridiculae que- 


y*pec Hirschig] 6e V, y5pos R. 
vmoO4c&|.evoc Scaliger Hirschig] v709vepssvoc. 
Quo xixGvicoy Hesych. Phot.] 9uxeaA«xévicov codices, unde Richter deleto 


,relae, molestissima enim, grandaevis prae- 
sertim hominibus, sunt x/íuerAx. Cf. 
Hipponact. fr. 19 é&oi yàp o)üx ÉOwxac 
ore xe mAmivav | 9uceimv, Ev meusüvi 
Qéppaxov péysvc,| oUr' Aeoxépyc: To)c 
mó0xo Omcsígsc: | Éxpviuc, c quá po 
Xí4eTAx DwyvviTO. 

1170. ido0 0:6] item Ach. 366 :9oU 
0ézc ou. 

1172.] homini alicui divitiis pollenti, 
veozrAoóT« fortasse, Pustulae cognomen 
fuisse ex hoc loco effecerit quispiam ; sed 





V dur aX ple iL 
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QIAOKAE QN. 


m z & [. er 
XA&l. (49V modu uo pue y€ GCXUAOTQUXTIZV. 


(motus dat indecoros.) 


BAEATKAE QN. 
&y& VUV, Éémi0TMOEL A0yoUG GCE(4V0UG AÉyEIV 
1175 CavBpüv mapüvruv ToAUMaÜOv xal OsiiRv) 
QIAOKAE QN. 


Éymys. 


BAEATKAE ON. 
Tiva OcT Xv AÉyou; 
$IAOKAE QN. 


TO0AA0UGS TVU, 


TpüTOV (LV OG 9€ AX[M | GLAOUO.- Ez EpüETO" 


EmzeiTa 9 Oc Ó Kapüomziov Tiv UwTÉDpA .... 
BAEATKAE ON. 


pM nol ye uuddtUs &AAAR TRUV QGvÜpeTIKÜV, 


1178. eavAompexTiÉv] cavAoTUyiEv verum esse suspicatur Nauck Mél. VI 171, 
graece enim non diel TOV 7pwexcTüv xivéiv sed T59v 7wy5y xiweiv. 


1176. vívz] Tívac deteriores. 


1179. ZvÜpw7ixóv Meineke e Bekk. Anecd. p. 21] ZvOpwívov. 


tertium comparationis inter cawzacen et 
allia quid sit frustra quaero , risum autem 
movet Richter annotans: ,cur non con- 
venit comparatio senis pinguis et propter 
aetatem tardi cum pustula, sagi villosi 
cum allio?" Praestat opinor fateri ioci 
acumen nos fugere, ut olim fugit com- 
mentatores Alexandrinos (Z7mpoc Aóyycec v2zí- 
£e; schol, quod de salso et venusto 
poeta credibile omnino mon est) For- 
tasse cohaeret Teleclidis dictum fr. 43 
02 Aw Alyívc v4cou pe; Ooli$voc 
Éxuv TO vpócw70v, quae verba de Ari- 
stophane dicta esse suspicor. — Compa- 
ratio nihilo minus mirifica invenitur 
Eecles. 126; vid. etiam Eccl. 1057. 
1178. eavAo7pexriEv] in comicl ore 
idem valet hoc verbum quod eavAobcÓx: 
Eur. Cyel. 40 vel 9:zeavAoUcÓz; Arist. 
fr. 624, nempe exÜAx xívew h. Merc. 
28, Anacreont. fr. 168, Semonid. Amorg. 


18, cf. Etym. M. 270, 45; pedes alte 
tollere, iactare crura, solutiore nimirum 
saltationis genere usum. 

1176. Tíva] sc. Aóyov. 

1177.] de Lamia vid. vs. 1035. 

1178. Kapgozíev| huic in nutricularum 
fabulis aliquas partes fuisse noster locus 
docet, ipsum autem nomen (a voce xZp- 
dozoc macira ductum) indicare videtur 
gen"mn aliquem rei pistoriae praepositum 
aut pistoribus infestum; nam  Aomtenum 
nomina hinc aliena sunt. Sed nihil aliunde 
de eo notum aut nunc est aut olim fuit 
Alexandriae. — Aposiopesis autem in 
versus fine eadem est fortasse atque 
Theocrit. I 105, Verg. Ecl. III 8 zov:- 
mus et qui te; cf. Soph. Oed. R. 1289 
(Eur. Electr. 43]. 

1179. u4 poí yg póbovc] i.e. 3 o: 
Aéys p0ouc. Vs. 1400 redit hoc loquendi 
genus, de quo vid. ad vs. 231. 
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VESPAE. 


e Li Li y , Jc 
0l0UG A&yo[LEV (&&AICTX, TOUG XAT' OIXIXV. 
QIAOKAE ON 


b 


sc / - C E , 9 my 

éycüm ToivUV TÉV y&E TAàVU XAT. OlXiAV 

e eu ) AX T M $3) 

€xXElV0V, GG ,0UTO T7O0T YXV [AUS XXL yaAM . 
BAEATKAE CN. 


(4. : 
"Q exami x&caíbsuTE, .... Osoyévqo Eq 


- 


TQ xkoTpoAÓyc, Xx) TXÜTAX AolDopoUIuevoe ,) * Gan ege wtnra 


1185 *u)c xal yaAXc wéAAMtIG Aéy&iV év àv3p&civ ; 
OCIAOKAECQN. 
olov Tivàg DB wpX Aéy&w; QU | vase ( 
-BAEATKAEQN. | 


[A46 G.A OTT DET E16 , 


Gg, £uveÜedpeig ' AvüpoxAei xal KAeicÜéver. ; 
QIAOKAE QN. 


éyà àà TeÜeOpwxa TOTOT. 


S )8 - 
: 0UOX[40l , 


TAX» eic llapov' xai TXUTX OU Ó(doAO Qépuv.. 


1185. uéAAe Aéysw] Aéyeic V. 


1188. mé7oT';] interrogandi signum inserui, item vHerwerden. — o29zj40: Bekker] 


ovOzzoU. 


1182. oUrwe coT' 9») eodem exordio, 
quod in narratiunculis sollemne fuisse 
apparet (daar was ereis), utitur Plato 
Phaedr. p. 237 5. Vid. etiam Protag. 320 c. 

1183.] ira abreptus in senem invehitur 
filius; sed statim se reprehendens, ne 
patrem probris insectari videatur, fingit 
aliena a se verba afferri, ex ore spurci 
euiusdam hominis (cf. Pac. 928) cum 
stercorum collectore rixantis excepta. Si- 
mili artificio utuntur Dionysus in Ran. 
659 sqq., Haemon in Soph. Antig. 700. — 
Viri xo7poAóyo: commemorantur etiam 
Pae. 9, [Aristot.] de Rep. Athen. c. 50, 
Dittenberger Syllog. 337?» **; cf. prae- 
terea Equit. 899. 

1185. àv v3páciv] inter viros, qui 
quidem eo nomine digni sint, lautos 
urbanosque homines; cf. Ach. 77 Isocrat. 
XV $121. 

1187.] eum ad ludos sacros legatus 


publice missus esses cum duobus e no- 
bilitate viris. 4droclis Cratinum men- 
tionem fecisse scholiasta docet, Clzs?henem. 
autem Aristophanes saepissime risit ob 
mollitiem (Ach. 118 Eq. 1374 Nub. 355 
Av. 831 Lys. 1092 "Thesmoph. 235, 
571 sqq. Ran. 48, 57, 422, cf. Cratin. 
fr. 195). Perridicule autem delicatorum 
horum iuvenum, quorum claros natales 
ipsi nominum soni -xA£c et KAe:- testan- 
tur (cf. /7o- Nub. 64 sqq, collega 
aliquando fuisse fingitur senex morosus. 
1189.] semel tantum per totam meam 
vitam n ludos gublicos missus sum, 
nempe Parum , duos auiem obolos quotidie 
(unc merwi. Rémex igiwur tunc fuit in 
navi publica, qua legati Parum ex Pi- 
raeo transvecti sunt. — De mercede cf. 
vs. 52); invalidis duo oboli quotidie da- 
bantur ex aerario publico, [Aristot.] Rep. 
Athen. 49. Bellicam expeditionem contra 
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BAEATKAE.JQON. 
1190  ZAA' ebv Aéyew wp c' Óc iuawécmT m)rixa 
'EQovBiev cayxp&riov 'Acxevog xaAGG, 


(304 yépuv Qv xal moM0g, Éxv OÉ Toi 


TAcUupày (QaÜuTaTWV x«l wépxe xc Amyovs xai 


Ódpmx' pic TOV. 


QIAOKAE ON. 


TAXUE, TXÜ , oUO0iV AÉy&IG. 


1195  càc à» uawécaiTo maykpiriov Üdpux! Exav; 
BAEATKAE QN. 


oUrw OiyelcÜai vopsiCouc" 


oi^ coQoí. e 


— &AX frepoy eimé poi, Cap dvopioi EÉvois 


L —- - ^ 1 - 
mivwov»csmuTOU olov Xv Aé&oi Ooxeis 


3 -xiN "d / (Xy 
&Tl V&0TY4TOG 


, , 
Oy GRyOpIXOTOTOV 5 


OQIAOKAE ON. 


1900 


e.» / ^ , 
0T Epyacicvoc TXG Wwapaxac 





éxely', éxelv' dvüpeióraTÓv y& TOV Ép[OV, 


eC. ÜQelAOuMy. 





3A 2 


1190. éuaxéczr' Dobree] £p&xeTó Y codices, Zp' £u&xer' Cobet. 


x 2 


1192. àv xai voAóc] 9v voA)c &v V, quapropter Bergk xa? zoA:i0c v mavult. — 


9é To/] 9^ Ér; Blaydes. 


11983. gaüwráTuv] xaÜvr&Tuv V, fapwráT4» R. —  Azyóve Dindorf] Azyóvz V, 


Amyóvag R, Aayóvac T£ xai alii. 
1198. zc V] v&àc 9' R. 


Parum hie spectari, id quod scholiastae 
verba Zvri ToU juÜwTüc QV eTpeTiÓTWC 
significare videntur, optimo iure negavit 
Boeckh Staatsh. I. p. 230 (271?); quam- 
quam ne ipse quidem ioci acumen expe- 
divit. Veram loci explicationem debeo 
discipulo meo J. Hooykaas. 

1191.) Ephudionem anno 464 olympia 
vieisse dicit scholion. 

1194. vas] vid. vs. 37. 

1194 sq. Óópuxa] pectus (non loricam) 
dicit filius, pater vero voci eam tribuit 
potestatem quam in conviviis habere so- 
lebat, ubi Ówpáccc ebriare significabat , 


" vid. Theognid. 841 ojvog àpoi v pi 


AAAx mxupígerai, vv O' àxy&perov, | 
sür' Av Üwphtac j vOpm mpüc ExÜpov 


5. eb pr Pop ud fft — 


yw, vs. 50] déBoixa 9B pÁ ri roov | 
Ép£w ÜmpwxÜsíc, vid. etiam ibid. vs. 413, 
470, 884; ÓÜwpuxÓsíc autem qui ll. a 
Theognide vocatür, Zxpoócpat audiebat 
Athenis vel Óópaxz Éxsiv dicebatur, ebri- 
olus, aangeschoten , monté, angeheitert 
ete. — Simili verborum lusu comicus usus 
est Ach. 1133—1135 et Pac. 1286, vid. 
autem ad vs. 353. 

1196.] £a marrare solent cultioris 
óngenW homines. F 

1201. x&paxac] vineae ridicas (cf. infra 
vs. 1991 Ach. 986, 1178 Pac. 1263). 
Sed vox etiam vea//wm (yx«píxe[.x) deno- 
tare potuit, de hoc autem sermonem 
nune fieri quivis putet, quoniam res iu- 
ventutis tempore strenue a se gestas nar- 


9 





| 


1 
VE 


130 VESPAE. 
BAEATKAEJQON. / 
&ToAsig (E. TOlAG xpaxAG | ÀAM o 9 xaTpoV 


^ 


àioxaÜég moT! 7 


Amydw, 3 A«umcADA 


Épmjueg , RvsUpQV Ü TI. VERVIKOTAOVTOV. ) 
QIAOKAE QN. 


1205 


3 
éyqüm Tolyuy TÜ ys veaviXOTATOV' 


Óre Tüv Opomém OAUAAoOv, Qv (QoUmxig Evi, 

ELAOV OIQXGV .... AoiSopi zc | yo. Svciv. 
BAEATKAE ON. 

TXU ' &AAA Otupl xmTAXALVElc | TQOtuRVÜxvE 


AN 7 ^ 
fuumoTixóc eivai xal Euvovycimo TixÓc. 


1208. zpojiv0zve Dobree] zpocqsv0ave. 


rare incepit senex; itaque dpocoóxwrov 
est quod sequitur UdejAóLwv (surriput), 
expectabatur enim ;e7Aov vel xaeiAov 
(seidà vel dezec?). Videantur quae eiusdem 
farinae facinora Philocleo commemora- 
vit vs. 288 et 355. — Ergasionis nomen 
agricolae aptissimum, vid. ad. vs. 401. 

1202. -oíac] quasnam. Ridetur vel 
contemnitur quem sie increpant; vid. 
Ach. 62, 109, 157, 761 Eq. 32,162 Nub. 
967, 1387 Vesp. 1369, 1378. Av. 1233, 
1346 Lys. 730, 922, 1178 Thesm. 30, 
874 Ran. 529 Plut. 1046. Articulus prae- 
missus est Ach. 418, 968 Nub. 1238, 12770. 

1903. Azyóév| rarissimum in Attica 
animal, vid. ad vs. 709. 

— Aaumráóm | Éopmpec] taedarum cer- 
taminis (Aeuzrado8popsínc) particeps fuisti. 
Vid. Ran. 1086 sqq. Plato Rep. 32384 
Legg. VI 7765, CIA. II 1229, [Aristot.] 
de Rep. Ath. 57 etc. 

1906. (Qoózz;c| vocabulum 
ignotum, quo etiam Eupolim usum esse 
dicit Pollux II 9 (sed Eupolidis Aristo- 
phanisque nomina eum permutasse suspi- 
cor) in dictione familiari adwJescentulum 
cum contemtu quodam iocose significasse 
videtur (£oem ?b nog maar eem kwagongen 
was). 

— $4U/AAov] Phayllus Crotoniata , Zvzp 
Tpic 'TUÜLovíx4G (bis cvevráÜAov semel- 
que cTa4)ío7, Paus. X 9 $1), in pugna 


aliunde 


Salaminia triremi praefuit (Herodot. VIII 
47); Delphis eius statua collocata erat, 
in scholiis autem ad Ach. 2158 affertur 
epigramma évr' &mi mevr/xovra 7óOmG 
m0w4cs doávAAoc, | Síexsvesv 3' énarüv 
vmévrT' &moAsvTOMÉVQV, cf. Zenob. VI 23 
(Umip rà &cxapuéva). Qualis saltus cum 
hominis vires longe excedat , aut ioci causa 
ei tributum esse sumamus necesse est, 
aut non simplicem saltum intellegendum 
esse, quod demonstratum ivit F. Fedde 
(Fünfkampf der Hellenen, 1889) coll. 
Hesych. et Anecd. Bekk. p. 224 s. v. 
Qar4p. Velocissimo autem huic viro olim 
se non cessisse cursu etiam Acharnensis 
senex gloriatur Acharn. 215. 

1207.] verbis 3;éxs:v et aípeiv suam 
persequendi et capiendi, atiingendi vim 
tribui cum nemo non putaret post celer- 
rimi cursoris mentionem iniectam , pror- 
sus alium finem habuit enunciatum quam 
expectabatur; cf. vs. 332 et 1201. Non 
rure sed $i ?ure Phayllum olim vieit 
homo noster, cum Ao:dopízc eum insimu- 


lasset; quales lites parvi momenti erant 


ei aecusatori parum honorificae; vid. Lys. 
Or. VIII. Neque splendidam tunc repor- 
tavit victoriam forensem, sed duabus 
vicit sententiis, in eo igitur fuit ut causa 


caderet. — Idem verborum lusus reperi- : 


tur Ach. 699. 
1208. aU] cf. vs. 37. 


peu ÁÉ-—v 
4 

indi: f ^g 

ü E d 
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QIAOKAE ON. 
1910  -àe ov xaTaXAivÀ; QpaCi | avUcac. 
BAEATKAE ON. 


&0O 4 [40V96. 


QIAOKAE ON. 


(in leetum ineleganter subductis genubus se proicit.) 


Qà) XEAEUEIG XATXXAIVEVAL ; 


BAEATKAE CON. 


pun. 


$IAOKAE ON. 


Tü6 Oui; 


BAEATKAEZQON. 
TÀ yOüvaT Ixrtvs, XXi yUMVAOTIKOG 
üypóv wUTAXMcOV CtXUTÜV ÉV TOlg OTQU[LACIV. 


EmeT! ÉémcmÍvecüv TI TÜV YR4AXCAA TOV, 
1915  ópoQv Ó0iéacci, xpexaar mOAMs ÜmUpu.mcov* 

& e N !*» & N ! E , » 

UÀwp xaTÀ wEipóc: Tàc TpATíQuc &lcQépely 





12911. xaraxAwWvair] xeraxAIEL V, xaTakMÜSvo R. 


1215. xpex&Or |] xai ixpío! Bisetus. 


—— 


1210. Zvóczc) cf. vs. 30. 

— sbeyspóvac] eleganter, decore. Yo- 
cans filius patri responsum dat ridiculum. 
Similia leguntur infra 1222, Ran. 26, 133. 

1218. Vypóv xórAzcov| molliter recli- 
nari oportet et veluti effundi. Adiectivum 
Uypóc indicat id quod Zigidum est, ac- 
cedente Zenitatis notione ; hinc Uypóv £Aazov 
est unguentum cutem artusque leniens 
atque emolliens, a liquoribus autem ad 
quaevis mob4a vel ffevilim translatum 
opponitur adiectivo exA«póc (vid. vs. 1452 
etec., quemadmodum latinae voces wol/is 
et durus sibi sunt contrariae. Nostrum 
locum optime illustrat Hippocrat. Pro- 
gnost. p. 99 Kühn: xp3 xzrzAzpvso0a 
T) vocéovrx UT) ToU iwrpoU .... TO 
Eójmav cá Uypüy xeí[,£vov, corpus enim 
recübantis leniter inflexum optimi est 
praesagii, graviter vero aegrotantem in- 
dieant artus rigide porrecti vel violenter 


intorti. Vid. praeterea Platon. Conviv. 
1965, Theocrit. I 55 XXV 206. — Hinc 
à tragieis etiam de ea mollitie, quae 


languoris est indicium ; usurpatur owpóc, ") 


vid. Soph. Antig. 1236, Eur. Phoen. 1439. 
1214.] cf. Hom. à 44 et 70sqq.; Plu- 
tarch. Conviv. septem sap. p. 1485 OzAfíc 
roóc Tt Opóuouc &Üskro xxl Tk TX AGÍ- 
cTpXG x«l rü &Acoc Tü mcXxpX TV ÜÁAwT- 
T&V Íxxvüc Oiuxexoc[uM|4évov, U7 oü0svüc 
&xTAMWTTÓ|LEVOGC TÓV TOL0ÜTOV, GAA Üruc 
pu xaTaQpovéiy Ooxoíq ToU Ilepu&vpov. 
1218. xpex&áoó:x] vox ignota, quae si 
a verbo xpéxe; ducta est, (extiig quae- 
dam ornamenta significari videntur. 
1916. ÜBwp xoTE xtipóc] item Av. 464 
fr. 502 Teleclid. fr. 1? etc. — Sie Athe- 
nis vocabatur aqua quae ante cenam. con- 
vivis praebebatur, verbum ZrovíGecÓzi 
autem de purgatione manuum quae post 
cenam fiebat usurpari solebat, vid. Ari- 


132 


" OevTVOURAEV* &zovevi[uuueO" * 


VERPAE. 


dw cmévOouev. 


QIAOKAEX£N. 


mpg T&v ÜeGv, lyómVicy terius ; 
BAEATKAE ON. 


&O0AWTplg éveQuowotv. oi à& fuwmÜTau 


1920  sieiv Oéwpoc, Alcxíivuc, Oaxvoc, KA£av, 
£évos Tig fTepos "pho xeQmAio, 'AuécTopoc. 
ToUTOl; ÉuyOv| Tà Gx0M TÜUc DE; 

QIAOKAEZQN. 
|. KX&AGC. 
BAEATKAE QN. 
y 
&Awu ec ; 
QIAOKAE QN. 
Gc oU0slg Aimxpiov OéSerau. 
. 1221. 'Axécropog Dindorf, item Müller Strübing Aristoph. p. 561] ZxéeTepoc 
codices, 'Axécropoc Bentley. 


1922. exóAux 766 Meineke] exóA£ wc codices sine signo interrogandi. 
1228. ov30tie Aumxpímv Oé&ero:] verba obscura, fortasse corrupta. In VR est oj3eíc 


ys 9. 3e0É£eTa;, Meineke dedit o22* 


Pac. 
Oé£erai. 


stophanes grammatieus apud Athenaeum 
IX 4087. Homerus vero utrumque voce 
Xxépviox designat, et postea quoque al- 
teram pro altera locutionem haud raro 
esse adhibitam docet Athenaeus l.1. 408e 
—4A09 a. 

1218. évózwiov] per sommum; adverbi 
vicem vox obtinet h.l. et Hom. B 56 — 
£ 495. Of. óvzp im sommo (specie), e 
revera, vówrap noctu. 

1920 sqq.] hune locum, qui Pacis fa- 
bulae finem (vs. 1965—1301) in mentem 
nobis revocat, post Cleonis demum mor- 
tem inseruisse videtur comicus. Cf. pro- 
legomena. 

1220.] de Teoro vid. ad vs. 42, de 
Aeschine ad vs. 325, Phamws autem Cle- 
onis sodalis etiam Eq. 1256 vocatur, ubi 
VmoypzQsóc audit. 


8j A. OÉ£eTa!, 
glossema esse suspicatus coniecit &c ys Auexpímv 2v oU0 v 
quid significet hoc nomen proprium ignoratur; 
198 Av. 143)?? Blaydes nimis audacter 


menus , 


Dobree verbum (2&)0é£eTos 
(mmo 00383) eig. Sed 
ecquid latitat vox Je:Awxpímv (cf. 


xXÁAAM GT Éywy'"' oU)sig pswov 
1921. Érepoc) alter peregrinus ; invidiose 


dictum, ipsum enim Cleonem civem non 
fuisse tecte sie significatur. 

— "AxécTopoc] tragici poetae Acestoris 
filius, quem dieit Bdelycleo, est 7sa- 
Cleonis sectarius, qui in Thra- 
ciam missus est praetor. Hune virum a 
Cleonis manu sinistra, superiore igitur 
loco, accubare fingit. Bdelycleo, Theorum 
vero a dextra eius manu sive inferiorem 
(vid. vs. 1236). 

1922. xxAGc] cf. vs. 1210. 

1923. Diacrio quis fuerit — si nomi- 
nativus hic est — nescimus. Verbum 
O£tera. bifariam mi fallor accipi voluit 
comicus: zemo me peritior est im scolüs 
canendis et nemo cupidius quam ego dona 
oblata arripit; cf. epica vox Oéxrwc de 
mendico usurpata 8 248. 





VEBPAE. 


199 


BAEATKAEJ4QON. 
rTàx! &loopumi* xm) OW yàp el éyià KAémv* 


1225 


dm 8i mpüToc 'Apuodíou* Bé£ei Bà cU. 


(canit :) 


»,000sele mc üTOT ÀvÀHp EyevT "'AÓuvaig" .... 
S$IAOKAE.QON. 


(cantilenam continuanms :) 


oUr9G Ge cU mXVoUpyos oU0B xAÉTTMC. 
BAEATKAE QN. 
ToUT|] yàp dcs; mapaTroAei (Qobjueyog * "Paene enm 


1230 


QX«oci!yàp éEoAeiv c& xoi BiaQÜepeiv 
xal éx TWcO0s Tl ijo éEsAAv. 


OIAOKAE ON. 


éyà à ye, 


c 7 5 
dày &TEAR , v4 AC éTepov Goopai* 


(canit :) 
»,9vOÓpaqQ,oüToc Ü uaiÜ0evog TÜ uéy e xpaTOoG, 

1995 ,àwrpébeie Eri rà» máAiv: & X Eecxi bomRc." 
1994. ráx/ Burgess] £y. Mende uu, n e ent Le pm o et ado 

1995. 3é£e/] Oégo, .V. 

1996. Éysvr 'Aó4ve:c Bentley Elmsley] £yéver! 'AÓwvioc codices; Meineke dedit 
"Aówvaióc ys. 

1997. oÜrwc cc c) Tavobpyoc ov08 xAézT4c Blaydes] ovx, obmw 'ys mavoUpyoc 
xAÉTT4c codices, quae servans Bentley post zavoüpyoc inserit $c c9, Bergk o092. 

1928. *vàp Zesi] c? Opáctic codices. Camendi verbum hic requiri vidit Brunck, 
qui có y^ Zàe;g dedit, melius e? 3' Zee;c (debebat Zee; Markland, Blaydes o? 


p3 TÁ) Zcs.. Languet quod Porson coniecit voUT' &; c) Opá&ctic. 


1230. 


xai £x (xZx) Blaydes] xai. 


1931. Érepov Zcop,a; Brunck] évépav Zeopc. codices, unde Dobree frep' Zvráco- 


[4X:, sed requiritur singularis. 
19833. weuópsvoc R] mauvópevoc V. 
. 1934. Zvrpélerc Bentley] &verpéve«c. 





1924.] eamque ego Cleo sum, iamque 
finge tibi me'Cleonem esse. Idem parti- 
eularum xai 354 est usus Eur. Med. 386 
xai 05 TsÜvEc:, cf. ibidem vs. 1107. 

19296. Éysvr'] aoristi &yévero concisa 
haec forma ab Homeri lingua est aliena, — 
nam ab alia stirpe ductum est verbum 
yévro (9 fpác0A4» vel 38 3SoUps) O 43 
WN 25, 241 zr 476 sq., — neque apud 
Hesiodum extat nisi spuriis quibusdam lo- 








cis (Theogon. 199, 283, 705); sed in lyricis 
carminibus satis fuit usitata, vid. e.g. 
Sapph. fr. 17 cae: 32 qj/Ux;poc uà Éysvro 
0b oc. 
1238. 
enecaberis. 


TA&pax7oAsi (oéusvoc| clamore 


1229 sq.] iisdem minis Cleonem ipsum 
terruisse poetam, tute statueris; vid. pro- 
legomena. 

1934. oóroc| vid. vs. 1. 


1894 


VESPARE. 


BAEATKAEQON. 


TÍ 9à', üraV Ofcpoc pog mo0v xaTUxElj[uEvos 


3g (KAéevos Am(Mjssvog Tic Debido 


»ABg4rovu Aóyov, OTXipe, uÜ0GvroUc &y uÜoUc. 


1940  ro/To ci Aéf£a cx0AIV; 


P. 
QÍAsI," 


"d " 
PET C tn s va. 


OIAOKAE QN. 


v" , , 4 
QUÉ T6 ÉyQ* 


(canit :) 


a wy 
^ eüx &cTIV GAGTEXÍGEIV, 


* een 


c09' &uQoripoisi ylyvecÜni QiAOVJ. 


1936. zpóc] mp VR. 


1240. AéEz;.c] insolite dictum pro Zee:, quapropter Bergk coniecit 3é£e;. Hamaker 
et Meineke totum versum damnant. — dé 7c] sic scripsi praeeunte Dindorfio, 


qui $3 7c coniecit; codices à93/x&c. 


1936.] Theorus, turpissimus adulator 
(cf. vs. 42), ad pedes Cleonis accubat; 
cf5vs. 1921. 

1238 sq.] popularis carminis 
versum secundum fuisse 7&v JeAQv 93' 


huius 


&míxoU, 'yvoUc ÜTi OsiAÓDv OAÉyxw xpi 
docet scholion. Verbo autem qAeiv tri- 
buta est h.l. potestas, quam ex Homero 
novimus , Zospstaliter excipiendi (vid. e. g. 
Z15 mávrZxG yxp QuAÉgo xev 008 Ézi roux. 
yzíny); itaque inculeatur praeceptum, 
quod apostoli verbis exprimere licebit: 
T/c QuAoEsvíaug quà  ETiARVÜÁvecÓE, Ou 
TXxÓTWG 'yERp ÉAxÜÓv TiveG Esvícavrec &y- 
yéAovc (ad Hebraeos XIII 2), vertendum 
autem est cantilenae initium : ew. forti- 
bus (vel probis) veris hospitowm. convungere 
prodest , nequam vero homines beneficia, in 
se collata nom rependunt. Mercules enim 
Alcestidem ab inferis reduxit, ut eius 
marito Admeto grates referret. — In 
scolio autem adiectivum zyaÓóc more 
epico principes.significabat, qui et claris 
sunt natalibus et virtute insignes; sed 
Theorus poetae verbis utitur ut óozu2s vi- 


ris (TOig mxpwcToic) favere se indicet. 
Theorum igitur — ut postea Therame- 
nem — simul a parte populi stare et 
cum optimatibus facere voluisse, ex verbis 
quae ipsi tribuuntur patet, et clarius 
etiam ex lis quae subiungit senex. 

1241 sq.] teste (Didymo in) scholio hi 
versiculi, quos Aleaeo vel Sapphoni erant 
qui tribuerent, legebantur £v Tozc IIpz£íA- 
A4c mupoíorc. Quae verba ita interpre- 
tari solent viri docti, ut comicum ex 
Praxillae cuiusdam poetriae carmine, ab 
ipsa composito, versus quos seni nunc 
tribuit desumsisse statuant. Nisi tamen 
fallor, aliter res habet. De Praxilla enim 
certi nihil compertum habemus, neque 
fecisse eam scolia puto sed collegisse 
quae sive in populi ore extarent sive 
apud veteres poetas invenirentur; inillud - 
autem opus, quo cuneta eiusmodi car- 
mina, quae sibi innotuissent, complexa 
est), recepit etiam nostrum locum ex 
Aristophanis "Vespis excerptum, specie 
tamen decepta, non enim verum scolion 
nunc citat Philocleo sed suis ipsius ver. 


') Alterum inde affertur scolion ad Thesm. 528: v0 mxvri AíÓm exópzioc Group 
|| vmrodóerai' | Qpá&sv MÁ ce QéAg: v O' àQavei müc ÉmeTO: OÓAoc. 


pr 1C o Lut 


E^ 
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BAEATKAEJ4QON. 


perà ToUTOy Aloxivuc ó EéAAoU BéEeToi, 


tA ^ N ! 
&v«4p coQosg x«i (40UCIXO0G * 


m. » 
XàT' GoeTo" 


(canit :) 


1945 


, b / 
»XtunmoTX xxl Diov 
KAseiT&4yÜÓpd TE Xd&- 


Bo) ueET& OsceTTXARV .... 


2) 


OIAOKAE (QN. 


(filium excipiens :) 


TO0AAR 0M OkkOpTACXAG CÜ XAyG. 
BAEATKAE ON. 


TOUT! [iip ÉmiEIKRG CU y 


ifemioracai. — — 


1950— oves 3' iwl Belmvov eig OuiAoxTWuovog ljuev. 


TXÍ TXÍ, TÜ OeimTVOV 0Olc&* cuoxkeUmQe VGV, 


e M L hj Li 
iva xal (ueÜuc uev Oi. wpüvov. 


(Sosias affert corbem , quam dapibus implet dum colloquium quod sequitur habent 


pater et filius.) 


1944. x&r' ÉctTai] xAavráceTa: Dobree. 


1248. gíov Tyrwhitt] Qízv. 


1948. diexóp aoc Burgess] 9:exópz402(c) codices. Meineke v A£* &xóp acc dedit. 


1949. rovrl] ravi V. 


1251. *ojecs] xpuvcà codices. Edebatur hactenus Xpvc? sine sententiae inci- 


sione. — cvexsóats] exsóats V. 


1952. uÜócuev 9. x. — quá, uuoxpc Cobet] js0veÜGuev 9. x. — uox c. 


bis de Theoro TG xofópvm, và &7|iQo- 
Ttpí;ovr; quid sentiat aperte prodit. 
Praxillam autem non quinto, ut fert 
Eusebius, sed quarto potius vel etiam 
tertio saeculo vixisse crediderim. 

1948.] de Aeschine cf. vs. 825. 

1945sqq.] vid. Lys. 1286 sq. vvvi 9' 
&mavr! Wpscxev: Óo! si Év vyé Tic | 
Voi T£AuAyoc, KAerraryópac ei Oéov, | 
&cyvécx|.ev v, scholia autem ad Vesp. 
1239 afferunt simillimum Cratini versi- 
eulum (fr. 236) Kaeerayópzo Zàtiww ÜTamy 
"Aüprou [LÉAoc xUA$. Ex quibus locis 
id unum tute confici potest, de CZfagora 
nescio qua extitisse carmen convivale, 
cuius initium a filio nune canitur, cul 
deinde pater nonnulla subiungit verbula 
ex suo ipsius ingenio exprompta. Male 


factum vero quod ex ipso carmine nihil 
praeter prima verba nobis innotuit, ita 
ut ne id quidem constet quomodo prima 
sententia decurrerit. Sic acumen loci nos 
fugit; apparet tamen Aeschinem nuper 
in Thessaliam missum esse legatum, ea 
occasione quae vs. 1271 sqq. tangitur. 

1981. ojcs]| Homerico hoc imperativo 
(vid. xy 106, 481, oi;cére T1738 90255, 
oícere T 103 O 718 v 154) Aristophanes 
usus est etiam Ach. 1099, 1101, 1122 
Pac. 959 Ran. 482; vid. etiam supra 
vs. 671. 

— cucxsóxts] compone, ut Ach. 1096 
cÓyXAWs. xml Osv-TVÓV TiG £VoxsuatémcU, 
qui loeus nostro est simillimus. 

1282. àik xpóvov] aliquando (weer eens), 
item Pac. 570, 710 Lys. 904 Plut. 1055 
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QIAOKAE QN. 
BA, BuOnpLGG. "n 
xaàxüv TÓ TíÍVeiV* &mÓ yàp olvoU yiyveTal " 
xal ÜupoxomX4cai xal mcXTXEx) xxl (QmAsiv, | 
1955  x&mauT GAmorivew &py Upiov | éx XpaTAX AM6. 3 
BAEATKAEZQON. 

» -^ M , , Ui M , M 
oUx, 4v Euvic y' avOpaci xaAoig Ts x&yaboic. ; 
VNUNDETSF- 
Capo ap) I 


^ A 


/ 

2) yàp mcapagTX4oavro TÜüv TeTO0VÜOTG , 
3 A0yov &£Ac£ag müTÜc &oTtiÓv TV, 
AicwTixóv yéAciV * Xu(QmpirixoOv, 
vay , - 37 COE Peer / 

Gy EpuaÜeg &év cQ EuwmociQ' xaT sig yéAGV 
TÓ mpáyp Erpepauc, oT (Reis a» &àmépyzeran. 

OIAOKAEZQON. 
LH »" 5» , N hj Ld , 
paÜwrioy Tp éocTl] mOAAO0UG TÜV AO0yaV, 
&imep aoT&ÍaG [Au3év, 4v T! OpÀ xaxóv. 


E rash 


1960 


1954. marátzi] xaTrá£o: VR, quod fortasse receptum oportuit (xeTZEa:), sed - ! 
propter faAs?v quod sequitur reiciendum duxi. , T 
1956. y' R] om. V. ' | i 
1361. 
1262. 
1263. 


&mépxeTui Cobet] &7oíxeTau. 
TÁp Hermann] y! Zpx R, 4px V. 
&msp V] &zsp y' R. 

*- p ny jw e 
Pherecrat. fr. 132 Teleclid. fr. 38 Thuc. | 9^ o-wezíev: | ó 9" $y3ooc xAwrWpoc: ó 
II 94 $3 Xenoph. Commentar. II 8 $1 | 2" Évzroc xoAsc: | 9éxaToc 98 uavímc, 
Cyrop. 14 $28 V 5 $ Al Lys. Or. D $12 | dere xal Q&AAe:w vroi&t. | zroAvc 'y&p eic 
Aeschin. III $220. Additur adiectivum | ?v (uxpóv Zyytiov xv0eic | vmoexsAÍC e 
O.à& TOAAOU  xpóvou [landem aliquando | pem To)c veTwxÓTZC. 
Vesp. 1476 Plut. 1045, item 7o0AAoU 


1955. ix xpauzá Auc] postquam crapulam //44, . 
xpóvou Plut. 98, O;k  axpoÜ  mxpóvou 


edormivisti, sequenti igitur die. ltem 


Aesch. Pers. 741, 9:x paxpoU Eur. Cycl. 
439. Suspicionem movet genitivus xpóvou 
nudus positus Eq. 944 et Thuc. VII 27 $3. 

1253.] de vini effectu Bacchum Eubu- 
lus (fr. 94) induxit eleganter ita disseren- 
tem: Tp&zc yàp [4óvouGc xpaTpac &yxepay- 
vów | roic sÜ dpovoüci: TOV [LBV Vyi&íuc 
Éyx, | àv wpürov £xmívouci: Tüy Oi Osó- 
TEtpoy | Éperoc *"0ovc Tst' TOV TpírOV O' 
Umvov, | Ov &xzióvrec oí coQoi xsxAwé- 
yo. | ofxaoós QaBí,ous: ó OB TéTxproc 
oUxér: | "j4éTepóc eT! &AA' Vf)psoc: ó 
zéjTOG (ofc: | É«roc 98 xcov * Égopjsoc 


Ach. 277 Alexid. fr. 9; hinc xpauTXAZv 
dicuntur quibus caput dolet propter hester- 
nam comissationem, Plut. 298, Alexid. 
fr. 986 £x0Bc Omémuvec, sirm vuvi xpai- 
T&AZc, Platon. Conviv. 176 xpaumAGYv 
ÉT. &x TÓC "Tpor&pmímc, et xpauimaAÓxemjzo: 
Ran. 217 vocantur qui Xórpovc celebrant, 
quoniam inhaeret eis vinum praecedentis 
diei, quo Xo&v festum actum est. 

1957. mcapyrAcavro] exorarunt ; cf. Eq. 
37, Herodot. V 33. 

1959.] cf. vs. 566. 

1262. moAAo)c T&v Aóywv| cf. vs. 199. 
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BAEATKAEXCX)N. 
&y& vUV iG[LEV" [A40tV WEG IO Y ETC. 


(pater et filius dextrorsum abeunt. Comitatur Sosias corbem ferens dapibus re- 


pletam.) 


PRIMUM CHORI STASIMU M. 
(vs. 1965—1291). 


(Cantus) 


XOPOZ. 
Stropha. 


1265 


T0AA&xiG 25 E005 épmuTQ Osbig mEQuxévai, 


^ ^ », / 
xai CXOXi0g OUOETÜTOTE" 
AAA 'Aguvimg ó XéAAOU (A AAOV 00x TOV Kpw(QUAOU 
E e [d Le Soeur »* 92 MN 1 C Te m N 
obTOog, Óv y' iyd mor eidov(&vTl (u4AoU Xl jos) 
OsiTVOUVTX [LETÀ INE OpOU. 


1270 


[me&wij yàp fep '"AvriQGv. 


&AAAR mpec()eUev yàp sic OapomAov cosT ' Ei éxET 


(40vog (4OvoIG 


Toig YlevéoTauci Luvijv TÀV 


1267. KpefóAov] KpefóAev V, quod praefert Meineke. 
12715sqq.] malim *zpeefsómv yp eic &pezAov, | eir £x£i uóvoc [4óvoics | voi etc. 





1965. ós£;0c] sollers, ut Ach. 629 
Eq. 228 Nub. 428 Vesp. 1315 Pac. 190 
Ran. 1370. 

1967 sqq.] 4mymias Pronapis filius, 
qui etiam vs. 74 commemoratus est, 
hoc loco &x r&v Kpe(óAou (aut Kpwfó- 
A«v, ut nominis demotici formam referat) 
oriundus dicitur propter praelongos ca- 

illos, quemadmodum vs. 466 vocabulum 
xeWTx[UVÍuc finxit comicus; xpe(Qó Aoc 
enim vocabatur capillorum nodus (réz- 
Ti£w ornatus), quo prisci Atticl ver- 
ticem ornare solebant (Thuc. I 6). — 
Olim ditissimo illi Leogorae (vid. Nub. 
109) heluandi comitem se adiungere so- 
lebat Amynias, sed mox decoctorem egit, 
et tum demum quam sollers (2s£;/óc) 





esset apparuit; legatus enim ut in 
Thessaliam mitteretur effecit, ubi inter 
Penestas cum maximo suo emolumento 
versatus est — ipse quippe 7év4c óv. 
Selli autem filium nunc eum vocat co- 
micus, ut .4eschomis (vs. 325), quocum 
nuper Thessaliam visit, sodalem et veluti 
fratrem germanum esse significet. Com- 
paretur Nub. 830, ubi Socrates vocatur 
M5A:0C. 

1268.] pomis iam vescitur is quem 
hisce meis oculis olim vidi apud Leogoram 
pretiosissimis dapibus se ingurgitantem. 

1970.] Antiphon etiam vs. 1801 com- 
memoratur, ubi vid. 

1973. £vvsiv] collato Nubium versu 691 
poetam verbo ambiguo consulto usum 
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VERPAE. 


OcTTA4AQV, xÜüTÜc TtvécTWG Qv FAmTTOV OUOtVOG. 


1979 Gà maxap' AürÓjseves , Óg ce mxmpieojuEv, 
TXxiüxc; éQrsucac ÓTI| wEIporsxvixc TA TOU. 


Ümp&TX iv &cmci QÍAov, kvbpa T& coro, 
Tüy ximpaoidórmToV; Q sApic éQécemETO: 


4 


(ret ) 


Jrüy 9 UmoxpirAv frspoy, dpyaAéov de codQdv: 
1980 Jar 'ApiQoduv, moAU 7i ÜujocoQQix Ta TOV, 
Ovrivz voT' OjuocE , (,mÜdvra TXpà [uMOsvdc, 

&AA' &m-À coQic QuUoso; müTÓpmrov ÉxpxÓEV - 


Tos * -^ 5 )—249! Ey 
vAuTTOTOIEIV &éig TÀ TrOpvel e&ici0vÜ ÉéxaoTOTE; 


* patto 


Antistropha. 


(Deest pars prior.) 
BOCK GR ok ck 


[ elcí TiVEG 0i (4 EAEyOV Qc XATOEOHIAAQ MV, 


1985 


RN d 1 , e is , ; 
4vixx KAéwv uw UTFE( pAUT T EV | ETT IKEL(LEVOG ) 


T xai us xdxiT d Ixvuec xQÜ Or. dmtOtipo[uwv, 


0)0xTÓG joo ae xExpoyoTa ÜscuEVOL; 


ojàiy Ap  EmóU 


1274. ÉAwrTov Bentley] &AáTTOv. 
1282.] delet Bothe; vid. ad vs. 1388. 


pÉA0V, Ócov OB puÓvov elüévai, 


1984. xorx0i4AAMywv] abundare videtur altera utra praepositio ; vHerwerden rócr& 
9(4AAGywv coniecit. Àn xarz- animum demissum significat? 

1986.] xdwieT! V, xaxícTxic R et reliqui; xaxíz:;c pessime Fl. Christianus, x- 
cec: XXX0ic £xÓxu& Blaydes nimis audacter. Verum latet. 


1987. ovxrüc ... st jsevor] &xróc . 


.. KW. of Üspusevo. VR. 


1988.] versum hie excidisse statuit Bergk; vid. ad vs. 1289. 


esse suspicor. Ceterum .JPenesías comme- 
morasse poeta videtur non solum ut ver- 
borum lusum eaptaret sed praesertim 
quod Amynias év GerrzAíz Ownoxpuríav 
xaTXCcXxsukícui xui ToUc IIevéo TAG Ózr Aía Gu 
&mi To)Uc Oso7ÓTAXc diceretur, ut utar 
verbis Theramenis Critiae idem aliquot 
annis post exprobrantis (Xenoph. Hell. 
II 3 $36). 
1975 sqq.] non ut Automenes eiusve 
filius Arignotus laudaretur, sed ut alter 
filius Ariphrades probris obrui posset, 
haec omnia proferri nemo non intellegit ; 
^in eaudá venenum: Cf. Eq. 1275 sqq. Pac. 





883 sqq. (Eccles. 129). — — Anaxagorae 
discipulos fuisse Ariphradem et Philoxe- 
num (vid. vs. 84) refert Athen. V 2205. 

1980. 6vjsocodixerarov] cf. óvsórcoQoc 
Nub. 877. 

1982. $ócsoc] eadem est genitivi figura 
vs. 1458 Thesm. 465 Plut. 1044 Soph. 
Antig. 162 etc. 

1984sqq.] de his versibus, quos post- 
modo inseruit poeta, consulantur prole- 
gomena. om 

1388. ücov póvov] cf. Lys. 732, Thuc. 
VI 105 $2 &cov e xóvrac uóvov £v ÜmrAoic 


&gQ TWV AXXQVIXXV ... RTTEADELV. 








Comet t 
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€ ? ,, * 5 - 
buda eimoré TI ÜAi(Bd sevo» éx(Qau A. 


12990  rabra xzriOv|ómÓ Ti pixpbv Hribiion: 
era vUv éEwmüTwosV' € xwXpuE TWv &pmeAov. | 


SCENA VIGESIMA PRIMA. 


(Sosias flens clamitansque a dextra scenae parte procedit.) 


Chorus, Sosias. 


ZOZIAE. 
i wEAGvaI [uA XOpIOI TOU OSp[AATOG , 
xxl Tpuc(uxx&pixi TOU Émi TXÍG TAEUpXMis TÉyOUG. 
óc sb xar4pép mos xal vovfveTixGs B 


1295 


xEpajup TÓ vOTOv, DoTE TAÀG TAEUpÀG GTÉy&V. 


d : : 
éyà à &mÓAwAm | c TiCOuevoc! (Guxrwpía. 


DLP P2 PPP Zz 


KOPTOAIOZ. E 
TÍ| Y Éeriww OQ mai; mcXiBX wydp,(xuv 9» yépav,) 
xxA&ly Oixai0y 0cTic Rv TAWy&c Ad(ig. am 

Lob eet ZOLIAZ. 


, ^ [3 ' *, ! Moy $9. ^ 
0U wap O0 yweépov aTWporaTOV Xp YVV XXX0V 





12991. é£wmrárwesv| iEwmráTwxsv Blaydes. 


1293. réyovc Bentley] evéys; R, om. V, épzic alii. Lenting coniecit xórovuc. 
1294 sq.] om. R, appinxit margini manus recens. 
12995. zAsupxc VR] mAwyXc Kuster cum aliis codicibus. Ecquid "ders pc v Awyc 


Z 
GTéysiy ? 


1297. 2) zc R. 





1990. £r] cf. Thesm. 1133 et 


TiÓ4ximpof Eq. 887. 

1992.] cf. vs. 429 et vid. prolego- 
mena. 

1294. vovgveix&c] vid. Eecl. 441. 

1995. Gers Tàc mAsvpkco eTÉyti] ita 
wi latera iua probe mumita sini, proprie 
non perpluant. Verbum evéysiv, quod apud 
Aristophanem non redit, obiectum ad- 
sciscere solet et tum significat comfinere 
liquorem, iia uti mhil per rimas possit 
effuere; sed etiam oixízm sb cTíyovex 
dieitur euius tectum atque parietes plu- 
viam non transmittunt. 

1996. erZópnevoc] dum  compungor. 


Plerumque de notis quae 2zuruntur ad- 
hibetur, vid. Ran. 1511. 

1997. 9 mx;] ut puerum alloquitur, 
quoniam vapulare puerorum est. Nempe 
ó [45 Ompslg vÜpwvoc oU "xiosÜETUL, 
quapropter lexicographi a verbo ze: 
stirpem vocls 7c repetiverunt, quam 
originationem  absurdam comico quoque 
nostro non ignotam fuisse propter versum 
1807 suspicor. — Ceterum conferendi 
sunt Thesm. 582 Plut. 963. 

1999. o9 ykp] vid. vs. 682. 

— &rTw«pórzTov] adiectivum tragicum, 
apud comicos alias non obvium. 

— á&p' 5v] vid. vs. 451. 
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xxl] T&v Luvóvruv TO0AU TXpOlVIXGTATOS ; 


xaíiroi| mAXpWcav lTTUAO6, "AvTIQGV, AUXGV, 

AvuciaTpxTos, GoUQpacToc, 0) epi OpUvixov. 
T7 - 

ToUTGOV &TAÀVTGOV Wy U[)picTaTos Maxpo. 


&eüÜUc yàp c tvémTAwTO TO0AARV xGyaÜGv, 


1305 (Gemep xasxpüc óvidiov Xücspsevov) 


1801. zp5cx» Blomfield] «piv codices; «pi "Lz77AAoc Bentley cum R. 


1308. opíerzToc Cobet]) vfpyeTóraroc. 


.1805 sq.] ordine inverso leguntur in codicibus; correxit Meineke. 


1800. vzaporvixerraroc) cf. v&powoc Ach. 
981. Xenoph. Conviv. VI $ 2 0 ap 
olvoy Auveiv TOUG GcUYÓVTZXG, TOUTO XpÍVG) 
mXpoivíay. 

18301 sq.] quamquam totum, istud. .Phry- 
mich? sodalicium aderat. Phrynichum 
factionis ducem famosum cum sectatoribus 
suis hic derideri, post Droysenium statuit 
vir ingenio aflluens Mueller Struebing 
(Ar. und die hist. Kritik p. 708). .4a£- 
phoniem, qui etiam vs. 12970 commemo- 

oratorem, eundem 
indicatum 


ratur, notum esse 
autem  PAiloctemonis nomine 
esse vs. 1250, quod avarus esse ferretur 
(teste Platone in Pisandro, vid. Plut. 
Mor. 8330). Hüppyli iocoso nomine de- 
signari T/ucydidem historiarum scriptorem, 
Hippiae ceterisque Pisistratidis cognatum 
et Ach. 608 simil Z?pparchidae cogno- 
mento a comico designatum.J— Sed longe 
a vero hane explicationem aberrare mihi 
persuasum est; ioci enim insulsi atque 
innocui, quibus Phrynichus, quisquis fuit, 
ceterique convivae se invicem vellicasse 
feruntur, indicio sunt non viros qui 
magnas aliquas in rep. partes agant a 
comico nune peti, sed litterarium quod- 
dam poetis 
histrionibus horumque admiratoribus com- 


positum; mirum autem quantum distant 


sodalieium, e cantoribus 


haec omnia a locis ubi ridentur homines 


ambitiosi vel praepotentes. Verum vidit 
quem scholia laudant Symmachus !); 
Phrynichum enim comicus spectat actorem 
tragieum, cv ópxwc&[.svov quem dicit 
Andocides de Myster. p. 24 R.; libenter 
autem ad eum rettulerim epigramma a 
Plutarcho Mor. 732 f allatum: exXpuzrz 
9" Ópywcic TÓc« [,01 7rÓpev Uc" &vi zróvra | 
xÜópLaTX TOiEi TOL Wel[uuTI VUE ÓAOf , licet 
ipse Plutarchus tragoediarum poeíae id 
tribuerit. Hic histrio nuper plausum tulit, 
cum QCyclopem Euripidis agens (cf. vs. 
1818 sÜ0 cp&rrovrz, vs. 1490, 1524) 
aurium oculorumque lenociniis, quibus 
Euripides artem suam infecit, spectato- 
res captasset; haec autem causa fuit cur 
Aristophanes hunc hominem deridendum 
nobis propinaret in comoediae exitu. — 
Umbram Phrynichus sibi adiunctam ha- 
buit Lysistratum scurram. (vid. vs. 787 sqq. 
et ad 13123). 4z/phon quis fuerit non 
constat, sed non significari clarum illum 
artis oratoriae praeceptorem certum duco; 
videtur idem esse homo, cuius 
Cratinus &v IIvTívg mentionem fecit cc 
zov4poU (fr. 201). Neque ZTAeophrastum 
aliunde novimus, sed cuiusmodi homo 
fuerit vs. 1318 manifeste patet. 

1305. xzxpómv|] sic vocabantur hordei 
grana tosta (cf. ad vs. 1153), quibus non 
asini pascebantur sed homines. 


autem 


7) Cui adstipulatus est Meineke Hist. Com. p. 148. 





; 
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&wAAET, éoxlpra , éÉgemÓpUEL, XATEyÉAMX, 


^ Li - - -22 - 
X4i ETUTTE Ü*4 (LE VEAVIKOG * ,TAXI TAI — XX AOV. 


, » / 
eiT' aürüy Oc celà, fjkaceV' AuciaTpmTOG * 
LÀ 3 M ! , 
»tuXxag, & Tpec(QUTX , veozrAoUTQ QOpuyi, 
, *, , (L5 , 3? 
T' eig &«upiv daoOEDpAXOTI. 


J 


1910  xAxTZp 


€ ^ M mn ^ T , /; "i 
0 , «VOX po (V; CVTFZXXc 


z. A vgor ue 


aüTüy TÓpVOTI 


«rà Üpim ToU cpi[)evos &mo(de GAuxóTV, 


f 
EÜsvéAq Tt TÀ GOX&UXplx OixexapiA Evo. 


d enhn nx Kao In is foeni n fs HE, p m 47-7 £9 t "A dier 


1306. Zv4AAeT' Lenting] £v4A(A)T? codices , £vjAAev. Kuster. — xaT&yéAx] xzyéAz 


Dindorf, xZv' ÉpA« Meineke. 


1307. 34] om. VR, quapropter Elmsley xZrv7Tev àpi. 


1309. *opuy/] rpwyi codices absurde. 


1810. &xvpuóv Dindorf] Zxvpov VR, &xvpóvzc ceteri. 


1306.] item Pac. 335 Z2oux yXp xai 
yéyula, xal mémOpÓm xal ysAG. Vid. etiam 
Ach. 30. 

1307. a7] alluditur ad verbum 7e. 
Vid. ad vs. 1997. FEXGLEU E 

1308. 7xacsv] festivis comparationibus 
inter pocula se invicem petere solebant 
convivae, unde inter homines zpoívouc 
rixas haud raro esse obortas facile in- 
tellegimus. Huiusmodi facetias nonnullas 
Convivio suo inseruit Xenophon VI $8 sqq., 
hine idem argumentum desumsit Plato, 
quo ita est usus ut ex iocis insulsis 
proeresceret splendida illa, quam  Alci- 
biadi tribuit, Socratis cum Sileno com- 
paratio (Conv. p. 215). Conferri potest 
rixa Sarmenti scurrae Messique Cicirri in 
Horati Sat. I 5, 52 sqq. — Verbum e:- 
x&& sy adhibitum est etiam Eq. 1076. 

1309. veomAoóTra dpvyí] senex laena 
asiatica ineleganter involutus dum pueri- 
liter laseivit, similis esse dieitur barbaro 
homini recens ditato, servo qui libertus 
nuper divesque factus splendidis vestibus 
se condecoraverit. Synonyma fere sunt bpó£ 
et óAsÜpoc, vilissimorum enim mancipio- 
rum nomina erant $póE, AuOóc, Káp 
(cf. Av. 1944 — Eur. Alc. 675). Cf. pro- 
verbium dp)£ Zv5p zAwysic Z[ueÍvmV xmi 
Qi4xovécspog (Suid. s. v.), quo festive 
usus est leno, quem Herodas in Mimiambo 


II induxit apud iudices conquerentem de 
iniuriis a divite quodam Phryge sibi il- 
latis, qui cAaivav Éx,ev Tpiv [uvémV ZT- 
TiXÓy (vs. 21) quidvis in hominem de plebe 
sibi licitum esse putasset; vid. vs. 100. 

1310. xaAwTfüp:] 
vox significare videtur, cf. vs. 189. 

1311.] iratus senex hominem, qui tam 
rustice se compellavit, assimulat /oeusíae 
(Ach. 150. Av. 185, 588), animalculo arido 
et mirifice voracl, cw? Qpraereptae sini 
alae; nam has significari voce Bpiz, quae 
de foliis fieulneis usurpari solet (vid. 
ad vs. 436), docet contextus. Mea si ni- 
mis splendida videtur vestis, at tua ne 
integra quidem est sed mendico condigna. 
— Of. Av. 286 de Callia. 

1818.] Sthenelus pessimae motae fuit 
poeta tragicus, cuius versus nisi aceto 


et estem et asinum 


vel sale conspersos devorari posse negavit 
Aristophanes fr. 151, ut aptissima autem 
exempla Tí$c Ttc AéEswc designa- 
vit Aristoteles Poet. 22. Cum Morsimo 
illo, cuius monologias excribere parricidio 
periuriove gravius vocatur piaculum Ran. 
151, coniunxit eum Plato com. fr. 128. 
Itaque non est quod miremur eum xaxác 
mpáTrTOVTA& £V TÜ TÉXVM TÜ]V Tpoyixay 
exsu-3v a&00ócÜm. |OiÀ cr&víÍuv, ut dicit 
scholiasta. Quae verba indicio sunt, ni 
fallor, non poetam tantum sed etiam 


f, € Ó« 4n) M naf o fm 
d ey yp Ir 
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oi à  &vexpór4o av, TAWv e GouQpaoToU (vou 


1315 


cro; 3B DujuUAAcivev, Qo Ox Betidc. 
0 yépoy à& Tüv OoUQpaoTov WpeT ' 


x CL pt 


, , 
»€UTÉ [A00 , 


, M me P M M T3 - 
emi TQ XoRüc xci xowWóos sivai vpocTOIE , 


JxujugüoAoix Gy mp) Ty &Ü püTTOVT del" 
Im € 
TOixÜTAX TEpHUOpiGev müTOUG Év pépel, 


1920 


, , / b! 1 I 
OxdGTTQV &ypoixeG xci TpocÉT| AÓy UG AÉyGV 


, , ) , M E Li m , 
&puaÜicTaT, o0)iv tix0TAG TO TpAy[AuTI. 


v - NN M , i » »-. 
Ema! ÉmeiD* épéÜuev, oixxà  ÉpyeTau| 
y - 
TUTTOV ÜmTAVTEG, 54v Tig RÜTQ LuvTUXA. 


031 98 xal 05 c QuAAdpuevos | poc Épse anl. 
&AA' éxmo0Qy GEIL, TplV TAWyàc Am(Qelv. 


1925 


(proripit se in interiora domus. — 


uu PARS OS 


; ^ 

Philocleo ebrius a dextra scenae parte procedit. Corona est ornatus et facem manu 
tenet, altera autem manu tibieimam ducit item facem et coronam habentem. Post 
breve intervallum eas sequuntur cozvovae aliquot. Ante Philocleonis domum consistunt 


omnes.) 


13294. xx? 0*5 Dobree] 295 xal R, xai V, xzbT0c Meineke. 


histrionem fuisse; Lysistrato autem, qui 
cum tali homine comparatur, cum scena 
commune aliquid fuisse videtur. 

1314. Zvexpórwoxv|] cf. Eq. 651. 

1815. O/suAAmuveEV] Umepuávoc TÀ 
X£ÍíAM QiécTpeQsv (schol. et Anecd. Bekk. 
p. 96). 

— f| notetur particulae vis iromica. 
Riserunt omnes, excepto uno Theophrasto ; 
nostis enim hominem difficilis palati, cui 
nullae facetiae satis placent. 

— OsEióc] vid. vs. 1965.(. 

1817. &-l T xoc] cur supercilia 
ducis? Cf. e. g. Herodot. V 71 KóAw«v £i 
rupuyvíó. &xóp.Mc €, et vid. supra vs. 466 
et 476. 

1818.] £wze iocos nostros fastidis, qui 
actoribus inhias, ut si quis re prospera 
nuper usus sii eius ollas lambas (gj die 
het vet van den ketel komt likken bU 
iederen. komediant dien het voor den wind 
gaat)? Sie fere sunt reddenda quae novo 
verbo x«euaOoAOLy, iV (xe.m30A0Lx óc, A&í- 
xti) vivide et breviter, ut assolet, co- 


mieus indicavit magis quam expressit. — 
Ad participium 7v sÜ 7páTToVTX e con- 
textu supplendum est substantivum xc- 
p.m3óv,  Phrynichum nimirum populi fa- 
vore nunc florentem. Quamquam e re. 
navali desumta est locutio, et mente 
addendum fuerat potius cTo07x0v, mavis 
latus quod a vento fluctibusque tutum 
est; vid. Ran. 537 Euripid. fr. 90. 

1319. zepiófpi£ev] item Thesm. 535. 

— £y pépsr] vicissim; iem Av. 1928 
Herodot. I 26 Aesch. Choeph. 330. Ple- 
rumque addito articulo dicitur év T8 
pépe: Ran. 329, 4977. etc. 

1320. xa? pocér:;] adverbii vice fun- 
gitur 7póc (insuper) ut Ach. 701, 1229 
Eq. 401, 578 Vesp. 1420 Pac. 19 Lys. 
628, 1238 Ran. 415, 611 Plut. 1001 
Soph. Oed. R. 232 Plat. Apolog. 20a etc. 

—  Aóyovc Aéywv] verba dare, Xem 
Ach. 298, 303 Eur. Med. 322. Vid. ad 
vs. 466. 

1394.] a£ ecce titubanti pede ue 
venit. 
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SCENA VIGESIMA SECUNDA. 


Chorus, Philocleo, unus convivarum, 


$IAOKAE ON. 


&yey e, mA pene" 


[; / ^ » 
xAmuceTAXi TIG TÀV Ozri0Üscv 


émTXxoAoUÜoUvTGV Épu0l * 


?* 


1330 


& cov4po TrAuTH) TÍj 


olov, &i (m &ppwoc0, Uu 


0401 QpuxToUc cxsudcu. 
STMJMIOTHZ TIZX. 
" M M , » , ! 
9» Av cU OccsiG aüpiov TOUTOV Oixwv 
»miv &maci, xe] oQOp &l vemvimo. 
e bj eu LAN ! 
&Ópo yp WEojév| c& Trpoc Xa AOU[AEVOL. 


(convivae dextrorsum abeunt.) 


Q$IAOKAE QN. 


(proterve iis illudens:) 


1985 ieÜ, i&Ü, KAAOULEVOL. 


, - »- e € mo 9 ost ) 
&pxyaia y' 0u4Gv' &px y ic 


&x0UQV GVvÉNO[AU 


1832 sqq.] non ///; sed comvivae alicuius haec esse verba perspexit Lenting. 


1881. Z0po, Hirschig] Z6póo:. 
1835. ;e0, ie Bergk] 74 eU codices. 


1336. Zpyxi& y! 9p&v] haec vix sana; 


Hermann scripsit cZpxiz, sed sic fern 


nequit y". Malo *Zpxaiz 0jj.üv (— Trà Up.Gv) aut *Zpy,oiE y vic. 
1837. &véxopai] ovxér! Zvíxojx: Meineke, versum aliter dividens. 


1826. Zveys mápexc] Eur. Cycl. 203; 
vid. etiam "Troad. 308 Ar. Av. 1720. — 
Philocleo ebrius cum tibicina procedens 
in mentem revocat Dieaeopolidem cum 
duabus suis puellis Megarensibus a cena 
rediens Acharn. 1198 sqq. 

1332.] ceteri convivae, qui simul cum 
Philocleone aedes, ubi cenaverunt, reli- 
querunt £v xózov Qa3íC ovrec (Plut. 1040), 
hune persequuntur, quia surripuit canta- 
tricem; postquam autem ad ipsius senis 
domum pervenerunt, frustra voce gestu- 
que ei minati abeunt. 


1835.] im ?us vocabis me scilicet ! Si- 
millimus est locus Nub. 818 sqq. 

1336.] easca loquimini, in desuetudi- 
nem enim ista iam abierunt. Senex ap- 
potus, qui iudicandi curam deposuit, 
nulla iam extare iudicia nullamque igi- 
tur litem intendi sibi posse putat. — 
Adiectivum Zpaxxioc de iis quae obsoleta 
sunt comicus etiam Nub. 821, 984 Plut. 
393 etc. usurpavit. 

1837.] de Btübus posthac mih aude 
volo. 
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àixQV ; iai[Doi , aic. 
TX0e Q' pécxei' (ORAAE xwuoUc. 
1940 00x &TE| CU; TOU ÉEOTIV W4iV 
"AixcTWG ; ÉXTOÜGV. 
(ad tibieinam:) 
&va(Qmive 3eUpo wpucoqu AoAO0vÜIOV, 
TÓ x&ipl] Tou0! Am(douévu ToU colvíov. 
Eyou* QuAdTTOU D, OG caTpóv TÓ GXoIVÍoV* 
Opeg ys& gmévroi Tpi(OOguevov ^ o0x Ax eTau. 
0pgc éyc o' $c Oti Bg UQeiA0Uuv 
péAAoUcay $424 Aec(Qisiv robo EuwmÓTAS 
Gv oUvex! &m0o; TQ Té&| TQO) wapiv. 
&AX' oüx &mo0gctic 000. éQumAETe, olÀ Ori, 
&AA' EamTwTQuOEGIG x&yxavel ToUTQ MéÉyX' 
T0ÀAAO0UG yàp 5óx. xaTtpouc TXUT tipyaca. 
éày yévy OÉ (4X xax vuvi yuvy, 


1945 


1950 


1338. ;z;907] om. V, quem sequitur Meineke. 

1840. Ems; có; Dindorf] Zz:c:; (yXp) codices; Meineke o)x Z7oíct:c coniecit. — 
^iv] addidit Hermann; Rüchter oU 'eci zoU 'c0  ó, Blaydes o)x Zzticiv ÜcTic 
écTiv. Lectio dubia; fortasse praestat *oUx Z7: c0 xeí mcíc &cTiW €. &xz00Uv; — 
"?Ai4cTÁc| num sanum? Vellem o)x ZmoAmQéEeig £xT004v (cf. Av. vs. 1467) vel 
tale quid legi posset. 

1348.] Blaydes lusit ZAA' o)x &voóecsic ovO0B vsí, £Ü oiÀ' Uri. 

1880. moAAo)0c ... xZTÉpovc Lenting] zoAAO?; ... xa&Tépo:s. — v&UT' Cobet] aU". 


e( c - AM) 


*typudder« 
7 ó b 


1339. c&9€] hoc iuvat , nova mea vita, 
quam inter pocula cum venustis puellis 
sum transacturus. Alia omnia seni olim 
placebant; vid. 751 sqq., qui locus nune 
respicitur. 

— ^ pécxei] cf. vs. 716. 

— (&AAs xwpoíc] apage sitellas (vs. 
99). Sic certe interpretanda videntur 
verba, quamquam dubito num sint in- 
tegra. 

1340.] quwantociws proripe te, et si 
quis adest vudez, in malam rem abeat. 

1841. àvéfaive OsUpo] procede im pro- 
sceniwm; cf. Ach. 732 Eq. 149. 

— xpucop|uAoAóvÓLov] [44A0AóvÓ4 quid 
sit et aliunde novimus et e Nub. 763, 
xpucíe autem Ach. 1200 a Dicaeopolide 
yocantur puellae quas secum duxit. 


1342.] vid. Ach. 1216. 

1848. capóv] in dictione familiari 
adiectivum c7póc idem valet quod za- 
Aamióg vel yépev, cf. vs. 18380 Ach. 1101 
Pac. 698 Lys. 378 Thesm. 1025 Eccl. 
884, 926, 1098 Plut. 323, 1086, Pac. 554 
eipíyM campá prisca (id est genuina) paz, 
Eupol. fr. 221 o)3év £&eqsv of cummpoí 
actum est de semibus. i 

1348. BQuxAeic]" verbum  &Q-/&AA&Iv 
etiam Nub. 1299 et Pac. 432 extat. Dictioni 
epieae proprium est &z-:4AAe&w (e. g. x 
A9 imv;4Asv Tá)e répym) vel &mwTpOÍÁA- 
A&IV. 

1851 sqq.] iocose admodum de filio 
pater nunc ita loquitur ut filii dissoluti 
de patribus suis — in scena certe — 
loqui solent. 
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T 
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, , 
&molav$, 


Auca(uevos SEe m XAAXXRv C woiplov. 


vüy 9' o0 xpaTÀ T TÀV É[xuTOU SpwuLaTOV * 


1355 


véog yàp sii xal QuARTTORUAxI cQODpa. 


^ e M » , 
TÜ yàp uidi0V TWpei juE, x&oTI OUCKOAOV 


XXAAGG XU[MIVOT QIG TO pO X: [405/ M) DO. 


TaUT oUv Tepl juo) OéDoixE (43 DunQÓxpa. 


^ M , Li , , Lx ^ , m 
TAX4T4p yàp oUoeic écTIV xÜTQ AW £(40U. 


(Bdelycleo à dextra scenae parte procedit, item coronatus et facem tenens.) 


1960 


081 38 xaÜTOc* 


?, ^ b » 4 
éTi 0É X. 


» - 
&oixX&e Üeiv. 


/ 
&AA! de T&wicTx cTiÓi(TÀcÓE Tàc ÜsTÓ 


Aa[Bobo ; iv! mórüw TwÜdc vemvixüg, 


e , * , ^ bT - / 
oloig 7r0Ü ocuToc É[4à mpÓ TOV UOTMWplQV. 


(suam facem praebet tibicinae, quae immota consistit , 


statuam imitata.) 


SCENA VIGESIMA TERTIA. 


Chorus, Philocleo, 


Bdelycleo. 


BAEATKAE ON. 


& oUTOc, OUTOG, TUQsDavi xal woipobAnp , 


1965 


1354. 
1358. 
1363. 
1365. 


zw Elmsley] "y& codices. 
po: Blaydes] ov. 
ofo;g VR] orwc alii. 


1858. Ave&pusvoc]) postquam te redemero. 
Servam esse tibicinam vix est cur moneam. 

— xopíoy] ex Ach. 767 sqq. patet 
quomodo factum sit ut puella hae voce 
blande compellari posset. 

1357.] xvpuvompíoTWc et xapOmLoyAÓ- 
Qoc vocatur homo cexpoAóyoc sordidus 
( *àrenterig). 

1860. $3; 38 xavTóc] item Ach. 1189 
Av. 1718. Vid. etiam Eecl. 984, 951. 

1861. Seràc] /aedas, — 
1872. Cf. Hom. A 554 !). 








OZÓxc vs. 


c00siv épXv T' Éoixmg Gpmiac copoU. 


zo0éiv| zo0ez; V, unde Dindorf coniecit Axpgc. 


1362 sq.] haec 
filio suo iunior esset. Nempe cum cele- 
brabantur sacra Eleusinia, ii qui per 
aetatem nondum initiati essent a mystis 
iocose terreri variisque facetiis peti sole- 
bant. | 
- 1364. oüroc] vid. l. Probra 
autem similia inveniuntur Nub. 908 Lys. 
335. 

1365. 
meretriculam anquire. Adiectivum «dpaoc 
usurpatur de pueris et puellis quibus 


quoque dicit quasi 


ad vs. 


'*) Restituendum ni fallor est vocabulum Aelian. Var. Hist. XIII 1 (p. 145,23 


Hercher) , ubi narratur, 


Y 


Centauros duo comissatum ivisse ad Atalantam, 3» 3* dpa 


copo] capulum/ potius quam ^ 


ó xüpoc mUrTÓy oUre ai aorrpfdec. oÜre Oe Tai (vulg. &UTà) WmoUv, TX TÓV ILerpazkíoy 
TQ4V XXTÀ TÓAW, &AAE TEÜxaL [48y 30€, xx TEÜT&CG Ed avrEG xal ZyaAÉExvrsc xr. 


10 
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o) TO0| kA&TXTTpoitt| [uà TÜy 'ATÓAAG ToUTO DÜpGy. 


VEBRPAE. 


QIAOKAEXXYN. 
Gg xoéec Qayoic àv éE ÜEovuc Dix. 
BAEATKAE ON. 


o) Bev veÜACew c6 ,TRv. RÜAWTQÍDA. 
VN 


r&y ÉuwToTRV xA&avTO; 


QIAOKAE QN. 


1870 ví cabra Awpeic, Gotp àmb rUp[)ou mtoV; 
BAEATKAEZQON. 
y4 Tü/V Al, aUTM TOU ÉcTÍ COÍ y' 94$ Aapüavic. Ee 
QIAOKAE ON. 
00x, &AA. &v àyopa Toiv Üsoiv Oàg xaleTami. 
BAEATKAEZQON. 
02s $26; 
QIAOKAE (XN. 
üdc OT. oUx, Opis loriypévqy ; ^ grins MEE 
BAEATKAE ON. 
TÍ| àà TÜ uéAav ToUT éÉécoTly müTlG TOÜV MéOQ; 
$IAOKAEQN. 
1975 " mirrx Owmow xaoptvac éLépyeron. 
1869. zoízv]| metri causa Fl. Christianus coniecit 7&c, Meineke 77v, Dindorf 
eróbev. 


, , 2 
moÍav aUAWTplOa ; 


1371. zoó (&i)oTí] TolcT: mavult Meineke. — co/] voí VR. Blaydes dedit vov 


'aeTiy 4$ 03. Aapaxvíc. 


1872. roiv 0coiv Richter] voc 0eo:c. Cf. vs. 378. 
18783. &eTwypuévwv] £e xo aéÉvwv coniecit Meineke. 


1374. xo794c] om. V; Blaydes av7$. 


——M—————————————————————————————————————————————————————————————— 


aetatis flos est integer. De voce copóc 
autem cf. Ach. 691 Nub. 846 Lys. 600 
Plut. 277 Eccl. 994 sqq. 

1366. oU To: xzrmmTpoítti] nom sic tibi 
abibit, haud. mpune feres. Item vs. 1396 
Eq. 435 Nub. 1240 Thesm. 566. 

1367.] quam libenter litem ederes aceto 
maceratam (een procesje wit het zuur). 


Cum ridieula locutione cf. vs. 511 et - 
10823. 

1368. o? 3e;vX] item Ran. 610. 

1869. voíav| vid. vs. 1202. 

1870. Z&-0 T)pLfov| dicendum fuerat 
&7T' Üvov, vid. Nub. 1273; sed senex 
mutat hanc locutionem ut verba filii 'si- 


licernium' se vocantis retorqueat (vs. 1365). 


ouem ome * 
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BAEATKAEZQON. 
à Y emicüsv oüx) mpuxrds écTiw obrocl ; 
QIAOKAEQN. 
?Cog (4v oUv Tijg Qa30c oUTog ébéw&. 
BAEATKAEQON. 
Ti Aéysig cU ; moloG QCo6; 
(ad tibieinam :) 
oUx &| OsUpo cU; 
OIAOKAEOQON. 
&, à, Tl AME Dp&v ; 
BAEATKAE QN. 
&yeiw TxUTWV Andy 
1980  aqQesAduevdc ce|xal voulons c' slvai campàv 
xoüdiv QOUvacÜai OpAyv. 
(tibieinam domum intrare cogit ianuamque claudit.) 
OIAOKAEXCXN. 
&xoucóv vUV ép4oU. 
'OAumTÍaciV Wvix' éÜscpouy &yd, 
'"EQouBiev émawécaT 'Acxovóg xaAGG, 
42x yépev Gv tira (TA Tuy] Ücvv» 
1988 6 mpec(QQUTspoc xaTé(mAe Tv vecT&pov. 
cp; TAUTA TWpoU Au Aa" v-OTIX. 
n |». BAEATKAEQN. 
y4 Tüy A( dualis ys TWv "OAuwTÍAXV. 


(Mulier panes venditans a dextra scenae parte procedit, corbem vacuam manu 
tenens. Testis eam comitatur Chaerephon.) 


1380. c"] addidit Hirschig. 
1386. omém.x R] vmemiov V. 


1387.] immerito damnat Hamaker. 


————— 


18378. mojog] vid. vs. 1202. 1386. mpóc vaUTx|] vid. vs. 927. 

1880. ecpóv] vid. ad vs. 1348. — vrüTix| Ach. 551 Pac. 541; vid. 

1382.]| praeceptis quae accepit (vs. | Eubuli fr. quod ad vs. 1253 allatum est. 
1190 sqq.) iam utitur senex. 18387.] «ae Olympiam wt digitos tuos 


1884. 6rvàv|] redit aoristus Eq. 640 | Ze »osse apparet (gij kent O. al van 
Lys. 364, 821 Av. 1613 Ran. 855. bwiten). 
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SCENA VIGESIMA QUARTA. 


Eidem, mulier. 


APTOIIQAIZ. 
10i uoi mapkoTwÜ, ZvTHOoAG pc TOV ÜtGV. 
03) yàp &v4p écTiv Oc ' &mGAecev! 
13990 rà 3431 maíev, xaEiQaAsv fvrevÜsevi 
&prouc Béx' "p ó(QoAGv| x&zi4xwv TéTTxpac. l 
BAEATKAE QN. 


ópàs à BéBpaxac; mpa&yuaT mb si xal Oixac 
Éyeiy 9ià Ty civ civov. 

QIAOKAEXQN. 

ojümyOe o', ETE] 
A0 0I SuxAAdÉowsiww mürà DeEiol- «oy enm e DII) 
1895 der! o) óri vTaUTM DIA Ay poA. 

APTOIIQAIZ. 

oU TOi &à TO ÜsO xaTa poieel "Muprías , j 2. jw v. 


(ie '"AyxuAavos [Üuyarépoz] xaà ZecTpárMs) - 


1891. 3éx' ófgoA&v V] 3éxx (aAQv R. — xZmib4x4» KR] x&miÜwxmv V, xà7i5uac 
Meineke, xZ7:605*4» TreTrTÁpwv Dobree Cobet. Versus corruptus, dubito autem num 
sana sit vox ófoAGv; fortasse suflicit xa&viü4xxc: quatuor panes plus quam denorum 
obolorum, sed singulos panes decem obolis prostitisse non est credibile. 

1394.] hoc versu deleto Hamaker in vs. 1395 legit sà pro Ge-', non recte. 

1898. *O.uAAmydcopai] -x04copo. 

1397. Óvyzrépoc] aliena hinc est forma epica; videtur esse emblema; expectatur 
xaTuysAGy vel simile quid, cf. vs. 1406. 





1390. £vrev0evi] ex hacce corbe *). Nempe | item Pac. 18345, mpé&ypuarx upéxsw 

senex postquam iudiciali furore excusso | negotia facessere Av. 931 Plut. 20, 102. 

ET novam iuventutem ingressus est, non | Vid. praeterea Ach. 269, 757 Vesp. 1426 
s ikos-t | minus quam olim in aniculis panariic Pae. 191, 293, 352, 1997 Av. 128 Plut. 


- fortem se praestitit. Sic in fabula, cui | 652 ete. et supra ad vs. 1040. 
LI/Zpzc nomen fuit, poeta ZprózA: pro- 1394.] cf. vs. 1958. 
duxit panibus suis spoliatam ozó T&v 1396. uà. à 0c] i.e. uà v9» AWpau- 


Tü yApxc &zofxAóvrav, vid. fr. 125 apud | pa xai 73v Kópsv, quo iureiurando Athenis 
Athen. III 109 f. Cf. praeterea ad vs. | feminae tantum utebantur (vid. Eccl. 
288. 158). In. Boeotii vero ore Ach. 905 verba 
1391. &zib5 xwv] superpondium , mantis- | vei rà 0: significant per A4mphionem et 
sa (overwicht) significari videtur, sed vix | Zethum, et Spartiatis cà 6,6 (ci) sunt 
integer est locus. -Dioscuri, Castor et Polluz. 
1392. mp&yparz Éxeiw) negotia habere , — xarampoítei] cf. vs. 1866. 





/ 


*) Fortasse non corbem sed z4/av vel zavíou aliquam manu tenet vetula (cf. vs. 147). 


"A - yn 4 
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oUTe Oi&Qelpxc éuoU rà Qoprím. 
QIAOKAE QN. 


&xoucov & wvuvai' AOyov coi (QoUAo[ucu 


1400 


Aé£ai wapievra. 


APTOIIQAIZX. 
Mà Alm 4 wol y' Q [4ÉAE. 
QIAOKAE QN. 


Alcwov àmó OsimVou (Qm3iQovÜ éoTépuc 


Üpacsim xai usÜUcw Tig ÜAdxTEL XUQYV. 


»y , , - T* 3 ! , 
XQTEIT. ÉxsiyoG SLlTEV* ,0 XUOV, XUOV, 


& v4 Al'(dvri Tüe xaxüc yAcTTWc) zr00Ev 


1405 


^ / - » -. 22 
vUpovc Tpixi0, ct Qpovelv Xv (soi Ooxeic. 


APTOIIOAIZX. 


m m9- »* e/ 7*-1 
xai XXTUytAQG (40U; T 00x ADU[U0 P 0gTIG 6l, 


EN 


Tpüg ToUc dyopavomouc| QAaOuc^ r&v. Qopríiav, 


xA4TÜp Exovcm XaipsQüvra ToUTOV. 


OIAOKAE ON. 


7 i 
4 4 


Z ges , 


Z AA 


L4 


/5 
A42 
^f s 


X AU AX. Rxoucov, qv Ti co) D0Eo Aéyesiv. 


1410 


A&cós oT àvreDiómoxe xal Xipovidus. 


imeÜ ^ 0 A&coc simEV* ,ÓAÍyOV [400 [46A 61." 


1405. doxszc]| sic recte VR; cf. Cobet Var. Lect. p. 92. 


1400. u4 oí ^] cf. vs. 1179. 

1402. ue0íc4] item Nub. 555. — Cf. 
Menandr. fr. 546 zépac zÜAs:6 Üópa | 
&AsUÜÉpz "yuvauxi vevópio ^ oixíxc. | TO 
à" £mi0iÓxew &íg v& TÀv Ó00v Tpéxsew | 


ÉTr. Aoidopov.évwv , xuvóc &oT' Épyov, 
*pó3s. ! 

1408. 9oxs;c] iungenda sunt 2oxs/c po: 
ewpoveiv v si Thpíxi0, — cudpovoí4c 


&y , 0c &j40] OQox&i , &i vrpízio. Cf. vs. 1198. 
1406 sqq.] etiamne ludis? ad aediles 
(e voco, quisquis e$ (nam nomen senis 
ignorat), Aocce éeste usm Chaerephonte. 
1408. xAwTr?Zpx) vid. vs. 189. 
E. XaipeDüvrx|] Socratis huie sodali, 


quem comicus etiam in Nubium fabula. 


saepius perstrinxit propter squallorem et 
pallorem (Nub. 104, 144 sqq., 504), in Avi- 
bus 1296 et 1564 vespertilo iocose ap- 
pellatur. Hine efficio eum solitum fuisse 
nocte intempesta philosophiae problema- 
tis intentum per urbis plateas obambu- 
lare, eum silerent cuncta ceterique cives 
exceptis comissatoribus et sicarlis dor- 
mirent; similem morem JDickensio fuisse 
haud 


eifugum igitur hunc virum caupona: cir- 


abs re videtur observasse. — Lu- 


cumspectans quem posset antestari solum 
in via publica repperit. 

1410.) poetas qui4se puero) inclarue- 
cf. 220 et 


runt nominat 


269. 


senex ; Vg. 


4 
" 


4 £ ^r) 
( 
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VESPARE. 


APTOII.AIZ. 


&Ax0sc , obDToc; 


QIAOKAE QN. 
xal] cU à4 (4, XaipeQav , 
T vvvargi XAXTEUELV éorxGs Ünspivy 
"Ivof (xpep,mpuévg mpóc mob9v EUpumiDoU. 


"d . . *. 
(Civis, cui caput vulneratum linteoque circumligatum est, a dextra scenae parte 


procedit. Comitatur eum 4Zes£?s.) 


SCENA VIGESIMA QUINTA. 


Eidem, 


clvis. 


- BAEATKAE QN. 


1415 


eS) e e v LÀ 
00i Tig ETEQ0G, (0g EOIXEV, EpyETal 


X&AOU[LEVÓG G&' TÜV yé TOL XAWTp wel. 
IIOAITHZ. 


pi / - )4/ 79 3 ' 
01 (0l XX X00ÍIAQV. T 000 XX A0U(L0LL 0, [0] 2 €p0v, 


BAEATKAE QN. 


e , SN 1 M € ^ 
Ufpeoe; M", MM xaAécu, Tpóc TV Ü&sOv. 


, N MJ e ^ , m , 4 , 
éyà yàp Umip xÜüToU BÍxwv Omm coi, 


1420 7» àv cb r&Ege, xal xp mpós sloomai. 
OIAOKAE QN. 


, N (A * , 
iy piv ov müTO ÜIRMAAMYCOMEI 


1418. xAwrsósww] xAwrsómv Dobree. — &oix&c] Éoixuc Reiske. An *xAwrsósic &oidG 


0. "Ivo; sed sequentia non intellego. 


l4l4. zpüc o2üv| vpoczoAGv Hermann. Locus nondum emendatus; cur autem 


suspensa esse dicitur Ino? 
1416. Éxe/] fortasse praestat ye. 
1418. xaAéc5 Reiske] xzAéeyc. 


1491. *àixAAmyccopair] QuxAARXÓ4copx: V, QuAEx copa: R. 


1412. obToc] vid. ad vs. 1. 

1413 sq.] color 6ddvoc (uteus — lu- 
ridus) etiam aliunde notus est, cf. Theo- 
erit. II 88 xaí pev xpac [48 Óps0i06 £yí- 
ó&e, Euripidis autem 
Inoni, cum in eo esset ut mortem sibi 
conscisceret, vepallidam fuisse faciem 
facile intellegimus, denique philosophi noc- 
tivagi vultum miserae huie mulieri as- 


yETO  7TOAAÁXI 


simulari nemo mirabitur; sed non de- 
currit sententia neque apparet quid sibi 
velit Ino ad poetae pedes suspensa. Ad 
vs. l417 legitur scholion zva«payívera 
Tic yup Ebpwmrío«c Qvop.acjuévoc, xaT- 
wyopdv ToU duiAoxAÉwvoc U()sec, quae 
tamen merae videntur esse nugae e 
versu 1414 confietae. 
1420. vpóc] cf. vs. 1820. 


z ev cC: ee AF | 
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éxQv' Ój0A0yQ yàp caTXEiai xXx) (QmAeiv. 
(blande et comiter accusatorem allocutus :) 
&AA' 8AÓB Deupl. móTspov émiTpÉTEIG iuo) ^ 
(0 Ti xpxu [9 &morsicavT. dpyUpiov TOU TpAU[AATOG ) 
1495 eivai QiAov Tü AorrÓv, 2 80 poi Qpáccic; 
» IIOATTHZ. 
—X f; ^ N », ! , , E , 
CU Aéyt. OIXQV yàp o0 Oé&ou 0oU0P TpXyAATOV. 
QIAOKAE QN. 
(ut praecedentia :) 
&v»p Zu(japirue éiEémceosv iE Xpuamoc, 
xmi mTw6c xa&Ttüyw TÁc XeQaANc WA4Am cQ0bpa* 
(érüyxavev yàp o0 vpí(üeov Qv imTIMG.) 
1490  x&mtiu' émi0TàÀ6 elm) àvhp móTQ QiAoc: 
»tp3oi TiG dv Éxaco Toc clüelnu Co vod 
oUTo B xa) cb mapaTpex, eig rà lliTTAÁAOU. 


BAEATKAECQN. 
OpoiA GOU XXl TXRUTX TOÍlg XAAOIG TpóToIc. 
HOAITHE. 


(ad testem .:) 
 &AX 0)V c ud nuno? oüTOg A&mEXplvATO. 
(in eo est ut abeat.) 


QIAOKAE (XN, 
1438  Zxovus, w* QeUy'. dv Evfodpei yuv4 mors 


1428. zórspov Bentley] vpórspov. 

1424. rpxóp.aToc Reiske cum codice Florentino] mpé&ypazroc. 

1428. *u&Ax] uey&A V, uéyz R. 

1432.] post vs. 1440 collocat Hamaker, iniuria nisi fallor. — péTpex, | TxxXU 
Tpéx, Blaydes. — sic 7X] $c vo0c Elmsley ad Ach. 1222. 

1483. vov] co; R, idque recepit Hirschig. 

1484. oóroc Meineke] a?Tóc. 


1426. mpoypirev| vid. vs. 1392. 14329. sig vx IL TTÁAov] eius domum 

1429. rpígwv] item Nub. 869. vel officinam. Cf. Herod. Mimiamb. V 52 

1431.] Cie. Tusc. I $18 quam quis- | Q&3i&e xal 493 Txpk rà Mixx&AuG wUTOY | 
que mori artem, in hac se exerceat. | dye, quod proverbium de tergiversanti- 
Horat. Ep. I 14, 44 qwa«m scit wierque | bus videtur fuisse (Je mj! op zevenen). 
libens , censebo , exerceat artem. Propert. | Pi/falus, qui medicus publicus (94446c:06 
II 1, 46 qua pote quisque, im ea comte- | imTpóc) fuit, etiam Ach. 1032 et 1999 
rat arie diem. commemoratur. 


152 VESPAE. 
xaTémEb éwivov. 
IIOAITHX. 
ve ^9 - Aa A ' x— x. — 
TXUT £ÉyUX (AXpTUDO([AC. b 77 
O$1IAOKAE QN. 
oüyivog oUv/ Eg uv TiV »ÉzEJLXpTUpATO. 
elü" 9 Zufxpiris eimev* ,ui vx TàV XÓpav 
(ràw uaprupinv TxUTXV ÉRCxG)tV TXNXEI 
1440  émcDeoguov iÉmpío, vov àv &lwec Aqova." 
IlOAITHZ. 
T^ A PY ! 


UB, fpc àv Tiv Dixwv pv xaAf. 
(mulier et civis cum testibus suis abeunt.) 

qp BAEATKAE ON. 

cÜ To) à TÜv AX4puTp ET £yvrmvÓl puevels, 

&AA' &pA[usevog éy GE.... jM 


(patrem correptum veluti puerulum in domum absportat.) 


OGIAOKAE QN. 
TÍ TOES; 
BAEATKAE QN. 


ó TI T0lÀ; 
& 08 uy, TAX 
XAWTÜpeg &miAEÍ ous! TOUG XxAoURÉvoUG. 


y , 3 , Pod 
eic Qépo co' évreUDev* 
* vet vue 2€ uns. 
( &^^- Mepn4 bene iran d 72 
ptr 
£a t 
Z6 2wue) 


1445 


1487. Éxyaev] Éxiv Reiske, frigidum admodum verborum lusum appetens. Si quid 
mutandum, malim *rpéxyev (— Zvócuc), cf. Ach. 176, 828 Nub. 780 etc. 

1438 sq. c... TWV ... TXÜTMWV codices. 

1440. *Adovx] mAsíovz. Non est Graecum 7oA)v voUv Éxew. 

1442. 

1443. 
&ícw c£ 


Ü i; | 


TÀV ... TXÜTAV| Eb ... 
&vrzv0; Elmsley] &vrzv6or. 

&y& cs Hamaker] Éyeys codices Parisini non male, oce cse VR, unde 
Reisig, fortasse recte. — o;&ic; — 0 v4 7048; | &fe cw Qépe v] TOrácELC. — 
díce Tpéxev Hamaker audacius quam felicius, nam sana est vulgata. 


1436. £xivov] huius vasculi (Hor. Sat. 
I 6, 117) cur mentio iniceretur duae fue- 


à diaetetis obsignata; vid. [Aristot.] de 
Rep. Athen. c. 58 et ibi Sandys, De- 


runt causae. Nempe nomen, quod etiam 
annal (sive marinum sive terrestre) sig- 
nifieare potest, fabulae Aesopicae quam 
maxime est accommodatum; praeterea 
autem seni in iudiciis multum versato 
fieri non potuit quin &x;vo: essent notis- 
simi, sic capsae in 
quibus instrumenta litis afferebantur 


enim vocabantur 


sibi illatae testes advocat ; 


mosthen. XXXIX $17, XLV $17, 57, 
XLVII $16, XLVIII $48, LIV $27 etc. 

— qzprpopur) ita. clamat qui iniuriae 
item . Ach. 
926 Nub. 495, 1222, 1297 Pac. ges 
Av. 1031 Ran. 528. 

1442.] simillimus est versus Nub. 814, 
vid. etiam Thesm. 2325. 


* 
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QGIAOKAE (YN. 
AlceTOVv 0) AEAQoi TOT .... 


BAEATKAE ON. 
óAlyov uoi éAEI. 
QIAOKAE QN. 
^Qi&Aw éxwrigvro xA&ai ToU ÜsoU. 
à V fAe£ev müroi;, Óc Ó xavÜmpdc mort .... 
BAEATKAE QN. 
ol, $e &TOAQ c! müTOici TOÍC! xOVÜÓpoic. 


(abeunt ambo.) 


ALTERUM CHOR! STASIMUM., 
(vs. 1450—1473). 
(Cantu s.) 


XOPOXZ. 
Stropha. 
1450 C4AQ ys Tío eÜTUNÍAG 


? / x 23 Aon tt 
vüy Tpéc(0uv, o] weTéo TM" eu ir 


^- 1! M Led e 
oxAwpüv TpOmGV xal (Qiorio 
e N Dd » hj 
iETEQu Óà vUv Apri juxÜQV 
9 Méyx TI ueTO/TEGEIT UI 
1455 ig] TÓ TpuQüv xal uaAaxv. 


! 


T&wA à Xv icq oUx &ÜÉAO. 


1449. Z7T0AG c' Reiske] Z70Asic codices, Z7óAov/ Meineke. — -o/c;| Toi; VR, 
hine Meineke Toc coc. 

1450. ye] e& schol.; utrumque importunum. 

1452. exAwp&v Hirschig] E£xpóv. 

14883. *Zpr: uabav|] &vriux0íy. Cf. Nub. 852. 

1454. 5? Méya T1 uero £0 £iTo Bergk praeeunte Bentleio] 7; uey&r« uerameíceras V, 
7» uéym msíceTX: R. Sed num péyz sanum est? Dobree coniecit 404 perasctira:, 
Blaydes 4Ó4 usT' xU TtosiTXi, quod verum videtur. 

1455. évi r0 rpujüv Dindorf] &z) r0 juQZv V, &rirpuQóy R, &ri 70 TpuQepóv alii. 

1448.] fabula de aquilae et scarabaei , Duae autem recensiones hoc loco infeli- 
inimicitia, quam narraturus est senex, | citer admodum sunt consutae, qua dere 
respieitur etiam Pac. 129 sqq. et Lys. | videantur prolegomena. 
695. 1481.] cf. Plut. 365. 

1449. míTo0ic: TOig x.] vid. vs. 119. 1453.] vid. Nub. 852 -zab/T' Épux0sc 

1480.] simillima leguntur Ach. 1008. | rà 3e£;k | &íee mepeA0àv pri. 
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^ ^ , — M 
TO Y&p &TO0TW4VAI DRAETOV 
NEC * 
QUesoc, 9v Exo! Tic del. 
xaiTO| TO0AAO0] TOUT PmaxÜov: 
1460 / ! , e: 
«Suvévrec wvdpais Érépuv» 
peTe(OaAAovTO TOUG TpüTOUc. 
Antistropha. 
TOAAOU Ó. émzXÍvov TXp' É(u0l 
^ b-À *Y m N 
xai TO0iCiV &U Qpovouciy . 
* » / ^ ^ 
TUXOV &TEticIV/ OR TÀV 
— A 
1465 QuAoTxTpiav xal coQlav- 
Ó mwXic 0 OiAOxAÉGVOG. 
, s M eu , Ld 
odàevi yàp oUT9G d:'yavQ | 
: 7 
Suveysvopwv, odi TpOTOIG Le dde Foe afr) pei 
| / 
émepuAvyv, 000 éEexuÓwv 0. ! V L 
1470*« v /j TRE HM oec /» ; - fp rmm E 
Az . 2 ds Ti"y&p &xelyoc. "arn y0V» gf mh 
oU xpsiTTGV WV, (JouAOpuEvoc | 
Tüv QUcavTx c&pvorépoic 
XATXXOC [AMO C. TTD [AACIV 


EXODUS. 
(vs. 1474—1537.) 


(Sosias cum magna animi conturbatione foras proruit.) 


SCENA VIGESIMA SEXTA. 


Chorus, Sosias. 


rari 


AJ ^ L] v , , e LJ ? 
y4 TÓV Ai0VUCOV, ATOpXE y wy TpAypaTX 


1458. Éyo; R] Éxe: V. 

1459. robUT' Dindorf] vao7'. 

1461. uere AAovro VR] ueve(gdAovro alii non recte, est enim imperfectum de conatu. 

1478. xeTxxocu4cci| in V affertur l.a. xerax4A(oa. Meineke xaraxopcoi (et 
-[éAovro in vs. 1461). 

1474. mp&ypaTx] TE "TpÁyuMaTx VR. 


1457—1461.] de ipso poeta haec sunt | de re videantur quae disputavi in pro- 
dicta, qui cum Cleone pactionem iniisse | legomenis. 
fertur et nunc igitur era AAeTa: ToUG 1458. $ócsoc] vid. ad vs. 1282. 
Tpóvovc, Sui dissimilis esse conatur. Qua 1460.] cf. Nub. 1404. 
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1475 O3alpev Ti; eloxexUxAsxev elg Tiv olx[nv. "4 WIN UR 
Ó yàp yépmv |Oc Evi& OiÀ TOAAOU mpovou cy; 
4xovcé T! mÜAOU, epixmpuc TQ TpEYy[AUTI. 
dpxoUpuevos Tijg vuxrüg odàbv maUeTOGI 
T&pyxi' éxelv'/olg OéomiG cywvitero* 

1480 xal robe rpayuOoUe Queiw dmoDelEew "xpdvouc? 

TOUS VUv "F Xwopsuoquevoc "| dAlyov Darspov. 


(Pater et filivs exeunt domo. Philocleo corona est ornatus, ,caunaca" autem sua 
ita se involvit ut pelle solent pastores. Inter cantandum saltus dat perridiculos, 
ceu hoedus lasciviens, Polyphemum ebrium, qualem Euripides in fabula satyrica 
Cyelope nuper exhibuerat, iocose imitatus.) 


SCENA VIGESIMA SEPTIMA. 
Eidem, Philocleo, Bdelycleo. 


(Cantu s.) 


QIAOKAEJ4QN. 
Tío éx' müAsloci Üjpaic Üdccei ; 
ZO XSLAZ. 


AX ^ s "- N ! Mo 2.1. 0 A 
TOUT) Xx O0» wXopei TÓ XaAXxOV. ut 

1470. sicxtxÜxAwxsv] siexexóA:xsv coniecit Reiske. 

1480. rpoyadoóc] rpuy«9o?c Lenting male. 

1481. zo2c viv Bentley] TOv volv codices. — 9J:opy4c&psvog VR] -cópsvoc ali 
(cf. vs. 1499). Neque illud neque hoc aptum sensum praebet; suspicor aut spurium 
esse versum 1481 aut post ro)c v)v intercidisse finem versus et initium sequentis. 

1482. a)Asío:] -x0; V, fortasse recte, quoniam lyrico dicendi genere hic uti- 
tur senex. 


14/76. 0k 7o0AAoU xpóvov] vid. ad vs. | raturus est recentiores poetas tragicos. 
1282. Nempe Aristophanes, utpote temporis 
1478.] in extrema semper ruens senex | praeteriti laudator scenaeque Aeschyleae 
postquam naturam suam exuit totam iam | admirator, ridere solebat Euripidis j4ove- 
noctem (vesperam) saltando transigit. Oízc, quae ab histrione cantabantur si- 
1479.] prisca carmina amat vir mara- | mul et saltando transigebantur. Cuius 
thonomachus, ut senex Strepsiades Nub. | artificii luculenta exempla extant Orest. 
1856 sqq. cf. supra vs. 220 et 269. vs. 960 sqq., 1369 sqq., Phoeniss. 301 sqq., 
1480. xpóvovc] vid. Nub. 398, 929 | facete autem monodiam Euripideam fin- 
Plut. 581, xpóvimToc Nub. 1070, Philo- | xit Aristophanes Ran. 1331 sqq. 
nid. fr. 15 vuvi à8 Kpóvovy xai TiómvoU 1482.] tragico sive satyrieo dicendi 
mamcTETÍTOTTOG VeVÓUiG TO, CÍ. TiÓwvóc | genere iam utitur senex; cf. Thesm. 889. 
Ach. 688, 'IzzeTróc Nub. 998. 1483.] cf. Nub. 907 Ran. 1018; prae- 
1481.) ludicra imitatione senex supe- | terea vid. Nub. 18 Pac. 4729. 
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OQIAOKAE QN. 
xAgÜpa xaAdcÜo rA3s. xal D» yàp 
cX4uamTOG RDUM... 

ZOFXIAS 
RAAOV O6 vy! ioc pnvime aps. 
QIAOKAEQON. 
TAtUpàv Avyicmvroc UTD DUJMSG, 


1485 


/ "i | 
f 71 ef spe va jon 


olov puUXTÀp puxürci xal 
cQovàuAo; dy6..... 
. EZOZIAX. ! 
viÜ  éAAé(Qopov. 
QIAOKAE (QN. 
mTÀsC6) Dpüvixoc Gc Ti; &AÉXTOQ .... 
ZOZIAEX. 
TÀXA BaAMctis 
QIAOKAEJQON. 
cxéAog oU0payidv y' ÉxAaxTiCav. 
RAISIAZ. 
TpOXTÜg wAcxst. 
QIAOKAE QN. 
xa&Tà cmuTÜy Opa* 
vüv yàp &v Xpüpoig voie "jserépous 
(— ecTpíQerai waAmpà xoruAMDQv. 
(0X £0; 





* y, ?, Zr /,7 


1490 0 usc. V ufum 


P 
HJ ít 


1495 


1487. 
1490. 
1491. 
1492. 
1496. 


Bópxc Lobeck] Pépuc. 

cTÓÁccsi] vA54cc£: Bentley. 

BaAAMcsc] -74 R, -c& Bergk. 

y ]om. VR. 

oUx £0; — jx Dobree] obx s0 uà. — mp&yumTz] *ocxxXuarz? 


1491. zAA4cs:c] nempe 4s. Futuri 3 
eadem est figura supra vs. 222. [ 
1492.] cf. Pac. 332, 889. Saltatio, 
qua tragicorum artem imitari se dicit 


1484.] cf. Lys. 264. 

1487. Avyícavroc) vid. Ran. 775. 

— $óuxc| vox poetica etiam Pac. 86 
legitur. / 


1490.] am cedit mihi Phrymichus ut 
gallus devictus (Phrynichus kruipt al voor 
mij 9n zije schulp) De Phrynicho his- 
trione, qui nuper Euripidis Cyclopem 
egit, vid. supra vs. 1301, de verbo 
zT400cw« autem cf. Av. 71, 777 Ran. 315. 


senex, quam fuerit indecora clare osten- 
dit verbum ixAexrícz:, nam &xA«xríc- 
p&Tx erant yvvaixüv OpyxpuaTA, &v oic 
fóg, Umzip Tüy OjLov ExAumxTíca:. (Polluc. 
IV 102). Vid. vs. 1524. 

1496. oüx £0;) nonne pulcre? 


L e e a1 
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BAEATKAE QN. 
Bà AI! o0 BT, XAAR WavIXA TpypaTX. 
QIAOKAE QN. 


Qéps vuv aveim( xavTAyGVIOTAÀG XAAG. 


&| TIG TpXyuoog Quoi Opx,eioÓai xaAQG , 


&uo) Oiopu400pmevog &vüzO 


1500  qweiv ric , 9 od8elc ; 


3) 
eio ITO. 


(Saltator perexiguae staturae in orchestram procedit et exadversus Philocleonem 


consistit ut in certamen eum provocet.) 


BAEATKAEJXN. 
&iG y^ éx&ivoc] [u0voc. 
QIAOKAE QN. 


jo e / , EN 
Tíg Ó xaxoümipev éoTiv ; 


BAEATKAE ON. 


e / 
Ó pécaToG. 


vióg Kapxivou 


QIAOKAE QN. 


, , wy [i $ 
&AÀ oUTOG; y& XAXTOWTOÜWCETUL * 
&T0AQ yàp aüTÜv EpueAElg xovOUAOU. 


LL 


*(kotta- ze Vor) 


"n ^j VK vns 
» E An I s 


- c - * e ywN2-9 L) 
v TQ juÜuGQ y&p^ouBév écT.. 


(Alter nanus saltator accedit.) 


BAEATKAEQON. 


1502. uéeczToc] uscaírzroc R. 


1498 sq. & T... 
spieitur vs. 891. Quantum mutatus ab 
illo! 

1500.] Carcinus tragicus poeta tresque 


eicírw | festive re- 


quorum primus et ipse tragoedias fecit, 


etiam Nub. 1261 et fusius Pac. 781 sqq. 


et 864 deridentur. E Sicilia oriundi 
erant, unde eorum dictioni vitia quaedam 
inhaeserunt, quapropter Xenocli Dazidés 
(i.e. barbari) cognomen inditum est ab 
auritis Atheniensibus; vid. quae de Pac. 
989 disputavi Mnemosyn. 1888 p. 435— 


&AX eiu (7 


488. Perexiguae autem staturae eos fuisse 
et noster locus testatur et clarius etiam 
Pace. 790, ubi vevvoQveic vocantur. 

1502. xam arobrerau ] hunc integrum 
per gulam demiüttam. Senex haec dicit 
quoniam hominum voratorem Polyphe- 
mum nunc agit, simul tamen alludens 
ad nominis xapxívoc cancer (krab) propriam 
significationem (vid. ad vs. 84). 

1508. &psAsía] tragicum  saltandi 
genus erat &p4éAez, satyricum eíxivyie, 
comicum xópóz£. 

1504.] ee rhythmica arte mil valet. 


VESPAE. 


150D repos rpay «30e Kapxiviruo fpei, 
&àeAQs m)TOU. 
QIAOKAE QN. 
y4 AU dyávix' dpa. 
BAEATKAEOQN. | 


oU0iv &AAO TÀWV y€ xupxlvouc. 


*cf. v. VAT 


4 ux TV AU 
mpocépxeTai yàp érspog «o TOV Kapxivov. 
(Tertius. pumilio prodit.) 


$1AOKAEQN. M 
TouT) TÍ "9 TÓ Tpocépmov; ó£ls , ? Qa4Aayi; Lgnm- s (oy 
BAEATKAEQON. finn. (/J. Po 
1510 2 TIVVOTHpH6. oUTÜc ÉGTI! TOU yéVOUG. 3e HIA re fn vag 
$IAOKAEQN. uius 

1519 dà Kepxlv, 9 uwauxapis Tüc &ÜümTAiOÍAG, 


Ücov Th m Aso; xaTÉmecsv TOV ÜpwiAmv. 
'J , s 9 , , ^ * 
&ràp xarx[Qümréov y' im! müToUG qoi* cU Óé 


1807. ov3à» Brunck] ov9év y". 

1511. ó cpxpóraToc 0c T" TpxycOímv To:£;] insulsum emblema, quo locus 
festivus misere corrumpitur, delevit Hamaker. Videtur natum esse ex scholio quod 
casu trimetrum efficeret. 

1814. Lo: c) 98 Hermann] 5p e£vpé VR, o&vpé reliqui. Recepi Hermanni 
coniecturam, quia abesse nequit (4o; neque adiectivo o;Zvpóg hic locus esse videtur; 
quamquam mirum si vox rarior et vere Aristophanea cZvpé librariorum culpa in 
textum irrepsit. Filio versum tribuebat Bentley. 





1806.] eév4x px] paratum igitur 
mihi habeo opsontum. 

1507.] 4a, sed meris cancris vescen- 
dum tibi erit. 

1509.] quid vero stud est quod huc 
repit?. squillulane am  crangon? Quae 
animalcula marina a comico £c et 
Q&AmyE vocentur nescimus, sed contextus 
docet crustacea quaedam animalcula esse 
intellegenda ; 2£/c alias acetabulum signi- 
ficat et QA4AxyE araneam. 

— mí $v] vid. ad vs. 183. 


1510.] pinnoteres (id est pinnae custos) 





vocatur cancrorum genus pusillum, intra 
pinnarum viventium conchas degens; ve- 
teres autem credebant pinnam, si quod 
instaret periculum, a contubernali suo 
admoneri ut caveret. Vid. Cic. de Finib. 
III 19, Plinius Hist. Nat. IX 66 ?). 

1513. ópx/Awv] huic avis nomini (Av. 
568) novam nune saZsubsui tribuit sig- 
nifieationem, ab ópxeicÓx:; verbo repe- 
tens. Vid. ad. vs. 353. 

1514. xerz()xréov] sc. eig &yüva, in 


ceriamen descendendum est. 


!) Subsimilis vitae ratio est animalculo in nostris litoribus satis frequenti paguro 
bernardo (heremiet-breeft), quod tamen non viventium molluscorum contubernio 
utitur, sed so/fertig ei est inamiwm ostrearum testis se condere (Plin. IX 51). 


X 
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eu / , , ^ NR las - A2 P4 fi 

&A[AMV XUXX& TOUTOICIV, XV ÉyQO XpXTÓ. iy AF uen E 
(Bdelycleo et Sosias domum intrant.) 3x Qu | 


E. KOPTÓOAIOZ. Mr 


Qéps vuv "ueis aüroie dAlyov Éuysyepioupuev XmaVTEG, 
DAS 3 3 "v D / : / Ze ) 2... 2 
iv àQ' 4euxlac(5upv mp0clev) Dep (QixiGmoiv &muroUc. Le ons 
| A &5( ) Ferre [Afi ) 
(Chorus recedit in orchestrae latus alterum. Philocleo orchestram intrat et tres 
saltatores persequitur, quos frustra captare conatur huc illuc discurrentes. 
Pantomimica haec saltatio imitatur finem fabulae BEuripideae Cyclopis. 


Interim chorus canit canticum sequens :) 


XOPOZ. 
&y' à uEyaAQGVUIL& TÉXVA 
TOU ÜuAmccÍO!O, 


1520 


mw4oArs caxpà NpauaÜov 
^ - 9 e ^ , , 
xxi Üiv à&A0c íàTpUYyéÉTOU, 
3 "A ^ 4 4er C ; 7 e 
xaplümy dOsAQoi: — ^ne OH Ment Uy er Prep 
P2) e Fel 
- y : : S PA 
^ .  cU&xXbv c00a xuxACco( eiTe, "vc e Men 
wort xx) và Opuvixeicy.^ vr meuf 
* | 
ixAnxTICATUO TIG, ÜTRG — "ef. v. ! 42 
«iüdvreg àv GXxÉAOG» - 
en e , m 
Ceciy 0] Üsmraí. oj 
1518—1520.] om. R, in margine addidit manus recens. 
1519. üzAzccío:c Dindorf] ÜzAaceaíou codices, ÜzAzceíou 0e00 Bergk Meineke. 
1521. Zrpwyérov Dindorf] -ro:0 codices. Richter h.l. -ro;0 servat et in vs. 1526 
scribit à doeciv. 
1598. móÓx xvxAocoEirs Dindorf] vó3' év xóxA« cofsirse R ali, ecpofFrs yp. 
coss V. 
1825 sq. Bzwc | :3óvrec] fva | Bézrovroc Blaydes. 


vA 
vex f 


1518. XKAuwv] cf. Ach. 671 Cratin. fr. | ves ri xaramsTAsvuxÓórx Plat. Euthyd. 


1483 et supra ad vs. 931. 

— Ww &yà xparÀ| modo manibus eos 
teneam. 

1517. Qgeuixí& moi] gyros ducant ut 
turbines, Qéufixec (vs. 1530); cf, Av. 
1461—1465. Eidem homines Pac. 864 
vocantur c7po7Ao;, quae vox item £wr- 
bines significat. 

1819.] Neptuni soboles filii Carcini et 
propter nomen dicuntur et quoniam pe- 
regre in Atticam venerunt; sic Socrates 


297c et in Platonis comici fabula So- 
phista Xenocles contumeliose admodum 
appellabatur ó 93«eSexeu54xavoc (cf. Ar. 
Ran. 1328) Kzepxívov 7aic ToU ÜxAmTTÍOU 
(fr. 134.). — Epicam dictionem comicus 
h.l. imitatur, teste prima syllaba vocum 
TÉxV& ei xuxAoco(9e;rs producta. 

1524. và Opuvíxseiov] vid. ad vs. 1301, 
1490, 1492. 

1526. d&wsi] ,oh/" clament, ut ad- 
mirationis edant testimonium ; cf. Aesch. 


xapxívoy vocat coqiueT$v &X ÓxAÁ&TTX4Gc | Eum. 124, Valcken. ad Theocrit. XV 124. 
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oTpóeir, mepi(Qmive xUxAc xal ydsrpicov' CEXUTÜV. 
1590  ji-r&e cexéAoc obpdviov: (üém(Qixec &yyevéctov. 
xxüTóg yàp ó movrouéQev Gvab maTNp ds 
5jcÓs)g éml Toiciv émuTcU auci, TOÍG TpHdpyjoic- 
15835 A» aysT, & Ti. QiAEiT, ÓpxoUpevoi ÜUpaCe 
 X5&c T&xU roUTo yp obüeío v Apos BÉBpoxev, 
ÓpxoUpcvov OcTIc &mTÁAAaESV Xx 0py Tpuy gDàv. 


(saltantes abeunt omnes; praeeunt Carcini filii, quos persequitur senex.) 


1536. 4uZc] vj4Zc Bentley non recte. 
1537. ópxoójevov eric] Opxoópsvóc Tic R, quod ex ópxoóuev' Baie videtur 
natum esse; hinc ópxojjt.evog ÜcT:c codex Florentinus, quod placet Meinekio. 


1529 sqq.] eodem metro (2. &- | $us vestris turbines versentur oportet ; 


vwli]|c- oL 2loc)seriptasunt Cra- | vid. vs. 1617. 
tin. fr. 57, 58, 323; vid. Hephaest. de 1534. Tpiópxo:c] avis hoc nomen fuisse 
Metr. c. 15 initio (epi Zevvzpr5rcev), qui | ex Av. 1181 et 1206 apparet, sed co- 
affert etiam Archilochi versum (fr. 80) | mica audacia ad mpeic 7ai0c Opxoupé- 
"Epzequovíó  XmpíAus, xph|4á To: 'ysAOiov. | vovc indicandos nunc est adhibitum; vid. 
1529. yáerpicov] vid. Eq. 273, 454. | vs. 1518 et ad vs. 859. 
1530. géuuxec &Eyysvéctnv] i cruri- 1537. TpuyaOóv] vid. vs. 650. 


APPENDIX. 


Ap v&$. l. 


Apollonius Pronomin. p. 2540 Bekker. hoc versu exempli 
loco utitur, ut pronomen ojTos vocativi vicem obire posse (él 
xA4cs9s TácctcÓx:) doceat; addit autem alterum exemplum e 
Cratino desumtum  cjroc, xaüsUoeig; oüx dàvacT5cti; (fr. Dl). 
Ceteri loci Aristophanei, qui huc pertinent, sunt: 

l) ém $nterrogatione: obros (müTw) Tí máoxtic; Av. 1044 Lys. 
880. — o)roc (aiTw) Ti mowi;; Nub. 7299, 1502 Av. 1164 Ran, 
198 Eecles. 372 Pae. 682. — oro; ví 3pge ; Pac. 164 Av. 1507 
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Plut. 4389, item oóToc TÍ| 3é0paxac; Ran. 479. — oóroc ví QpeU- 
y&i6; Eq. 240. — obroc Ti xózT&1;; Eq. 1954 Thesmoph. 930. — 
ojrog TÍ (9ogs ; Vesp. 749. — córoc TÍ mepiypiQeic; Pac. 879. — 
Tí Aéyéig o0TO6; AÀv. 07. — obroc Tí AuAsic; Thesmoph. 1083. — 
oUrO; TÍ xüTTs:;; Eccles. 976. — oóro; TÍc ei có; Vesp.144. — 
oóTog xaÜsU3e:c; Nub. 732. — siae obToc; Lys. 497. — moi 
Ósic; ojTo;; Eccles. 709. &— aUTw móÓsv "xeic ; Eccles. 520. — 
oUTO; TÍ TÀ cXsUXpia TxUTl (doUAeTai ; Eccles. 709. — Z2A40ec oóTosc ; 
Eq. 89 Vesp. 1412 Av. 1048. — eroe o) jueveic; Av. 354, 1055 
Thesmoph. 689. — eroe o9 xaAdc; Lys. 878. 

2) cum mperativo: oro; &yelpou Vesp. 995. — émiexes obroc 
Vesp. 829 Ran. 522, 851. — Zxovsov aü0r4 Av. 1948. — cro; 
eiré qoi Plut. 1100. 

9) ewclamationis loco adhibitum: $ pe obTos Vesp. 900 
Thesmoph. 649. — 4 eóro; Vesp. 1964. — coros à cé moi (sc. 
AéyQ) ÀÁv. 274. — o)Toc (nulla voce addita) Vesp. 1234 Pac. 253, 
20890v..49, 225, 658, 999, 16931 Ran. 171, 912 Plut. 926. 

Nonnumquam additur alterum pronomen cv; vid. Ach. 564 
Vesp. 854 Thesm. 224 cóToc cb moi Ó5i;; Lys. 728 ajT4 cU moi 
óci;; Av. 1199 Hecl. 1049 ziT4 cv» moi; Thesm. 610 ajr4 cb 


voi cTpéQei; 
Ap vg. 119. 


Haee verborum structura, qua inde ab Homero frequenter 
Graeci usi sunt, apud Aristophanem redit locis sequentibus: 

l) sine articulo: Ran. 996 azórQ xo4£, Eccl. 691 aórG cre- 
Qavo, Thesm. 826 a)757 óyx5z, Ran. 476 aóroisiw évrépowsiv, 
Eq. 9 aóTaic: (dow^ais (malim *pezis) "7 wxórxis Oiux(QoAcis, 
Pac. 1288 zirai; uZxaic. 

2) cum. articulo: Eiq. 849 xürois: Toio mOpmzaiw, Nub. 1902 
aüTOi; Tpoxolc Toig coici xx É£uvepiciw, Vesp. l7O0 aóroisi rois 
xxvÜ»Aiic , 1440 axüroici: Toi; col; xavÜdpoig, Ran. 560 avroi; 
TOl; TXAÓpoIc. 

Vid. praeterea Pherecrat. fr. 1089 aóraic: uucTiAz0:, Lysipp. 
fr. 5 zóTole x)Aois. 


Ap vg. 191. 


Aristotele in Ai39«exaA(xi; teste comoedia Archippi fuit "Ovov 
d 
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cxiZ, vid. Photius s. v. p. 938. Unde tantum non certum fit, 
huius fabulae argumentum fuisse id quod in scholio nobis nar- 
ratur tanquam res quae revera aliquando Athenis acciderit: 
Qacl mors fv 'Aüw4vaic vTivà BewÜtvra óÓv4AaTOU wicÜdcucÜmi vov 
eim) TQ TÀ Qoprím vov QuoTAcoai ivl] rà Méyapa. xal 94 oUTG 
Oj£av, rà Qoprim émiÉvrec Gàevov. ueowu(Oplac 3i vyivomfvuc xal 
TOV ÜTÜ kUvx xaupaTQV CQo0p)c müTOic ÉmIXxEIAEyOV, oOx, EDplaxov- 
Tte; OkÉTWw, xaÜsiAe TÀ Qoprim amÓ TOU Üvcu Ó OeocÓTX4G AXÜTÓV, 
xa) àv aürOv tauTQ cxiàv Émolucs. pc 0 uayjutvog Ó ivuAdTMG 


€ 


à Y fAeye meuicÜgoÜmi Ümuc Xv (c (doUAovTO wpQTo. ix 8b TaÜTMWG 
Tic QuAoVixÍag , px0iv oDowc, tig OixaoT4pioy xaTWvEg Üuoav. übsv 
» TADOIALA. 

Haec quam sint insulsa demonstrare nihil attinet, nam usque 
adeo delirasse populum acutum nemo qui sanae sit mentis 
credere potest. Sed quo alienior a vita publica est lis de asini 


umbra, eo magis apta est loco ubi etiam cani, qui siculum 


caseum  praerosisset, dies est dicta. Verbum autem illud Qao, 
unde narrandi initium fecit scholiasta, in mentem nobis revocat 
alias eiusdem farinae narratiunculas, quae ex comicorum pul- 
pitis, ubi natae fuerant, ab hominibus semidoctis in historiam 
politicam vel litterariam sunt detrusae; reputemus modo qualia 
commenta de belli peloponnesiaci causis, de Aeschyli morte, 
de Sophocüs dementia, de Euripide a mulieribus capitis dam- 
nato, apud veteres circumferantur; qualia ubi referuntur, prae- 
mitti solet illud Q«cí, quod qui sapit ita accipit ut ,fabulam 
Sibi narrari" statim suspicetur. ! 
Archippus igitur, nisi omnia nos fallunt, iudiciorum studium, 
quo Athenienses flagrabant — certe flagrare dicebantur — festive 
traduxit in comoedia sua, cui si? wmóra nomen fuit; quam 
fabulam ante "Vespas, brevi opinor, aetam esse noster locus 
testatur, ad eandem autem Aristophanes allusit in fr. 192 !). 
In vulgus autem notum est, Demosthenem aliquando iudi- 
cibus aures parum attentas sibi praebentibus hane narrationem 
referre coepisse, tunc autem omnes strenue auscultatos esse, 
quibus talia scilicet auditu essent iucundiora quam res seriae. 


l) Etiamne Sophocles in Cedalione satyrico, fr. 308 Dind.? 
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Itaque tunc temporis proverbium cepi óvcu oxiE6 pax eoÓxi non- 
dum extitisse apparet, alioquin post prima Demosthenis verba 
audita iudices ,desine plura" clamassent, ,cetera novimus". 
Sed faeillPime haec omnia componi possunt, si statuimus De- 
mosthenem auditoribus suis enarrasse argumentum fabulae quae 
oblivio iam premeretur, a frigido ,poeta Archippo scenae olim 
commissae ; post Demosthenis autem oratorium illud artificium 
^asini umbram' in proverbium abiisse, quod in populi ore nun- 
quam potuisset nasci; nam ceríare de lana caprina vel nostra 
de varkens scheren et veel geschreeww maar wenig wolé quid signi- 
ficent quivis sua sponte intellegit, sed lis de asini umbra quid 
sit is demum perspicit cui Demosthenis vel Archippi ista fabula 
est enarrata ?). 

Itaque ex asse adstipulor veteri commentatori, qui in scholiis 
ad Platon. Phaedr. p. 260c scripsit: acl 3& siAxvcÓÜmi Tv Taxp- 
ouiav à-zÓ TOU AWwp4ocÜéve: cup(ORvroc, et deinde enarrato De- 
mosthenis invento addit óüsv vd vs ToU Biwyw5umarog sÜoTowov xol 
TÜ TOU (pov4pmToc mXppusimoTixüv OlxpuvwuoveuÜiy mapoiuiac EAc[DE 
TXLiv. Cui opinioni non repugnant ipsius Platonis verba l.l. 4 
mpl üvou cXi&G Gg iOU TV ÉzXiVOV 7TO0lOU[LEVOG , nà] VOCem oxi 
à contextu quam maxime alienam sciolo deberi, cuius menti 
inhaereret illud proverbium, intellexerunt Spalding Heindorf 
Schanz, neque igitur est cur Platoni proverbium cepi vov ex1à6 
paxecÓx: notum fuisse statuamus ?). 

Veram autem esse meam explicationem inde quoque ni fallor 
apparet, quod sex homines, qui de proverbio hoe exposuerunt, 
scholiastae Aristophanis ll. et Platonis l.l, pseudo-Plutarchus 
in vita Demosthenis p. 8485, Zenobius VI 28, Photius s. v. 
eiusque umbra Suidas, prorsus inter se consentiunt, quin iisdem 
fere verbis utuntur, et omnes referunt viatoribus urbem Megara 





1) Sie Iphicrates ad milites suos fallendos usus est ioco, quem ex Acharnensibus 
et nos novimus et ille norat, si fides Polyaeno III 9 $59. 
2) Nam quod ep] cx:Xc MÁxscÓx. solita fuit plebecula per fervidam aestatem 
umbrae amantissiima, id cum per se intellegitur tum apparet e verbis Socratis in 
- Xen. Comm. I 6 $6: 504 oüv ors 500ov [4s Qux Ü&AvroG uox ópevóv Tw repli aic; 
sed 4522, quem solum nune curamus, nullum in his verbis est vestigium. 
3) Alterum glossema in dialogo Phaedro reperiri 5 35 xzAovuév4 eTaxÜsp& p. 242a, 
de quibus verbis videatur Ruhnken. ad Tim. p. 235, annotavit Heindorft. 
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itineris fuisse scopum ; unde satis apparet omnes e communi aliquo 
fonte sapere, vetustis opinor ad Demosthenem commentariis. | 
In argumento subsimili versata est Leuconis fabula "Ovos 
&cxcQopoc, quam Doeckhius ingeniose enarravit Oecon. Attic. I 
p. 947, vid. Meinek. Hist. Com. pag. 217. Nee non conferri 
possunt quae Zenobius V 939 de Menandri 'Iegeíz refert. 


Ap v8. 2978 SQQ. 


Hoc cantieum, cui corporis motus, satis vehemens opinor, 
accessit, metro ionico est compositum, cuius indoles mollis | 
eademque incitatior ludiere admodum repugnat cantorum tor- 
pori senili. Perpetue autem adhibita est azac/asis quae dici 
solet, quod parum aptum tamen est nomen ad rem qua de 
agitur significandam ; volunt enim confractionem vel comversio- 
^em quandam metro inesse, qua syllabae -- in duorum pedum 
confinio positae in -- mutentur. Sed talia oculis demonstrari 
et in chartis pingi possunt, auribus commendari ipsave voce 
proferri non item, nedum metrum tam salebrosum saltando 
quis possit comitari. hevera autem, ut signis utar quae hodie 
cuivis sunt perspicua, pedum nonnullorum schema non est 
P. d 4 ; sed J3 3 Jj vel J dou — Praeterea pro duabus 
longis syllabis nonnumquam una est collocata, ita ut trisylla- 
bus pes nasceretur s 2 vel J. z kr 

Metricorum signis idem ita indicatur ut schema ...'.. zu '.- 
in ,./z ---'. identidem mutari dicamus. Ergo cum prima 
tum ultima pedis syllaba longa aut brevis esse potest. Qua- 
propter versus 274 et 282 sine vitio sibi opponi potuerunt, 
irrationales enim sunt syllabae -A«e- 274 et xa) 282, item in 
versibus 276 et 284 syllabae &/r' et 3i- ). 

Cavetur ne finalis syllaba et sequentis pedis syllaba initialis 
ambae sint breves. 

Versuum 278 et 281 syllaba ultima -er'(c) systema eclaudit; 
accurate tamen loqui si volumus, dicendum est syllabas -ero 
ambas esse prolatas. 


1) Non huc pertinet vs. 288 vox d$wA«Ó5vxioc, cuius syllaba penultima pro brevi 
habetur, ut alibi apud Aristophanem O&:/A470c, 70:4 et similia passim diphthongum 
corripiunt. 
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Itaque si signis utimur hodiernis et singulos modos musicos 
ordimur a syllaba quae ietum habet, ita fere repraesentandum 
est hoc canticum: 


(12a44234.424424442|22442| 24 ; 
Ti 7OT |oU 7rpo Üu- |pev pauve p |Miiv. o. "y&- |pev ov vz- | xous: t 


TX-XX |À &y im jrOov x0Di-Ci-vov| xvÜpezrov oc| M - [4x6 Oi-£- |Ov-er(o) 


dde d 444444 442444: 24 4 22. 























p.av a0-|Ac - AE-xe |r«c ee (Quoue |M pocs- |xox gv re oxo-rei TOV. ÜxwrU- |Aov zov 
&E - ama- rev xou Ae- l'yey ec QiAg- Us - vauoc|wv xai Txv oa- putos "po TOG X(LT- |E1- 7701 
N 
1214414 250414214424 
Ja J y à e 8.6 4j e 0 
&(T E-lQAeypauvevizurou ro au-ipoy — ye-pov-rociovroc xai Tax, | «v (Qou(oeve eM 











ài - x |TovT 0- "LN ET. i- lo XE/TÓL 7rU- |perT (Y &0- Ti lya«p To/oUTOCIXYVp 


Judd zd4 |» 44.444 ge 44 433.3 i 


Xx&i LMV 7TOAU |OpueUTZ-|rOC 'y Wv TGV "TXp|WLiV xai [Loyoc |ovux «ve- |zeiber(o) 


&AAÀ a-yu xv-| .aTxzc0 ||449. ov - Tx c&- |xurOV leo - Üi-e|uM0. myo-| voxTe: 


T ERE 


E17. 2494 J. 2144 3: D 230.4: x 


&AA o-TOT |xv-T:-(00- |A0/4. TiG  xG-|r& xU7'T&V XV | 0UT €) AiÜOV ose £AE£- | yt 





xai yap m- |vup zax,Uc|Mxer Tcv 7po-Idov-rev Ta-7: |ÜpzixMG 0v o-lrec £y-x,vTpi-| &c 


INDEX 


RERUM ET NOMINUM 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS TANGUNTUR. 


&yabàóc Omíumv vs. 525. 

&ymA|um 915. 

&y^ic 680. 

"Ayvieic S75. 

&yóv in comoedia 533. 

'"AóusTou Aóyoc 1238. 

Ai£weveóc 895. 

&ip&à in iure 1207. 

A'cwzoc 566. 

&xaA54Q« 884. 

&xmpW 92. 

&AsEí«xxoc 1048. 

'"AAxiQi&ó4c balbus 44. 

&Ap4 391. 

&Aoxítm 850. 

&u&putuc 396. 

&puíc in conviviis 807. 

"Auvvízc '[4. 

&v» de actione iterata 269. 

&v&Baive procede 1341. 

&yaxoy xvAiít,o 589. 

&yaxporsiy 1314. 

&yxAM&uTOw 62. 

avxuacicÓxi. 189. 

&yópec in laudem dictum 
1185. 

"AvópoxAc 1187. 

&yex&c 18. 

&yeys mápexys 13206. 

&yÜpáviu 1080. 

&vóv4Toc 914. 

"AvriQGy saltator 1301. 

&yrw|uocín 545. 

&vuztUÜvvoc 58. 


&zoAo0[.evoc Al2. 


&-c0 uécov vuxrüvy 218. 

&zocxAWo. 160. 

&mü TrÓ|.fov vzsecéy 19770. 

&mp&ypueov 1040. 

&py£íAopo: 6'/2. 

"Apip&óuc 1280. 

&prozAidec 238. 

&pócTixoc 955. 

&pxxioc obsoletus 1836. 

&px^ quid significet 587. 

&ctAymíve 61. 

"AecxAwTiOU templum 123. 

&cTíc vipera 16. 

&rTtv4c '[90. 

&rep&p.ovy 130. 

&Tr£xXvyüc 810. 

&Twpoc 1299. 

«UEAvop.oi laetor 638. 

&iTÜ sc. r0 mpEypx 921. 

xUüTÓÓ4Aoc 463. 

AjvTopuéy4c 1275. 

&UTüc &LxUTOU 9D1. 

avTóxÓovec Athenienses 
1076. 

&UTÜ cum ipso ... 

&Q' 'EcTíuc 846. 

&xv4 92. 


119. 


gaAgíc 548. 

p&AA sic xópxxac 835. 

fpaAA4cc 229. 

Qgaríc 510. 

BeAémv &Aswp4 615. 

Qs gixí£o 1517. 

Qéup.i& 1530. 

[JAéz £v cum accusativo 455. 

(ésxsiv de animalibus di- 
citur 318. 

QovxoAsiy 10. 

foozac 12906. 


Bu£Zvrioy 236. 


yxA54 963. 

y&vvpxi 612. 

yacTpí, m 1529. 

ys ellipseos signum 231. 

y*Ttiov 496. 

yfyverzi de summa com- 
putationis 663. 

ypiQoc 20. 


Oézi0ec OTT. 

TÜ Osivm 524. 

OsEióg 1265. 

óeraí 1361. 

o«uítc 609. 

Aoc 98. 

oízira 524. 

0ià xev4c frustra 929. 
Quzxepuarítm 189. 
OixxivuÜsíc 688. 
Auxxpíov 1223. 
Qixp.vAAxÍy 18915. 
QixTivÜR Asoc 329. 

0X xpóvov 1252. 
Qi0ácoxopuxi 9. 
Aíxruvyu 9368. 

97voc vas 619. 
Auo7&íóuc 380. 
0iiüépe 444. 

0:0x« in iure 1207. 
Aobisv 1179. 

OoídvE 938. 

Qoxizcía puberum 578. 
Qoxà — puto 15. 
Ooprwo Tóc 108. 
Apaxovríóug 157. 
Opzxy|4 vox omissa 769. 
OpóQaxro: 386. 
OócxoAoc 949. 





ÉyevrTo in poesi lyrica 1226. 

EyxámcT&iV xÉppaTra (num- 
mos $n ore servare) 609. 

&yxéxoóu 69. 

&yxovety. 240. 

&yxácxe 121. 

&yxéAEc 510. 

&yxvTpítw 989. 

&Ü£An-0£Aw 493. 

eixát,eiy 1308. 

sizé ad plures 403. 

eipgcidv4 999. 

eipuyixig 174. 

&ic xópxxuc 895. 

eic &ysi ypzov 840. 

eicxaAmpaoÜx. 381. 

&icQopaí Al. 

"Ex&reioy 96. 

"ExQ&Tavx 1144. 

&xxaAx|uzo0x: 609. 

&xAuxTÍCu 1499. 

&A&x A50. 

£A«0AÓyo: 119. 

ÉLEAAoy pm 460. 

&juéAE.u 1503. 

&p4p4éveiw Tf) Oimíry 594. 

&vOíowu. 694. 

£w 991. 

&v (4épe: 1919. 

&v TxUTU pÉvew 969. 

&vreraxvix 651. 

&yrtUÓev de tempore 125. 

&vrpayery 619. 

&vóyi0y adverb. 1218. 

&£e/pe 493. 

iEepav 993. 

&EeQpíeuev et similia 195. 

&£éxw de sole 771. 

&£wpuíc 444. 

maipe cxvróv 996. 

&maíe 510. 

émayÜsiy de capillis 1065. 

&TaVÜpuxíóec 1197. 

&Teí in interrogatione 519. 

Ém&/TX in interrogatione 
1133. 

&ziÓ4x« 1391. 

&míxAWpoc 5806. 

&mívoix 1078. 

&mippót c "105. 

&micít a "104. 

&mír4Oec 991. 

&TíxyuAxoc clipeus 18. 

&míyeipz 081. 

épáuac Tpwy&v 634. 

&pidjA4. 1148. 

Éc0' Ümrec ... ÉADo«uev A'T1. 

&cy&px 938. 

éTgóy 8. 

EUxÓAoc 599. 


VRESPAE. 


EUQoz "15. 

EópuxAéwc ventriloquus 
1019. 

eüTp&zEAoc 469. 

eidupuía 868. 

EóQ4puo0c 599. 

ÉpsEw -— mpóQaciv 338. 

&QiÁAAc 1948. 

&QoAxóc 268. 

"EQovoíov 1191. 

€&Xivoc animalis vasisque 
nomen 1436. 
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wríxAoc 284. 


ÜüxAAoópoc 544. 

ü&qivoc color 1418. 

0svov 1384. 

Gsoyévs4c 1183. 

Üso.wce x Üpíu 418. 

Óspuóc temerarius 918. 

Oéc7:c 1479. 

Géwpoc 49. 

Tüy Üiva crupáTcTtiV 696. 

Gouxvudíd«c 947. 

GoóQpxoToc 1309. 

üóAxxoc 314. 

ÜíAuxoc braccm locose di- 
citur 1088. 

Gvuporráóz: 1138. 

ÜvjzocoQixerrzroc 1280. 

Üvvvá£ e 1088. 

Üvpíc 319. 

ücpm£ pectus et ebrietas 
1194. 


ióo0 0e2 1170. 

'Ivà Euripidis fabula 1414. 
izvóc 139. 

"Im7óAoc 1901. 

VeTw4u pendo 40. 

Yrs xamípovrec 1009. 

oí ixÓósc macellum '(89. 


xaóíacxo: 921. 

xxl ó4 1994. 

Kaiwvóv. (Q4xzo T) prov) 120. 

xEv elliptice 92. 

xavÜ4Aux 170. 

x&vÜmy 1'70. 

xá&TyM 149. 

xxTVÍzG vini nomen 1651. 

xapàmLoyAóQoc 1357. 

Kapoozíey 1178. 

Kapxívog poeta tragicus 
1500. 

x&pooc 249. 

xapoyxpóoovc 1091. 

xaTuÀupodoxsco. 1030. 

xaTamÍv9 1502. 
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xarapzcÓmi. 614. 

xaTXciXEAÍGOo 911. 

xaTX4wM4 b15. 

xarévacÜsv (3. plur.) 662. 

xaTÉxa 'll4. 

xaTTÜ|LETX 1160. 

xxUuváx4 11937. 

xaxpósc 12305. 

xexpztid&punc 596. 

xéAuQoc 545. 

xtoTpsóc 190. 

x4uóc 99. 

x445v 1114. 

xvyxAÍc 124. 

xivàuyeóu 1091. 

xícTw4 5929. 

xirTÓ 240. 

XA&ew [LXXpA TY4V XEQAX AV 
584. 

KAeicÜéy4c 1187. 

KAeeroyópz 1946. 

xAsQóopu 99. 

KAéwv clamator 36. 

KAéwv KuóxÓwvaigUc 

KAesávupoc 19. 

xAwTQ4p lestis et iumentum 
189. 

xAmóc 897. 

xveQaiog matutimus 194. 

xv&àmAoy 4. 

xóyx4 5985. 

xóAAoLp 5'[4. 

xoAo:óc avis domestica 129. 

xoAocupróc 660. 

xopLEy &Ti TivÍ 1917. 

xóvóuAoc 954. 

Kóvvov q5d$oc 6715. 

xo7TpoAóyoc 1184. 

xópxopoc 239. 

xopuQavriEv 8. 

xopuBavríQo 119. 

xpmuTíAM 1255. 

xpe&ypax 1155. 

xpex&àuz 1215. 

xpígmvoc 1153. 

xpóx4 ll44. 

xpóvoc 1480. 

xpe[jóAoc 1267. 

KvoaÜwvaieóc 895. 

xóxyou vOA(TEpoc 1064. 

xupivozypíaT4c 1957. 

xuy4 44b. 

Kóvy4 1082. 

xóTrTXpoy 111l. 

xwAmxpérwc 695. 

xw|4000A0Ly,eiy 1318. 


895. 


Aá&(c 836. 
Aayüe 109. 
A«xceyixamí soleae 1158, 
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Aaxevo|.xyoUvrec A15. 
Azguíz 1035. 

AmmTÁÉÓx TpÉxew 1908. 
Aá&xxc Ai£eveóc 895. 
Asá 1015. 

Aswryópxc 1269. 
AugaveTóc in sacrificiis 96. 
Aíboy fei. 280. 

Aóyouc Aéysi 1820. 
Aozác 511. 

AóxquM 928. 

Avyícai 1487. 

Aóxoc 989. 

Aóxey 1301. 
AvucíeTpuzroc scurra 791. 


pk T» xóvz 89. 

pk TàÀ Üso 1396. 

p.&Az in negatione 118. 

ToU quxvrsÜ[.mTOG (geniti- 
vus in exclamationibus) 
161. 

u^ &péexei 116. 

pxprópopa 14936. 

pacicóni 180. 

Meyzpólev xexAsps|uévoc 51. 

i4é0vucoc 1402. 

peu pác 493. 

peraméípm 680. 

pÁ oí ye 1179. 

M38oc — f&pfapoc 12. 

povoo&yoc 923. 

Mópuxoc 9506. 

póxwrec in lucernis 262. 

puppíva: 861. 

purTeortóe 63. 


Ná£oc 955. 

y&px4 119. 

y£zvixüic 1192. 

y£óxoz Toc 648. 
yeózAovroc 1309. 
N:ixóeTpuToc 9l. 
Nióf* (Sophoclis?) 580. 
vov(juaTixéc 1994. 
yycTXxT4c 12. 


£uryxoAAZv 1041. 
EóAov subselltum 90. 
£óAov baculum 148. 
£vvWyopoc 482. 
£uvÜewpeiv 1187. 
£uvÜ.ucT4c 128. 


óyxoUv 1024. 

dóm£ ÉxecÜm: 949. 
óàÍí sine articulo 1132. 
Ofaypoc histrio 579. 
oixrpoxosiy 5595. 
oip.uEóp.evoc 1093. 


VESPAE. 


oioc et oióc Tt€ quomodo 
distinguantur 970. 

cics 1951. 

QALoc 238. 

'OAvuTÍz 1387. 

óvoc poculum 616. 

óvou cxi& 191. 

ER Apu4 9331. 

ó£ív4c 1082. 

ó£íc animalculum 1509. 

OTcíZzc 959. 

Üzwc elliptice adhibitum 
289. 

ópüpoc (9u0óc 216. 

ópyídmv y&Aax 508. 

ópuc (gallus gallinaceus) 
815. 


óppozóyioy 1075. 

óppec 493. 

ÜpxiAo; 1518. 

ócwuépai A19. 

Qcov póvoy 1288. 

ócQóc 225. 

oU 'y&p in interrogatione 
682. 

oU xarampoíze. 1366. 

o) (44 (formula elliptica) 
394. 

obx &y elliptice 297. 

oUx &v xU)ToU 642. 

oüx ÉcÓ Üz-wc ovx, 260. 

oUx Éo7zAXcty l5. 

oUri xaipáccv 186. 

o0roc vocativi loco adhi- 
bitum 1. 


vai & "7xÍí&y derivatum 
1297. 

vuyOoxsóTpuu 95. 

vávrec cum futuro 608. 

vmamcTÍGw 609. 

Tápx 2316. 

maupaurotjuzi 1957. 

mupxj.uÜoUp.u: 115. 

vuporvixcorarroc 1300. 

vzápyoy 1311. 

TÉc imperativo additum 
422. 

cAac7TÁAM 91. 

vcaréy 9'TT. 

mauTEpíG c. 609. 

vas desine 31. 

mxxic dives 288. 

veTVvypévoc 511. 

cepimérTO 668. 

veperpoerye 596. 

cepiu(Qpí&e 1319. 

vriüuxícau: 1990. 

ziyyorA4p4c 1510. 

IlírrzAoc 1482. 


vzwTVAEÓQ 678. 

vóóev unde hoc habes 1145. 

v0ioc quisnam 1202. 

zoAÉuxpxoc 1042. 

T0AAO0UC TüV Aíldwy 199. 

vzoAvTíuwToc 1001. 

zóve 7ovwpé 466. 

vo-TÓGc 620. 

vóppo cTéÉxYwc (gen. parti- 
tivus) 192. 

T py [LxT. ÉXEIV, TrEpÉ DCELV 
etc. 1392. 

IIpz£íAAm 1941. 

r0 7pxTTÓLEVoy 695. 

vpévivoc STT. 

Tpivéó4c 989. 

vpoxyw'yóc 1028. 

IIpoevíóuc 395. 

IIpové7wc '|4. 

Tpouó£a. 249. 

7Tpóc adverbium 1320. . 

vzpüc TxUTx 1386. 

ob mpocíeraí ue '1A9. 

zpocxáco 828. 

vzporsíve (uenigma) propono 
21. 


vpurmveim 659. 

TpexTÜc AoUTpoU zrepiyvyvó- 
p.evoc 604. 

zT4cc«w 1490. 

vuzpír4c 110. 

vzrósAoc 141. 

vzvóc '110. 

vupérrc 9284. 

IIvp:A&qum4G 98. 


foQeiv 819. 
jux 1487. 
pumzTe-Xi 909. 


Eat: 9. 

cáypua 1142. 

Eípoc (Sami defectio) 283. 

cavíóec 349. 

campóc vetus 1943. 

ecxuAoOTpoxTiZy 1179. 

EéAAoc 928. 

cwxíc 168. 

ZüéveAoc tragicus poeta 
1318. 

cix£Aixüc TUpüc 838. 

cípzioy 878. 

cicópz 138. 

cvría WLEpàv Tpidy 249. 

Exauevíóa: 81. 

cxipoy 925. 

Exiv4 210. 

exozitopot[ui 961. 

exopouüpua 642. 

ecpAvoc 425. 











copóc 19365. 

amavíto 952. 

e00íCw 3929. 

cTéyc 19295. 

eTíC« 1996. 

ceTíAM 91. 

eTopQGo "121. 

eTpayyoupía 810. 

eTpaTiA exercitus et evpe- 
ditio 354. 

eTpuQvóc 871. 

cÜyxAwToc ecclesia qua 
hora convenerit 595. 

cóxivoc 145. : 

cóppat 673. 

cvexsu&t;o 1251. 


rXUTX (sc. 0p&à) 142. 

cexpxípojuxi 16. 

TETpÁTWXUGCc Rv4p 993. 

T4AÍa l4T. 

ví oUxX &mexoiuuMUwuev quin 
obdormiscimus 213. 

Tí mác xsic et similia 1l. 

Ti4 1155. 

Ti4RV T34V» [Lxxp&y 106. 

T:cou[4evóc 1221. 

TÓAJ4«G0V rag. — velis 321. 

TovÜopót e 614. 

Trovri Trí $v» (imperfectum 
— praesens) 183. 

TrpéQw alo 110. 

Tpígev peritus 1429. 
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Tpíopx,o. 1534. 
rpíroc mUróc 901. 
rp. oívixoc A81. 
Tpóz:c 90. 
rpoQaAíc 838. 
rpuyaOoí 650. 
TóQwo 457. 


vypóc mollis 12913. 
vOpoppón. 126. 


 UÀwp xoTÀX wrtipóc 1216. 


"Ymép(Q3oAoc 1007. 
vmeó0vvo. 102. 
Vmoyá&cTpioy 195. 
vrü7.x 1386. 
Üpxa. 0716. 


Qaxsj 811. 


Q&Axy£ animaleulum 1509. 


Q&Aaa 35. 

oazvóc 1920. 

b4vAAoc 12906. 
QaiAwec sic temere 656. 
Qépse 148. 

QépzAoc 22. 


oíAvrTOC sycophanta 42]. 


QiAo0óTwc 82. 
$Q;AóEsvoc 84. 
QAóxTuwx 1119. 
Qopgs.& 589. 


Qópoc TÀv cup ui oov 65. 


Qoprixóc 66. 
Ppuvíyeioy 1524. 
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cPpóvi xoc tragicus poeta 220, 
Ppóvixoc histrio 13092, 
pgóft nomen servile 1309. 
QvAax9»v xaTxAUt 9. 
Qócsoc (gen. in -eoc) 1282, 
Qucr3 pn&Gx 0610. 

Qox« 1035. 


Xaipézc 0687. 

XaipeQóv 1408. | 

xxA&íocxi TÓ péÉTOwTOV et 
similia 655. 

x&pzxec 1201. 

x«cxáto 695. 

xíperAov 1167. 

xoiE A40. 

xopivas 3239. 

Xopoxop.eioy. 844. 

XxoA4 409. 

XóA£ 1144. 

xóvopoc '|91. 

TÍ Xphj4x et similia 266. 

X,puco[44 A0Aó6v0:oy. 1341. 

xepeiy procedere 1483. 


Vyevóap&pa£zuc 326. 

V97$oc una a singulis iu- 
dicibus fertur 991. 

Vvx5 apud Euripidem 756. 


dt 15906. 
£v Gpz et similia 249. 
&c in ellipsi 416, 
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